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PREFACE 


COMPILEK  OF  PART  SECOND 


Ls  presenting  to  the  Public  the  Second  orEnglisli-Gaelic  Part 
of  tliis  Dictionary,  I  deem  it  requisite  to  say  something  regai'ding 
my  labours  ;  more  especially,  as  the  Fu'st  or  Gaelic-English 
Part  was  written  by  a  different  hand. 

The  Comjjiler  of  the  First  Part  very  judiciously  availed  him- 
self of  the  labours  of  his  predecessors.  His  work  is  more  copious ; 
his  definitions  more  appropriate,  many  useful  examples  of  idiom 
and  practical  phrases  being  given  ;  and  his  orthography,  in  gene- 
ral, much  more  correct  than  those  who  have  preceded  him : 
notmthstanding  his  additions  and  emendations,  there  ai'e  still 
omissions,*  and  various  provincialisms.  Of  the  latter,  the  fol- 
lowing instimces  may  be  given  : — "  Coca"  for  co-aca  ;  "  driom" 
for  druirn^  back;  "  thala"  for  falbh;  "  faid  "  for /azc^A ;  "  gaoith" 
for  gaoth;  "  maidinn"  for  maduinn ;  and  "  urra"  for  the  prep, 
pro.  "  oirre,"  on  or  upon  her,  &c.  &c. ;  and  he  has  besides  made  use 
of  other  provinciahsms  peculiar  to  the  Western  Isles  and  some 
districts  of  Ai'gjleshire ;  but  as  these  are  generally  understood,  it 
would  be  superfluous  to  refer  to  them  here.  These  he  defends, 
giving  them  a  preference  over  words  of  more  general  acceptation, 
a  proceeding  by  no  means  to  be  justified  in  a  work  of  this  kind, 
and  to  be  accounted  for,  only,  from  his  partiality  to  words  pecu- 
liar to  the  circumscribed  locality  of  which  he  is  a  native — the 
Island  of  Islay. 


*  On  collating  the  First  Part  witii  other  Gaelic-English  Dictionaries,  trie 
words  found  to  have  been  omitted,  are  inserted  in  the  Second  Part,  and  will 
be  found  opposite  to  the  corresponding  English  words,  thus  rendering  the  pre- 
sent Work  the  most  copious  of  its  kind  yet  published. 


In  ghàng  tte  genders  of  nouns,  the  accuracy  of  the  Compiler 
of  the  First  Part  exceeds  that  of  his  predecessors  ;  indeed,  great 
credit  is  due  to  him  in  that  department ;  yet  he  differs  from  them 
in  some  instances  in  which  I  consider  him  erroneous,  as  not 
being  in  accordance  with  the  general  practice  of  GaeHc  writers, 
and  speakers  of  acknowledged  celebrity.  Those  deviations, 
however,  are  but  few,  and  are  here  specified  for  the  satisfaction 
of  tlie  Gaelic  student  and  philologist,  being  the  only  objection- 
able ones  wliich  could  be  detected  after  a  careful  and  repeated 
perusal  of  the  work  : — "  Fasach,"*  wilderness,  desert;  "  ubh- 
all,"  an  apple  ;  "  ugh,"  or  "  ubh,"  an  egg.  These  nouns  he  has 
marked  as  feminine  instead  of  masculine,  which  is  their  proper 
gender. 

In  giving  the  definition  and  translation  of  several  EngUsh 
words,  I  have  frequently  been  under  the  necessity  of  using  Gaelic 
vocables,  wanting  in  the  First  Part ;  several  of  the  definitions 
given  do  not  occur  in  any  other  vocabulary  of  the  language 
known  to  me.  It  was  less  with  the  view  to  originality  than  to 
arrive  at  perspicuity  that  I  adopted  those  comparatively  new 
terms.  Having  had  an  opportunity  of  making  myself  acquainted 
with  the  various  dialects  of  the  language  as  used  in  Scotland, 
I  have  been  careful,  even  to  fastidiousness,  in  avoiding  provin- 
ciahsms,  and  using  only  words  which  may  be  readily  understood 
by  the  general  reader.  It  Is  notorious  that  some  words  are  used 
and  understood  in  one  part  of  the  country  in  an  entirely  different 
sense  from  what  they  are  in  another ;  these  I  may  term  words 
of  double  meaning;  and  so  opposite  are  some  of  them,  that  a 
word  of  ordinary  import  in  one  district,  is  highly  indecent  in 
another ;  such  words,  therefore,  as  convey  different  significations 
to  different  individuals,  I  have  excluded,  and  substituted  in  their 
place  others  of  a  more  classical  character,  and  whose  meaning 
admits  of  no  doubt. 

In  former  productions  of  this  nature  (English- Gaelic  Dic- 
tionaries), the  compilers  have  omitted  several  hundreds  of  natu- 
ralized words  now  in  daily  use,  whether  from  being  at  a  loss  for 
the  correlative  terms  in  Gaelic,  or  with  a  view  to  condensation, 
I  venture  not  to  hazard  an  opinion.  On  the  other  hand,  they 
have  given   definitions  of  superfluous   and  poetical   compounds 


*  Fasach  seems  to  be  a  noun  of  disputed  gender.  It  is  feminine  in  Perth- 
sliire,  Sutherlantlsliire,  and  in  the  eastern  districts  of  Inverness  and  Ross-shires; 
but  the  best  poets  render  it  mascxdine,  with  the  exception  of  Dr  J.  Smith  and 
William  Ross,  both  of  whom  have  used  it  iudiscriminutelj  to  suit  their  rhymes. 


which  might  with  propriety  be  dispensed  with,  without  affecting 
the  copiousness  of  either  language.  Such  words  as  I  allude  to 
have  been  excluded  fi-om  all  modern  Dictionaries  of  the  EngUsh 
language. 

In  regard  to  the  present  system  of  Gaelic  orthography,  much 
has  been  said  both  for  and  against  it,  some  wishing  to  improve 
the  system,  while  others  maintained  that  it  should  remain 
as  it  is.  By  the  advocates  for  its  improvement,  eight  essays 
were  contributed  to  a  Philological  Society  in  Glasgow  about  the 
year  1830,  of  which  four  are  distinguished  for  ability  and 
research.  Those  are  the  productions  of  some  of  the  best  Gaelic 
scholars  which  the  present  age  has  produced,*  and,  though  they 
differ  in  design  and  sentiment,  I  have  derived  no  small  advantage 
fi-om  their  perusal,  as  materials  for  useful  investigation  in  con- 
nection with  the  present  subject.  ]VIy  study  in  this  department 
has  led  me  to  deviate  but  slightly  from  the  received  system. 
I  have  done  so,  not  without  hesitation,  but  with  a  degree  of 
caution,  and  with  such  competent  ad-vace,  as  justifies  the  belief 
that  the  variations  introduced  will  receive  the  stamp  of  universal 
approbation.  I  give  the  following  as  examples  where  verbal 
terminations  are  dispensed  with,  and  the  words  left  in  their  ra- 
dical purity  : — "  BaUa,"  a  wall,  for  halladh ;  "  eala,"  a  swan,  for 
ealsLdh  ;  "  cala,"  a  haven,  for  caladk  ;  "  coire,"  a  kettle,  cauldron, 
or  dell,  {ovcoiveadh;  "daorsa,"  bondage,  for  da.orsadh  ;  "earbsa," 
trust,  for  earbsacZ/j ;  "  ola,"  oil,  for  oladh,  &c.  Rules  have  their 
exceptions.  There  is  another  class  of  nouns  ending  in  dh  not 
quiescent,  as  "  eideadh,"  apparel,  armour  ;  "  deideadh,"  tooth- 
ache ;  "  reodhadh,*'  fi-ost,  &c.  ;  and  in  some  parts  of  the  country 
these  words  are  unintelligible  when  expressed  or  vrritten  deide, 
e7(7e,  i-eodhe,  as  they  are  fi-equently  met  with  in  some  books. 
Great  care  has  been  taken  in  giving  those  nouns  in  accordance 
with  the  orthoepy  universally  adopted. 

There  is  an  old  rule,  well  kno^vn  to  Gaelic  writers,  that  "  in 
polysyllables,  the  last  vowel  of  one  syllable,  and  the  fii-st  vowel 
of  the  subsequent  syllable,  must  be  both  of  the  same  quality." 
This  rule  (shortly  expressed,  leothann  ri  leathann,  a's  caol  ri 
cnol^  {.  e.  broad  to  broad,  and  small  to  small)  has  left  the 
orthography  of  the  language  "arbitrary  and  unsettled,"  as 
'*  criosdaidh,"  or  "  criosdfadh ;"  "  fianais,"  or  "fianuis;"  the  corre- 


*  The  late  Dr  Ross  of  Lochbroom  ;  the  late  Mr  James  M'lntyre,  school- 
-naster.  Glasgow ;  Mr  James  Munro,  Fort- William,  author  of  the  excellent 
Gaelic  Grammar;  and  Aleiander  Munro,  Esq.,  Glasgow. 


spondents  a  and  «,  in  these  words,  convey  no  sound  or  primitive 
import.  In  order  to  •nrrite  the  same  word  with  consistency,  I  have 
always  adopted  a  as  the  corresponding  broad  vowel  of  the  se- 
cond syllable,  and  o  for  the  intruding  broad  vowel  of  the  first,  as 
"rioghachd,"  "  miothlachd,"  &c. ;  butwhen  the  first  broad  vowel  of 
the  subsequent  syllable  is  a  primitive,  as  the  u  in  seachd;àn,  seachd 
and  uin,  it  is  erroneous  to  wi'ite  "  seachdain,"  as  is  sometimes 
done  ;  and,  for  the  same  reason,  it  is  fully  as  absurd  to  write 
the  word  "  Slanaighear,"  a  compoimd  of  "  slànaich"  and  "fear," 
Slhnuighear,  from  the  Irish  Slamdgheor ;  for  in  Scotland  the  verb 
slànaich,  from  which  the  first  part  of  the  noun  is  derived,  is  never 
Avritten  "slanuich"  except  in  the  Bible,  where  many  words  set 
down  in  the  Irish  style  are  still  to  be  met  with,  to  the  annoyance 
of  intelligent  readers  and  prejudice  of  the  Scottish  GaeHc.  Mr 
M'Alpine  in  this  work  has  the  merit  of  being  the  first  to  present 
a  Dictionary  divested  of  antiquated  Irishisms. 

For  the  sake  of  perspicuity,  and  other  reasons,  I  have  re- 
stored to  their  original  form  several  words  recently  introduced 
into  the  language,  such  as  "  amhuinn,"  for  abhuiiin,  a  river  ;  and 
"  leòmhann,"  for  leoghann,  a  lion, — the  new  speUing  of  these 
having  a  tendency  to  produce  ambiguity.  Thus,  "  amhuinn," 
for  abkuinn,  a  river,  is  confounded  Avith  "  amhuinn,"  an  oven 
or  furnace  ;  and  "  leomhann,"  for  leoghann,  a  lion,  with  the  name 
of  one  of  the  smallest  insects — a  moth,  by  writing  it  "leomhann." 
I  have  also  given  the  past  part,  of  the  verbs  "  ta"  or  "  te," 
as  the  euphony  requires  it,  without  regard  to  the  rule  of  corre- 
spondents. 

Thus  far  I  have  attempted  to  simplify  and  fix  the  Ortho- 
graphy of  the  Gaelic  Language,  without  deviating  from  the 
present  system.  Aware,  however,  that  any  suggestion  which 
I,  or  any  other  Hving  could  offer,  might  be  construed  to  con- 
vey offence  to  some  who  claim  for  themselves  perfection  in 
this  department,  I  may  here  state,  that  I  am  not  the  inventor 
of  the  system  of  orthography  which  I  have  adopted  and  recom- 
mend. It  was  used  by  some  of  the  earliest  writers  in  the  lan- 
guage. My  aim  is  not  "  to  mnovate,"  for  to  do  so  "  is  not  to 
reform ; "  but  rather  to  point  out  that  which  appears  to  me  to 
be  the  best  of  the  various  forms  of  orthography  now  in  use. 

JOHX  MACIvENZIE. 

Edinburgh,  January  1847. 


KEY. 


à  has  six  sounds  in  the  Key. 
a  long,  like  a  in  fame,  came,  tame. 
a,  a,  à2,  is  the  short  sound  of  the  last,  as 

a  in  fate,  rate,  gate,  final. 
à  is  the  sound  of  a  in  far,  far,  star,  star, 
à  is  the  short  soft  sound  of  the  last ;  as,  in 

farm,  farm. 
a  is  tiie  short  and  shut  sound  of  a,  as  in 

can. 
à  is  the  nasal  sound.  The  only  sounds 
that  approach  this,  in  English,  is  a  in 
palm,  calm,  psalm.  It  occurs  uniform. 
ly  before  m,  mh,  and  n — sometimes  be- 
fore th  ;  as,  in  màthair,  mother ;  àth,  a 
Jord ;  nathair,  a  serpe?it ;  math,  good, 
and  its  derivatives ;  athar,  sky,JÌTma- 
mfnt; — in  some  words  n  is  introduced 
for  r  in  order  to  give  it  the  nasal  sound  ; 
as  in  canran,  mànran,  mànrach,  màrr- 
an,  kàrr-an,  màrr-ach;  also  mànr, 
màrr,  to  obstruct ; — ai  placed  before 
mh,  (ic.  has  the  same  sound,  or  one 
nearly  allied  to  ai  in  sprain,  strain, 
brains,  as  the  Scotch  pronounce  these 
words : — marked  in  the  key  sprèn, 
strèn,  brèns. 
à  is  the  short  nasal  sound ;  è  before  n, 

&e.  the  short  one  of  at  or  àè. 
a  in  participles  ■   thus,   tyà  sounds  like 

short  u  or  a6  shorter  a  little,  chyao. 
ao  has  nothing  like  it  in  English  ;  a  pretty 
correct  idea  may  be  formed  of  it  by 
pronouncing    the  u,  in   the   surname 
Bums,  long ;  also  «  in  gun,  without 
touching  the  -rns  in  the  first  instance, 
and  the  -n  in  the  latter.     Bao— gao — 
the  French  eu  is  somewhat  like  it. 
ao  is  the  short  sound  of  the  last. 
E  has  two  sounds,  long  and  short. 
è  long,  like  ee  in  teem,  seem  ;  feed,  hired 
e,  e,  è^,  is  the  short  of  the  above, 
è  long,   as  e  in  there,  pronounced  long 
ther— the  r,  of  the  Greeks,  as  the  Scotch 
and  Foreigners  pronounce  it. 
is  the  short  sound  of  the  last. 
Before  v,  representing  mh  and  n,  it  has 
a  nasal  sound— see  a  nasal  changed 
into  ai — also  representing  ea  or  eu ; 
as  Neumh  or  Xèamh,  nèv.  Heaven, 
neamh,  nèv,  venom. 
has  one  sound  long  and  short;  as,  p  in 
my,  thy;  ml,  thi,  short;  as  i  in  sight, 
might,  sit,  nut. 


O  has  four  sounds,  long  and  short. 
Ò,  as  o  in  more,  mor,  tone,  ton,  pole,  p6L 
Ò,  Ò,  62,  short  sound  of  the  above. 
Ò  sounds  like  o  in  lord,  lord,  cord,  Kdrd. 
6  is  the  short  of  the  last ;  o  shorter. 
Ò  is  the  long  imsal  sound,  occurring  uni- 
fomily  before  mh,  and  sometimes  be- 
fore n ;    in  many  instances  the  nasal 
sound  of  0  occurs  otherwise  placed ;  as, 
in  mod,  a  court  of  justice,  being  a  con- 
traction of  momhad ;  also  mo,  contrac- 
tion of  momha,  greater;  also  uiOit, fas- 
tidiousness ;  mothar,  a  horrifying  voice; 
glothar,  gag;  mògharr  bland.  The  true 
orthography  is  momhar,  glomhar,  &c. 
6  is  the  short  nasal  sound  of  o.   Even  be- 
fore n,  o  sounds  likeo  in  pole,  sole,  &c. 
sometimes;    as,  tonn,  to^nn,  aivave; 
n  is  introduced  sometimes  to  give  the 
naial  sounds  merely;   thus    ònrachd, 
sònraich,  òrr-aehg,  sòrr-èch ;  the  same 
as  ànrath,  àrr-aA  in  a  nasal. 
U  has  a  great  number  of  sounds. 
u  sounds  as  u  in  pure,  cure,  tune. 
Ù,  ii,  is  the  short  sound  of  the  last. 
Ù  sounds  as  oo  in  moor,  cool,  tool. 
Ù  is  the  short  sound  of  the  last. 
Ù  is  the  same  as  the  French  u  nearly. 
Ù  is  the  French  short  sound, 
u  the  same  as  the  u  in  under,  or  un-  a  pre- 
fix. 
i  is  a  contraction  to  save  room,  and  repre- 
sents the  primitive  sound  ao-gh*,  being 
a  kind  of  a  syllable  and  a  half.    See  -gh'. 
-Gh',  an  idea  of  this  original  sound.     It  is 
a  kind  of  an  ineffectual  effort  to  disjoint 
your  jaws  without  touching  the  palate  or 
teeth  with  your  tongue,  and  at  the  same 
time  making  a  strong  respiration.     It  is 
nearly  akm  to  the  Greek  j;.     It  is  not 
possible,  without  oral  instruction,  to  con- 
vey an  adequate  idea  of  -gh*. 
v2,  this  representing  mh,  shews  that  the  v 
is  only  slightly  sounded,  the  object  of  mh 
being  chiefly  to  give  the  nasal  twang  to 
the  preceding  vowel. 
112,  iiy«,  shews  that  the  11  is  liquified,  as  in 
filial,  fè-lyal ;  for  U  and  nn  initial,  see  / 
and  n  in  the  Grammar. 
id,  de.— This  is  represented  by  èj.  It  is  said 
that  it  does  not  express  the  true  sound. 
If  not,  Walker,  and  Fulton  and  Knight, 
must  be  wrong  in  pronouncing  age,  ^ ; 


Xil 


tedious,  t^j-us,  and  te-jus,  te-dyus.  This 
sound,  when  not  final,  is  often  exhibited 
thus,  deug,  dyàg. 

èn,  ènn,  is  often  not  marked  at  all,  the 
last  n  being  always  liquified,  ènny'; 
sometimes  marked  èn',  èny',  and  nn' and 
nny*. 

ty' — This  sound  is  found  in  Christianity, 
Kris-tyè-,  or  chè-an-è-tè.  The  t  is  thus 
liquified  often  by  putting  j  before  it, 
thus,  sagairt,  sag-arjt,ap  icst;  and  some- 
times by  marking  it  C. 

6u  shews  also  the  short  sound  of  a,  as  in 
beag,  beug;  ea  is  the  short  form  of  eu, 
which  is  always  long;  eu,  ea,  ei,  ate 
styled  always  diphthongs  ;  With  the  ex- 
ception of  the  very  peculiar  sound  ao,  I 
do  not  think  there  is  such  in  the  lan- 
guage, eu  long,  and  its  short  sounds  ea 
aad  ei,  having  both  the  vowels  souuded- 


Thus,  feum,  fa-um,  the  um  being  pro- 
nounced so  quick,  that  they  almost  form 
one  syllable.  They  form  a  syllable  and  a 
half,  as  is  seen  in  ui  and  oi  in  buil,  toil, 
bù'l,  tò'l,  i  e.  bù-ul,  H3-ul,  being  two 
syllables  thrown  almost  into  one. 
The  orthography  of  the  Gaelic,  shews  more 
acuteness  and  ingenuity  in  its  structure, 
than  any  other  language  the  author  knows 
any  thing  of.  It  is  said,  that  mh  and  bh 
should  give  way  to  v ;— no  such  thing  !  ! 
Bh  represents  the  simple  form  of  v,  and 
nih  of  v,  following  the  nasal  sound  ;  and, 
besides,  bh  is  only  an  occasional  or  acci- 
dental  form:  thus,  bo,  a  cow;  a  Dho, 
uv.vAo,    the   cow  . 


ABBREVIATIONS  IN  THIS  WORK. 


A.  after  v.  thus,  v.  a.,  verb  active, 
c.  udj^  adjective. 

Adv.  adverb. 

Arab.  Arabic. 

Ar.  Arg.  peculiar  to  Arg)'leshire. 

Armst.  Ann.    Dr.   Armstrong's    excellent 

Gaelic  Dictionary. 
Art.  m.  article  masculine ;   art.  f.  article 

feminine,  or  a.  m.  and  a.  f.  or  art.  fem. 
a.  as.  J.  aspirated  form  or  a.f. 
Hel^.  for  Belgic  Language. 

B.  for  Bible,  also  Bi.—B.  B.  Bedel's  Bible. 
BrU.  British. 

Buck.  Buchanan's  Hymns. 

Campbell  or  Campb.  Campbell's  Poems. 

Comp.  comparative  degree. 

C/ia/d.  Chaldee. 

Coll.  collective  noun. 

Cond.  St.  Columbus's  Conundrums. 

Contr.  contracted  or  contraction. 

Corr.  corrup.  corrupted  or  corruption  of. 

D.  Dan.  Danish  Language. 

D.  Buck.  D.  B.  Dugald  Bachannan. 

Deg.  degrees  of  comparison. 

Def.  def.  v.  defective  verb. 

Bern.  pro.  proii.  demonstrative  pronoun. 

D.  M'L.  Dr.  M'Leod's  Glossary  and  Diet. 

Fut.  for  future  tense. 

F.  Fr.  French. 

G.  MS.  Gaelic  Manuscript. 
Gen.  genitive. 

GUI.  Gillies's  Gaelic  Poems. 
G.  P.  or  Prov.  Gaelic  Proverbs. 
Gr.  Greek  ;   Gt.  Grant's  Poems, 
Har.  for  Harris. 
Seb.  Hebr.  Hebrew. 

U.  S.  High.  Sc.  Highland  Society's  Dic- 
tionary. '^ 
/.  i.  e.  id  est.  that  is. 
ib.  the  same. 
Imp,  Impersonal. 
Inten.  Intensative. 
Inter,  or  Int.  interjection. 
interr.  interrogative. 

/r.  for  pure  Irish. — Irish  for  Irish  Dialc-it. 
Isd.  Islands. 

Is.  Island  of  Islay,  Argyleshira 
Isl.  Icelandic. 
It.  Italian. 

K.  Ki.  Kk.  Rev.  Mr.  Kirk. 
K.  31.  Kenneth  Mackenzie. 
Lot.  L.  Latin. 
Leg.  Popular  Legends. 


Lw.  Lew.  Isle  of  Lewis. 

Lit.  literally. 

Lid.  Lluyd.  author  of  a  huge  manuscript. 

Lock.  Lockab.  foi  Lochaber. 

J/,  for  Island   -i  Mull. 

m.  masculine    ender. 

Md.  Alexander  Macdonald  the  Poet ;  al.so 
Macd.  Macdon. 

JUacaul.  Macaulays  History  of  St.  Kilda. 

Mac/.  Macfar.  The  Rev.  Mr.  Macfariane's 
New  Testament,  Psalms,  or  Gaelic  Vo- 
cabulary. 

M'D.  Macdougall's  Poems,  also  Macd. 

Mland.  mainland  of  Argyle ;  also  JJld. 

3It.  Macint.  Mackintyre's  Songs. 

Mart.  Martin's  Description  of  the  High- 
lands. 

Mas.  masculine  gender. 

MacC.  MacCruiminn,  a  poet. 

M-G.  MacG.  MacGregor's  Poems. 

Ml.  M'L.  Mr.  Maclauchlan's  translation  of 
Homer,  the  best  Gaelic  translation  in  e.\- 
istence. 

Mn.  Martin's  Highlands. 

-V.S.  MSS.  manuscript,  manuscripts. 

Mur.  Dr.  Murray,  late  Professor  of  Oriental 
Languages,  Edinburgh. 

X.  North,  North  Highlands;  also  N.  H. 

n.f.  noun  feminine. 

n.  m.  noun  masculine. 

nom.  for  nominative  case. 

Obs.  obsolete. 

Oss.  Ossian's  Poems. 

P.  page;  also  past  tense;  participle. 

P.  E.  part.  expl.  particle  expletive. 

pt.  part,  for  participle. 

Past,  past  tense. 

Pers.  Persic. 

Perf  part,  perfect  participle. 

Psh.  Perthsh.  Perthshire ;  also  P.  S. 

Per.  pro.  pron.  personal  pronoun. 

PI.  plural  number. 

Pre/,  prefix. 

Pre.  prep.  pro.  preposition  and  pronoun. 

Pr.  Prov.  Gaelic  Proverbs ;  also  G.  P. 

Ps.  Psalms  of  David. 

Provin.  Provincial  word, 

R.  D.  Robb  Donn. 

li.  M'D.,  B,  D.,  Ranald  Macdonald, 

S.  Rev.  Dr.  Smith. 

R.  Rss.  Rev.  Dr.  Ross's  Psalms. 

Sc.  Scot.  Scotch,  Scottish. 

67).  Shato,  Rev.  Dr.  Shaw's  Vocab^'ary, 
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Sg.  popular  Songs. 
5^.  sing,  singular  uumber. 
St.  Skye. 

Sm.  Rev.  Dr.  Smith. 
Sp.  Span.  Spanish. 

St.  Stew.  Stewart's  Songs;  also  St.  Kilda. 
Su.  Sut/is.  Sutherlandshire;  also  Suthl. 
Syr.  Syriac 
Trad.  Tradition. 

Tt.   Teut.  Teutonic,   or  Old  Ger/nan.   cr 
(taclic. 


T.  Tt.  Turn.  Peter  Turjier's  compilatioat 

y.  V.  verb  active;  n.  v.  neuter  verb 

V.  n.  verb  active  and  neuter. 

yal.  Vallancey. 

V.  irreg.  verb  irregular. 

yoc.  Vocabulary. 

fV.  and  fV.  U.  West  Highlands. 

m.  rVel  for  Welsh. 

ryett,  frest  a.,  Wtst  Iligt.b.nUfc 


RUDIMENTS  OF  GAELIC  GRAMMAR. 


PART  I.  Op  ORxnoGRAPHT.  The 
Gaelic  Alphabet  has  eighteen  letters,  a,  b, 
c,  d,  e,  f,  g,  h,  i,  1,  m,  n,  o,  p,  r,  s,  t,  u ; 
of  which  five  are  vowels,  a,  e,  i,  o,  u  ;  the 
rest  consonants. 

Of  Vowels.  A  represents  three  differ- 
ent sounds ;  1.  a  as  in  bar,  as  càs,  predica- 
ment ;  short,  as  a  in  cat.  The  third  sound 
is  rather  a  peculiar  one,  being  the  short 
sound  of  ao  (which  see  explained  in  the 
Key),  and  is  generally  before  dh  and  gh,  as 
Btadh,  agh,  a  swathe  of  glass,  a  heifer, 
—in  the  articles  and  plural  of  nouns  a 
sounds  like  u  shut ;  as,  an  duine,  un  dùen'- 
a5,  the  man. 

E  has  three  different  sounds  ;  1st,  è  like 
the  Greek  n,  as  pronounced  in  Scotland  and 
on  the  Continent,  ore  long  'mwheie,  whèr; 
2d,  sounds  like  a  in  fame,  as,  re  an  latha, 
dwrtng- the  day  ;  3d,  e  final  has  the  sound 
of  a  (aO)  in  agh,  a  heifer,  beannaichte, 
byann-ech-tyao,  blessed. 

I  sounds  like  ee  in  English  when  marked 
thus,  i,  as  sith,  s/ieefi,  peace;  sinn,  stretch, 
righ,  rreeh,  king ;  short,  as  ee  in  feet,  bith, 
being,  existence. 

O  has  three  different  sounds  both  short 
and  long;  as  o  in  lord,  61,  drinking,  gòr- 
ach, foolish;  2d,  like  o  in  fold;  as,  cos,  a 
sponge,  kos — short  when  not  marked ;  as, 
borbtturbulent;  god,  foss  the  head;  5d,  lom, 
Horn,  bare,  like  o  in  mote,  a  particle  of 
dust.  Before  mh,  and  sometimes  m  and  n, 
it  has  a  nasal  sound  to  which  there  is  no  si- 
milar sound  in  English.  See  the  Key.  o 
sounds  ao  or  u  shut  in  do,  thy,  mo,  my,— 
(do,  mo,  should  be  du,  mu). 

U  has  four  sounds  long  and  short ;  long, 
as  oo  in  moon;  as,  ùr,  fresh,  new;  short, 
as,  ugh,  an  egg,  like  oo  in  fool  or  u  in  bush. 
In  gu,  and  rud,  and  cuthach,  its  shut  sound, 
has,  gao,  raod,  ca6-huch.     See  Key. 

Diphthongs.  There  are  thirteen  of 
these,  ai,  ae,  ao ;  ea,  ei,  eu ;  ia,  io,  iu  ;  oi ; 
ua,  ui ;  of  which,  ao,  eu,  ia,  ua,  are  always 
long  ;— ao,  eu,  are  styled  by  our  Gramma- 
BiANS,  improper  diphthongs,  because,  pro- 
perly speaking,  there  are  no  diphthongs  but 
themselves  in  the  Gaelic,  ia,  &c.    being 


double  sounds,  (eà);—ae,  never  occurs  but  la 
Gael,  a  Highlander. 

Ai  sounds  like  i  in  like;  or  Se.  Ai 
sounds  often  aoè  ;  as,  gairm,  a  call,  tairbh, 
bulls,  mairbh,  the  dead,  airm,  arms, 
gairbhe,  grosser.  The  a  in  these  and  many 
other  instances  represents  the  short  sound 
of  ao,  which  is  always  long,  as  in  faobhar, 
edge  of  a  tool.  It  is,  however,  very  often 
in  this  shape,  very  stupidly  changed  into 
O)  as,  clann,  cloinjie,  faighidinn,/o(g-/jÌ6?- 
Ì7in.  By  the  bye,  it  is  not  using  us  in  Ar. 
gyle  politely,  to  write  this  word  foighidinn, 
seeing  it  is  impossible  to  pronounce  it 
f  ljj-èj-èny2,  whereas  others  may,  quite  con- 
sistently, pronounce  faighdinn,  fa6-èj-èny3. 

Ea  like  è  ;  as,  fear,  fèr  or  fè-ur  (short), 
sometimes  sounds  ya;  as,  cealg,  kyalag, 
deceit. 

Ei  is  the  short  sound  of  eu  generally,  but 
sometimes  sounds  both  vowels;  as,  fèidh, 
fàèy,  deer ;  2d,  like  a  ;  as,  reidh,  ra,  plain, 
level;  but  if  spelt  as  it  should  be,  reudh, 
there  would  be  no  occasion  for  making  e 
thus,  è. 

Eo  sounds  yò  ;  as  ceo,  Kyaw,  mist. 

Ia  sounds  èà ;  as  fiar,  (fear,)  oblique ;  but 
in  cia,  what?  and  iad,  ia,  is  pronounced  a 
and  è,  kà,  èd, — properly  cè,  eud. 

Io  generally  sounds  eu,  the  u  being  for 
the  most  part  shut,  as  in  under ;  as  sior  she- 
ur  or  she'r,  ever;  sometimes  the  io  sounds 
like  èù  or  ù  of  the  French,  as  iongantas, 
eaong-ant-as,  ff^onder.  In  some  places  the 
o  is  uniformly  mispronounced  ù, — hence 
such  absurdities  as  grUthach  for  griobhach, 
grev-ach,  the  measles. 

Iu  sounds  11  or  eii;  as  fiù,  fu,  orfeQ; 
sometimes  yu,  as  diùlt,  dyùlt,  refuse. 

Oi  is  very  apt  to  be  mispronounced  also, 
— hence,  buin  for  boin,  touch  ;  uidhche  for 
oidhche,  night,— for  the  most  part  is  mis- 
pronounced Ù ;  as  much  for  moch,  early ; 
fulbh  for  folbh,  go ;  mult  for  molt,  a  wed- 
der;  uircean  for  oircean  (or  Toircean),  a 
pigling;  oi  for  the  most  part  sounds  both 
its  vov/els;  thus,  doigh,  dòèy',  method; 
sometimes  it  ir,  used  for  ai ;  as  goir  for  gair, 
gaòr",  crow  as  a  cock ;  coinneal  fur  cainncal. 
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B  candle ;  sometimes  the  long  sound  of  ai 
IS  improperly  used  for  this;  as  maothais 
for  maghais,  mao  ash,  procrastination  or 
loitering  in  the  fields;  from  magh,  a  plain. 

Ua  sounds  both  letters;  as  fuar,  fùàr, 
rold  ;  before  gh,  th,  dh,  the  a  sometimes 
sounds  a5 ;  as  shiagh,  sliiaogh,  a  multitudi'. 

Ao,— see  ao  in  the  Key. 

Eu  sounds  both  its  letters  properly, 
though  said  to  be  but  one  sound,  like  a  in 
fame, — see  Key  ; — many  words  are  spelt 
witheu  in  place  of  ia;  thus  ceud,  a  hun- 
dred, should  be  ciad,  kcad,  being  the  u- 
niversal  pronunciation :— also  ceudna  for 
ciadhna;  also  eu  is  mispronounced  in  many 
places  eS:  as  eun,  èàn,  in  place  of  è'n,  a 
bird;  seum,  shèm,  a  petition,  sheam;  it 
has  three  sounds  as  at  present  retained  in 
use,— thus,  Isf,  feum,  fa-m  or  fa-um, 
need,  use.  '2d,  beul,  breug,  feur,  bè'll, 
brè'gg,  fè'r,  moulh,  a  lie;  in  these  three 
words  and  others,  e  sounds  like  the  Greek 
u,  and  u  as  in  vg/y,  but  pronounced  quick. 

Tbiphthoxgs  are  five;  aoi,  eoi,  iai, 
vai,  iui.  '1  hey  are  pronounced  often  dif- 
ferently from  the  diphthongs  from  which 
they  are  derived  |— thus,  caoidh,  kùèy',  to 
lament ;  naoidh,  nùèy',  nine,  and  not  kaoey, 
naoey";  ihey  are  all  long,— occurring  al- 
ways in  monosyllables  and  the  first  of  poly- 
syllables. 

Consonants  are  twelve  in  number;  b, 
c,  d,  f,  g,  m,  n,  p,  r,  s,  t,  and  h  which  is 
rather  an  aspiration ;  they  have  been  clas- 
sified thus. 

Labials,  b,  f,  m,  p. 
Palatals,  c,  g. 
Dentals,  d,  t,  s. 
Linguals,  1,  n,  r. 
Of  these  b,  c,  d,  f,  g,  m,  p,  s,  t,  are  mu- 
table or  liable  to  be  aspirated,  in  which 
state  their  simi'le  or  primary  sound  is  ei- 
ther changed  or  lost ;  thus,  staid,  dh'  fhan, 
pronounced  stajj,    ghan  ;  bha,  vvha,  was, 
thuit,  hùèjt,  fell,  &c.' 

Labials.  B  has  a  simple  sound  some- 
what harder  than  b  or  p  in  English;  zs 
buain,  shear ;  boin,  touch ;  bh  sounds  like 
V  ;  bhuain,  bhoin,  did  shear,  did  touch, — 
at  the  end  of  words,  it  is  very  wickedly 
murdered,  in  some  places  u ;  as  scarbh, 
sheru,  in  place  of  shervv,  as  properly  pro- 
nounced in  the  Islands.  In  the  middle  of 
words  it  is  often  silent ;  as  soirbheas,  soèr-as, 
wind,  success,  easiness ;  doirbheas,  doer  as, 
difficulty  of  accomplishment. 

F  sounds  as  f  in  English  ;  fh  is  silent  ex- 
cept in  fhuair,  fhein,  hùàèr,  haèn,  found, 
self. 

M  the  same  as  in  English, — mh  sounds 
T,  never  u,  bh  and  mh  initial,  have  a  dou- 
ble wund;  thus,  a'  bho,  uv-vhò,  his  cow  ; 


a  bhalaich,  uv.vhal-eeh,  ye  fellow,  ye  boor; 
mh  serves  very  often  only  to  give  a  nasal 
sound  toa  oro;  not  so  in  ramh,  tàmh,  ràv, 
tàv,  an  oar,  rest;  it  is  silent  always  in  the 
prefix  comh,  but  giving  the  nasal  sound ; 
also  in  dhomh,  gh6,  &c. 

P  sounds  as  in  English,  but  f  when  as- 
pirated— phàidh,  fàèy',  did  pay. 

Palatals.  C  sounds  like  English  K 
when  initial;  as  ceann,  kyaun,  a  head; 
^na^  sounds  chg  often  ;  as,  mac,  machg,  a 
son  ;  tac,  tàchg,  choke  ;  c/i  sounds  like  x, 
Greek,  or  gh  Irish,  or  ch  in  the  surname 
StracAan,  as  the  Scotch  pronounce  it. 

G  sounds  as  in  English— for  gh,  see  the 
Key. 

DENT4LS.  D  is  more  dental  than  the  d 
in  English  ;  it  is  more  a-kin  to  the  Italian 
and  French  d ;  d  preceded  or  followed  by 
i  sounds  j  or  ch  as  in  cAild  ;  as,  bhòid,  vhòj, 
or  vhòc/(,  of  Bute  ; — sounds  if  in  the  syllable 
achrf,  ach^,  dh  initial  sounds  often  like  y, 
and  sometimes  like  gh.     See  Key. 

T  sounds  like  the  French  or  Italian  /  or 
VMnitial;  as,  tamh,  ttàv  or uttàv  almost; 
followed  by  i  or  e,  it  sounds  like  eh  in  child 
or  ti  in  Chritianity ;  as,  teinn,  tyàènn  or 
chàènn',  a.  strait,  predicament;  it  is  silent 
before  h — thus,  thoir,  thalla,  hòèr,  hà'1-à, 
give,  come  along; — th  final  sounds  general- 
ly h;  as,  sith,  sheA  peace,  fairy.lihe. 

S  preceded  or  followed  by  i  or  e  sounds 
sh  ;  sean,  shep,  old;  sion,  she'n,  the  blast; 
except  is,  uss,  an,  an't;  followed  by  d,  t, 
1  or  n,  it  sounds  nearly  sh,  or  rather  shj  ; 
as,  stiiiir,  sjuir  or  ushtyuèr,  steer,  direct 
snlomh,  shnev,  spin,  snamh,  usnav,  sviim 
sh  intial  sounds  h;  seòl,  sail,  sheòl  hyòll 
did  sail. 

Linguals.  L  has  often  a  double  sound, 
quite  unlike  any  thing  in  English.  The 
first  ;  has  this  sound  particularly;  thus, 
lainh,  a  hand,  sounds  somewhat  like  llav 
or  ullav.  This  sound  is  very  evident  in  the 
masculine  genitive ;  thus,  a  litir,  his  letter, 
pronounced,  uU-lè-tyèr— again,  a  litir,  her 
letter,  pronounced,  ao-lyet-tyer.  It  has  the 
double  sound  followed  by  itself  or  a,  o,  u  ; 
as,  fallan,  healthy;  fan,/u//;—«  either  be. 
fore  or  after  e  or  i  sounds  as  1  in  the  Eng- 
lish adjective ^ia/,  fe-lyal,  or  the  Italian 
gl,  or  the  French  11  after  ai,  or  gl  in  se- 
raglio. LI  following  a,  o,  or  u,  has  a 
sound  somewhat  like  ull,  in  ultimate,  if 
you  make  the  pronunciation  dental  instead 
of  palatal. 

'2d,  N  sounds  like  the  first  n  in  opinion, 
ò-pèny2nyun,  or  6p-èny2un,  when  pre- 
ceded or  followed  by  i  or  e;  as,  ■nigh, 
nyèh,  wash  ;  linn,  Uyènny',  a  generation  ; 
binn,  bbcnny',  melodious.  The  e  preced- 
ing a,  ever  gives  this  sound  to  the  w ;  thus 
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A>!pfan,  Binnean,  Cuilean,  Ailp-iiiy', 
1  luiy'-àny',  Ku'l-àny',  Alpine,  a  pinnacle, 
a  vhelp.  Es'eu  in  the  genitive,  the  nasal 
sound  of  the  a  is  retained  though  the  very  a 
is  thrown  out. — Ailpein,  Binnein,  A'lp-aèu', 
bcnnài'n',  owing  to  the  very  absurd  adhe- 
rence, in  every  instance  to  the  rule,  ccal, 
ri  caoly  Sac. ; — there  is  no  rule  without  ex- 
ception, and  why  not  write  these  and  simi- 
arnouns,  Ailpain,  Cuilain,  Binneain.  'id, 
n  has  a  double  initial  sound,  to  which  there 
is  no  similar  sound  in  English ;  nuadh, 
unnùà  or  unijagh.  ']  his  occurs  in  verbs  in 
the  imperative  or  masculine  adjectives, 
the  n  being  followed  by  a,  o,  or  u.  M,  n 
sounds  r  when  followed  by  m  or  c,  the  ob- 
ject being  to  give  the  nasal  sound  to  the 
vowel  characteristic;  cnaimh,  kràèv  or 
krèiv,  a  bone ;  mnà,  mrra,  of  a  woman  ; 
mànran  màrr-an,  dandering,—\s.ii\y,  when 
the  next  word  begins  with  c  or  g,  an  and 
•uin,  the  article  sounds  ung  andnung;  as 
nan  con,  of  the  dogs,  nung  kon ;  an  comh. 
Hiiidh,  ung  kòn-nnè,  habitually. 

R.  Ut,  sounds  like  r  in  English ;  2rf,  pre- 
ceded or  followed  by  i,  it  has  the  French 
sound  similarly  placed;  coir,  kòry',  worthy, 
&e.  Like  the  French,  it  has  an  initial 
double  sound;  thus,  A  righ,  ur-rèh,  Oking  ! 

H  is  rather  a  singular  letter ;  it  is  used 
either  expressed  or  understood,  in  almost 
every  syllable  of  the  Gaelic,  and  yet  has  no 
place  in  a  genuine  Celt's  alphabet. 

II.  Parts  of  Speech.  There  are  nine 
parts  of  speech ;  article,  adjective,  noun, 
pronoun,  verb,  declinable  ;  2d,  adverb,  pre- 
position, interjection,  and  conjunction,  i«- 
declinable.  \st.  The  article  is  declined  by 
gender,  number,  and  case ;  and  hence  the 
reason,  that  this  trifling  thing  has  hitherto 
almost  defied  us,  the  Lexicographers,  to 
define  in  our  Dictionaries,  otherwise  than 
by  styling  it  every  thing  that  it  is  not. 


Plural. 
Mas.  and  Fern. 


nam 


,  articles  in  the  Dic- 


Sing^ilar. 

Mas.  Fern. 

Norn.  An,  am        an  a' 
Gen.    An,  a'  na, 

Dat.     An,  a'  an  a' 

N.  B.  See  An,  am 
tionary. 

Genders  are  two,  masculine  and  femin- 
ine :  \st,  nouns  signifying  males,  the  young 
of  animals,  as  laogh,  calf,  whether  males  or 
females,  nouns  having  o  in  the  last  syllable  ; 
as  ceo,  mist,  soc,  share,  are  masculine ;  also, 
diminutives  in  an,  abstracts  in  as,  deriva- 
tives in  iche,  air,  Sjc.  and  native  trees,  are 
masculine ;  as,  caman,  club  or  bandy,  cear- 
tas,  justice,  maraiche,  a  seaman,  dorsair, 
a  door-keeper,  an  daraich,  the  oak-tree, 
are  i»a^cu/ine;  likewise,  nouns  having  a, 
e,  or  u,  for  their  characteristic,   for  the 


most  part,  are  masculine;  as,  Ncichd,  iden, 
jiidgmeni,  bùchd,iu/A-,  T(^c,asiinlc  rock,  &c. 

Feminines.  Names  signifying/f/na/fs,  as 
màthair,  a  mother;  names <j{ countries,  as, 
an  Fhraing,  an  Diiidse,  France,  Holland, 
Eirinn,  Ireland;  names  of  musical  iristru. 
menis,  as,  òirinn-òirinn,  piano-forte,  truit, 
a  harp,  piob,  bagpipes,  nouns  ending  in  aitl; 
as.neasgaid,  staid,  a  boil, a  slate;  alsoderiva 
lives  machd;  as,  firinteachd,  righteousness, 
derivatives  in  ag;  as,  nioghnag,  a  lass,  and 
abstracts  in  e,  as  doille  gile,  blindnest, 
whiteness,  from  dall,  blind,  and  geal,  white, 
are  feminine  ;  also  nouns  sometimes  adjec- 
tives in  ac/i  are  feminine;  as,  gruagaeh,  a 
damsel,  an  spagach,  the  splay -footed  lady,  a' 
mhiirlach,  the  woman  with  the  ugly  head  if 
hair,  ffC. 

Observations.  Oganach,  a  young  man, 
òlach,  a  curious  fellow,  and  many  others 
ending  in  ack  are  masculine  ;  also  names  of 
diseases  ending  in  ach  are  feminine;  as,  a' 
bhùidheach,  the  jaundice,  a*  ghriobhaeh, 
the  measles ;  also,  an  triogh,  a'  bhreac,  the 
hooping-cough,  the  small-pox,  axefeminiue. 
Many  nouns  of  one  syllable  in  au,  as, 
cuach,  brvach,  tuadh,  a  drinking  cup,  a 
bank,  a  hatchet,  are  feminine. 

Lastly,  Some  nouns  are  masculine  in 
the  nominative,  and  feminine  in  the  geni- 
tive; as,  Cruinne,  the  globe  of  the  earth, 
talamh,  land,  the  earth  ;  gu  crich  na  talmh- 
ainn,  to  the  extremity  of  the  earth;  agh- 
aidh,  na  cruinue,  the  face  of  the  globe ;  an 
talamh,  the  earth,  the  globe,  masculine. 
Boirionnach,  afemale,  bàta,  a  boat,  and 
mart,  a  cow — set  all  rules  at  defiance. 

Declensions  and  Numbers.  Though 
Gaelic  Grammar  naturally  divides  itself  into 
six  declensions,  having  that  number  of  va- 
rious modes  of  forming  the  genitive,  yet 
grammarians  have  restricted  themselves  to 
two  declensions.  \st.  Nouns  having  their 
characteristic  vowels,  a,  o,  u,  forming  the 
first;  2d,  Nouns  whose  last  vowels  are  e  or «, 
the  second  ;  which  arrangement  we,  in  the 
mean  time,  pretty  nearly  follow,  meaning 
at  some  future  period,  to  make  a  distinct 
Treatise  on  Gaelic  Grammar.  Nothing,  in- 
deed, can  be  more  ludicrous  than  to  see, 
even  the  acute  and  learned  Dr.  Arm- 
strong gravely  stating,  that  the  verb  has 
three  Tenses,  prf.sent,  past,  and  future, 
though  he,  in  common  with  his  prede- 
cessors, has  forgotten  to  give  an  instance 
of  a  present  tense,  for  the  cogent  rea- 
son, that  there  is  no  such  thing  in  the 
language.  Quite  of  piece  with  this,  is  the 
first  and  second  declension,  and  the 
VERB  governing  thenommat.in  place  of  the 
accusative. 

ls<  Declension,  AccoBoiNG  TO  TUf  B& 
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rEiTEDMODE.  1*<,  General  Rule.  NounsoC 
the  first  declension,  form  the  genitive  by  in. 
Itrting  t  before  the  last  letter ;  as,  padhadh, 
thirst,  a'  phadhaidh,  of  the  thirst ;  but 
feminines  of  one  syllable  add  a  final  f  com- 
monly; as,  slat,  a  rod,  cluas,  an  ear,  lamh, 
hand,  slalte,  cluaise,  laimhe,  of  a  rod,  of  an 
ear,  of  a  hand. 

2d  Rule.  Nouns  ending  in  a,  o,  u,  e, 
achd,  eachd,  iochd,  have  their  genitive  a- 
like,  i.  e.  are  indeclinable  in  the  sing. ;  as, 
trà,  a  tine,  meal  of  meat;  crò,  a  pen,  afold; 
cViVL.fame,  character ;  duine,  a  man,  beann- 
achd,  blessiytg;  beachd,  opinion,  iochd,  mer- 
cij.—ho,  cu,  &c.  are  irregular,  and  are,  with 
all  other  anomulies,  to  be  found  nom.  and 
gen.  in  their  respective  places  in  the  Dic- 
tionary. 

3d  Rule.  Nouns  of  one  syllable  end- 
ing indh,  gh,  th,  urn,  rr,  take  a  final  m  the 
gen.  ;  as,  stadh,  bladh,  stays,  swat/ie  of 
grass,substnnce,stadha,  bladha ;  rath,  pros- 
perity, ratha,  cath,  fight,  catha  :  ceum, 
step,  ceuma  ;  gaum,  low,  geitma  ;  barr,  bar- 
ra,  crop. 

ith  RcLE.  Nouns  of  one  syllable  in  ul, 
ur,  us,  and  eun,  changes  into  oi;  as,  beul, 
beoil,  mouth  ;feur,  feoir, grass;  leas,  torch, 
leois ;  deur,  deuir,  tears ;  meur,  meoir,  fing- 
ers ;  eun,  coin,  birds  ;  geadji,  a  goose,  has 
geoidh,  geese,  neul,  cloud,  wink,  neoil ; 
sgeul,  news,  tale,  sgeoil ;  also  laud,  breadth, 
leoid. 

ath  Rule.  Words  of  one  syllable  in  ia, 
change  ia  into  èi ;  as,  iasg,  èisg,fish ;  dias, 
dèis,  an  ear  of  corn;  ciall,  sense,  ccill; 
C'iabh,  the  chest,  pannier,  cli-ibh,  cliath, 
c'èith,  or  cleidh,  a  shoal  offish,  a  harrow,  a 
hurdle;  {iai\h,fèidh,  a  deer,  grian;  grèine, 
tl]esun;  ial\,èi/le,athong;  sgiadh,  sgèidh, 
awing,  a  shield;  sliabh,  slèibh,  a  tract  of 
moorland,  a  hill;  Dia,  Dè  and  Dèidh,  God, 
— sliosaid  has  slèisde,  a  thigh  ;  biadh, /ood, 
has  bidhin  Perthshire,  butforthe  most  part 
in.\Tgy\c,bidhich ;  sgian,  a  knife,  hassginne. 

6th  Rule.  Words  of  one  syllable  whose 
vowels  are  a,o,or  u,change  them  into  ui ;  as, 
a!ld,a  mountain  stream, a  ravine.ùiUd;  moll, 
chaff,  mil  ill ;  alt,  ajon;/,  uilt;  but  alt,  me. 
tliod,  is  indeclinable;  bolg,  bellows;  bag, 
builg;  bail,  a  rope,  an  article,  a  spot, 
biiill;  calg,  awn,  euilg ;  car,  a  turn,  move- 
ment, cuir  ;  cam,  a  heap  of  stones,  cuirn  ; 
clag,  a  bell,  cluig;  faM,  liair  of  the  head, 
fuilt;  mo\t,  a  tredder,  niuilt;  goh,  a  beak, 
a  bill,  guib  ;  long,  a  three-masted  ship, 
luinne;  lorg,  a  shepherd's  staff,  a  trace, 
luirg;  òrd,  a  sledge./iafnmfr,  iiird;  poll, 
mire,  puiU;  sonn,  a  hero,  suinn;  bonn,  a 
piece  of  money,  the  sole  of  the  foot,  &c. 
bninn;  toll,  a  hole,  tuill;  fonn,  anair.land, 
fuinn  i  ÒI,  drink,  has  oil ;  all  nouns  end. 


ing  in  on,  are  formed  according  to  the  ge. 
neral  rule;  as,  bròn,  sorrow,  brain;  roll, 
a  sea!,  rain;  geòn,  geòm,  avidity;  seòl, 
a  sail,  a  way,  has  siuil;  ceòl,  music,  has 
ciuil;  some  nouns  in  io  lose  o  in  the  geni- 
tive ;  as,  cioch,  nipple,  breast,  ciche ;  crioch, 
criche,  an  end,  march ;  lion,  lin,  a  net, 
tint ;  siol,  sll,  seed,  oats ;  sion,  blast,  sine ; 
0  before  g- in  monosyllables  add  i,  after  the 
",  and  e  final ;  as,  ùbg.frùige,  a  dark  ugly 
hole;  cròg,  cròige,  a  large  hand;  bròg, 
bròige,  a  shoe,  a  hoof;  some  nouns  in  io 
add  a ;  as,  bior,  a  prickle,  biora ;  cries, 
girdle,  final,  crioia ;  fion,  wiiie,  ftona. 

To  these  rules  there  are  few  exceptions ; 
rainn  or  roinn,  a  peninsula,  ranna  ;  math- 
air,  athair,  seanair,  mother,  father,  grand, 
father,  lose  the  i,  mathar,  inc. ;  so  do  all 
their  coin  pounds,  such  as  scuimhair,  piuth- 
ar-athar,  grandmother,  maternal  aunt  ; 
piuthar  has  peathar ;  Icanabh,  leinibh  ; 
talamh,  earth,  talmhainn  ;  leaba,  leabai;lh, 
a  bed,  has  leapa  ;  gobhar,  a  goat,  has  goibh- 
re;  gobha  andgobhainn,  a  btackstnith,  has 
goibhne.  There  is  a  number  that  form 
their  genitive  by  ach  or  rach  ;  as,  saothair, 
toil,  trouble,  saoithreach  ;  cathair,  a  chair, 
caithreach ;  breac,  a  trout,  has  brice ;  ceare, 
a  hen,  has  circe  ;  ceann,  head,  has  cinn ; 
meann,  a  kid,  has  minn  ;  peann,  a  pen,  has 
pinn ;  leac,  a  flag,  has  lice ;  gleann,  a  glen, 
a  valley,  has  glinn  ;  meall,  a  lump,  mill ; 
geall,  a  pledge,  gill ;  meall,  mill,  lumps ; 
clach,  a  stone,  ha*tloiche;  cas,  afoot,  has 
coise;  abhainn,  a  river,  hasaibhne;  buidh- 
eann,  a  band,  has  buidhne-,  mac,  a  son,  has 
mic;  fear,  a  man,  husband,  has  fir, — all 
these  exceptions  to  the  rules  laid  dowlj,  are 
to  be  found  in  their  proper  places  m  the 
Dictionary — each  of  polysyllables,  is  always 
changed  into  (cA  in  the  genitive;  as  fith- 
each,  fithich,  of  a  raven. 

Dative,  ist.  Nouns  masculine  have  their 
dative  anA  nom.  sijig.  alike — the  dative  Z^- 
minine  is  like  the  genitive.  Tobar,  nom. 
sing.  mas.  dative  tobar  ; — misneach,  nom. 
fem.  gen.  and  dat.  misnich. 

Note.  The  dative  fem.  is  like  the  nom. 
when  the  genitive  is  formed  by  contraction ; 
as,  piuthar,  nom.  and  dat.  genitive  peath- 
ar ;  sitheann,  venison  ;  genitive  sithne  ; 
dat.  sitheann,  like  the  nom.  2d,  Words  of 
o«e  syllable  drop  e  from  l\\e  genitive  ;  as, 
cluas,  lamh,  nom.;  gen.  cluaise,  laimhe; 
dative,  cluais,  laimh.  The  accusative  is 
sometimes  like  the  nom.  and  sometimes 
like  the  genitive  in  Gaelic. 

Vocative.  The  vocative  sing,  of  mas. 
monosyllables,  is  the  genitive  aspirate*'  •  as, 

Nom.  Cu,  dog      Gere,  coin       Voc.  chom 
Bard  bàird  bouinl 


RUDIMENTS  OF  GAELIC  GRAMMAR. 


XIX 


id  Rule.  Nouns maj.  beginning  with  a 
vowel  have  their  voe.  and  gen.  alike ;  as, 
nom.ord,  a  hammer,  gen.  ùird,  voc.  ùirdj 
no/re.  amaid,  a  female  foo!,  gen.  and  voc. 
amaid  ;  nom.oganac/i ,  young  man,  gen.  and 
voe.  oganaich.  od.  Feminine  nouns  form 
ihcir  vocative  by  aspirating  their  nomina- 
tive; as,  nora.  gealaeh,  moon,  voc.  gheal- 
ach,  0  moon !  nom.  grian,  the  sun,  voc. 
ghrian,  0  sun ! 

Plural  Number.  The  nominative  pin. 
ral  is  formed  from  the  nominative  singtt- 
lar  by  adding  an  (sometimes  by  way  of  sur- 
prisiiig  people  by  a)  ;  as,  srad,  a  spark  of 
fire,  sradan,  sparks ;  rioghachd,  a  king- 
dom ;  r'loghachdan,  kingdoms. 

Special  Rules  No.M.  Pl.  Is/,  A  few  dis- 
syllables in  ach,  form  the  nom.  plnral  hora 
the  gen.  sing,  in  aich  by  adding  ean ;  as, 

Kom.  Sing.  Gen.  Sing.  Nom.  Plur. 
Clarsac.h,  Clarsaich,  Clarsaichean. 
TiIULLACH,      MuUaich,     31  ul/aichean. 

2d,  For  the  most  part  nouns  in  aich,  in  the 
genitive  sing,  may  have  their  nom.  phtral 
alike;  as,  oglach,a  young  man;  gen.  sing, 
and  nominative  plural  oglaich,  of  a  young 
man  or  of  young  men. 

5d,  Nouns  in  ar  form  their  plural  by 
throwing  away  the  ar  and  adding  raichean ; 
as,  lobar,  a  well ;  piuthar,  a  sister ;  leobhar, 
a  buok- ;  tobraichean,  wells ;  peathraichean, 
sisters ;  leobhraichean,  book9i  latha,  a  day, 
has  laithean  j  leaba,  a  bed,  has  leapaicliean. 

it/i  Rule.  Nouns  that  change  ea  into 
i,  in  the  genitive  sing.,  have  the  nom.  pl. 
like  the  gen.  sing. ;  as,  fear,  fir,  men  or  of 
a  man;  meall,  mill,  lumps;  geall,  gill, 
pledges;  ceann,  cinn,  heads;  meann,  min>i, 
irids;  peann,  pinn,  pens,  except  beann,  a 
hill,  beanntan,  hills;  gleann,  a  valley,  has 
gl'inn,  and  gleanntan,  valleys ;  sliabh,  has 
slèib/itean,  hills' sitles ;  sabhall,  has  saibh- 
lean,  barns;  bo,  acow,has  ba,  cows,  in  Ar- 
gyle — in  Perth,  crodh;  some  has  tan,  but 
very  few;  reul,  a  star,  has  reultan,  stars; 
lion,  a  net,  a  snare,  has  liontan,  nets; 
gniomh,  a  deed,  act,  has  gniomharan  and 
gniomlian;  as  the  plural  of  overseer, 
gniomhtan  or  grimh. 

5th  Rule.  Words  of  one  syllable  has  for 
the  most  part  the  nom.  plur.  like  the  geni- 
tive singular ;  as,  clag,  a  bell,  eluig,  bells  ; 
ball,  buil,  spots,  articles;  balls;  bolg, 
bui/g,  bellows,  bags,  wallets;  cat,  cuit  or 
cait,  cats ;  ceard,  ceàird  and  ceardan,  tink- 
ers s  sloe,  a  pit,  sluic,  pits;  soc,  suic, 
shares  ;  toll,  tuill,  holes  ; — some  have  two 
plurals;  mall,  rent,  màiU  and  maltan  ; 
baile,  bailtean,  towns;  canna,  a  can,  cann- 
aichean,  cans. 


Genitive  Plural  is  like  the  nominativt 
sing,  in  monosyllables;  as,  bard,  a  poet, 
gen.  pl.  nam  bard,  of  the  poets ;  except 
bean,  a  woman  ;  nam  ban,  of  the  women  ; 
cu,  a  dog,  ?ian  con,  of  the  dogs:  bo,  a 
cow,  nam  bb,  (pro.  baw,  and  nom.  sing, 
ba),  of  the  cows;  coara,  a  sheep,  nan  coar- 
ach,  of  the  sheep;  sluagh,  a  multitude,  nan 
sluagh,  of  the  multitudes,  (nan  slogh  is 
nonsense) ;  2rf,  also  dissyllables  that  have 
ean  in  the  nom.  pl.  have  the  same  in  the 
gen.  pl. ;  as,  nom.  and  gen.  plural,  leap, 
aichean,  leobhraichean,  tobhraichean,  beds, 
or  of  beds ;  books,  or  of  books ;  wells,  or  of 
wells. 

Dative  Plural  of  words  of  07ie  syllable, 
ends  in  aibh  or  ibh,  excepting  words  ending 
in  bh  or  mh,  in  which  case,  the  dative  is 
like  the  nominative  plural ^  hence  the  ab- 
surdity of  writing  na  marbhaibh  in  place  of 
mairbh,  tarbhaibh  for  tairbh.  Note.— By 
way  of  being  superfine  in  Gaelic  scholar- 
ship, the  best  Celtic  scholars  write  the  tail 
aibh,  supposing  it  were  as  long  as  your 
arm  !  2c?,  dative  plural  is  derived  from  the 
nom.  plural,  when  formed  by  lean  or  tax; 
as,  beanntan,  hills,  beanntatbh,  to  the  hills; 
slèibhtean,  hill  sides,  slèihhtibh,  dative. 
In  like  manner,  Cuantan,  Cuantaibh,  0- 
ceans;  fiadh,  a  deer,  has  fèidh  in  nom.  and 
dat.  plural ;  some  prefer  slòigh  to  slauigh, 
but  we  never  used  it ;  baibh,  a  fury,  damh, 
an  ox,  a  bullock;  ramh,  ayi  oar,  tamh, 
rest,  have  their  7wminatives  and  datives  plu- 
ral alike,  daimh,  &c.  Math,  a  personage, 
has  Maithibh  in  nom.  and  dative  plural ; 
thainig  maithibh  Bhaile-cliath  niach  'nar 
coinneamh,  the  principal  people  if  DuLlin 
came  out  to  meet  us, — Legend. 

Vocative  Plural  is  the  no7n.  plu.  aspi- 
rated; as,  beanntan,  hills,  bheannian,  0 
hiUsl  It  is  proper  enough  to  write  bheann- 
ta  in  the  vocative,  though  very  question- 
able as  a  nom.  plural,  compounds  alone  ex- 
cepted ;  caora-madaidh,  dog-berries,  cao;  a- 
feulain,  ivy-berries;  but  always  caoran, 
elder-berries,  or  berries  generally. 

There  are  some  irregular  nouns,  such  as, 
bean,  a  woman  ;  cu,  dog;  bOj  cow,  which 
shall  be  declined  at  large. 

Second  Declensio.v.  Though  wehave 
followed  the  arrangement  of  Armstrong 
and  Ste\Vart,  for  the  most  part,  yet  it  is  ob- 
vious to  any  person,  that  the  classification 
of  nouns  given  here,  divides  into  six  fami- 
lies or  different  modes  of  forming  the  geni- 
tive.    See  Declension. 

Under  the  Second  Declension,  is  classed 
all  nouns  having  their  last  vowel  i,  and 
sometimes  e  final,  and  whose  genitive  is 
like  the  nominative,  or  is  irregularly  forofc 
ed. 
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lit  Rule.  Nouns  masculine  of  more 
than  one  syllable,  whose  last  vowel  is  i  or 
e,  have  the  genitive  like  the  nominative; 
as,  aimsir,  /.  weather  ;  gen.  in  e  and  aim- 
sireach  ;  cealgair,  a  liypocrite ;  cladhaire, 
a  onward  or  hero;  gealltair,  a  coward; 
figheadair,  a  weaver ;  aimsreadair,  a  wea- 
ther-glass; gruagadair,  a  barber;  briath- 
raflair,  a  dictionary ;  clachair,  a  mason ; 
crochadair,  a  liangman  ;  eunadair,  a  fowl- 
er ;  deanadair,  a  doer  or  agent. 

2d  Rule.  Words  of  one  syllable  add  e  to 
thenom. ;  as,  ainm,  a  namCj  ainme;  aire, 
a  strait,  airce;  aire,  an  ark,  àirce;  elaiseor 
clais,  a  furrow,  claise;  bull,  result,  success- 
ful termination,  buile;  tuil,  a  flood,  inile. 

1st  Exception,  dàil,  delay,  credit,  has 
dallach,  or  dàlach  ;  sail,  heel,  sàlach  ;  lair, 
làrach,  a  mare;  dail,  a  meadow  or  plain, 
dalach;  but  sail,  salt-water,  has  saile; 
siiil,  an  eye,  hassùlaandsùlach  ;  muir,  sea, 
has  maru  ;  driom,  a  back,  ridge,  has  droma  \ 
cuid,  part,  has  codach;  truid,  a  starling, 
sniiiid,  a  column  of  smoke,  emit,  a  harp, 
follow  sometimes  the  General  Rule,  and  at 
other  times  nom.  and  gen.  are  the  same. 
¥eo\\,flesii,  has  feòla ;  sròin,  a  nose,  srùna, 
and  sròine;  mòine,  peat-Jiioss,  mòìia,  mò. 
nach,  and  mùine ;  ton,  buttom,  ton  and  tòin. 

3d  Rule.  Feminine  nouns  of  two  syl- 
lables, in  air,  change  air  into  lack;  as, 
cathair,  cathrach,  c/iair,  gig;  pnachair, 
machrach,  a  green  extensive  beach  ;  saoth- 
air,  toil,  trouble,  saoilhreach  ;  nathair,  a 
terpent,  nathrach  ;  f.dghir,  a  fair,  faigh- 
reach;  staighir,  a  stair,  staighteach;  coir, 
light,  has  also,  còrach  ;  likewise,  mathair, 
mother,  has  mathar;  piuthar  has  peuthar 
laid  pint  hair  i  athair,  father ,  attiar ;  bra. 
thair,  bràthar,  srathair,  srathach. 

DiNNiLiR  or  DiNDEiR  has  itsgenitive  in 
e  or  earach;  as,  dinneire  or  dinneireach — 
so  have  suipeir,  a  supper,  and  inneir,  dung. 

Ni,  RICH,  brlgh,  sithre,  tè,  tethich,  have 
their  nom.  and  gen.  alike;  but  the  follow- 
mg  form  their  genitives  irregularly  ;  thus, 

Nom.  Gen. 

AnHAiNN,  f.  rii<er,  Aihline. 

Banais,  f.  wedding,  Bainnse. 

CoLLUNN,  f.  body.  Cola,  coluinne. 

DuTiiAicii,  f.  a  country,  Dùthcha. 
FiACAiL,  f.  a  tonlh,  Fiada,fiacail. 

Gamiiainn,  m.  a  steer,    Gamhna. 
GuALLAiNN,  {.a  shoulder, Guaille,  guailne. 
Maidinn,  r.  morning,      Maidne. 
OsMK,(.  a  work,  Oibre,  oibreach. 

UiLNN,  an  elbow,  XJille,  uUne. 

Da  'Ive  singular  is  like  the  nominative. 

Vocative  singular  is  like  the  nom.  when 
the  nouns  begin  with  a  vowel — with  a  con. 
lonant,  it  is  aspirated. 


PuiRAL  Number.  \st,  Thenom.  plural 
is  formed  from  the  nom.  singular  by  adding  ■ 
ean ;  as,  cealgair,  cealgairean,  deceivers,  &c. 

Special  Rule.  \st,  Nouns  forming 
their  genitives  irregularly,  take  their  plural 
from  the  genitives ;  as, 

Nom.  Sing.  Gen.  Sing.  Nom.  Pin. 
Abhainn, /".  Aibhne,  Aiblinichian. 
Banais,/.  Bainnse,      Bainnsean. 

DÙTHAICH,/  DCithcha,  DUthchannan. 
Gamhainn,  m,  Gamhna,  Gamhnan-na. 
FiAcilAiLL,/.     Fiacla,  Fiaclan-an. 

GuALAiNN,/.     Guailne,      Guailnean,  ^c. 
Maidinn,/.       Maidne,       Maidnean. 
Namhaid,  m.     Naimhde,   Naimhdean. 
UiLLlNN,/.        Uilne,  &c.   Vilnean, 
uillean. 
Caraid,  a  friend,  has  Ca\xdean,  friends; 
sometimes,  aibhncan  and  uillean  also. 

2rf  Rule.  Nouns  forming  their  geni- 
tives in  ach,  from  air,  form  the  plural  by 
changing  ach  into  aich  and  adding  ean; 
as,  cathair,  cathrach,  caithrichean,  chairs; 
lasair,  lasraichean,  machair,  machraichean, 
beaches;  measair,  measraichean,  dishes; 
nathair,  nathraichean,  serpents : — athair, 
father ;  mathair,  mother ;  piuthar,  sister ; 
&e.  have  athraichean,  fathers;  maith- 
richean,  mothers;  nathraichean,  serpents, 
&c.  Cridhe,  heart,  has  cridheachan ;  uisge, 
water,  has  uisgeachean,  waters;  cuid  has 
codaichean. 

SdRuLE.  Nouns  in  eil,  eile,  ail,  aile, 
ain,  ein,  and  e,  for  the  most  part  add  lean ; 
fèill,  fèilUean,  festivals  ;  lèine,  lèintean, 
shvts;  sail,  sàiltean,  Aff/s  ;  càin,  càintean, 
fines ;  dàil,  dàiltean,  delays ;  smaointean, 
thoughts;  baile,  bailtcan,  towns;  aithne, 
àithntean  and  fathannlan,  commands ; 
coiUe,  coilltc.in,  woods ;  faìlte,  failtean, 
welcome;  but  fail  has  failean,  pallets,  sties; 
caile  has  cailean,  girls ;  sail,  sailthcan,  logs, 

ith  Rule.  Nouns  in  uil,  uile,  form 
their  plural  by  ean,  and  sometimes  by  tean ; 
as,  full,  fuiltcan;  tuil,  tuiltean;  cuil,ciiilt- 
ean,  bloods,  floods,  corners;  sùil,  an  eye, 
has  sùilean  ;  buille,  a  blow,  buillean 


Irregulars. 


Singular. 
Bo,  a  cow. 
Cu,  a  dog. 
Fear,  a  man. 
Bean,  a  wife. 
Ni,  a  thing. 
Righ,  a  king. 


Plural. 
Ba,  cows. 
Coin. 

Fir,  men,  husbands. 
Mnai,  mnathan. 
Nithean    nichean). 
Righre,  righrean. 


Gen.  Plur.  Many  words  of  one  or  more 
syllables  have  their  genitive  like  the  nomi- 
native singular  and  plural.  Ni,  a  thing,  hat 
nom.  and  gen.  plur  nithe,  nitheannan 
righ,  king,  has  riyhrc,  righrean. 
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Fekinixe  Polysyllables  have  com- 
monly their  nominatives  and  genitives  plu- 
ral  alike;  as,  linntean,  generations,  or  of 
cenerations ;  cridheachean,  hearts,  or  of 
fiearts;  dull,  element,  has  dull, — Uia  nan 
dull,  the  God  of  the  elements ;  all  these  irre- 
gularities are  met  with  in  their  respective 
places  in  the  Dietionarj'. 

Dative  and  Vocative  Plural.  Words 
of  one  syllable  form  their  datives  by  adding 
ift'i— in  all  other  cases  they  are  like  the  nom.; 
the  voc.  being  the  aspirate  form — Cailleach. 
an,  71U11S  ;  O  chailleachan  !  0  nuns  '. 
Sex  bt  three  ways. 
1st,  By  different  Words. 
Males.  Females. 

Fleasgach,  stipling.      Gruagach,  catlinn. 
Righ,  king.  Banrighinn,  queen. 

Balaeh,  boy ;  boor.        Caile,  girl ;  quean. 
Balaohan,  boy.  Caileag,  little  girl. 

Boc,  buck.  Eilid,  roe. 

Oiie,  godfather,  &c.     VMSme,  godmother. 
Coileach,  cock.  Cearc,  hen. 

Athair,  father.  Mathair,  mother. 

Dràc,  tràc,  drake.  Tunnag,  duck. 

GiUe,  man-servant.       Searbhanta,  maid. 
Fear,  man,  husband.     Bean,  woman,  wife. 
Duine,  man,  indivi-     Tè,  woman,  indivi- 
dual, dual. 
Oganach,      òigear,      òigh,  virgin,  last. 

young  man. 
Tarbh,  bull.  Bo,  mart,  cow. 

Cii,  dog.  Galla,  Intch. 

Each,  horss.  Capull,  mare. 

Cullach,  boar.  Mue,  sow. 

Bràthair,  brother.  Piuthair,  sister. 

Reith,  ram.  Coara.  she^p. 

M  C-,  son.  Nighean,  daughter. 

Gannra,  gander.  Geàdh,  goose. 

Second  and  third  method  is  by  pre- 
fixing ian  and  Aanna  and  bnin;  as,  Tlgh- 
earn,  Lord,  proprietor ;  baintigheama,  a 
lady,  proprietor's  lady;  prionnsa,  prince ; 
banna.phrionnsa,  princess:  Thirdly,  by 
subjoining  firionn,  male,  and  boirionn,  fe- 
male ;  as,  uan  firionn,  uan  boirionn,  a  he- 
lamb,  a  she. lamb. 

Examples  of  the  several  Nouns. 
\st.  Nouns  of  one  syllable. 
Bard,  a  poet. 
Singular.  Plural. 

N.  Bard,  a  poet.  Baird,  poets. 

G.  Bhaird,  of  a  poet.     Bard,  of  poets. 
D.  Bard,   to  a  poet.       Bhardaibh,  to  poets. 
V  Bhaird,  0  poet.         Bhardaibh,  poets. 
Feab,  a  man. 
Singular.  Plural. 

K.  Fear,  a  man.  Fir,  fearaibh,  men. 

(i.  Fir,  of  a  matu  Fear,  fearaibh. 

D.  Fhear,  to  a  man.     Fearaibh,  to  men. 
'•'.  Fhir.  0  man.  Fheara.  fhearaibh.    . 


The  nominative  and  dative  plural  of  sur 
liames,  are  alike. 

Same  Xou.v  with  the  Article. 

Singular.  PluraL 

N.  Am  fear.  Na  fir,  fearaibh. 

G.  An  fhir.  Nam  fear,  fearaibh 

D.  An  'n  fhear.  Na  fearaibh,  to  the. 

A'  Chluas,  the  ear,  feminine. 
A'  chluas,  the  ear.       Na  cluasan,  the  ears. 
Nacluaise,  of  the  ear.  Nancluas,  of  the  ears. 
An  "n  cluai;-,  to  the    Na  cluasaibh,  to  the 

Coileach,  a  cock,  masculine,  two  sylL 
Coileach,  a  cock.  Coilich,  cocks. 

Choilich,  nfa  cock.      Coileach,  of  cocks. 
Coileach,  to  a  cock.     Coilich,  to  cocks. 

An  Coileach,  the  cock. 
.\n  coileach,  the  cock.  Na  coilich,  the  cocks. 
G.  A'  choilich,  of  the    Nan  coileach,  of  the 

cock-  cocks. 

D.  An  'n  choileach,      Na   coilich    to    the 

to  the  cock.  cocks. 

DoRUS,  a  door,  masculine. 
N.  Dorus,  a  door.         Dorsan,  doors. 
G.  Doruis,  of  a  door.     Dorsan,  of  doors. 
D.  Dorus,  to  a  door.     Dorsaibh,  to  doors. 
V.  Dhoruis,  0  door  !   Dhorsan,  0  doors  ! 

An  DoitL's,  the  door. 

An  dorus,  the  door.      J^adorsan,  thedoors. 

An  doruis,  of  the         Nan  dorsa,  of  the 

An  'n  dorus,  to  the     Xa  dorsaibh,  to  the 

door.  doors. 

Buachaill,  a  herd,  masculine. 
Buachaill,  a  herd.         Bhuachaillean,Afr6?j 
Bhuachaill,o/a /(frrf.     Buachall,  of  herds. 
Bhuachaill,^ a/ifr(/.     Bhuachaillean,  to 
BhuachaiU,  0  herd  I     Bhuachaillean,        O 
herds  '. 

Am  buchaill,  the  herd. 
Am   buachaill,    the    Na  buachaillean,  the 

herd.  herds. 

A'bhuachaill,  of/Ae    Nam  buachaill. 
An  'n  bhuachaill,  to     Na  bucachaillean,  to 

the  herd.  the  herds. 

BhuchaiU,  0  Aerd        Bhuachaillean-aibh, 
0  herds. 

FuBHRAS,/et'fr,  mas. 
Fiabhras,_/h;CT-. 
Fhiabhrais,  of  a  fever. 
Fhiabhras,  to  a  fever. 
FhiabhraiSj  0  fever ' 
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Am  PAinii,  {he  prophet,  mas. 

Am  faidh,  the  pro-  Na     faidhean,     the 

phet.  prophett. 

An  fhàìdh,    nf  the  Nam  faidhean  fàdh, 

p roph et.  of  the  p roph e is. 

An  'nf  hàidh,  to  the  Na  faidhibh,  to  the 

prophet  prophets. 

Am  fàidh,  0  the  pro-  O  f  haidhean,  O  pro- 
phet, phets. 

Notes.  \st.  That  noims' having  the 
article,  beginning  with  s,  and  fol'owed  by 
I,  n,  r,  or  a  vowel,  insert  t-  between  the 
article  and  the  ^en.  and  djtive  singular; 
'id,  That  nouns  mcscuHne  beijinning  with 
.1  vowel,  insert  t-  in  the  nnm.  si'ig. ;  nouns 
feminine  insert  ft-  in  the  genitive  singular ; 
and  also  in  the  nominative  and  dative  plu- 
r.il  before  the  article.  See  sop  and  sluagh 
declined.  3d.  That  nouns  masculine,  be- 
ginning with  a  vowel,  insert  t-  between  the 
article  and  the  nominative  singular,  and  h- 
between  the  article  and  the  n"minative  and 
iatitK  plural,  -ith.  Nouns /(rmiriine  with 
the  article,  beginning  with  a  vowel,  in- 
sert h.  between  the  article  and  the  genitive 
singular  and  nominative  and  dative  plural. 
See  oiteag  declined. 

Sop,  a  straw  or  wisp—s  before  a  vowel. 
An  sop,  the  straw.        Na  snip,  the  straws. 
An  t-suip,  of  the  Jian  sop,  of  the 

An  t-snp,  to  the  straw.  Na  sopaibh,   to  the 
O  shuip,  0  straw.         Na  suip,  0  the 

Without  the  article,  N.  sop,  G.  suip,  D. 
«hop,  V.  shuip. — Plu.  suip,  sop,  sopaibh, 
shuip. 

An  Sluagh,  host  or  multitudes  before 

1,  n,  r. 

Ansluagh,aftoi<.  Nasluaigh,<Ae /ios^j 

An  t-duaigh,  of  the    Nan  sluagh,  of  the 

An 'n  t.sluaigh,  io/Af  Na  sluaigh,    to  the 

host.  hosts. 

JViihoutthe  article,  N.sluagh,  G.sUiaigh, 
D.  sluagh,  shluagh. — V.  sluaigh,  sluagh, 
N.  sluaigh,  G.  shluaigh. 

Iasg,  afich. — Note  Second. 

An  t-iasg,  the  fish.       'Nah-\asgan,thcfishes 

An  èisg,  of  the  fish.     Nan  iasg,  ofthefishes. 

An  'n  iasg,  to   the    Na  h-ia.sgaibh,  to  the 

fish.  fishes. 

OlTEAG,  a  blast  of  wind. — Note  Fourth. 
An  oiteag,  the  blast.     Na   h-oitcagan,    the 
Na  h-oiteige,  of  the       r*an  oiteag,  of  the 
An  'n  oiteig,  to  the     Na  h-oitcagan,  io /At 

bliUt.  blasts. 


Tba,  meal  of  meat,   time.—K\i\e  First, 

(Genitive). 
Trà,  meal.  Trathannan-an,  meaU. 

Tra,  of  a  meal.       Trà,  nf  meals. 
Trà,  to  a  meal.        '1  rathaibh,  to  meats. 
Thrà,  OmeaU        Ihrathaibh,  Omea/i. 

Paidheaoh,   pay,— gen.  idh,  begimiing 

with  a  mutable. 
Pàidheadh,  pay.  Seldom    used    in 

Phàidhidh,  of  pa;/.       the  plural. 
Phaidheadh,  to  pay. 
Phaidhidh,  0  pay  ! 

Barr,  crop; — nouns  adh,  agh,  rr,  &c. 
Barr,  a  crop.  Barranan,     crops. 

Sharra,  of  a  crop  Barr,  of  crops. 

Bharr,  to  a  crop.  Bharraibh,  to  crops. 

Bharr,  0  crop.  Bharraibh,  O  crops. 

AN  T-EACH,  the  horse, — ea  changed  into  ei. 
Ant-each,  the  horse    yah-eich,  the  horses 
An  eich,  of  the  horse    Nan  each,  of  the 
An  'n  each,  to  the        Na  h-eich,  to  the 

Eich,  0  horse.  Na  h-eich,"achaibh, 

O  the  horses. 

Me  ALL,  a  lump, — ea  changed  into  «. 
MeaU,  a  lump.  Mill,  lumps. 

Mill,  <fa  lump.  MeaU,  of  lumps. 

Mheall,  to  a  lump.        Mill,  meallaibh. 
Mhill,  0  lump.  Meallaibh,  0  lumps. 

Cearc,  a  hen,  add  e, — so  breac,  gltann,leic. 
Cearc,  a  hen.  Cearcan,  hens. 

Circe,  of  a  hen.  Cearc,  of  hens. 

Chirc,  to  a  hen.  Cearcaibh,  to  hens. 

Chearc,  0  hen  !  Chearcan,  0  hens '. 

OiGEkcii,  an  entire  horse,  fitheach,  &e. 
Oigeach,  a  stallion.  Oigich,  stallions. 
Oigich,  of  a  stallion.  Oigeach,  of  stallions. 
Oigeach,  to  a  stallion  Oigich,  to  stallions. 
Oigich,  O stallion.  Oigeacha,  -aibh,  0 
stallions. 

Cliabh,  pannier,  ia  changed  into  ei ; — so 

ciall,  cliath,  &c 
Cliabh,  a  pannie'-.       Cl^ibh,  panniers 
Chlèibh,o/'apnn«ifr     Cliabh,  of  panniers. 
Cliabh,  to  a  pannier.     Clèibh,  to  panniers 
Chlèibh,  0 pannier.      Chlèibh.Opannif; j! 

Sgian,  a  knife.  Sgeanan,  knives. 

Sginne,  of  a  knife.  Sgeanan,  of  knives. 

Sgian,  in  a  knft.  Sgeanaibh,  to  knives. 

Sgian,  0  knife.  Sgeanan,  O  knives. 

Deur,  tear,  drop  eu,  into  eoin,  sgeul,  &c. 
Deur,  a  tear.  Deoir,  tears. 

DeoÌT,  of  a  tear.  T) cut,  of  tears. 

Deur,  to  a  tear.  Deoir,-aibh,<o<eari 

Dheur,  0  tear.  Dheoir,  0  tears 
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CAS,  a  foot ; — a  into  oi,  clach,  cloiche. 
Cas.foot  Czs,ax\,  feet. 

Choise,  of  foot.  Cas,  of  feet. 

Chois,  to  foot.  Casaibh,  to  feet. 

Chas,  Ofoot  Chasan,  Ofeet. 

Clann,  ch.ldren,  offspring,  clainne  or 
cloinne,  in  nom.  plu.— sometimes  clannaibh 
and  elanna. 

Allt,  a  mountain-stream ; — a  into  ui, 
ball,  buill. 
Allt,  a  stream.  ùillt,  streams. 

Uillt,  of  a  stream.  allt,  of  streams. 
Allt,  to  a  stream.  àllfaibh,  to  streams. 

Uillt,  0  stream.  àlltan,  0  streams. 

Gob,  a  beak,  bill  of  a  bird ; — so,  lorg,  ora 

molt. 
N.  nob,  a  biU.  Guib,  bill!  or  beaks. 

G.  Guib,  of  a  bill.        Gob,  of  bills  or  beaks. 
D.  Gob,  to  a  but.  Gobaibh,  to  biUs. 

V.  Ghuib,  0  ii«.  Ghuib,   Ghoban,   0 

bills,  iStc. 

Seol,  a  sail;— no  ceòl,— cuil,  of  music. 
Seòl,  a  tail.  Siuil,  sails. 

Siuil,  of  a  sail.  Seol,  of  sails. 

Seol,  to  a  sail.  Seoltaibh,  to  sails. 

Sheò\,Osail.  Sheòltaibh,     shiuil, 

0  sails. 

fiROG,a  shoe;  — so  cròg.fròg,  bròn,  ròn,  on. 
Bròg,  a  shoe.  Brògan,  shoes. 

Bròige,  of  a  shoe.  Bròg,  of  shoes. 
Bròig,  to  a  shoe.  Brògaibh  to  shoes. 

Bhròg,  0  shoe.  Bhrdgan,  0  shoes. 

Bruach,  a  bank; — cuach,  sluagh,  luadh. 
Bruach,  a  bank.  Bruachan,  banks. 

Bruaiche,  of  a  bank.  Bruach,  of  banks, 
Bruaich,  io  a  6c7iA-.  Bhruachaibh,  <o 
Bhruach,  0  bank.  Bhruachan-aibh,    0 

banks. 

Crioch,  end; — so  cloch,  sion,  slol,  lion. 
Crioch,  an  end.  Crtochan,  ends. 

Criche,  of  an  end.  Crioch,  of  ends. 
Crleh,  to  an  end.  Criochaibh,  to  ends. 

Chrioch,  0  end.  Chriochan,  0  ends. 

FioN,  v)Ì7ie ; — so  crios,  lies,  sometimes  fios. 
Fion,  wine.  Lies,  a  garden. 

Fiona,  of  wine.  L\o!ia.,iis,of  a  garden. 

Flon,  to  wine.  Lios,  to  a  garden. 

Fhlon,  0  uiinf.  LXios,  0  garden. 

Geadh,  goose,  has  geoidh,  geese. 
Geadh,  a  goose.  Geoidh,  geese. 

Geoidh,  of  a  goose,  Geadh,  of  geese. 
Geadh,  to  a  goose.  Geoidh,  to  geese. 
Gheoidh,  0  goose,        Gheoidh,  0  geese. 


Leanadii,  a  child;  leaba,  Icapach,  leapa. 
Leanabh,  a  child.         Leanaba,  children. 

Leinibh,  of  a  child.  ■  of  children. 

Leanabh,  to  a  child.         — —  to  children. 
Leinibl),  0  child.  0  children. 

Exceptions  to  Gen.    Ruleb. — Bean,    a 

woman,  v'ife. 
Bean,  a  woman.  Mnathan,  uomen. 

WYmh,  of  a  woman.       Ban,  of  women. 
Mhnaoi,  to  a  woman.     Mhnathaibh,  to  wo- 
men. 
Bhean,  0  woman.  Mhathaibh-an.Oit'O- 

men. 

A'  bhean,  the  woman. 
A'  bhean,  the  wife.        Na  mnathan,  the 
Na  irnià,  of  the  wife.     Nam  ban,  of  the 
An  'n  mhnaoi,  to  the    Na  mnathaibh,/o  the 

wife.  wives. 

A.  hhean,  0  wife.  Amhathaibh-an,  &c. 

GoBHAR,  a  goal. 
Gobhar,  a  goat.  Gobhair,  goatt. 

Goibhre,  of  a  goat.        Gobhar,  of  goats. 
Gobhar,  to  a  goat.         Gòbhraibh,<o  goats. 
Ghobhar,  0  goat.  Ohobhraibh.O  goats 

Cv,  dog,  mas. 
CÙ,  a  dog.  Coin,  dogs. 

Coin,  of  a  dog.  Con,  of  dogs. 

Chù  cii,  to  a  dog.  Coin,  to  dogs. 

Choin,  0  dog.  Chonaibh,  0  dogs. 

Bo,  Cow,  fem. 
Bo,  a  cow.  Ba,  bà,  cows,  kine. 

Boine,  rfa  cow.  Bo,  ba,  of  cows,  JJ-c. 

Bhoin,  to  a  cow.  Ba,  to  cows. 

Bho,  0  cow.  Bha,  0  cous 

Nouns  ending  in  /,  m,  n,— plural  by  add. 

tan. 
Lòn,  f.  a  marsh.  Lòintean,  marshes. 

Loin,  of  a  marsh.  Lòn,  of  marsh. 

Lòn,  to  n  marsh.  Lòintibh,  to  tnarsh. 

Loin,  0  marsh.  Lointean      -ibh,    0 

marshes. 


Dia,  God. 
Dia,  God.  Dèe,Diathannan,^orfj. 

Dè,  Dhè,  r/ Go(i.      Dee,  of  gods. 
Dhia,  to  God.  Dhiathannaibh,<o^oai 

Dhè,  0  God.  Dheè,  Ogods. 

Second  declension, — as  it  is  caiVed, which 


Sùil,  an  eye.  Sùilean,  eyet. 

SÙ1  and  sùla,  of  an  Sixi,  of  eyes. 

eye. 

Sùil,  to  an  eye.  Sùilibh,  to  eyes. 

ShCiil,  0  eye.  Shùilibh,  0  eyeu 
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Av  T-suiL,  the  eye.  See  note,  first  page. 

An  t-suil,  the  eye.  Na  suilean,  the  eyes 

Na  sill,  of  Vie  eye.  Nan  sul,  ojtheeyes. 

An  t-suil,  O  the  eye.  'Ns.iiiWea.n.Othe eyes 

Dail,  credit,  SjC.     See  sail,  heel,  lair,  dàll, 

SfC. 
Dàil,  delay,  Sjc.  Dàltan,  delays,  SjC. 

Dalach,  of  delay.  Dail,  of  delays. 

Dai!,  to  delay.  Daltaibh,  to  delays. 

Dhail,  0  delay.  Dhaltan,  0  delays. 

Mhuir,  the  sea.    See  Anomalies. 
A  mhuir,  the  sea.  Marannan.muirtean, 

Na  mara,  ojtlie  sea.  Nam  marannan,  of 
An  "n  mhuir,  to  the  Na  muirtibh,  to  the 
Mhuir,  0  the  sea.  Na  marannan,  0  the 

seas. 

CuiD,  property,  part. 
Cuid,  a  part.  Codaiehean,  parts. 

Codach,  of  a  part.  Codaichean,  of  parts 
Cuid,  to  a  pari.  Codaichibh,  to  parts. 

Chuid,  Opart.  Chodaichean,  0 parts. 

Cathair,  a  chair.     See  saothair,  lasair, 
nathair,  &c. 
Cathair,  a  chair.  Catliraichean,fftai« 

Cathrach,  of  a  ch^iir.  Cathraichean,  of 
Cathair,  to  a  chair.  Chathraichean,  to 
Chathair,  0  chair.        Chathraichean,   0 

Nathair,  a  serpent. 
Nathair,  a  serpent.       Nathraichean,    ser- 
pents. 
Nathrtch,    of  a  ser-     Natliraiehean,  of 
\athair,<oa  Sfrpf)ii.     Nathraichean,  to 
Nathair,  0  serpent-       Nathraichean,  0 

^ItL-TnkiK.a  mother.  See athair.piuthar,  &c. 
Màthair,  mother.  Mhathraichean,  mo- 

thers. 
Mathar,  of  a  motlier.     Mathraichean,  of 
Mhathair,   to  a  Mathraichean,  to 

Mhathair,  0  mother.      Mathraichean,  0 

Piuthar,  a  sinter. 
Piuthar,  a  sister.  Peathraichean,    sis- 

ters. 
Peathar,  of  a  sister.      Peathraichean,  of 
Piuthar,  to  a  sister.      Pheathraichean,  to 
Pliiuthar,  0  sister.        Pheathraichean,  0 

Baille,  a  town.     See  àithne,  smaoin, 
coille,  &c. 
Baile,  a  town.  Bailtean,  towns. 

Bhaile,  of  a  town.  Bailtean,  qffotcns. 
Baile,  to  a  town.  Dailtibh,  to  towns. 

Bhaile,  Otown.  Baihiah-an,  0  towns. 

'lithne,  an  injunction,  or  properly  fàithne. 


Fkìthne,aninJunction;  fàithntean,  inJUTia. 
tìojis.  Also  with  the  article,  an  fhàithne,<A« 
injunction;  na  fàithiie,  of  the  injunction  : 
an  'n  fhàithne,  to  the  injunction ;  O 
fhàithne,  0  injunction.' — Plural,  Fathant- 
an,  fàithntean,  &c. 

Banais,  a  wedding-.     See  gamhain,  fiae- 
ail,  &c. 
Banais,  a  wedding.        Bàinnse!Ln,weddingi. 
Bainnse,  of  a  Bainnsean,  of 

Banais,  to  a  wedding.    Bainnsibh,  to 
Bhanais,  0  wedding.     Bhainnsibh-an,  0 

(Iamhainn,  a  steer. 
Gamhainn,  a  steer.       Gamhna,  steers. 
Gamhna,  of  a  steer.      Gamhna,  of  steers. 
Gamhainn, <o  a  s^fcr.     Gamhnaibh,  to 
Ghamhaiun,  0  steer.     Gamhnaibh-a,  0 

DiTTMAicH,  a  country. 
Bùthaìch,  a  country.     Diithchannan,  coun- 
tries. 
Dùtheha,  of  a  Dùthchannan,  of 

Dùthaich,  to  a  Diithchannan,  to 

Dhiithaieh,  0  Dhiithehannan,  0 

Note.  You  know  that  adding  the  taitaibh 
to  any  noun  having  more  than  one  syllable 
is  absolutely  sheer  nonsense— downright 
blarney.     See  Maidinn. 

Rich,  a  king.  See  Anomalies. 

Righ  a.  king.  Righre,-rean,/t-;nir-f. 

Rigl.,  of  a  king.  Righre,  -rean,  of 

Righ,  to  a  king.  Righribh,  to  kings. 

O  righ,  0  king.  Righxe,-ibh,0  king's. 


An  Adjective  is  a  word  that  expresses 
the  nature  or  sort  of  a  noun,  or  a  name, 
and  is  declined  as  nouns  in  every  particular. 

I.  Declensions,  Marbh,  dead,  lifeless, 
inanimate. 

Singular.  Plural. 

M.  Sj  F.  Asp.f.  -V.  4-  F.  Asp.  f 
MarBH,  mharbh,  marbha,  mharbha. 
Mhairbh,  mhairbh,  marbha,  mharbha. 
Marbh,  mhairbh,  marbha,  mharbha. 
Mhairbh,   mharbh,    marbha,    mharbha. 

Rules  foe  Inflections.— Singular 

Number. 
The  Nominative  of  an  initial  conso- 
nant, when  it  is  mutable,  is  aspirated  for 
the  feminine  gender,  and  terminates  like 
the  masculine ;  thus,  duine  mùr,  a  great 
•mn ;    bean  mhor,  a  great 
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math,  a  good  son  ;  nighean  mhath,  a  good 
daughter;  fear  glic,  a  wise  man;  te  ghlic 
a  xvise  female;  an  t-amadan  gòrach,  the 
silly  fool;  anamaid^/iuracA,  the  silly  foot; 
duine  coir,  a  worthy  man;  but,  fir  ehoire, 
miiàthan  còire,  (when  the  article  is  prefix- 
ed. See  Rule  for  article  before  adjectives) , 
worthy  vien,  worthy  women  ;  gen.  cuid 
Bam  ban  còire;  cuid  nan  daoine  coire; 
«lai.  do  na  daoine  coire  ;  do  na  mnathaibh 
,òire;    o  dhaoine  coire,  o  mhathaibh-an 


Oblique  cases  singular  of  each  gender, 
are  like  those  of  the  first  declension,  and 
follow  the  same  rules  of  construction. 

Genitive  Singular  Feminine,  for  the 
most  part,  is  formed  from  the  genitive  sin- 
gular masculine  by  throwing  aside  the  as- 
pirate form  of  the  initial  consonant,  and 
monosyllables  generally  add  a  or  e  to  the 
last  letter,  but  when  a  or  f  is  the  final  let- 
ter of  the  masculine  it  suffers  no  change 
throughout. 


Xom.  Sing.  Masc. 
Ban,  pale, 
Boehd,  poor, 
Buan,  lasting. 
Cam,  crooked, 
Caomh,  gentle, 
Crion,  puny, 
F?nn,  weak, 
Gann,  scarce, 
Gearr,  short, 
Saor,  clieap. 


Fern. 
bhan, 
bhochd, 
bhuain, 
chara, 
chaomh 
chrion, 
fhan, 
ghan, 
ghear, 
shaor. 


.  Sing.  Mate 

Fern. 

bhain. 

bhaine. 

bhojhd. 

bochda. 

bhuah), 

buaine. 

chaim. 

caime. 

chaoimh, 

caoimhe. 

chrin. 

crlne. 

fhainn. 

fainne. 

ghainn. 

gainne. 

ghearr. 

gearra. 

shaoir, 

saoire. 

Rl'le  II.  Words  of  one  syllable  in  a/^  change  c  into  oi  (properly  ai)  in  the  geni- 
tive, ir.asculine  and  feminine ; — om,  onn,orb,  arm,  change  o  into  ni ; — and  ca,  eu,  anu  ja, 
*nto  ei. 


Call,  blind. 

dhall. 

dhoill. 

doille. 

Mall,  slow. 

mhall. 

mhoill. 

raoille. 

Crom,  bent. 

chrom 

chruim. 

cruime. 

Lom,  bare. 

llora. 

lluim, 

Iluime. 

Trora,  hea%'y. 

throm. 

thruim, 

truime. 

Donn,  brown. 

dhonn. 

dhuinn. 

duinne. 

Boi\),Jierce, 

bhorb. 

bhuirb. 

buirbe. 

Gorm,  blue. 

ghorra. 

ghuirm. 

guirme. 

Dearg,  red. 

dhearg. 

gheirg. 

deirge. 

Deas,  ready. 

dheas. 

dheis. 

deise. 

Searbh,  sour. 

shearbh. 

sheirbh. 

seirbhe. 

Geur,  sharp. 

gheur. 

ghèir. 

gèire. 

Liath-dh,  grey. 

liath. 

lèidh. 

leidhe  lyày'-à. 

Some  change  ea  into  i;  as,  beag,  bhige, 
leaxin,  tight,  tinne  or  teinne,  &c. ;  breae, 
.putted,  bhreac,  bhric,  brice;  geal,  white, 
gheal,  ghil,  gile ; — but  eo  suffers  no  change; 
as,  beo,  bheò,  bheò,  beò,  lively. 

Rule  III.  Adjectives  of  more  than  om 
the  genitive  singular  feminine ;  as. 


Note. — Adjectives  beginning  with  a  vow 
el  suffer  no  initial  ci\a.\ige ;  as, 

ait,  odd,  ait,         ait,        aite. 

aoida,  aged,    aosda     aosda,   aosda. 
iiT, fresh,        ùr,         uir,       uire. 

syllable  do  not  generally  add  any  thing  to 


Cinnteflch,  siue, 
Eagallach,  dread, 


chinnteach, 
eagallach. 


ehinntich,  cinntich. 

eagallaich,  eagalaicb. 


Excepting  Bodhar,  deaf,  odlvir,  dn 
biudhire,  6;c. 


bndhar,  bhodhar,  bhuidhir,  buidhir,  and 


Dative.  General  Rulf.. — The  dative  singularmasculine,  without  the  article,  as 
that  of  nouns,  is  like  the  nominative  singular;  and  the  Dative  singular  feminine  is 
like  the  genitive  masculine ;  as 
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Mem.  Sing. 

Got.  5/71^.  Mas. 

Dal.  Sin^.  .Mas. 

D.  S.  Fcm. 

Lodhar, 

bhuidhir. 

bodhar. 

bhuidhir 

(  iinl,  s/euder. 

chaoil, 

caol, 

chaoil. 

r,  .ni,  broton. 

dhuinn. 

donn, 

dhuinn. 

Ge    ,  tv/iitc. 

ghil. 

geal. 

ghile. 

Irom,  /teav:/. 

thruim, 

trom. 

ihruim. 

Mear,  me)  ri/. 

mhir. 

mear 

mhire. 

De;il,  dil,  k-eca 

dhil. 

deal, ' 

dile, 

ixiseW,  fnd, 

uiseilc. 

uiseil, 

ùistil. 

Vocative  Sing,  is  like  the  Nouns  in  aU  shapes. 

X.  S.  F. 

O.  S.   M. 

V.  S.  M. 

y.  s.  F. 

Bhàn,  pale, 

bhain. 

bhain. 

bhan. 

Bheag,  /illle. 

bhig, 

bhig. 

bheag. 

Theann,  ttg/it. 

thinn. 

thinn, 

theann. 

Dliall,  blind, 

dhoill, 

dhoill. 

dhall. 

Gheal,  white. 

ghil, 

ghil. 

gheal. 

Throm,  /leavy, 

thruim, 

thruim. 

throm. 

Mhall,  i^ow, 

mhoill. 

mhoill. 

mhall. 

Ghann,  scarce, 

ghainn. 

ghainn. 

ghann. 

Gheur,  acute. 

ghèir. 

ghèir. 

gheur. 

Ghorm,  bhie. 

ghuinn. 

ghuirm. 

ghorm. 

Dliàn,  bold. 

dhain, 

dhain. 

dhan. 

Ghorm,  b'lie 

gh,.irm 

ghuirm, 

ghorm. 

Dhonn,  dun. 

dhuinn. 

dliuinn. 

dhonn. 

Plural  Number  of  Adjectives  of  one 
syllable,  adds  a  to  the  nominative  singular 
masculine ;  and  then  follows  the  general 
rule  for  the  rest  of  the  cases.  See  exam- 
ples, last  page;  as,  fear  mòr,  a  great 
vtan;  firmhòra,  fp-eat  men;  bean  mhor,  a 
great  woman;  mnathan  mora,  great  wo- 
men ;  eun  mòr,  coin  mltòra,  geàdh  mòr, 
geoidh  mhùra,  a  great  goose,  great  geese. 

The  Second  Declension  of  .Adjectives, 
like  that  of  nouns,  is  characterised  by  i, 
and  observes  the  same  rules  through  all 
their  variations,  which,  in  both  declen- 
sions, consist  chiefly  in  changes  of  the  ini- 
tial form  and  terminations,  depending  on 
the  circumstance,  whether  used  with,  or 
without,  the  article,  and  of  what  gender. 

Examples. 

Singular.  Plural. 

Fear  marbh,  a  dead  Fir  mharbha,    dead 

man.  m.n. 

t  hir  rahairbh,  of   a  Feara,  -aibh  marbh, 

dead  man.  of  dead  men. 

Ftiear  marbh,  to  a  Fearaibh  marbha, /o 

dead  man.  dead  men. 

n    fhir  mhairbh,  0  Fhearbhaibh -a  mar- 

dead  man.  bha,  0  dead  men. 


Am  fear  marbh,  the 

dead  man. 
An  fhir  mhairbh,  of 

the  dead  man. 
An  'n  fhear  mharbh, 

to  the  dead  man. 


Na  fir  mharbha,  the 

dead  men. 
Nam  feara  raarbha, 

of  the  dead  men. 
\a  fearaibh  marbha, 

to  the  dead  men. 


Bean  mhath,  a  g-ood    Mnathan  matha,g-n»i 

woman.  women. 

Mna  maith,q/'a  ^oo(i    Ban  matha,  of  good 


Mnaoi  inhaith,      to    Slnaibh  matha,       to 

the  good  woman.  good  women. 

Bhean     mhath,      0    Mnathan  matha,    0 

good  woman.  good  women. 

A'  bhean  mhath,  the  good  woman.  G.  N'a 
mnam^'ah,  of  the  good  woman.  D.  i\n 'ii 
mnaoi  mhaith,  to  the  good  woman.  V.  .V 
bhean  mhath,  O  the  good  womaru 

Plural.  Na  mnathan  matha,  the  good 
women.  Nam  ban  matha,  of  the  good  women. 
.\a  mnathaibh  or  mnàibh  matha,  to  the 
good  women.  O  mnà  innatha  matha,  O  the 
good  women. 

Eun  binn,  a  melodious  bird. 
Eun  binn,  a  melodi-     Eoin  bhinne,  tf^e  me- 

ous  bird.  lodious  birds 

Eoin    bhinn,    of  a    Eun  binne,  of  melo. 

melodious  bird.  dious  birds. 

Eun  bhinn,    to   the    Eoin  eunaibh  binne, 

melodious  bird.  to  melodious  birds. 

Eoin  bhinn,  0  melo-    Eoin     or     eunaibh 

dious  bird.  binne,  0,  &c 

A  t-eun  binn,  the  melodious  bird.  An  eoin 
bhiim,  of  the  melodious  bird.  An  'n  eun 
bhinn,  to  the  melodious  bit d.  An  t-eun 
bimi,  0  the  melodious  bird  ! 

Bad  Beag.  a  little  tuft.     Masc. 
Bad    beag,    a    little      Badrji  beaga,   liltti 
tuft.  iujts. 
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rthaid  bbig.  of  the  Badan  beaga,  o/"/i7«e 

tittle  tuft.  tufts. 

Bhad  beag,  to  a  little  Bhadaibh  beaga,  to 

tuft.  littie  tufts. 

Bhaid  bhig,  0  little  Bhadaibh -a  beaga,  0 

tuft.  little  tufts. 

Instead  o*  changing  a  into  ui,  according 
to  rule — baa,  gad,  slad,  cab,  stad,  samh, 
damh,  ramh,  form  tlieir  gen.  baid,  goid  or 
gaid,  slaid,  caib,  slaid,  saimh,  daimh, 
raimh. 

Gaisgeach  mor,  a  great  or  brave  hero. 
Gaisgeach  mor.  Gaisgich  mliòva. 

Ghaisgich  mhòir.  Gaisgeach  rahòra. 

Gaisgeach  mor.  Gaisgich  mhòra. 

Ghaisgich  mhòir.  Ghaisgichibh-can-e 

mhòra. 
An  gaisgeach  mor,  the  great  hero ;  a' 
ghaisgich  mhòir,  of  the  great  hero  ;  an  'n 
('n  before  a  vowel)  ghaisgeach  mhòr,  to 
the  great  hero ;  O  ghaisgich  mhòir,  0 
great  hero'.  Plural.  Na  gaisgicli  mhòra, 
the  great  heroes;  nan  gaisgeach  mora,  of 
the  great  heroes ;  na  gaisgich  mhora,  to 
the  irreat  heroes;  na  gaisgich  mhora,  0  the 
great  Iteroes ! 

Cath  FVkSiCU,  a  terrible  battle  01  struggle. 

SÌ7igu!ar.  Plural.. 

N.  Cath  fiiasach.         Cath-Mi  fuasach. 
G.  Calhafhuasaich.     Cath fuusach. 
D.  Chath  fausach.       Cathaihh  fuasach. 
V.  Chathfhuasaidu     Chathanan     fUuas- 
aich. 

Note.  When  the  adjective  precedes  the 
noun  qualified,  it  undergoes  no  change 
save  the  aspiration  ;  as,  rfaor-shlaightire,  a 
thorough-paced  villain ;  Gen.  daor-shlaigh- 
tire  ;  Voc  dhaor.shlaightire ;— also,  sàr- 
ghaisgeach,  a  complete  hero  ;  a  iAàr-ghaisg- 
ich,  ye  cc^nplete  hero;  raonthobhartas,  a 
free  offering;  a  shaor-thobhartais,  ye  free 
offering. 

Comparisons.  There  are  only  two  com- 
parisons in  the  Gaelic,  known  to  ordinary 
scholars — in  the  vocabularies  of  extraordi- 
nary ones  there  are  three,  the  third  being 
a  secret,  they  have  failed  to  communicate 
to  their  less  gifted  brethren.  The  positive 
expresses  the  simple  state,  the  comparative 
enlarges  or  diminishes  that  state.  The  su- 
perlative is  made  up  by  some  adjunct  to 
the  comparative.  There  are  two  ways  of 
forming  the  comparative ;  thus,  teith,  hot, 
teoithe,  hotter,  a"s  teoithe  air  fad,  uile- 
gu  leir,  na  dhuitk  uile,  is  hottest  of  all— 
with  the  article,  is  teoithide  e  so,  it  is  the 
hotter  of  (hit.— Few  only  admit  of  the  last 


Rule  1.  The  comparatixes  of  monosyl- 
lables are  commonly  the  genitive  singular 
femniine ;  as,  ban,  pale,  baine,  paler,  a's 
baine  air  fad,  which  is  palest  of  any ;-  -.s<> 
buan,  lasting,  buaine,  7nore  lasting,  S/c. 
gann,  scarce,  gainne,  scarcer ;  borb,  tur- 
bulent, buirbe,  more  turbulent;  cam. 
crooked,  caime,  more  crooiced;  dall,  blind, 
doil/e,  blinder ;  caomh,  mild,  caoimhe, 
milder;  dan,  presumptuous,  na's  dàine, 
more  presumptuous;  crom,  bent,  criiime, 
neo  na's  cruime,  more  bent;  daor,  dear  in 
price,  daoire,  dearer;  crlon,  puny,  very 
little  in  size,  na  's  crine,  more  trifling  in 
size;  dearg,  red,  deirge,  redder;  deas,  pre- 
pared, deise,  more  prepared;  donn,  brown, 
duinne,  browner;  iag,  faint,  la\ge,fai7iter, 
^c.  with  dubh,  fann,  geal,  gorm,  liath, 
lom,  trom,  mall,  marbh  duibhe,  fanna, 
gile,  guirme,  Ididh,  lèidhe,  &c. 

Rule  2.  If  the  positive  ends  in  ach, 
each,  or  fi^,  idh,  it  is  formed  by  adding  « 
final  to  the  gen.  sing. ;  as,  cealgaeh,  deceit- 
ful, cealgaiche,  more  deceitful ;  cinnteach, 
certain,  cinntiche,  more  certain ;  also, 
banail,  feminine,  banaile,  more  feminine; 
cairdeil,  càirdeile,  more  friendly ;  diadh- 
aidh,  diadhaidhe,  more  pious. 

Ri;le  5.  Adjectives  of  more  than  one 
syllable  ending  in  ta  and  da,  form  the 
comparative  by  adding  -iche  or  cha;  as, 
euranta,  curantacha,  more  heroic ;  bunanta, 
bunantacha,  more  firm  set ;  ceanalta,  cean- 
aXtaoha.,  more  tradable;  caranta,  amiable, 
carantaiche,  more  amiable ;  farasda.farasd- 
aiche ;  stòlda,  stòldaclia,  more  sedate ;  màli- 
ta,  màiltacha;  also,  adjectives  ending  in 
aidh,  add  either  e  final  or  iche ;  as,  diadh- 
aidh  diadhaidhiche  or  diadhaidhe;  eusg- 
aidh,  eusgaidlte  or  eusgaiche,  more  ready, 
as  a  lazy  person. 

Rule  4.  Adjectives  ending  ar,  or,  na, 
da,  change  into  aire,  oire,  ume,  and  aide ; 
as,  gradhar,  gradhaire ;  ceòghar,  ceòghaire, 
pro.  kyò-ghury'-à,  in  some  places  perhaps, 
ceòmhoire ;  tana,  thin,tame,  thinner;  fada, 
long,  faide,  longer ;  also  fagasg,  has  faisge, 
nearer,  and  fagaisge  ;  falamh,  hasfalaimhe, 
and  failmhe,  emptier,  fiar,  fiaire,  ciar,  cèiie, 
siar,  siaire,  grod,  groide,  more  rotten. 

Anomalies.  Bodhar haibuidhre, deafer 
odhar,  uidhre,  more  dun  ;  dorcha,  duirche, 
boidheach,  boidhche,  prettier;  domhainn, 
dolmhne,  deeper;  if  the  positive  ends  in 
iudhe  the  comparative  is  like  it ; — beò,ft'i;e 
ly,  has  beothaidh,or  beoithe,  more  lively. 

Beag,  little,  luglia,  less. 

Duilich,  Mrry,duileacha,dorra,  moresofrp 

difficult. 
Fagasg,  near, faisge, fhaisge,  nearer. 


xxvin 


RUDIMENTS  OF  GAELIC  GRAMMAR. 


F\ir3?,-asA<i,easy,ftisa,fhusa,fhasa,e/iiieT. 
Gearr,  goirriil,  short,  giorra,  shorter. 
lonmhaiiin,    iannsa,    more   dear,  or   be- 
Tagli,  toigh,  J      loved. 
Dogh,  doigh,  dòcha,  dacha,  more  probable. 
Maih,  fearr-a,  fliearra,  good,  better. 
Mòr,  great,  momha  mo,  great,  greater. 
Ole,  uilce,  miosa,  bad,  icorse. 
Teith,  teoithe,  hot,  hotter. 

All  these  variations  and  other  deviations 
from  general  or  particular  rules,  are  found 
in  their  respective  places  in  the  Dictionary. 

Pronouns  are  words  used  to  avoid  the 
too  frequent  repititions  of  nouns;  as,  leig 
losa  a  sios  a  bheatha  air  ar  son-ne ,  laidhe 
E  'san  uaigh  ;  dh'  èirich  f.  bho  na  mairbh, 
agus  thig  E  a  nthisd  a  thoirt  breith,  'sè  sin, 


leig losA asios— laidh/ora — dh'èiiich  rosa~ 
thig  losa.  that  is,  Jesus  laid  down,  Jefus  lay, 
Jesus  rose,  Jesus  shall  come. 

There  are  six  kinds  of  pronouns;  per 
sonal,  relative,  interrogative,  adjective,  in- 
definite ana  comi>ound,  admitting  of  gen. 
der,  number  and  case ;  also  of  asiraple,  ere.. 
phatic  and  aspirate  form. 

Singular.  Plural. 

l.Mi,  mhi, /.  Sinn,  Hv. 

i'.  Tu,  tliu,  thou.         sibh,  ye  or  you. 
3.  E,  sè,  he — i,  si,  she,'aA,  siad,  eud  seud, 
they. 

E.MPHATIC. 

Mise,  mhise,  sinn,  sinn-ne. 

Tusir,  thtisa.  sibh,  sibhse 

Esan,  ise,  be,  she.       iadsan,  siadsan,  eusl 
san,  seudsan. 


The  forms  of  the  personal  pronouns  governed  by  a  transitive  verb  are, — 

Simple  Form.  Emph/itic  Form. 

Singular.  Plural. 


Mi, 

mise   tne 

smne,  we. 

Thu, 

thusa,  thee. 

sibhse,  you. 

E,  i. 

esan,  ise,  him,  her. 

Note.  That  fcin  is  equivalent  to  the 
Latin  syllabic  adjective  met,  Greek  au- 
ras conjunctive,  English  self,  or  selves  ;  mi 
fèin,  mi  fh^in,  myself;  mise  fein,  /,  my  own 
self;  thu  fein,  thyself;  efèin,  himsef;  i 
fein,  herself ;  sinveihèm,  ourselves;  we  our- 
selves, sibh  fhein  or  fein,  yourselves ;  eud 
fhèin.  The  common  way  in  Argyle,  and  I 
think  the  proper  mode,  is,  mi  phèin,  sibh 
piin,  eud  phèin.—\\e  have  heard  some  say 
sibh  pin.  Pronouns  of  the  first  and  second 
persons  singular  and  all  the  plurals,  are  com- 
mon gender;  e,  esan,  masc.  i,  'kc,  feminine. 

Relative  Pronouns  are  three  :  who, 
which,  that,  gen.  and  dal. 

5»"^.  and  Plur. 
N.  A,  who,  which,  that. 
G.  An,  of  whom,  of  which,  of  that. 
D.  An,  to  whom,  to  which,  to  that. 

Nach,  (indcchnable)  who  not,  which  not, 
that  not;  an  t\  nach  d' thig,  the  one  that 
will  ni't  come  (plural)  all  that,  those  that; 
na,  singular,  that,  which,  what;  na  ni, 
that  which  wiU  do,— plural,  all  that,  those 
who  or  which,  every  one  th.t,  all  those 
whom;  na  chi  mi,  all  those  whom  I  viay 
tee.  See  na,  nach,  at  great  length  exempli, 
fied  in  the  Dictionary. 


Adjective  Pronouns  are  mo  or  mu, 
tny;  doordu,  thy;  a.,  her  or  his;  plural, 
ar,our;  bhur"  or  ar,  your  or  yours;  an, 
their  or  theirs  used  before  vowels  and  con. 
sonants,  except  b,f,  m,  p,  which  take  am. 

Note.  These  Pronouns  never  have  the 
emphatic  form  of  the  personal  pronouns.but 
are  expressed  with  names  in  the  following 
maimer. 


Singiilar. 
Mo  lamh.sa. 
Do  lamh-sa, 
A  lamh-sa. 
If  the  noun  b< 


Plural. 
ar  lamh-ne. 
bhur  or  'ar  lamh-sa. 
an  lanih.sa. 
followed  by  an  adjective. 


the  emphatic  form  is  annexed  to  the  adjec- 
tive or  the  last  of  two  adjectives ;  as. 
Mo  chù  luath-sa.       Mo  chii  luath,  geal.sa. 
Do  chii  luath-sa.        Do  chù  luath,  geal.sa. 
A  chù  luath-sa,  A  chù  luath,  geal-sa. 


*  Eud,  seud,  is  the  Argyle  form  of  the 
pronoun, pronounced  e'  dd'  shè'dd — eu  in  the 
North  and  a  part  of  Perthshire,  soun  ii  ea. 


*  In  some  parts  sibh,  or  as  they  mispro- 
nounce it,shijsh.ào,is  used  to  old  and  young, 
but  in  the  islands  it  is  never  used  but  as  a 
mark  of  respect,  answering  to  sir  and  ma- 
dam  in  English,  and  thus  applied  to  superi- 
ors, instructors,  and  seniors.  Thou,  thu 
thusa,  is  used  to  address  equals  and  infeii- 
ors, — the  inhabitants  of  Kiiityre,  thou  and 
thee,  even  his  majesty.  In  three  farms  in 
Islay,  the  same  is  done  to  their  parents,  even 
contending  that  the  Alm-ghty  is  always  so 
addressed,  and  that  it  is  impious  to  pretend 
hifr'ier  honours  to  men. 
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Before  a  vowel  or/a'ipirated,  mo  and  do, 
B'e  written  m'  d' ;  as,  m'athair,  m'fhiolair, 
m'  fhàine  or  m' fliàitline,  m;j  fatlier,  mi/ 
ea^le,  m;/  ring ;  d'  ordiigh,  thy  order ;  d' 
fliàithtve,</i,v  rinff  or  m<iiidaie,changed  often 
to,  t'fhàithne,  f  ordugh. 

Demonstrative  Pronouns  are  three,  so, 
Sinn,  siod,  ad ;  so,  Wis;  siod,  yon,  yonder; 
Sinn,  that;  (sud,  nonesense);  gaeti,  each, 
every ;  gach  uile,  every,  contracted  chuile 
and  na  h.uile,  a  chèile,  euch  other,  are  by 
lome  styled  Distributive  Pronouns.    For  a 


particular  exemplification  of  all  these,  see 
Dictionary. 

Interrogative  Pronouns  are,T)è,w7iat  f 
(in  some  eases  clod) ;  deile,  whut  elsei  cò, 
who'i  cia,  orcè,  iv/iJcA  ?  and  n«c/i, used  ne- 
gatively ;  as,n«c/j  robh  ean  SlO^\,^^tashe  not 
yonder Ì  each,  the  rest;  cuid,  some;  cuid 
eWe,  some  other ;  eWe,  other;  ce  b' e,  who. 
soever ;  ce  b'  e  air  bith,  dè  air  bith,  whoever, 
w/irttsoever,  whatever,  are  termed  indefi- 
nite PRONOUNS. 


CoMPorND  Pronouns 
agamsa,  at  me  ;  (aig  and  : 

Sintsular. 

1.  Agamsa,  at  me, 

2.  Agadsa,  at  the. 


I  made  up  of  prepositions; 

in  my  possession; 


as,  ami  mi,  anamsa,  m  i 
to  me,  against  me,  SfO. 


Plural  Singular. 

againn-ne,  at  jis.    Orm-sa,  on  me, 
agaibh-se,  at  you.  Ort-sa,  on  thee. 


Iii^::^^^'r}— '"^'"^ 


Airsan,  on  him,  "» 

Urra-  urra-se,  on  her,  f  ' 


,-san,  on  them. 


1.  Annam,  : 
£.  Anuad,  ii 


As,  out  of. 
?,in«*.     Asam,  out  of  me,         asainne-ne,  ou<  o/jw. 
amiaibh-se,  in  you.  Asad-sa,  out  of  thee,     asaibh,  out  of  you. 
"1         ^  ...         Asan,  out  of  him,       Ì      ,  ^    ^„ 

|anjita.sa,  in  them.  Aisde-se,  out  cf  her.  | asda-san,  ou<  o/«m. 


1.  Dhiom 

2.  Dhiot-i 


D'E'  I 

:.offm 


ut  of  him,  her.  Do,  to. 

dhinne,     ojff'us.      Dhomh.sa,  <o  »ne,        dhuinne,      to  us. 
rihibb-se,   of  you.  Vhuil.se,  to  you,         dhuibh-se,  <o  ytu*. 
_   /  Dlieth-sa,o/7,7o /i;m,\  ,,  .   ,,  ,,._     Dhaibh-san,  <o /jim,\  ,,    ., ,         .    ,, 

■'•  i  Dh.th.se,  ;^,ioAt'r,r'""^-=^'°/"^"'-Dhi-se,  ,Jf;  to  her,     \  àhaihh-sa,  to  t/.em. 


Eadar,  between. 
Plural. 

1.  Eadaruiiifl,        between  us. 

2.  Eadaruibh,  between  you. 

5  Eatorra-san,  between  them. 


FODHA,  1 

.Singular. 
Fodhani-sa,  under  me, 
Fodhad-sa,  under  you, 
Fodha-san,  wider  him, 
Foithe-se,  under  her. 


'.nder. 

Plural. 
foidhinne,     under  us 
foidhibh-ie,  binder  you. 
fodha-san,  under  them. 
fotha-san,  under  them. 


Note.  The  folly  and  absurdity  of  writing  fuidhe  for  foidhe,  is  obvious  from  the 
compound  of  foidh,  i,  e,  fodham=sa,  fodhad  sa.  It  is  only  a  mispronunciation, as  griobh- 
ach  is  mispronounced,  gruach,  siod  (sud)  •  and  if  fuidh  be  continued  fudham-sa, 
fudhad-sa  must  be  adopted,  to  be  consistent. 


Gu,  to.  « 

1.  Thugam-sa,  »0  me,  thugainn",      to  us. 

2.  Thugad-sa,  to  tine,  thugaibli-se,  to  you. 

3.  i  '^'^-'^•i"  {''"'•  \     thuca-san.  to  them. 


i  Tliuige-san,  tu  Iiim,  \ 
\  Thuice-se,   to  her,   / 


Le,  with. 


1.  Lcam-sa,  with  me,  leinn-ne,  or  leinne,  with  us. 

2.  Leat-sa,  with  thee,  leibh-se,  or  leiblise,  with  you. 

_     (  Leis-sean,  with  '  '       " 
''•    iLeitliese, 


nth  him,  \ 
•iih  her,    ; 


•,ha,  (15ch-cha)  leo-san,  witii  t!i 


Thugad,  thugaibh,  kc.  are  often  used  in  the  sense  of,  here  is  at  you,  beware, 
^care!  ieave  tin  way .' 
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<  Iomam-s3, 
'•   \Umam-sa, 

(  lomad-sa, 
2    \Umad.sa, 

r  loma-san, 
J  N  Uime-se, 
'    "J  Uimp.se, 

(  Impe-se, 


>  about  him. 
\ about  her. 


Bho,  o.from. 
Bhuam-sa,  "I  , 

uam-sa       ifi""'  ""• 
Bh  iite-s  ,   •>  , 

uaite.se,     |/'-<"»  "^«- 
Bhuaithe-se,  t 
Bhuaipe.se,   J./rom  'it-r 

uaipe-se.     } 
Bhuaith-; 

uaith-s 


!'}/' 


'rom  ium. 


RoMH,  ROIMH,  before. 

1.  Romham-sa,  before  me.  Romhainn.ne,  before  us. 

2.  Romiiad-sa,  before  thee.  Romhaibh-se,  before  you. 


Roimhii 


:f:se,]*Cfo. 


her. 


Rompa-san,  before  Hum, 


Throimh,  or  Troijih,  thronigh  and  through. 

1.  Thromhum-sa,  through  7'ie.  Thromhainne-ne,  through  u^. 

2.  Tliromhad-sa,  through  thee.  Thromiiaibh-se,  through  you. 
-    Throimhe-san,  through  him.  "i      ™.  .,  ,   ., 

"•  Tho\mhe.se,  through  her.       }     Thrompa-Sim.  through  them. 


Cardinal  Numbers. 


Ann,  a  h-aon. 

Dhà,  a  dha. 

Tri. 

Ceithir. 

Còig. 

Sè,  sia. 

Seachd. 

Oclid. 

Naoidh. 

Deich. 

Aon  deug. 

Dlia-dheug. 

Tri-deug. 

Ceithir.deug. 

Còig  deug. 

Se  deug. 

Seachd  deug. 

Oclid  deug. 

Naoidh  deug. 

Fiehead. 

Aon  'ar  or  air  'f  hiehead. 

Dha  ate  Jhiehead. 

Trl  air 'f  hiehead. 

Ceithir  air 'f  hiehead. 

Còig  air  'f  hiehead. 

Se  air  'f  hiehead. 

Seachd  air  'f  hiehead. 

Ochd  air  'f  hiehead. 

Naoidh  air  'f  hiehead. 

Deich  air  'f  hiehead. 

Aoin  deug  air  'f  hiehead. 

Dlia  dheug  air  'f  hiehead. 

'J  ri  deug  air  'f  hiehead. 

Ceithir  deug  air  'f  hiehead, 

Còig  deug  air  'f  hiehead. 

Se  deug  air  'f  hiehead. 

Seachd  deug  air  'f  hiehead. 

Ochd  deug  air  'f  hicheaii. 

Naoidh  deug  air  't'hichtad. 

Da  f  hiehead. 

Aon  is  da  f  hichoad, 

Dha's  dafhiehead. 


43  Tri's  da  fhichead. 

44  Ceithir  is  da  fhichead. 
4.5  Coig  is  da  fhichead. 

46  Sè's  da  fhichead. 

47  Seachd  is  da  fhichead. 

45  Ochd  is  da  fhichead. 

49  Naoidh  is  da  f  hiehead. 

50  Leithchiad. 

51  Aon  deug  is  da  fhichead 
&c.  &e.  &c  ic.  &.C.  &LC 

60  Tri  fiehead. 

70  Deich  is  tri  fiehead. 

80  Ceithir  fiehead. 

90  Deich  is  ceithir  ficheai 

100  Ciad,  ceud. 

200  Da  chiad. 

300  Tri  chiad. 

400  Ceithir  chiad. 

500  Coig  ciad. 

600  Se  ciad. 

700  Seachd  ciad. 

SI'O  Ochd  ciad. 

9:)0  Naoidh  clad. 
,000  Mile,  sèsiti  10  ciaJ. 
,000  Da  mhile. 
,000  Tri  mile. 
,0i!0  Ceithir  mile. 
,000  Coig  mile. 
,000  Se  mile. 
,0(10  Seachd  mile. 
,000  Ochd  mile. 
,000  Naoidh  mile. 
,000  Deich  mile. 
,000  Fiehead  mile. 
,000  Deich  mile  fiehead. 
,000  Da  fhichead  mile. 
,000  Leithchiad  mile. 
,1  00  Tri  fiehead  mile. 
,000  Deich  is  tri  fiehead  mile 
,000  Ceithir  fiehead  mile. 
,000  Deich  is  ceithir  ficlic-ad  raur. 
,000  '-'Pd  mile 
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Dual  Numbkr. — There  is,  to  all  intents 
and  purposes,  a  dual  number  in  the  Gaelic 
as  well  as  the  Greek ;  thus,  we  say,  aon 
fhear,  one  man;  da  f  hear,  two  meii,  lite- 
rally, TWO  man;  but  when  we  arrive  at 
the  number  three,  tri  fir,  three  rae«-w!th 
every  thing  else,  aon  each,  one  horse ;  da 
each,  twohorses;  but  tri  eich,  ceithireich, 
three  horses,  four  horses. 

Cardinals  are  formed  by  placing  the  ar- 
ticle an  before  the  numeral,  and  prefixing 
-amh,  or  -eamh  ;  thus,  an  coigcamh  salin 
tliiir  anfhichead ;  an  ochdamh  salm  thar  an 
f  hichead;  an  nnoidheamh  salm  tha,  an 
fhichead,  the  twenty-fifth  psalm,  the 
twenty-eighth  psalm,  the  twenty-ninth 
psalm,  &c.— but  the  twentieth  psalm,  am 
Jicheadamh  salm,  an  deicheamh  salm  thar 
a'l  fhichead,  an  da  f  hichearah  salm,  an  tri 
ficheadamh  salm,  an  ceithir  ficheadamh 
salm,  an  ciadamh  salm;  the  thirtieth,  the 
fortieth,  sixtieth,  eightieth,  the  hundredth 
psalm,  ^c.  then,  an  deicheamh  salm  thar 
a'  chiad,  an  ficheadamh  thar  a  chiad,  &c. 
the  hundred  and  tenth,  and  hundred  and 
twentieth,  psalms. 

Verb  is  a  word  signifying  to  be,  to  do,  or 
to  suffer.  In  Gaelic  there  are  two  conjuga- 
tions, the  first  comprehending  all  the  verbs 
beginning  with  consonants  except  f ;  the  se- 
cond all  beginning  with  f,  or  a  vowel.  2. 
There  are  two  voices,  active  and  passive.  3. 
There  are  in  Gaelic  only,  in  common  with 
tlie  Hebrew  and  other  Oriental  languages, 
two  TEXSES,  the  PAST  and  the  future; 
■  however,  by  a  stroke  of  Gaelic  generalship 
unknown  in  modern  tactics,  our  Gaelic 
grammarians  have  discovered  a  present 
tense,  but  very  wisely  kept  it  a  secret  in 
their  own  bosoms.* 


*  Since  the  author  is  not  in  possession  of 
this  philoiopher's  stone,  he  will  endeavour 
to  shew  the  substitute,  used  by  unextraordi 
nary  mortals  for  this  tense, — want  of  at- 
tention to  which ,  he  concei  vej  to  be  the  great 
cause  of  all  our  English.Gatlic  Dictionaries 
not  answering  their  legitimate  purposes,  no 
more  than  an  Esquimaux  Almanack  would. 

The  present  tense  is  formed  by  means 
of  adjectives  and  nouns,  and  the  verb  to  be. 
2.  By  means  of  participles  and  the  verb  to  be 
particularly  the  negative  mood  .  5.  Often 
by  means  of  the  compound  pronouns,  with 
the  negative  particles,  without  the  aid  of  any 
verb. 

1st,  Is  toigh  leam,  lithe,  I  love;  ma  's 
toigh  leat,  if  yon  like,  if  you  love  ;  is  fuath 
le  Din,  God  hates  ;  cha  'n  fhuath  le  Dii, 
Ood  does  not  hate,  or,  is  fuathach  le  Dia, 
(fod hales,  aic.     U  fiosracb  mi,  1  /.now ,  dm 


First    Conjugation'. — Verb,   Paisg.— 
Past  Tense. 
Sing,  and  Plur. 

1.  Phaisg  mi,  /  did  wrap,  or  wrapped. 

2.  Phaisg  thu,  thou  didst  wrap,  or  wriipped. 

3.  Phaisg  e,i,  he  or  she  did  wrap,or  wrapped 

1 .  Phaisg  sinn,  we  did  wrap,  or  wrapped. 

2.  Phaisg  sibh,  ye  or  you  did  xurap,  or 

5.  Phaisg  iad,  they  did  lerap,  or  wrapped. 

Future. 

Sing,  and  Plur. 

1.  Paisgidh    mi,  /  shall  or  will  wrap. 

2.  Paisgidh  tu,  thou  shall  or  leilt  wrap. 

3.  Paisgidh  e,  i,  he  or  she  shall  or  will  wrap. 

1.  Paisgidh  sinn,  we  shall  or  will  wrap. 

2.  Paisgidh  sibh,  ye  or  you  shall  or  will 
5.  Paisgidh  iad,  they  shall  or  will  wrap. 

Interrogative  and  Negative  Mooil. 
Sing,  and  Plur. 

1.  Cha  do  phaisg  mi,  /  did  not  wrap. 

2.  Cha  do  phaisg  thu,  thou  didst  nut  wrap. 

3.  Cha  do  phaisg  e,  i,  he  or  she  did  not 

1.  Cha  do  phaisg  sinn,  we  did  not  vrap. 

2.  Cha  do  phaisg  sibh,  ye  did  not  wrap. 

3.  Cha  do  phaisg  iad,  they  did  not  wrap. 

Sing,  and  Plur. 

1.  Nach  do  phaisg  mi,  did  I  not  wrap  ? 

2.  Nach  do  phaisg  thu,  did.yt  thou  not  wrap 

3.  Nach  do  phaisg  e,  i,  did  he  not  wiap  ? 

1.  Nach  do  phaisg  sinn,  did  ice  not  wrap  ? 

2.  Nach  do  phai-g  sibh,  did  ye  not  wrap  ? 
5.  Nach  do  phaisg  iad,  did  they  not  terup  ? 

Sing,  and  Plur.. 

1.  Mar  do  phaisg  mi,  ifldid  not  wrap. 

2.  Mar  do  phaisg  thu,  if  thou  didst  not  wrap 

3.  Mar  do  phaisg  e,  i,  if  he  did  not  wrap. 
1.  Mar  do  phaisg  sinn,  if  we  did  not  wrap. 
2..  Mar  do  phaisg  sibh,  if  ye  did  not  wrap. 
3.  Mar  do  phaisg  iad,  if  they  did  not  wrap. 

Future  Tense. — Interrogative  or 

Negative  Mood. 

Singular. 

1.  Cha  phaisg  mi,  /  shall  or  will  not  wrap 

2.  Cha  phaisg  thu,  thon  shall  or  wilt  not 

3.  Cha  phaisg  e,  i,  lie  sh  dl  or  will  not  wrap 

fiosrach  thu,  do  you  know}  are  you  awa'e? 
cha  'n  fhios  domhsa  ni  sam  bith  madheibh- 
inn,  /  know  nothing  about  him.  2d,  Tha 
ea'finsrachadh,  he  inquires;  am  bheil  e  a' 
faicinn,  does  he  perceive}  tha  e  a'  gradh, 
or,  ag  ràdh,  he  says.  3d,  Am  math  leat 
mise  a  dh*  fholbh,  do  you  wish  me  to  go? 
cha  mhath  leam,  I  do  not  wish  ,  cha  'n  aith. 
ne  dhomh  /  do  not  know,  I  do  not  recog- 
nise ;  litev  illy,  no  good  along  with  me,  no 
knowledge  to  me.  The  limits  of  these  out- 
lines ot  grammar  do  not  admit  of  shewing 
how  the  Hebrew  and  other  languages  form 

their  PKliSENT  TEfSES. 
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rural. 
Cha  pliaisg  sinn,  ue.sliall  ox  will  not  wrap 
Cha  iihaiso  sibh,  -je  shall  or  will  not  wrap 
Cha  pliaisg  iad,  tlieij  shall  or  wiilnot  wrap 

Sin^.  and  Plur, 
Nach  paisg  mi,  shill  or  tcill  I  not  wrap. 
Nach  paisg  thu,  shall  or  wilt  thou  not 
Nach  paisg  e,  i,  fhall  or  will  he  not  wrap 
\ach  paisg  sinn,  shall  or  iriU  we  not  wrap 
Nach  paisg  sibh, s/in// or  u.'iV/;/OM  nonwrap 
Nach  paisg  e,  i ,  sliall  or  wiil  they  not  wrap 

Sin^.  and  Plur. 
Mar  paisg  mi,  if  I  Jiall  or  will  not  wrap. 
Mar  paisg  thu,  if  thou  shall  or  wilt  not 
Mar  paisg  e,  i,  if  he  shall  or  will  not  wrap 
Mar  pai?g  sinn.i'fit'e  shaUcir  will  not  wrap 
Ti\ar  pa.  sg  sihh.if  ye  shall  or  will  nut  wrap 
Mar  paisg  iad,   if  they  shall  or  will  not 

Subjunctive  Mood.— Past  Tense. 

Sing,  and  Plur. 
Phaisginn,/  might,  could  or  should  wrap 
Phaisgeadh  tu,  thou  mightst,  couldst  or 

shouldst  wrap. 
Phaisgeadh  e,i,  }iemight,couldor  should 
Phaisgeadh  sinn,or\  we  mi^ht,  cov'd  or 
Phaisgeamaid,  f  should  wrapor  have 
Phaisgeadh  sibh.ye  might, could  or  shmild 
.  Phaisgeadh   iad,   they  might,  could  or 

should  wrap,  or  have  wrapped. 

FuTi'RE  Subjunctive. 

Sing,  and  Plur. 

.  Ma  phaisgeas  mi,  if  I  shall  or  will  icrap. 

.  Ma  phaisgeas  tu,  ifthnu  shall  or  wilt 

Ma  phaisgeas  e,  i,  if  he  shall  or  will  wrap 
.  Ma  phaisgeas  sinn,  if  we  shall  orvillkc. 
.  Ma  phaisgeas  sibh.  if  ye  shall  or  will  Ike. 
.  Ma  phaisgeas  iad,  if  they  shall  or  will  &c. 

Or, 

Sing,  and  Plur. 
.  Nam  paisginn,;/'/  might  or  were  to  wrap. 
.  Nam  paisgeadh  tu,  if  thou  mightst  or 
,  Nam  paisgeadh  e,  i,  if  he  might  or  were 
.  Nam  paisgeadh  sinn,  if  we  might  or  were 
■  Nam  paisgeadh  sibh,  if  ye  might  or  were 
.  Nam  paisgeadh  iad,  if  they  might  or 

Imperative  Mood. 
Sing,  and  Plur. 
.  Paisgeam-sa,  let  me  wrap. 
.  Paisg,  or  paisg  thusa,  wrap  thou. 
.  Paisgeadh  e,  i,  let  him,  her,  or  it  ivrap. 
.  Pasg-  or  paisgeamaid,  let  us  wrap. 
,  Paisgibh ,  wrap  ye  or  you. 
,  Paisgeadh  iad,  let  them  wrap. 
Infismtive  Mood. 
A  phasgadh,  to  wrap. 

Participle  Active. 
A'  pasgadli,  wrapping. 


Passive  Voice.— Indicatme  Mjod> 
Paisgte,  vrapped. 
Sing,  and  Plur. 

1.  Phaisjeadh  mi,  I  was  wrapped  or  folded, 

2.  Phaisgeadh  thu,  thou  uert  wrapped  or 

3.  Phaisgeadh  e,  i,  he  or  she  was  wrapped 

1.  Phaisgeadh  sinn,   we  were  wrapped  or 

fofded. 

2.  Phaisgeadh  sibh,   ye  were  wrapped  or 
5.  PJiaisgeadh  iad,  fhey  were  wrapped  oi 

Future  Tense — Passive  Voice. 

Sing,  and  Plur. 

1.  Paisgear  mi,  I  shall  or  will  he  wrapped. 

2   Paisgear  thu,</;oii  shall  or  wilt  be  wrapped 

5.  Paisgear  e,  i,  he,  she  or  it  shall  or  will  be 

1.  Paisgear  sinn,  we  .ihall  or  will  be  wrapped. 

2.  Paisgear  sibh,  ye  or  you  shall  or  will  be 

3.  Paisgear  iad,  they  shall  or  will  be  wrapped 

Negative  or  Interrogative  Mood.— 
Past  Tense. 
Sing,  and  Plur. 

1.  An  do  phaisgeadh,  or  phasgadh  mi,  wat 

I  wrapped  ? 

2.  An  do  phasgadh  thu,  wert  thou  wrapped  t 

3.  An  do  phasgadh  e,  i,  was  he,  she  or  it 

1.  An  do  phaisgeadh  sinn,  were  we  wrapped. 

2.  An  do  phaisgeadh  thu,  wert  thou  wrapped 

3.  And  do  phaisgeadh  e,  i,  was  he,  she  or  d 
Also, 

Cha  do  phaisgeadh  mi,  T  was  not  wrapped. 
Cha  do  phaisgeadh  siiin,  we  were  not  &c. 
Nach  do  phaisgeadh  mi.  was  J  not  wrapped? 
Mar  do  phaisgeadh  mi,  if  I  teas  not  wrapped 
Mar  do  phaisgeadh  sinn,  if  we  were  not  &c. 

Future. — Interrogative  or  Negative. 
Sing,  and  Plur. 

1.  Am  paisgear  mi,  shall  I  be  wrapped? 

2.  Am  paisgear  thu,  shall  thou  bewTopped  ! 

3.  Am  paisgear  e,  i,  shall  he,  she  or  it  be 

1.  A  paisgear  sinn,  shall  we  be  wrapped  ? 

2.  Am  paisgear  sibh,  shall  yon  be  wrapped  > 

3.  Am  paisgear  iad,  sfiall  they  be  wrapped  f 

Also, 
Cha  phaisgear  mi,  I  shall  not  be  wrapped. 
Cha  paisirear  sinn,  we  shal'  not  be  wrapped 
N'ath  paisgear  mi,  shall  I  not  be  wrapped. 
Nach  pa:s:;ear  sinn,  shall  we  not  be 
Mar  paisgear  mi,  if  I  am  not  wrapped 
Mar  paisgear  sinn,  if  we  are  not  wrapped. 
I  Nam  paisgte  mi,  if  I  were  wrapped. 
Nam  paisgte  sinn,  if  we  we~e  w.apped. 

Subjunctive  Mood. — Past  Tense. 
Sing,  and  Plur. 
1.  Phaisgteadh  mi,  /  mightt  could,  acov-dor 
should  be  wrapped. 
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i   Phaisgtcadh  tliu,  thou  mightst,  couldst, 

wuiiklst  or  siiouldst,  he  wrapped. 
Z.  Phaisgteadh  e,  i,  he  or  she  mii{ht,  could, 

would  or  should,  be  wrapped. 
1.  Phaisgteadh  siiin,  we  viight,  could,  would 

or  should  be  iviapped. 
a.  Pliaisgteadh    sibh,    you   might,    could, 

would  or  should  be  wrapped. 
3.  Phaisgteaiih    iad,    theij    might,    could, 

wou'd  or  should  be  lorapped. 

Future  Tense.— Subjunctive  Mood. 
Ma  phaisgear  mi,  if  I  be  wrapped. 
Ma  phaisgear  sinn,  if  we  be  wrapped. 

Imperative  Mood. 

1.  Paisgtear  or  pasgur  mise,  let  me  be  wrap- 

ped. 

2.  Paisgtear  sinn,  let  us  be  \ 


Participles — Paisgte,  wrapped  ;  or, 
air  a  phasgadh,  he  being  wrapped ;  or,  air  a 
paaga^ih,  she  beÌ7ig  wrapped;  air  do  phasg. 
adh,  you  being  wrapped. 

The  same  verb  may  be  declined  with  the 

verb  to  be,  for  the  Present  Tense  ;  thus. 

Sing,  and  Plur. 

1.  Tha  mi  pasgadh,  I  am  wrapping,  &c. 

2.  Tha  thu  pasgadh,  thou  art,  &.e. 

3.  Tha  e,  i,  pasgadh,  he  wraps  or  is,  &e. 

1.  1  ha  sinn  a'  pasgadh,  we  are  wrapping. 

2.  Tha  sibh  a'  pasgadh,  pe  are  wrapping. 

3.  Tha  iad  a'  pasgadh,  they  are  wrapping. 

Note.— The  a'  for  ag  is  left  out  after 
vowels. — All  the  rest  of  the  tenses  and 
moods  may  be  thus  gone  through. 

Present  Tense. 
Sing,  and  Plur. — a'  pasgadh. 

1.  Tha  mi,  &e.  I  am  wrappbig. 

2.  'J'ha  thn,  thou  art  wrapping. 

3.  i  ha  e,  i,  he,  she,  or  it  is  wrapping. 

1.  Tha  sinn,  we  are  wrapping. 

2.  Tlia  sibh,  ye  are  wrapping. 

3.  Tha  iad,  they  are  wrapping. 

*  Past  Tense. 
.^ing.  and  Plur. — a'  pasgadh. 

1.  Bha  mi,  &c.  /  was  wrapping. 

2.  nhathu,  thou  u'ert  wrapping. 
5.  Bha  e,  i,  he  was  wrapping. 

1.  Bha  sinn,  ice  were  wrapping. 

2.  Bha  sibh,  ye  were  wrapp'mg. 

3.  Bha  iad,  they  were  wrapping. 


•  This  verb  and  faie,  see,  have  a  Present 
Tense  ;  thus,  chi  mi,  I  see  or  .^hal  see ;  chl 
thu  dithisd,  thou  secst  two;  chi  mi  iad  a' 
tigbinr'  I  see  them  coming. 


Future. 
Sing,  and  Plur. — a'  pasgatfh. 

1.  Bithidh  mi,  &c.  I  shall  be  wrapping, 

2.  Bithidh  thu,  thou  shall  be  wrapping. 

3.  Bithidh  e,  i,  he  shall  be  wrapping. 

1.  Bithidh  sinn,  lue  shall  be  wrapping 

2.  Bithibh  sibh,  ye  shall  be  lorapping. 
5.  Bithidh  iad,  they  shall  be  wrapping. 

Interrogative. 
Sing,  and  Plur.— a'  pasgadh. 

1.  Am  bheil  mi,  &c.  am  I  wrapping? 

2.  Am  bheil  thu,  art  thou  wrapping? 

3.  Am  bheil  e,  i,  is  he  or  she  wrapping? 

1.  Am  bheil  smn,  are  we  xorapping? 

2.  Am  bheil  sXbh,  are  year  youtorapping 

3.  Am  bheil  iad,  are  they  wrapping^ 

Negavtive  or  Interrogative. 
Present.— a'  pasgadh. 
Am  bheil  mi,  &c.  am  I  wrapping? 
Am  bheil  thu,  art  thou  wrapping? 
Am  bheil  e,  i,  is  he  or  she  wrapping^ 
Am  bheil  sinn,  are  we  wrapping} 
Am  bheil  sibh,  are  you  wrapping  ? 
Am  bheil  iad,  are  they  ivrapping  Ì 

Past. — a'  pasgadh. 
An  robh  mi,  &c.  was  I  wrappingi 
An  robh  thu,  wad  thou  wrappingi 
An  robh  e,  i,  was  he  or  she  wrapping* 
An  robh  sinn,  were  we  wrapping? 
An  robh  sibh,  were  ye  wrappingi 
An  robh  iad,  were  they  wrapping? 

Future  Tense. — Interrogative  and 
Negative. 
Sing,  and  Plur. 
Am  bi  mi  a'  pasgadh,  shall  I  be  wrapping  ? 
Am  bi  thu  a'  pasgadh,  shall  thou  be 
Am  bi  c,  i,  a'  pasgadh,  shnll  he  be 
Am  bi  sinn  a'  pasgadh,  shall  we  be 
Am  bi  sibh  a'  pasgadh,  shall  ye  be 
Am  bi  iad  a'  pasgadh,  shall  they  be 

Present. 
Sing,  and  Plur. 
Cha'n'eil  mi  a'  pasgadh,  I  am  not  wrapping 
Cha  'n  'eil  thu  a'  pasgadh,  thou  art  not 
Cha  'n  'eil  e,  i,  a"  pasgadh,  he  is  not 
Cha  'n  'eil  sinn  a'  pasgadh,  we  are  not 
Cha  'n  'eil  sibh  a'  pasgadh,  you  are  not 
Cha  'n  'eil  iad  a'  pasgadh,  they  are  not 
Past. 
Sing,  and  Plur. 
Cha  rnb'i  sinn  .i'  \t,  sgad  \  I  teas  not  wrap 

ping. 
Chn  '  bh  thu  a'  pnsgadh,  thon  wert  not 
Cha  robh  e  '  pa  cadh,  he  was  not 
Cha  robh  sinn  a'  pasgadh,  ice  were  not 
Cha  r.iiih  ■iilih  a  pasgadh,  you  were  not 
Cha  robh  iad  a'  pasgadh,  they  were  nui 
B  2 
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FLTuaE  Negative. 
Sing-,  and  Plur. 
L  ha  bhi  mi  pasgailh,/  shall  not  be  wrapping. 
Cha  bhi  thu  pasgadh,  thou  shait  not  be 
Cha  bhi  e,  i,  pasgadh,  he  siiall  not  be 
Cha  bhi  sinn  a'  pasgadh  we  shall  not  be 
Cha  bhi  sibh  a'  pasgadh,  you  shall  not  be 
Cha  bhi  iad  a'  pasgadh,  they  shall  not  be 

Present. 

Sing,  and  Plur. 
Nach  'eil  mi  pasgadh,  am  I  not  wrappingi 
Nach  'eil  thu  pasgadh,  art  thou  not 
Nach  'eil  e,  i,  pasgadh,  is  he  or  she  not 
Nach  'eil  sinn  a'  pasgadh,  are  tve  not 
Nach  'eil  sibh  a'  pasgadh,  are  you  not 
Nach  'eil  iad  a'  pasgadli,  are  they  not 
Past. 

Sing,  and  Plur. 
Naeh  robh  mi  pasgadh, loai  /  not  wrapping  ? 
Nach  robh  thu  pasgadli,  wert  thou  not 
Nach  robh  e  pasgadh,  was  he  not 
Nach  robh  sinn  a'  pasgadh,  were  we  not 
Nach  robh  sibh  a'  pasgadh,  were  you  not 
Nach  robh  iad  a'  pasgadh,  were  they  not 

Ftn'URE  Interrogative  and  Negative. 

Sing,  and  plur. 
Nach  bi  mi  pasgadh, s/mW  I  not  be  wrappingi 
Nach  bi  thu  pasgadh,  shall  thou  not  be 
Nach  bi  e,  i,  pasgadh,  shall  he  or  shenot  be 
Nach  bi  sinn  a'  pasgadh,  shall  we  not  be 
Nach  bi  sibh  a'  pasgadh,  shall  you  not  be 
Nach  bi  iad  a'  pasgadh,  shall  they  not  be 
Present. 

Sing,  and  Plur. 
Mar  bheil  mi  pasgadh.  ijlam  not  wrapping. 
Mar  bheil  thu  pasgadh,  if  thou  art  nut 
Mar  bheil  e,  i,  pasgadh,  if  he  is  not 
Mar  bheil  sinn  a'  pasgadh,  if  we  were  not 
Mar  bheil  sibh  a'  pasgadh,  if  you  are  not 
Mar  bheil  iad  a'  pasgadh,  if  they  are  nut 
Past. 

Sing,  and  Plur. 
Mar  robh  mi  pasgadh,;//  was  not  wrapping. 
Mar  robh  thu  pasgadh,  if  thou  wert  not 
Mar  robh,  e,  i,  pasgadh  if  he  was  not 
Mar  robh  sinn  a'  pasgadh,  if  we  were  not 
Mar  robh  sibh  a'  pasgadh,  if  you  were  not 
Mar  robh  iad  a'  pasgadh,  if  they  were  nut 
Future. 
Shig.  and  Plur. 
Marbi  mi  pasgadh,  (//«*«/.'  not  be  wrapping. 
Mar  bi  thu  pasgadli,  if  thou  shalt  not  be 
Mar  bi  e,  i,  pasgadh,  if  he  shall  not  be 
Marbi  sinn  a'  pasgadh,  if  we  siiall  not  be 
M:ir  bi  sibh  a'  pasgadh,  if  you  shall  not  be 
Mar  bi  iad  a'  pasgadh,  if  they  shall  not  be 


Subjunctive  Mood.— Past. 
Sing,  and  Plur. 
Bhithinn  a'  pasgadh,  /  u-ould  be  wrapping 
Bhitheadh  tu  pasgadh,  thou  wouldsi  be 
Bhitheadh  e  pasgadli,  he  would  be 
Bhitheadh  sinn  a'  pasgadh,  we  would  be 
Bhitheadh  sibh  a'  pasgadh,  you  would  be 
Bhitheadh  iad  a'  pasgadh,  they  would  be 
Future. 
Sing,  and  Plur. 
Mabhitheas  mi  pasgadh,  if  I  shall  be  ivrap. 

ping. 
Ma  bhjtheas  thu  pasgadh,  if  thou  shalt  ba 
Ma  bhitheas  e  pasgadh,  if  he  shall  be 
Ma  bhithea-s  sinn  a'  pasgadh,  if  we  shall  br 
Ma  bhitheas  sibh  a'  pasgadli,  ifynu  shall  be 
Ma  bhitheas  iad  a'  pasgadh,  if  they  shallbe 
.\.M  bithinn    would  I   be  wrapping  ;    am 

bitheamaid,  would  we  be  wrapping. 
Cha  bhithinn,  /   would  not  be  wrapping; 
cha  bhitheamaid,  we  would  not  be  wrap- 
ping. 
Mar  bithinn,  if  I  were  not  lurapping;  mar 
bitheamaid,  if  we  were  not  wrapping. 
Imperative  Mood. 
Sing,  and  Plur. 
Bitheam-sa  pasgadh,  let  me  be  wrapping. 
Bith  'bi  thusa  a'  pasgadh,  be  thou 
Bitheadh  e  pasgadh,  let  him  be  wrapping. 
Bitheamaid  a'  pasgadh,  let  us  be  wrappirtg. 
Bithibh  bi  a'  pasg.adh,  beye  or  you 
Bitheadh  iad  a'  pasgadh,  let  them  be 

Infinitive  Mood.— .\  bhith,  bhith,  to  be. 
The  Passive  Voice  of  pasg  with  bi. 
Pres.  Tha  mi  paisgte,  I  am  wrapped ; 
tha  thu  paisgte,  thou  art  wrapped,  ^c; 
Past.  Tense.  Bha  mi  paisgte,  /  wus  wrap- 
ped, SfC.  Future.  Bithidh  mi  paisgte,  I 
shall  be  wnpped. 

The  Second  Declension. 

Aom,  incline,  prevail  upon. 

Past. 

Sing,  and  Plur. 
Dh'aom  mi,  /  inclined,  or  did  incline. 
I  Dh'aom  thu,  thou  inclinedst. 
Dh'aom  e,  he  inclined. 
Dh'aom  sinn,  we  inclined. 
Dh'aom  sibh,  you  inclined, 
Dh'aom  iad,  they  inclined. 
Future. 
Sing,  and  Plur. 
Aomaidh  mi,  /  shall  or  will  incline. 
Aomaidh  tu,  thou  sha.'t  or  wilt  incline. 
.aomaidh  e,  he  shall  or  will  incline 
Aomaidh  sinn,  we  shall  or  will  incline. 
Aomaidh  sibh,  you  thall  or  will  incline 
Aomaidh  iad,  tliey  shall  or  uiU  incliie. 


RUDIMENTS  OF  GAELIC  GRAMMAR. 


Negative  or  Interrogative  Mood. 

An  d'-chad,  &c. 
Past. 

Sing-,  and  Plur. 
An  d'aom  mi,  d.'rf  /  incline  ? 
An  d'aom  thii,  didst  t/tuu  incline? 
An  d'aom  e,  i,  did  /le  incline  ? 
An  d'aom  sinn,  did  we  incline? 
An  d'aom  sibh,  did  you  incline  ? 
An  d'aom  iad,  did  theij  incline  ? 

Sing,  and  Plur. 
Cha  d'aom  mi,  I  did  not  incline. 
C'ha  d'aom  thu,  tliou  didst  not  incline. 
Cha  d'aom  e,  i,  he  or  she  did  not  incline. 
Cha  d'aom  sinn,  we  did  not  incline. 
Cha  d'aom  sibh,  ye  did  not  incline. 
Cha  d'aom  iad,  they  did  not  incline. 

Sing,  and  Plur. 
Nacli  d'aom  mi,  did  I  not  incline  ? 
Nach  d'aom  thu,  didst  thou  not  incline ? 
Nach  d'aom  e,  i,  did  he  or  she  not  incline  ? 
Nach  d'aom  sinn,  did  we  not  incline  ? 
Nach  d'aom  sibh,  did  ye  not  incline? 
Nach  d'aom  iad,  did  they  not  incline? 

Future. 
Sing,  and  Plur. 
An  aom  mi,  shall  I  incline? 
An  aom  thu,  shalt  thou  incline  ? 
An  aom  e,  shall  lie  incline  ? 
An  aom  sinn,  shall  lue  incline? 
An  aom  sibh,  shall  ye  incline? 
An  aom  iad,  shall  they  incline  ? 

Sing,  and  Plur. 
Cha'n  aom  mi,  /  shall  not  incline. 
Cha'n  aom  thu,  thou  shalt  not  incline. 
Cha'n  aom  e,  he  shall  not  incline. 
Cha'n  aom  sinn,  we  shall  not  incline. 
Cha'n  aom  sibh,  ye  shall  not  incline. 
Clia'n  aom  iad,  they  shall  not  incline. 

Sing,  and  Plur. 
Nach  aom  mi,  shall  I  not  incline? 
Nach  aom  thu,  shalt  thou  not  incline? 
Nach  aom  e,  i,  shall  he  not  incline? 
Nach  aom  sinn,  shall  we  not  incline  ? 
Nach  aom  sibh,  shall  ye  not  incline? 
Nach  aom  iad,  shall  they  not  incline? 

Subjunctive  Mood. 
Past. 

Sing,  and  Pbir. 
Dh'  aomain,  7  woidd  or  could  incline. 
Dh'  aomadh  tu,  titou  wouldst  incline. 
Dh'  aomadh  e,  he  would  incline. 
Dh'  aomadli  sinn,  we  would  incivie. 
Dli'  aomadh  sibh,  you  would  incline. 
Dh*  aomadh  iad,  they  would  incline. 


Future. 
Sing,  and  Plur. 
Ma  dh'aomas  mi,   if  I  incline. 
Madh'aomas  tu,  if  thou  inclinest. 
Ma  dh'aomas  e,  if  he  inclines. 
Ma  dli'aomas  sinn,  if  we  incline. 
Ma  dh'aomas  sibh,  if  you  incline. 
Ma  dh'aomas  iad,  if  they  incline. 

Imp.  Mood.  Aomam,  let  me  incline; 
aom,  aom  thusa,  ÌHc/ijifi  thou;  aomadh  e, 
let  him  incline ;  aomamaid,  let  us  incline; 
aomaibh,  incline  ye  or  j/oii— aomadh  iad, 
let  them  incline. 

Infim.  a  dh'  aomadh,  to  incline  j  Part 
aomadh  ag  aomadh,  inclining. 

Passive  Voice. — Inuicative  Mood. 
Past  Tense.  Dh'  aomadh  mi,  I  was  pre- 
vailed upon;  dh'aomadh  thu,  you  were 
prevailed  upon;  dh'aomadh  c,  he  was  pre- 
vailed upon,  <5rc. 

Neg.  or  Inter.  Mood.  Cha  d'  aomadh 
e,  he  was  not  prevailed  upon ;  cha  d'  aom- 
adh iad,  they  were  iwt  prevailed  upon. 

Nach  D'  aomadli  e,  was  he  not  prevailed 
upon ;  nach  d'  aomadh  iad,  were  we  not  pre- 
vailed upon. 

Future.  Cha'n  aomar  mi,  thu,  e,  i,  thou, 
he,  or  she  shall  not  be  prevailed  upon  ;  nach 
aomar  iad,  shall  they  not  be  prevailed  upon. 

Op  Irregular  Verbs. 
The  Irregular  Verbs  are  reckoned  ten ; 
seven  of  the  first  conjugation,  viz.  dean, 
cluinn,  beir,  rach,  ruig,thig  or  thaUa,  thoir, 
or  thobhair;  and  three  of  the  second,  viz. 
faic.faigh,  abair. 

The  Firt  Conjugation. 

Dean,  make. 

Active   Voice.— Affirmative  or   Ivdi- 

cative  Mood. 

Past. 
Sing,  and  Plur. 

1.  Rinn  mi,  I  made  or  did. 

2.  Rinn  thu,  thou  madest  or  dllst. 

3.  Rinn  e,  he  made  or  did. 

1.  Rinn  sinn,  ice  made  or  did. 

2.  Rinn  sibh,  ye  made  or  did. 

3.  Rinn  iad,  they  made  or  did. 

Future. 
Sing,  and  Plur. 
Ni  mi,  I  shall  or  will  make  or  do. 
Ni  thu,  thou  shalt  or  xvilt  make  or  do. 
Ni  e,  he  shall  or  will  make  or  do. 
Ni  sinn,  we  shall  or  will  make  or  do. 
Ni  sibh,  ye  shall  or  wilt  make  or  do. 
Ni  iad,  tliey  shall  or  will  make  or  do. 
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NliGATIVE  or  iNrERItOGATIVE  MoOD. 

Past. 

Sing,  and  Plur. 
An  do  rimi  mi,  did  1 7na/ceor  do  ? 
An  do  rinn  thu,  didst  thou  make  or  do? 
An  do  rinn  e,  did  lie  inake  or  do '/ 
An  do  rinn  sinii,  did  we  make  or  do  ? 
An  do  rinn  sibh,  did  ye  make  or  do  ? 
An  do  rinn  iad,  did  they  make  or  do  ? 

Sing,  and  Plur. 
Xach  do  rinn  mi,  did  I  not  make  ? 
Nacli  do  rinn  ihu,  did.st  thou  not  make? 
Nacli  do  rinn  e,  did  he  not  make  ? 
Nach  do  rinn  sinn,  diil  we  not  make? 
Nach  do  rinn  sibh,  did  ye  nut  make? 
Nach  do  rinn  iad,  did  they  not  make  ? 

Sing,  and  Plur. 
Cha  do  rinn  mi,  /  did  not  make  or  do. 
Cha  do  rinn  thu,  thou  didst  not  make. 
Cha  do  rinn  e,  he  did  not  make  or  do. 
Cha  do  rinn  sinn,  tve  did  not  make  or  do. 
Clra  do  rinn  sibh,  ye  did  riot  make  or  do. 
Clia  do  rinn  iad,  they  did  not  make  or  do. 

Future. 
Sing,  and  Plur. 
An  dean  mi,  shall  or  will  I  make? 
An  dean  thu,  shall  or  wilt  thou  make? 
An  dean  e,  shall  or  will  he  make? 
An  dean  sinn,  shall  or  will  we  make  ? 
An  dean  sibli,  shall  or  will  ye  make? 
An  deaii  iad,  siiall  or  uill  they  make? 

Sing,  and  Plur. 
Nach  dean  mi,  shall  or  rrill  I  not  make? 
Nach  dean  thu,  shall  or  wilt  thou  not  make  ? 
Nach  dean  e,  shall  or  will  he  not  make? 
Nach  dean  sinn,  shall  or  will  we  not  make? 
Nach  dean  sibh,  shall  or  will  yi-  not  make  ? 
Nach  dean  iad,  shall  or  will  they  not  make? 

Sing,  and  Plur. 
Cha  dean  mi,  I  shall  or  will  not  make. 
Cha  dean  thu,  thou  shall  or  wilt  not  make. 
Cha  dean  e,  he  shall  or  tvi'.l  not  make. 
Cha  dean  sinn,  we  shall  or  trill  not  make. 
Clia  dean  sibh,  ye  sliali  or  will  not  make. 
Cha  dean  iad,  thiy  shall  or  will  not  make. 

Subjunctive  Mood. 
Past. 
Sing,  and  Plur. 
Dheanainn,  /  would  or  could  make  or  do. 
Dheanadh  tu,  thou  wouldst  or  couldil  make 
Dheanadli  e,  he  would  or  could  make. 
Dlieanamaid,  we  would  or  could  :ii  iL-t 
Dheanadh  sibli,  ye  would  or  could  make. 
iad,  thiy  wou  d  or  could  make. 


Sing,  and  Plur. 
Nan  deanairn,  if  I  would  or  could  make. 
Nan  deanaiih  tu,  ifi/iou  wouldst  or  cuuldst 
Nan  deanadh  e,  if  he  would  or  could  make. 
Nan  deanamaid,  if  we  would  or  could  make. 
Nan  deanadh  sibh,  if  ye  would  or  could 
Nan  deanadh  iad,  if  they  would  or  could 

Future. 
Sing,  and  Plur, 
Ma  ni  mi,  if  I  shall  or  will  make. 
Mani  thu,  if  thou  shall  or  loilt  make. 
Ma  ni  e,  if  he  shall  or  will  make. 
Ma  ni  sinn,  if  we  shall  or  will  make. 
Ma  ni  sibh,  if  ye  shall  or  will  make. 
Ma  ni  iad,  if  they  shall  or  will  make. 

Sing,  and  Plur, 
Mar  dean  mi,  if  I  shall  or  will  not  make. 
Mar  dean  thu,  if  thou  shall  or  wilt  not  make 
Mar  dean  e,  if  he  shall  or  will  not  make. 
Mar  dean  sinn,  if  we  shall  or  will  not  make 
Mar  dean  sibh,  if  ye  shall  or  will  not  make. 
Mar  dean  iad,  if  they  shall  or  will  not  ntakl 

Imperative  Mood. 
Sing,  and  Plur. 
Deanam,  let  me  make  or  do. 
Dean,  make  thou  or  do  thou  make. 
Deanadh  e,  let  him  make. 
Deanamaid,  let  us  make. 
Deanaibli,  jnake  ye  or  you. 
Deanadh  iad,  let  them  make, 

Infinitite  Mooi). 
A  dheanamh,  a  dheanadh,  to  do  or  rnakt 

Participle. 
A'  {for  ag)  deanamh,  doing  or  making. 

Passive  Voice. — .\ffirmative  o» 
Indicative  Mood. 

Past. 
Sittg.  and  Plur. 
Rinneadh  mi,  /  was  made, 
Rinneadh  thu,  thou  wert  made, 
Rinneadh  e,  he  was  made, 
Rinneadh  sinn,  we  were  made. 
Rinneadh  sibh,  ye  were  made. 
Rinneadh  iad,  they  were  made. 

Future. 
Sing,  and  Plur, 
Nithear  mi,  /  shall  or  will  be  made. 
Nithear  thu,  thou  shall  or  wilt  be  made, 
Nithear  e,  he  sh  11  or  »  II  be  ma  , . 
Nithear  sinn,  we  shall  or  will  be  made. 
Nitnear sibh,    e  shall  or  uill  be  made. 
Nithear  iad,  they  shall  ot  i  it    e  tnade- 
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rNTERttOCATIYE  Or  XeCATIVE  MoOD. 

Past. 
Sing,  and  Plur. 
An  do  rinneadh  mi,  was  .  viade  ? 
An  do  rinneadh  thu,  weri  ifiou  made  ? 
An  do  rinneadh  e,  was  he  made? 
An  do  rinneadh  sinn,  were  we  made  ? 
An  do  rinneadh  sibh,  were  ye  male  ? 
An  do  rinneadh  iad,  were  iltey  made  ? 

Sing,  and  Plur. 
Nach  do  rinneadh  mi,  was  I  not  made  ? 
Nach  do  rinneadh  thu,  wert  t/ion  not  m  idei 
Nach  do  rinneadh  e,  was  he  nut  made? 
Nach  do  rinneadh  sinn,  were  we  not  marie  ? 
Nach  do  rinneadh  sibh,  were  ye  not  made  ? 
Nach  do  rinneadh  iad,  were  they  not  made  Ì 

^ing.  and  Plur. 
C'ha  do  rinneadh  mi,  I  wils  not  made. 
Chi  do  rinneadh  thu,  thoic  wert  not  made. 
Cha  do  rinneadh  e,  he  was  not  made. 
Cha  do  rinneadh  sinn,  ice  were  not  made. 
Cha  do  rinneadh  sibh,  ye  were  not  nade. 
Cha  do  rinneadh  iad,  they  were  not  made. 

FlTURE. 
Sinz.  andPlui. 
An  deanar  mi,  shall  or  will  I  be  model 
An  deanar  thu,  shalt  or  wilt  thou  be  madei 
An  deanar  e,  shall  or  will  he  be  made  ? 
An  deanar  sinn,  shall  or  will  we  be  model 
An  deanar  sibh,  shall  or  will  ye  be  made? 
An  deanar  iad,  shall  or  will  they  be  madei 

Sing,  and  Plur. 
Nach  deanar  mi,  shall  or  will  I  not  be  made  ? 
Nach  deanar  thu,  shall  or  wilt  thou  not  be 
Nach  deanar  e,  shall  or  wW  he  nut  be  made  ? 
Nach  deanar  sinn,  shall  or  will  we  not  be 
Nach  deanar  sibh,  shuU  or  will  ye  not  be 
Nach  deanar  iad,  shall  or  will  they  riot  be 

Sing,  and  Plur. 
Cha  deanar  mi,  /  shall  or  will  not  be  made. 
Cha  deanar  thu,  thoti  shalt  or  wilt  not  be 
Cha  deanar  e,  he  shall  or  will  not  be  made. 
Cha  deanar  sinn,  we  shall  or  will  not  be 
Cha  deanar  sibh,  ye  shall  or  will  not  be 
Cha  deanar  iad,  they  shall  or  will  not  be 

SuBJirNCTivE  Mood. 
Past. 
Sing,  and  Plur, 
Dheanteadh  mi,  /  would  or  could  be  made 
Dheantadh  thu,  thou  wouldst  or  couldst  be 
Dheantadh  e,  he  wou'd  or  could  be  made. 
Dheantadh  sinn,  we  wotild  or  could  be  made.  Cluinnidh  sinn,  we  shall  or  will  hear, 
Dheantadh  sibh,  ye  would  or  could  be  made.  '  Cluinnidh  sibh,  ye  shall  or  witt  hear. 
Diieantadh  iad,  they  wou'd  or  could  be         :  Cluinnidh  iad,  they  shall  or  will  heat , 


Sing,  and  Pi»r. 
Nan  deanteadh  mi,  ij  1  would  or  could  be 

made. 
Nan  deantadh  th\i,ifthou  wouldst  or  couldsi 
Nan  deantadh  e,  if  he  u  ould  or  could  be 
Nan  deantadh  sinn,  if  we  would  or  could  be 
Nan  deantadh  sibh,  if  ye  would  or  could  be 
Nan  deantaJh  iad,  if  they  would  or  cuu.d 

Future. 
Sing,  and  Plur, 
Ma  nithear  mi,  if  I  shall  or  will  be  made. 
Ma  nithsar  t)iu,  if  thou  shalt  or  wilt  be 
Ma  nithear  e,  if  he  shall  or  will  be  made. 
Ma  nithear  sinn,  if  we  shall  or  will  be  made. 
Ma  nithear  sibh,  if  ye  shall  or  will  be  inaue. 
iSIa  nithear  iad,  iftheysliall  oi  will  be  made. 

Sing,  and  P.'ur. 
Nan  deanar  mi,  if  I  shdl  or  will  be  made. 
Nan  deanar  thu,   if  thou  shalt  or  wilt  be 
Nan  deanar  e,   if  he  shall  or  wis  be  made. 
Nan  deanar  sinn,  if  we  shall  or  wiH  be  made 
Nan  deanar  sibh,  if  ye  shall  at  will  be  made 
Nan  deanar  iad,  if  they  sliaU  or  wilt  be 

Imperative  Mood. 
Sing,  and  Plur. 
Deantar  mi,  let  me  be  made. 
Deantar  thu,  be  thou  made. 
Deantar  e,  i,  let  him  or  her  be  made, 
Deantar  sinn,  let  us  be  made, 
Deantar  sibh,  be  ye  made. 
Deantar  iad,  let  them  be  made.  ' 

Participle. 
Deanta,  deante,  done. 


■VcTivE  Voice. — Affirmative  or  Ixu; 
tive  5Iood. 

Past. 

Sing,  and  Plur. 
Chuala  mi,  /  heard  or  did  hear. 
Chuala  thu,  thou  heardst  or  didst  hear, 
Chual'  e,  he  heard  or  did  hear. 
Cliuala  Sinn,  we  heard  or  did  hear, 
Chuala  sibh,  ye  hea  d  oi  did  hear. 
Chual'  iad,  they  heard  or  did  hear. 

Future. 
Sing,  and  Plur. 
Cluinnidh  mi,  /  shall  or  wtU  hear. 
Cluinnidh  tu,  thou  shalt  or  wUt  hear. 
Cluinnidh  se,  he  shall  or  will  hear. 
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Negative  or  I.vTERaouATivE  Mood. 
Past. 
Sin^.  and  Plur. 
An  ciiala  mi,  did  I  hear  ? 
An  ciiala  thu,  didst  thou  hear  ? 
An  ciiai'  e,  did  lie  hear  ? 
An  cuala  sinn,  d'td  we  hear  ? 
An  cuala  sibh,  did  ye  hear? 
An  fual'  iad,  did  they  hear  ? 

Sing,  and  Plur. 
-Vaeli  cuala  mi,  did  I  not  hear  ? 
Nach  cuala  tiiu,  didst  thou  not  hear  ? 
Nach  cual'  e,  did  he  not  hear  Ì 
Nach  cuala  sinn,  did  we  not  hear  Ì 
Nach  cuala  sibh,  did  ye  not  hear  ?  ' 
Nach  cual'  iad,  did  they  not  hear  Ì 

Sing,  and  Plur. 
Clia  chuala  mi,  I  did  not  hear. 
Cha  chuala  thu,  thou  didst  not  liear. 
Cha  chual'  e,  he  did  not  hear. 
Cha  chuala  sinn,  we  did  not  Itear. 
Cha  chuala  sibh,  ye  did  not  hear. 
Cha  chual'  iad,  they  did  not  hear. 

Future. 
Sini^.  and  Plur. 
An  cluinn  mi,  shall  or  will  I  hear? 
An  cluimi  thu,  shalt  or  wilt  thou  hear  ? 
An  cluinn  e,  shall  or  will  lie  hear  Ì 
An  cluinn  sinn,  shall  or  will  we  hear  ? 
An  cluinn  sibh,  shall  or  wiU  ye  hear? 
An  cluinn  iad,  shall  or  will  they  hear  ? 

Sing,  and  Plur. 
Nach  cluinn  mi,  shall  or  will  I  noi  hear  ? 
Nach  cluinn  thu,  shalt  or  wilt  thou  not  heaii 
Nach  cluinn  e,  shall  or  will  he  not  hear  ? 
Nach  cluinn  sinn,  shall  or  will  we  not  hear  ? 
Nach  cluinn  sibli,  shall  or  will  ye  not  hear  ? 
Nach  cluinn  iad,  shall  ox  ivillthcy  not  hear  ? 

Sing,  and  Plur. 
Cha  chluirm  mi,  /  shall  or  will  not  hear. 
Cha  chluinn  thu,  thott  shalt  or  wilt  not  hear. 
Cha  chluinn  e,  he  shall  or  will  not  hear. 
Cha  chluinn  sinn,  we  shall  or  will  not  hear, 
Cha  chluinn  sibh,  ye  shall  or  W'll  not  hear. 
Cha  chluinn  iad,  they  shall  or  will  not  hear. 

Subjunctive  Moon. 
Past. 

Sing,  and  Plur. 
Chluinnin,  /  coidd  or  wot/Id  hear. 
Chluinneadh  tujhon  couldst or  wouldst hear 
Chluinneadh  e,  he  could  or  would  iiear. 
Chluinneamaid,  we  could  or  would  hear. 
Chluinneadh  sibh,  ye  could  or  xuould  hear. 
(.tUuiimeailh  iad,  they  could  or  would  iiear. 


FliTURE. 

Sing,  and  Plur. 
Ma  ehlulnneas  mi,  if  I  shall  or  will  hear. 
Ma  chluinneas  tu,  if  thou  shalt  or  wilt  hear. 
Ma  chluinneas  e,  ijlie  shall  or  will  hear. 
Ma  chluinneas  sinn,  if  we  shall  or  will  hear. 
Ma  chluinneas  sibh,  if  you  shall  or  will  iiear 
Ma  chluiimeas  iad,  if  they  shall  or  will  hear. 

Imperative  Mood. 
Sing,  and  Plur. 
Cluinneam,  let  me  hear. 
CluiiMi,  hear  t/iou  or  do  thou  hear, 
Cluinneadh  e,  let  him  hear. 
Cluinneamaid,  let  us  hear. 
Cluinnibh,  hear  ye  or  you. 
Cluinnead  iad,  let  them  hear. 

Infinitive  Moon. 
A  chluinntinn,  to  hear. 

Participle. 

A'  eluinntinn,  hearing. 

Passive  Voice. 

Past. 
Sing,  and  Plur. 
Chualadli  mi,  I  was  heard. 
Chualadh  thu,  thou  wert  heard. 
Chualadh  e,  /le  was  heard. 
Chualadh  sinn,  we  were  heard. 
Chualadh  sibh,  ye  were  heard. 
Chualadh  iad,  they  were  heard. 

Future. 
5'««^.  and  Plur. 
Cluimiear  mi,  /  shall  or  will  be  heard. 
Cluinnear  thu,  thou  shalt  or  wilt  be  heard 
Cluinnear  e,  he  sluitl  or  will  be  heard. 
Cluinnear  sinn,  we  shall  or  will  be  heard. 
Cluinnear  sibh,  ye  shall  or  will  be  hear(L 
Cluinnear  iad,  they  shall  or  will  be  heard. 

Negative  or  Interrogative  Mood. 
Past. 
Sing,  and  Plur. 
An  cualadh  mi,  was  I  heard  ? 
An  cualadh  thu,  luert  thou  heard? 
An  cualadh  e,  was  he  heard  ? 
An  cualadh  sinn,  were  we  heard  ? 
An  cualadh  sibh,  were  ye  heard? 
An  cualadh  iad,  were  they  licard'' 

Sing,  and  Plur. 
Nach  cualadh  mi,  u-as  I  not  heard? 
Nach  cualadh  thu,  wert  thou  not  heard? 
Nach  cualadh  e,  was  he  not  heard  Ì 
Nach  cualadh  sinn,  were  we  not  heard  ? 
Nach  cualadh  sibh,  ivere  ye  not  heard  ? 
Nach  cualadh  iad.  were  they  not  hea'df 


RUDIMENTS  OF  GAELIC  GRAMMAR. 


FUTl'RE. 

Sing,  and  Plur. 
An  cluinnear  mi,  shall  or  will  I  be  heard  ? 
An  cluinnear  tlni,  shall  or  tcilt  thou  be 
An  cluinnear  e,  shall  or  wiS  he  be  heard  ? 
An  cluinnear  sinn,  shall  ac  will  we  be  heard  ? 
An  cluinnear  sibh,  shaU  oriviH  ye  he  heard ? 
An  cluinnear  iad,  shall oi  will  they  be  heard  ? 


Sing,  and  Plur. 
Nach  cluinnear  mi,  shaU  or  uiS  /  not  be 

heard'' 
Nach  cluinnear  thu,  shall  thou  not  be 
Nach  cluinnear  e,  shall  or  will  he  not  be 
Nach  cluinnear  sinn,  shall  or  will  we  nol  be 
Nach  cluinnear  sibh,  shall  or  xeiH  ye  not  be 
Kach  cluinnear  iad,  shall  ox  will  they  not  be 

Subjunctive  Mood. 
Past. 
Sing,  and  Plur. 
Chluinnteadh  mi,  Icoiild or  wouldbe  heard. 
Chluinnteadh  thu,  thou  conlist  or  wonldst 
Chluinnteadh  iad,  they  could  or  would  be 
Chluinnteadh  sinn,  we  could  or  would  be 
Chluinnteadh  sibh,  ye  could  or  would  be 
Chluinnteadh  iad,  they  could  or  would  be 

Future. 
Sing,  and  Plur. 
Ma  chluinnear  mi,  if  /  shall  or  will  be  heard. 
Ma  chluinnear  thu,  if  thou  shall  or  xcilt  be 
Ma  chluinnear  e,  if  he  shall  oi  will  be  heard. 
Ma  chluinnear  sinn,  if  we  shall  or  will  be 
Ma  chluinnear  sibh,  if  ye  shall  or  will  be 
Ma  chluinnear  iad,  if  they  shall  or  will  be 

Imperative  Mood. 
Sing,  and  Plur. 
Cluinntear  mi,  let  me  be  heard. 
Cluinntec_  thu,  be  thou  heard. 
Cluinntear  e,  let  him  be  heard. 
Cluinntear  sinn,  let  us  be  heard. 
Cluinntear  sibh,  be  ye  heard. 
Cluinntear  iad,  lei  them  be  heard. 

Thig,  Ned  Thalla,  come. 
AcTiTE  Voice. — .Affirmative  or  Indica- 
tive Mood. 
Past. 
Sing,  and  Plur. 
Thàinig  mi,  /  came  or  did  come. 
Thàinig  thu,  thou  earnest  or  did  come. 
Thainig  e,  he  came  or  did  come. 
Thàinig  sinn,  we  came  or  did  come. 
Thainig  sibh,  ye  came  or  did  come. 
Thainig  iad,  they  came  or  did  come. 


Future. 
Sing,  and  P!ur. 
Thig  mi,  I  shall  or  icill  come. 
Thig  thu,  thou  shall  or  unit  come. 
Thig  e,  he  shall  or  will  come. 
Thig  sinn,  we  shall  or  will  come. 
Thig  sibh,  ye  shall  or  will  come. 
Thig  iad,  they  shall  or  will  come. 

Interrogative  or  Negative  Mood. 
,  Past. 
Sing,  and  Plur. 
An  d'  thainig  mi,  did  I  comei 
An  d'  thainig  thu,  didst  thou  comei 
An  d'  thainig  e,  did  he  come  ? 
An  d'  thainig  sinn,  did  xce  come? 
An  d'  thainig  sibh,  did  ye  come  ? 
An  d'  thainig  iad,  did  they  come  ? 

Sing,  and  Plur. 
Nach  d'  thainig  mi,  did  I  not  comei 
Nach  d'  thainig  thu,  didst  thou  not  corr.i 
Nach  d'  thainig  e,  did  he  not  comei 
Nach  d'  thainig  sinn,  did  we  not  come  ' 
Nach  d'  thainig  oibh,  did  ye  not  come  ? 
Nach  d'  thainig  iad,  did  they  not  come  ? 

Sing,  and  Plur. 
Cha  d'  thainig  mi,  /  came  not  or  did  not 

come. 
Cha  d'  thainig  thu,  thou  earnest  not  or 
Cha  d'  thainig  e,  he  came  not  or  did  not 
Cha  d'  thainig  sinn,  we  came  not  or  did  n<l 
Cha  d'  thainig  sibh,  ye  came  not  or  did  not 
Cha  d'  thainig  iad,  they  came  not  or  did 

Future. 
Sing,  and  Plur. 
An  d'  thig  mi,  shall  or  will  I  come  i 
An  d'  thig  thu,  shall  or  u'Ut  thou  come? 
An  d'  thig  e,  shall  or  will  he  come  ? 
An  d'  thig  sinn,  shall  or  will  we  come  ? 
An  d'  thig  sibh,  shall  or  will  ye  come? 
An  d'  thig  iad,  shall  or  will  they  come  ? 

Sing,  and  Plur. 
Nach  d'  thig  mi,  shall  or  will  I  not  come  i 
Nach  d'  thig  thu,  shall  or  wilt  thou  not 
Nach  d'  thig  e,  shall  or  will  he  not  come  i 
Nach  d'  thig  sinn,  shall  or  will  we  not  come  ' 
Nach  d'  thig  sibh,  shall  or  u-ill  ye  not  come  Ì 
Nach  d'  thig  iad,  shall  or  will  they  not 

Sing,  and  Plur. 
Cha  d'  thig  mi,  /  shall  or  wilC  not  come. 
Cha  d'  thig  thu,  thou  shall  or  wilt  not  come. 
Cha  d'  thig  e,  he  shall  or  will  not  come. 
Cha  d'  thig  sinn,  we  shall  or  will  not  come. 
Cha  d'  thig  sibh,  ye  shall  or  will  not  c  me. 
i'lv»  d"  thig  iad,  they  shall  or  will  nol  come. 
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Subjunctive  Mood. 
Past. 
Sing,  arid  Plur. 
Thiginn,  I  would  come. 
Thigeadli  tu,  t/iou  wouldst  come. 
Thigeadh  e,  he  would  come. 
Thigeamaid,  we  woidd  come. 
Thigeadh  sibli,  ye  would  come. 
Thigeadli  iad,  t/iey  would  come. 

Shii:.  and  Plur. 
Nan  d'  thiginn,  if  I  had  or  woidd  come. 
Nan  d'  thigeadh  thii,  if  thou  hadst  or 
Nan  d'  thigeadh  e,  ijlie  had  ox  would  come. 
Nan  d'  thigeamaid,  ifioe  had  or  tvould  cnme 
Nap  d'  thigeadh  sibh,  if  ye  had  or  woidd 
Nan  d'  thigeadh  iad,  if  they  had  or  would 

Future. 
Sing,  and  Plur. 
Ma  thig  mi,  if  J  shall  or  will  come. 
Ma  thig  thu,  if  thou  shall  or  wit  come. 
Ma  tliig  e,  if  he  shall  or  will  come. 
Ma  thig  sinn,  if  we  shall  or  will  come. 
Ma  thig  sibh,  ifpe  shall  or  will  come. 
Ma  thig  iad,  if  they  sliall  or  will  come. 

Sing,  and  Plur. 
Mar  d'  thiginn,  if  I /iad  or  loonld  not  come. 
Mar  d'  thigeadh  thu,  if  thou  hadit  or 
Mar  d'  thigeadli  e,  if  he  liad  or  would  not 
Mard'  thigeamaid,  or  Mar  A'  thigeadh  sinn, 

if  we  had  or  wuuld  not  come. 
Mar  d'  thigeadh  sibh,  ifyeliad  or  wouldnot 
Mar  d'  thigeadh  iad,  if  they  had  or  would 

Imperative  Mood. 
Sing,  and  Plur. 
Thigeam,  neo  thallam,  let  me  come. 
Thig,  neo  thalla,  cnme  thou. 
Thigeadh,  neo  thalladh  e,  let  him  come. 
Thigeamaid,  neo  thallamaid,  let  us  come. 
Thigibh,  neo  thallaibh,  come  ye. 
Thigeadh,  neo  thalladh  iad,  let  them  come. 

Infinitive  Mood. 
A  thighinn,  A  theachd,  to  come. 

Participle. 
A'  tighinn,  A  teachd,  coming. 

Beir,  bear,  bring forlh. 
jVctive  Voice. — Affirmative  or  iNniCA- 
tive  Mood. 
Past. 
Sing,  and  Plur. 
Rug  mi,  I  bore. 
Rug  tlui,  thnu  boreal. 
Rug  i,  she  bore. 
Rug  Sinn,  ice  bore. 
Rug  sibh,  ye  bore. 
Rug  iad,  they  bore. 


FUTURF. 
Sing,  and  Plur. 
Beiridh  mi,  I  shall  or  will  hear 
Beiridh  thu,  thou  shall  or  1«;«  bear. 
Beiridh  si,  she  shall  or  will  bear. 
Beiridh  sinn,  we  shall  or  will  bear. 
Beiridh  sil.h,  ye  shall  or  wUl  bear. 
Beiridh  iad,  they  shall  or  will  bear. 

Negative  or  Interrogative  Mood 
Past. 
Sing,  and  Plur. 
An  do  rug  mi,  did  I  bear  Ì 
An  do  rug  thu,  didst  thnu  bear  ? 
An  do  rug  i,  did  she  bear  ? 
An  do  rug  sinn,  did  we  bear  ? 
An  do  rug  sibh,  did  ye  bear  ? 
An  do  rug  iad,  did  they  bear  > 

Sing,  and  Plur. 
Cha  do  rug  mi,  /  bore  not  or  did  not  bea 
Clia  do  rug  thu,  thou  barest  not  or  didst 
Cha  do  rug  i,  she  bore  not  or  did  not  bear 
Cha  do  rug  sinn,  we  bore  not  or  did  not 
Cha  do  nig  sibh,  ye  bore  not  or  did  not 
Cha  do  rug  iad,  they  bore  not  or  did  not 

Sing,  and  Plur. 
Nach  do  rug  mi,  did  I  nnt  bear? 
Naeh  do  rug  thu,  didst  thnu  not  bear? 
Nach  do  rug  i,  did  she  not  bear  Ì 
Nach  do  rug  sinn,  did  we  not  bear? 
Naeli  do  rug  sibh,  did  ye  not  bear  ? 
Nach  do  rug  iad,  did  they  not  bear  Ì 

Future. 
Sing,  and  Plur. 
Am  beir  mi,  shall  or  wi/l  I  hear  ? 
\m  beir  thu,  shall  or  xeitt  thnu  heart 
Am  beir  i,  shall  or  will  she  bear? 
Am  beir  sinn,  shall  or  will  we  bear? 
Am  beir  sibh,  shall  or  will  ye  bear  ? 
Am  beir  iad,  shall  or  wUl  they  bearil 

Sing,  and  Plur. 
Cha  bheir  mi,  /  shall  or  will  not  bear. 
Cha  bheir  thu,  th<,u  shalt  or  ivill  not  bear, 
Cha  blieir  i,  she  shall  or  will  iwt  bear. 
Cha  bheir  sinn,  we  shall  or  will  not  bear. 
Cha  bheir  sibh,  ye  shall  or  will  not  bear. 
Cha  bheir  iad,  they  shall  or  will  not  bear. 

Sing,  and  Plur. 
Naeh  beir  mi,  shall  or  ivill  I  not  bear? 
Naeh  beir  thu,  shalt  or  will  thou  not  heari 
Nach  beir  i,  shall  or  nil  she  not  bear  ? 
Nach  beir  sinn,  shall  or  will  we  not  bear  Ì 
Nach  beir  sibh,  shall  or  wi'l  ye  not  bear  ? 
Nach  beir  iad,  shaU  or  wUl  they  not  bear  ' 
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SuBJt.NCTivE  Mood. 
Past. 
Si'ig.  and  Plur. 
Bhcirinn,  7  could  or  would  bear. 
Beireadh  tu,  thou  coiUdst  or  wou'dst  bear. 
Bheireadh  i,  she  would  or  coud  bear. 
Bheireamaid,  we  could  or  would  bear. 
Bheireadh  sibh,  ye  could  or  would  bejr. 
Bheireadh  iad,  they  could  or  wou:d  bear. 

Future. 
Sinff.  and  Plur. 
Ma  bheireas  mi,  if  I  shall  or  unll  bear. 
Ma  bheireas  tu,  if  thou  shall  or  wilt  bear. 
Ma  bheireas  i,  ijshe  shall  or  will  bear. 
Ma  bheireas  sinn,  if  we  shall  or  will  bear. 
Ma  bheireas  sibh,  if  ye  sha'l  or  wiL'  bear. 
Ma  bheireas  iad,  ijthey  shall  or  will  bear. 

IsiPEHATiTE  Mood. 
Sinff.  and  Plur. 
Beiream,  let  me  bear. 
Beir,  bear  thou. 
Beireadh  i,  let  her  bear. 
Beireamaid,  let  us  bear. 
Beiribh,  bear  ye. 
Beireadh  iad,  let  them  bear. 

Infimtite  Mood. 
A  bheirsinn,  A  bhreith,  to  bear. 

Participle. 
A  bheirsinn,  A  breith,  beating. 

Passive  Voice. — Affirmative  or  Indi- 
cative Moou. 

Past. 
Sing,  and  Plur. 
Rugadh  mi,  I  was  born. 
Rugadh  tu,  thou  wast  born. 
Rugadh  e,  he  was  born. 
Rugadh  sinn,  we  were  boiiu 
Rugadh  sibh,  tje  were  born. 
Rugadh  iad,  they  were  born. 

Future. 
Sing,  and  Plur. 
Beirear  mi,  7  shall  be  boi-n. 
Beirear  thu,  thuu  shall  be  borru 
Beirear  e,  he  shall  be  born, 
Beirear  sinn,  we  shall  be  born, 
Beirear  sibh,  ye  shall  be  born, 
Beirear  iad,  they  shall  be  born. 

Negative  or  Interrogative  Mood. 
Past. 
Singidar. 
Ail  do  nigadh  mi,  v  as  I  bom  ? 
An  do  rugadh  thu,  wert  thou  born  ? 
An  do  rugadh  e,  was  he  bo:n  ? 


p:urf^. 
An  do  rugadh  sinn,  were  we  bcrn  ? 
An  do  rugadh  sibh,  were  ye  born  ? 
Ad  do  rugadh  iad,  were  they  born  ? 

Sing,  and  Plur. 
Cha  do  rugadh  mi,  7  was  not  born. 
Cha  do  rugadh  thu,  thou  wert  not  born. 
Cha  do  rugadli  e,  he  was  not  born. 
Cha  do  rugadh  sinn,  we  were  not  born. 
Cha  do  rugadh  sibh,  ye  were  nut  born. 
Cha  do  rugadh  iad,  they  mere  not  born. 

Future. 
Sing,  and  Plur. 

.\va  beirear  mi,  sh  U  I  be  bom? 

Am  beirear  thu,  shalt  thuu  be  bornf 

Am  beirear  e,  shall  he  be  bo  n  ? 

Am  beirear  sinn,  shall  we  be  bom  ? 

Am  beirear  sibh,  shall  ye  be  born  ? 

-Am  beirear  iad,  shall  they  be  born  ? 
S!ng.  and  Plur. 

Cha  bheirear  mi,  I  shall  not  be  born, 

Cha  bheirear  thu,  thou  shaJt  not  be  bortu 

Cha  bheirear  e,  he  shall  not  be  born. 

Cha  bheirear  sinn,  we  shall  nut  he  bmn. 
j  Cha  bheirear  sibh,  ye  shall  not  be  born. 
I  Cha  bheirear  iad,  they  shall  not  be  bom. 

I  SuBJtwcTivE  Mood. 

Past. 
Sing,  and  Plur. 
Bheirteadh  mi,  /  lould  or  would  be  born. 
Bheirteadh  thu,  thou  couldst  or  wnuldst  be 
Bheirteadh  e,  he  could  or  would  be  born. 
Blieirteadh  sinn,  we  could  or  would  be  borr. 
Bheirteadh  sibh,  ye  could  or  would  be  born. 
Bheirteadh  iad,  they  could  or  would  beboriu 

Sing,  aud  Plur. 
Nam  beirteadh  mi,  if  I  could  or  would  be 

born. 
Nam  beirteadli  thu,  if  thou  couldst  or 
Nam  beirteadh  e,  ijhe  eoidd  or  would  be 
Nam  beirteadh  sinn,  if  we  could  or  would 
Nam  beirteadh  sibh,  if  ye  could  or  would 
Nam  beirteadh  iad,  ijthey  could  or  would 

Future. 
Sing,  and  Plur. 
Ma  bheirtear  mi,  if  J  shall  be  born. 
'Ma  bheirtear  thu,  if  thou  shalt  be  borru 
Ma  bheirtear  e,  if  he  shall  be  born. 
Ma  bheirtear  sinn,  if  we  shall  be  born. 
Ma  bheirtear  sibh,  if  ye  shall  be  borru 
Ma  bheirtear  iad,  if  they  shaH  be  born. 

Imperative  Mooa 

Singidar. 
Beirthear,  Reirtear  mi,  W  me  be  borru 
Beirthear,  Beirtear  thu,  be  thou  bom. 
Beirthear,  Beirtear  e,  let  him  lie  borru 
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Plural. 
Reirthear,  Bcirtear  sinn,  let  us  be  born. 
Beirtliear,  Beirtear  sibh,  be  ye  burn. 
Beirthear,  Beirtear  iad,  let  t/iem  be  born. 

P/VRTrCIPLE. 

Air  breith,  born. 
Rack  or  Theirig,  go. 
Active  Voice Affirmative  or  Indica- 
tive MOUD. 

Past. 

Sing,  and  Plur. 
Chaidh  mi,  I  went  or  did  go. 
Chaidh  tliu,  thou  wentext  or  didst  go. 
Chaidh  e,  he  tuent  or  did  go. 
Chaidh  sinn,  xve  went  or  did  go. 
Chaidh  sibh,  i/e  u-ent  or  did  go. 
Cliaidh  iad,  tliey  went  or  did  go. 

Future. 
Sing,  and  Plur. 
Thèid  mi,  I  shall  go. 
Thiiid  thii,  thou  shalt  go. 
niiiid  e,  he  shall  go. 
Thèid  sinn,  we  shall  go, 
Thèid  sibh,  ye  shall  go. 
TliÈid  iad,  they  shall  go. 

Negative  or  Interrogative  Moon. 
Past. 
Sivg.  and  Plur. 
An  doachaidh  mi,  did  I  go? 
An  doacliaidh  thu,  didst  thou  go  ? 
An  deacliaidh  e,  did  he  go  ? 
An  deachaidh  sinn,  did  we  go? 
An  deachaidh  sibh,  did  ye  go? 
An  deachaidh  iad,  did  they  go  ? 

Sing,  and  Plur. 
Nach  deachaidh  mi,  did  I  not  go  ? 
Nach  deachaidh  thu,  didst  thou  jiot  go  Ì 
Nach  deachaidh  e,  did  he  not  go  ? 
Nach  deachaidh  sinn,  did  we  not  i'  >  ? 
Nach  deachaidh  sibh,  did  ye  not  go  ? 
Nach  deachaidh  iad,  did  they  nut  go? 

.Sing,  and  Plur. 
Cha  deachaidh  mi,  I  did  not  go. 
Cha  deacliaidh  thu,  thou  didst  not  go. 
Cha  deachaidh  e,  he  did  not  go. 
Cha  deacliaidh  sinn,  ive  did  not  go. 
Cha  deachaidh  sibh,  ye  did  not  go. 
Cha  deachaidh  iad,  they  did  not  go. 

Future. 
Sing,  and  Plur. 
AJi  d'  thèid  mi,  shall  or  will  I  go? 
An  d'  th(;id  thu,  shalt  or  wilt  thou  go  ? 
An  d'  thtid  e,  ^hall  or  will  he  goì 
An  d'  thòid  sinn,  shall  or  will  xve  go  ? 
An  d'  theid  silih,  shall  or  wiil  ye  go  ? 
An  d'  thèid  iad,  shall  or  will  they  go  Ì 


Sing,  and  Plur. 
Nach  d'  tlièid  mi,  shall  or  luil!  I  not  go  f 
Nach  d'  theid  thu,  shalt  or  wilt  thou  not 
Nach  d'  theid  e,  shall  or  will  he  not  go? 
Nach  d'  theid  sinn,  shall  or  will  we  not  gof 
Nach  d'  theid  sibh,  shall  or  will  ye  not  go  ? 
Nach  d'  theid  iad,  s/iall  or  will  they  not  go  ' 

Sing,  and  Plur. 
Cha  d'  theid  mi,  /  shall  or  will  not  go. 
Cha  d'  theid  tliu,  thou  shalt  or  will  not  go. 
Cha  d"  theid  e,  he  siiall  or  will  not  go. 
Cha  d'  theid  sinn,  we  sihill  or  will  not  go. 
Cha  d'  theid  sibh,  ye  slwll  or  will  not  go. 
Cha  d'  theid  iad,  they  shall  or  will  not  go. 

Subjunctive  Mood. 
Past. 
Sing,  and  Plur. 
Rachaiiin,  /  would  or  cotUd  go. 
Rachadh  thu,  thou  wouldst  or  couldst  go. 
Rachadh  e,  he  would  or  could  go. 
Rachamaid,  ive  would  or  could  go. 
Rachadh  sibh,  ye  would  or  could  go. 
Rachadh  iad,  they  would  or  could  go. 

Future. 
Siiig.  ajtd  Plur. 
Ma  theid  mi,  if  I  shall  or  u-i/l  go. 
Ma  theid  thu,  if  thou  shalt  or  wilt  go. 
Ma  theid  e,  if  he  shall  or  will  go. 
Ma  theid  sinn,  if  we  shall  or  will  go. 
Ha  theid  sibh,  if  ye  shall  or  will  go. 
Ma  theid  iad,  if  they  shall  or  will  go. 

Imperative  Moon. 
Sins:  and  Plur. 
Racham,  neo  theirigeamsa,  let  7ne  go. 
Rach,  neo  theirig  thusa,  go  thou. 
Rachadli,  neo  theirigeadh  e,  let  him  go. 
Rachamaid,  neo  theirigeamaid,  let  -i.s  go. 
Rachaibh,  neo  theirigibh,  go  ye. 
Rachadh,  neo  theirigeadh  iad,  let  them  go 

Infinitive  Mood. 
A'  dliol,  to  go. 
Participle. 
A'  dol,  going. 

Ruio,  or  Riochaig,  reach  or  arrive  ai 
Active  Voice. 
Affirmative  or  Indicative  Mood. 
Past. 
Sing,  and  Plur. 
R?iinig  mi,  I  reached. 
Rainig  thu,  thou  reachedst. 
Ilauiig  e,  he  reached. 
Ràinìg  sinn,  ice  reached. 
Ràmig  sibh,  ye  reached. 
Rainig  iad,  they  reiched       ., 
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Fltlre. 
Sing,  and  Plur. 
Huigidh  mi,  I  shall  or  will  reach. 
Ruigidh  thu,  thou  shall  or  wUt  reach. 
Ruigidh  e,  he  sliall  or  will  reach. 
Ruigidh  sinn,  we  shall  or  will  reach. 
Ruigidh  sibh,  ye  shall  or  will  reach. 
Ruigidh  iad,  they  sliall  or  will  reach. 

Negative  or  Ixterrogative  Mood. 
Past. 
Sing,  and  Plur. 
An  do  ràinig  mi,  did  1  reach  ? 
An  do  rainig  thu,  didst  thou  reach  Ì 
An  do  rainig  e,  did  he  reach  ? 
An  do  rainig  sinn,  did  we  reach  ? 
An  do  rainig  sibh,  did  ye  reach  ? 
Ac  do  rainig  iad,  did  they  reach  ? 

Sing,  and  Plur. 
Nach  do  rainig  mi,  did  I  not  reach  ? 
Nach  do  rainig  thu,  didst  thou  not  reach  ? 
iVach  do  rainig  e,  did  he  not  reach  ? 
Nach  do  rainig  sinn,  did  we  not  reach  ? 
Nach  do  rainig  sibh,  did  ye  not  reach  ? 
Nach  do  rainig  iad,  did  they  not  reach  ? 

Sing,  and  Plur. 
Cha  do  rainig  mi,  /  reached  not  or  did  not 

reach. 
Cha  do  rainig  thu,  thou  reachedst  not  or 
Cha  do  rainig  e,  he  reached  not  or  did  not 
Cha  do  rainig  sinn,  we  reached  not  or  did 
Cha  do  rainig  sibh,  ye  reach:  d  not  or  did 
Cha  do  rainig  iad,  they  reached  not  oi  aid 

Future. 

Sing,  and  Plur. 
An  ruig  mi,  shall  I  reach  ? 
An  ruig  thu,  shall  thou  reach  ? 
An  ruig  e,  shall  he  reach  ? 
An  ruig  sinn,  shall  we  reach  Ì 
An  ruig  sibli,  shall  ye  reach  ? 
An  ruig  iad,  shall  t/iey  reach  ? 

Sing,  and  P.ur. 
Nach  ruig  mi,  shall  I  not  reach  ? 
Nach  ruig  thu,  shall  thou  not  reach  Ì 
Nach  ruig  e,  shall  he  not  reach  ? 
Nach  ruig  sinn,  shall  we  not  reach  ? 
Nach  ruig  sibh,  shall  vr  nrjl  reach  ? 
Nach  ruig  iad,  shall  they  not  reach  Ì 

Sing,  and  Plur. 
Cha  ruig  mi,  /  shall  or  will  not  reac' . 
Cha  ruig  thu,  thou  shall  or  wilt  not  reach. 
Cha  ruig  e,  he  shall  or  wil  not  reach. 
Cha  ruig  sinn,  we  s'n  II  or  will  not  reach. 
Cha  ruig  sibh,  ye  shall  or  wiU  not  reach. 
Cha  ruig  iad,  they  shall  or  uiU  not  reach. 


Subjunctive  Mood. 
Past. 
Sing,  and  Plur. 
Ruigmn,  /  would  reach. 
Ruigeaiih  tu,  thou  wouldst  reach. 
Ruigcadh  e,  he  xuould  reach. 
Ruigeamaid,  we  would  reach. 
Ruigibh,  ye  would  reach. 
Ruigeadh  iad,  they  would  reach. 

Future. 
Sing,  and  Plur. 
Ma  ruigeas  mi,  ?/  /  shall  or  wUl  reach. 
Ma  ruigeas  tu,  if  thou  shall  or  w'Jt  reach. 
Ma  ruigeas  e,  if  he  shall  or  will  reach. 
IMa  ruigeas  sinn,  if  we  shall  or  will  reach. 
Ma  ruigeas  sibh,  if  ye  sJ-mU  or  will  reach. 
Ma  ruigeas  iad,  if  they  shall  or  will  leacX 

Imperative  Moon. 
Sing,  and  Plur. 
Rulge.^m,  let  me  reach. 
Ruig,  reach  thou. 
Ruigeadh  e,  let  him  reach, 
Ruigeamaid,  let  ui  reach. 
Ruigibh,  reach  ye. 
Ruigeadh  iad,  let  them  reach. 

Infinitive  Moon. 
A  ruigsinn,  A  ruigheachd,  to  reach. 

Participle. 
A  ruigsinn.  A'  rioghachd,  reaching. 

ThOIR  or  TH0BHAlR,*g^Hr. 

Affirmative  or  Indicative  M>oa 
Past. 
Sing,  and  Plur. 
Thug  mi,  I  gave  or  did  give. 
Thug  thu,  thou  gavest  or  dilsi  gii e. 
Thug  e,  he  gave  or  did  give. 
Thug  sinn,  we  gave  or  did  give. 
Thug  sibh,  ye  gave  or  did  give. 
Thug  iad,  they  gave  or  did  give. 

Future. 
Sing,  and  Plur. 
Biieir  mi,  7  shall  or  will  give. 
Bheir  thu,  thou  shall  or  wilt  eive. 
Bheir  e,  he  shall  or  will  give. 
Bheir  sinn,  we  shall  or  will  give. 
Bheir  sibh,  ye  shall  or  will  give. 
Bheir  iad,  they  shall  or  will  give. 


•  Thobhair  is  also  written  tob/iair 
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Negative  or  I.nteiuiogative  Moon. 
Past. 
Sing,  and  Plur. 
Ana  thug    mi,  did  I  give? 
An  a  thug  thu,  didst  thou  give? 
An  d'Jiiig  e,  did  he  give? 
An  d'  thug  Sinn,  did  we giuei 
An  d'  thug  sibh,  did  ye  give  ? 
An  d'  thug  iad,  did  they  give  ? 

Sing,  and  Plur. 
Nach  d  thug  mi,  did  I  not  give  ? 
Nat'h  d'  thug  thu,  didst  thou  not  give  Ì 
Nach  d'  thug  e,  did  lie  not  givei 
Nach  d'  thus  sinn,  did  we  not  givei 
Nach  d'  thug  sibh,  did  ye  not  give? 
Nach  d'  tliug  iad,  did  they  not  give  ? 

Sing,  and  Plur. 
Naeh  d'  thug  mi,  did  I  not  give  ? 
Nach  d'  thug  thu,  didst  thou  not  give? 
Nach  d'  thug  e,  did  he  not  give  Ì 
Nach  d'  thug  sinn,  did  we  not  give  ? 
Nach  d'  thug  sibh,  did  ye  not  give? 
Nach  d'  thug  iad,  did  they  not  givei 

Sing,  and  Plur. 
Cha  d'  thug  mi,  /  did  not  give. 
Cha  d'  thug  thu,  thou  didst  not  give. 
Cha  d'  thug  e,  he  did  not  give. 
Cha  d'  thug  sinn,  we  did  not  give. 
Cha  d'  thug  sibli,  ye  did  not  give. 
Cha  d'  thug  iad,  they  did  not  give. 

Future. 
Sing,  and  Plur. 
Bheir  mi,  /  shall  or  will  give. 
Bheir  thu,  thou  shall  or  tvilt  give. 
Bheir  e,  he  shall  or  will  give. 
Bheir  sinn,  we  shall  or  will  give. 
Bheir  sibh,  ye  shall  or  will  ^ive. 
Bheir  iad,  they  shall  or  will  give. 

Sing,  and  Plur. 
An  d'  thoir  mi,  shidl  or  ivill  I  give. 
An  d'  tlioir  tliu,  shult  or  ,cill  Ihou  givei 
An  d'  thiiir  e,  sli,i!i  or  u-ill  he  givei 
An  d'  thoir  sinn,  shall  or  irill  ive  give  i 
All  d'  tlioir  s,ibli,  shall  or  wilt  ye  give  i 
An  d'  thoir  iad,  shall  or  ivill  they  givei 

Sing,  and  Plur. 
Nach  d'  thoir  mi,  sholl  or  will  I  not  give  ? 
Nach  d'  thoir  thu,  shall  or  jvilt  thou  nut 
Naeh  d'  thoir  e,  shall  or  ivill  he  not  give  i 
Nach  d'  thoir  sinn,  shall  or  ivill  we  not  give  ? 
Nach  d'  thoir  sibh,  sliall  or  will  ye  not  give? 
Nachd' tlioir  iad,  shailoxwill  theynotgivè? 


*  D'  Thug  is  also  written  Tiigby 
our  best  writers. 


Sing,  and  Plur. 
Cha  d'  thoir  mi,  I  shall  or  wHl  not  give. 
Cha  d'  thoir  thu,  thou  shall  or  wilt  not 
Cha  d'  thoir  e,  he  shall  or  will  not  give. 
Cha  d'  thoir  sinn,  we  shall  or  will  not  give. 
Cha  d'  thoir  sibh,  ye  shall  or  will  not  give. 
Cha  d'  thoir  iad,  they  shall  or  will  not  give. 

SiiBJii.NCTiVE  Mood. 
Past. 
Sing,  and  Plur. 
Bheirinn,  /  could  or  would  give. 
Blieireadh  tu,  thou  couldst  or  wouldst  givt. 
Blieireadh  e,  he  could  or  would  give. 
Bheircamaid,  we  could  or  would  give. 
Bheireadli  sibh,  ye  could  or  would  give. 
Blieireadh  iad,  they  could  or  would  give. 

Sing,  and  Plur. 
Cha  d'  thugainn,  /  would  not  give. 
Cha  d'  Ihugadh  tu,  thou  wouldst  not  givt. 
Cha  d'  thugadh  e,  he  would  not  give. 
Cha  d'  thugamaid,  we  would  not  give. 
Cha  d'  thugadh  sibh,  ye  would  not  give. 
Cha  d'  thugadh  iad,  they  would  not  give. 

Sing,  and  Plur. 
Chad'  thoirinn,  /  would  not  give. 
Cha  d'  thoireadh  tu,  thou  wouldst  not  give 
Cha  d'  thoireadh  e,  he  would  not  give. 
Cha  d'  thoireamaid,  we  would  not  give. 
Cha  d'  thoireadh  sibh,  ye  would  not  give. 
Cha  d'  thoireadh  iad,  they  would  not  give. 

Future. 
Sing,  and  Plur. 
Ma  bheir  mi,  if  I  sliall  or  will  give. 
Ma  bheir  tliu,  if  thou  shall  or  wilt  givt. 
Ma  blieir  e,  if  he  shall  or  will  give. 
Ma  bheir  sinn,  if  we  shal  or  ivill  give. 
Ma  bheir  sibh,  if  ye  shall  or  will  give. 
Aia  bheir  iad,  if  they  shall  or  will  give. 

Impi'Rative  Mood. 
Sing-  and  Plur. 
Thoiream,  thugam,  let  me  give. 
Jhoir,  thug,  give  thnu. 
Thoireadh  e,  thugadh  e,  let  him  give. 
i  hoireamaid,  thugamaid,  let  us  give. 
Thoiribh,  thugaibh,  give  ye. 
1  hoireadh  iad,  thugadh  iad,  let  them  give. 

Infinitive  Mood. 
A'  thoirt.  A*  thobhairt,  to  give. 


A'  toirt.  A'  tobhairt,  giving. 
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Passive  Voice. 
Affirmative  or  Indicative  Mood. 
Past.  • 
Shig.  and  Piur. 
Thirgadh  mi,  /  was  given. 
1  hugadh  thu,  thou  wast  given. 
Thugadh  c,  he  w.:s  given. 
Th'jgadh  sinn,  we  were  given. 
Thugadh  sibh,  ye  were  given. 
Thugadh  iad,  they  were  given. 

Sing,  and  Piur. 
An  d'  thugadh  mi,  was  I giveni 
An  d'  thugadh  thu,  wert  thou  given  ? 
An  d'  thugadh  e,  was  he  given  ? 
An  d'  thugadh  sinn,  were  we  given  ? 
And'  thugadh  sibh,  were  ye  given  ? 
An  d'  thugadh  iad,  were  they  given  ? 

Sing,  and  Piur. 
Cha  d'  thugadh  mi,  I  was  not  given. 
Cha  d'  thugadh  thu,  thou  wert  not  given. 
Cha  d'  thugadh  e,  he  was  not  giveiu 
Cha  d'  thugadh  sinn,  we  were  not  given. 
Cha  d'  thugadh  sibh,  ye  were  not  given. 
Cha  d'  thugadh  iad,  they  were  not  gii>en. 

Future. 
Sing,  and  Ptur. 
Bheirear  mi,  I  shall  be  given. 
Bheirear  thu,  thou  shalt  be  given, 
Bheirear  e,  he  shall  be  given. 
Bheirear  sinn,  we  shall  be  given. 
Bheirear  sibh,  ye  shall  be  given. 
Bheirear  iad,  they  shall  be  giveiu 

Sing,  and  Piur. 
An  d'  thoirear  mi,  shall  I  be  given  ? 
An  d'  thoirear  thu,  shalt  thou  be  given  ? 
Ad  d'  thoirear  e,  shall  he  be  given  ? 
An  d'  thoirear  sinn,  sha/l  we  be  given  ? 
An  d'  thoirear  sibh,  shaU  ye  be  given  ? 
An  d'  thoirear  iad,  shall  they  be  given  ? 

Sing-  and  Piur. 
Cha  d'  thoirear  mi,  I  shall  not  be  given. 
Cha  d'  thoirear  thu,  thou  shalt  not  be 
Cha  d'  thoirear  e,  he  shall  not  be  given. 
Cha  d'  thoirear  sinn,  we  shall  not  be  given. 
Cha  d'  thoirear  sibh,  ye  shall  not  be  given. 
Cha  d'  thoirear  iad,  tliey  shall  not  be  given 

Subjunctive  Mood. 
Past. 
Sing,  and  Piur, 
Bheirteadh  mi,  /  woidd  be  given. 
Bheirteadh  thu,  thou  wouldst  he  given. 
Bheirteadh  e,  he  would  be  giver.. 
Bheirteadh  sinn,  we  nould  be  given. 
Bheirteadh  sibh,  ye  would  be  given. 
Bheirteadh  i  d,  they  u  ould  be  given. 


Sing,  and  Piur. 
Cha  d'  thugteadh  mi,  /  would  not  I e given. 
Cha  d'  thugtadh  tliu,  thou  wou'dst  not  be 
Cha  d'  thugtadli,  e,  he  wou'd  not  be  given. 
Cha  d'  thugtadh  sinn,  we  would  not  be  given. 
Cha  d'  thugtadh  sibh,^e  would  not  be  given. 
Cha  d'  thugtadh  iad,  they  would  riot  be 

FtrruBE. 
Sing,  and  Piur. 
Ma  bheirear  mi,  if  I  shall  be  given. 
Ma  bheirear  thu,  if  thou  shalt  be  given. 
Ma  bheirear  e,  if  he  shall  be  given. 
Ma  bheirear  sinn,  if  we  sha'l  be  given. 
Ma  bheirear  sibh,  if  ye  shall  be  given. 
Ma  bheirear  iad,  if  they  shali  i>e  given. 

Imperative  Mood. 
Sing,  and  Piur. 
Thugthar  mi,  let  me  be  given, 
Thugthar  thu,  be  thou  given. 
Thugthar  e,  let  him  be  given. 
Thugthar  sinn,  let  us  be  given, 
Thugthar  sibh,  be  ye  given, 
Thugihar  iad,  let  them  be  given. 

Faic,  see. 

Active  Voice. — Apfirmative  or  Negì^ 

TIVE  Mood. 

Past. 

Sing,  and  Piur. 

Chunna  or  Chonnaic  mi,  I  saw  or  did  see. 

Chunna  or  Chonnaic  thu,  thou  saweit  or 

Chunna  or  Chonnaic  e,  he  saw  or  did  see. 

Chunna  or  Chonnaic  sinn,  we  saw  or  did 

Chunna  or  Chonnaic  sibh,  ye  saw  or  did 

Chunna  or  Chonnaic  iad,  they  saw  or  did 

Future. 

Sing,  and  Piur. 
Chi  mi,  I  shall  or  v>ill  see. 
Chi  thu,  thou  stiait  or  wilt  see. 
Chi  e,  he  shall  or  will  see. 
Chi  Sinn,  we  shnU  or  will  see. 
Chi  sibh,  ye  shall  or  will  see. 
Chi  iad,  t  ley  shall  or  will  see. 

Negative  or  Interrogative  Mood. 
Past. 
Sing,  and  Piur. 
Am  fac  mi,  did  I  see  ? 
Am  fac  thu,  didst  thou  see  ? 
Am  fac  e,  did  he  see  ? 


Am  fac  sinn,  did  we  see  ? 
Am  fac  silh,  did  ye  see  ? 
Am  fac  iad,  d'ul  they  see  ? 
Singular. 
Nach  fhac  mi,  did  I  nut  see"! 
Nach  fhac  thu,  didst  thou  not '. 
I  Nach  fhac  e,  did  he  nut  see  ? 
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Plural. 
Nach  f  hac  sinn,  did  we  not  see? 
Nach  f  hac  sibh,  did  ye  not  see? 
Nach  f  hac  iad,  did  they  not  see  Ì 

Sin^.  and  Plur. 
Cha  'n  f  hac  mi,  /  did  not  see. 
Cha  'n  f  hac  sinn,  we  did  not  see. 

Future. 
Sing,  and  Plur. 
Am  faie  mi,  siiall  I  see  ? 
Am  faie  thu,  shidt  t/ioii  see  ? 
A  m  faie  e,  shall  he  see  ? 
Am  faie  sinn,  shall  we  see  ? 
Am  faie  sibh,  shall  ye  see  ? 
Am  faie  iad,  shall  they  see  ' 

Sing,  and  Plur. 
Nach  fhaic  mi,  shall  I  not  seel 
Nach  fhaic  thu,  shall  thou  not  see  ? 
Nach  fhaic  e,  shall  he  not  see  ? 
Nach  fhaic  sinn,  shall  we  not  see? 
Nach  fhaic  sibh,  shall  ye  not  sec  t 
Nach  fhaic  iad,  s/uill  they  not  see  ? 

Sing,  and  Plur. 
Cha  'n  fhaic  mi,  /  shall  not  see. 
Cha  'n  fhaic  sinn,  we  shall  not  see. 

Subjunctive  Mood. 
Past. 
Sing,  and  Plur. 
Chithinn,  /  would  see  ? 
Chitheadh  thu,  thou  wouldst  see? 
Chitlieadh  e,  he  would  see? 
Chithcamaid,  we  would  see. 
Chitheadh  sibh,  ye  would  ste. 
Cliitlieadli  iad,  they  would  see. 

Future. 
Sing,  and  Plur. 
Ma  chi  mi,  if  I  shall  see. 
Ma  chi  thu,  if  thou  slwjt  see. 
Ma  chi  e,  if  he  shall  see. 
Ma  chi  sinn,  if  we  shall  see. 
Ma  chi  sibh,  if  ye  shall  see. 
Ma  chi  iad,  if  they  shall  see. 

Si  tig.  and  Plur. 
Nam  faicinn,  if  I  would  or  could  see. 
Nam  faiccadh  thu,  if  thou  wouldst  or  couldst 
Nam  faieeadh  e,  if  he  would  or  could  see. 
Nam  faieeamaid,  or  faiceadh  simi,  if  we 

ìBOìdd  or  could  see. 
Nam  faiceadh  sibli,  if  ye  would  or  cou/d  see. 
Nam  faiceadh  iad,  if  t'ley  would  or  could 


Imperative  Mood. 
Sing,  aiui  Ph  ■ 
Faiceam,  let  me  see. 
Faie,  see  thou. 
Faiceadh  e,  let  him  see. 
Faieeamaid,  let  us  see. 
Faicibh,  see  ye. 
Faiceadh  iad,  let  them  see. 

Infinitive  Mood. 
A'  dh'  fhaicinn,  Dh'  fhaicsiun,  to  see. 

Participle. 
A'  faicinn,  A'  faicsinn,  seeing. 

Passive  Voice. 

Affirmative  or  Inpicative  Mf  od 

Past. 

Sing,  and  P!ur, 
Chonnacadh  mi,  /  was  seen. 
Chonnaeadh  thu,  thou  tv^rt  seen. 
Chonnacadh  e,  he  tvas  seen. 
Chonnacadh  sinn,  we  were  seen. 
Chonnacadh  sibh,  ye  were  seen. 
Chonnacadh  iad,  they  were  seen. 

Future. 

Sing,  and  Plur. 
Chithear  mi,  I  shall  be  seen. 
Chithear  thu,  thou  shall  he  seen. 
Chithear  e,  he  shall  be  seen. 
Chithear  sinn,  we  shall  be  seen. 
Chithear  sibh,  ye  siiall  be  seen. 
Chithear  iad,  they  shall  be  seen. 

Negative  or  Interrogative  Moot 
Past. 
Sing,  and  Plur. 
Am  facadh  mi,  ivas  I  seen  Ì 
Am  faeadli  thu,  iveri  thou  seen  ? 
Am  facadh  e,  was  he  seen  Ì 
Am  facadh  sinn,  were  ive  seen  ? 
Am  facadh  sibli,  were  ye  seen  ? 
Am  facadh  iad,  were  they  seen  ? 

Sing,  and  Plur. 
Nach  facadh  mi,  was  I  not  seen  ? 
Nach  facadli  sinn,  were  ire  not  seen  ? 

.•iing.  and  Plur. 
Clia  'n  fhacadh  mi,  I  was  not  seen. 
Clia  'n  fhacadh  sinn,  tue  were  not  seen. 

Future. 
Singular. 
Am  faicear  mi,  i/joK7   e  seen? 
Am  faicear  thu,  shall  thou  be  sett ' 
Am  faicear  e,  siiall  he  be  leen 
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Plural. 
Am  faicear  siiiii,  shall  we  be  seen  ? 
Am  faicear  sibh,  shall  ye  be  seen  ? 
Am  faicear  iad,  sitall  they  be  seen 

Sing,  and  Plur. 
Naeh  fhaicear  rai,  shall  I  not  be  se,n  ? 
Nacli  fhaicear  sinn,  shall  «ie  not  be  seen  ? 

Sing,  and  Plur. 
L'lia  'n  fliaicear  mi,  I  shall  not  he  seen. 
Cha  'ii  fhaicear  sinn,  vie  ihall  not  be  seen. 

SCBJU.N'CTivE  Mood. 
Past. 
Sing,  and  Plur. 
Chiteadh  mi,  I  would  seen. 
Chiteadh  tlui,  thou  wouldst  be  seen. 
Cliiteadh  e,  he  would  be  seen. 
Chiteadh  sinn,  we  would  be  seen. 
Chiteadh  sibh,  ye  wmUd  be  seen. 
Chiteadh  iad,  they  would  be  seen. 

Sing,  and  Plur. 
Nam  faicteadli  mi,  if  I  would  be  seen. 
Nam  faicteadh  thii,  if  thou  wouldst  be  seen. 
Nam  faicteadh  e,  if  he  woiiid  be  seen. 
Nam  faicteadh  sinn,  if  we  would  be  seen. 
Nam  faicteadh  sibh,  if  ye  ti'onld  be  seen. 
Nam  faicteadh  iad,  if  they  would  be  seen. 

Future. 
Si'ig.  and  Plur. 
Ma  chithear  mi,  if  I  shall  be  seen. 
Ma  chithear  thu,  if  thou  shall  be  seen 
Ma  chithear  e,  if  he  shall  be  seen. 
Ma  chithear  sinn,  if  we  shall  be  seen. 
Ma  chithear  sibh,  if  ye  shall  be  seen. 
Wa  chithear  iad,  if  they  shall  be  seen. 

Imperative  Moon. 
Faicthear,  faicear  e,  let  ii  be  seen. 

Infinitive  Mood. 
Dh'  f  haiciun,  dh"  f  haicsinn,  to  see. 

Faigh,  get. 

Active  Voice.— Affirmative  or  Ixuica- 

tive  Mood. 

Past. 

Sing,  and  Fliir. 
Fhuair  mi,  I  got  or  did  get. 
t  huair  siun,  we  got  or  did  get. 

Future. 
Sing,  and  Plur. 
Gheibh  ml,  1  sha'!  or  will  get. 
Gheibh  sinn,  we  shall  or  wilt  get. 
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Negative  or  Interrocativi 
Past. 

Sing,  and  Plur. 
An  d'  fhuair  mi,  did  I  get  ? 
An  d'  fhuair  sinn,  did  we  gel  ? 

Sing,  and  Plur. 
Nach  d'  fhuair  mi,  did  I  not  get  ? 
Nach  d'  fhuair  sinn,  did  we  not  get  i 

Sing,  and  Plur. 
Cha  d'  fhuair  mi,  /  did  not  gt-t. 
Cha  d'  fhuair  sinn,  we  did  not  get. 
Future. 

."fJjii'.  and  Plur. 
Amfàìghmi,  shall  I  get? 
Am  faigh  sinn,  shal!  lue  get  ? 

Sing,  and  Plur. 
Nach  faigh  mi,  shall  I  not  get  ? 
Nach  faigh  sinn,  shall  we  not  get? 

Sing,  and  Plur. 
Cha  'n  f  haigh  mi,  I  shall  not  get. 
Cha  'n  f  liaigh  sinn,  we  shall  not  get. 

Subjunctive  Mood 
Past. 
.Sing,  and  Plur. 
Ghcibhinn,  I  would  or  could  get. 
Gheibheadh  tu,  thou  icouldst  or  could st  get. 
Gheibheadh  e,  he  would  or  coidd g;t. 
Gheibheamaid,      or  gheibheadh  sinn,  wt 

would  or  could  get. 
Gheibheadh  sibh,  ye  would  or  could  get. 
Gheiblie_adh  iad,  they  would  or  could  get.. 

Sing,  and  Plur. 
Nam  faighinn,  if  I  inould  or  could  get 
Nam  faigheailh  tu,  if  thou  wuuMstox  cnuldil 
Nam  faigheadh  e,  if  he  would  or  could  get. 
Nam  faigheamaid,  or  nam  faigheali  sinn, 

if  we  woidd  or  could  get. 
Nam  faigheadh  sibh,  if  ye  would  or  could 
Nam  faigheadh  iad,  if  they  would  or  cuuUi 

Future. 
Sing,  and  Plur. 
Ma  gheibh  mi,  if  I  shall  get. 
Ma  gheibh  thu,  if  thou  shall  get. 
Ma  gheibh  e,  if  he  shall  get. 
Ma  glieibh  sinn,  if  tee  shall  get. 
Ma  gheibh  sibh,  if  ye  shall  get. 
Ma  gheibh  iad,  if  they  shall  get. 

Imperative  Moon. 
Sing,  and  Plur. 
Faigheam,  let  me  get. 
Faigh,  get  thou  or  do  thou  get. 
Faigheadh  e,  let  him  get. 
Faigheamaid,  let  us  get. 
Faighibh,  get  ye  or  do  yon  rH. 
Fa:ghcadli  lad,  let  them  get. 
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Infinitive  Moon. 
A  dh'  f  haotuinn,  A'  till"  f  hagliail,  to  get. 

Participli^. 
A'  faotainn.  A'  faghail,  getting. 

"assive  Voice. — Affirmative  or  Indica- 
tive Mood. 
Past. 
Sins,  and  Plur. 
Fhuaradh  mi,  /  mas  found. 
Fhuaraiih  thu,  tliou  wert  fimid 
Fhuaradh  e,  he  was  found. 
Fhuaradh  sniu,  we  were  found. 
Fl'.uaradh  sibli,  ye  were  found. 
Fhuaradh  iad  they  were  found. 

Future. 
Sing,  and  P'ur. 
Gheibhear  mi,  I  shall  be  got. 
Gheibhear  thu,  thnu  shall  he  gut. 
Gheibhear  e,  he  shall  be  got. 
Gheibhear  sinn,  we  shall  be  got, 
Gheibhear  sibh,  ^e  shall  be  got. 
Gheibhear  iad,  thei/  shall  be  got. 

Negative  or  Interrogative  Mood. 
Past. 

Sing,  and  Plur. 
An  d'  fhuaradh  mi,  was  Ifoundi 
An  d'  fhuaradh  thu,  wert  tliou- found) 
An  d'  fhuaradh  e,  was  be  found  ? 
An  d'  fhuaradh  sinu,  were  we  found  f 
An  d'  fhuaradh  sibh,  wereyefnnul? 
An  d'  fhuaradh  iad,  were  theyfoundi 

Sing,  and  Plur. 
Nach  d'  fhuaradh  mi,  was  I  not  got  ? 
Nach  d'  fhuaradh  sinn,  were  we  not  got  ? 

Future. 
Sing,  and  Plur. 
Am  fiiiphear  mi,  shall  I  be  got  ? 
Am  faighear  thu,  shall  thou  be  got  ? 
Am  faighear  e,  shall  he  be  got? 
Am  faighear  sinn,  shall  we  be  got  ? 
Am  faighear  sibh,  shall yehe got  ? 
Am  faighear  iad,  shall  they  be  got? 

Sing,  and  Plur. 
Nach  faighear  mi,  shall  I  not  be  got  ? 
Naoh  fdigliear  sum,  shall  we  not  be  got  ? 

Subjunctive  Mood. 
Past. 
Singxilar. 
Gheibhteadh  mi,  1  would  be  got. 
Gheibhteadh  tliu,  thou  wouldst  be  got. 
Gheibhteadh  e,  he  u-ould  begot. 


Plural. 
Gheibhteadh  sinn,  we  would  be  got. 
Gheibliteadh  sibh,  ye  would  be  got. 
Gheibhteadh  iad,  they  would  begot. 

Sing,  and  Plur. 
Nam  faighte.idh  mi,  if  T  would  be  got. 
Nam  faighteadh  sinn,  if  we  would  be  got. 

Future. 
Sing,  and  Plur. 
Ma  ghcibliear  mi,  if  I  shall  be  got. 
!\Ia  pluilihcar  thii,';/7//»»  shall  begot. 
Ma  gheibhear  e,  if  he  shall  begot. 
Ma  gheibhear  sinn,  ifive  shall  be  got. 
Ma  gheibhear  sibh,  if  ye  shall  be  got. 
Ma  gheibhear  iad,  if  they  shall  be  got. 

Imperative  Mood. 
Faightear,  faighear  e,  let  it  be  got. 


Active  Voice. — Affirmative  or  Indi- 
cative  Moou. 

Past. 
Sing,  and  Plur. 
Thubhairt  mi,  I  said  or  did  say. 
Thubhairt  thu,  thou  saidst  or  didst  say, 
Thubhairt  e,  he  said  or  did  say. 
Tliubhairt  sinn,  we  said  or  did  say. 
Thubhairt  sibh,  ye  said  or  did  say. 
Thubliairt  iad,  they  said  or  did  say. 

Future. 
Sing,  and  Plur. 
Their  mi,  /  shall  or  will  say. 
Tlieir  thu,  thou  shall  or  wilt  say. 
Their  e,  he  shall  or  will  say. 
Their  sinn,  we  shall  or  vill  say. 
Their  sibli,  ye  shall  or  will  say. 
Tlieir  iad,  they  shall  or  will  say. 

Negative  or  Interrogative  Moou 
Past. 
Sing,  and  Plur. 
An  dubhairt  or  d'  thuirt  mi,  did  I  say  > 
An  dubliairt  thu,  didit  thou  say? 
An  dubhairt  e,  did  he  say  ? 
An  dubhairt  sinn,  did  we  say? 
An  dubhairt  sibh,  did  ye  say? 
An  dubhairt  iad,  did  they  say  ? 

Sing,  aiid  Plur. 
Nach  dubhairt  mi,  did  I  not  siy  ? 
Nach  dubhairt  thu,  didst  tlmu  not  sayf 
Nach  dubhairt  e,  did  lie  not  say  ? 
Nach  dubhairt  sinn,  did  ire  not  say  ? 
Nach  dubliairt  sibli,  did  ye  not  say  ? 
1  Nach  dubhairt  iad,  did  they  not  suj/ 
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Sinff.  and  Piur. 
CTia  dubhairt  mi,  /  said  not  or  did  not  say. 
Cha  dubhairt  Ihu,  t/iou  saidst  not  or  didst 
Cha  dubhairt  e,  he  said  not  or  did  not  say. 
Cha  dubhairt  sinn,  we  said  not  or  did  not 
Cha  dubhairt  sibh,  ye  said  not  or  did  not 
Cha  dubhairt  iad,  t/iey  said  not  or  did  not 

Future. 
Sin^.  and  Plur. 
An  abair  mi,  shall  or  U'Ul  I  say  ? 
An  abair  thu,  s/ialt  or  wilt  t/iou  say  ? 
An  abair  e,  shall  or  will  he  say  ? 
An  abair  smn,  shall  or  will  ire  say  ? 
An  abair  sibh,  shall  or  will  ye  say  ? 
An  abair  iad,  shall  or  will  they  say  ? 

Sing,  and  Plur, 
Nach  abair  mi,  shall  or  will  I  not  say  ? 
Nach  abair  thu,  s/uill  or  irilt  thou  not  say  1 
Nach  abair  e,  shaU  or  will  he  not  say  Ì 
Nach  abair  sinn,  shall  or  will  we  not  saii? 
Nach  abair  sibh,  shall  or  irill  ye  not  say  ■ 
Nach  abair  iad,  shall  or  will  they  not  sayi 

Sing,  and  Plur. 
Cha  'n  abair  mi,  /  shall  or  will  not  say. 
Cha  'n  abair  thu,  thou  shall  or  wilt  not  say. 
Cha  'n  abair  e,  he  shall  or  will  not  say. 
Cha  'n  abair  sinn,  we  shall  or  will  not  say. 
Cha  'n  abair  sibh,  ye  shall  or  will  not  say. 
Cha  'n  abair  iad,  they  shall  or  vnll  not  say. 

Subjunctive  Mood. 


Sing,  and  Plur. 
I'heirinn,  I  would  say. 
Theireadh  tu,  thou  wouldst  say, 
Theireadh  e,  he  would  say, 
Theireamaid,  we  would  say, 
Theireadh  sibh,  ye  would  say. 
Tlieireadh  iad,  they  would  say. 

Sing,  and  Plur. 
Nach  abairinn,  abrainn,  would  I  not  say  ? 
Nach  abaireadh,  abradh  tu,  woiildst  thou 
Nach  abaireadh,  abradh  e,  would  he  not 
Nach  abaireamaid,  abramaid,  would  we  not 
Nach  abaireadh,  abradh  sibh,  would  ye  not 
Nach  abaireadh,  abradh  iad,  would  they  not 

Sing,  and  Plur, 
Nan  abairinn,  abrainn,  if  I  would  say. 
Van  abaireadh,  abradh  tu,  if  thou  wouldst 
Nan  abaireadh,  abradh  e,  if  he  would 
Nan  abaireamaid,  abramaid,  if  we  would  say 
Nan  abaireadh,  abradh  sibh,  if  ye  would  say 
Nan  abaireadh,  abradh  iad,  if  they  would  say 


FiTiRr 
Sing,  and  Piu) . 
Ma  their  mi,  if  1  shall  or  will  say. 
Ma  their  tu,  if  thou  shall  or  wilt  say. 
Ma  their  e,  if  he  shall  or  will  say. 
Ma  their  sinn,  if  we  shall  or  will  say. 
Ma  their  sibh,  if  ye  shall  or  will  say. 
Ma  their  iad,  if  they  shall  or  will  say. 
Imperative  Mood. 
Sing,  and  Plur, 
Abaireara,  abram,  let  me  say. 
Abair,  say  thou. 

Abaireadh,  abradh  e,  let  him  say, 
Abaireamaid,  abramaid,  let  us  say, 
Abairibh,  abraibh,  say  ye. 
Abaireadh,  abradh  iad,  let  them  say. 
Infinitive  Mood. 
A  radh  or  a  ghràdh,  to  say. 

Participle. 

Ag  radh  or  a'  gràdh,  saying. 

Passive  Voice. 

Affirmative  or  Indicative  Mocd 

Past. 

Thuirteadh  e,  it  was  taid. 

FirruRE. 
Theirear  e,  it  shall  be  said. 
Negative  or  Interrogative  Mood. 
Past. 
An  d'  thuirteadh  e,  was  it  saidi 
Nach  d'  thuirteadh  e,  was  it  not  said  ? 
Cha  d'  thuirteadh  e,  it  was  not  said. 

Future. 
An  abairear,  abrar  e,  shall  it  be  said  ? 
Nach  abairear,  abrar  e,  shall  it  7int  be  said  ? 
Cha  'n  abairear,  abrar,  e,  it  shall  not  be  said 
Subjunctive  Mood. 
Past. 
Theirteadh  e,  it  would  be  said. 
Nan  abairteadh  e,  if  it  would  be  said. 

Future. 

Ma  theirear  e,  if  it  shall  be  said. 

Imperative  Mood. 

Abairear,  abrar  e,  let  it  be  said. 

Defective  Verbs. 

Defective  Verbs  are,  orsa  (orsus  Latin  and 

arsa  is  a  cousin   to  àigeach)  diugainn,  come 

along;  theahh, had  almost ;  faodaidh,/7na!/; 

nridh,  feum,  feumaidh,  is  fheudar,  to  hi 

obliged,  must,  it  behoves,  are  rather  iraper- 

sonal  verbs. 

Sing,  and  Phir. 
Orsa  mise,  said  I. 
Orsa  thusa,  saidst  thou. 
Orsa  esan,  said  he. 
Orsa  sinn-ne,  said  wr. 
Orsa  sibhse,  said  you, 
Orsa  iadsan,  said  they 
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Shig:  and  Pliir 
Faodaidh  mi,  I  may. 
Faodaidh  thu,  you  may, 
Faodaidh  e,  he  may. 
Faodaidh  sinn,  we  may. 
Faodaidh  sibh,  you  may. 
Faodaidh  iad,  tliey  viay. 

Interrogative  Mood. 
Future. 
Sing,  aitd  Plur. 
Am  faod  mi,  may  I  ? 
Am  faod  thu,  mayest  thou? 
Am  faod  e,  viay  he  ? 
Am  faod  sinn,  may  we  ? 
Am  faod  sibh,  may  ye  f 
Am  faod  iad,  may  they  ' 

Sing,  and  Plur. 
Cha  'n  fhaod  mi,  /  way  not. 
Cha  'n  fhaod  thu,  thou  mayst  not 
Cha  'n  fhaod  e,  he  may  not. 
Cha  'n  fhaod  sinn,  we  may  not. 
Cha  'n  fhaod  sibh,  ye  may  nut. 
Cha  'n  fhaod  iad,  they  may  not. 

Sing,  and  Plur. 
Am  feum  mi,  iomair  mi,  must  I  ? 
Am  feum  thu,  or  am  iomair  thu,  are  you 

obliged,  must  thou  ? 
Am  feum  e,  or  am  iomair  e,  must  he  ? 
Am  feum  sinn,  or  am  iomair  sinn,  trust  wei 
Am  feum  sibh,  or  am  iomair  sibh,  tnust  you 
Am  feum  iad,  or  am  iomair  iad,  must  they  ? 
Subjunctive  Mood. 
Past. 
Dh  fhaodainn,dh'fheumamn,  dh  imrinn, 
folbh,  /  might,  could.SfC.  or  /  was  obliged 
to  go,  or  to  have  gone,   or  it  behoved  me 
to  go,  or  ti^have  gone. 
Ma  dh'  fheumasmi,  neo  ma  dh'  imreas  mi 
folbh,  if  I  be  obliged,  or  if  it  behoves  me 
to  go. 
Theab  tuiteam,  had  almost falleru 
Indicative. 
Sing,  and  Plur. 
Theab  mi  tuiteam,  I  had  almost  fallen. 
Tlieabthuteateam.Woit  hadst  almost  fallen 
Theab  e,i  tuiteam, /le  or  she  had  almost  fallen 
Theab  sinn  tuiteam,  we  had  almost  falhn. 
Theab  sibh  tuiteam,  ye  had  almost  fallen. 
Theab  iad  tuiteam,  they  had  almost  fallen. 
Interrogative  and  Negative  Mood. 
Sing,  and  Plur. 
An  do  theab  mi  òl,  had  I  almost  drunk? 
An  do  theab  thu  ò\,hadsf  thou  almost  drunic? 
An  do  theab  e,  Ò1,  had  he  almost  drunk-? 
An  do  theab  sinn  òl,  had  we  almost  drunk  ? 
An  do  theab  sibh  òl,  had  ye  almost  drunk? 
Aa  do  theab  iad  òl,  had  they  almost  drunk  ' 


Sing,  and  Plur. 
Cha  do  theab  mi  òl,  I  had  not  almost  drunk, 
Cha  do  theab  thu  61,  thou  hadst  not  almost 
Cha  do  theab  e  òl,  he  had  not  almost  druidc. 
Cha  do  theab  sinn  òl,  we  had  not  almost 
Cha  do  theab  sibh  òl,  ye  had  not  almost 
Cha  do  theab  iad  61,  they  had  not  almost 
Nach  do  theab  mi'  ò\,had  or  did  Inot  almost 

drink: 
Nach  do  theab  sinn  61,  had  tve  not  almcet 
Mar  an  do  theab  sibh  61,  ye  had  not  almost 
Ma  do  theab  ii  i  òl,  if  I  had  not  almost 
Ma  theab  sinn  Ò1,  if  we  had  not  almost 
Theabadh  a  chall,  he  had  been  almost  lost 
—literally,  his  loss  had  been  almost  ac- 
complished, he  staked  his  life. 
DiUGAiNN,  come  thou  along;  diugainnibh 
come  ye  along. 

Is  fueudar,  it  behoves. 
Is  fheudar  dhomh,  I  must,  or  it  behoves  me 
Is  fheudar  dhiiit,  you  must,  or  it  behoves 
Is  fheudar  dha,  he  must,  or  it  behoves  him. 
Is  fheudhar  dhith,i/ie  must,OT  it  behoves  her 
Is  fheudhar  dhuinn,  we  tnust, or  it  behoves  us 
Is  fheudar  dhuibhjyf  must, ox  it  behoves  you 
Is  fheudar  dhaibh,  they  must,  or  it  behoves 
them. 

Their  leam,  I  should  suppose,     (air  leam, 

nonsense.) 
Their  leam,  /  should  suppose  or  think. 
Their  leat,  you  should  suppose  or  think. 
Their  leisean,  he  should  suppose  or  think. 
Their  leinn,  we  should  suppose  or  think. 
Their  leibh,  ye  should  suppose  or  think. 
Their  leotha,  they  should  suppose. 
Their  le  neach,  one  should  suppose. 
Their  le  duine,  a  man  should  suppose. 
Their  le  neach,  a  person  should  suppose. 
Their  leath-ise,  she  should  suppose. 

Is  COIR,  it  ought. 
Is  coir  dhomh  folbh,  /  ought  to  go. 
Is  coir  dhuit  folbh,  thou  oughtesi  to  go. 
is  coir  dha,dhith  folbh,/;e  or  she  ought  to  go. 
Is  coir  dhuinn  folbh,  we  ought  to  go. 
Is  coir  dhuibh  folbh,  ye  ought  to  go. 
Is  coir  dhaibh  folbh,  they  ought  to  go. 

Many  verbs,  particularly  in  the  Pre- 
sent Tense,  are  made  up  of  Nouns,  Ad- 
jectives, and  Compound  Pronouns  . — Is 
fhearr  leam,  /  prefer ;  is  fhearr  leat,  you 
prefer ;  is  fhearr  leatha,  she  prefers ;  is 
fliearr  leinn,  we  prefer;  is  fhearr  leibh, 
you,  prefer;  is  fhearr  leotha,  they  prefer; 
but  used  impersonally,  is  fhearr  dhomh, 
/  had  better,  &e.  ;  tha  dùil  'am,  I  suppose; 
tha  dùil  ai{;e,  he  supposes  or  expects ;  nach 
'eil  dùil  againn,  do  we  not  expect  or  suo' 
pose '  ma  tha  dùil  agad,  if  you  suppose : 
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tha  sùil  againn  ris,  we  expect  inm  or  it. — 
These  are  ttie  proper  methods  of  expressing 
suoli  ideas,  and  not  the  new-fangled  manner 
which  modern  Lexicographers  invent. 

Th'  agam  air,  he  owes  me. 

Th'  agad  air,  he  owes  you. 

Ih'  aige  orm,  /  owe  him. 

IK  againn  air,  he  owes  n.i. 

Th'  agaibhse  air,  he  owes  you. 

Th'  aca  air,  he  owes  them. 

Th'  agam  orra,  they  owe  me. 

Th'  agam  urra,  she  owes  me. 

Th'  agara  o  rbh,  you  owe  me. 

Th'  agam  air  Seumas,  James  owes  me. 

Ih'  aig  Seumas  orm,  I  owe  James. 

Tlia  mi  ad  ehomain,  /am  obliged  to  you. 

Tha  thu  nan  comain,  you  are  obliged  to 
them. 

Tha  e  ad  choraain,  he  is  obliged  to  you. 

Nacli  'eil  i  ad  ehomain,  is  she  not  obliged 
to  you  ? 

Is  math  leam  thu  thighinn,  /  wish  you  to 
come. 

Am  matli  leat  &c.  mi,  do  you  wish  me,  &c. 

Nach  math  leat  mi,  do  you  not  wish  me,  &c. 

Mas  math  leat  mi,  if  you  wish  me,  &c. 

Is  math  an  airidh  e  air,  he  tvell  deserves  it- 

Naoh  math  an  airidh  e  air,  does  he  not  rich- 
ly deserve. 

JTas  math  an  airidh  e  air,  if  he  richly  de- 

An  airidh  e  air  dithist,  does  he  deserve  two? 
Am  fiach  leis,  can  he  condescend? 
Nach  fiaeh  leam,  will  J  not  condescend  ? 
Tha  'mhiann  orm,  I  mean,  J  intend. 
Am  bheil  a  mhiann  ort,  do  you  mean  or 

intend  ? 
Ma  tha  mhiann  ort,  if  you  mean  or  intend. 

Is  èiginn  domh,  I  am  under  the  neccessity. 
Is  èigimi  duit,  thou  art  under  the  necessity. 
Is  Èiginii  da,  dith,  he  or  slie  is  under  the  ne- 
cessity. 
Is  èiginn  duinn,  we  are  under  the  necessiti/. 
Is  èiginn  duibh,  ye  are  under  the  necessity. 
Is  èigirm  daibh,  they  are  under  the  necessity. 

Interrogative  and  Negative  Tenses. 
Nach  èiginn  domh,  am  I  not  under  the  ne- 
cessity. 
Clia  'n  èiginn  domh,  lam  not  under,  &c. 

Subjunctive. 
Ma  's  èiginn,  dhomh,  if  I  am  under  the  ne- 
ces'.ity. 

Adverbs. 
Gu  is  the  sign, — gu  math,  we.7. 
A  hhàin,  downwards. 
A  bhue,  on  this  side 


A  mach,  ra.ich,  outwards 

Air  astar,  afar. 

Air  deireadh,  last,  hindermosi. 

Air  toise^ch,  first,  foremost. 

Air  thnisea.i;h,  first,  foremost. 

Am  fad,  afar. 

Am  fagasg,  near,  at  haml. 

An  laimh,  in  custody. 

An  so,  here,  in  this  place. 

An  siod,  yonder. 

An  taic,  close  by. 

An  steach,  within. 

A  stigh,  stigh,  within. 

Barrachd,  barr,  moreover. 

C'aite,  where. 

Fagasg,  -us,  7iear  at  hand. . 

Fail,  far,  where,  in  which. 

Muigh,  out,  outside. 

Ris,  exposed,  bare. 

-Shies,  down,  below. 

Shuas,  up,  upwards. 

Tarsuinn,  obliquely,  down. 

Thall,  on  the  other  side. 

Thar,  over,  moreover. 

Thairis,  abroad,  across. 

\  leith-taobh,  aside. 

An  aird,  upwards. 

An  nail,  to  this  side. 

An  nunn,  to  the  other  side. 

An  slas,  downwards. 

A  suas,  upuards. 

Dè  'n  taobh,  whither. 

Near,  eastwards. 

Niar,  westwards, 

Deas,  southwards. 

Tuath,  northwards. 

Ri  bnithach,  upwards. 

Ri  leathad,  downwards. 

Cheana,  already. 

Theana,  already. 

Chlisge,  instantaneously, 

Chòidhche,  ever. 

Riamh,  never. 

Gnàth,  always 

Nis,  now. 

Air  ball,  immediately. 

Air  a  mliionaid,  immediately 

A  latha,  by  day. 

A  dh'  òidhche,  by  night. 

Am  fad  "s,  wliilst. 

Am  feadh,  whilst. 

Am  feasd,  ever,  never. 

Am  màireach,  to-morrow. 

Air  uairibh,  sometimes. 

An  ceartair,  j?(S<  now. 

Andè.  yesterday. 

An  athghoirrid,  shortly. 

An  dèigh  làimhe,  afterwardj. 

An  diugh,  to-day. 

An  dràsd,. for  some  time. 

An  eavar.— See  Dictionary. 
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An  la  roimhe,  the  other  day. 

An  nochd,  to-night. 

An  ràir,  last  night. 

An  sin,  then,  thereupon. 

An  so,  hereupon. 

'Nuair,  whetu 

An  ùiridh,  last  year. 

Aon  uair,  once. 

Da  uair,  twice. 

Tri  uairean,  thrice. 

A  so  suas,  henceforward. 

As-ur,  anew. 

Cuin,  c'uine,  tohen. 

Ihathast  fhathast,  yet. 

Idir,  at  all. 

Ma  'dheireadh,  at  last. 

Thai,  at  lunff  last. 

O  cheann  fada,  long  ago. 

O  clieann  ghoirrid,  lately. 

O  thoiseacli,  from^ri/. 

Roimhe,  beforehand. 

Seach,  rather  than. 

Seachad,  past. 

(Jair,  once  on  a  time. 

Uair  eile,  once  more. 

Uaireiginn,  sometime. 

Uair  sam  bith,  any  time. 

Ainmig,  seldom. 

Annamh,  seldom. 

Am  bicheanntas,  often,  generally. 

An  corahnaidh,  habitually. 

An  cumhnantTi,  cuminon'y. 

C'vA  i\\M\,  hoir  long,  far. 

Cia  minisj,  how  nfu-n. 

Cia  t-.ic,  how  often. 

Cia  goirrid,  how  short. 

Fada,  long,  tediously. 

Fhadsa,  as  long  as. 

Ou  hx'ath,  for  ever. 

Gu  la  bhrath,  ever. 

Gu  dilinn,  to  the  close  of  time 

Gu  siorruith, /or  evermore. 

Gu  suthainn, /or  evermore. 

Gu  trie,  frequently. 

O  so  suas,  henceforward. 

Ach  beag,  almost. 

Air  alt,  so  that. 

Air  boil,  j^arA-  7nad. 

Air  a  chuthaeh,  «/(irt  mad. 

Air  chall,  ou<  of  sight. 

Air  chor,  j;i  a  manner. 

Air  ehoraiginn,  somehow  or  otlier 

A  dh  aon  obair,  purposely. 

A  dh  aindheoin,  »i  */«<«  of. 

Air  ghleus,  i;j  irim,  tuned. 

Air  faontradh,  adrift. 

Air  ioraroll,  astray. 

Air  iondrann,  amissing. 

Air  seachran,  astray. 

Air  mhisg,  drunk. 

Air  sgeul,/o'//ioonij;j^. 

Air  bhrath,  forthcoming. 


A  mhàinn,  (MìTt/. 

Amluiil,  /iAv  ai. 

An  coinneamh  cinn,  headlong. 

An  eomhair  cinn,  headlong. 

An  coinneamh  cuil,  back-wards. 

An  eomhair  cuil,  bachtvards. 

An  dèìdh,  an  geall,  t'tjf^  mucA  addicted  ta 

An  nasgaidh,  gratis. 

As  an  aghaidh,  outright. 

Car  air  char,  topsy-turvy 

Deamar,  Aoic. 

Carson,  ujA^. 

Cha,  not. 

Comhla,  together. 

Cuideachd,  also. 

Cia  tuige,  wherefore. 

D'ar  righribh,  seriously,  really,  actually. 

Mar  leith,  air  leith,  severally,  individually 

Gle,  very,  enough. 

Gu  beachdaidh,  assuredly. 

Gu  buileach,  thoroughly. 

Gu  dearbh,  <r«/)/,  indeed. 

Gu  deimhinn,  verily. 

Gu  fior,  in  iratt. 

Gu  lèir,  thoroughly. 

Gu  math,  r«  health. 

Gu  bochd,  sick-ly, 

Gu  leoir,  enough. 

Giin  chaird,  impartially. 

I.eith  mar  leith,  equally. 

Mar  gu,  «j  ;■/". 

Mar  chomlila,  together. 

Ma  seach,  alternately. 

Na,  7io<,  /ff  7io<. 

An  ceannacheile,  ore  an  average,  promiseu. 

■   cusly. 

Seadh,  yes,  Just  so. 

Thar  a  chèile,  a<  variance. 

Thar  cheann,  oh  an  average. 

Thiotamh,  inomently. 

Theagamh,  perhaps. 

Thuilidh  thuiUe,  7noreover. 

Uidh  air  n-uidh,  ly  degrees. 


Prepositions. 


A,  out  of,  out. 
Aig,  at. 
Air,  on,  after. 
An,  ann,  in. 
Bharr,  off. 
Car, for. 
Do,  o/,  to. 
Eadar,  between. 
Fo,  fodha,  under. 
Gu,  gus,  <o,  i«/o. 
Le,  by,  tuit/u 
Ma,  about. 
O,  bho,  from. 
Re,  during. 
Hi,  ris,  «0. 
Roimhe,  ic/br«; 
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&mch,  past,  to. 
Thar,  thairis,  above. 
Thun,  to,  touards. 
Throinih,  titrough. 
Troimh,  throug/i. 
Frlrt,  throxtgh. 
Trtd,  tUrough. 
Bhua,  \ia,fiom. 

Compound  Phepositions. 
Air  beiilthaobh,  infroni. 
Air  culthaobh,  bcfnad. 
Air  fad,  throughout. 
Air  feadh,  throughout. 
Air  son,  on  account. 
Am  measij,  among. 
An  aghaidh,  against. 
An  dàil,  to  meet. 
An  deigh,  after. 
An  dèis,  after. 
An  lorg,  in  consequence. 
An  tòir,  in  consequence. 
As  leith,  in  behalf  of. 
A  bhrigh,  because  of. 
A  chum,  to,  towards. 
A  dhlth,  without. 
A  rèir,  according  to. 
A  thaobh,  on  account  of. 
A  choir,  near  to. 
Do  rèir,  in  proportion  to. 
Dh'  ionnsuidh,  to,  towards. 
Ma  choinneamh,  opposite  to. 
Ma  thimchioU,  about. 
As  ceann,  aiow. 
Re,  during-. 
TimchioU,  about. 

Interjections. 

A  bab,  fie!  Psltaw!  shame!  abomination 
ordure  ! 

A  mach,  out!  go  about  your  business  ! 

Wo.NUER,  òbh !  òbh  !  ùbh,ùbh!  Odear!  ay! 

Aversion,  tut !  fuich  !  a  bab!  fie!  pshaxo! 

Disgust,  àch!  àch!  horrid!  abominable ! 

Shame,  mo  nàìre  is  moleàghadh!  my  con- 
fusion I 

Laughter,  ha,  ha,  ha  I  ah' 

Demonstration,  feuch  !  faic!  seall !  be- 
hold! see!  look! 

Calling,  tho-lò,  thòidh,  stop!  avast!  also, 
stad,  athaiseach  !  gu  rèidh  !  na  dean! 

Terboh,  Thugad,  thugad,  leave  off! 

PART.  III. 

Stnt\x  or  Construction  is  the  right 
arrangement  of  the  words  of  a  language 
Into  sentences,  or  phrases ;  its  parts  are  two. 
Concord  and  Government. 

Concord  is  the  agreement  one  word  has 
with  another,in  gender,  number  and  person. 

Rule  I.-The  article  is  placed  immediarely 
before  its  noun,  unless  the  adjective  precede 


the  noun,  in  which  case  the  noun  is  always 
aspirated ;  as,  am  ball,  the  rope ;  na  fir,  the 
men ;  but  an  droch  dhuine,  t/ie  bad  man.      ■ 

Rule  II An  adjective  and  an  article  a- 

gree  with  their  nouns  in  gender,  number  and 
case  ;  as,  na  daoinemòra,  matha,  the  great, 
good  men ;  do  na  nigheanan  matha,  O  an 
duine  maith,  to  the  good  young  women,  0 
the  good  man  > 

Rule  III.— The  possessive  pronouns, 
which  before  vowels  are  contracted,  always 
precede  the  nouns,  and  Uie  adjectives  for 
the  most  part  follow  it;  as,  m' athair,  my 
father  ;  do  mhathair,  your  mother ;  again, 
\&rm  gheur,  duine  glic;  a  sliarp  blade;  a 
Wiseman ;  but  the  adjectives  generally  pre. 
cede  the  noun,  if  is  be  the  verb  beginning 
the  sentence;  as,  is  math  an  duine  e,  hota 
good  a  man  he  is  I  is  meanrachd  te  a  gheibh 
e,  happy  is  the  woman  tliat  gets  him. 

Rule  IV. — The  possessive  a,  in  the  femi- 
nine.beforeavowel  requires  h-;  as,ah-cach, 
her  horse;  a  h-anam,  her  soul;  but  in  the 
masculine,  the  a  is  apostrophised  before  a 
vowel  and  fh  ;  as,  'aghaidh,  his  face ;  'thaire 
'flialt,  his  attention,  his  head  of  liair.  See 
first  page  of  Dictionary. 

Rule  V.  Numerals  are  placed  before  the 
nouns  qualified;  as,  tri  miosan,  three 
months ;  naoidh  fir,  nine  men ;  but  the  fol- 
lowing are  excepted  :  Righ  Seumas  a  h- 
aon,  Righ  Uilleam  a  Ceithir,  King  James 
the  First,  King  TVUliam  the  Fourth. 

Rule  VI.  AVhen  the  possessive  pronouns 
ar,  our,bhur  or,ur,  yo7ir,precede  a  noun,  be 
ginning  with  a  vowel  n-  is  inserted  between 
them,  but  the  possessive  do  contracted  is 
changed  into  f  before  a  vowel  or  fti ;  as,  t* 
aghaidh,  thy  countenance;  t'fhaire,  thy  at- 
tention ;  as,  ar  n-athraichean,  ourfat/iers ; 
bhur  n-aghaidhean,  your  countenances. 

Rule  VII.— The  nominative,  which  is 
often  understood  with  the  poets,  is  when 
expressed  generally  placed  after  the  verb , 
as,  tha^nn,  we  are;  chroch  iad  an  duine, 
they  hanged  the  man  ;  dh'  èirieh  iad,  they 
rose ;  but  the  relatives  a,  jia,  nach,  before  it; 
as,  na  fir  a  thuirt,  the  men  tliat  said;  na 
chunnaic  sinrm.ne,  all  those  whom  ive  saw; 
fear  nach  teich,  a  man  that  will  nut  flinch. 

Government  of  Nouns. 

Rule  I — A  noun  signifying  a  different 
thing  governs  another  in  the  genitive  ;  as, 
inneal  mairbh,  an  instrument  of  death  ; 
seòl  teichidh,  a  way  of  escape. 

Rule  II — If  a  second  noun  follow  the 
genitive,  that  second  noun  may  be  either  in 
the  nominative,  or  accusative,  or  gcnilive, 
or  dative,  but  more  often  in  the  former; 
tigh  fear  na  bainnse,  or  tigh  fhit  ra  bainnse 
the  bridegroom's  house  i  aium  ilac  an  righ. 


llv 


RUDIMENTS  OF  GAELIC  GRAMMAR. 


or  ainm  mhicnn  rlgh,  the  name  of  (he  hlng's 
son. 

Rule  III.— The  article  is  placed  before 
the  noun  governed  in  Gaelic,  but  in  English 
before  the  one  governing  J  as,  tighareriah, 
the  l-in^'s  house;  solus na  gealaich,  the  light 
of  the  moon;  aim'  a  chinn,  the  height 
of  his  head. 

Rule  IV. — Nouns  without  the  article  go- 
verning the  genitive  aspirate  m?i^aW('s;  as, 
Mae  Dhòmhuill,  tigh  Shnimais,  nighean 
Phàrraig,  neo  Gàdhlaig  Dhùbh,  dhona 
Phàrraig,  Donald's  son,  James's  house, 
Peter's  daughter,  or  Peter's  melancholy,  dis- 
astrous  Gaelic. 

.    Government  OF  Adjectives. 

Rule  I. — Adjectives  of  plenty  and  satiety 
are  followed  by  do  or  du  (and  by  way  of  sur- 
prising people  de)  either  simple  or  com- 
pounded ;  as,  Ian  sil,/««  of  oats  ;  buidheach 
do  hhiaAh.saii.sfled  with  food;  sgith  do  chais, 
tired  of  cheese;  but,  gtàinnaichte  le  Gadh- 
laig  Phàrraig,  guite  disgusted  with  Peter's 
abominable  Gaelic. 

Rule  II.— Adjectives  of  merit  or  dis- 
praise, remembrance,  distance,  acquaint, 
ance,  and  other  affections  of  the  mind,  are 
generally  followed  by  air  simple  or  com- 
pounded ;  as,  airidh  air  peanas,  deserving 
punishment;  diUdheil n\r  fion,  addicted  to 
wine ;  eolach  air  Ian,  acquainted  with  John  j 
fadair  folbh./aroj/; 

Rule  III Adjectives  of  likeness  or  un- 

likeness,  similarity,  habits,  duration,  com- 
passion, <fec.  require  ri ;  as,  cosail  ri  Seu- 
mas,  ri  Parraig,  like  James,  like  Peter ; 
r'a  chosnadh,  habituated  to  earning;  ri 
bliadhna./or  a  year;  truacanta  rithe,  com- 
passionate to  her. 

Rule  IV — Adjectives  of  profit  or  dis- 
profit,  proximity,  relationship,  necessity  or 
use,  require  do ;  math  dhuit,  good  for  you ; 
dona  dhith,  bad  for  her;  fagasg  dhuinn, 
near  us;  dlùth  dhaibh,  nearly  connected 
with  them;  cairdeach  dhomh,  nearly  con- 
nected with  me,  &c. ; — but  adjectives  of 
measure  qualified  by  the  particle  ni  or 
na,  require  na,  than ;  as,  na's  milse  na 
mil,  sweeter  than  honey;  na's  luaithe  na 
earb,  swifter  than  a  roe ;  na's  fhearr  na  an 
Uòr,  better  titan  the  gold. 

Rule  V — Superlatives  require  do  or  its 
compoimds.  An  tè  's  fhearr  do'n  triuir, 
the  best  of  the  three;  an  t-aon  is  naoimlie 
Ihiuthauile,  the  trost  holy  of  the  whole;  am 
fear  is  miosa  's  an  t-  saoghal,  the  worst  fel- 
low in  the  universe. 

GOVEK.NMENT  OP  VeRBS. 

Ritle  I — An  active  verb  governs  the 
eecu34tive,  which  is  always  the  same  as  tlie 


nominative ;  as.Ias  an  so\<.\i,,kindle  the  tight', 
caomhainn  do  shaothair,  spare  yoursfff 
the  trouble;  buail  e,  siU-e  him;  cha  bhuail 
e  m\,  he  shall  not  strike  me. 

Rule  II.— Neuter  verbs  require  prepo. 
sitions  which  govern  the  noun  or  pronoun 
following,  according  to  their  respective 
classes;  as,  leig  dha,  let  him  alone;  gabh 
da,  belabour  him ;  tog  ris  a'  bhnithach,  as- 
cend the  acclivity;  buail  air,  fall  to;  cum 
ris,  keep  vp  to  him. 

Rule  III. — Impersonal  verbs  require /*; 
as,  seallar  leinn,  we  beheld,  we  looked;  and 
bu  aspirates  the  following  word ;  as,  b'f  hearr 
leam,  I  would  prefer;  bu  mhise  a  rinn  e, 
it  was  I  that  did  it;  bu  thuiteamas  a 
bh'ann,  it  was  an  accident  •  bu  doreha, 
or  bu  dhorcha  an  oidhche,  how  dark  tht 
night  was. 

Rule  IV.— The  infinitives,  which  are  al- 
ways nouns,  govern  the  genitive;  as,  a 
thearbadh  cruidh,  to  separate  cattle;  a  dh' 
innseadh  bhreug,  to  tell  lies;  a  chumail 
fèiU,  to  observe  holydays ;  a  dh'  mnseadh 
sgeoil,  to  report  proceedings;  a  shèinn 
ciuil,  to  play  on  an  instrument;  verbs  be- 
ginning with  a  vowel  or  f  require  d  aspi- 
rated; as,  adh'òl  fion,  to  drink  wine;  a 
dh'  fholbh,  to  go. 

Rule  V. — Present  participles  of  active 
verbs  govern  the  genitive  or  ablative;  as, 
a'  coinneachadh  fir,  meeting  a  person ;  ag  òl 
fiona,  drinking  wine;  a'  mathadh  peacaidh, 
pardoning  sin ;  a'  ruith  ciadtarruinn,  dis- 
tilling  low-wines. 

Rule  VI.— Past  participles  require  ie  or 
its  compounds,  signifying  by  means  of,  by 
the  agency  of;  as,  seòlte,  or,  air  a  sheoladh 
ie  Seumas,  directed  by  James;  paisgte  le 
sreing,  wrapped  up  with  a  cord;  ceann- 
saichte  leis  a'  chlaidhimh,  subdued  by  the 
sword. 

Goveunment  of  Adverbs  and 
Prepositions. 

Rule  I.— Ra  or  ro,  fior,  sàr,  làr,  aspi. 
pirate  the  words  beginning  with  a  conso. 
nant,  to  which  they  are  prefixed ;  ra- 
mhath,  very  well;  gle-mhòr,  large  enough ; 
sar-ghaisgeach,  a  complete  hero;  làr-bhur- 
aidh,  a  complete  numskull. 

Rule  II. — The  negative  cha,  which  in- 
serts n-  before  a  vowel  or  f  aspirated,  al- 
ways aspirates  b,  m,  p,  c,  g,  and  sometimes 

d,  t,  s  i  as,  cha  bhuail  mi,  /  will  not  strike; 
■ha  n-f  han  e,  he  will  not  stay ;  cha  mhair 

e,  it  will  not  last;  cha  n-ann  idir,  not  so  at 
all ;  cha  phaisg  iad,  they  will  not  wrap  ;  cha 
chaith  e,  it  unit  not  wear  out  or  exhaust; 
cha  ghuil  e,  he  shall  not  weep  r  but,  cha 
dean  or  dhean  mi,  /  will  not  do;  cha  seas 
or  cha  sheas  e,  he  will  not  stand;  cha  teich 
e,  or  cha  theich  e,  he  will  not  decamo. 
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Rule  III.— The  prepositions  air,  tc 
signifying  p/acf  or  pisition;  aig,  &c.  sig- 
nifying contact,  like  the  Latin,  govern  the 
ablative,  which  is  the  same  as  the  dative; 
as,  air  chluais,  lit/  the  ear;  air  laimh,  btf 
the  hand;  air  tràigh,  on  the  strand;  air 
uairibh,  at  times;  aig  laimh,  at  hand;  aig 
na  dorsaibh,  at  the  doors ;  aig  saoithir, 
toUitig,  at  the  trouble. 

Rl'LE  IV. — But  when  signifying  posses- 
sion or  property,  they  govern  the  accusative, 
which  is  uniformly  like  the  nominative; 
as,  aige  air  Seumas,  owed  to  him  by  James ; 
aig  bà;d  air,  owed  by  him  to  a  poet. 

Rl'LE  V. — The  prepositions  do,  le,  foidh, 
(fuidh  is  out  of  fashion)  gu,  gun,  mar,  ma, 
thromh,  or  tre,  generally  aspirate  muta- 
bles;  as,  m'a  cheann,  aio!////«  head;  but 
Hi  a  ceann,  about  her  head;  gun  f  hios,  not 
l-n/iwing,  unawares;  fo  bhròn,  under  trou- 
ble, mourning;  mar  thonn,  like  a  wave; 
thromh  chruadal,  through  hardship;  frid, 
or  trid  a'ghlinn,  through  the  glen. 

Rule  VI.— Eadar,  between,  governs  the 
accusative,  sometimes  aspirate,  and  some- 
times the  simple  form ;  as,  eadar  talamh  or 
thalamh  is  athar,  between  the  earth  and  the 
sty;  eadar  bheag  is  mhòr,  or  eadar  am 
beag  agus  am  mòr,  both  great  and  small. 

Rl'LE  VII. — Gu,  gun  and  mar,  govern 
the  ablative  lor  dative) ;  marchraoibh,  gun 
cheann,  like  to  a  tree,  without  a  head;  but 
with  the  article  the  accusative  (or  nomma- 
tive) ;  as,  gun  an  ceann,  without  the  head; 
mar  a'  chraobh,  like  unto  the  tree;  how- 
ever, if  the  article  be  not  immediately  in 
contact  with  the  noun,  the  dative  or  abla- 
tive is  governed ;  as,  gu  crich  na  talmh- 
ainn,  to  the  extremity  of  the  earth. 

Rl'LE  Vni. — Compound  prepositions  go- 
vern, generally,  the  genitive;  as,  air  feadh 
na  diithcha,  throughout  the  country;  air 
deireadh  nan  feachd,  in  the  rear  of  the  bat- 
tle; a  dh' ionnsajdh  na  h-aibline,  towards 
the  river. 

Interjections  and  Conjunctions. 

Rule  I. — Sometimes  interjections,  which 
always  govern  the  vocative,  are  followed 
by  the  possessives  mo,  do,  and  prepositions 
air  and  do  expressed  or  understood;  as, 
Och  I  mo  thruaigh,  O !  wo^s  me .  mo 
chreanh,  alas !  is  an-èiljhinn  duibh,  woe 
unto  yon  !  mo  nàire  (ort)  shame  (on  thee). 

lil'LE  II. — The  conjunctions  agus,  is  and 
na,  couple  like  cases  and  moods  ;  as,  a'  nigh- 
eadh  a  làmh  is  a  e^as,  wasUing his  hands 
and  his  fed;  thog  lad  sin  ortsa  is  ormsa, 
(hey  raise  that  report  of  you  and  me ;  thig 
neo  cha  d'  thig  iad,  they  shall  come  er  stay, 
[or  not  come) ;  thainig  sinn  is  dh'  flmirich 
•inn,  we  came  and  staU. 


Rule  III. — The  particles  cho  and  co, 
may  have  the  aspirated  form  or  not  after 
them  ;  as,  cho  chinnteach  or  cinnteach  ris  a 
bhàs,  or  co  chinnteach,  &e.  as  sure  as  death; 
cho  fhoirbhidh,  or  cho  foirbhidh,  as  per- 
fect, or  manly,  or  womanly;  cho  or  co 
shoirbh  or  soirbh,  as  tractable. 

Rule  IV. — Mar,  gar,  and  gu,  gum,  be- 
fore b,  f,  m,  p,— gun  before  all  other  let- 
ters,  precede  the  interrogative;  as,  mar 
d'  thig  iad,  unless  they  come;  gu  bheil 
sibh,  that  you  are;  gum  faie  sinn,  that 
we  shall  see ;  gun  d'  thoir  sinn,  that  we  wi 
bring ;  but  nam  before  b,  f,  ra,  p,  or  nan 
before  all  other  letters,  has  after  it  that 
part  of  the  verb  ending  in  -inn ;  nam 
faighinn,  were  I  to  get  or  to  have  got; 
nan  d'  thugairm,  were  I  to  give  or  to  luive 
giveru 


Exercises.— Verb. 

Bi  ANN,  to  be  with,  in  existence,  being. 
Co  th'  aim,  who  is  it  ?  or  ihi-re  Ì 
Co  bh'  ann,  who  was  it  ?  or  there 
Tha  mi  ann,  I  am  there. 
Tha  thu  ann,  thou  art  there. 
Tha  e,  i  ann,  he  or  she  is  there. 
Tha  sinn  ann,  we  are  there. 
Theid  mi  ann,  /  wii  go  there. 
Is  urrainn  domli,  /  a?n  able. 
Is  urrainn  duitse,  thou  art  able. 
An  uilear  doii.h,  must  I  or  iiiU  I  require? 
Am  b'  uilear  domh,  would  I  not  reqitiie'^ 
Mas  uilear  daibh,  if  they  require. 
Cha  b'  uilear  domh,  1  would  require,  or  it 

ii  expedient. 
Ma's  uilear  domh.  If  I  would  require. 
Cha  ruig  thu  leas,  you  need  not,  or  require. 
Ma  ruigeas  mi  leas,  if  J  require. 
Mar  an  ruig  e  leas,  if  he  will  not  require. 
An  ruig  e  leas,  doer  it  behove  him  ? 
Nach  ruig  e  leas,  need  he  not  ? 
Nach  ruig  thu  leas,  medst  thou  not  ? 
Cha  'n  urrainn  domh,  I  am  not  able. 
Ma's  urrainn  doijih,  if  J  am  able. 
Mar  an  urrainn   duinn,  if  we  are  7iot  ab'e. 
Co  's  urrainn,  who  is  able? 

ann  domh  is  urrainn,  /  am  the  man  th^l 

is  able. 
Am  bheil  e  'na  urrainn,  is  he  able  ' 
An  uilear  dhomh   fichead,  will  J  reguiit 

twenty? 

Second  Co.xjuGATtoN. 
Verb  beginning  with/. 
Dh'  f hair  mi,  /  watched  or  kept  ivatch. 
Dh'  fliair  thu,  thou  watched  or  kept  watc\ 
Dh'  fhair  e,  i,  he  or  she  watched  or  kept 
Dh'  fhair  sinn,  ice  watched  or  kept  watch. 
Dh'  fhair  sibh,  you  watched  or  kept  wah  Is. 
Dh'  fhair  iad,  they  watched  or  kept  watcli. 
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Fairidh  mi,  1  will  or  shall  watch. 
Fairidh  tu,  thou  shall  or  wilt  watch. 
Fairidh  e,  i,  he  or  she  shall  or  will  watch. 
Fairidh  sinn,  we  shall  or  iiill  watch. 
Fairidh  sibh,  i/e  sliull  or  will  watch. 
Fairidh  iad,  they  shnli  or  will  walch. 
An  d'  fhair  mi,  did  I  watch  or  keep  watch  ? 
An  d'  fhair  thii,  didst  tlum  watch  or  keep 
And'  fliair  e,  did  he  watch  or  keep  watch  ? 
An  d'  fhair  sinn,  did  we  watch  or  keepwatch 
An  d'  fhair  sibh,  dvl  you  watch  or  keep 
An  d'  fhair  ud.rfid  they  watch  or  keep  watch 
Cha  'n  fhair  m'i,lshjllor  will  not  keep  watch 
Cha  'n  fhair  thii.^Ao.v  shall  or  wilt  not  watch 
Cha  *n  fhair  e,  i,  thoii.  or  he  shallot  willnot 
Clia  *n  fhair  iad,  they  shall  or  ivill  not  u  atch 
Am  fair  mi,  shall  I  watch  or  keep  watch. 
Am  fair  thu,  shall  thnu  watch  or  keep  witch 
Am  fair  e,  i,  shall  he  or  she  watch  or  keep 
Am  fair  sinn,  shall  we  watch  or  keep  watch. 
Am  fair  sibh,  shall  ye  walch  or  keep  watch. 
Am  fair  iad,  shall  they  watch  or  keep  watch 
Nach  fair  mi,  shall  or  will  I  not  watch. 
Nach  fair  thu,  shall  or  ivilt  thou  not  watch. 
Nach  fair  e,  i,  shall  or  will  not  he  or  she 
Nach  fair  sinn,  shall  or  will  we  not  watch. 
Nach  fair  sibh,  shall  or  will  you  not  watch. 
Nach  fair  iad,  shall  or  will  they  not  walch. 
Ma  dh'f  hair  mi,  if  I  watched  or  kept  tvatch 
Ma  dh'f  hair  thu,  if  thou  watched  or  kept 
Ma  dh'f  hair  e,  if  he  watched  or  kept  watch. 
Ma  dh'f  hair  sinn,  if  we  watched  or  kept 
Ma  dh'f  hair  sibh,  ifj/o!*  watched  or  A-cpi 
Ma  dh'f  hair  iad,  if  they  watched  or  A-epi 
Alar  fair  mi,  unless  I  watch  or  keep  watch 
Mar  fair  thu,  unless  thou  watch  or  keep 
Mar  fair  e,  i,  unless  lie  or  s/(«  watch  or  /.-("?/» 
Mar  fair  sinn,  unless  we  watch  or  keepwatch 
Mar  fair  sibh,  unless  you  xcatch  or  A-ce/) 
Mar  fair  iad,  unless  tiny  natch  or  keep  watch 
Ph'  fhairinn,  1  would,  could  or  should  watch 
Dh'  fhaireadh  tu,  thuu  lunuldst  or  sliouldst. 
Dh'  fhaireadh  e,  i,  /ie  or  she  ivould  or  coiiW 
Dh'  fhaireamaid,  we  would  walch  or  keep 
Dh'  fhaireadh  sibh,  you  would  watch  or 
Dh'  fhaireadh  iad,  they  would  watch  or  keep 
Nach  fairinn,  ivould  or  shn-uld  I  not  watch  ? 
Nach  faireadh  tu,  wnuldst  thou  7iot  watch  ? 
Nach  faireadh  e,  would  he  not  watch  ? 
Nach  faireamaid,  would  ice  not  watch  ? 
Nach  faireadh  sibh,  wojtld  you  not  watch  ? 
Nach  faireadh  iad,  would  they  not  watch  ? 
Am  fairinn,  would  1  witch  or  keep  watch  ? 
Am  faireadh  tu,  wouldst  thou  watch  or  keep 
Am  faireadh  e,  i,   wotdd  he  or  she  watch  or 
Am  faireamaid,  would  we  watch  or  keep 
Am  faireadh  sibh,  would  you  watch  or  keep 
Am  faireadh  iad,  would  they  watch  or  keep 
Cha  'n  fhairinn,  I  wo  Id  not  watch  or  keep 
Cha  'n  fhaireadh  tu,  thou  wnuldst  not  watch 
Cha  'n  fhaireadh  e,  he  would  not  watch  or 
CIls  'n  fhaireamaidi  we  would  not  watch 


Cha  'n  fhaiieadh  sibh,  you  would  not  vaie^ 
Cha  'n  fhaireadh  iad,  they  would  not  wairh 
Ma  dh  fhaireas  mi,  if  I  shall  or  uiil  watch. 
Ma  dh'  fhaireas  tu,  ij  thou  shall  or  wilt 
Ma  dli'  fhaireas  e,  i,  if  he  or  she. fhall  or  wit 
Ma  dh'  fhaireas  sinn,  ifxce  shall  or  ;<  ill 
Ma  dh'  fhaireas  sibh,  if  you  shall  or  will 
Ma  dh'  f^iaireas  iad,  ift>'ey  ^'laV  or  will 
A  dh'  fhaireadh,  to  watch. 

Imperative  Mood.     Faiream-sa,  let  me 
walch  ;  fair,  fair  thusa,  xvatch,  watch  thou  ; 
faireadh  e,  let  him  watch  ;  faireamaid,  let 
us  watch;  faireadh  sibh,  watch  ye  or  i, ou ; 
faireadh  iad,  let  them  watch. 
Dh'  fhaireadli  mi,  /  was  watched  or  dogged 
Dh'  fhaireadh  thu,  thou  wast  umtched. 
Dh'  fhaireadh  e,  i,  he  or  she  was  watched. 
Dh'  fhaireadh  sinn,  we  were  watched. 
Dli'  fhaireadh  sibh,  you  or  ye  were  watched 
Dh'  fhaireadh  iad,  they  were  watched. 
Fairear  mi,  /  shall  or  will  be  watched. 
Fairear  thu,  or  tu,  thou  shall  or  wilt  he 
Fairear  e,  i,  he  or  she  shall  be  watched. 
Fairear  sinn,  we  shall  or  will  be  watched. 
Fairear  sibh,  ye  or  you  shall  or  will  be 
Fairear  iad,  they  shall  or  will  be  watclied. 
An  d'  fhaireadh  Tc\\,wasl  watched  or  dogged? 
An  d'  fhaireadh  thu,  wert  thou  watched? 
An  d'  fhaireadh  e,  i,  ivas  he  or  she  watched  ' 

Verb  to  have  or  possess. 
Bli'  agam,  /  had  or  possessed. 
I3h'  agad,  you  had  or  possessed. 
Bh'  aige,  he  had  or  possessed. 
Bh'  aice,  she  had  or  possessed. 
Bh'  againn,  we  had  or  possessed. 
Bh'  agailih,  you  had  or  po.isessed. 
Bh'  aca,  they  had  or  possessed. 
Bithidh  agam,  /  will  or  shall  have. 
Bithidh  agad,  thou  wilt  or  shall  have. 
Bithidh  aige,  he  will  or  shall  have. 
Bithidli  aice,  ihe  shall  or  will  have. 
Bithidh  againn,  we  shall  or  will  have. 
Bithidh  agaibh,  you  shall  or  will  have. 
Bithidh  aca,  they  shall  or  will  have. 

Interrogative  or  Negative  Moon. 
An  robh  agam,  had  I  or  did  I  possess  ? 
An  robh  againn,  had  ice  or  did  we  possess  ? 
Nach  robh  agad,  had  you  not  or  did  you 
Nach  robh  agaibh,  hud  ye  or  you  not 
Nach  robh  aige,  had  lie  not 

Tuit  or  tachair  do,  happen  to. 
Thuit  domh,  it  has,  or  happened  to  me. 
Thaehair  domh,  it  has,  or  happened  to  me. 
Thuit  daibh,  it  has,  or  happened  to  them. 
Thuit  duit,  it  has  i  appened  to  you. 
Thuit  duinn,  it  has  happened  to  us. 
Thuit  duibh,  it  has  happened  to  you. 
Thuit  daibh,  it  has  happened  to  them. 
Sscoxn  Conjugation. 
Eirich  do,  happen  to. 
Dh'  eirich  dhomh  or  domh,  it  has  happen 

ed  to  me. 
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nh*  èìrich  dhuit,  it  has  happened  t"  thee. 
Dh'  èirich  dha,  it  has  happened  to  him,  SfC. 
Dh'  èirich  dhuinn,  it  has  happened  to  lu. 
L»h'  èirich  dlii,  it  has  happened  to  her. 
Dh'  èirich  dhuibh,  it  has  happened  to  you. 
Dh'  èirieh  dhaibh,  it  has  happened  to  them 
Ma'n  èirich  dhomh,  lest  it  should  happened 
Ma'n  èirich  dhuit,  lest  it  should  liappen  to 
Ma'n  èirich  dha,  lest  it  should  happen  to  him 
Ma'n  èirich  dhuinn,  lest  it  .should  happen  to 
JTa'n  èirich  dhuibh,  lest  it  should  happen 
Ma'n  èirich  dhaibh,  lest  it  should  happen  to 
Eiridh  dhomh,  it  shnll  Imppen  to  ?ne 
Eiridh  dhuit,  it  shall  or  will  happen  to  thee. 
Eiridh  dha,  dhi,  it  shall  happen  to  him,  t[C. 
Eiridh  dhuinn,  it  shall  happen  to  vs. 
Eiridh  dhaibh,  it  shall  happen  to  them. 
An  d'  eiridh  dhomh,  has  it  happened  tome? 
An  d'  èirieh  dhuit,  has  it  happem-d  to  thee  ? 
An  d'  èirich  dha,  lias  it  happened  to  him  > 
An  d'  èirich,  dhuinn,  lias  it  happened  to  nsi 
And'  èirich  dhuibh, /ios  it  happened  to  youi 
An  d'  èirich  dhaibh.  has  it  happened  to  themi 
Ma  dh'èirich  dhomh,  if  it  liappened  to  me. 
Ma  dh'èirich  dhuit,  if  it  happened  to  thee. 
Madhèirich  dha,  ijit  happened  to  him. 
Ma  dh'èirieh  dhuinn,  if  it  happened  to  us. 
Ma  dh'èirch  dhuibh,  if  it  happened  to  you. 
Ma  dh'èirich  dhaibh,  if  it  happened  to  them 
\ach  d'èirich  domh,  has  it  not  happenad 
Nach  d'èiricli  duit,  has  it  not  happened  to 
Is'ach  d'èirich  da,  has  it  not  happened  to 
Nach  d'èirich  duinn,  lias  it  not  liappened  to 
N'adi  d'èirich  duibh,  has  it  not  happened  to 
Nach  d'èirich  daibh,  has  it  not  happened  to 
Cha  d'èirich  domh,  it  has  not  happened  to 
Clia  d'èirich  duit,  it  has  not  happened  to 
Cha  d'èirich  dha,  it  has  not  happened  to\ 
Cha  d'èirich  dhuinn,  it  lias  not  happened  to 
Cha  d'èirich  dhuibh,  it  has  net  happerwd  to 
Cha  d'èirich  dhaibh,  it  has  not  happened  to 
Cha'n  eiridh  dliomh,  it  shaUnot  happen  to 
Cha'n  eiridh  dhuit,  it  shall  not  happen  to 
Cha'n  eiridh  dha,  it  shall  not  liappen  to  him 
Cha'n  eiridh  dhuinn,  it  shall  not  happen  to 
Cha'n  eiridh  dhuibh,  it  shall  not  happen  to 
Cha'n  eiridh  dhaibh,  it  shall  not  happen  to 
Is  aithreach  leara,  /  regret,  it  repents  me. 
Is  aithreach  leat,  thoic  regretest,  it  repents 
Is  aithreach  leis,  he  regrets,  it  repents  him. 
Is  aithreach  leinn,  we  regret,  it  repents  us. 
Is  aithreach  leibh,  you  regret,  it  repents  ye 
Is  aithreach  leotha,  they  regret,  it  repents 
Ma's  aithreach  leam,  if  I  regret  or  if  I  be 
Ma's  aithreach  leat,  if  I  regret  or  be  sorry. 
Ma's  aithreach  leimi,  if  we  r^-gret  or  be  sor 
Ma's  aithreach  leibh,  if  ye  regret  or  be  sor 
Ma  s  aithreach  leis,  if  he  regret  ox  be  sorry. 
Ma's  aithreach  leotha,  if  they  regrtt  or  be 
An  aithreach  leam,  do  I  regret  or  am  sorry  ? 
An  aithreach  leat,  do  you  regret  or  a't 
An  aithreach  leis,  don  he  regret  or  is  'le  so'- 


An  aithreach  leinn,  do  we  regret  or  are  toe 
An  aithreach  leotha,  do  they  regret  or  are 
Cha  b'  aithreach  leam,  /  would  not  regret. 
Cha  b'  aithreach  leat,  thou  wouldst  not  re 
Cha  b'  aithreach  leis,  he  would  not  regret. 
Cha  b'  aithreach  leinn,  we  would  not  regret 
Clia  b'  aithreach  leibh,  ye  or  you  wmM  not 
Cha  b'  aithreach  leotha,  they  would  not  re 
Cha  b'  aithreach  dhomh,  I  had  no  reason 
Cha  b'  aithreach  dhuit,  thou  hadst  not,  IfC. 
An  leir  dhomh,  can  I  see  or  perceive  ? 
An  leir  dhuit,  lÀinst  thou  see  or  perceive! 
An  leir  dha,  can  he  see  or  perceive  ? 
An  leir  dhuinn,  can  we  see  or  perceive? 
An  leir  dhuibh,  can  you  see  or  perceive  ? 
An  leir  dhaibh,  can  they  see  or  perceive  ? 
Cha  leir  dhomh,  /  cannot  see  or  perceive. 
Cha  leir  dhuit,  thou  canst  not  tee  or  per 
Cha  leir  dha,  dhi,  he  or  she  camtot  see,  tjc. 
Cha  leir  dhuinn,  we  cannot  see  or  perceive. 
Cha  leir  dhuibh,  you  cannot  see  or  perceii't 
Cha  leir  dhaibh,  they  cannot  see  or  perceive 
Ma's  leir  dhomh,  if  I  see  or  perceive 
Ma's  leir  dhuit,  if  thou  see  or  perceive. 
Ma's  leir  dha  oa  dhi,  if  he  or  she  see,  ^c. 
Ma's  leir  dhuirui,  if  we  see  or  perceive. 
Ma's  leir  dhuibh,  if  ye  see  or  perceive 
Ma's  leir  dhaibh,  If  they  see  or  perceive. 
Mar  an  leir  dhomh,  unle»s  I  perceive. 
Mar  an  leir  dhuit,  7tnless  thou  see  or  per 
Mar  an  leir  dha,  urdess  he  see  or  perceive. 
Mar  an  leir  dhuinn,  unlets  ice  perceive  or 
Mar  an  leir  dhuibh,  unless  yoM  see  or  per 
Mar  an  leir  dhaibh,  unless  tliey  see  or  per 
An  leir  dhomh,  can  1  see  or  perceh'c  ? 
An  leir  dhuit,  canst  thrni  see  or  perceive  ? 
An  leir  dlia,  dhi,  can  he  or  she  perceive  ? 
An  leir  dhuinn,  ca7i  we  see  or  perceive  ? 
An  leir  dhuibh,  can  ye  or  you  see  or  per 
An  leir  dhaibh,  can  they  see  or  ptrceive  ? 
Nach  leir  dhomh,  can  I  not  see  oi  perfeivei 
Nacli  leir  dhuit,  can^t  thou  not  see  or  per 
Nach  leir  dha,  dhi,  can  he  or  she  not  see  or 
Nach  leir  dhuijm,  can  ue  not  see  or  per 
Nach  leir  dhuibh,  can  ye  not  see  or  per 
Nach  leir  dhaibh,  can  they  not  sae  or  per 
An  cuimhne  leam,  do  I  recollect  ? 
An  cuimhne  leat,  dost  thou  recollect  ? 
An  cuimhne  leis,  leatha,  does  he  re.ollect 
An  cuimhne  leinn,  do  we  lecoUecti 
An  cuimhne  leibh,  no  ye  recollect? 
An  cuimhne  leotha,  do  they  recollect  ? 
Nach  cuimhne  leam,  do  I  not  recvllect  ? 
Nach  cuimhne  leat,  dost  thou  not  recollect ' 
Nach  cuimhne  leinn,  do  we  not  recollect  ? 
Nach  cuimhne  leibh,  do  ye  not  recol  ect  ? 
Nach  cuimhne  leis,  does  he  not  recollect  Ì 
Nach  cuimhne  leotha,  do  they  not  recollect  Ì 
Ma's  cuimhne  leam,  if  I  recollect. 
Ma's  cuimhne  leis,  if^ie  re.ollect. 
Ma's  cuimhne  lemn,  if  we  recnllrct. 
Ma's  cuimhue  leibh,  if  ye  recollect 
c  2 


h-iiì 
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Ma's  cuimhne  leotha,  if  they  recollect. 

la  beag  orm  tliii.  /  hate  you  or  you  are 

disagreeable  to  mc. 
Is  beag  ort  e,  thou  hatest  him 
Is  beag  air  e,  he  hates  him  or  is  disagree 
Is  beag  oirnn  iad,  we  hate  them 
Is  beag  oirbh  iad,  ye  or  you  hate  them 
Is  beag  orr'  iad,  tliey  hate  them 
Cha  bheag  orm  thu,  /  do  not  hate  yon. 
Cl)a  liheag  ort  iad,  you  do  not  hate  them. 
Cha  bheag  air  iad,  he  does  not  hate  them. 
Cha  bheag  urr"  iad,  she  does  not  hate  them. 
Cha  bheag  oirnn  iad,  we  do  not  hate  them. 
Cha  blieag  oirbh  iad,  you  do  not  hate  them, 
Cha  bheag  orr'  iad,  they  do  not  hate  them. 
Naeh  beag  orm  e,  do  I  not  hate  him  ? 
Naeh  beag  ort  e,  dust  tliou  not  hate  him  ? 
Nach  beag  air  e,  does  he  not  hate  him  ? 
Naeh  beag  urr'  e,  does  she  not  hate  him  ? 
Nach  beag  oinin  e,  do  we  not  hate  him  ? 
Nach  beag  oirbh  e,  do  ye  not  hate  him  ? 
Mar  am  beag  orm,  ujdess  I  hate  him. 
Mar  am  beag  ort  e,  unless  thou  hate  him. 
Mar  am  beag  air  e,  unless  he  hate  him. 
Mar  am  beag  urr'  e,  unless  she  hate  him. 
Mar  am  beag  oirnn  e,  uidess  we  /late  him. 
Mar  am  beag  oirbli  e,  U7dess  you  hate  hnn. 
Mar  am  beag  orr'  e,  uidess  they  hate  him. 
Am  beag  orm  e,  i,  do  I  hate  him  or  her? 
Am  beag  ort  e  na  i,  dost  thou  hale  him  or 
Am  beag  air  e  na  i,  does  he  hate  him  or  heri 
Am  beag  oirnn  e  na  i,  do  we  not  hatehim  ? 
Am  beag  oirbh  e  na  i,  do  ye  hate  him  or 
Am  beag  air  e  na  i,  does  he  hate  him  or  heri 
Am  beag  urr'  e  na  i,  does  she  hate  him  or 
Am  beag  oirnn  e  na  i,  do  we  hale  him  or 
Am  beag  oirbh  e  na  i,  do  ye  hate  him  or 
Am  beag  orr"  e  na  i,  do  they  hate  him  or 
Is  tagh  leam  e  na  i.  Hove  him  or  her,  or  he, 

or  site  is  an  object  qfihoice  with  me. 
Is  tagh  leat  e  na  i,  thou  lonest  him  or  tier 
Is  tagh  leis  e  na  i,  iie  loves  him  or  her 
Is  tagh  leinn  e  na  i,  we  love  him  or  her 
Is  tagh  leibh  e  na  i,  you  love  him  or  her 
Is  tagh  leotha  e  na  i,  they  love  /dm  or  her 
An  annsa  leam  e  na  i,  do  I  like  him  more 

than  her  ? 
An  annsa  leat  e,  dost  thou  love  him  more? 
An  annsa  leis  e,  does  he  like  him  better  ? 
An  annsa  leinn  e,  do  we  like  him  better  ? 
An  annsa  leibh  e,  do  you  like  him  better  ? 
An  annsa  leotha  e,  do  they  like  him  better  ? 
Nach  aimsa  leam  e,  do  I  not  like  him  better 
Nach  annsa  leat  e,  dost  thou  not  like  him 
Nach  annsa  leis  e,  does  he  not  like  him  bet. 
Nach  annsa  leatha  e,  does  she  not  like  him 
Naoh  annsa  leinn  e,  do  we  not  like  him  het- 
Nach  annsa  leibh  e,  do  you  not  like  him 
Nach  annsa  leotha  e,  do  they  not  like  him 
riia  tagh  leam  thu,  I  do  not  like  you  or  thre 
Cha  'n  annsa  leat  e,  thou  dost  not  like  him 
Cha  tagh  leis  e,  i,  he  does  not  like  him  or 
Cha  'n  annsa  leinn  e  we  do  not  like  him 


Cha  tagh  leibh  e,  you  do  not  like  him  bet- 
Cha  'n  annsa  leolha  e,  they  do  nut  like  him 
Is  fiiath  le  Dia,  God  hates  or  abhors. 
Is  fuath  leam,  /  liate  or  abhor. 
Is  fuath  leat,  thou  hatest  or  abhorest. 
Is  fuath  leis,  he  hates  or  abhors. 
Is  fuath  leinn,  we  Itate  or  abhor. 
Is  fuath  leibh,  you  iiate  or  abhor. 
Is  fuath  leimi,  we  hate  or  abhor. 
Is  fuath  leibh,  you  Mtie  or  abhor. 
Is  fuath  leotha,  t/iey  hate  or  abhor. 
Cha  'n  fhuath  leam,  /  do  not  hate  or  abhor 
Cha  'n  fhuath  leat,  yn  do  not  /tale  or  ab 
Cha  'n  fhuath  leis,  he  does  not  hate  or  ab 
Cha  'n  fhuath  leatha,  she  does  not  hate  or 
Cha  'n  fhuath  leinn,  u'e  do  not  hate  or  ab- 
Clia 'n  fhuath  leibli,  you  do  not  hate  or  aly 
Cha  'n  f  huatli  leollia,  they  do  not  hate  or 
Is  aithne  or  is  f  haithne  dhomh,  I  know. 
Is  f  haithne  dhuit,  thou  knowest  or 
Is  f  haithne  dha  na  AKi,  he  or  she  knows. 
Is  f  haithne  dhuiun,  we  know. 
Is  f  haithne  dhuibh,  ye  or  you  know. 
Is  f  haithne  dhaibh,  they  knoiu. 
Nach  f  haithne  dhomh,  do  I  not  knoiv  ? 
Nach  f  haithne  dhuit,  dost  thou  not  know? 
Noch  f  haithne  dha  na  dhi,  does  he  or  she 
Nach  f  haithne  dhuinn,  do  we  not  knoio  ? 
Nach  f  haithne  dhuibh,  do  ye  not  know? 
Mach  f  haithne  dhaibh.  do  they  not  know  ? 
Ma's  f  haithne  dhomh,  if  I  knotu. 
Ma's  f  haithne  dhuit,  if  thou  knowest. 
Ma's  f  haithne  dha  na  dhi,  ifhe  or  she 
Ma's  f  haithne  dhuinn,  if  we  knoiv. 
Ma's  f  haithne  dhuibh,  ijyou  know. 
Ma's  f  haithne  dhaibh,  if  they  know. 
Cha  'n  f  haithne  dhomh,  1  do  not  know. 
Cha  'n  f  haithne  dhuit,  thoudost  not  know. 
Cha  'n  f  haithne  dha,  he  dorS  not  know. 
Cha'n  f  haitlnie  dliuinn,  we  do  not  know. 
Cha'n  f  haithne  dhuibh,  ye  do  not  know. 
Cha  'n  f  haithne  daibh,  they  do  not  know. 
An  f  haithne  dhomh-sa,  do  I  know? 
An  f  haithne  dhuit,  dost  tliou  knowi 
An  f  haithne  dha,  does  he  know  ? 
An  f  haithne  dhuinn,  do  we  knowi 
An  f  haithne  dhuibh,  do  ye  know  ? 
An  f  haithne  dhaibh,  do  they  kjiowl 
Mar  an  f  haithne  dhomh,  unless  I  know. 
Mar  an  f  haithne  dhuit,  unless  thou  know. 
Mar  an  f  haithne  dha,  uidess  lie  know. 
Mar  an  f  haithne  dhuinn,  unless  we  kiiow. 
Mar  an  f  haithne  dhuibh,  unless  ye  know. 
Mar  an  f  haithne  dhaibh,  uidess  they  know. 
Is  aille  leam,  I  woiddfain  ivish. 
Is  àille  leat,  thou  would  fain  wish. 
Is  àille  leis,  leatha,  he  or  she  would  fain 
Is  àille  leinn,  we  would  fain  ivish. 

Note Literally,  unless  if  is  knonle^Ige  tome, 

faitkne  signifies  circle— therefore,  chu  'n  fliaithnt 
dhomh,  means,  it  it  not  within  the  circle  qf  mt^  kw-tv. 
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lix 


IS  àille  leibh,  you  xrouldfain  wish. 
Cha  'n  àille  leam,  I  would  not  fain  wish. 
Cha  'n  aille  leat,  thou  wouldst  notfain  trish. 
Cha  'n  aille  leis,  he  woidd  notfain  wish. 
Cha  'n  aille  leatha,  she  would  notfain  wish. 
Cha  'n  aille  leinn,  we  would  notfain  wish. 
Cha  'n  aille  lefbh,  you  would  not  Jain  wish. 
Cha  'n  aille  leotha,  they  would  notfain 
Cha 'n  f  hiach  leam,  I  will  not  condescend 

or  stoop. 
Cha  'n  f  hiach  leat,  thou  wiltnot  condescend 
Cha  'n  f  hiach  leis,  he  will  not  condescend 
Cha'ii  f  hiach  leinn,  we  will  not  condescend 
Cha  'n  f  hiach  leibh,  yim  will  not  condes- 
Cha  'n  f  hiach  leotha,  they  will  not  condes- 
Ma's  f  hiach  leat,  if  you  condescend  or  stoop 
Naeh  f  hiach  leis,  will  he  not  condescend  or 
Nach  fhiach  leotha,   will  they,  ifc. — See 

Jiach  in  the  Dictionary. 
Ciia  mhomha  orm  thu,  /  care  as  little  for 

yon. 
Cha  mhomha  urra  mi,  she  cares  as  little 
Cha  mhomha  ort  i,  thou  carest  as  little  for 
Cha  mhomha  orra  e,  they  care  as  little  for 
('ha  mhomha  air  i,  he  cares  as  little  for  her. 
Nach  momha  orm,  do  I  not  care  as  little  ? 
Nach  momha  orra,rfo  they  not  care  as  little? 
Nach  momha  leat  e,  dost  thou  not  ca'e  as 
Nach  momha  leotha,  do  they  not  care  as 
Nach  momha  leinn  iad,  do  we  jiot  care  as 
Nach  momha  leatha,  does  she  not  care  as 
Ma's  momha  leam,  if  I  care  as  much  for 
Ma's  momha  leat  e,  if  thou  care  as  much 
Ma's  momha  leinn,  if  we  care  as  much  for 
Am  momha  leat,  do  you  care  as  much  fori 
Am  momha  leinn,  do  wecareas  much  fori 
Am  momha  leatha,  does  she  care  as  much 
Am  momha  leibh,  do  you  care  as  much  fori 
Is  coma  leam  thu,  /  hate  or  dislike  you. 
Is  coma  leat  e,  you  hate  him— never  mind 

him. 
Is  coma  leis  e,  he  dislikes  or  hates  him. 
Is  coma  leotha  mi,  they  dislike  or  hate  me. 
Is  coma  leinn  e,  we  hate  him  or  dislike  him. 
Is  coma  leatha  e,  she  dislikes  him. 
Is  coma  leibh  iad,  you  dislike  them. 
Is  coma  leotha  e,  they  dislike  him. 
An  coma  leam  e,  do  I  dislike  him  ? 
An  coma  leat  mi,  dost  thou  dislike  me? 
An  coma  leis  i,  does  he  dislike  her  ? 
An  coma  leinn  i,  do  we  dislike  her  ? 
An  coma  leibh  iad,  do  you  dislike  them  ? 
An  coma  leotha  e,  do  they  dislike  him  ? 
Is  miann  leam,  f  wish  or  mean. 
Am  miann  leat,  dost  thou  wish  or  mean  ? 
Am  miann  leis,  does  he  mean  or  irish  ? 
Am  miann  leinn,  do  we  ivish  or  mean. 
Am  miann  leibh,  do  you  wish  or  mea7i  ? 
Is  miann  leam,  I  wish  or  mean. 
Th'a  mlf  lann  orm,  /  mean  or  intend. 
km  bheil  a  mhiann  ort,  do  you  wish  or  in. 


Am  math  leat,  do  you  wisit,  v>r  «  it  your 
Is  fuathach  leis,  he  hates  or  abhora. 
Is  fuathach  leinn,  we  hate  or  abhor. 
Is  fuathach  leibh,  you  hate  or  abiMr. 
Am  fuathach  leam,  do  I  hate  or  abhor  ? 
Am  fuathach  leat,  do  you  Iiate  or  abhor  ? 
Am  fuathach  leotha,  do  they  hate  or  abhor? 
Is  aighearach  leam,  /  am  highly  delighted. 
Is  aighearach  leat,  thou  art  highly  delight' 
Is  aighearach  leinn.  we  are  highly  delight- 
Is  aighearach  dhomh,  it  is  truly  happy  for 
Is  aighearach  duit,  it  is  truly  happy  for 
Is  aighearach  dha,  it  is  truly  happy  for  him 
Is  aigliearach  dhuinn,  it  is  truly  happy  for 
Is  a  ghearach  dhuibh,  it  is  truly  happy  for 
Is  aighearach  dhaibh,  it  is  trulij  happy  for 
An  aighearach  dliomh,  is  it  happy  for  me  ? 
Is  miosa  leam,  /  regret  mast,  I  think  worse. 
Is  miosa  leat,  yori  regret  most,  you  think 
Is  miosa  leis,  he  regrets  most,  he  thinks 
Is  miosa  leinn,  we  regret  most,  we  think 
Is  miosa  leibh,  ye  regret  most,  he  thinks 
Is  miosa  leotha,  they  think  worse  or  regret 
Nach  miosa  leam,  do  I  not  regret  most  ? 
Naeh  miosa  leat,  dost  thou  not  regret  most  ? 
Nach  miosa  leis,  does  he  not  regret  most  ? 
Nach  miosa  leinn,  do  we  not  regret  most  ? 
Am  miosa  leam,  do  I  regret  most  or  think 
Am  miosa  leinn,  do  we  regret  most  ? 
Is  leamh  leam,  /  think  it  gallÌTig,  I  am 

piqued. 
Is  leamh  leat,  you  think  it  galling  or  pi- 
Is  leamh  leinn,  we  think  it  galling  or  pi. 
Nach  leamh  dhomh,  is  it  not  galling  to  me  Ì 
Nach  leamh  dhuit,  is  it  not  galling  to  you  ? 
Nach  leamh  dhuinn,  is  it  not  galling  to  us  : 
Nach  aighearach  dhomh,   is  it  not  happy 

forme? 
Nach  aighearach  dhaibh,  is  it  not  happy 
B'  aighearach  dhuit,  it  were  happy  for  you. 
B'  aighearach  dhith,  it  were  happy  for  her. 
B'  aighearach  dha,  it  were  happy  for  him. 
Nach  b'  aighearach  dhomh,  were  it  not  hap. 
Is  ion  domha  bhi,  I  have  great  reason  tu  be 
Is  ion  duit  a  bhi,  you  have  great  reason  ta 
Is  ion  da,  di,  he  or  she  have  great  reason  to 
Nach  ion  duinn,  have  we  not  great  reason 
Nach  ion  duibh,  have  ye  not  great  reason 
Nach  ion  daibh,  have  they  not  great'reason 
An  ion  domh,  have  I  great  reason  to  be  ? 
An  ion  duit,  have  you  great  reason  to  be  Ì 
An  ion  duinn,  have ive great  reason  to  be? 
Nach  bu  leamh  duit,  were  it  not  galling. 
Is  eagal  leam,  I  am  afraid. 
Is  eagal  leat,  thou  art  afraid. 
Naeh  eagal  leinn,  are  we  not  afraid} 
Nach  eagal  leibh,  are  you  not  afraid  ? 
Ni  h-eagal  leam,  lam  not  the  least  afraid. 
Xi  h-eagal  leis,  he  is  not  the  least  afr.id. 
Is  mòr  m'  eagal,  /  am  very  much  afraid. 
Is  mòr  f  eagail,  you  are  very  much  afraid. 
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A,  a 

A,  a,  the  first  letter  of  the  alphabet,  called 
by  the  Irish  anfhalm,  the  elra  tree. 

A",  the  gen.  and  dat.  mas.  and  the  nom.  and 
dat.  fern,  of  the  article,  the ;  used  before 
three  of  the  labials,  b,  m,  p,  and  the  two 
palatals,  c,g,  when  aspirated;  a.s,  a'choin, 
of  the  dog;  a'  mhàthaìr,  the  mother ;  a 
phàisde,  of  the  child ;  a'  ghruagach,  the 
damsel :  the  fourth  labial,  f,  takes  an ; 
as,  an  f  hir,  of  the  man  ;  an  f  haobruinn, 
of  the  large  ankle  ;  an  fhradhaire,  of  the 
eye-siaht;  an  fheantagach,  the  nettle; 
an  f  hiolair,  the  eagle. 

The  aspiration  of  the  f,  in  these  and  simi- 
lar instances,  is  the  cause  of  many  cor- 
ruptions :  hence,  àile  instead  of  fàile, 
smell;  radharc  instead  of  fradharc,  eye- 
sight ;  àradh  in  place  of  faradh,  a  ladder ; 
aile  nan  tairnean,  instead  of  fail  nan 
taimean,  the  print  of  the  -nails,  &c. ;  but 
Dr.  N.  M'Leod  has  very  properly  restor- 
ed fradharc,  and  many  other  words,  to 
their  correct  orthography,  paving  no  re- 
gard to  the  corrupt  manner  in  which  they 
were  written  formerly.  In  some  places 
of  Argyle,  faile,  the  gen.  is  used  in  place 
of  the  nom.  fail :  2.  a",  the  sign  of  the  pre- 
sent participle  ifor  ag) ;  used  before  con- 
sonants; as,  a' fas,  growing ;  a' diinadh, 
shutting;  a'  dol,  going:  3.  a',  contrac- 
tion for  ann ;  as,  a'd'  cheann,  in  thy  head. 

A,  a,  pos.  pro.  his,  her,  hers,  its  :  a  mhae, 
his  son ;  a  nighean,  his  daughter;  a  mac, 
her  son;  a  nighean,  her  daughter;  el- 
lipsed  before  fh,  and  a  vowel  in  the 
mas.;  as,  fhalt,  his  hair;  'aghaidli,  his 
countenance:  in  the  feminine  an  h  is  in- 
terposed between  the  pronoun  and  noun ; 
as,  a  h-each,  her  horse;  a  h-eun,  her 
bird.  \Vhen  a  consonant  comes  after  the 
fh,  the  pronoun  is  retained  in  the  mas. ; 
as,  a  f  hluiche,  his,  or  its  wetness ;  pro- 
nounced, ul-lùcch-à  :  2.  a,  sign  of  the 
infinitive;  as,  a  bhualadh,  to  strik-e;  a 
cheaiigal  an  duine,  to  biiid  the  man ;  3.a, , 


ABARRACH 

è,  prep,  out,  out  of;  a  tigh  na  daorsa, 
out  of  the  house  of  bondage ;  a  baile, 
out  of  lawn,  from  home :  4.  a,  sign  of  the 
vocative;  as,  èirich,  a  \ao\ch,  rise  hero : 
5.  a,  relative  pro.  who,  which,  that,  and 
what;  as,  a' bhean  a  bha,  the  voman 
who  was ;  an  cii  a  bha,  the  dog  that  was. 

Ab,  Ab,  n  m.  an  aljbot ;  an  ni  ni  an  dara 
h-aba  subhach,  ni  e  dubhaoh  an  t-aba 
eile,  what  makes  the  one  abbot  glad, 
makes  the  other  abbot  sad  :  abair  trl 
uairean  Mae  an  Aba,  gun  do  chab  a  dhùn- 
adh,  repeat  thricethe  surname,  MacXabb 
withon t  shutting  your  gab.     Cond. 

Abab,  ab-ab',  int.  fie !  pshaw  shame  • 
n.  m.  filth,  dirt. 

Ababach,  ab-ab'-ach,  a.  filthy,  dirty. 

Abadachd,  ab-aiy-achg,  n.f.  filthiness,  dirt. 

.\babardaich,  ab'-ab'-ardd-èch,  n.f.  a  dis- 
gusting repetition  of  abab. 

Abachd,  ab'-achg,  contraction  of  abuidh- 
eachd,  ripeness ;  pertness. 

Abaid,  àb'-àj,  n.  f.  an  abbey ;  a'  triall  thun 
na  h-abaid,  strolling  to  the  abbey.     St. 

Abaideachd,  aiy-aj-achg,  n.f.  abbacy. 

Abaideal,  ab'-ej-all,  n.f.  the  colic.     Lw. 

Abaidealach,  ab'-ej-all-ach,  a.  griping. 

Abaidealachd,  ab'.èj-al-achg,  n.f.  grip, 
ing. 

Abair,  ab'-er,  j;.  say,  affirm,  express;  na 
h-abair  ach  beag,  is  abair  gu  maith,  say 
but  little,  and  say  that  little  well. 

.\bairt,  ab'-art2,  ruf.  babbling,  recrimina- 
tion, scolding.  Is.  Politeness,  an  idiom, 
Sh.  Ir. 

Abalt,  ab'-all!:,  a.  expert,  proficient,  mas. 
terly,  verj'  able.     Isd. 

Abaltachd,  àb'-allt-àchg,  n./.  proficiency 
dexterit)',  uncommon  skill ;  strength. 

Abaltaiche,  àb'-allt-èch-à,  n.  m.  a  profi- 
cient,  an  adept,  duine  sgileil. 

Aba  ruair,  ab'-ar-ddar^,  n.  m.  a  dictionary 
Sh. 

Abarrach,  aV-arr-ach,  a.  indelicate,  as  a 
female;  n.f  a  bold  masculine  female. 


ABARRACHD 

ABARRAriin,  àb'-arr-achg,  n.  f.  indelicacy, 
asa  female,  immodesty;  impudence,  tur- 
bulence. 

Abartach,  àb'-àrt-ach,  a.  talkative. 

Abartachd,  ab'-art-aehg,  n.f.  loquacity, 
unbecoming  boldness,  as  a  female. 

Abartair,  ab'-art-ar",  n.  m.  a  babbler. 

Abu,  3v,  n.  m.  a  hose  net,  a  hand  net. 

Abh,  àvf,  n.f.  the  yelp  of  a  terrier;  obs. 
water ;  hence,  abhuinn ;  abli,  water,  and 
inne,  a  cliannel, — a  river  In  Germany. 

Abhachd,  and  'Vbhachdas,  av'-achg,  and 
-us,  sport,  di'  ersion  ;  nar  n.aobhar  spors' 
is  abhachdaU,  a  cause  of  sport  and  di- 
version,— Ps. ;  ri  abhachd,  ann  an  teagh- 
lach  a'  'is\\\aue\r,  at  our  diversion  in  his 
Lordship's  famUy.    2. 

Abhachdaci  ,  av'-achg  aeh,  n.joyful,  mer- 
ry; gach  creutair  a'  togail  an  cinn  gu 
h-àbliach(!ach,  all  creatures  lifting  their 
hcadxj(,;ifuli:i.    10. 

ABiiAnn-cuiiL,  àv'-X-kull.  n.  f.  a  musical 
ii\strument.     B.  inneal  ciuil. 

Abhag,  avf'-ag,  n.f.  a  terrier. 

Abhagail,  avf'-ag-al,  a.  terrier-like;  n.  m. 
yeljiing  ;  snapping,  carping ;  a.  carping. 

Abiiagms,  av'-ag-as,  n.f.  a  surmise,  an  evil 
report — T.  surmise  is  hal/hd. 

Abhall,  av'-all,  n.f  an  orchard  ;  a  chraobh 
a  b'  àirde  'san  abhall  thu,  the  highest  tree 
in  the  orchard  thou  wert.  St.  Some- 
times abhallghart. 

A  bhan,  a-vàn',  ad.  downwards,  b. 

Abharr,  av'-urr,  n.f.  a  silly  jest,  joke. 

Abharrach,  av'-urr-ach,  a.  given  to  silly 
jokes,  or  jesting.     Is. 

AnnAusAiit,  av'-ar-sar",  n.  m.  .Satan. 

ABncAin,  av'-achtr-.HJ,  n.f.  silly  gibe.  Tao. 
ahhcaideachd,  ludicrous  gibing ;  plea- 
santry. 

Abhlan,  àv'-llan,  n.m.  a  wafer;  B.  abhlan 
coisrigte,  a  consecrated  wafer,  (cèlrean). 

Abhras,  av'-rus,  n.  m.  wool,  cotton,  lint, 
or  any  other  materials  for  clolh  manu- 
facture. 

.Abhrasach,  av'-rus-aeh,  a.  well  supplied 
with  materials  for  cloth  manufacture. 

Abhrasaiche,  àv'-rus-èch-i,  n.  m.  a  cloth 
manufacturer. 

Abhsadh,  av'-s.i,  n.  m.  a  tug  at  a  rope.  Sk. 

Abhuinn,  av'-ènn,  n.f.  a  river,  from  abli, 
water,  obs.  and  inne,  a  channel ;  far  an 
taine  an  abhuinn 's  ann  is  mo  a  fuaim, 
where  the  river  is  most  shallow,  it  makes 
the  greatest  noise. — Said  to  a  vain-glo- 
rious fellow.   See  amhainn. 

Abhuist,  àv'-èiht.  n.f.  a  habit,  a  practice, 
a  custom  ;  mar  a  b'  abhuist  duit,  as  you 
were  accustomed  to  be. 

Ablach,  ab'-llach,  n.  c.  any  thing  mang- 
led, a  contemptible  person. 

AuLAicH,  ab'-Uèch,  v  mangle,  spoil. 


ACM 

AunAcii,  contraction  of  abarrach,  and  corr 
of  cabrach,  belonging  to  Locliaber. 

Abran,  ab'-run,  7^  m.  an  oar-slip;  clamhd- 
an,  cnot.     /.  S. 

Abrao.v,  ab'-raon,  n.  m.  .April.     Sh. 

Abstol,  abs'-tuU,  i.  m.  an  apostle. 

Abstolachd,  abs'-tuU-achg,  n.  f  apostle- 
ship. 

Abuchadh,  ab'-uch-X,  and,  ap'-uch-X,  n.m. 
pt.  state  of  ripening;  maturing,  mell«w 
ing.  ripenmg. 

Abiich,  ab'-  or  ap'-èch,  v.  ripen,  mellow 
maturate ;  a.  ripe,  mellow. 

Abuidh,  ab'-e,  a.  ripe, mature;  pert;  duine 
abuidh,  a  pert  meddling  person. 

Abuidheachd,  ab'-è-àchg,  n.f.  ripeness, 
maturity;  pertness.  This  word  is  writ 
ten  abuicheachd. 

AcA,  achg'-d,  comp.  pro.  of  them,  with 
them,  in  their  possession ;  their ;  as,  an 
tigh  aca,  their  house;  am  fearann  aca, 
their  land-  aca  siod,  in  the  possession  of 
those ;  agus  biodh  uachdranachd  aca, 
and  let  them  liave  dominion,  B. ;  theid 
aca  air,  they  can  master  it ;  mòran  aca 
'gradh,  many  of  them  say.    S. 

AcAiD,  achg'-aj,  n.f.  a  stitch;  a  transient 
lancinating  pain  ;  is  trom  an  acaid  a  tha 
'm  lot,  intense  is  the  pain  that  is  in  7ny 
wound,  0.  ;  a  stitch. 

AcAiDEAcn,achg'-aj-ach,  a.  painful,  groan, 
ing. 

Again,  àchg'-an',  n.f.  a  moan,  a  sigh;  gun 
och  na  acain,  without  alas,  or  a  moan. 

AcAiR,  achg'-ur",  n.f.  an  anchor;  an  acre. 
— North,  a  rick  of  corn;  acairpholl,  ri 
harbour.     Sh. 

AcANAicH,  achg'-an-èch,  /.  n.  grief,  D. 
sobbing,  plaintive  moaning. 

AcARAN,  achg'-aran,  n.  m.  lumber.     iV. 

ACARRA,  achg'-urr-a,  a.  moderate  in  price 
lenient,  indulgent;  settled. 

AcARRACHD,  achg'-urr-achg,  abatement 
moderation,  indulgence. 

.AcARSAiD,  achg'-urr-sàj.  f.n.a  harbour 
an  anchorage ;  a  haven ;  roads. 

AcASTAiR,  achg'-as-tar2,  an  axle.ti;ee.   5. 

AcFHUiNN,  achg'-ènn,  or  -f  hènn,  nf.  appa. 
ratus,  implements,  utensils;  salve;  tools; 
acfhuinn  an  t-saoir,  the  carpenter's  tools ; 
acfhuinn  air  son  na  coise,  a  salve  for  the 
foot  (sore  foot),  11 ;  acfhuinn  gunna,  the 
lock  of  a  gun  (gleus) ;  acfhiiinn  thogal- 
aeh,  the  apparatus  for  distilling;  har- 
ness ;  tackling :  acfhuinn  an  eich,  the 
horse's  harness  }  acfhuinn  na  slaite,  tht 
tackling  of  the  fisldiig-rod. 

AcFHUiNNEACH,  achg'-fènn-ach,&c.  a.  well 
equipped,  well  furnished  with  apparatus. 

AcH,  àch,  int.  oh  !  alas  ! 

AcH,  ach,  conj.  but,  except,  save  ;  ach 
mise,  but  me',  ach  esan,  but  hint;  |ii 


ACHADH  ^ 

Lewis,  a  field,  a  meadow) ;  ack  cha'n  'eil 
breitheanas  ann,  but  there  is  no  judg- 
vient ;  ach  beag,  almost,  nearly. 

AcKADH,  ach'-A,  n.  m.  a  corn  field  newly 
cut,  or  ready  for  reaping;  bha  sinn  a' 
ceangal  sguab  'san  achadh,  we  were  bind- 
ing s/ieavci  in  the  field.  B. 

AcHAiN,  ach'-an',  n.f.  a  supolication. 

AcHANACH,  ach'-an-aeh,  a.  supplicatory.  R. 

AcHAXAicu,  àch'-an-èeh,  n.  f.  an  earnest 
entreaty,  supplication,  a  solemn  appeal 
or  prayer ;  v.  n.  entreat,  beseech  ear- 
nestly ;  ach  tha  mi  'g  achanaich  ort,  but 
I  solemnly  entreat  of  you. 

AcHD,  achg,  n.  m.  an  act,  a  law,  a  statute; 
achd  parlamaid,  an  act  of  parliament ; 
an  objection;  's  mòr  na  h-achdana  th' 
agad,  you  have  many  ohj  ctioiis  \  airna 
li-uil'  aciid,  at  all  events  \  v.  enact. 

A  CHEUD,  à  chyàdd,  or  a  chcad,  a.  the 
first ;  a'  cheud  bhean,  the  first  woman. 

AcHLAiD,  ach'-Uaj,  n.f.  chase,  faoghaid. 

AcHLAis,  ach'-lush,  n.f.  the  arm-pit,  hol- 
low, or  bosom ;  rairah  ga'n  sniomh  ann 
an  achlais  nan  àrd  thonn,  oars  twisting 
in  the  boiom  of  lofty  waves. 

AcHLASA.v,  ach'-las-an,  ■  n.  m.  any  thing 
carried  'jnder  thearm;  achlasan  challum 
chille,see,  seudchallum  ehiUe,  St.  John's 
wort. 

Acn.MUASAV,  ach'-vas-an,  n.  m.  a  reproof, 
a  reprimand,  a  reprehension,  rebuke. 

Acn.MiiASANACH,  ach'-'vas-an-ach,  a. repre- 
hensive  ;  (iroue  to  rebuke ;  reproachful. 

AcHMHASANAicH,  ach'-'vas-an-Och,  v.  re- 
prove, rebuke,  chide,  reprimand,  repre- 
hend. 

AcHMHASANAiCHE,  ach'-'vas-an-èch-à,  n.m. 
reprover,  a  rebuker,  a  reprimander. 

AcHRANNACii,  àch'-rànn-ach.  a.  intricate; 
achrannaich,  entangle,  entwine,  (am- 
aill).     Sh. 

AcRACH,  achg'-rraeh,  a.  hungry  ;  m  Irish, 
ocrach. 

AcR  Aicn,  achg'-rèch,  v.  drop  anchor,  moor, 
come  to  anchor. 

AcRAS,  achg'-rrus,  n.  m.  hunger;  appetite. 

AcRASACH,  achg'-rras-ach,  a.  hungry-look 
ing,  bespeaking  poverty 

Ad,  pro.  2.  per.  thy,  thine :  ann  ad  chiobh- 
laibh,  or  ad  ghialaibh,  in  thy  jaws. 

Ad,  add,  n.  f.  a.  hat.     See  Ata. 

Adag,  add'-ag,  n.f.  a  shock  of  corn;  the 

fish  haddock ;  (Sc.  stook). 
Adagaich,    add'-ag-èch,    v.    gather    into 
shocks,  make  shocks ;    ag  adagachadh, 
making  shocks;  stooking. 
ADH.à'-gh',  n.  rn.  prosperity,  success;  sonas 
is  àdà  ort,  tnay  happiness  and  success  at- 
tend you  ;  Is  fearr  àdh  na  ealain,  good 
luck  is  better  than  a  trade,  than  dexterity. 
AuHA.N,  à'-un,  n.  m.  Ì  bye-word,  a  pro. 


AGHAIB 

verb ;  mu'n  d'  thuirt,  an  t-adhan,  a»  the 
proverb  says. 

Aon-gèir,  (àine,)  liver  of  fish.    Sk. 

AuHAL,  à'-ul,  n.  m.  flesh  hook.    Sh. 

Adiialtrach,  ao'-alt-rach,  a.  adulterous. 

Adhaltrannach,  ao'.ult-runn-ach,  n.  m. 
an  adulterer;  a.  adulterous,  guilty  o. 
adultery. 

AniiALrRANNAS,  ao'-alt-runn-us,  n.  m. 
adultery. 

.Adhamh,  av,  re.  m.  Adam,  the  happy  man 

Adharc,  ao'-urk,  or  -archg,  n.f.  a  horn. 

Adharcach,  ao'-ark-ach,  a.  horned. 

Adharcan,  ao'-ark-an,  n.  m.  pee-wee,  oi 
lap-wing.     See  sagharcan. 

Adh\kt,  ao'-artt,  re.  m.  the  head  of  a  bed, 
(1.)  a  bolster;  front;  if.  progress. 

Aduartan,  ao'-artt-an,  re.  m.  a  pillow. 

Adhlacadh,  à'-Uachg-X,  p.  burying;  n.  m 
burial,  interment.     B. 

Adhlaic,  à'-llèchg.  v.  bury,  inter. 

ADHMiioL,  à'-voll,  V.  magnify.  B. 

Adhmiior,  àgh'-ur,  vur,  a.  prosperous, 
lucky,  happy. 

Adumuorachd,  àgh' -vur-achg,  agh-ur 
achg,  n.  m.  prosperity,  luck,  joyfulness. 

Afraighe,  à'-fri-è,  n.  m  preparation  for 
battle. 

Ac,  agg,  n.  m.  doubt,  hesitation. 

Ag,  ug,  sign  of  the  present  participle ;  as, 
ag  ràilh,  saying;  ag  ianuidh,  seeking  ; 
ag  Ò1,  drinking. 

Ag,  agg,  for  aig,  joined  to  pronouns,  and 
sigmfying  possession  ;  agad,  in  your  pos- 
session; an  tigh  agad,  thy  house;  a' 
bhean  agad,  thy  wife;  an  tigh  agaibh, 
your  house;  againn,  in  our  possession, 

Agadh,  ag'-X,  an  ox.     North. 

Agail,  ag'-al,  a.  doubtful,  sceptical. 

Agalacih),  ag'-al-achg,  re.  m.  doubtfulness. 

ACAIR,  ag'-ur',   u.  re.  accuse;  tha 'choimh- 
seas  'ga  agairt,   his  conscience  accuses 
him ;    crave ;   tha  e  'g  agairt  orm,  he 
craves  me;    pvosecute:  tha  e  'g  agairt 
he  prosecutes. 
Agairt,  ag'-ar|2,  n.  m.  prosecution  ;  accu. 
sation;  p.  pursuing,  craving;  prosecute 
ing ;  blaming. 
Agallamh,  ag'-al.uv,  re.  m.  conference.  St. 
Agam,  ag'-um,  pre.  and  pro.  in  my  posses- 
sion ;  an  tigh  agamsa,  my  house. 
Agarrach,  ag'-urr-ach,  re.  m.  pretender. 
Agartach,  ag'-artt-ach,  a.  litigious,  vin 

dictive,  revengeful. 
Agartachd,  àg'-àrt-achg,  re.  /.  litigation 

litigiousness. 
Agartas,  ag'-art-us,  n.  m.  a  suit  at  law,  a 

plea,  a  suit. 
Agh,  ao'-gh',  n.f.  a  heifer,  a  fawn. 
Aghaib,  ao'-ebb,  n.f.  an  attempt,  an  es- 
say, trial ;  from  aghaidh  and  ob,  an  ob- 

I     jection,  (diifcrs  from  oidhirp) 


AGHAIBEACH  ^ 

AciiAiBEACH,  ao'-èbb-ach,  a.  persevering, 
industrious,  indefatigable. 

Aghaibeachd,  ao'-ebb-achg,  n.f.  industry, 
perseverance,  iudefatigability. 

Aghaidh,  aogh'-è,  and  ao'-è,  n.  f.  face, 
countenance,  visage  ;  reproach  ;  thug  e 
'n  aghaidli  air,  he  reproached  him;  an 
aghaidh  a  cheile,  against  each  other, 
contrary,  opposed,  at  war;  am  aghaidh, 
agaiiist  me ;  theirig  air  t' aghaidh,  go  for- 
ward; cuir  nn 'aghaidh,  oppose,  thivart 
him ;  cuir  na  h-aghaidh,  oppose  her ; 
aghaidh  ri  aghaidh,  face  to  face. 

Aghann,  ao'-unn,  n.  m.  frying-pan;  2.  a 
goblet,  a  pan  of  any  kind.  H.  S. 

Aghastar,  ao'-star,  n.  m.  a  horse  halter.  P. 

Agus,  a'-ghus,  and  ag'-gus,  cunj.  and. 

Aha,  à'-hà  !  inter,  aha  ! 

AiBHErs,  ev'-esh,  n.f.  a  place  full  of  fai- 
ries ;  a  sea  or  ocean  ;  a  great  quantity ; 
the  air,  or  atmosphere ;  an  aibheis  uile 
Ian  bhòchdan,  the  whole  atmosphere  full 
of  goblins.  Rd. 

Aibheiseach,  èv'-èsh-ach,  a.  enormous, 
incredible,  vast. 

AiBHEiSEACHD,  ev'esh-achg,  n.f.  enormi- 
ty, incredibility,  exaggeration. 

AiBHEiSEACHADH,  èv'-èshach-A,  p.  exag- 
gerating from  envious  motives;  n.  m. 
exaggeration. 

AiBHEisicH,  ev'-èsh-èch,  r.  exaggerate  from 
envious  motives. 

AiBHisT,  iv'-èsht,  n.f.  an  old  ruin,  12. 

AiBHisTEAR,  iv'-èsht-ar2,  71.  m.  the  devil. 

AiBHisTEARACHD,  Jv'-èsht-ar-achg,  n.  f. 
demonism,  the  conduct  of  a  devil. 

AiBHLiTiR.  iv'-llèt.ur2,  n.f.  the  alphabet, 
an  A,  B,  C.  Ir. 

AiBHSE,  ev'-èsh,  n.f.  a  spectre,  bòchdan. 

AiBiDEAL,  i'-bèj-al,  n.f.  the  alphabet. 

AiBtDEALACH,  i'-b6j-al-ach,  a.  alphabetical. 

Aic',  AicE,  AicE-sE,  erhg,  echg'-a,  echg". 
à-shà,  pr.  and  pro.  fern,  in  her  posses- 
sion, with  her,  in  her;  her,  or  hers;  an 
tigh  aicc-se,  her  house;  tha  e  aice-se,  she 
has  it  in  her  pos-^cssion. 

AicHEADH,  aech'-A,  n.  m.  denial,  refusal; 
se  'n  t-àicheadh  maith  ilara  poing  is 
fhearr  'san  lagh,  a  strenuous  denial  is  the 
best  point  in  law. 

AicHEAMH AIL,  àecli'-uv.al,  n.  f.  vengeance, 
reprisals ;  na  bheireadh  aicheamhail 
duibh,  that  would  mak-e  reprisals.  M. 

AicHEiDH,  àèch'-i,  II.  deny,  refuse,  dis- 
avow, renounce ;  dK  àicheidh  e  'chreid- 
imh,  he  renounced  or  denied  Ins  religion. 

AinEACHADii,  àj'-ach-X,  n.  m.  confession, 
acknowledgment,  avowal  ;  p.  acknow- 
ledging, confessing,  avowing ;  ag  aid- 
eachadh  a  ehionta,  confessing  his  sin. 

\li)EAcnAiL,  aj-ach-al,  a.  affirncatory  pe- 
nitent, confessing. 


AIUHEARACHD 

.^11)11,  àè,  n.  m.  and  n.f  a  guest,  a  strai?- 
ger,  i. 

AiuHEACHD,  àè'-achg,  hospitality. 

AiDHMHiLLTEACH,  ai'-vhe|2.tyach,  n.  m.  a 
beast  that  steals  from  the  pasture  to  feed 
on  the  growing  corn. — Sk.  a  spendthrift. 

AiDicH,  àj'-èeh,  v.  confess,  acknowledge, 
avow ;  dh'  aidich  e,  he  confessed. 

AiDicHTE,  àj'-èch-tyà,  pt.  confessed,  ac- 
knowledged, owned,  admitted,  allowe-l. 

AiD.VHEiL,  aj'-val,  n.f.  confession,  profes- 
sion, persuasion,  religious  belief;  de  'n 
aidmheil  a  thae  leantuinn,  what  religious 
belief,  or  persuasion  does  he  follow, or  pro- 
fess ?  V.  believe,  profess,  confess,  ad. 
mit. 

AiDMHEiLEACH,  aj'-vull-ach,  a.  acquies- 
cent, forthcoming ;  bithidh  mise  aid- 
mheileach  dhuitse,  /  will  be  responsible  to 
you,  or  acquiescent. 

AiDMiiEiLEACHu,  aj'-vall-achg,  n.  f.  ac- 
quiescence, responsibility ;  acknowledg- 
ment 

AiDMHEiLicHE,  aj'-vàU-òch-à,  n.  m.  a  pro- 
fessor, one  that  follows  some  creed. 

AiFRio.\N,'efr-runn,  n.  m.  a  chapel,  (Rach,) 
mass.    Jri^sh. 

AiG,  egg,  pres.  at,  near,  near  to,  close  by, 
in  possession;  aig  baile,  at  home;  ai^ 
na  dorsaibh,  at  the  doors  ;  on  account  of, 
for,  aig  meud  aigheir,  on  account  of  hi3 
excessive  Joy;  in  possession;  bh'  aig 
duine  àraid  dithist  mhac,  a  certain  man 
had  two  sons ;  tha  dithist  aige,  he  has 
two ;  eha'n  'eil  mir  aige,  he  has  not  a 
particle. 

AiGEAL,  aeg'-al,  n.  m.  the  bottom  of  the 
sea,  the  deep ;  thuit  m'  aigne  'san  aigeal, 
my  mind  sunk  into  the  bottom,  into  tin 
abyss.     Sk. 

AiGEALACH,  àeg'-al-ach,  n.  m.  asounder.  1. 

AiGEAN,  àèg'-an',  n.  m.  the  sea;  an  abyss; 
na  shuidhe  air  an  aigcin  dhorcha  thi- 
ugh,  sitting  on  the  dark  misty  deep  f 
grunnd  an  aigein,  the  bottom-  of  the  a- 
byss.     Si. 

AiGEA.VNACH,  àèg'-ann-ach,  n.  f.  a  self- 
willed  boistfous  female;  a.  self-willed, 
stubborn,  mulish,  uncontrollable. 

AiGEANNACHD,  aeg'-anu-achd,  n.  f.  stub- 
bornness, a  turbulent  disposition.  Is. 

AiGEANTA,  àcg'-ann-ta,  a.  self-willed. 

AiGEANTAcii,  aeg'-annt-ach,  n.f.  a  turbu- 
lent female;  a.  stubborn,  mulish. 

AiGEANTACHD.    5'c? Aigoannachd. 

AiGHEAR,  ae'- or  i-ghur',  7t.  m.  joy;  exul 
tation,  gladness,  mirth,  happiness. 

AiGHEARACH,  ae'-ghurr'-ach,  a.  exulting, 
joyous,"  gay,  happy ;  odd,  òlach  aighear- 
ach,  an  oddfellow. 

AiGiiEARACiiD,  aC'-ghur'-achg,  n.  f  glad- 
ness  merriment,  mirtlif ulness ;  oddnes* 
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AlGiLEAN,  àèg'-èll-an',  ti;/.  atagorhom.  11 
AiGXE,  àfg'-iiyà,  pi.  n.  and  Aigxiìan,  the 

affections,  disposition. 
AiGNEAth,  àeg'-nyach,  a.  lively,  brisk. 
AiLBHixx,  al'-vyenn,  n./.  flint.— i?ii/f;  a 
-   projecting  rock.  Is.  a  projection  ;  preci- 
pice;   an  deòir  a'  silcadh  mar  bhainne 
na  h-aitbhinn,  their  tears  dropping  as 
voter  from  a  projecting  rock:  17-  U ; 
n;i  shuidheair  ailbhinn  oillteil,  sitting  on 
a  horrific  precipice. 
AiLEAX,  àel'-an',  n.  m.  a  green,  a  plain. 
AiLEAR,  ael'-ar',  a  porch,  sgath-thigh.   B. 
AlLGREAS,  àèl'-ghus,  f;istidiousness,  pride; 
iraperiousness;  ailgheasdhaoine,</(e  pride 
of  men.     S. 
AlLGHEASACH,  aèl'-ghus-ach, fl.  fastidious; 

proud,  haughty ;  imperious,  arrogant. 
AlLGHEASACHD,  àèl'-ghus-achg,  n./.  fas- 
tidiousness, haughtiness ;  arrogance. 
AiLis,  àl'-èsh,  n.f.  reproach.    Z>. 
AiLL,  àèll,  n.f.  will,  desire,  pleasure;  dè's 
àiU  leibh,  what  is  your  will  ?  sir,  madam  ; 
an  ni  a  b'  àill  leam,   the  thing  that  I 
would  wish,  or  desire;  ma  's  aill  leibh 
so,  if  you  wish  or  desire  this;  an  aill  leat, 
do  you  wish  '?  dean  àille  do'n  èiginn,  let 
willingness  be  of  necessity.  3.  A. 
AiLL-BHiLL,  àell'-vhèll,  n.  m.  bridle-bit.  Sh. 
AiLLE,   àèll'-à,   n.  /.    beauty,   sublimity, 
glory,  dignity ;  aille  thalmhaidh  air  cha 
bhi,  no  earthly  beauty  shall  be  found  in 
him. — Par.;  the  deg.  of  comp.  of  àluinn, 
handsome ;  ni's  aille,  more,  or  most  beau- 
tiful, more  handsome. 
AiLLEACHD,  aell'-achg,  luf.  beautifulness, 

handsomeness,  sublimity. 
AiLLEAD,  àèll'-ud,  n.  m.  degree  of  beauty. 
AiLLEAGAN,  àell'-a-gan,  n.  m.  a  jewel. 
AiLLEALACHD,  àell'-all-achg,  n.f.  modesty. 
AiLLEANN,  aell'-unn,  n.f.  the  herb  elecam- 
pane— a  young  beau  ;  a  minion.    Ir. 
AiLLEANTA,  àèll'-annt-a,  a.  delicate. 
AiLLEANTACHD,  àèll'-antachg,  n.f   deli- 
cacy, bashfulness ;  is  i  ailleantachd  maise 
nam  ban,  delicacy  is  the  ornament  of  wo- 
men.    Ar. 
AiLLEORT,  àèll'-òrt,  a.  high-rocked.    U.  R. 
AiLLioNAiR,  àèll'-an-ar,  n.  m.  a  caterer.  Ir. 
AiLLSE,  àell'-shà,  n.  m.  a  fairy. 
AiLLSEAG,  aell'-shag,  n.f.  a  catterpillar. 
AiLPEAX,  Alp'-an',  n.  m.  a.  man's  name. 
AiLPEAXACH,  Alp'-an'-aeh,  n.  m.  a  Mac- 
Alpine  ;    cnoie  is  ùillt  is  Ailpeanaich  ; 
aeh    euin    a    thainig    Artaraich,    hills, 
streams  and  M'Alpines  are  contempora- 
ries, but  when  did  the  31' Arthurs  come. 
AiMBEART,  em'-byart',  n.f.  poverty,  b. 
.\1MBEAIRTEACH,  èm'-byart'-ach,  a.  poor. 
AiMHEAL,  èrt'-al,  or  evv'-al,  tu  m.  morti- 
fication,  pique,   gi  eat  vexation  ;    fogh, 
aimheal  is  fo  sgios,  iiqued  and  fatigued. 


AINBHEACH 

.\1MHEALACH,  èvf'-al-ach,  o.  g.illing,  vox 

ing  to  the  utmost  ;  mortifying. 
AiMHEAi  AcHD,  evf'-al-achg,  n.f.  the  great- 
est mortificatian,  or  vexation. 
AiMHEALAicH,  (Svf '-al-èch,  V.  gall,  pique, 
mortify;  vex;  air  "aimhealaehadh,  ^aW- 
ed,  vexed. 

AiMHiNN,  èv'-enn,  n.  f.  an  oven,  a  stove  • 
In  Irish,  amltann. 

AiMHiNXiCH,  èv'-emi-èch,  v.  stew,  seethe. 

AiMHLEAS,  èv'.llàs,  n,  m.  destruction,  ruin- 
ation, ruin  ;  b'e  sin  car  t-aimhleis,  that 
would  be  your  ruiiuition  ;  ag  iarraidh  m'- 
aimhleis,  bent  on  my  destruction;  '3 
perverseness ;  harm,  mischief;  a'labhaut 
aimhleis,  uttering  per  rerseness.    B.  A. 

AiMHLEASACH,  èv'-Uiiss-ach,  a.  destructive, 
hurtful,  ruinous,  injurious. 

AiMHLEASCAHD,  èv'.lliis-achg,  n.  /.  ruin, 
ousness,  destructiveness ;  mischievous- 
ness. 

AiMHLEATHAN,  èv'-llan',  strait,  narrow. 

AiMHLEATHANACHD,  ev'-Uan^.achg,  nar- 
rowness, straitness,  tightness. 

AiMHREiT,  èv'-ràt'  or  èv-rraj,  n.  f.  entangle- 
ment, disorder,  confusion,  disagreement. 

Ai.MHREiTEACH,  ev'-rat^-ach,  a.  confused, 
entangled ;  contentious ;  duine  aimhreit- 
each,  a  contentious  person. 

AiMHREiTEAcnn,  -iv'-raf-  or -raj-achg.n.  f. 
degree  of  confusion,  or  disorder;  quar- 
relsomeness. 

AiMHREiTiCH,  èv'-ràts  or  -raj-èch,  v.  en- 
tangle, disorder,  entwine  as  thread,  put 
in  confusion. 

AiMHRiAH,  èv'-reàr,  n.  /.  mismanage- 
ment.   .N. 

.\iMHRiocHD,  èv'-rrùchg, n./  disguise.  10. 

Ai.MLisG,  em'-lèshg,  n.  f.  confusion,  quar- 
rel.    B. 

.\iMLiSGEACH,  em'-llèshgach,  a.  quarrel- 

•Ai.MRiD,  èm'-rrèj,  a.  barren,  as  women. 
Bible. 

AiMRiDEACH,  em'-rrèj-ach,  a.  a  barrren 
woman. 

Ai.MRiDEACHD,  èm'-rèj-achg,  n.  /.  banen- 
ness. 

AiMSiR,  èm'-shèr,  (aim-sior)  time;  sea 
son ;  weather ;  a  reir  na  h-aimsir  a  bhios 
ann,  according  to  the  weather  we  may 
have. 

AiMSiREiL,  em'-shèr-al,  a.  temporal ;  oir 
tha  na  nithe  a  chithear  aimsireil,  for  the 
things  that  are  seen  are  temporal.  B. 

Ai.v,  èn',  same  as  aimh  prefixed  to  words, 
and  answering  to  un,  in,  &c.  in  English. 

AiNBHEACH,  en'-uv-ach,  n.m.a  debt,  an  ob- 
ligation; fogh  ainòheach  dhuitie,  under 
obligatior.s  to  you  ;  from  ain  and  fiach, 
the  /  being  changed  into  bh. — See  Pro 
fessoi  Murrav's  ys. 


AINBHIOS 

AiXBnios,  (;n-uv-èss,  n.  m.  iffnonmce;  a* 
ainbhios  duit,  u-nknown  to  thee,  (ain  and 
Jos.) 

AiNBHiosACH,  en'-uv-èss-ach,  a.  ignorant 
of ;   unknown  to. 

AiNBiiEiL,  en'-val,  n.f.  impertinence.     D. 

AiNBHFiiiACH,  èn'-uv-èàch',  n.  m.  a  debt. 

AixcHEARD,  an.  erèn-chyard,  n.f.  a  witti- 
cism, a  jest. 

Aixcheardach,  an'-cJiyard-ach,  a.  jocose, 
sportive,  witty,  merry. 

Ai.NCHEiST,  an'chylisht,  n.f.  dilemma. 

AiNCHis,  èn'-chèsh,  n.f.  fury,  rage.     N. 

AiXDEOiN,  en'-nyan',  compulsion,  reluct- 
ance ;  defiance ;  a  dh'  aindeòin  cò  their- 
eadh  e,  in  defiance  of  all  that  xi'ould  op- 
pose it.  M.  Vs.  Motto  ;  a  dheòin  na  dh' 
aìndeòin,  with,  or  without  one's  con- 
sent. 

\i.\nE0i\EACn,  an'-dyon'-ach,  a.  reluc- 
tant. 

AixnEOiNEACHD,  an'-dyon'-aclig,  n.  f.  re- 
luctancy  ;  obstinacy;  unwillingness. 

AiXDEisEAL,  an'-dyash-al,  u.  unprepared. 

AixDREANN,  an'-drenn,  n.  m.  fretfulness. 

AixEAMH,  èn'-uv  ,n.  f.  a  flaw,  blemish,  de- 
fect, (gaoid.)  Bible ;  ceilidh  scire  ain- 
eimh,  charity  conceals  faults  or  ble- 
mishes. 

AixE,  à'-nyà,  n.  f.  the  liver  of  fish ;  àin- 
ean  nam  piocach,  the  liver  of  coal-fish. 

AiXEARTAicH,  en"  art-èch,  n.f.  yawning. 

AiNEAS,  èn'-as,  n.f.  passion,  fury.     10. 

AiXEASACH,  en'-as-ach,  a.  furious,  pas- 
sionate. 

AiNEOL,  èn'-eSI,  n.  m.  unacquaintanee; 
ann  an  tir  m'  aineoil,  in  the  country 
vhere  I  am  unacquainted ;  a'  dol  air  'ain- 
eol,  going  where  not  known  ;  a  stranger  ; 
cha'n  fhaic  aineol,  o'n  Icar  na  o'n  fha- 
sach,  a  stranger  from  sea,  or  wilderness, 
will  not  behold ;  is  trom  geum  bo  air  a 
h-aineol,  deep  is  the  low  of  a  cow  on 
strange  pasture.  H. 

AiXEOLACH,  en"-e61-ach,  a.  ignorant,  il- 
literate, unintelligent,  rude. 

.^IXEOLAS,  en"-èol-as,  n.  Tn.  ignorance;  is 
trom  an  t-ealach  an  t-aineolas,  ignorance 
is  a  heavy  burden;  boortibness. 

AixFiiEoiL,  èn'còll,  n.f.  proud  flesh. 

AixGEAL,  Èng'-al,  or  èn'-nyal,  n.  m.  an 
angel. 

AiXGEALACH,  èng'-alach,  a.  angelic. 

AixGEALAG,  èng'-al-ag,  n.f.  angelica.  M. 

AiVGEALTA,  èng'-alt-a,  a.  perverse,  wicked. 

AiXGEALTACHn,  èng'-alt-achg,  n.  f.  per- 
versenesss,  wickedness. 

AixGiDH,  eng'-c,  a.  perverse,  wicked. 

AixGiDHEACHD,  èng'-è-achg,  n.  f.  per- 
verseness,  wickedness,  sin,  vieiousness. 

AiXGLiDH,  eng-lè,  a.  angelic. 

Ajnich,  àn-èch,  n.f.  panting.     Shye. 
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Arxin,  èn'-èj,  a.  vexing. 

Aixleag,  en'-lyag,  n.f.  a  swallow,  Md. ; 
ainleag  mhara,  a  sea-martin. 

A^x.m,  en'-um,  n.  j«.  a  name;  an  t-ainm 
gun  an  tairbhe,  the  name  without  the  be. 
nifit;  character;  is  f  hasa  deadh  ainm  a 
chall,  na  chosnadh,  it  is  easier  to  lose  a 
good  character,  than  to  gain  one. 

Ainmeachadh,  en'.um-ach-A,  n.  m.  and/). 
naming,  appointing,  denominating. 

Aixmeachas,  èn'-um.ach-us,  n.  m.  a  bare 
name ;  a  nominal  thing. 

.\ixmealachd,  Èn'-um-all-àchg,  n.  m.  ce- 
lebrity, fame,  reputation ;  notoriety. 

Ainmeanxach,  en'-um-ann-ach,  n.  m.  a 
nominative,  a  denominator.    D. 

Aix.meil,  en'-um-al,  a.  namely,  celebrated, 
renowned ;  dh'  f  has  iad  si'n  nan  daoine, 
ainmeil,  those  became  men  of  renown.  B. 

Aixmhidh,  èn'-vhè,  n.  c.  a  brute  of  the 
horse  species  ;  a  beast. 

Aixmhidueachd,  èu'.vhè-achg,  n.  m.  bru- 
tality. 

AixMicH,  èn'-um-ceh,  t».  name;  mention, 
fix  upon  ;  denominate ;  ainmichte,  tiam. 
ed,  &c. 

Aixmig,  èn'.um-èg,  a,  rare,  scarce,  sel. 
dom  ;  is  ainmig  a  thig  e,  he  seldom  comes 

Aixneamh.     See  Annamh. 

A1XNEA.VIIAG,  èn'-nuv-ag,  n.f.  a  phoenixy 

AiXNEAL,  ^n'-nyal,  n.  m.  a  common  fire. 
Ainneart,  èn'-nyert,  n.m.  force,  violence. 
AiNNEARTACH,    6n'.nyert-ach,  a.  oppres. 

.\ixNEARTAtHD,en'-nyert.aehg,  n.f.  force, 
violence,  oppression. 

AiNXiR,  èn'nyèr,  n.f.  a  virgin,  (ainfhir.) 

.\ixNis,  en'nyèsh,  a.  poor,  needy.  Ps. 

AiNNiSEACHD,  Èu'.nyèsh-achg,  n.  f.  po- 
verty. 

Aixniuigh,  èn'.nyu,  n.  m.  a  sigh.  North. 

AixsGEAN,  èn'-sken,  n.f.  fury,  rage. 

AixsRiANTA,  an-srèànt'-a,  a.  unbridled,  de- 
bauched, obstinate.   Sh. 

AiNTEAs,  ann'-tyas,  n.  m.  inflammation, 
great  heat,  zeal.  Bible. 

AixTEASACH,  .nnn'-tyiii-ach,  a.  inflamma- 
tory, hot,  violent 

AiNTEisT,  ann'-tyiisht,  n.  m.  bad  report. 

AiXTEisTEANAS,  ann'-tyiisht-an.us,  n.  m.  a 
bad  character,  false  testimony.  A. 

AuxTEiSTEiL,  ann'-tyasht-al,  a.  discredit- 
able. 

AiXTETH,  ann'.tya,  a.  very  hot.  L- 

•Air,  iir",  pre.  upon,  on,  of,  concerning; 
iomradh  air  do  ghli-yas,  the  fume  of  thy 
wisdom,  B.;  air  beinn,  on  a  mountain; 
air  f^gkth,  for  Ihe  sake  of ;  ozr  ainm,  by 
name;  air  bhcagan,  possessing liitte;  air 
an  aobharsin,/or///fl/  reason,  therefore; 
air  mo  shonsa  dheth,  for  my  pari,  as  fat 
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as  I  am  concerned;  air  èigin,  with  much 
ado;  air  tih.aon,  for  one;  air  seaehran, 
astray;  air  (aXhh,  away,  from  home;  air 
uairibh,  sometimes;  including  in  itself 
the  same  meaning  as  if  joined  to  the  pro. 
e;  as.  tha  eagal  air,  he  is  afraid;  tha 
acras  air,  he  is  hnrigry;  tha  mòran  aige 
air,  he  owes  him  much;  air  chor,  so  that ; 
air  chor  eigin,  somehow  or  other;  duine 
air  chor  eigin,  some  person  or  other;  air 
mheud  is  gu'm  bheil  e,  let  it  be  ever  so 
great;  cha  d'f  huair  mi  ni  air,  I  got  noth. 
ing  for  it ;  Aè  tha  cur  air,  what  is  tlie 
matter  tvith  him  ?  what  ails  him  ? 

Air,  àr',  v.  plough  ;  iadsan  a  dh'aireas  eu- 
ceart,  they  that  plongh  iniquity.  Job. 

AiRBUiNXEACH,  àr"-vhènn-ach,  a.  noble. 

AiRc,  àèik,  n.f.  strait,  predicament,  po- 
verty ;  saoi  na  aire,  a  hero  in  distress. 
0.  A. ;  's  mairg  a  shineadh  lamh  na 
h-airce  do  chridhe  na  circe,  woe  to  him 
who  stretches  p  verty's  lumd  to  the  /leii's 
heart, — to  the  illiberal. 

AiRc,  aerk,  n.f.  an  ark,  a  chest ;  stad  an 
aire,  the  ark  rested.  B. 

AiRCEiL,  aerk'-al,  poor,  needy. 

AiRCEAS,  àèrk'.us,  n.f.  poverty. 

AlRCLEACH,  àerk'-lyach,  n.f.  a  cripple  ;  an 
dall  air  rauin  an  aircleich,  the  blind  on 
the  back  of  the  cripple. 

AtRD,  arj,  n.  f  preparation,  condition, 
state;  de'n  àird  a  dh'fhàg  thu  air,  in 
what  condition  did  you  leave  him,  or  it  V 
cuir  aird  air,  prepare;— quarter  of  the 
earth,  compass,  &c. ;  O  gacli  aird,  from 
every  quarter ;  an  aird  a  deas,  the  south  ; 
an  aird  an  iar,  the  west ;  an  aird  a  tuath, 
the  north  ;  an  aird  an  ear,  the  east ;  an 
aird  an  iar  dheas,  the.wuth  west ;  an  aird 
an  iar  thuath.  tiie  north  west ;  an  aird 
an  ear  dheas,  the  south  east;  an  aird  an 
ear  thuath.  the  north  east; — a  plan  or 
expedient;  gu'n  deanadh  e  aird  air  a 
chur  am  eharaibh,  that  he  would  devise 
a  plan  or  expedient,  to  put  mc  in  pos- 
session of  it,  10 ;  an  aird,  aloft,  up- 
wards. 

AiRDE,  àrj'-à,  height,  stature,  highness ;  dè 
'n  aird'  a  tha  e,  what  is  his  stature,  or 
tallness  V  àirde  nam  beann,  the  height  of 
the  mouiitains  ;  deg.  more,  or  most  high. 

AlRDEACHD,  àrj'-achg,  n.f.  highness. 

AiRDEAD,  arj'-ud,  n.f.  degree  of  height. 

AiRDEiX.VA,  àrj'-un-à,  pi.  a  constellation. 

AiRDEiL,  arj'-al,  a.  ingenious. 

Aire,  àr"-à,  n.f.  attention,  heed,  notice; 
thoir  an  aire,  attend,  pay  attention,  ob- 
serve; more  properly,  thoir  an  fhaire,  be 
upon  the  watch. 

AiREACH,  àr"-ach,  n.  m.  a  daiiyman. 

AiREACHAiL,  àr"-ach-al,  a.  attentive.  C. 

AiREACHAS,  àr"-ach-us,  n.f.  the  business 


of  dairyman,  summer  pasture  for  black 
cattle. 

AiREAMH,  àrS'.uv,  n.  m.  number;  v.  eoun% 
number,  compute ;  cò  dh'airmheas  dus- 
lach  lacoib,  who  can  count  the  dust  of 
Jacob.  B. 

AiREAMHACH,  àr2'-uv..ach,  a.  numeral,  re- 
lating to  numbers ;  n.  f.  numerator,  an 
accountant.  Ar. 

AiREAMHACHD,  àr^'.uv-achg,  n.f.  numera- 
tion, computation;  counting,  number- 
irg. 

AiREAN,  aor'-an',  n.f.  a  ploughman. 

AiREANACH,  a6r"-an'-ach,  a.  agricultural- 

AiREANACHD,  a6r2'-an'-àchg,  n.f.  agricul. 
ture. 

AiRFiD,  àr'-fèj,  n.f.  harmony. 

AiRFiDEACH,  àr'-fèj-ach,  a.  harmonious, 
ceòlmhor ;  n.  m.  a  musician. 

AiRFiDEACHD,  àr'-fèj-achg,  n.  f.  harmo- 
niousness,  melodiousness. 

AiRGHEAN,  àrS'.ghen,  n.f.  a  sjTnptom. 

AiRciioD,  àr"-gyud',  n,  m.  money,  silver; 
se  gaol  an  airgid  freamh  gaoh  uilc, 
the  love  of  money  is  the  root  of  all  evil; 
airgiod  beo,  quicksilver,  mercury  ;  air. 
giod  caguilt,  hearth  money ;  airgiod 
cinn,  reward  money,  poll  money;  airgicd 
ullamh,  ready  money ;  airgiod  caorrach, 
slate  diamond ;  airgiod  ruadh,  copper 
money. 

AiRGioDACH,  ar"-gyud-ach,  a.  rich,  silvery. 

AiRiDH,  ar"-è,  a.  worthy,  deserving,  meri- 
torious; cha'n  airidh  mi,  /  am  not  wor. 
thy;  n.  f.  desert,  merit;  is  maitli  an 
airidh  e,  he  richly  deserves  it;  is  olc  an 
airidh,  it  is  a  pity. 

Airidh,  àr"-è,  n.f.  shealing;  hill  pasture 
in  summer  for  black  cattle ;  bothan  air- 
idh, a  mountain  booth,  or  hut. 

Airilleach,  àr"-il-ach,  n.  m.  a  sleepy  per. 
son.  N. 

Airleig,  aèr".lyèg,  n.f.  strait;  tha  mi 'n 
airleig,  I  am  in  a  strait. 

Airleigeach,  àer'.lyèg-àch,  a.  urgent. 

Airlis,  èàr'.lèsh,  n.  f.  earnest-penny, 
pledge. 

Airm,  a6r"-um,  pi.  of  arm;  arras,  wea- 
pons; airmtheme,Jire arms ;  airm  thilg 
idh,  missive  weapons ;  gun  airm,  without 


AiRNE,  àr"-nyà,  n.f.  a  sloe,  a  damascene, 
in  the  Bible,  a  kidney,  reins,  (dubhain.) 

AiRNEACH,  àr".nyach,  a.  full  of  sloes,  kid- 
neyed ;  n.  f.  murrainn  in  cattle.  See 
Earrach. 

AiRXEis,  èàr'.nyash,  n.f.  household  fur 
niture,  moveables ;  household  stuff.  B. 

AiR-NEo,  ar2-ny6',  ad.  else,  otherwise;  air- 
neo  an  t-shleagh  mu'm  bheil  do  lamh, 
otherwise  the  spear  your  hand  grasps.  S. 

AiRsiD,  àr'-slièj,  n.f.  unanimity.  UiJ<, 


AIRSIDEACH 

AiRSiDEACii,  ar'-shèj-ach,  a.  unanimous, 

AiRsxLAL,  arsh-,  or  ars'-nyal,  n.  m.  drow- 
siness ;  languor,  depression  of  spirits ; 
sauness;  heaviness. 

AiRS.NEALACii,  arsh'-nyal-ach,  a.  heavy, 
sad,  drowsy,  depressed,  melancholy. 

AiRsNi-.ALAi  HD,  arsh'-nyal-achg,  n.f.  drow- 
siness, sadness,  melancholy  sadness. 

Air  SOX,  ar'-son',  pre.  for,  on  account  of, 
for  the  sake  of;  air  son  nam  firean,  fur 
the  sake  of  the  righteous;  air  mo  shonsa, 
forme. 

AiRTNEAL,  arty"-nyal.     See  Airsneal. 

Ais,  ash,  n.  m.  back ;  this  word  is  never 
used  but  in  composition  :  air  t-ais,  back, 
stand  back;  backwards;  thainig  e  air 
'als,  he  returned,  he  came  back  ;  thainig  i 
air  a  h-ais,  she  returned. 

AiscHFiMicii,  ash'-chàm-èch,  v.  retire, 
withdraw,  back,  go  backwards.   H.  5. 

AiSDE,  eshj'-.i,  pr.  pre.  out  of  her,  or  it. 

AisEAG,  ash'.ug,  n.  m.  ferry ;  passage ; 
thar  an  aiscig,  cross  the  ferry;  fhuair  e 
an  t-aiseag  a  nasgaidh,  he  got  his  passage 
gratis,  or  free. 

AisEAL,  àsh'-ul,  n.f.  an  axle-tree;  fun, 
jollity.  Arm. ;   tarrunn  aisil,  linch-pin. 

AiSEiRiGH,  àsh'-àr'-è,  n.  f.  resurrection, 
rising  again,  aiseirigh  nam  raarbh,  the 
resurrection  of  the  dead.  Bible. 

AisiG,  àsh'-èg,  V.  ferry  over,  restore,  trans- 
fer; aisigidh  e,  he  wi:l  restore,  B. ;  aisig 
dhomh  gairdeachas  do  shlainnte,  restore 
unto  me  the  Joy  of  thy  salvation;  aisigte, 
ferried;  restored. 

AisiN.v,  ash'-enn,  n.f.  a  rib,  a  dream. 

AisixsLEACiiD,  ash-enn'-lyachg,  n.  /  a 
wicked  contrivance,  a  wicked  strata- 
gem. 

AisiNNLEACHnACH,    ash-enn'-lyachg-ach, 

a.  crafty,  plotting,  mischievous. 
AisiR,  ash'.tr,  a.  defile,  a  path. 

AisLEAR,  ash'-lyar',  n.  m.  spring-tide. 
AiSLiNG,  ash'-lyèng,  n.f.  a  dream.   B. 

AiSLiNGicHE,  àsh'-lyèng-èch-à,  a.  dreamer. 
AisLiNN,  ash'-lyènn,  n-f  a  dream,  a  vi- 
sion— a  second  generation,  lit.  Islay. 
AisLiNNEACH,  ash'-lyen'.ach,  a.  visionary. 
AisLiN'NicHE,  ash'-lyèn-èch.à,  n.c.  dream. 

AisNEACH,  ash'-nyach,  a.  ribbed. 

Ait,  àty',  a.  glad,  happy,  joyful;  odd, 
funny;  òlach  ait,  an  odd,  or  funny  fel- 
low. 

A ITE,  àty'-à,  n.  m,  a  place,  a  situation  ; 
àite  comhnuidh,  a  dwelling-place ;  dile 
suidhe,  a  seat. 

AiTEAf  H,  àty'-àch,  n.  m.  agriculture,  farm- 
ing, cultivation  of  the  land;  ri  uiteach, 
euiitvating,  farming  ;  an  inhabitant  ;  tha 
àitich  innsc-torrain  fo  gheilt,  tite  inhn. 
bitants  of  Inistore  are  in  terror,  S.  H-; 


AITHN 

a  habiUition  ;  air  neul  am  bhtil  an  d«. 
each  fuar,  on  a  cloud,  is  their  cold  habl 
tutinn.  Oss.  H. 
AiTEACnADH,   àty''-ach-X,   p.  cultivating, 
improving;  ag  àiteachadh  an  fhearainn, 
improving,  or  cultivating  the  laud. 
Aiteaciias,  àty"-ach-us,  ?(.  m.  a  colony; 
colonising;  ri  aiteaciias,  improving  waste 
land, 
AiTEAL,  àty"-àll,  n.  m.  a  glimpse;  fhuair 
mi  aiiealA'het\\,  I  got  a  glimpse  of  him  ;  a 
sprinkling;  aitcal  mme,  a  sprinkling  of 
meal ;  a  slight  breeze ;  aitealan  earraich ; 
the  fanning  breeze  of  spring,   Oss.;    a 
tinge ;    niteal  an  òir,  the  tinge  of  gold, 
10.;  juniper;   craobh  aitcU,   a  junipei 
tree,  B. ;  In.  Is.  craobh  iubhair ;  dearcan 
aiteil,  na  dearean  iubhair,  juniper  ber- 
ries. 
AiTEALACH,  aty"-all-ach,  a    in  glimpses; 

relating  to  juniper;  in  slight  breezes. 
AiTEAM,  àty"-um,  n.f.  a  tribe,  a  people. 

In  the  islands,  a  wicked  set  of  people. 
AiTEA.Mii,  aty".uv,  n.  m.  a  thaw;  v.  thaw 

tha  e  'g  aiteamh,  it  is  thawing. 
AiTEANN,  àty"-unn,  n.  m.  juniper.  Arm. 
AiTEAR,  à'-tyur2,  n.  m.  a  husbandman. 
AiTEARACHD,  à'-tyur2.achg,  n./.  agricul- 
ture. 
AiTEAS,  aty"-us,  n.m.  joy ;  gladness;  fun, 
oddness;   taiteas,  your  oddness ;  aiteai 
an  sùil  Ghorm-àlluinn,  gladness  in  the 
eye  ofGormallin,  0.  A.  ;  a  chuireas  aiteas 
orm,  that  will  make  me  glad,  Sm. ;  aiteas 
air  na  sleibhte  uaine,  joy  on  the  green 
mountains,  0.  A. 
AiTii,  àèch,  7u  f.  a  kiln  ;  ailh  aoil,  a  lime 

kiln.  Is. 
AiTiiEAMH,    àè'-uv,  a.    fathom ;    fichead 

aitheamh,  twenty  fathoms. 
AiTHEAMHAicH,  àè'-uv-èch,  V.  fathom. 
AiTHEORNACH,    à'-eom-ach,    n.    m.  land 

where  barley  was  the  last  crop. 

AiTHGHEARR,  à'.ghyàrr,  a.   soon,   brief; 

short ;  short-tempered  ;  tha  e  aithghearr, 

he    is  short-tempered;    sgaoil  sinn  cho 

aithghearr,  we  dispersed  so  soon,  o  ;  n.f. 

short  time,  or  way ;  ann  an  aithghearr, 

in  a  short  time;  so  an  aithghearr,  this  is 

the  short  way,  or  road  ;  short  method, 

or  abridgement. 

A  iTiiiNN,  aè'-cn',  n.  m.  fire-brand  (leus).  B. 

AiTHis,  àè'-èsh,  7i.f.  a  reproach,  check,  B.; 

a  fit  means  to  do  evil.  Islay. 
AiTHLis,  àl'-èsh,  V.  imitate,  mimic,  n.f. 

mimicry ;  reproach,  disgrace.  .1/.  L. 
AiTHLisEACH,  al'-èsh-ach,  a.  imitative. 
AiTiiN,  any',  n.f.  a  circle ;  iiit/in  an  latha, 

broad  day-light.     See  faithne. 
AiTHN,  any',  v.  command,  order,  bid,  en. 
join :   dh'  àithn  an  tigbeam,  the  Lord 
cjimnanded,  enjoined.  Sua 
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AlTHNR,  à'-nyà,  n.  f.  commandinent,  in- 
junction, charge;  m'  àitheanta,  my  com- 
7ìia  ndments.     B. 

ArrtiNE,  à'-nyà,  or  cn' nyà,  n. /.  know- 

■  .edge,  acquaintanco ;  an  aithne  dhuit, 
do  you  know  ?  's  ait/ine  dhuit,  you  k-now, 
thou  knowest.  Ps.  ;  clia'n  aithne  dhomh, 
/  know  not, 

AiTHXEACH,  èn'-nyach,  a.  discerning,  con- 
siderate, attentive;  tha  i  glè  aWineach, 
she  is  considerate  enough;  n.  m.  wood- 
rush,  or  wild  leeks;  acquaintance,  or 
a  guest;  leis  nach  dragh  aithnichean, 
by  whom  acquaintances,  or  guests,  were 
not  counted  a  trouble.     Ml. 

'iiTHN'EicHADH,  èn'-ach-X,  n.  m.  a  slight 
degree;  what  is  discernible:  cuir  aith- 
neachadh  an  taobh  so  e,  put  it  a  slight 
degree  this  way  ;  p.  knowing,  recognis- 
ing, discerning  :  a  dh'  aithneachadh  glio- 
cais,  to  know  wisdom. 

Ann.VEACHD,  èn'-àchg,  n.  J.  discernment, 
knowledge ;  humanity. 

AiTHMCH,  èn'-èeh,  v.  know,  recognise, 
discern,  perceive;  dh'  aithnich  mi,  1 
knew  or  recognised ;  aithnichte,  A-Jioum, 
recognised ;  plain,  obvious. 

AlTiiRtACH,  aCr'-àch,  a.  giving  cause  to 
regret;  cha'n  aithreach  learn,  I  iiave  no 
cause  to  regret,  I  do  not  regret  it ;  b' 
aithreach  leis  an  tigheam,  it  repented 
Vie  Lord.     B. 

AiTHREACHAS,  aer.ach-us,  n.  m.  repent- 
ance, regret,  penitence  :  is  araaideach  a 
bhi  euir  a  mach  airgid  a  cheannach  ailh- 
reachais,  it  is  foolish  to  expend  money  on 
the  purchasing  of  repentance. 

AiTHRis,  àer'-èsh,  n.  f.  imitation,  mimic- 
ry ;  report,  rehearsal ;  v.  imitate ; 
mimic;  ag  aithris  ormsa,  imitating  or 
mimicing  me;  rehearse,  report,  affirm; 
agus  dh' aithris  e  na  nithe  sin  uile  nan 
èisdeachii,  and  he  affirmed,  or  told  all 
those  things  in  their  iiearlng.     B. 

AiTHRisEACH,  àèi^-èsh-ach,  a.  imitative; 
traditionary,  widely  celebrated.     D. 

AiTicH,  àty"-èch,  v.  cultivate,  till,  im- 
prove ;  ag  àlteachadh  an  fhearainn,  cul- 
tivating the  land;  dwell,  inhabit;  gach 
neach  a  dh'  àltlcà  colunn  riamh,  every 
one  that  ever  dwelt  in  a  body,  D.  B. ; 
drop  anchor,  moor ;  dh'  àitich  an  long, 
the  sfiip  anchored.  Oss. ;  àitichte,  culti- 
vated, i-nproved;  inhabited, 

AiTiDH,  àty"-è,  a.  damp,  moist,  wet. 

AiTiDHEACHD,  àty'-è.àchg,  n.  f.  moist, 
ness,  dampness ;  moisture. 

AiTREABH,  àty"-ruv,  n.f.  premises,  stead- 
ing ;  tigh  is  aitreabh;  mansion-house  and 
premises;  theid  a'u  aitreabh  sios,  their 
buildings  shall  decay.     B. 

Aitheabhach.  atj"-ruv-ach,  a.  domestic. 
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belonging  to  premises ;  n.  m.  an  inhabi. 
tant.     B.  B. 

AiTHEABUAiL,  àty"-ruv.al,  a.  domestic.  T. 

Al.,  all',  n.  m.  brood,  oft'spring,  young; 
generation;  a  solar  dheavc  da  cuid«i/, 
gathering  berries  for  her  young,  0;  al 
stiallach,  speckled  offspring,  B ;  an 
t-àl  a  tha  ri  teachd,  the  generation  to 
come.     Sm. 

Alach,  all'-aoh,  n.m.  brood;  covey;  lit- 
ter ;  tribe ;  generation ;  trà  thig  an 
sealgair  gun  fhios  air  al,  when  the  Iiunter 
comes  unexpectedly  on  a  covey  ;  a'  mhuc 
's  a  cuid  àU,  the  sow  and  her  litter;  bank 
of  oars,  set  of  nails. 

A  LAG,  al'-ag,  n.f.  hiccup,  hard  task. 

Ai.AicH,  àli'-èch,  V.  n.  fall  to,  commence, 
attack ;  breed  ;  dh'  ùlaich  iad  air,  they 
fell  to  ;  they  attacked  him  ;  is  luath  a  dh' 
àlaich  iad,  soon  have  they  multiplied.  H 

Albainn,  al'.ub-ènn,  (g.  alba)  Scotland 
feadh  na  h-alba,  throughout  Scotland. 

Albannach,  àl'-ub-ann-àch,  n.  m.  a  Scot, 
a  Scotchman;  a.  Scotch,  Scottish. 

A  LATHAIR,  ul-là'-ur',  ad.  present,  alive, 
in  existence  ;  tha  e  làthair,  he  Is  present, 
he  is  alive;  thoir  a  làthair  a  cheile  iad, 
bring  them  face  to  face;  ma  bhitheas 
mi  làthair,  if  I  live. 

A  LEAS,  ul-lless',  ad.  cha  ruigear  a  leas, 
there  is  no  need  ;  cha  ruig  thu  leas,  you 
need  not. 

Alla,  all'-à,  a.  wild,  fierce.  0. 

Alladh,  all'-à,  n.f.  defamation,  libel ;  usea 
in  the  Bible  either  as  good  or  bad  fame, 
but  never  so  in  Argyle. 

Allaban,  all'-a-ban,  n.  m.  wandering , 
more  properly  eallaban. 

Allail,  all'-all,  a.  defamatory,  detracting; 
in  H.  S.  excellent,  famous. 

Allabhuadhach,  all'-a-vùa-ach,  a.  victo- 
rious, but  in  disgrace. 

Allamharach,  àll'-var-ach,  n.  m.  a  fo- 
reigner ;  a  straggler ;  a.  foreign,  strange. 

Allamharachd,  àir.var-àchg,  n.  m.  strag- 
gling, loitering,  wandering;  savageness. 

Allsadh,  all'-sA,  n.  m.  a  jerk,  a  sudden 
inclination  of  the  body. 

Allsaich,  àll'-sèch,  v.  jerk;  suspend ;  lean 
to  one  side. 

Allsporao,  air-sp5r-ag,  n.  /  the  throttle 
of  a  cow,  or  any  brute. 

Allsmuain,  àU'-smùàin,  n.f.  great  buoy. 

Allt,  allt,  n.  m.  a  river  with  precipitous 
banks ;  a  river,  a  brook  ;  a.  wild. 

Alltacho,  allt'-achg,  n  /  savageness.  5. 

Alltan,  àllt'-an,  n.  m.  a  rill,  a  brook. 

A  LOS,  ul'-iòs,  adv.  about,  intending  ;  a  los 
dol  dachaidh,  intending,  or  about  going 
home ;  a  los  falbh,  with  the  intention  of 
going. 

Alp,  alp,  v.  dovetuil.    See  Eal*. 
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ALT,  àllt,  n.  m.  a  joint ;  as  an  atf,  out  of 
joint;  a  method;  ni  sinn  aH  eile  air,  we 
will  use  annther  method;  air  na Ii-uile  a«, 
ct  all  events;  v.  dovetail,  indent. 

ftLTACHADH,  alt'-acli-X,  n.  m.  grace  before 
meat ;  aliackadh  bcatha,  welcoming,  sa- 
luting;  dh'  altaich  iad  beath  a  chèile, 
ihey  saluted  each  other,  B. ;  's  ann  do'n 
laimli  ghlain  bu  choir  altachadh,  it  is  the 
clean  hand  that  should  salute — one  rogue 
should  not  accuse  a  brother:  the  articu- 
lation of  the  joints. 

Altaich,  allt'-ech,  v.  salute,  join. 

Altair,  àlt'-ar2,  7!.  m.  an  altar. 

Altcheangal,  alt'-cheng-al,  n.  vi.  articu- 
lation, inosculation,  cean>;al  nan  alt. 

Altrum,  ait'-rum,  n.  m.  fostering,  nurs- 
ing, rearing  ;  v.  nurse,  foster,  rear ;  cajole. 

Altshligeach,  alt'-hlèg-ach,  a.  crusta. 
cious,  crustj' ;  like  shells. 

An  IXN,  àll'-ènn,  a.  handsome,  very  beau- 
tiful, elegant,  superb. 

ALUiNNEACHn,  all'-en-achg,  handsomeness, 
beauty,  elegance,  superbness. 

Am,  um,  per. pro.  their,  used  before  words 
beginning  with  b,  m,  f,  and  p;  as,  am 
fearg,  their  wrath  ;  am  mà'hair,  their 
mother;  am  bainne,  their  milk;  am  pàisd, 
their  child. 

.Am,  um,  art.  mas.  sing,  used  before  b,  m, 
f,  and  p,  when  not  aspirated ;  as,  am 
baile,  the  town;  am  math-ghamhuinn,  the 
bear;  am  fear,  the  man;  am  pòsadh,  the 
marriage:  used  before  two  feminine 
nouns;  am  boireannach,  am  mart,  the 
woman,  the  cow.  2. 

Am,  um,  contraction  of  ann  am ;  as,  am 
thigh,  in  my  house;  am  meadhon,  am 
mearachd,  in  the  middle,  in  the  or,  a 
mistake;  2.  interr.  par.  u-ed  before  b,  m, 
f,  and  p ;  as,  am  buail  thu,  wilt  thou 
stnk-e?  am  falbh  thu,  wUt  thou  go'^ 
am  meas  thu,  wilt  thou  esteem'^  5.  am, 
um,  for  mo,  my;  as,  ann  am  thigh,  in 
my  house ;  am,  part.  expl.  see  ati  part, 
expl. 

Am,  am,  n.  ?n.  time,  season;  opportunity; 
tit  lime;  se  so  an  t-dm,  this  is  the  time ; 
am  fear  a  ni  'obair  na  h-am  bithidh  e  na 
leth  thamh,  he  that  executes  his  task  in 
due  time  shall  be  half  at  rest ;  gabh  am 
air  sin,  w  tch  an  opportunity  to  do  that ; 
im  sam  bith,  any  time;  tha  'n  /-am ann, 
it  is  time,  it  is  full  time ;  am  iomchuidh, 
fit,  or  proper  time,  or  season. 

A  mach,  um'-mach,  ad.  out,  out  of;  thig 
a  tnach,  come  out ;  a  mach  air  a  chèile, 
at  variance;  int.  mach  !  mach  !  oul '  out .' 
go  about  your  business,  sir,  (or  madam, 
if  you  please.) 

Amach,  àm'-aeh,  n.f.  a  vulture    .9h. 

Amadax,  am-ad-an,  n.  m.  a  foolish  man 
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cha  tuig  an  t-amadan,  the  foolish  man 
understands  not.  B. 

Amadanacii,  àm'-adan-ach,  a.  foolish, 
silly-looking;  aodanu  amadanach,  a  siUy 
expression  of  countenance. 

Amadaxachd,  am'-ad-an-achg,  ruf.  silli- 
ness ;  foolishness  ;  the  conduct  of  a  fool. 

AMAnAN-MOiNTicF,  àm'-àdan-mòn-tyèch, 
a.  dotterel ;  leth-amadan. 

Amaid,  àm'-èj,  n.f.  a.  foolish  woman. 

AMAroEACH,  àm'-èj-ach,  a.  like  a  foolish 
woman ;  foolish,  silly. 

Amaideachd,  am'-èj-achg,  n.  f.  foolish- 
ness, folly,  silliness. 

Amail,  am'-al,  a  seasonable,  timely. 

Amaill,  àm'-èll,  v.  entangle;  dh'amaillthu 
an  lion,  you  have  entangled  the  net;  ob- 
struct, thwart,  hinder. 

Amais,  am'-èsh,  v.  n.  hit ;  amais  so,  hit 
this;  meet,  dh'amais  sinn,  we  met ;  find, 
light  upon  ;  an  d'amais  thu  air,  did  you 
find  it ;  amaisidh  na  daoine  is  cha  'n  am- 
ais na  cnoic,  men  meet,  but  the  hilly  do 
not — be  not  a  churl;  is  sona  an  duine  a 
dh'  amaiseasaÌT  gliocas,  happy  is  the  man 
thatflnds  (that  lights  upon)  wisdom. 

Amalachd,  àm'-al-àchg,  n  f.  sea^onable- 
ness,  timeousness",  due  time. 

AMAi.L,am'-all,  n.  m.  a  muzzle-bar;  cuibh. 
cuibh-mhor,  one  for  four  horses;  gearr- 
chuWih,  for  two  horses.  Is. 

Amar,  am'-urr,  n.m  the  bed  of  a  river; 
amar  na  h-aimhne,  the  bed  of  the  river  ; 
amar  caol,  a  narrow  cltanncl,  0-i  a 
trout^h,  a  mill-dam.  JV- 

Amas,  am'-us,  n.  m.  power  of  hitting,  aim  ; 
chain  thu  t'amas,  you  have  lost  yonr 
power  of  hitting;  you.  have  lost  your 
aim,  or  mark. 

Amarlaid,  am'-ar-laj,  n.  f.  a  blusteiing 
female,  a  careless  woman. 

Amarlaideacji,  àm'-ar-laj-ach,  a.  eare- 
IlSs  ;  blustering. 

.\  MEASG,  um'-mèsg,  pre.  among. 

Amh,  av,  a.  raw,  unsodden,  unboiled,  un- 
roasted. 

Amhach,  avf'-aeh,  tu  f.  the  neck  of  a 
brute;  a  term  of  contempt  for  a  person's 
neck. 

Amhaidh,  avf'-è,  a.  sour;  as  weather,  low- 
ering ;  gloomy. 

Amhaidheachd,  àv'-è-achg,  rawness,  gloo- 
miness, sulkiness. 

A  MHAi.v.uv-vhàn',  ad.  alone,  only;  cha'n 
e  a  mhdin,  not  only. 

Amhain,  àvf'-an',  n.  m.  a.  entanglement 
by  the  neck ;  lying  on  the  back  without 
power  of  moving,  as  a  horse. 

Amhairc,  6v'-  or  àv'-èrchg,  v.  look,  sec 
behold,  observe,  regard,  attend ;  am  fea 
nach  amhairc  roimh,  amhaircidh  e  na 
iheigh,  he  tliat  will  not  look  bifore  him 
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must  look-  behind  him— look  before  you 
leap. 

Am  HA  lie,  àv'-ark,  n.  m.  look,  appearance; 
is  bochd  an  l-um/rirc  th'  air,  he  has  a  mi- 
serable appearance ;  view,  sight;  'san 
aiuharc,  in  view,  in  si/>/iti  a'  dol  as  an 
(imharc,  ^W/ifig-  out  oj  sight;  the  vizzy 
of  a  gun  ;   in'ipection. 

A.MiiAuc  ACH,  iiv'-ark-ach,  a.  considerate, 
attentive,  humane;  bha  sin  amUarcach 
iiaitli,  that  ivas  verij  considerate  of 
him. 

A.MiiARCAiciiE,  àv'-rirk-èch-à,  n.  m.  a  spec- 
tator. 

Amiiaui's,  av'.ur-us,  suspicion,  doubt;  is 
mòr  m'  omharus,  L  very  mucli  suspect; 
tlia  gun  ainliarus,  yes,  most  tindoxtbted- 
ly,  viost  unipiestÌDiuibty  ;  decidedly  so. 

Amiiari  SA(  II,  :iv'-ur-us-ach,  a.  suspicious, 
doubtful;  distrustful,  ambiguous. 

Amuarisai  111),  av'-ur-us-achg,  n.  f.  dis- 
trustfuhiess,  suspiciousness,  ambiguous- 

A.MiioiiAR,  àv'-ghar,  ìi.  ot.  affliction,  tribu- 
lation, anguish,  dismay,  distress. 

Amhgharacu,  av'-ghar-ach,  a.  afflicted. 

Amhi.air;  àv'.llarS,  a  siUy  inoffensiv<;  man. 

Amhi.aireachi),  av'-Uar-achg,  n.f.  fooling 
away  one's  time ;  trifling  conduct. 

Amhluadh,  àv'-lÀ',  n.  m.  confusion,  dis- 
may. 

Amhlaisg,  àv'-llcshg,  n.f.  bad  beer. 

Amhnaracm,  àv-nnàr'-ach,  a.  shameless. 

Amhiiil,  av'-ul,  ad.  as,  like  as,  even  as; 
amhuil  mar  Nimord  an  sealgair  cumh- 
achdach,  just  as,  or  even  as  Ni?nrod 
the  mighty  hunter.  B. ;  is  amhuil  sin 
a  bhios  na  peacaich,  just  so,  or  even  so, 
shall  the sinnes  be.  Sm.  Written  some- 
times amhluidh  ;  n.f.  attention,  regard  ; 
lia  biodh  amhuil  agad  da,  never  mind 
him,  or  it;  pay  no  attention  to  him, 
or  it ;  air  an  amhuil  eheudna,  in  like 
manner. 

Amhuilt,  àv'-ult2,  n.f.a  hellish  trick  or 
stratagem ;  deceit. 

Amhuilteach,  àv'-ult2-ach,  a.  full  of 
bad  tricks,  deceitful,  wicked ;  full  of 
stratagems. 

Amhi  iLTEAciin,  hv'-iilt2-achg,  n.  f,  ex- 
treme deceit,  deceitfulness ;  degree  of  de- 
ceit. 

Amhi;iltear,  àv'-ult'-ar',  n.  m.  astratagist, 
a  cunning  fellow. 

Amhuiltearaciii),  àv'-ult'-ar'-achg,  n.  f. 

a  trick ;  extreme  deceitfulness. 
Amladh^  am'-UA,  n.  m.  impediment,  ob- 
struction, entanglement;  p.  entwining, 
entangling,  retarding. 
AsiLAG,  am'-lag,  n.f.  a  curl,  a  ringlet. 
Am  LAG  ACH,  am'-lag-iich,  a.  curled,  in  ring- 
lets. 
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Amlaoaich,  am'-lag-6ch,  curl,  make  intt 

ringlets. 
Am  HA  mil,  amrre,  n.  m.  cupboard.  Sc. 
Am  MAiREAcii,  um'-miir2-.ic!i,  ad.  to-mor- 
row ;  am  muigh,  um-mùè,  out,  out- 
side. 
An,  un,  art.  mas.  sing,  used  before  all  let- 
ters, except  b,  f,  m,  and  p,  which  take 
am;  as,  an  eii,  the  dog;  an  guth,  the 
j'oico— pronounced  ung  kù,  ung  gij.  It 
tikes  t-  before  vowels;  asanVeMh,  an 
t-euii,  the  horse,  the  bird  ;  takes  t-  in  the 
gen.  and  dat.  of  nouns  beginning  with  si, 
Sii,  sr;  as,  an  t-sluaigh,  an  t-snaimh,  of 
the  multitude,  of  the  swimmiug.  The 
article  is  often  used  without  being  trans 
lated  into  English  :  1.  when  the  noun  is 
followed  by  so,  siod,  sin  ;  as,  an  cù  so, 
t/iu  dog;  am  bealach  so,  this  breach,  or 
gate-way ;  2.  before  a  noun  preceded  by 
an  adjective;  as,  is  mòr  an  duinc  e,  is 
maith  an  duine  e,  he  is  a  great  man,  he  is 
a  good  man;  .3.  before  names  of  places ; 
as,  ann  an  Albainn,  anns  an  Fhraing,  in 
Scotland,  in  France. 

An,  un,  pass.  p<o.  their;  as,  «71  cuid,  their 
properly ;  used  before  all  letters,  excei>t 
b,f,  m,  p,  which  take  am  ;  as,  am  baile, 
theii  iou'H ;  am  fearann ;  their  land;  am 
mathair,  their  mother. 

An,  uu,  rel.  pro.  as,  leis  an  d'f  hag  mi  e, 
with  whom  I  left  it ;  leis  an  d'f  halbh  e, 
with  w/iom  he  icch/— contracted  before 
prepositions  'n;  as,  o'n  d'thainig  c,  of 
whom  he  is  descended. 

An,  un,  int.  pro.  as,  an  tu  so,  is  this  you  ? 
used  before  all  letters,  except  b,f,  m,  p, 
which  take  am ;  as,  am  fae  thu,  saw  you, 
&c. 

An,  un,  an  expletive  particle,  placed  before 
all  verbs,  excepting  those  beginning 
with  i,/,m,p,  which  take  am,  as,  gus 
an  abair  iad,  till  they  have  said. 

Anabaisteach,  an'-a-basht^-ach,  n.  c.  an 
anabaptist,  a.  relating  to  an  anabaptist. 

Anabarr,  an'-a-barr,  n.  m.  excess,  super, 
fluity  ;  sometimes  written  anabiiarr. 

Anabarrach,  an'-a-barr-aeh,  a.  exceed, 
ing,  excessive,  desperate,  indispensible 
anabarrach  feumail,  indispensibly  or 
very  necessary ;  anabarrach  aingidh, 
desperately  wicked — used  as  an  adverb. 

Anabas,  an'-a-bass,  n.  m.  dregs.     Bible. 

Anabasach,  an'-a-hass-ach,  a.  muddy. 

Anabeachoail,  an'-a-bechg'.al,  a.  inat- 
tentive,—haughty  :  2.  not  recollecting, 
not  punctual. 

Anabiiiorach,  an'-a.vèr.ach,  n.  m.  centi- 
pedc,  whitloe,  meall-coinein. 

Anabiu'IL,  an'-n-vhùll,  misapplication. 

Anablacii,  an-ab-lach,  n.  7ii,  coarse 
flesh.  3. 
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^NWBLAS,    an'-a-blas,   n.  m.    nsipidity,  a 

bal  or  bitter  taste,  tastelessness,  10. 
Anablasda,    àn-à-blas'-dda,     a.     Insipid, 

tasteless,  of  a  bad  taste. 
ÌNABLASDACnn,  ati-a-blas'-ddachg,    taste- 

lessness,  insipidity,  insipidness. 
Anabrais,  an'-a-brash,  n.  m.  lust,  10. 
4NAUUICH,  an-ab'-èch,  a.  unripe.    Bible, 
Vnabi'idh,  an'-a-bè,  or  èch,  unripe. 
\NABUinHRACHi),  an'-a-be-achg,  n.  /.  un- 
ripenses,  immaturity,  abortiveness.     Is. 
\n'abi;irt,  an'  a-bùrts,  n.  m.  frenzy,  20. 

Anacail,  an'-aehg-èl2,  v.  manage,  1.  de- 
fend. 

Anacaix.vt,  ana-l'àènt'S,  n.  /.  abusive 
language,  reproaches,  ribaldry.     B. 

Anacaixn-teach,  àn-a-kàènt'-ach,  a.  a- 
busive  in  language,  reproachful. 

Anacair,  an'-achg-ur2,  n.  /.  sickness, 
disease. 

Avacaith,  an-a-kaè',  v.  squander,  waste, 
be  profuse  or  prodigal. 

ANACAiTHEAnn,  an-a-kae'-X,  n.  m.  extra- 
vagance, prodigality,  waste,  profusion, 
squandering. 

Anacaithteach,  an-a-kae'.tyach,  a.  pro- 
digal. 

An  ACE  ART,  an-a-kyarf,  a.  unjust,  par- 
tial. 

Anaceartas,  an-a-kyarf-us,  n.  m.  injus- 
tice, unfairness. 

AxAcnAoiXN,  an-a-chaon'2,  ji.  deplore. 

Anacleachd,  an-à-klechg',  ti.  discontinue 
the  practice  of. 

ANACLEAcunAiN.v,  an-a-klechg'-en^,  n.f. 
want  of  practice,  want  of  custom. 

Anacn'easda,  an-a-krèsd'-à,  a.  inhuman, 
cruel,  barbarous,  horrid. 

AvACNEASDArHD,  an.a-krèsdd'-achg,  n.f. 
barbarity,  inhumanity,  cruelty. 

Anacothrom,  an'-a-kor-um,  n,  m.  viol- 
ence, oppression,  unfairness. 

Axacothromach,  an-a-kor'-um-ach,  a.  un- 
even; unjust. 

AxAPRACH,  an'-achg-rach,  a.  sick ;  un- 
well. 

Anacreideach,  an'-a-kra"j-5ch,  n.  m.  an 
imbeliever,  infidel ;  a.  unbelieving,  irre- 
ligious. 

Anacriosd,  an'-a-kresdd,  n.  m.  antichrist. 

A.N'iCRiosDACHn,  au'-a-krèsdd.achg,  n.f. 
paganism,  heathenism,  infidelity. 

A.VAC  RiosnAiL,  an-a-kresdd'-a1,  a.  un- 
christian, inhuman,  cruel,  barbarous. 

Anacriosduidh,  an'-a-krèsdd-è,  n.  to.  in- 
fidel, a  pagan,  a  heathen. 

AXAcuiBHEAS,  an-a-kwèss',  n.  m.  immen- 
sitv,  vastness,  enormity  ;  a  thing  incre- 
dible. 

ANAci'iBnEASACH,  an.a-kwess'-ach,  a.  e- 
uormous,    desperate  ;    anacvibfieasach 


aingidh,  desperately  wicked;  used  as  an 
adverb. 

A.VACUIBHEASEACHD,  an-a-kwess'.achg,  n. 
m.  enormousness,  immoderateness,  terri- 
bleness. 

•Anacuimse,  an-a-kuèm'-shà,  n.  /.  vast- 
ness, immensity,  immoderateness,  terri- 
bleness. 

ANAcuiMSEACH,an'-a-kùèm-shàch,  a.  vast, 
exaggerated,  exorbitant,  enormous. 

ANACuiMSEACHD,an'-a-kùèm-shachg,  n.  f. 
exaggeration,  immenseness,  vastness. 

Anacuimsich,  an'-a-kùèm-shèch,  v.  ex- 
aggerate, make  exorbitant. 

A.VACliMH.VE,  an-a-kOèv".nà,  n.f.  forget- 
iulness,  negligence,  want  of  memory. 

Anacuimhxeach,  an-a-kùèv"-nàch,  a.  for- 
getful, negligent,  inattentive. 

Anacuimhmch,  an'-a-kftèv'-nyèch,  v.  for- 
get, disremember,  neglect. 

Anacuram,  an-a-kùr'-am,  n.  to.  negli- 
gence, carelessness,  inattention. 

Anacl'ramach,  an-a-kù'-nim-ach,  a.  inat. 
tentive,  regardless,  negligent. 

Anagealtach,  àn-à-gyàlt'-àch,  a.  fear- 
less. 

A.VAGHLEUSTA,  an-a-ghlàsf-à,  a.  spiritless. 

Anaghnath,  an-a-ghrà,  n.  to.  an  ill  habit, 
bad  practice,  or  custom. 

Anagn'athach,  an'-a-ghrà-àch,  a.  bad,  ir- 
regular, unusual.     H. 

Anaghneitheil,  an'-a-ghrè-al,  a.  pernici- 
ous, destructive,  mischievous. 

Anaghradh,  an'-a-ghrà-gh',  n.  m.  doating, 
love.     H. 

Anagiiradhach,  an-a-ghrà-gh"-àch,  a. 
loving  excessively. 

Anaghrinn,  an-a-ghrenn',  a,  unkind,  in- 
elegant, 

Anagoireasach,  an-a-gaor"-as-ach,  a.  very 
needful,  requisite;  inconvenient,  incom- 
modious. 

Anainn,  an'-èrm,  n./.  the  eaves,  or  top  of 
a  wall. 

Anail,  an'.u!,  n.f.  breath,  breeze,  rest; 
anai!  na  beatha,  ifie  breath  of  fife.  B.  ; 
anai/  na  gaoithe,  i/ie  breath  of  the  u'lud ; 
the  breeze.  O. ;  anail  nan  speur,  the 
breath  of  the  s/des,  i.  e.  the  breeze.  0-  ; 
leig  f -anail,  rest,  take  your  rest ;  leig- 
ibh  ur  n-anail,  rest  yourselves.  Bible; 
is  blàth  anail  na  mathar,  affectionate  is 
the  breath  of  a  mother.  12. — Geiu  Ana- 
lach. 

Anaimsir,  an'-èm-shèr',  n.  f.  unseasonable 
storm,  bad  weather,  tempest. 

Anaimsireil,  an-èm'-shèr-al,  a.  unseason- 
able, ttormy,  tempestuous. 

Analaich,  an'-al-ech,  n.  v.  breathe. 

An-am,  àn-àm',  n.  m.  unseasonable  time. 

A  NASI,  àn'-um,  n.  in.  soul,  spirit,  breath. 
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A\AMADACH,  aii'-am-ad-àch,  a.  lively. 

ANAsiinAicH,  an-am'-ad-ech,  n.J.  convul- 
sions. 

Anajieasarra,  Sn-a-mes'-ar-a,  o.  intem- 
perate, immoderate,  lewd. 

Anameasarrachd,  àn-a-mès'-ar-àclig,  n.f. 
intemperance,  immoderateness. 

A.VAMEiDHiDH,  an'-a-mey'-è,  a.  premature, 
abortive. 

.'\nameidheachd,  an-a-mèy'-è-achg,  pre- 
maturity, abortiveness. 

Anameinn,  àu'-à-mèu',  perverseness.     B. 

Amameinneach,  àu-à-mèn'-àch,  a.  per- 
verse.    B. 

AxAMHARus,  an-àv'-àr-us,  n.  m.  extreme 
distrust. 

ANAMiiiursACH,  an-aV-rus-ach,  a.  very 
distrustful,  extremely  jealous,  very  sus- 
picious. 

ASAVOCH,  an'-am.aoh,  a.  late,  unseason- 
aole;  n.  m.  the  evening;  'san  ana/nocA, 
in  the  evening.     0.  B. 

A.VAMIANN,  an'-a-mèànn,  n  m.  sensuality. 

Ajjamiannach,  àn'-a-meàn-àch,  a.  lustful,  i 

Anaoibhin.v,  àn'-aoèv-èn',  a.  joyless ;  woe- 
ful. 

Anaoibhneas,  an'-aoèv-nyus,  woe,  sorrow. 

Anart,  a'-nart,  n.  m.  pride.    High.  S. 

Anart,  àn'-artt',  n.  m.  linen. 

Anasta,  an'-ast-a,  a.  boisterous,  stormy. 

Anastachd,  an'-ast-aehg,  n.f.  toil  in  bad 
weather ;  bad  usage  ;  boisterousness. 

.\ndasa,  ann-dàn'-à,  a.  pn-sumptuous. 

Andanadas  and  -acud,  ann-dàn'-àchg,and 
-das,  n.,f.  presumption. 

An  de,  un-dya,  or  ja,  ad.  yesterday. 

An  DEiGH,  un-dya-y'',  ad.  afterwards,  (an 
deis,  un  jash)  un  deigh  so,  ajterwaidi, 
hereafter,  ajter-hand. 

A.v  DEIGH  LAiMHE,  un'-dyà-yMaÈv-à,  ad. 
behind  hand,  in  the  back  ground ;  after- 
wards. 

Andiadhachd,  ann-dyèà'-àchg,  n.  f.  un- 
godliness ;  for  andiadhaidheachd. 

Andiadhaidh,  ann.dyèa'-è,  a.  ungodly, 
anholy,  wicked,  perverse. 

.\ndiadhaidheachd,  ann-dyea'-è-achg,  n. 
f.  ungodliness,  unholiness,  wickedness. 

An  diugh,  un'-dyù-gh',  ad.  to-day. 
Andlighe,  ann-ddlè'-à,  n.  m.  unjustness, 
undutifulness. 

Andligheach,  ann-ddlt'-ach,  a.  unjust, 
not  due. 

Andochas,  ànn-dòch'-us,  n.  m.  despon. 
dency,  distrust,  despair. 

ANDOCHASACH,ànn-dòch'-us-ach,  a.  despon- 
dent, mistrustful,  distrustful,  despairing. 
Andoigii,  ann'-doè,  n.f.  bad  condition. 
Andolas,  ann-dòl'-us,  n.  m.  sadness,  dis- 
comfort, distress,  unhappiness. 
An  drasd,   un'-drassd,  ad.  now;   at   this 
time. 


ANnuciiASACH,  ann.duch -us-acn,  a.  nov 
hereditary. 

ANnuiNE,  ann'.dun'.à,  n.  c.  a  dccrepid  cer- 
son.  Is. ;  a  wicked  man,  Irish. 

Aneagal,  an'-a-gal,  n.  m.  fearlessness. 

,\neacalach,  an'-à-gal-àch,  a.  fearless. 

Anealamh,  an-eal'-uv,  a.  inexpert. 

Anealanta,  an-eal'-ant-a,  a.  unskilful. 

An-eanar,  un-f-àn'-ur,  ad.  ixo  days  hence  ; 
an-òimr,  un-òn'-ur,  threi-  days  /latcf  ; 
an-aonar,  un-ùn'-ur,  Jour  dmjs  Iwnce, 
Is.;  aTi-eurarais,  un'-t-àr-àsli ,  three  days 
hence.  N. 

.•^NEARB,  àn-erb',  v.  n.  distrust,  despair; 
mistrust,  doubt,  suspect. 

Anearbsa,  an-erb'-sa,  n.  /.  dsspair,  dis- 
trust. 

Anearbsacii,  an-evb'-sach,  a.  distrustful, 
despairing,  despondent. 

Anearbsachd,  an-erb'-sachg,  n.  f.  distrust- 
fulness,  suspiciousness. 

Aneibheinn,  an'-a-vhèn',  a.  woeful,  sad, 
depressed  in  spirits. 

Aneibhneas,  an.av'-nyus,  n.  m.  discom- 
fort, unhappiness,  grief,  misery. 

.■\neifeachd,  àn-àf'-àchg,  ii.  m.  inefiica- 
cy. 

Aneifeachdach,  an-af'achg-ach,  a.  inef- 
fectual, inefficient,  inefficacious,  weak. 

Aneireachdaii.,  an-iir''-achd-al,  a.  inde. 
cent,  unseemly,  unbecoming. 

Aneireachdas.  an-àr2'-achg-us,  n.  m.  inde. 
cency. 

Anphainneachd,  an'-an'-Schg,  n.f.  weak, 
ness,  feebleness,  infirmity,  debility. 

Anfhann,  an'-ann,  a.  weak,  feeble,  infirm, 
debilitated,  enfeebled. 

Anfhannaich,  an'-an'.èch,  v.  weaken, 
enfeeble,  debilitate. 

Anfharsuinn,  an'-ars-èn',  a.  narrow, 
strait,  tight,  circumscribed. 

Anfhaichidinn,  an-i'-èj-ènn,  n.  m.  impa- 
tience. 

Anfhiachail,  an'-each-al,  a-  unworthy. 

Anfhiosrach,  an'-ès-rach,  a.  ignorant. 

Anfhuras,  an-ùr'-us,  n.  m.  impatience. 

Anfhurasach,  an-ùr'-asach,  a.  impaiient, 
disoonteiited,  fretful. 

Anglonn,  an'-a-glonn,  a.  brave,  powerful ; 
n.  m.  adversity,  distress.  Stewart. 

Aniochd,  an-eùchg',  n.f.  cruelty,  oppres- 
sion, 

Aniochdaire,  an-euchg'-ur' a,  n.  711.  a  ty 
rant. 

.\NiocHDMHOiREACHD,an-euchg'-vurachg, 
n.f.  unmercif  Illness,  cruelty,  0|>pressiuii, 
tyranny. 
ANiocHnsiiTOR,  an-èuch'.vur,  a.  mcrcik'ss, 

cruel,  oppressive,  tyrannical. 
Amos,  un.èsh',  ad.  now,  this  time. 
Aniul,  an'.etill,  n.  m.  want  of  guidance. 
Ann,  5nn,  pre.  in  existence ;  an  li'in  a  bh 
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ann,  the  race  thut  was,  or  existed;  ann  o 
she.iii,  in  existence  of  old,  0. ;  a  th'  ann, 
that  exists,  tiudis;  am  bheil  thu  ann, 
are  you  there  ?  are  you  in  existence  f 
2.  in,  within;  an/tan  tigh,  in  a  house; 
ann   am    baile,    in   a   town ;    ann   am 
bheachdsa,  in  my  opinion :  5.  stands  for 
ann  e,  in  him ;  cha  'n  'eil  eoire  sam  bith 
ann,  there  is  no  fault  in  him  ;  4.  denot- 
ing emphasis ;   is  ann  a  thachair  e  gu 
majth  dha,  it  has  (tru'y)  happened  ue'.l 
to  him;    contracted  often  a';    as,  a'  d' 
chridhe,  for  ann  ad  chridhe,  in  thy,  or 
your  heart;  annam,  annad,  annaibh,  in 
me,  in  thef,  in  you. 
V\e  follow  Dr.  N.  AI'Leod,  and  Dr. 
Armstrong,   in    spelling  maith, — the 
Irish  spell  it  maith,  and  pronounce  it 
màech. 
Annamh,  ann'-uv,  a.  rare,  scarce;  is  ann- 
amh  a  leithid,  his  tnatch  is  seldom  met 
with ;  giiothuch  annamh,  a  rare  thing; 
ad.  seldom ;  is  annamh  a  thig  thii,  you 
se'dom  come. 
A.N.NAMHACHD,  ann'-uv.3chg,   n.  f.  rare- 
ness, fewness ;   rareness  of  occurrence ; 
scarceness. 
Annas,  ànn'.às,  n.  m.  a  rarity,  a  novelty, 

dainty. 
Annasach,  ann'-as-ach,  a.  novel,  dainty, 

new,  uncommon. 
Annasachd,  ann'-as-achg,  n.  f.  rareness, 
novelty,  scarceness,  fewness,  uncommon- 
ness. 
Annlamh,  ann'-lav,  n.f.  perplexity.  Rd.  M. 
AxxLANN,   ann'-lann,   n.  m.    condiment ; 
whatever  is  eaten  with  bread,  &c.  com- 
monly called  kitchen.  No.     PTest,  ainn- 
lean,  pro.  ènn'.lyun. 
An  nochd,  un-niiochg',  ad.  to-night,  this 
night ;  cha  d'  thig  e  'n  nochd,  he  will  not 
come  to-night. 
Anns,  ann'-s',  pre.  in,  used  always  before 
the  art.  the ;  anns  a'  bhaile,  in  the  town  ; 
ann*  na  miosaibh,  in  the  months:  often 
contracted  's,  'san,  'sa ;  as,  'sa  bhaile,  in 
the  town ;  'san  arm,  in  the  army. 
Annsa,  ann'-sà,  n.  m.  great  attachment,  or 
affection;  a  thug  run  agus  annsa,  that 
bestowed  great  love  and  affection,  O. ; 
also,  the  comp.  and  super,  of  toigh.ie- 
loved  ;  is  toigh  learn  thusa  ach  's  annsa 
learn  esan,  /  love  you,  but  he  is  moredenr 
to  me ;  cò  is  ann^a  leat,  whom  do  you  like 
clove  all  others  ?   b'  annsa    thisa   na 
dearrsa  grèine,  more  acceptable  wertthou 
than  sunbeams.  O. 
Annsacho,  anns'-sachg,   the  greatest   at- 
tachment ;  best  beloved  object ;  is  tu  nV 
annsachd,  t/iou  art  my  best  beloved.  17. 
Annsaochalta,    ann-saO'-àlt-à,  a.   cove- 
Mus,  greedy. 


Annsa  0GHALTACHD,      ann'-sao-alt-achg, 

worliiliness,  greed. 
.-\nnspiorad,  an'-spèr-ad',  n.  m.  the  devii. 
ANNTLACHD,ann'-ttlàchg,nuisance,  disguòt, 

displeasure ;  indecency. 

.\NNTLACHDMHOIREACHD,ànn-tlachg'-VUr*- 

àchg,  n.f.  disgust,  disagreeableness,  nui- 
sance. 
Anntlachdmhor,  ann-tlachg'-vur,  a.  dis. 
agreeable,  disgusting ;  unpleasant. 

Anrach,  àn'-rach,  c.  a  wanderer;  a  wea- 
ther-beaten person  ;  tha  dorus  Fhinn  do'n 
anrach  fial,  Fingal's  door  is  open  (Hoc- 
ral)  to  the  ivanderer,  or  weather-beaten 
stranger;  is  i  do  ghniiis  do'n  anrach  a' 
ghrian,  your  countenance  to  the  weattie- 
beaten  stranger,  or  wanderer,  is  the  sun, 
A.  0. ;  a.  wandering,  toiling  in  vain,  dis- 
ordered, stormy;  d'  fhalt  anrach,  thy 
streaming,  or  disoderrd  hair.  0.  Arm. 

Anradh,  àu'-rà,  disorder, distress,  disaster; 
mac  Morna  'se  'm  meadhon  anaidh, 
the  son  of  Morna  in  the  midst  if  dis- 
tress. 

An  rair,  un'-rrir',  ad.  last  night.  Is. 

Anriaghailt,  ann'-rèà-àlf,  n.  /.  disorder, 
confusion,  uproar,  tumult,  riot. 

Anriaghailteach,  ann'-rèà-alt'-ach,  a. 
disorderly,  confused,  riotous,  tumul- 
tuous. 

An  roir,  an'-ràor',  ad.  last  night.  Pr. 

Axsheasgair,  an'-hasg-ur*,  restless. 

Ansheasgaireachd,  ann-hasg'-ar'-achg, 
n.f.  restlessness,  /*. ;  rudeness,  violence, 
H. 

Anshocair,  an-hochg'-ar',  a.  not  properly 
fixed,  unsettled,  uneasy;  n,f.  sickness, 
restlessness;  uair  anshocair,  un 
settled  weather. 

Anshoch,  an'-hò,  n.  m.  discomfort,  mi- 
ser^-. 

AxsHOGHAiL,  an'-ho-al,  a.  miserable,  ad- 
verse. 

Anstrogh,  ann'-strd,  n.  m.  prodigality, 
waste. 

Anstroghail,  ann'-strò-al,  a.  prodigal, 
wasteful ;  very  wasteful. 

ANSTRt'inii,  ann-strùè',  v.  waste,  spend, 
squander. 

Anstrvidhear,  ann-struè'-ar2,  n.  m.  a 
prodigal,  a  spendthrift,  a  squanderer. 

Anstruidfieas,  ann-strùè'-as,  n.m.  prodi- 
galih',  squandering. 

ANSTRiinHEASACH,  ànn-sttùè'-as  ach,  a. 
wasteful,  prodigal,  profuse. 

Anstruidheasachd,  ànn-strùè'-as-achg, 
n.  m.  prodigalitj',  wastefulness,  extrava- 
gance. 

Antighearn,  ann-tye'-umn,  a.  a  tyrant, 
an  oppressor,  a  despot,  (cuingire). 

Antichearnail,    aim-tj'è'-ani-al,    a.  op- 
I     pressive,  tyrannical,  cruel. 
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ANTIGHEAUNAS,  ann-tyc'-Ani-us,  n.  m.  oji- 
pression,  tyranny,  cruelty. 

ANTiORRAi.ACHn,  ann'-tyèrr-all.achd,  dis- 
comfort, badness  of  climate,  want  of 
snugness. 

Antiorrail,  ann'.tyerr-al,  a.  uncomfort- 
able. 

Antogair,  ann-ttogs'-èrr,  v.  lust  after. 

Antogradh,  ann-tog'-rS,  re.  m.  lust,  con- 
cupiscence; a  criminal  propensity,  ana- 
miann ;  a  keen  desire ;  loma  gnè  antoil- 
ibh,  laany  sorts  of  lusts ;  concupiscence. 
B. 

Antoil,  ann-t6U',  n.  m.  self-will ;  lust. 

.\\T0iLicn,  aim'-toll-èch,  v.  lust  after.  L. 

Antrath,  ann'-trà,  a.  unseasonable;  n-xi. 
an  unseasonable  time.  H. 

Antrocair,  ann-tròehg'èrr',  n-f.  cruelty. 

Antrocaireach,  ànn-tròchg'-ar-àch,  a. 
cruel,  merciless,  unmerciful. 

Antrocai  reach  D,  ànn-tròchg'-arr-achd, 
n.f.  cruelty,  unmercifulness. 

Antrom,  ann-tròm',  a.  grievous  to  be 
borne.  3f. 

.Antromachadh,  ann-tròra'-ach-X,  n.  w. 
aggravation,  aggrieving,  aggravating. 

Antromaich,  ann-tròm'-èch,  r.  aggravate, 
oppress,  overload;  ag  antromachailli  do 
chionta,  aggiavaiing  your  guilt. 

Antruacanta,  aun-trùàchg'-annt-a,  a. 
merciless. 

Antruacantachd,  ann-trùachg'-annt- 
àehg,  n./.  want  of  feeling,  or  compas- 
sion. 

Antruas,  ann.trùàs',  n.  m.  want  of  pity. 

Antruime,  ann-trùèm'-à,  n.f.  oppression, 
tyranny. 

Anuabhar,  an'  ùà-vur,  n.  m.  excessive 
pride;  luchdan  anuabhair,  the  excessive- 
ly p-oud. 

Anuaibhreach,  an'-ùaèv-rach,  a.  exces- 
sively proud— gentle,  kind.  H.  S. 

Ani'aill,  ann'-ijaèl,  n.f.  excessive  pride  ; 
air  inhòr  anuaile  is  air  bheag  ceiUe,  ex- 
cessi'te'y  proud  and  senseless,  Sg. ;  hu- 
mility. D. 

Anuailse,  an-ùàèl'.shà,  n.  f.  meanness, 
baseness. 

^NUAIR,  au'-ùaèr,  n.  /.  an  unseasonable 
storm ;  bad  weather  in  summer. 

&  xuAis,  un'-nùàT,  ad.  when;  written  often 
'nuair. 

Anuallach,  an'-ùall-ach,  a.  indifferent; 
not  haughty,  D. ;  ».  f  an  oppressive 
burden,  Ar. 

A  NUAiB,  à-nùas',  ad.  down,  downwards, 

from  above ;  thig  a  nuas,  come  dowiu 
\nuasail,  an'-iiàsal,  a.  low,  mean. 

A.N  uiRiDH,  un'-ùèr-è,  un'ùèr-èch,  ad.  last 
year. 

A  NUNN,uii'-nùnn,ad.  over,  across  ;  a  iiunn 
's  a  nail,  hit/ier  and  thither. 


Ao,  ao,  an  inseparable  preposition,  answer- 
ing to  un,  ill,  dis,  &.C.  in  English. 

AoBiiACH,  'ao-vach.  See  Aoibheach  and 
Aoibheil. 

Aobhar,  ao"  vuT,  n.  to.  cause,  reason,  ma- 
terials; aobhar  bròin,  cause  of  grief; 
cha'n  'eil  aobhar  gearain  ann,  there  is  no 
reason  to  cnmp/ain;  air  an  ao'Jiar  sin, 
the  efore,  for  that  reason;  aobhar  còta, 
viaterials  for  making  a  coat;  aobhair 
bhrùg,  materials  for  making  shoes ;  gun 
aobhar,  without  reason,  or  cause;  is  mòr 
m'  aobhar,  great  is  my  reason. 

Aobharach,  ao'-vur-ach,  a.  causing,  giv. 
ing  rise  to. 

Aobharhach,  ao'-vurr-ach,  c.  a  young  per. 
son,  or  beast,  of  good  or  bad  promise; 
is  maith  an  t-aobharrach  an  gamhainn 
sin,  that  stirk  p  omises  well ;  is  tu  an 
t-aobharrach  ciatach,  you  are  a  youth 
that  promises  well  iiidee't. 

AoBRUN.N.    See  Foaband  Foabrutiii. 

AocoLTACH,  ào'-kòlt-ach,  a.  unlike,  dissu 
milar,  unlikely,  not  like. 

Aocoltachd,  ào'-kòlUachg,  n.  m.  dissimi- 
larity, improbability,  unlikelihood. 

AocosALACHn,  ào'-koss-àll-àchg,  n.  m.  un- 
likelihood, improbability ;  aocosa'achd 
a  ghnothuich  sin,  the  imp  obahi  ity  of 
titat  thing. 

AocosAiL,  ao'-kos-al,  a.  improbable,  un- 
likely, dissimilar. 

AouAcH,  ao'-ddach,  n.  ?;«.  cloth,  clothes; 
aodach  'sa  bheairt,  cloth  in  the  loom ;  cuir 
ort  t'aodach,  put  on.  your  clothes  ;  aod- 
ach leapa,  bed  clotlies,  bedding;  aodaich, 
cloth.    See  Eid. 

AoDANN,ào'-ddunn,  n.m.  face,  visage,  coun- 
tenance ;  a  cr^n  a  bhios  san  oadann,  cha 
'n  f  heudar,  a  chleith,  the  bemisk  in  thi 
faee,cannot  be  hid;  impudence;  nach 
ann  aige  tha  'n  t-aodann,  what  impudenct 
the  fe'low  has. 

AoDANNACH,  ào'.dunn-àch,  n-  m.  the  front 
of  a  bridle.  Sh. 

AoDHAiR,  aò''-gh-ar',  n.  m.  a  herdsman. 

AoDocHA,  ào'-dòch-a,  a.  less  probable,  less 
likely. 

AoDocHAS,  ào-dòch'-us,  n.  m,  despair,  des- 
pondency, distrust. 

AoDocHASACH,  ào-dòch'-us-ach,  a.  hope- 
less, despairing,  despondent,  distrust- 
ful. 

.AoDocHASACHD,  ào-dòch'-us-achg,  n.  J. 
liopelessness. 

AoG,  aogg,  7Ì.  m.  death,  a  skeleton  ;  istuan 
t-aog  duainidh,  you  are  a  miserab'e  look- 
ing ske'eton;  a' dol  ang,  getting  useless, 
getting  vapid  as  liquor. 

AoGAiL,  aog'-al,  a.  death-looking. 

.\oGASG,  ào'-gus^,  lu  »».  appearance,  like- 
ness. 
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AoiiAriiAiiii,  aogg'acli-X,  n.  vt.  and  part. 
getting  lean,  withering,  fading,  dying  by 
inches.  Md. 
AocNAiCH,  àog'-nyèch,  v.  fade,  wither. 
AoiBH,  àoèv,  7uf.  a  cheerful  countenance. 
.ioiBHEALACnn,  aocv -al-achg,  n.  f.  cheer- 
fulness, politeness. 
AoiBHEir,,  àoèv'-al,  a.  cheerful,  in  good 

humour. 
AoiBHiNN,  àoèv'-ènn,  a.  pleasant;  òigridh 
aoibliinn,  pleasant,  or  joyous  youth.  Oss . 
AoiBH.NEACH,  àoèv'-nyach,  a.  glad,  happy, 

joyous. 
AotBHNEAS,  àoèv'-nyas,   n.   m.  gladness  ; 
aoibhneas  a  shlighe,  the  gladness,  or  joy 
of  his  way.  B. 
AoiDH,  àoè,  n.  m.  a.  guest;  aidh.  ly. 
AoinHEACHD,  àoè'-achg,  hospitality;  aidh- 

eachd.  B. 
AoiDioN,  aoj-dyenn,   n.  m.  a  leak;    and 

sometimes  pronounced  aoj'-dyan. 
AoiDiONACH,  aoj-dyan-ach,  a.  leaky. 
AoiDioNACHD,  àoj'-dyàn-achg,  n.  /.  leaki- 

ness. 
AoiL,  àoèl,  V.  lime,  plaster;  manure,  with 

lime. 
Aoix,  ùèn,  V.  unite,  join  ;  air  aonadh  ris, 

united  to  him. 
AoiNE,  iièn'-à,  n.  f.  a  fast,  /r.;  di  h.aoine, 

Friday  ;  aoine  na  ceusta,  Good  Friday. 
AoiNEADH,  ùtn'-i,  n.  m.  a  steep  promon- 
tory. Md. 
Aoirt,  àor',  V.  satirise,  lampoon;  n.  /.  a 
satire,  a  lampoon ;    ribaldry ;    sheet  or 
bolt  rope  of  a  sail ;  fear  gealtach  'san  noir, 
a  li'norous  person  holding  the  sheet.    N. 
Md. 
AoiKEACHD,  àor''-àchg,  n.f.  calumniation, 

a  libel. 
AoiRNEAGAN,  àor'-nyà-gan',  n.  m.  wallow- 
ing, weltering. 
AoiRXEAOAiN,    aor' nyà-gan',   v.    wallow, 
welter ;  'ga  aoirneagan  'na  f  hull,  welter- 
ing in  his  blood. 
Aois,  aosh,  n./.  age;  old  age,  antiquity ; 
cia  aoii  thu,  what  is  your  age"?  's  mairg 
a  dh'iarradh  an  aoise,  wue  to  him  titat 
wishes  extreme  old  age;  air  son'aoise,  for 
its  antiquity;  iarguinn  na  h-aoise,  the 
et-il  effects  of  o'd  age ;  agus  bha  Noah 
coig  ceud  bliadhna  a  dh'  aois,  and  Noah 
was  Jive  hundred  years  of  age ;  ann  an 
Ian  aois,  in  full  age ;  'nuair  a  thig  thu 
gu  h-aois,  when  you  come  to  yens,  a  set 
of  people;  aoi«-ciuil,  musician,  obs. 
AoL,  aoll,  n.  m.  lime ;  ath  aoil,  a  lime-kiln ; 
ao<  shuirn,  /r. ;  oo/gunbhathadh,  juicA"- 
lime,  iinslaclcened  lime. 
AoLACH,  aoU'-ach,  n.  m.  human  exciement, 

dung. 
AoLADAiR.  àoll-a-dài',  n.  iii.  a  plasterer,  a 
Ume-buincr. 


AoLAUAiREACHD,    aoU'-ad-ar^-achg,    pia« 

tering,  burning  lime. 
AoLAis,  aoU'-ash,  n.f.  indolence,  Sh. ,  att 

leisg. 
AoLAisDEACH,  àoU'-àshj-ach,  a.  lazy,  slug 

gish. 
AoLAR,  àoll'-ur,  a.  abounding  in  lime. 
AoLMAN,  aoU'-man,  n.  m.  omtment;  oUa. 
AoM,  Som,  V.  incline,  bend;    bulge;    be 
seduced  by  ;  dh'  aom  \  leis,  she  was  se- 
duced by  him ;  aomaibh  bhur  cluas,  in- 
cline your  ear,  B. ;  th'  am  balla  'g  aom- 
adh,  the  wall  bulges ;  dh'  aom  e  a  thriall, 
he  bent  his  way,   Os.  ;    aomaidh  an  ait- 
reabh,    tlieir  buildings  shall  decay,   or 
bulge.  B. 
AoMACH,  aom'-ach,  a.  inclining,  tending, 

bending. 
AoMACiii),  aom'-achg,  n.  f.  incnnation 
or  tendency;  aptness  to  bulge  or  belly 
out. 
AoMAOH,  aom'-i,  n.  m.  inclination,  or 
the  act  or  state  of  inclining,  bending, 
bulging,  &c. ;  tendency. 
AoMTA,  àom'-tyà,  inclined,  bent,  bulged. 
Aox,  im,  a.  one ;  alone,  same,  only, 
single;  aon  bhean,  one  woman  ;  aon  eile, 
another  one,  another;  aon  sam  bith, 
any  one;  gun  h-aon  eile,  he  or  she  a- 
lone ;  mar  mise  aon  lath,  as  I  am  some 
day  or  other;  aon  seach  aon,  without 
distinction  ;  m'  aon  chearc,  my  only 
hen ;  is  aon  ni  e,  it  is  alt  the  sa>ne ;  's 
esan,  an  t-aon  duine  air  son  sin,  he  is  the 
best  man  in  the  world  for  that ;  's  e  fein 
a  tha  'na  aon  duine,  it  is  he,  himself  that 
rules  the  roast— that  is  cook,  mate  and 
Stewart;  tri  làitheanbha  e  'na  aon,  three 
days  he  was  all  alone,  0. ;  gach  aon, 
every  one ;  a  lion  aon  is  aon,  one  by  one ; 
mar  aon,  united,  hand  in  hand;  gun 
a<m  duine,  without  a  single  individual ; 
ann  an  aon  tigh  ruinne,  in  the  same 
house  with  us;  'san  aon  luing,  in  the 
same  ship,  Sg. ;  do  dh'  aoti  seaeh  a 
chèile,  to  the  one  no  more  than  to  the 
other;  n.  m.  and/,  an  individual,  a  per- 
son; aon  a  thàinig  a  stlgh,  an  indiii- 
dual  that  came  in;  a  person  that  came 
in. 
AoNACH,  ùn'-ach,  n.  m.  a  green  plain  near 
the  shore  on  a  stony  bottom  ;  on 
a  sandy  bottom,  machair,  a  green 
beach  ;  a  siubhail  nan  aonach  ciar,  tra- 
velling the  dusky  plains,  Os. ;  a  meet- 
ing; aonac/j  na  sarnhna,  the  meeting  o/ 
Martintnas.  C. 
AoNACHADii,  un'-ach-X,  pt.  uniting;  /.  m. 

union— galloping.   .V/. 
AoNAcni),   iin'-achg,    n.  f.  union,   unity, 
concord;  aonac/ul  an  sinonid,  the  unity 
qf  the  spirit;    comhnuidh  a   ehabhaii 


AONADH 

cuideachd  ami  an  aonachd,  to  dwell  to- 
gether in  unitij.     D. 

AoNADH,  ùn'-A,  contraction  of  Aonach- 
ADH  ;  air  an  aonadh,  united.  B. 

AoNADHAncAcn,  un-ao'-ark-aeli,  n.  ?n.  a 
anicorn.     S. 

AoNAiRT,  see  Aoimeagan. 

AoNAicH,  ù'-nyèch,  v.  unite,  join  into  one, 
add ;  aimakh  mo  chridhc,  unite  my 
heart.     B. 

AoNAicHTE,  iin'-echt-a,  pt.  united,  join- 
ed. 

AoNAR,  ùn'-urr,  a.  alone,  solitary,  singu- 
lar; duine 'na  aonar,  a  man  all  alone, 
or  a  singular  man ;  'na  aonar  'sa  mhon- 
adh,  solitary  in  the  hill;  cha  'n  'eil 
thu  ad  aonar  mar  sin,  you  are  not  sÌ7i- 
g-ular  in  that  respect. 

AoNARACH,  un'-urr-ach,  a.  solitary,  lone- 
ly ;  forsaken. 

AoNARACiiD,  ùn'-ur-achg,  n.  f.  solitude, 
solitariness. 

AoxARAM,  ù'-nur-àn,  n.  m.  a  hermit,  a 
recluse,  a  person  left  alone,  or  forsaken  ; 
aonaran  lialh  nan  creag,  the  hoary  her- 
mit of  the  rock-s.   O. 

AoNARANAcii,  ùn'-ur-an-àch,  a.  like  a  her- 
mit, solitary,  lonely  forsaken,  in  solitude, 
biodh  an  oidhche  sin flo;ia.anac/i,  let  that 
night  be  solitary.     B. 

AoNARANACHi),  ùn'-ar.an-àchg,  n.f.  soli- 
tude, solitariness,  loneliness. 

AoNiiUARAiL,  ùn'-var-aèl,  n.  ./.  unani- 
mity. 

AoNBHEACHD,  ùn'-vyechg,  n.  f.  unani- 
mity. 

AoNBHiTH,  ùn'-vè,  n.f.  co-essentiality. 

AoNBHiTHEACH,  ùn'-vè-ach,  a.  co-essen- 
tial; co-substantial,  of  the  same  na- 
ture. 

AoxcHAiTHREACii,  ùn'-chàèr-ach,  n.  m.  a 
fellow-citizen  ;  luchd  aonchaithreach, 
fellow  citizens.     Lu.  b. 

AoNCHASACH,ùn'-chas-aeh,  having  a  single 
stalk  or  stem,  as  an  herb. 

AoNCHRiDHEACH,  ùn'-chrè-àch,  having 
like  sentiments,  unanimous. 

AoNDATiiACH,  ùn'-dà-àeh,  a.  of  one  co- 
lour. 

A  ON  nEUG,  un'-dyag,  a.  eleven. 

AoNFHiLLTE,  ùn'-èl|2-tyà,  simple,  sincere, 
foolish  ;  a  deanamh  an  duine  aonfhillte 
glic,  making  the  simple  wise.     B.  Ir. 

AoNFHiLLTEACHD,  ùn'-el|2.tyachg,  since- 
rity ;  le  aonfkillteachd,  with  simplicity. 

AoNcuiN,  ùn'-ghènn,  n.  m.  an  only  child ; 
mar  aonghin  niic,  like  an  only  begot- 
ten son. 

AoNGHNEiTHEACH,  ùn'-ghrè-àch,  a.  of  onf. 
nature,  of  one  kind  ;  homogeneous. 

AoNUHNElTHACHD,      Ùn'-ghrè-àchg,     7U   f. 

homogeneuusness. 
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AoNGHiiAi  H,  ùn'-ghrà,  n.  m.  the  best 
beloved  object;  m'  aonghradh,  my  bat 
beloved. 

AoNGHUTHACir,  ùn'-ghù-ach,  a.  having  one 
voice  or  vote;  consonous. 

AoNiNNTiNN,  iin'-ènn-tyènn,  n.  f.  one 
mind,  one  accord  ;  unanimity. 

Ao.MNNTlNNEACH,  ùn'-t'nii-tyeiin-ach,  a. 
unanimous,  of  one  mind,  or  intention. 

AoN-.MiiAiDE,  ùn'-vèj-à,  n.  m.  a  simultane- 
ous pull  in  rowing. 

AoNMiiARSANTA,  uii-vat'-san'-ta,  n.  m.  a 
monopoliser. 

AoN.MiiARSANTACHD,  ùn'-vhàr-sant-achd, 
n.  f.  monopoly ;  exclusive  sale  of  any 
thing. 

AoNsuEULACii,    ùn'-skèul-ach,  a.   unani 

AoNSGOcH,  ùn'-skoch,  n.  f.  swallow, 
wort.     Sk. 

AoNT,  ùntt,  n.  m.  assent,  admission,  ac- 
quiescence; tha'  mi  a  toirt  aon/ do  n' a 
tha  thu  'g  radh,  /  agree  with,  or  I  yield 
assent  to  what  you  say.     H.  S. 

AoNTA,  ùn'-tta,  n.f.  a  lease,  licence. 

AoNTACHAUH,  uii'-ttach-A,  p.  acccding, 
admitting,  consenting ;  tha  mi  'g  aont- 
achadh,  I  accede,  I  admit,  or  allow ;  ag 
aontachadh  leis  an  lagli,  consenting  to 
the  law.     B. 

AoNTACHD,  ùn'-ttachg,  n.f.  acquiescence, 
agreement ;  admission. 

AoNTAKH,  ùut'-èch,  n.  v.  agree,  yield, 
consent,  admit ;  dh'  aontaich  i  leis,  she 
yielded ;  tlia  mi  'g  aontachadh  gu'm  bheii, 
/  admit  that  it  is  ;  thug  i  air  aontachadh, 
she  constrained  him  to  yield,  B.  ;  na  aon. 
taich  thusa  leo,  consent  or  acquiesce  thou 
not  ;  aontachaidh  sinn  leibh,  we  uiii 
conscjtt  unto  you,  B.  U. ;  ma  dh'  aon- 
taicheas  tu  aon  uair,  once  you  consent 
or  acijuiesce. 

AoRABH,  aor'-uv,  n.  m.  constitution,  men. 
tal  or  bodily ;  tha  galar  'na  aorabh, 
there  is  a  disease  in  his  constitutiun. 

AosDA,  àosd'-à,  a.  somewhat  aged,  old 
aged,  ancient,  antiquated ;  an  deigh 
dhomh  fas aosda,  after  1  haiehecome  old. 
B. ;  a  bhaird  aosda  na  linn  a  threig,  ye 
ancient  bards  of  bye-gone  ages,     A.  0. 

AoR,  aor,  n.  v.  adore,  worship;  ao  am 
dhuit,  /  shall  worship  thee.     Ps. 

AoRAUH,àor'-À,  n.  m.  worship,  adoration; 
p.  adoring  ;  ag  aoradh  dha,  woi  shipping 

AosDACHU,  aosd'-achg,  n.f.  agedness,  &c 
AosDANA,  àos-dàn'-a,  n.  m.  a  poet,  a  le. 

hearser  of  ancient  poeiry.     0.  A. 
AosMHOiREAcnu,    àos'-vur'achg^     n.     f. 

agedness;   great  age,  properties  of  old 

age. 
AosMiioR,  aos'.vur,  a.  old;  aged. 
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fcOTROM,  ao'-trum,  a.  light;  gidJy  ;  crcu- 
tair  aotrom,  a  giddy  creature. 

AoTROMAt  HADH,  ao'-trum-ach-X,  n.m.  and 
p.  ease,  respite,  asof  a  fever;  alleviation, 
abatement,  as  of  rain;  tha'nt-uisge  'g 
aotromnchadh,  the  rain  abates;  fhiiair 
e  aotromachadh  o'n  f  hiabhrus,  he  got  a 
slight  respite,  or  crisis,  or  ease  from  the 
fever. 

AoiROMAicii,  ào'-trum-èch,  v.  n.  abate, 
as  rain ;  alleviate,  as  disease;  lighten, 
ease 

AoiKOMA.v,  a5'-trunfi-an,  n.  m.a  blad- 
der. 

Ap,  app,  n.f.  so  ape. 

A  PARK,  app'-urr,  a.  expert,  (abalt.)     A'o. 

Aparrax,  app'-urr-an,  n.  m.  an  apron. 

AR,  for  ur,  pro.  ar  fearann,  our  land; 
takes  n-  before  a  vowel ;  ar  n-each, 
our  horse ;  urn-athair,  our  father. 

Ar,  ar,  n.  m.  ploughing ;  bha  na  daimh 
ag  ar,  the  oxen  Were  ploughing,  B.  ; 
ar  meadhonach,  second  ploughing.     Is. 

Ar,  ar,  n.  m.  slaughter;  na  fuilinn  ar  nan 
crioduidh,  permit  not  the  slaughter  of 
'he  Christians ;  artreud,  arsèap,  a  re- 
<reat ;  battle ;  dan  an  air,  tht  song  of  the 
cattle-field;  'san  ar,  in  the  battlefield 
hence,  airsid,  urtanimity,  from  ar,  war; 
and  sid,  peace,  calm,  or  good  humour. 

Ar,  ar,  n.  m.  a  kidney,  (dubhan,)  geir  nan 
ar  no  nan  dubhan,  the  fat  of  the  kid- 
neys. 

Arabiiaig,  ar'-a-veg,  n.f  strife.     Sk. 

Arach,  ar'-ach,  n.  m.  tie,  stall-tie  for  a 
cow,  a  collar;  remedy,  help;  cha 'n  eil 
arach  air,  there  is  no  remedy,  there  is  no 
help  for  it ;  cha  robh  arach  agamsa  air, 
/  could  not  he.'p  it.  North  ;  cha  'n  '  eil 
cothrom  air ;  battle-field;  'na  laidhe, 
'san  àraich,  stretched  on  the  battle- 
field ;  nach  seachnadh  le  "dheoin  an  ar- 
ach, who  would  not  willingly  shun  the 
battlefield.     &m. 

Arachas,  ar'.ach-us,  n.  m,  insurance. 

Araoair,  an  agriculturist.     See  Airean. 

Araich,  àr'-èc-h,  v.  rear,  maintain,  sup- 
port, nou^i^h  ;  is  mairg  a  dh'  araich  thu, 
woe  to  the  person  that  maintained  you. 

Araiciid,  àK-èchg,  n.  /.  tieasure,  or 
weaUh  in  clothing;  a  lady  or  genlle- 
man's  clothes  given  to  servants,  a  pre- 
sent, a  perquisite. 

Araiciideil,  àr'-èchg-al,  a.  precious ; 
gnothueh  araichded,  a  precious,  or  ipi- 
purtant  aj^'air. 

Araid,  àr'-èj,  a.  certain,  particular,  pecu. 
liar,  special ;  duine  araid,  a  certain  per. 
ton ;  gu  h-àraid,  especially,  particular. 
ly ;  gnothueh  araid,  an  important  or 
certain  affair. 

Abaijjeacii,  àr'-aj-ach,  a.jovui-.s,  glad.  //. 


AUAiDEACHi),  àr'-èj-achg,  n.  f.  importance, 
singularity,  particularity,  peculiarity. 

Ahaidh,  àr"-è,  for  araid. 

Ar-amacm,  àr-am-àch',  n.  m.  rebellion, 
insurrection,  mutiny,  treason,  conspira- 
cy ;  rinn  iad  ar-amach,  they  rebelled. 
B.  12. 

Aran,  ar'-an,  n.  m.  bread;  aran  làthail, 
daily  bread;  livelihood;  athaeumailt' 
arain  ruit,  who  gires  you  your  liveli- 
hood :  2.  cha  bhi  thu  gun  aran,  you 
shall  not  want  a  livelUiood ;  aran  coirce, 
oaten  bread;  aran  ebrm,  barley  bread ; 
aran  eruinneachd,  uheaten  bread  ;  aran 
milis,  ginger  bread;  aran  peasearach. 
pease  bread;  aran  seagaill,  rye  bread; 
aran  taisbeanta,  shew  bread. 

Aramaid,  àr'.àn.àj,  n.f.  bread  basket. 

Aranach,  àr'-àn-àch,  n.f.  bridle-rein. 

Araov,  à-raon',  ad.  both  together  ;  bheir 
an  Tighcarn  solus  d'  an  sùilibh  araon,  the 
the  Lord  wi'l  erdighten  both  their  eyes , 
araon  thasa  agus  esan,  both  of  you. 

Arrmar,  arv"-ur,  n.  m.  sheaf-corn,  stand, 
ing  corn.     D. 

Arbmaracii,  ar'-var-ach,a.  fertile  in  corn. 

Arbharkachd,  ar'-varr-aehg,  n.  f.  form. 
ing  into  line,  embattling. 

AhbHartaich,  ar'-vart-t'ch,  v.  dispossess, 
disinherit,  forfeit,  confiscate ;  am  fear, 
ann  arbhartaicfite,  the  confiscated  or  for- 
feited estates ;  arbharaichte,  forfeited. 

Arc,  ark,  n.  f.  the  cork-tree. 

Arcan,  aik'-an,  n.  m.  cork;  a  cork  or 
stopple. 

Arcuinx,  ark'-enn,  n.  m.  an  udder.  Sk. 

.Ard,  àrd',  a.  high,  lofty;  supreme;  tail ;  's 
esan  is  iiirde,  he  is  the  tallest, or  the  talker ; 
beinn  ard,  a  lofty  hill;  answers  to  arch 
as  a  prefix  in  English;  àrdeaspuig,  an 
archbishop;  before  an  adjeLtive  as  a  pre. 
fix,  supplies  the  place  of  an  adverb;  ard. 
shona,  supremely  blessed ;  àrdèibhneach, 
ecsfactic,  exulting  in  the  highest  degree— 
the  English  or  any  other  people  never 
separate  their  prefixes  by  hyphens. 

Akoachadh,  ard'-ach-A,  n.  m.  and  p.  aug- 
mentation, increase:  drdachadh  tuaras- 
dail,  augmentation  or  increase  of  sola  y; 
promotion,  elevation,  exaltation  ;  drd- 
achadh nan  ama  Ian,  the  promotion  of 
fools,  B.  ;  exalting,  promoting,  raising; 
extolling,  praising  ;  a'  neach  dh'  àrdaich. 
eas  e  fein,  islichear  e,  he  that  exalteth 
hi?nself  shall  be  abased. 

ARDAicn,  àrd"-ech,  v.  exalt,  extol,  raise, 
promote ;  elevate  ;  increase ;  àrdaich  a 
thiiarasdail,  increase  his  salary. 

ARPAtGNEAcvi,  àrd"-àLg-nyach,  a,  nettle- 
some. 

ARnAiNGKAL,  àrd'-èn'.nyal,  or  -èng'-al, 
n.f.  an  arcliangel,  a  supreme  anael. 


AKDAMAS 


Aruamas,  àrd'-am'-us,  71.  m.  higli  aim, 
ambition. 

Ardan,  àrd"-an,  re.  m.  an  eminence,  or 
rising  ground;  na  shuidhe  air  àrdaii, 
sitting  on  an  eminence;  pride,  haughti- 
ness, arrogance,  wrath  ;  an  aidan  faoin 
bha  'anam  mòr,  in  unavailiiig  ivrat/i  was 
his  great  soul,  0. ;  dh'  at  àrdan  na 
eliridlie,  tvruWj  swelled  in  his  breast; 
gach  aon  àrdan,  every  knoll  or  rising 
ground,  A.  ;  uabliar  is  àrdan,  pride  and 
arrogance.    B.  id. 

Arda.nacii,  àvd"-an-ach,  a.  high-minded, 
hauglity,  arrogant,  prone  to  take  of- 
fence; spiorad  àrdanach,  a  haughty 
spirit. 

Ardanachd,  ard"-an-achg,  n.f.  haughti- 
ness, proudness,  arrogancy,  pride. 

ARnATHAiR,  ard'-a'-hyur,  n.  m.  a  patri- 
arch. 1. 

Ardbhaile,  àrd"-vhàl-à,  n.  m.  a  metropo- 
lis, a  city ;  esan  a  ghlacas  ardbhaile,  he 
that  takes  a  city.   B. 

ARDBHANUHUicni),  ard'-vanH-dyuchg,  n.f. 
an  archduchess. 

Ardbhreitheamh,  àrd.vhrà'-uv,  n.  m.  a 
supreme  judge ;  a  chief  justice. 

Ardbhrigiiea.mh,  àrd-vhrè'-uv,  n.  m.  a 
supreme  justice,  or  judge;  lord  of  ses- 
sion. 

Ardcheannabhard,  ard-chyann'-vhard,  a 
commander-in-chief,  a  supreme  ruler  or 
governor.   Is. 

Ardcheannard,  àrd-chyann'-àrd,  n.  m.  a 
chief,  a  supreme  head.  H.  S. 

AaocHEANNAS,  àrd-chyann'-as,  n.  m.  su- 
periority, C. ;  dominion,  pr*-eminence, 
command. 

Ardchlaciiair,  ard'-chlach'-ar",  re.  m.  an 
architect,  a  master  mason. 

Ardchlachaireachd,  àrd'-chlach'-ar'- 
àchg,  n.  m.  architecture,  business  of  a 
master  mason. 

Ardcho.mas,  àrd'-chòm-us,  n.  m.  discre- 
tionary power,  despotic  power,  despo- 
tism. 

Ardchomhairle,  àrd"-ch6v*-urr-à,  n.  m. 
supreme  counsel,  parliament,  a  synod. 

Ardchomiiairliciie,  ard"-ch6v'-urr-cch, 
n.  m.  a  chief  counsellor,  a  consul. 

Ardchuan,  àrd"-chùan,  71.  m.  the  high  sea. 

ARDCHUMniciii),  àrd'-chùv'-achg,  71.  f.  su- 
preme power  or  authority. 

Ardchu.miiachdach,  àrd''-chù\ '-achg-ach, 
a.  high  in  dignity  and  authority. 

ARUDHRiiDii,  àrd"-ghrQè,  re.  7«.  an  arch- 
druid. 

.Arddorus,  ard'-dor-us,  n.f.  a  lintel. 

.'Vrdeaspuig,  àrd"-às-pèg,  re.  m.  archbishop. 

Akdeaspimgeachd,  àrd"-àsp-èg-achg,  n.f. 
archbishopric,  office  of  a  bishop. 
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Ardfiieamanacii,  ard"-em-àn-ach,  n.  w, 
a  high  steward.   H.  S. 

.Vrufueill,  àrd'-àèU',  n.f.  a  festival. 

Ardfikosachd,  àrd"-èss'-àchg,  n.f.  vaticl 
nation,  prophesying,  predicting. 

Ardfhaitheas,  ard'-hlàè'-us,  «.  m.  su' 
preme  dominion. 

Ardflhath,  àrd-hm',  n.  m.  a  monarch. 

.Ardfhuain,  àrd"-ùàèm,  n.  f.  bombula- 
tion. 

.Akdghleadhraich,  àrd"-ghlao-rrèch,  re./, 
bombulation,  loud  noise. 

Ardghlonn,  àrd"-ghl6nn,  a  feat.   H.  S. 

Ardgìiniomh,  àrd'-ghrèv,  re.  m.  a  feat,  ex- 
ploit, achievement;  treubhas. 

Ardghuthach,  ard-ghù'-àch,  re.  m.  clamo- 
rous, shouting  loudly. 

Ardhith,  ar'-yhe,  n.f.  war;  havoc. 

Ardiarla,  àrd'-èàrl'-à,  re.  m.  first  earl. 

Aruinbh,  àrd'-èn'-uv,  n-f.  eminence,  ex- 
cellence, high  rank.  H. 

Ardinbiieach,  àrd"-en'-uv-ach,  a.  emi- 
nent, excellent,  in  high  rank  or  office. 

Ardiolach,  àrd"-èùl-àch,  n.f.  loud  shout, 
H.  S. ;  acclamation. 

Ardmharaiche,  àrd-vhàr'-èch-à,  re.  m.  an 
admiral;  priomh  ardmhai aiche,  lord 
high  admiral.  H.  S. 

.•VRMnHAiGHSTiREACHD,àrd'-vhi'-styèr-achg 
re.  /.  supreme  command  or  authority. 

Ar n:\iHAOR,  àrd'  vàor',  re.  m.  a  herald  ;  arrf- 
mhaor  righ,  a  pursuivant.  H.  S. 

Ardmhillidh,  àrd'-vhell'-è,  re.  m.  a  heroic 
chief.  H. 

.^RDMHOLL,  àrd"-vhòll,  V.  magnify,  highly 
praise. 

Ardmhoirear,  àrd-voyr"-ar',  re.  m.  an  ad 
miral,  a  lord  president. 

.Ahdracii,  àrd"-rrach,  re./,  an  eight-oared 
galley,  a  boat. 

Ardsgoil,  àrd'-skol',  n.f.  classical  educa- 
tion, philosophy ;  a  high-school. 

Ardsgoilear,  àur-skol-ar',  re.  m.  a  philo- 
sopher, an  excellent  scholar — a  student. 

Ardsgoilearachd,  àrd'-skor-ar'-achg,n./ 
philosophy,  choice  education. 

Ardshagart,  àrd"-hàg-urt',  re.  m.  a  high 
priest. 

Ardshagartachd,  àrd-hag'àrt'-àchg,  n.f. 
an  high  priesthood. 

Ardshea.nadh,  àrd-hen'-nX,  re.  to.  a  gene- 
ral assembly  ;  parliament.  H. 

Ardsheanair,  ard'-hen'-ar",  re.  n>.  a  mem- 
ber of  a  general  assembly ;  a  member  ot 
any  supreme  council. 

A  RnsHONA,àrd'-hon'-a,a.  supremely  happy. 

ARnsHONas,  ard'-hon'-us,  n.  m.  supreme 
bliss. 

Ardthriath,  àrd'-hryèach',  re.  m.  supreme, 
sovereign,  a  supreme  ruler  or  lord,  chief, 
or  hero. 
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AnniTACHnRAN,  àrd'-ùachg'-ran,  n.  m.  a 
chief  ruler  or  sovereign. 

Ardi^aciiranachd,  àni-ùachg'-raii-achg,7j. 
f.  supreme  rule  or  authority. 

i^  iiDUGnnARRAS,  àrd'-ù'-ddàr-us,  71.  m.  full 
authority,  discretionary  power. 

Arfuntaich,  iV-funt-èch,  v.  disinherit, 
dispossess,  forfeit. 

ARGAnRACH,  ar'-garr-ach,  n.  m.  claim- 
ant. 

Argumaid,  arg'-um-aj,  n  f.  an  argument, 
a  motive,  a  reason ;  lionainn  mo  bheul 
le  li-arsamaidibh,  I  ■wnuldJUl  my  mouth 
with  arguments.  B. 

Argumaideach,  àrg'-um-àj-àch,  a.  argu- 
mentative, fond  of  arguments,  prone  to 
argue. 

Argumaidich,  àrg'-um-aj-èch,  v.  argue, 
reason,  debate;  foil. 

A  RiTHisT,  à'-rrè-èsht, 

A  Ris,  a'-resh. 


\ad.  again,  ; 


Ar  leam,  har'-lyam ;  I  should  think — more 
correctly,  their  leam. 

Arloch,  ar'-laO,  n.  m.  harvest-home,  /. 
fèisd  an  arloigh.  ^rm. 

Arm,  arm,  n.  m.  a  weapon;  the  army; 
sgian,  arm  a  bu  mhiann  leis,  knife,  a 
weapon  he  was  fond  of,  A. ;  tha  e  'san 
arm,  he  is  in  the  army;  chaidh  e  do'n 
arm,  he  joined  the  army ;  u.  oil  or  grease, 
wool,  ag  armadh  na  h-olla,  anointing  or 
greasing  the  wool. 

Armagh,  àrm'-ach,  a.  mailed,  covered 
with  armour;  gach  gaisgeach  armach, 
every  mailed  hero,  Sm.  Ar.  ;  a  warrior; 
\abhair  an  dubh  armach,  the  dark  war- 
rior spoke.  Sg. 

Armacud,  arm'-achg,  n.f.  armour;  arms; 
nigh  iad  an  armachd,  they  washed  their 
armour;  arynachd  an  t-soluis,  the  armour 
of  light.  Bible. 

Armaph,  arm'-A,  n.  m.  oil  or  grease  for 
anointing  wool ;  p.  anointing  or  greasing 
wool. 

Armaich,  àrm'-èeh,  v.  clothe  with  annour; 
gird  on  arms;  armaich iNi  sihh  Uin,  arm 
yourselves,  B. ;  armaiciite,  armed,  cloth, 
ed  with  armour. 

Armailt,  àrm'-àèlt',  n.  m.  an  army;  ann 
an  armailt,  in  nn  army.  Bib'i. 

.\RMAiLTEACH,  arm'-àèlt-àch,  a.  belonging 
to  an  army  ;  having  great  armies. 

Armchaismeachd,  àrm-chash'-màchg,7t./ 
an  alarm  of  battle. 

Armchleasach,  àrm-chlàs'-ach,  a.  expert 
in  military  exercise. 

Armchliseach,  arm'<!hlèsh-ach,  a.  expert 
in  battle. 

Arm-coise,  àrm-kòsh'-à,  n.  m.  infantry. 

Arm-oilean,  arm-ul'-an',  n.  nu  miUtory 
discipline;  drilUng. 


Armta,  àrm'-tyà,  p.  oiled,  gi eased  as  wooL 

Armtiiaisg,  ann'-hàèshg,  n.  m.  anarmou. 
ry;  a  military  magazine,  arm  tiiigh. 

Armlin,  àrm'-munn,  n.  m.  a  hero,  a  war. 
rior ;  air  slios  an  armuinn,  on  the  war- 
rior's side.    0.  .% 

Aros,  ar'.us,  n.  m.  habitation,  house  ;  an 
loisgear  aros  nam  Fiann,  shall  the  habi- 
tation of  the  FingaHatis  be  burnt  f 

Arosach,  ar'-us-ach,  a.  habitable. 

A 11  PAG,  arp'-ag,  n.f.  a  harpy. 

Akpag,  arp'-ag,  a  triangular  cake.     Is. 

Arrabhalach,  àrr'.a-vàll-ach,  n.  m.  a 
traitor ;  a  treacherous  fellow  ;  a  person 
that  conceals  himself  in  a  house  to  bear 
away  tidings. 

ARRAcnn,  arr'.achg,  n.  m.  spectre,    Md. 

Arraid,  àrr'.àj,  n.f.  toiling  in  vain. 

Arraideach,  àrr'.àjach,  a.  toiling  and 
wandering  to  no  purpose. 

ARRAinEACHD,  àrr'-aj-fichg,  n.f.  toil,  fa- 
tigue ;  wandering  to  no  purpose. 

Arral,  arr'-all,  n.  m.  fastidiousness;  moit, 
moinig,  foolish  pride. 

Arralacm,  àrr'-al-àch,  a.  fastidious.  Md. 
moiteil.moinigeil. 

ARRO\NACii,àrr'-òn-àch,  a.  fit,  decent. 

ARtisG,  ar'^usg,  indecency.   Xo. 

Arsa,  ar'-sa,  corruption  of  Orsa ;  orsa 
mise,  said  I ;  orsa  esan,  said  he.  Set 
Latin. 

Arsachd,  ar'-sachg,  n.  f.  antiquity.   Irish. 

Arsaidh,  àr'sè,  a.  old,  decrepid. 

Arsaidheacud,  àrs'.  è-àchg,  antiquity. 

Arsadair,  àr'-sa-dar',  n.  m.  antiquarian. 

Arseap,  ar'shcp,  n.f.  retreat. 

Artan,  art'-an,  n.  f.  a  pebble;  spioth- 
ag,     Ir. 

Artarach,  artt'-ar-ach,  n.f.  a  ship's  boat ; 
M.  S. 

ARrREiiD,  àr'-ttràdd,  n.  m.  retreat,  often 
transposed,  ratreud. 

Arttheine,  àrt-hà'-nyà,  n.f.  a  flint.  Ir. 

Aruinn,  àr'ènn,  n.f.  kidney;  a  forest. 

As,  ess,  pr.  out,  of,  from  ;  as  a  mhachair, 
out  of  the  field ;  tha  'n  solus  air  dol  as,  the 
light  is  going  out,  is  extinguishing  ;  cuir 
as  da,  kill  him ;  chaidh  e  as,  he  escaped 
leig  as,  let  go;  a  is  used  for  as  befdrc 
consonants  ;  a  tigh  na  daorsa,  out  of  the 
house  of  bondage  ;  cha  d'thug  mi  ni  sam 
bith  as,  I  took  nothing  out  of  it  ;  dubh 
as,  blot  out ;  as  a  chèile,  loosened,  dis- 
joined, asunder. 

A  s,  as,  n.f  an  ass. 

Asad,  es.ud',  out  ot  thee;  asaibh,  out  oj 
you. 

.\sAiBii,  AsAiBUSE,  es'-uv,  es'-uv-shà,  pr, 
and  pre.  out  of  you. 

AsAin,  às-àj,  71./.  childbirth  ;  delivery;  v. 
deliver,  be  delivered;  dh'  asaideadh,  air 
inac  i,  she  was  d  itvered  of  a  son. 
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ASAIG,  (acf  huinn,)  apparatus. 

AsAixx,  AsAi.NXE,  es'-enn,  and -iiva,  out 
of  us. 

Asa  IB,  às'-ur,  n.  m.  an  herb,  and  a  shoe- 
maker.   Ir. 

Asal;  às'-ul,  n.  f.  an  ass. 

AsAM,  AsAMSA,  ess'-um-sa,  out  of  me. 

AsBHLAX,  Fasbulax,  Stubble. 

AscAix,  às'-kàn',  ascend.     Irish. 

Ascall,  as' kali,  n.  m.  loss,  dama;e.     X. 

AscAOix,  as'-kaoen,  a.  harsh,  inclement,  v. 
curse,  excommunicate. 

Ascairt,  as'-kàèrt,  n.  m.  tow,  barrach,  n». 

AscAiLL, \ àsk'-èU -àèlt,  arm-pit;  retreat, 

Asgailt,  /    the  embrace. 

A  sios,  a-shès',  ad.  down,  downwards. 

ASLACHADH,  as'llach-A,  n.  III.  supplication, 
entreaty  ;  p.  entreating,  supplicating. 

Aslaich,  as'-Uèch,  v.  entreat,  supplicate. 

Asloxxach,  as'-lonn-ach,  a.  jrone  to 
tell.     Ir. 

Asp,  asp,  n.  f.  an  asp,  nathair. 

ASTAIL,  ast'.uU,  «.  »«.  a  contemptible  fel- 
low.   /J.;  a  dwelling;  a  building.    J/(/. 

AsTAiRicH,  àst'-ur-èch,  i'.  go,  get  under 
way,  as  a  ship  or  boat. 

AsTAR,  ast'-ur,  n.  m.  a  journey;  distance; 
astar  raòr,  a  great  distance ;  astar  thii 
laithean,  three  days'  journey;  aslar 
math  air  falbh,  a  considerable  distance 
off';  fad  air  astar,  far  away;  away,  as 
a  ship;  a'  dol  fogh  astar,  going  under 
way ;  a  gearradh  a  h-astair,  cutting  her 
way. 

AsTARAicHE,  asf -ur.èch-à,  n.  m.  traveller. 

As  IR,  es'-ur,  ad.  anew,  afresh. 

At,  at',  n.  m.  a  swelling,  v.  swell. 

.Ata,  at'-a,  71.  f.  a  hat. 

Ataich,  af'-èch,  v.  entreat,  request.  Jld. 

Ata:c,  af'èg,  n.  m.  a  stake,  a  palisade.  JId. 

Atamach,  at"-àm-ach,  a.  fondling,  indul- 
gent, caressing,  lenient,  partial. 

Atamachd,  at"-àm-àchg,  71.  f.  fondling, 
an  unreasonable  person ;  lenity,  indul- 
gence, partiality ;  gun  atamachd  do 
dhuine  seach  duine,  tcithout  partiality  to 
any  one. 

Atamaich,  at"-dam-èch,  v.  fondle  an  un- 
reasonable person,  caress,  fondle,  in- 
dulge. 

Atciisle,  àt'-kùsh'-Ia,  n.  m.  aneurism,  a 
disease  of  the  arteries. 

Ath,  a,  71.  m.  a  ford  ;  àth  na  sùl,  the  corner 
of  the  eye,  31.  L. ;  aig  àthaibh  Arnoin, 
at  the  fords  of  Arnon ;  is  f  hearr  tilleadh 
am  meadhon  an  ath,  na  bàthadh  uile, 
it  is  better  to  turn  in  the  Tnidd.'e  of  the 
ford  than  to  drown  yoursef,  (completely.) 

Ath,  a,  n.f  a  kiln;  air  son  mo  chuidse 
do'n  ghran  gabhadh  an  ath  (aith)  teine, 
for  tny  part  of  the  grain,  I  will  let  the 
Liln  tikefi  e. 


Ath,  Ti,  a  Uir.t,  the  next;  an  ath  iiair,  the 
next  time ;  'san  ath  dhorus,  iyi  the  nejct 
door;  'san a/A mhiosa,  hi  the  next  month- 
V.  blush,  flinch  ;  na  seoid  naeh  athadh  an 
cruadail,  the  heroes  that  woui'd  not  flinch 
in  time  of  danger;  a  prefix,  siguitying  a 
second  time. 

Athach,  à'-àch,  n.  m.  a  giant,  famhaii  ; 
a.  bashful,  blushing;  duine  athach,  a 
person  easi'y  abashed. 

Athailt,  à'-àlty',  71.  ta.  a  scar,  mark;  fail, 
sliochd. 

Athadh,  a'-X,  n.  m.  and  p.  a  daunt,  blush: 
duine  gun  naire  gun  atliadh,  a  man  with 
out  shame  or  confusion  of  face. 

Athair,  à'-hyur',  71.  7«.  a  father,  an  ances- 
tor, athair  mhort,  parricide,  murdering 
one'sfather. 

Ateiairaixmach,  à-hyur'-èn'-um-ach,  a. 
patronymical,  H.  S. 

Athair  cEiLi:,  ài'-kal'-à,  n.m.  father-m- 
law. 

ATiiAiRnALAcnn,  à'-ur'-al-àchg,  n.f.  fa- 
therliness,  aflectiouatcness,  humanity, 
kindness. 

.Atmaireil,  à'-ur'-al,  a.  fatherly,  paternal. 

ATnAiRicH,  a'-ur'-cch,  v.  father,  adopt. 

-AiHAiRLl/S,  à'-ur'.lùs,  n.  f,  ground  ivy. 

.\i  HAIRMHORT,  à'-ur-vhòrt,  tu  »;».  parricide. 

Athaikmhortach,  à'-ur'-vhort-àch,  a.  par- 
ricidial. 
,  -Vtmairmortair,  à-ur'-vhort'-ar',  re.  771.  one 
i      that  kills  his  father,  parricide. 

.Athairthalmhai.v.  See  Cairthalmhainc, 
yarrow,  milfoil. 

Athais,  a'-csh,  iu  f.  leisure,  ease,  rest 
opportunity ;  ahr  t'  athah,  do  at  leisure, 
stop ;  a  cheud  athais  a  bhios  orm,  tht 
first  leisure  I  get,  tlie  first  opportunity. 

Athaiseach,  à'-èsh-ach,  a.  slow,  tardy, 
I      dilatory,  leisurely. 

Athaiseachd,  à'-èsh-àchg,  n.  f.  slowness, 
I      tardiness,  dilatoriness,  siuggishness,  lazi- 
ness. 

-Atiiaisich,  à'-èsh-èch,  v.  get  calmer; 
abate,  as  rain ;  get  ease. 

Athar,  a'-ur,  rj.  777.  the  evil  effects  or  conse- 
quence of  any  thing;  bithidh  tu  an  ath- 
ar sin  ri  d'  bheò,  you  sliall  fee'  the  evil 
effects  oftiiat  during  your  life-time;  ath- 
ar 'na  griobhaich,*  (grev-àch^  tlie  dregs 
or  evil  fleets  of  the  measles ;  athar  oil, 
the  dregs  of  a  debauch,  or  drink;  athar 
na  deilginnich,-)  effects  or  dregs  of  the 
herpes  or  shÌ7ig!es. 

j   

'  »  In  Skye,  griobhlach,  (grul'-achi ;  in 
j  Invern.  griobhrach,  (grùr.àch);  iuKintyre, 
J  griobhach  is  pronounced  greff-ach,  in  many 

1  other  parts  of  Argyle  gruffy  and  gru'-ach, 
—all  derived  fronigriobh. 
t  In  Skye,  piocas;  Lw.  boiceannach  ;  lu 
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Atiiar,  a'-'hiir,  n.  m.  the  air,  atmosplierc, 
the  firmament ;  a^jiis  riiin  Diaan  t-at/i- 
ar,  ami  Go'l  made  t/tejirmamenf;  tha  'n 
t-athar  dorcha,  the  atmosphere  if  dark  or 
hazy. 

AiiiARAiL,  à'-hur-al,  a.  atmosphenc,  ethe- 
rial,  relating  to  the  air. 

Atiiak  amiiarc,  à-hur-àv'-urk,  "ì.to.  Aeros- 
eopy,  the  oteervation  of  the  air. 

Athar  eolas,  à-ur-fòl'-us,  n.  m.  Aero- 
inaiicy,  the  art  of  divining  by  the  air. 

Athar  uil,  à'-'hur-èQl,  Aerology. 

Atharla,  a'-ur-la,  n.f.  a  heifer,  aqiiey.  P. 

Athar  mheidh,  à-hur-vhè'-yh',  n.,f.  a  ba- 
rometer. 

Atharrach,  a'-ur-ach,  a.  droll.  H. 

Atharrach,  a'-ur-ach,  n.  m.  alternative, 
ehmge,  alteration;  another;  cha 'n  'eil 
atharrach  a^ad  r'  a  dheanadh,  you  have 
no  alternative;  cha 'n 'eil  math 'na  ath- 
arrach, Vie-e  is  no  good  in  a  change; 
cha  d'  thainig  atharrach  riamh,  another 
never  came ;  cha  'n  emaithan  athnrraich 
th'  air  'aire,  it  is  not  the  interest  oj  an- 
other he  has  in  vieiv. 

Atharrachadh,  a'-urr-ach,  n.  m.  change, 
removal,  alteration  ;  atharrachadh  giùl- 
ain,  an  opposit';  line  of  conduct ;  's  mòr 
an  t-atharrachadh  a  thainig  air,  there  is 
a  great  change  on  him ;  p.  changing, 
moving. 

Atharhaich,  à'-urr-èch,  v.  change,  alter, 
translate,  move,  make  an  alteration ; 
dh'atharraich  iad  an  aodaeh,  they  chang- 
ed their  garments  ordvtlies;  a  shaor  is 
a  dh'  aiharraich  sinn,  that  delivered  and 
translated  us,  B.  A. ;  atharraichte, 
changed,  translated. 

Atharrachail,  à'-arr-ach-àl,  a.  change- 
able, changing,  unsteady,  given  to 
change. 

Atharthomhas,  a-urr-hoV-us,  n.  m.  Ae- 
rometry  ;  tomhas  an  athair. 

Athbhach,  a'-vach,  71.  in.  strength.  Arm, 

Athbheachd,  à'-vheehg,  n.  m.  retrospect, 
a  second  thought,  an  after-thought,  re- 
consideration, consideration. 

ATHBHF.ACHnAiCH,  à-vheclig'-èch,  V.  look 
steadfastly,  a  second  time;  reconsider. 

Athbheothaich,  à-vhyo'-èch,  v.  revive, 
refresh,  re-animate,  quicken;  rekindle; 
nthbheothjich  an  gealbhan,  rekindle  the 
Ji'-e. 

Athbheothachadh,  à-vhyo'-ach-X,  n.  m. 
reviving,  rekindling  ;  reanimation ;  p. 
refresJiing,  reanimating,  rekindling. 


Bute,  Cow.  and  L.  Side,  brcacbhoioeann- 
ach ;  in  miny  other  place.s,  peigidh ;  Loch- 
abcr,  bieae-otracli. 


Athbiieothachail,  a-vhyo'-ach.al,  c  lie- 
frcshii  Xt  causing  to  revive. 

.■\THBnLiocHD,  à'-vhlyiichg.  n.  m.  second 
month  after  calving ;  dhaireadh  as  a 
h-athhhliochd  a'bhò,  the  cow  was  lined 
the  second  month  after  calving. 

Atiibhreitm,  à'-vT-à,  regeneration;  gusam 
bi  thu  air  f  athbhreith,  till  yon  are  re- 
generated or  bo'-n  again. 

Athbhriathar,  à'-iTè-ar,  n.  m.  a  repeti- 
tion, tautology,  saying  the  same  thing 
twice. 
\tiibhriathach,   a.\Tear'-aoh,  a.   tauto- 
logical, repeating  the  same  thint;.  H. 

Athbhreathrachas,  à'-vrCar-àch-us,  n. 
m.  tautology,  repetition. 

Athbriathraiche,  à-vreàr'-èch-à,  n.  m. 
a  tautologisl,  one  saying  the  same  thing 
twice. 

Athbhrosxachadh,  a-vros'-nacb-i,  »1.  m. 
rallying  or  re-inspiring  with  courage,  H. 

Athbiirosnaich,  à-vros'-nnèch,  v.  re-in- 
spire, re-encourage,  resume  courage. 

Athbiiuail,  à-vhùàl',  v.  re-strike,  strike 
again,  re-thrash ;  com'  nach  d'  athbnail 
thu  do  shleagh,  why  did  you  not  strike 
again  your  shield''?     Oss.  Ar. 

Athbhualaph,  à-vhùàl'-X,  n.  m.  repercus- 
sion ;  p.  striking  or  thrashing  a  second 
time. 

Atiibhuannaich,  à-vùan'-nèch,  v.  regani, 
recover,  gain  a  second  time. 

AiTMnniiDMiNN',  à-vù  hènn',  v.  regam,  re 
cover,  retrieve,  repossess,  gain  a  second 
time;n.  m.  a  second  gaining  or  retriev. 
ing. 

Athchagainn,  a-chag'-enn,  v.  chew,  or 
ruminate  a  second  time.   H. 

Athchagnadh,  a-chag'-nX,  n.  m.  rumi- 
nation, chewing  again,  chewing  the  cud 
again. 

Athchairich,  à-chàr'-èch,  v.  re-mend. 

Athchaithte,  à-chaè'-tyà,  p.  greatly  worn 
out. 

Athchas,  à-chàs',  v.  retwist,  retwine. 

Athchean.naich,  a-chyann'.ech,  v.  repur 
chase,  redeem  ;  ag  athcheannach  na 
h-aimsir,  redeeming  the  timt.     Bibc. 

Athcheaxgal,  à'-chyc.al,  or  ihtng-al,  n. 
m.  rebinding,  renewal  of  an  agreement. 

Athcheangail,  a-ehè'-èl,  or  cheng-el,  t* 
rebind,  bind  again,  renew  an  agreement. 

Athcheannsaich,  à-chyànn'-ssèch,  r.  re. 
conquer,  subdue  a  second  time;  re- 
trieve. 

ATHcHEASNAicn,  S'-chyas-nnèch,  r  re- 
examine, examine  or  interrogate  again. 

ATHCHEASNAriiADii,  a-chyàs'.nàch-À,  re- 
examination ;  p.  re-examining. 

Athcmeumaicu,  à-chyàm'-èch,  v.  reti  <x, 
repace,  pace  a  second  time.  H 


ArilCHUMNACIIADH 


Atiiciieum.nachauii,  à'-cliyàm-nach-i,  n. 

'H.  rctiacing;  recapitulating. 
Athchlaon,  à-chlàon',  u.relapseiuto error, 

deviate  a  second  time. 
Athchlaoxadh,    a-chlaon'-X,    n.    m.  re- 
lapsing into  error,  a  second  deviation. 
ATHCHOG,  a-chug',  V.  rebel.    311. 
ATHcnoisiCH,à-ch6sh'-èch,  v.  travel  again, 

retrace,  repass. 
Athchomain,  a-chòm'-an',  n.  /.  a  second 
obligation;  recompense,   retaliation,  re- 
quital.   D.  D. 
Athchomhairle,  a-ch6v".uil'-à,  n.  f.  a 

second  tliought,  a  second  advice. 
Athchomhairlich,     à-ehov'.url-èch,     v. 

re-advise,  re-admonish. 
Athchomhairlichte,      a.ch6v"-urr-èch- 

tyà,  re-advised,  re-admonished. 
ArncHOSTUS,  à-chost'-us,  n.  m.  after-cost. 
Athchro.vaich,    à-chron'-èch,  v.  rebuke 

a  second  time. 

Athchruinnich,  a-chrCièn'-nyèeh,  v.  re- 

gatlier,  re-assemble,  re-unite,  rally  as  aii 

army. 

Athchruinnichte,  à-chrùèn'-nyècht-tyà, 

p.  re-assembled,  gathered  again,  rallied. 

Athchruth,  à-chrù',  n.f.  change  of  form 

or  appearance,  transfonuation. 
Athcuruthachadh,  à-chru'-àch-i,  n.  m. 
regeneration,  transformation  ;  p.  recreat- 
ing, regenerating,  transforming. 
Athchruthaich,  à-chru'-èch,  v.  recreate, 

transform,  regenerate. 
Athchuimiine,  à-chùèv"-nyà,  n.f.  recol 

lection,  remembrance. 
Athchuimhnich,    a-chijev'-nyech,   v.  re. 
collect,  remember,  put  in  mind  a  second 
time. 
Athcmuimirich,  a-chùèm'-èr'-èch,  v.  pare 

a  second  time,  pare  minutely. 
Athchu.m,    à'-chùm,    v.    shape  a  second 

time ;  keep  a  second  time.    D. 
Athchu.madh,  a-chum'-i,   n.f.  transfor- 
mation ;  p.  transform,  reshape.    B. 
Athchunn,  à-chunn',  v.  reshape,  shape  a- 

new  ;  fransform.     Islay. 
Atudhealbh,  a'-yhyàl-uv,  v.  transform. 
Athdhealbhadh,    à-yhyàl'.uv-i,    n.    m. 
transformation,  changing  the  shape.   U. 
ATUniiEANADACH,  à-yhèn'.ad-àch,  a.  itin- 
erant, circumlocutory.  H. 
Athdhioghail,  à'-yhù-èl,  v.  retaliate,  re- 
venge, recompense  evil  for  evil. 
Athdhioghladh,  à-yhù'-U,  n.  m.  retalia- 
tion, retribution,  evil  for  evil ;  p.  re- 
venge a  second  time. 
Athdhioghaltach,  a-yhùH'-tach,  a.   re- 
vengeful, vindictive ;  retributive. 
Athdhiol,  à-yheul',  v.  repay. 
Athdhioladh,  à-yhèul'-i,  n.  m.  requital 
Athdhlin,  à-yhùn',  v.  reshut. 
Athdhruid,  à'.yhruj,  v.  reshut. 


23  ATHSGRIOBIIADH 

ATHDHUBLACiiAnH,  a-yhùb'-lach-iS,  n.  m 

redoubling,  reduplication. 
Athdhublaich,  à-ghùb'-lèch,  v.  redouble. 
Athfhas,  à'-às,  n.  m.  aftergrowth. 
Athfhuaraich,  à-ùàr'-èch,  v.  recool. 
Athfhuasgladh,  a'-ijàsg-lS,  n.  m.  releas- 
ing or  untying  a  second  time;  ransorri. 
Athghamhnach,  à-ghàv'-nach,  n.f.  a  cow 

two  years  without  a  calf.  H.  S. 
Athghin,  a'-ghèn,  v.  regenerate,  produce  a 

second  time. 
Athghineu.mhinn,  à-ghèn'-uv-èn,  n.f.  re- 
generation, reproduction.  H. 
Athghlac,  a-ghlàehg',  v.   retake,  appre- 
hend a  second  time. 
Athghlan,  à'-ghlàn,  v.  recleanse,  polish, 

purity ;  aihghlanta,  recleansed. 
Athghoirrid,  a'-ghaorrèj,   lu  f.  a  short 
road,  way,  or  method;  a.  short-temper- 
ed ;  tha  e  athghaoirrid,  he  is  skort-tei'i- 
pered. 
Athiarr,  a'-earr,  v.  seek  or  search  a  second 

time. 
Athiarrtas,  a'-earr-tas,  n.  m.  a  repetition 
in  prayer;  a  second  searching  or  seek- 
ing. B. 
ATHLATHACHADii,à'-ia-àch.À,  n.ni  procras- 
tinating ;   procrastination  ;    athlatliaich, 
procrastinate.  H.  S. 
Athleagh,  à'-lyaà,  v.  remelt. 
Athleasachadh,  à'-llàS"ach-A,  n.  m.  and 
p.  reformation,  amendment,  B. ;  second 
dunging. 
Athleasaicii,  a-llàs'2-èch,  v.  remend,  re. 

form,  ameliorate,  correct,  re-dung. 
Athloiso,  a'-lòèshg,  v.  re-burn. 
Athlorgaich,  a-Uorg'-èch,  v.  retrace. 
Ath.mhalairt,  à-vhàl'.àrt',   re-exchange; 

n.  f  a  second  exchange  or  bargain. 
Athneartaciiadh,  a-nnert'-àch-X,  n-  m. 
re-strengthening,  recruiting  strength,  re- 
inforcing. 
Athneartaich,       a-nnert'-èch,      v.      re 

strengthen,  recruit,  get  new  strength. 
Athnuadhachadh,  à-nùa'-ach-X,  n.  m.  re- 
novation,   renewal ;     tre    athiiuadhad/i 
bhur  n-inntinn,  by  the  renewing  of  your 
minds. 
Atiinuadiiaich,  a'-nnùa-èch,  v.  renew;  air 
chor  a's  gu'n  athnuadh'iichear  t-òige,  so 
that  thy  youth  is  renewed.  B.  H. 
Aththill,  à'-hyèll,  v.  return.  B. 
Athreitich,  à'-rrà-tyèch,  v.  disentangle. 
Athroinn,   à'-rraoèn,  v.  subdivide. 
Athsgriobh,  à-skrev',  v.  transcrit)e,  copy;  ■ 
a  dh'  athsgriobh  daoine  Heseciah   righ 
lùda,  which  the  men  of  Hesekiah  Icing  of 
Judah  copied. 
Athsguiobhadair,  a-skrev'-a-dar",  n.  m. 

a  transcriber,  one  that  copies. 
.\thsgriobiiauh,  à'-skrcv-i  n.  m.  a  trail- 
scrii^t,  a  copy ;  p.  transcribing. 


ArHSHEALBHACHAOII        2-t 


BACHLAG 


Athshealbhachadii,  a-hyal'-vach-X,  n.  m. 
re-inheiitiiig,  re-possessing. 

Athsiiealbhaich,  a-hyal'-vech,  v.  re-in- 
herit, re  possess. 

.■ÀTHSHEALL,  a-hyall',  v.  look  again. 

Athshealladh,  à-hyàll'-i,  n.  m.  the  se- 
cond sight,  retrospect. 

Athsmaoineaciiadh,  a-smàon"-ach-X,  re- 
flection, meditation. 

Athsmaoinich,  a-smàon'-èch,  v.  think 
again,  meditate, — written  athsmaoint'.ch 
also. 

Athsticir,  a-stOèr',  reconduct,  steer  again. 

-Aththeoidh,  a-hyoè',  v.  warm,  or  simmer 
again. 

Aththill,  a-hyell',  v.  return,  come  back. 

Aththoc,  à'-hòg,  V.  rebuild,  lift  again. 

Aththoisich,  a'-hòsh-èch,  v.  recommence. 

Aththreoraich,  à'-hryòr-èch,  v.  recon- 
duct. 

iTHTHLisMcn,  a'-hùèsh-lyèch,  v.  relapse. 

Aththuit,  à-Iiùl",  r.  fall  again,  relapse. 

ATHURACHADn,  à-ùr'-ach-X,  n.  m.  refresh, 
mcnt ;  p.  reviving,  refreshing,  renovat- 
ing. 

.Athuraich,  a-ùr'-èch,  v.  refresh,  revise; 
atfiiiruichte,  refreshed,  revived,  renovat- 
ed. 

Atmhoireachd,  àt'-vur'-achg,  n.  /.;  at. 
mhoireachd  lordain,  the  swelling  of  Jo  ■- 
dan. 

.Atmhoh,  at"-vur,  a.  swelled,  turgid. 

Atuinn,  a'-ttènn,  n.  m.  a  palasado,  a  raft- 
er ;  a  wicket;  cachladh  cabharnach, 
clisneach.cliseach,  cliaibhneach,  /.  5.  Sk: 
P.  R.  The  letters  here  refer  to  the 
places  where  cliseach,  cabamach,  &c.  are 
used. 


B 


B,  the  second  letter  of  the  Gaelic  alpha- 
bet, beath  or  beith,  the  birch-tree ;  it 
has  two  sounds ;  one  like  b  in  English, 
as,  baile,  a  tmun,  bed,  alive ;  the  other 
aspirated,  as,  bhuail,  vvhùal  mi,  I  struck. 
B/i  often  forms  a  syllable  of  itself;  as, 
marbh,  mar-uv  ;  garbh,  gàr-uv,  but  pro. 
nounced  quick.  The  article  an  is  changed 
uniformly  in  the  nom.  into  am,  before  this 
letter;  as,  am  baile,  and  not,  an  baile. 

B',  for  bu  ;  used  before  an  initial  vowel,  or 
/aspirated;  as,  6' f  hearr  learn,  I  would 
prefer;  i"  uamh.isach  an  latha,  terrib'e 
vias  the  day;  b'  eòlach  mise  air,  /  was 
well  acquainted  ivith  him ;  well  did  I  know 
him. 

Ba!  ba!  ba  ba,  int.  a  lullaby;  bdt  W/ 
mo  leanabh ,  sleep,  sleep,  my  c.^.Ud, 

Ba,  b.n,  n  f.  pi.  cows,  kiue. 


Ba,  ba,  a.  foolish,  simple.    I.w. 

Bad,  bab,  n.  m.  a  child's  excrement ;  hence 
abab  ;  some  parts  of  Perthshire,  biob  • 
dean  do  bhab. 

Babag,  bag'-ag,  n.f.  a  filthy  female;  con- 
founded sometimes  with  pabag,  a  tassel. 

Babach,  bàb'ach,  a.  filthy,  abominable. 

Babachd,  bàb'-àchg,  n.  f.  filthiness,  abo- 
mination. 

Babbax,  babb'-an,  n.  m.  atobin.  (Scotch. 

Babhd,  bàv'-ud,  n.  m.  a  surmise,  a  rum- 

Babhdach,  bav'-udach,  a.  spreading  a  sur- 
mise or  rumour. 

Babhdaire,  bav'-ud-ar*,  a.  a  surmiser.  Is. 

Babhdaireacho,  bàv'-ud-àr'-achg,  n.  f- 
spreading  rumours. 

Babhaid,  bav'-ej,  n.  f  a.  tassel.  Ar. 

BABnAiDEACH,  bav'-aj-ach,  a.  tufted. 

Babhsgannta,  bav-^k-annt-a,  a.  boast- 
ful blustering,  but  easily  frightened. 

Babhsganntachd,  bàv'-àsk-ànnt-achg,  n. 
f.  cowardice;  fright  from  false  alarm. 

Babhunn,  ba'vunn,  n.  m.  bulwark,  ram- 
part ;  brisidb  iad  a  bàbhuinn,  they  shall 
break  her  hu'warks,  Bible;  thugaibh 
fainear  a  bàbhainn  bhreagh,  mark  ye  her 
beautiful  bulwarks ;  a  fo'd.   Ps. 

Babhu.nnach,  bàv'-unn-ach,  a.  well  fenced 
with  bulwarks,  secure. 

Bac,  bàchg,  u.  hinder,  restrain,  obstruct; 
forbid ;  na  bac  e,  do  not  hinder  him. 

Bag,  bachg,  n,  m.  the  fulcrum  of  an  oar, 
H. ;  a  sand  bank,  (Coll ;)  the  notch  of  a 
S[iindle;  iac  an  righe,  the  bend  of  the 
arm;  bacnn  h-easgaid,  the  hough;  bac 
mòna,  a  peat-pit ;  bac  na  h-aehlais, 
the  arm-pit;  bac  a  chruachainn,  the 
haunch. 

Bacach,  bachg'-ach,  a.  lame,  cripple. 

Bacadh,  bachg'-A,  p.  hindering,  restrain- 
ing. 

Bacag,  baehg'-ag,  n.f.  a  trip;  cuir  cas 
bhacaig  air,  trip  him. 

Bacaiche,  bàchg'-èch-à,  n.f.  lameness. 

Bacaichead,  bàchg'-èch-ud,  n.  f.  degree 
of  lameness,  lameness. 

Bacail,  bachg'-al,  n.  /.  a  stop,  hindrance, 
obstacle,  interruption ;  p.  stopping. 

Bacan,  bachg'-an,  n.  f.  a  tether-stake,  a 
hinge.  Arm. ;  an  smeòrach  air  bacan, 
the  mains  on  a  stake.  Sg.  Ar. 

Bacbhord,  bachg'-vhord,  n.  m.  windward 

Bach,  bach,  n.  m.  drunkenness,  I\Td. ;  bach  ■ 
thinneas,  sickness  occasioned  by  drinlc- 
ing.  Md. 

Bachall,  bàch'all,  n.  f.  an  old  shoe,  a 
slipper— a  staff,  a  crosier.  Arm. 

Bachlach,  bach'-lach,  a.  curled,  in  ring, 
lets. 

Baciilac,  bach'-lag,  n.f.  a  shoot  or  bkide, 
as  that  of  lint,  turnip,  && 


BACHOID 

RATHotr),  bach'-àj,  n.  f.  the  Ikjss  of  a 
shield. 

Baclamii,  bachg'-Uav,  m.  n.  hand-cuff. 

Bacrach,  bachg'-rach,  n.  ?n.  ihe  name  of 
a  Druid  that  foretold  the  birth  of  our  Sa- 
vour. Armstrong: 

Cad,  bad,  n.  m.  a  tuft,  a  bunch,  a  cluster; 
a  grove,  clump,  thicket;  a  flock;  bad 
ehaorach,  a  flock  of  sheep ;  bad  coille,  a 
dump  of  trees;  gabhaidh  sibh  tei:/,  i/ou 
shatt  take  a  cluster,  Bible ;  a  ragged  gar- 
ment; Nort/i,  a  plain,  a  .spot ;  v.  cut  a 
tuft  here  and  there  ;  prune. 

Bag,  bag,  a.  a  bag,  (teutonic,)  a  big  belly. 

Bauaid,  bàg'-àj,  71.  f.  a  eorjiulent  female. 
Is.  ;  in  the  Bible,  a  cluster;  hagaidean 
searbh,  sour  clusters. 

Bagaideach,  bag'-aj,  a.  corpulent;  clus- 
tered, full  of  clusters. 

Bagailt,  bag'-aèlt,  n.  f.  a  cluster. 

Bagair,  bag'-ur',  v.  n.  threaten,  denounce 
evil,  terrify,  appear  like  ;  tlia  e  bagairt 
an  uisge,  it  appears  like  rain. 

Bagaire,  bàg'-ur'-à,  71.  m.  a  corpulent 
man. 

Bagairt,  b,ag'-art',  n-  to.  a  threat;  p. 
threatening,  denouncing;  eha  d'  theid 
plast  air  bagairt,  no  plaster  is  applied  to 
a  threat.     31.  In. 

Bagannta,  ba^-annt-a,  a.  corpulent,  b. 

Ba.nganntachd,  bag'-annt-achg,  n.  / 
corpulency. 

Bagarrach,  bag'-urr-ach,  a.  prone  to 
threaten,  threatening,  denouncing  evil. 

Bagarrachd,  bàg'-urr-àchg,  71.  f.  a  habit 
of  threatening,  denouncing  evil. 

Bagh,  ba,  71.  in.  a  bay.  D. 

Bagrauh,  bag'-rA,  71.  m.  athreat;  p.  threat- 
ening, denouncing  evil. 

Baibeil,  bl'-bal,  a.  terrible,  enormous. 

Baibh,  biv,  n.  m.  a  terrible  sight;  an  incre- 
dible thing ;  a  fairy,  a  goblin. 

Baibhealachd,  bìv'àl-àchg,  n.  f.  enor. 
mousness,  terribleness ;  exaggeration. 

Baibheil,  bl'-val,  and  baoè'-val,  a.  incredi- 
ble, enormous,  terrible,  exaggerated  ; 
pris  bhaibheil,  an  exorbitant  price. 

Baibeal,  bàj'-àll,  n.  m.  a  pillar  of  cloud, 
a  cloud.  Is  ;  baideal  neòil,  a  pillar  of 
cloud,  Ps.  ;  a  tower;  mo  bhaideal  ard, 
7ny  high  tower.    Sm.   A. 

Baidealach,  bàj'-all-ach,  a  like  a  pillar,  a 
tower;  full  of  pillars  of  clouds. 

Baidh,  bl,  71.  f.  a  wave.  Irish. 

Baidreach,  baj'-rach,  a.  ragged;  n.  f.  a 
ragged  garment ;  n.  c.  a  rapged  person. 

Baidse,  bàj'-shà,  n.  ?«.  a  musician's  fee  at 
a  country  wedding.    N.  Highlands. 

Baidse,  bèj'-shà,  n.  f.  a.  voyage ;  an  enor- 
mous load  or  cargo.     (V.  H. 

Baidsire,  bèj'-shèr-à,  n.  m.  a  voyager,  an 
adventurer. 
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BAtusiRFAcnD,  1>cj  -shÈi-achg,  n.  f.  adven. 
turii^g,  cruising,  sea-faring  life. 

Baigear,  beg'-ar',  c.  11.  a  beggar,  a  men. 
decant,  a  pauper,— Teutonic.  'I'he  Ten- 
tonic  and  Gaelic  are  the  same.  Mw. 
ray. 

Baigeareachd,  beg'-ar'-achg,  n.  /.  beg- 
ging, beggary,  pauperism ;  indigene*; ; 
begging;  pleading- 

Baigh,  baè or  bi-yh",  n/.  attachment,  fond- 
ness, partiality,  affection  ;  dh'f  heòraieli 
i  le  baigh,  she  inquired  affectionately  ;  is 
mòr  a  bhaigh  ris,  great  is  his  partiality 
for  him.    0.  A. 

Baigh ACH,  bi'-ach,  a.  kind;  n.  m.  a  fa 
vourite. 

Baighealachd,  bi'-all-aehg,  n.  f  favour, 
partiality,  kindness ;  benignity,  fond- 
ness. 

Baigheil,  bi'-yhal,  a.  favourable ;  bha 
thusa  baigheil,  thou,  hast  been  favou  - 
able,  B. ;  in  Islay  more  frequently 
sbaigheil. 

Bail,  ba'l,  n.f.  economy;  the  allowance 
in  a  mill  to  the  poor.  Arm. 

Bailbhe,  bul'-uv-a,  n.f.  dumbness,  mute- 
ness ;  deg.  more  or  most  mute  0 
dumb. 

Bailbheag,  bal'-uv-ag,  n.  f.  poppy.  N. 

Bailc,  baelk,  «./.  seasonable  rain  ;  genial 
showers,  Is. ;  a  shower  that  comes  sud- 
denly. 

Bailceach,  biielk'-ach,  a.  in  seasonable 
showers— a  strong  robust  man.  Irish. 

Baile,  bà'-Uà,  n.  m.  a  town;  a  village; 
baile  mòr,  a  city ;  baile  bhòid,  Rotlisay, 
the  town  of  Bute,  lit.;  baile-7nargaidh ,  a 
market-town  ;  baile-puirt,  a  sea-port 
town;  home;  am  bheil  f  athair  aig 
baile,  is  your  father  at  home'i  chaidh  e 
o'u  (bho  'u  or  as)  bhaile,  he  went  f  om 
home;  am  baile  ad  thall,  yonder  town; 
the  town  or  village  opposite;  fear  a  bhaile, 
the  gentlemoTi  ox  propietor  of  the  farm 
or  village ;  a  farm  ;  tha  baile  aige,  he  has 
a  whole  farm ;  pi.  bailte  a7id  bailtean  ; 
leig  thusa  bailtea7i  treuna,  thou  iiast 
thrown  down  mighty  cities. 

Baileach,  bà'-laeh,  economical.  Arm.; 
also  used  for  buileach ;  "  glanaidh  e 
gu  ro  bhaileach,"  he  wiU  purge  tho- 
rough'y.  See  Matthew.  Dr.  Smith,  the 
king  of  Gaelic  scholars,  uses  this  word 
properly.  Na  trèig  mi  gu  buileach,  do 
not  forsake  7ne  utterly;  also,  cha  bhuaiu 
thu  gu  bui'each,  thou  shalt  not  wholly 
reap.  B. 

Bailgeann,  bal'-èg-unn,  a.  pie-bald,  spott- 
ed, white-beUied ;  sometimes  bailgfhioiiru 

Bailisdeir,  bal'-èshj-ar',  ji.  m.  a  babbler. 

Bailidh,  bà'-Uyè,  n.  m.  a  magistrate,  ^'r. 


BAILIDHEACHD 


2G 


BALL 


BAiLimiEACHD,  bà'-llyè-achg,  n.f.  imagis- 
tracy. 

Bailteachas,  baDl'-tyach-us,  n.f.  planting 
towns;  colonizing.  M.  L. 

Rain'dii,  bdji'-iiv,  n.f.  a  young  pig;  Uia 
mlnic  a  tcanna.lh  ri  bainbliidlieadul,  the 
snw  is  tthovl  j,ÌL'j;ing.  Armstrong. 

Baine,  bà-nyà,  n.  f.  paleness,  «hitenc9s; 
deg.  more  o  ■  most  pale  or  white. 

Baineasg,  ban"-àsk,  n.f.  a  ferret,  (Peir- 
eid,)  Ir. 

EAixinH,  bàn"-è,  and  -èch,  r.f.  fury,  rage; 
tiiaeair  bànaldh,  hi-  is  raging,  he  is  quite 
furious.    See  lair  bhan. 

Bai.n'Isg,  ban"-eshg,  71.  /.  a  little  old  wo- 
man. Arm. 

Bainne,  ban"-nyà,  n.  m.  milk;  a  diop; 
paeh  bainne,  every  drop;  cha  'n  'eil 
bainne  agam,  /  have  not  a  drop;  crodh 
bainne,  mi'h  cuttle;  bo  bhainne,  a  milk 
cow ;  bainne  mills,  sweet  milk ;  bainne 
niiis,  biesiings;  bainne  binndichte,  ctir- 
d'ed  milk;  bainne  lom,  skimmed  mi'k; 
bainne  goirt  na  blathach,  butter  milk ; 
agus  ghabh  e  im  agus  bainne,  arui  he  toi  k 
butter  and  milk.  B. 

Bainneach,  bàn"-nyach,  a.  m.ilky,  lac- 
teal. 

Bainneachas,  bàn"-nyàeh-us,  n.  m.  milki- 
ness.  H. 

Bainnear,  ban'-nyur",  a.  milky;  n./.  fold 
for  milking  sheep,  &c.  Lw. 

BAlNNEARnAicH,  ban"-art'-èch,  n.  m.  lazy, 
drops  of  rain  falling  now  and  then. 

Bainnse,  bèn"-shà,  gen.  of  banais. 

Bainnseachas,  bèn"-shàch-us,  n.f.  feast- 
ing at  weddings ;  banquetting. 

Baimsich,  bèn".shèch,  v.  waste.  B.  G. 

Bai.ntighear.na,  benj'  tyurn-a,  n.J.a.  pro- 
prietor's lady ;  a  lady. 

BAiNTiGHEARN'As,bt'nj"-ty-urn-iis,  n.  m.  the 
rule  or  sway  of  a  lady  ;  petticoat  govern- 
ment. M.  L. 

Baintighearnachd,  bèn"-tyum-achg,  n.f. 
ladyship. 

Baintreach,  benj'-ryach,  n.  c.  a  widow,  a 
widower;  is  baintreach  e,  lie  is  a  wi- 
dower; is  baintieach  i,  she  is  a  widow; 
pronounced  in  various  places  ban-trach, 
and  benj'-ryach,  and  written  often  ban- 
trach,  (bandihireach-dibhireach,  a  for- 
saken person.) 

Bair,  bàèr",  n.f.  gaol ;  ràìnig  iad  a  bhàir, 
they  reached  the  gaol;  gaine  at  shinty; 
bhuidhiun  iad  bùlì,  they  won  a  game; 
strife.  J/.  L. 

Baircinm,  bàr"-kènn,  71.  m.  side  timbers 
for  a  house,  A. ;  taobhain,  fV.  H. 

Baird,  baij,  n.  m.  poets.— Xorth,  parks, 
fences. 

BAlRicn,  bàr"-èch,  n.f.  lowing  of  cattle. 

Baibic  bàr"-èg.  v.  bestow    jv. 


Baiui.inn,  bàr"-lyènn,  n.  f  suinmons  o( 
removal ;  an  enormous  wave. 

Bairlinnich,  v.  serve  with  summons  of 
-  removal. 

Bairneach,  bàt"-nyach,  n.f.  a  limpet. 

Bairneachd,  bàr"-nyàchg,  n.f.  judgmrtiU 
Ir. 

Baist,  v.  basht,  v.  baptize;  baiste,  bap 
tized. 

Baisteach,  bashj'-ach,  n.  c.  a  baptist;  a. 
baptismal,  relating  to  baptism. 

Baisteadii,  bashf  X,  n.  m.  baptism ;  p. 
baptizing  ;  'ga  bhaisteadh,  baptizing  him. 

Baite,  ba' tya,  p.  drowned;  quenched, 
extinguished  ;  (fig.)  overwhelmed  ;  tha 
m'  anam  baite,  gu  craiteaoh  ann  am 
chom,  my  soul  is  overwhelmed  grievously 
within  me.  Ps.  H. 

Baith,  baech,  n.f.  a  lure,  a  decoy. 

Balach,  ball'-ach,  n.  m.  a  fellow,  a  boor,  a 
young  man;  a  boy. 

Balachail,  bal'-ach-al,  a.  clownish. 

Balaciian,  bal'-acb-an,  n-  m.  a  boy,  alittle 
boy. 

Balaciianas,  bàU'-àch-an.us,  n.  m.  boy- 
hood. 

Balbii,  bal'-uv,  a.  dumb,  mute,  quiet,still, 
bha  mi  balbh  tosdach,  I  WnS  mute  and 
si'ent,  Ps. ;  caoin  mar  hhalbli  dhrùfhd 
mhaduinn  shèimh,  mild  as  the  .still  dew 
of  placid  morning.  0. 

Balbhachd,   bàl'-uv.àchg,    n.  f.    dumb- 

Balbhan,  bàl'-uv-àn,  n.  c.  a  dumb  person. 

Balbhanachd,  bal'-uv  àn-achg,  T..f.  inter- 
pretation, or  communication  of  ideas  by 
signs,  dumb  show;  ri  balbhanachd,  com- 
municating ideas  by  signs. 

Balc,  balk,  n.  m.  balk,  land-mark.  L. 

Balcach,  bàlk'-ach,  a.  splay-footed.  H. 

Balcanta,  balk'-ant-à,  a.  stout;  firm. 

Balgair,  bàl'-ug-ur', a.  fox,  H. ;  iionnach. 

Ball,  ball,  n.  to.  a  member ;  ann  ad  leabhar 
sgriobhadh  sios  mo  bhuill  uWe, in  thy  book 
all  my  members  were  written,  Ps.;  a  spot : 
ball  dubh,  a  black  spot;  any  part  of  dress; 
tha  'n  deadh  bhall  aodaich  agad  an  sin, 
yiu  have  an  excellent  part  of  dress  there ; 
a  rope ;  ball  cainib,  a  hempen  rope ;  ball 
acrach,  a  cab'e;  ball  dòrbhain,  a  mole  on 
the  skin ;  ball  biiird,  a  butt;  ball  fanaid, 
ball  spòrs,  a  laughing-stock ;  ball  scire,  a 
beauty  spot;  ball  sinnsireachd,  any  old  ar- 
ticle of  family  furniture,  an  heir-loom  ; 
ball  coise,  afoot-ball;  ball  ?,\i(:i\,  a  hand- 
ball; ball  chrith,  tremor,  tremor  of  the 
limbs ;  iaSdhearg,  bay-coloured,  H. ;  ball 
tamailt.an  object  of  disgrace  or  reproach  ; 
ball-sgi^th,  a  bossy  shield;  Fionnglial 
nam  ball  sgiath,  Fingil  of  the  bossy 
shield,  Oss.  A. ;  b  W-sami)ull,  an  ex. 
amnle.  B. 
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B.M.Li,  bill'-a,  n.  m.  a  wall,  a  fenre. 

BiLLAcii,  bàll'-ach,  n.  m.  spotted,  speckled ; 
la-igh  bailach,  a  spoii^d or  speeded  c.ilf. 

Kallairk,  ball'-ur'-à,  n.  m.  a  cormorant.  X. 

Ballax,  bàll'-an,  n.  vi.  a  teat ;  ha'Lni  iia 
b  )ine,  tlie  cow's  teat ;  a  tul)  a  vescel ; 
ballan  binndeaehaidli,  a  cheese  vnt  (fiodh- 
an),  H.;  Afl'/crestiallach,  a  sortof  jiil'ori/ 
use  i  of  old  in  the  Highla7ids;  air  hal'an 
stial'.ach  'g  ad  ipa.uadh,  fastening  thee  to 
the  pillory.  Arm. 

Ballart.  ball'-àrt,  n.  m.  noise,  fuss  about 
one's  family. 

Ballartach,  ball'-àrt-àch,  a.  boastful. 

Balt,  ballt,  n.  m.  the  welt  of  a  shoe ;  bor- 
der, belt ;  pi.  built,  baltan. 

Baltach,  balt'-ach,  a.  bordered,  belted. 

Ban,  ban,  the  gen.  plu.  of  bean,  a  woman  ; 
b'  ionganntach  do  ghradh  dhomhsa,  a' 
toirt  barrachd  air  gràdh  nam  ban,  thy 
love  to  me  was  wonderful,  surpassing  the 
love  of  women.  B. 

Ban,  bann,  a.  pale,  wan,  white,  fair-hair- 
ed ;  ni  's  bàine,  fairer,  &c. ;  n.  m.  left 
hand  side  of  a  furrow,  in  ploughing. 

Ban,  a  prefix  in  compounds ;  ban  before 
/  aspirated,  ban  and  bana  in  other  in- 
stances ;  as,  banfhàidh,  a  prophetess ; 
banacharaid,  a  female  fiend. 

Banaba,  bànn-ab'-à,  n.f.  an  abbess. 

Banabharan,  bami-a-vhar'-un,  n.  /.  a  ba- 
roness. 

Banabhard,  bann'-a-vhard,  n.  f.  a  poetess. 

Banachadh,  ban'-ach-A,  71.  m.  and  p. 
whitening,  growing  pale  or  wan. 

Banacharaiu,  bàn'-a-chàr-èj.  n.  f.  a  fe- 
male friend,  a  female  relation. 

Ban  ACHE  A  RD,  ban'-a-chyàrd',  n.f.  a  gipsy, 
a  tinker's  wife. 

Banacheileadair,  ban'-;i-chyàl2  a-dar*, 
fuf.  an  executrix,  a  female  guardian. 

Banachiobair,  ban'-a.chèbbar',  lu  f.  a 
shepherdess. 

Banachoigreach,  ban-à-choèg-ryàeh,  n. 
f.  a  female  stranger. 

Banachompanach,  ban'-a-chòmp-an-aeh, 
n.f.  a  female  companion. 

Banachompanas,  ban'-a-ehomp-an-us,  n. 
m.  female  companionship. 

Banachrlitear,  ban'-a-chrùt'-tyàr',  n.f. 
a  female  harper,  a  female  minstrel. 

Banachuisleanaiche,  ban-a-chùsh'-lyan'- 
ech-à,  n.f.  a  female  performer  on  a  wind 
instrument. 

Banachuradair,  ban-a-chùr'-a-dar',  n.f. 
an  executrix,  a  female  guardian. 

Banadualtrannach,  bann-ao'-allt-runn- 
àeh,  n.  f.  an  adulteress. 

Banag,  ban'-ag,  n.  f  a  grilse,  gealag. 
Banaghaisge,  ban-a-ghàsg'-à.  n.f.  surpris- 
ing feats  or  exploits  of  a  female. 
Banaghaisgeach,  ban'-a-ghàshg-àch,  n.  f. 
a  heroine,  an  amazon,  female  warrior. 


BANAGHOisTinii,  ban'-a-ghòiht-è,  tj.  /.  a 
god-mother 

Baxaghrijuair,  ban'-a-ghrù-'dur',  n.  f. 
the  landlady  of  an  inn ;  a  female  brew 
er,  a nost«s ;  cagar  na  banaghriidair,  the 
a'e-wife's  whisper  soon  tu  ns  loud.  A. 

BANAiBHisrEAR,  bann-iv'-èsht-àr,'  n.f.  a 
she-devil,  a  fury,  a  virago. 

BANAic-H,bàn'-èeh,  v.  to  whiten,  grow  pale 

Banail,  bfin'-al,  a.  modest,  femiuiue,  be- 
coming a  female,  comely. 

Banais,  bàn'-èsh,  n.  f  a  wedding;  fear 
na  bainnse,  the  bidegroom;  bean  ua 
bainnse ;  gen.  bainnse. 

Banalachi),  bàn'-àl-àchg,  n.  f.  modesty, 
behaviour  becoming  a  female. 

Banaltrachd,  ban'-allurrachg,  n.f.  nurs- 
ing, fostering,  cajoling,  the  business  of  a 
nurse ;  mach  air  blMrviltrachd,  out  a 
mirsing. 

Banaltradh,  ban'.a'.k-trao,  7uf.  a  nurse. 

Banaltraich,  bàn'-àllt-rrèch,  v.  nurse. 

Banaltriii.m,  bàn'.àlt-rùèm,  v.  nurse. 

Banaltrum,  ban'-alll-rum,  n.f.  a  nurse. 

Banaltsumas,  bàii'-àlt-rum-us,  n.f.  nurs- 
ing; cajoling. 

Banamhaighstir,  ban'-a.vhàèsh-tyur*,  n. 
f.  a  mistress  ;  a  schoolmistress. 

Banamhaighstireas,  ban-à-vhàè'-tyur'- 
us,  the  rule  or  sway  of  a  mistress. 

Banmharcaiche,  bàn-à-vhàrk'-èch-à,  n. 
f.  a  female  rider. 

Banamharcas,  bàn-à-vhàrk'-us,  n.  /.  a 
marchioness. 

Banamharsonta,  bann'-a-vhar-sunt-a,  n. 
f  a  female  merchant. 

Banamhoirear,  ban'-a-vhojT-àr',  n.f.  a 
noblewoman,  the  wife  of  a  lord;  6a«must 
be  prefixed  almost  in  every  case,  when 
speaking  of  a  female's  country ;  ban-al- 
banruich,  ban.sassuniuich,  ban-fhrang- 
ach,  ban-diiidseach,  a  Scotswoman,  an 
Knglishwoman,a  Frenchwoman,a  Dutch- 
woman. 

Banamhortair,  tann-a-vhùrt'-at',  n.f  a 
female  tliat  commits  murder. 

Banaphrionnsa,  bann-aft'rùnn'-sà,  ji.f.  a 
princes^,  a  king's  daughter 

Banaracii,  ban'-àr-àch,  n.f.  aduiry-maid 

Banaraciias,  ban'-àr-àch-us,  n.  f.  the  of. 
fiee  of  a  dairy-maid  O'-  milk-maid. 

Banastighe,  bàn-us-tàe'-è,  n.  m.  house- 
wifery, female  occupation. 

Banbh,  ban'-uv,  n.  m.  land  unploughed 
for  a  year,  an  ancient  name  for  Ireland. 

Banc,  bank,  n.  m.  a  balk,  a  bank.  Bib. 

Banchruthach,  bàJi'-chrù-ach,  a.  pale, 
wan,  pale-complexioned.  H. 

Ba.ndaidh,  bànd".è,  a.  modest,  delicate, 
feminine. 

Bandia,  ban'.jca,  or  dyèà,  n.f.  a  goddess ; 
ach  mar  anceudnagucuirear  teampidi  iia 
Uin-dè  moire  Diana  an  neophris.  but  iJsa 
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that  the  temple  of  the  great  goddess  Diana 
should  be  despised.  Acts  xix.  i'7. 

Bandiadiioi.,  bann-jea-,  or -dyea-'val,  n.f. 
a  fury,  a  fiend  of  a  female ;  a  devil. 

Bandiuicud,  bann'.juchg  or  -dyadig,  n.f. 
a  dutchess,  a  duke's  wife. 

Bandruidh,  bann-'drùè',  n.f.  a  sorceress. 

Banfuaidii,  bànn'-àè,  n.f.  a  prophetess; 
agus  ghlac  Miriam,  a  bhanfhàid/i,  piuth- 
ar  Aaroin  tiompan  'na  laimh,  and  Mi- 
riam, the  prophetess,  Aaron's  sister,  took 
a  timbrel  in  her  hand. 

Banfiiighiìacii,  a  female  weaver,  pro- 
nounced benk-ach.  H.  S. 

Banfhiosaiciie,  bann-6ss'-èch-à,  n.  /.  a 
fortune-teller,  a  gipsy. 

Ba.vphlatii,  bànn'-hlà,  n.  f.  a  diief' s  lady. 

Ba.nfiiltasolacii,  bàn-ùàsg'-lach,  a.  men- 
strual ;  banfhuasgladh,  menstrual  courses. 
H.S. 

Banfhuaighliche,  ban'-ìiaèl-èch-à,  n.  f. 
a  sempstress,  a  milliner,  a  mantua-mak- 
er.  Is. 

Banfhuineadair,  ban-ùn"-a-dar*,  n.f.  a 
female  baker,  a  woman  that  bakes  bread. 
Bible. 

Ba-NU,  bang,  n.f.  a  drum;  a'  toirt  fauim 
air  banga,  mahing  a  drum  beat  mas- 
terly. 

Bangaid,  bàng'-àj,  «./.  a  feast  at  the  chris- 
tening of  a  child  ;  a  feast 

Baniaiila,  bann'-earl-à,  n.f.  a  countess. 

Banifrionnach,  binn-ef'-rrunn-ach,  n.f. 
a  she-devil ;  a  fury  ;  a  furious  female,  a 
virago. 

Banlaoch,  bann-làoch',  n.  f.  aheroine,  an 
amazon,  a  virago. 

Ban'leigh,  banu'-Uae-yh',  n.f.  a  femak 
skilled  in  medicine. 

Banli'.ouhu.nn,  bann'-lyò-ghunn,  71.  f  a 
lioness. 

Bam.eomhan,  bann'-lyòv-unn,  n.f.a.  lio- 

Banlighiche,  bann-Uè'-ècli-à,  7i.  f.  a  fe. 
male  skilled  in  medicine. 

Bann,  bfuin,  71.  in.  a  hinge;  bami  an  do- 
ru;s,  tlichiiiL't'  If  thcfhtor;  a  securiti/ ; 
tliù.d  uiiSL-  aiii  luiiin  ibh  dhuit,  /  can  as- 
sure i/iiu,  1  wi:i  be  bouiuli  a  chain,  a  tie, 
a  bond,  a  cord  ;  na  boinn  a  b'aiU  leo 
iadhadh  oirnn,  tlie  aords  with  which  theij 
would  wish  to  surround  us  ;  a  keystone  ; 
cuir  boinn  anns  a"  bhalla,  put  keystones 
in  the  wall ;  v.  bind,  tie,  make  firm  with 
key-stones;  ballaairadheadh  bhanruidh, 
a  wall  well  secured  with  key-stones ;  bann- 
làmh,  a  hand-cnffl  a  manacle;  bann 
duirn,  a  wrist-band  ;  plu.  boinn. 

Bannag,  bann'-àg.  n.  f.  Christmas.eve,  or 
the  night  before  the  i.'5th  December ; 
a  present  or  treat  given  at  Christmas. 

Ba.nnal,  bàan'-àll,  agang,  a  baud,  a  troop ; 


a  covey ;  bannal  uchd  ruadh,  the  red- 
breasted  covey.  31.  A. 

Bannalach,  bann'.all-ach.  a.  in  com- 
panies, in  troops,  in  gangs,  in  crowds. 

Bannaomh,  bann'-nùv,  n.f.  a  female  saint, 
a  nun. 

Bann  CEIRDE,  bann'-kurj-a,  n.  m.  a  deed 
of  indenture.  H. 

Banncheangal,  bann.che'-al,  or  cheng'- 
al,  n.  m.  a  bond,  a  cautionary  bond,  H. 

Banndalach,  bannd'-al-aeh,  a.  foppish. 

Bann  duirn,  bann'-dìir-èn',  n.  m.  wrist 
band. 

Bannlajih,  b.ìnn'-llàv,  n.  m.  a  cubit,  a 
hand-cuff,  glas  Ikmh. 

Bannsiiaoii,  bànn'-hàor,  v.  free,  license. 

Banntach,  bànn'-ttàch,  n.  f.  a  hinge,  a 
bond  or  obligation. 

Banntair  bànn'-tar',  a  drawer  of  bonds. 

Bann  seilbhe,  bànn'.shyàl-uv,  n.  m.  a 
deed  of  infeftment ;  bann  taisbeanaidh, 
a  bail-bond. 

BANOiniiRE,  bann-aoèr'-à,  n.  f.  an  heir- 
ess; banoidhreachd,  an  estate  goin^  to 
heirs  female.  H. 

Banoglach,  ban'-og-Uach,  n.  f,  a  servant 
maid,  a  hand-maiden  ;  searbliant. 

Banridire,  bann'rùj-ur'-à,  «. /.  a  baro- 
ness, the  wife  of  a  knight. 

Banrigji,  bann-re,  a  queen. 

Banrigiiinn,  bann'-re-ghenn,  bàr'-ir.n,  n. 
/.  a  queen. 

Bansealoair,  bann-shyai'-gar",  n.  /.  a 
liuntress. 

Bansolairiche,  bann-sol'-ar-ech-a,  n.  f.  a 
CQteress. 

Banstiuart,  bann'-styCi-art,  n.  f.  a  house- 
keeper, a  stewardess. 

Bantrach,  bann'-trach,  n.f.  a  widow,  a 
widower.  Prov. 

Bantrail,  bann'-tràil',  n.f.  a  bond  maid, 
a  female  slave,  mean  woman. 

lÌANTUATiiNACn,  bann'-tua-uach,  n.  /".  a 
farmer's  wife  ;  a  woman  holding  a  farm. 

Ua.ibalh,  bu'-bach,  n.f.  panic  ;  a  temDie 
fright;  a.  panic-struck,  terribly  afraid; 
n.f.  a  female  easily  frightened. 

Baobaire,  bnb'-ur-a,  n.  m.  a  panic-struck 
man,  a  man  easily  frightened. 

Baobii,  or  Baoibh,  bàoèv,  and  baov,  n.  f. 
a  wicked  mischievous  female,  a  fury,  a 
virago ;  càmeam  is  aoiream  a  bhaoibh,  a 
rinn  an  t-oran,  lei  me  saiiris'  and  lam. 
poon  thefu  ious  womai  that  made  tlte 
song. 

Baobuacud,  baov'-achg,  71./.  the  conduct 
of  a  foolish  woman. 

Baodiiaisteachadh,  bao'-5sht-ach-X,  n. 
VI.  drenching  and  fatigue  in  bad  weather. 

BAODHAISTICH,  bao'-asht-cch,  v.  drench, 
give  a  miserable  appearanse  ;  spoil  one's 
clothes  ill  bad  weather.  Isds, 
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BAOHAin,  baiig'-aj,  n.  f  a  whim,  caprice. 
UAouaiDEAcii,     baog'-aj-ach,     whimsical, 
capricious,  odd,  fanciful;  luf.  a  fanciful 
Whimsical  female. 
nAOGAinEAc  Hn,  baog'-àj-achg,  n.f.  whim- 
sicality, fancifuUiess,  oddity ;  capricious- 
ness. 
Baouh,  bào'-gh',  ruf.  a  she-spirit 
Baouhal,  bào'-all,  n.  m.  danger,  peril. 
Uaochalach,   bào'-àl-àch,  a.  dangerous, 
furious  ;    destruction,   dangerous,  peri- 
lous, b.  Sh. 
Baois,  bào>h,  n.f.  lust,  lewdness,  b. 
Baoiseach,  baosh'-ach,  lewd,  lustful. 
Baoit,  baòèt,  n.  /.  a  foolish,  giddy  fe- 
male. 
Baol,  baol,  n.  m.  approximation,' neamess 
in  doing  any  thing ;  v.  approach  or  come 
near  doing  any  thing ;  cha  bhaol  e  air, 
it  will  not  come  near  it. 
Baoth,  baoh,  a.  foolish,  silly ;  baoth  bheus, 
immorality,  foUy  ;  boatfi  chreidheamh, 
superstition ;  boat/i  shiigradh,/oo/«A  a?iU 
profane  jesting;  booth  smaointinn,    a 
fooish  thought. 
Baea,  bar' -a,  n.  m.  a  barrow;  bara  roth, 
a  wheel  barrow;  bara  lairahe,   a  hand 
barrow;  a  tumble,  or  inclination  ;  chuir 
e  bara  dheth  fein,  he  tumbled  himself. 
Barail,    bàr'-àl,    n.  m.    opinion,  belief, 
conjecture,  supposition ;  tha  mi  'm  bar. 
ail,  I  suppose;  ma  's  math  mo  bharai'sa, 
if  I  judge  aright;    a  reir  mo  bharail, 
to  the  best  of  my  belief  or  Judgment ;  di 
do  bharail,  wlmt  do  you  think'^  what  is 
your  opinion  ?  thoir  cihomh  do  bharaii, 
give  me  your  opinion  :  tell  me  your  sen- 
timents about   this  matter;    pi.    baral- 
aichean. 
BaRaisd,  bar'-ashg,  n.  /.  the  herb  bor- 
age. 
Baralach,    bar'-al-ach,   a.  hypothetical, 

conjectural ;  gen.  of  baraiL 
Baralachaoh,  bar'-al-ach-l,  p.  guessing, 

supposing,  conjecturing. 
Baralaich,  bar'-al-èch,  v.  guess,  suppose, 

conjecture. 
Bara.v,  bar'-un,  n.  m.  a  baron,  a  baronet. 
Baranachd,  bar'-un-achg,  n.f.  a  barony. 
Barant,  bar'-unt',  n.  m.  a  surety,  or  re- 
liance; is  tu  bu  bhararit  dochais  dhomh, 
thou  wast  the  surety  of  my  hope  or  con- 
fidence. Ps. 
Barantach,   bar'-ant'-ach,   a.    confident, 

assured. 
Bara.ntaich,  bar'-ant-èch,  v.  warrant. 
Barantail,  bar'-ant-al,  a.  warrantable. 
Barantap,   bàr'unt'-us,    ru    m,   warrant, 
commission,  power,  authority;  baraiitas 
glacaidh,  a  warrant  to  secure  or  appre- 
hend.   Spanifh,  ban-unto     ^^asque,  bar- 
runtea. 


Barbair,  bàrb'ar',  n.  m,  a  barber.     LaU 

barba;  French,  barbier;  Pers.  berber. 
Barc,  bark,  n.  f.  a  boat,  a  skiff;  chunii. 
acas  barc,  a  boat  was  seen,  Ossian;  v. 
rush,  as  water;    muir  mhòr  a  barcadh 
ma  'm  cheann,  a  huge  wave  rushing  on 
my  head.    H. 
Baro,  bàrrd',  n.  m.  a  poet,  bard,  arhymer ; 
sheinn  am  iarrf,  the  bard  sung;  Xorth, 
a  dyke  or  fence  ;  (Suth.  sh.)  a  park,  an 
inclosure. 
Bardachd,  bàrrd"-.àchg,   n.  f.    ribaldry, 

poetry,  satire ;  lampooning. 
Bardail,  bàrrd"-al,  a.  satirical,  poetical. 
Bardalachd,  bàrrd'-al-àchg,  n.f.  satire, 

ribaldry ;  unseemly  language. 
Baruainn,  bàrd'-ènn,  n.f.  summons  of  re. 

moval,  (bairlinn.)  Per.  shire. 

Bargain,  bàrg'-àn',  n.f.  a  bargain,  a  good 

pennyworth ;    C.  Br.   bargen,   Frtuch, 

Ital,  &c.  &c. 

Bargaixich,  bàrg'-an'-èch,  v.  bargain, buy 

Barais,  bàr'-àsh,  n.  m.  the  ancient  Gaelic 

name  of  Paris.  Arm. 
Barlag,  bar'-llag,  n.f.  a  rag,  a  tatter. 
Barlagach,  bàr"-llag-àch,  a.  ragged,  tat- 
tered, full  of  rags  or  tatters. 
Barluadh,  bàr'-lùà,  n.  m.  &  term  in  pipe 

music. 
Barp,  barp,  n.f.  a  conical  heap  of  stones 
supposed  to  be  memorials  of  the  dea<l. 
Skye. 
Barr,  barr,  n.  m.  crop;  tha'ndeadh  bhàrr 
aca,  they  have  an  excellent  crop  ;  point, 
top,  tip,  end,  extremity  ;  barr  na  snath- 
aid,  /he  point,  tip,  or  extremity  of  the 
needle;  an  sin  chuir  aingeal  an  tigheam 
a  niach  barr  a  bhata,  then  the  angel  of 
the  Lord  put  forth  the  end  of  the  staf}'; 
excellence ;  thug  sin  barr  air  na  chualadh 
ml  riamh,  that  exceeds  or  excels  every 
tiling  I  ever  heard;  a  bhùrr  air  sin,  be- 
sides, moreover  j  v.  cut  off  the  surface, 
crop,  top ;  a'  barradh  na  mòna,  paring 
the  peat  moss  ;  a'  barradh  a'  bhuntata, 
cropping  the  potatoes ;  a'  barradh  nan 
craobh,  pruning  the  trees ;  in  Lw.  cream  ; 
barr  a  bhrisgin,  silver  weed,  wild  tansy. 
Barrabrall,  bàrr'-à-vàll,  n.  m.  bartizan, 

battlement;  embrazure,  obairdhion. 
Barrabhard,  barr'-a-vhard,  n.  »».  a  chief 
poet ;  a  poet  laureate,  a  graduate  in  poe- 
try. 
Barrabhord,    ban'-a-vhord,    n.  m.    the 

deck  of  a  vessel. 
Barrabhuidh,  bàrr'-a-vùè,  a.  yellow-top- 
ped, white-haired,  fair-haired. 
Barracaideach,  barr'-àchg-àj-ach,adj. 

saucy. 
Barrach,  barr'-ach,   n,  m.  second  tow; 
first  tow,  6un;tacA;  third,  jo-a^A,,  (Scotch, 
brairds;)  a.  heaped;  excessive.  U, 
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Sarrachaol,  ban'-a-chaol,  n.  m.  a  pyra- 
mid; a.  iiyramiiial,  conical,  tapering. 

t^ARRACiin,  bàrr'-àchg,  n.  m.  more,  sur- 
|ilus  ;  harraclid  ortsa,  more  tlian  you 
/lave;  ma  bhios  barrac'id  agad,  if  you 
have  any  surplus  or  excess. 

Barraciidail,  barr'-àchd-al,  a.  surpassing. 

Uarradhriopair,  barr'-a-ghrèp-ur',  n.  m. 
a  butler.   Irish. 

BARRADH.barr'-X,  n.  m.  surface,  cropping. 

Harrail,  barr'-al,  a.  excellent.  M. 

Barraicute,  bàrr'-ech-tyà,  p.  surpassing. 

Barrall,  barr'-all,  71.  in.  a  shoe-tie.  Is. 

Barrax,  bàir'-àn,  n.  m.  any  kind  of  cop- 
ing on  a  fence;   thorns,  flags,  &o. 

Barrfhionn,  barr'-unn,  a.  fair  haired; 
written  harrunn- 

Barrgiinio.mii,  barr'-a-ghrev,  n.  m.  a  work 
of  supererogation,  a  transcendent  exploit. 

Barrgiiniomhach,  barr-ghrèv-àeh,  a.  su 
perHuous. 

Barr-ial,  I  àrr-eàl',  n.  m.  shoe  tie.  D. 

Barrmais,  bàrr-nià>h',  n.  m.  a  cornice. 

Harrmaisich,  barr-màsh'-èch,  v.  orna- 
ment. 

Bas,  bass,  n.  f.  the  palm  of  the  hand; 
buailibh  hhur  hasoihh  uile  shluaigh,  chip 
your  hands  all  ye  people,  B;  a  spoke, 
a  hollow.  H. 

Bas,  bas,  death  ;  's  e  righ  nan  uamhas  am 
bas,  dentil  is  the  f:ing  of  terrors;  cha  'n 
eagal  bas  ach  ruaig,  death  is  no  terror 
but  defeat,  0.;  faigh  bas,  die,  starve; 
glieibh  gach  ni  bas,  every  thing  shall 
die. 

Basaich,  bàs'-cch,  v.  die  as  a  brute,  starve; 
a  ni  sin  a  bhàsaicheas  leis  fein,  that  which 
dies  of  itself. 

Basail,  bas'-al,  a.  mortal,  deadly. 

Basalachd,  bàs'-àl-àehd,  tt.f.  mortality. 

Uasardaicii,  bàss'-ard'-èch,  n.  m.  clap- 
ping of  hands  of  joy,  acclamation,  rejoic- 
ing. 

Basbaire,  bàs'-bur,-a,  n.  m.  a  fencer,    /r. 

Bascaid,  bàsk'-àj,  71.  /.  a  basket  j  /Fe!. 
basgad. 

Basdal,  basd'-al,  n.  f.  noise,  glitter,  mer- 
riment. 

BAsnALAcii,  basd'-al-ach,  a.  cheering,  gay ; 
'niiair  thig  an  gloine  basdalach,  when 
the  chcoiiig  f;hiss  comes  round.  Sit. 

Casoard,  basd"-àrd',  n.  c.  basdard,  Teu- 
tonic. 

Basgair,  basg'-ar*,  luf.  mournful,  mourn- 
ful clapping  of  hands. 

I3ASMH0R,  bas'-vur,  a.  mortal,  deadly,  fa- 
tal, subject  or  liable  to  death. 

Basmhorachd,  bàs'-vur-àchg,  n.  f.  mor- 
tality, dcadliness ;  fatality;  airanaobh- 
ar  sin  na  rioghachaiih  am  pcacadh  aim 
bhur  corp  i«i;H/(»r.  therefoe  Ut  nut  sin 
ret^i  in  your  mortal  body. 


Basrìich,  bas'-rrèch,  n.f.  mournful  clap, 
ping  of  hands ;  is  i  a'  basraich  a'  taomarlh 
a  h-osnaieh  air  ceo,  she  wailing  pouring 
her  groanings  on  the  rnist. 

Bata,  bàf'-à,  n.  m.  a  staff.   Teut.  Fren. 

Bata,  ba'-ta,  n.  f.  a  boat ;  read  always  with  . 
atnas.  art.  in  the  nom.  ;  am  bdla  and  not, 
a'  bhata ;  stiuireadair  a  bhata.  the  4/<(i"«- 
7«a7i  or  helmsman  of  the  buai. 

Batail,  bàt'-àèlt',  n.  m.  a  battle.  French. 

Batail,  bat'.àlt',  n.f.  battle. 

Batair,  bàt'-ur',  n.f.  a  cudgeller. 

B.VTii,  bà,  V.  drown,  quench,  extinguish, 
bhàthadh  e,  he  was  drowned;  bliath  i 
an  gealbhan,  she  extinguished  the  .fit  e, 
(by  pouring  water  on  it ;)  bhùth  e 
phathadh,  he  quenched  his  thirst. 

Batiiadii,  ba'-A,  n.  m.  a  drowning,  quench- 
ing, slaking,  smothering,  extinguish- 
ing. 

Bathach,  bà'-àch,  n.f.  cow-house,  byre. 

Bathais,  bà'-èsh,  n.f.  forehead,  front,  im- 
pudence ;  nach  ann  aige  a  bha  bhathuls, 
what  impudence  thefelluiu  had. 

Bathar, bfi'-hur,  n.  m.  merchandise,  goods, 
wares;  bathar  6ir  agusairgid  aguschlach 
iuachnihor,  the  merchandise  of  gold,  and 
si'ver,  and  precious  stones,   liev. 

Batharhiiori),  biV-hur-\ hord,  iu  m.  a 
counter. 

Bathar.nach,  bà'-ur-nach,  n.  m.  a  ware- 
house, a  shop,  a  store-house. 

B'e  for  bu  e ;  as,  b'e  sin  iarrtas  do  chridhe, 
that  was  the  desii  e  of  thine  lieart. 

Beach,  bech,  n.  m.  a  bee;  chuartaich  iad 
mi  mar  bheacliaibh,  they  surrounded  mt 
as  bees.  B. 

Beachach,  bech-ach,  a.  waspish,  abound 
ing  with  bees. 

Beachaii),  bèch'-aj,  n.f.  a  bee-hive.  Is. 

Beach  a  \,  bech'-un,  ?i.  m.  a  wasp;  beach- 
an  each,  a  horsefly. 

Beachd,  bechg,  opinion,  perception,  idea, 
keen  observation,  judgment ;  distinct  re  - 
collection  ;  as  a  bheachd,  out  of  his  senses 
or  Judgment ;  ma  's  math  mo  bheachdsa, 
if  I  have  distinct  conception  or  recol.ec. 
Hon ;  mòr  na  bheachd,  having  high  ideas, 
or  haughty  ;  tha  mi  'san  aon  bheachd,  I 
am  of  the  same  opinion,  I  am  still  of  the 
same  opinion ;  aim  or  mark  ;  geur  shaigli- 
de  laoich  is  ro-chinntiche  beuchd,  the  ai- 
rows  of  the  hero  of  surest  aim  ;  am  bheil 
beachd  agad  far  {or  fail)  an  d'lhag  thu  e. 
have  you  a  distinct  recollection  or  percep- 
tion of  the  place  where  you  left  it ;  gabh 
beachd  air,  pay  particular  attention, 
mark  well;  cha  robh  mi  eho  dorcha  gun 
bheachd,  I  was  not  so  igwirant  af,d  void 
of  perception,  0;  airieirmo  bheachdsi:, 
in  my  opinion,  or  to  the  best  of  my  opi- 
nion or  recollection;   cum  siu  ami  do 


BEACHDACIIADH 


bheachd,  keep  that  steadily  in  view ;  's  c 
sin  a  bha  'm  blieaclidsa  'san  am,  tliat  U 
what  I  had  in  view  at  the  lime. — "  Trans- 
lating tlie  Gaelic  word  for  worJ  is  what 
spoils  it."  Murray. 

BEACHDAcnADH,  bechd'-àch-X,  n.  m.  p.  me- 
ditation, contemplaiion;  p.  attentively 
and  most  minutely  observing,  paying  the 
greatest  attention ,  meditating,  contem- 
plating. 

BcAcnnAicn,  bechg'-èch,  v.  attend,  look 
steadfastly,  perceive,  observe ;  cha 
bheachdaich  siiil  a  h-aite,  an  eye  cannot 
perceive  or  discern  her  place,  S.;  re- 
view, criticise. 

l?EACHnAin,  bechg'-.ij,  n.f.  an  observatory, 
a  watch-tower. 

nEACHDAiL,  bechg'-al,  a.  keenly  observant, 
attentive;  sure  in  aim;  nach  beachdail 
an  t-siiil  a  th'  aige,  hoxu  ktenty  obse.  vant 
h  is  eye  is. 

Beachdair,  beehg'-urr,  n.  m.  a  keen  ob- 
ser\er,  a  reviewer  or  critic. 

BEACHnAiREACHD,  bech'-ar'-achg,  n.f.  cri- 
ticising; reviewing. 

Beachdaidh,  bechg'-è,  sure,  certain,  posi- 
tive; tha  thu  beachdaidh  gu'm  bi,  yon 
are  quite  certain  it  shull  beso:  gubeachd- 
aidh,  most  assnred'y,  most  decidedly  so. 

Beachdalachd,  bechg'-al-achg,  n.f.  keen- 
ness and  sureness  of  perception,  great 
punctuality  in  observing,  sureness  of  aim. 

Beadach,  bèud-'-àeh,  a.  impertinent,  pert, 
petulent,  pettish. 

Bkadachd,  beud^'-achg,  n.  m.  imperti- 
nence, pertness,  petulance ,  for  beadaidh. 
eachd. 

Beadag,  beud2'-ag,  n.  f.  a  petulant  fe- 
male. 

BEADAGAX,beud'-5-gan,n.nj.  petulant  man. 

BEADAinn,  beud'-ag,  a.  impertinent,  petu- 
lant, impertinent,  pert,  capricious,  fasti- 
dious. 

Beadair,  beud'-ur,  v.  fondle,  caress,  in- 
dulge ;  cajole,  coax. 

Beadarrach,  beud'-urr-ach,  a.  fondled, 
caressed,  spoiled  as  a  child;  fond  of; 
pampered. 

BEAnRADH,  beud'-r.i,  n.  m.  and  p.  fondlinp, 
toying,  caressing;  flirting;  a'  beadradh 
r'a  leannan,^;rH7ig-  with  his  sweetheart. 

Beag,  beug.,  a.  little;  short;  diminutive; 
disagreeable:  trifling;  rud  beae,  a  litt'e 
thing;  gnothuch  beair,  a  trijling  busi- 
ness or  affair ;  duine  beag,  a  diminutive 
person;  iiine  bheag,  a  short  time;  is 
beag  orm  thu,  you  are  disagreeable  to  me, 
I  hate  you;  is  beag  orm  coimhthional 
luchd  an  uilc,  /  ahomirmte  or  hate  the 
congregation  oj  evil  doers ;  iadsan  air 
am  beag  sibh,  they  who  hate  you;  is 
beag  so,  this  is  a  {trifling)  light  thing,  j 
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Bible;  is  ira^an  dolaidh,  it  is  no  great 
harm,  he  OT  she  richly  deserves  it;  n.  in. 
little,  nothing,  any,  the  least,  the  young , 
cha  d'lhuair  thu  a'  bheag,  thou  hasi 
found  U'  thing,  B. ;  am  bheil  a.'  bheag  do 
mhaith  air,  is  it  worth  any  thing;  am 
beag  is  am  mòr,  both  great  and  small ; 
cha  'n  f  haigh  a'  bheag  has,  nothing  thall 
die ;  a'  bheag  a  dh'  aon  ni  is  leatsa,a7i.v  (the 
least),  the  least  partic'e  of  what  is  thine, 
B.  A. ;  is  beag,  almos' ;  is  beag  's  nach 
do  mharbh  e  mi,  he  almost  killed  tne ;  rud 
chi  na  big,  'se  ni  na  big ;  is  rud  chluinn- 
eas  iad  's  e  chanas  iad,  whit  the  young 
see,  the  young  do;  and  what  they  hear 
they  repeat— as  the  old  cock  crows  the 
young  cock  Icariis;  v.  lessen,  destroy. 

Beagaich,  bèug'-èch,  v.  lessen ;  a  rtir 
teircid  nam  bliadhnachan  beagachuidh  tu 
a  luach,  according  to  the  fewness  of  years 
thou  Shalt  diminish  the  price  thereof, 
(lughdachaidh  tu  a  luach.)  Bible.' 

Beagan,  beug'-an,  n.  m.  a  little,  a  few; 
eha  'n  'eil  bacadh  air  an  Tighearn  saor- 
adh  le  mòran  na  le  beagan,  for  there  ii 
no  restraint  with  the  Lord,  to  save  by 
many  or  lyfcw  x  a  lion  beagan  is  beagan, 
by  degrees,  by  little  and  little;  nisinn  ea 
lion  Leagan  is  beagan,  we  ivill  do  it  by 
degreet;  beagan  eile,  a  little  more;  beag- 
an cadail,  a  little  sleep ;  air  bheagan 
tuaireim,  possessing  little  sense ;  fan 
beagan  ni's  f  haide,  stay  a  little  longer ; 
beagan  uisge,  a  little  water ;  air  bhergan 
maith,  worth  little,  of  no  great  value,  oj 
no  great  interest. 

Beaceagalach,  beug  a'-gal-ach,  a.  fear- 
less, bold,  intrepid,  undaunted. 

Beagnarach,  beug'-nàr-àch,  a.  shameless, 
impudent,  impertinent. 

BEAGNARAcHi),beug'-nàr-àchg,  n  f.  shame- 
lessness,  impudence. 

Beairt,  byàèrt,  n.  /.  a  loom;  eige  'sa 
blieairt,  a  web  in  the  loom  ;  harness;  da 
steud  fo  blieairt,  two  steeds  in  harness, 
Maclachline,  Ar.  ;  beairt  thuairneir  a 
lathe;  a  trace;  beairtean, ship's  ligging. 
M.  L. 

Beairteas,  byaèrt".tyus,  n.  m.  wealth, 
riches,  abundance,  opulence. 

Beairteach,  byaèrt'-tyach,  a.  rich,  weal- 
thy. 

Beairtich,  byarrt'-cch,  v.  rig,  trim,  equip. 

Bealach,  byair'-ach,  n.  m.  a  gap,  a  breach 
in  a  wall  or  fence ;  a  gate- way,  a  gate ; 
gorge  of  a  mountain ;  tog  am  bealach, 
build  the  b- each  or  gap. 

Bealaidh,  byal'-e,  broom.  S- e  Mealaich; 
bad  mealaich,  a  tuft  of  broom. 

Bealamas,  byal'-am-us,  n.  m.  the  refusci 
of  a  feast,  the  crumbs  that  fall  from  the 
table,  from  the  mouth,  (liLl  beul.amaa. 
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Bealtuin.n',  byàir-tènn,  n.f.  May-day. 

Bean,  ben  ,  touch,  handle.  P. 

Bean,  ben'n,  a  woman,  a  female;  gen.  mnà 
and  mnatha;  bean  ghliiin,  a  inidwife ; 
bean  shii'ibhlaidh,  a  u'oman  in  child-bed; 
bean-tighe,  a  housewife,  a  land/adi/;  bean 
itsd,  /he  /and/adi/  of  an  inn;  icnn  baile, 
the  lady  or  priiprietress  of  a  viW'ge;  bean 
chinnidli,  a  kinswoman ;  bean  chiche,  a 
wet  nurse ;  bean  choimhideaehd,  a  bride 
maid,  a  maid  of  honour ;  bean  nigheadair- 
eachd,  a  laund  ymaid,  a  washer-woman; 
bean  uasail,  a  lady,  a  gentlewoman ;  bean 
bhrathar  athar,  a  paternal  und^s  wife; 
ii>a7ibrathar  màthar,  a  maternal  uncle's 
wife;  bean  brathar,  a  sister-in-law  ;  bean 
bhochd,  a  female  mendicant,  pauper  or 
hfggar  ;  bean  mic,  a  daughter-in-law  ; 
bean  shith,  a  female  faiy. 

Beann,  byann,  n.f.  a  corner,  a  skirt; 
braigh  lin,  air  a  ceithir  beatinaibh,  a  sheet 
by  the  four  corners.  Acts;  attention,  re- 
gard; na  d'  thoir  beaiin  air  de  their  e, 
pay  no  attention  to  what  he  says;  a  horn, 
/. ;  gen.  pi.  of  beinn,  a  hill. 

Beannach,  byann'-ach,  a.  cornered,  hom- 
ed. 

BEANNACHADn,  byannach-A,  n.  m.  a  bless- 
ing, benediction,  grace ;  iarr  beannach- 
adh,  say  gr/ice;  p.  blessing. 

Beannachd,  byann'-achg,  n.  m.  a  bene- 
diction, a  blessing;  beannaciul  Dhia  leat, 
may  the  blessing  of  God  attend  you ;  tha 
mo  bheannachdsa  agad,  you  have  my  be- 
nediction; compliments,  respects;  thoir 
mo  bheannachd,  bring  my  compliments 
or  respects  ;  farewell ;  beannachd  leat, 
farewell,  adieu ;  fag  beannachd  aige, 
leave  him  farewell,  bid  bim  ariieu ;  beann- 
acd  do  t'anara  is  buaidh,  a  W«sin^  to 
thy  soul  and  victory,  0.  i  beannachd  a 
sheud  is  shiubhail  leis,  may  he  fare  as  he 
deserves ;  beannachd  bàird,  the  poet's 
congratu!"''"n. 

BEANXACHnAiL,  byann'-achg-al,  a.  vale- 
dictory, also  beannachdach. 

Beannachdan,  byann'-achg-an,  n.  m.  an 
insect  that  strikes  your  finger  when  hold- 
ing it. 

Beanxaich,  oyann'-èch,  v.  bless,  salute, 
hail,  invoke  a  blessing  ;  beanruiicli  an 
Tighearn  O  m'anam,  bless  the  Lord,  u 
my  soul.  B. 

Beannaichte,  byann'-èch-tyà,  n.f.  happy, 
holy,  blessed  ;  is  beannaichte  ?.n  diiine 
sin  nach  gluais  ann  an  eomhairle  nan 
aingidh,  blessed  is  the  man  v/ho  tvalireth 
not  in  the  counsel  of  the  ungodly.  Ps. 
Beanntach,  byannt'-ach,  a.  mountainous, 

hilly;  pinnacled,  rooky. 
Beanntachd,  byannt'-achg,  71.  /.  amoun- 
tainousness,  hilliness.  .stec"U'^i» 


Beanntaire,  byannt'-àr'-à,  n.  f.  moun- 
taineer, a  Highlander. 

Beanntaixn,  byannt'-ènn,  n.  m.  an  herb. 

Beantag,  byant'-ag,  n.f.  a  fan,  fasgnag. 

Beantainn,  bent' -hen',  j).  touching.    Pro. 

Bearach,  bei'-ach,  n.  f.  dog,  fish,  gobag. 

Bearm,  byarn,  n.f.  a  small  gap  or  breach  ; 
a  fissure  ;  v.  notch,  hack. 

Bearnach,  byàrn'-àch,  a.  having  brokm 
teeth,  notched,  hacked,  full  of  gaps;  n. 
f.  a  female  with  broken  teeth. 

Bearr,  byàrr,  v.  shave,  crop,  B. ;  taunt, 
gibe,  jeer. 

BeaRra  byarr'-a,  a  spear,  a  dart   Sh. 

Bearradair,  byari^-a-'dàr,  n.  m.  a  bar- 
ber, B.  ;  a.  giber,  a  taunting  fellow. 

BEARRAnAiREAciii),  byàn"-a'(lai'-achg,  n. 
m.  the  occupation  of  a  barber;  gibing, 
jeering,  taunting,  criticising. 

Bearradii,  byarr'-X,  n.  m.  the  brow  of  a 
hill  ;  a  precipice ;  na  shuidhe  air  a' 
bhcarradh  ad,  sitting  on  t/iebrow  of  yon- 
der hill. 

Bearraideach,  byarr'-aj-ach,  a.  flighty, 
light-headed,  giddy ;  nimble. 

Bearraideachd,  byarr'-àj  àehg,  n.  /. 
flightiness,  giddiness  ;  light-headedness. 

Beart,  byart,  n.  m.  deed,  act;  chum  a 
bhearta  iongantach  a  dheanamh  aith 
nichte  do  chlann  na  daoine,  to  mak-e 
known  ids  wonderful  acts  to  the  sons  cj 
men.  Bible. 

Beath,  bà'-à,  n.  m.  a  birch  tree;  birch 
written  beith  alsd. 

Beatha,  bè'-à,  n.f.  life,  food,  livelihood  ; 
welcome,  salutation;  isamhuil  aislinii  's 
ar  beatha,  our  life  is  like  a  dream ;  gheibh 
e'bheatlia,  he  will  get  his  livelihood  ;  bhur 
beathsa,  a  ghaisgich,  you  are  welcome,  0 
heroes  !  dean  a  blieiitha,  welcome  him  t 
se  slàinte  do  bhatha,  you'r  guile  u'el- 
come  to  it;  fad  làithean  a  bheatha,  all 
the  days  of  his  life ;  bhur  beatha  an  dutli- 
aich,  you  are  welcome  to  the  couiitri^, 
you  are  welcome  home;  an  e  mo  bheatha, 
am  I  welcome'^  bheir  duine  be  tha  air 
fcigin  ach  cha  d' thoir  e  rath  air  eigm. 
a  man  may  fore:  a  livelihood,  but  cniin  t 
force  success  or  prosperity .  P. 

Beath  ACH,  be'-ach,  n.  m.  and  /.  an  ani- 
mal, a  beast,  a  brute  ;  term  of  conttinpt 
for  a  person. 

Beathachadh,  bè'-ach-X,  n.  m.  livelihood, 
sustenance,  maintenance;  a  benifice; 
fhuairam  ministir  òg  beathachadh,  the 
young  clergyman  got  a  living  or  a  bent. 
Jice ;  p.  supporting,  maintaining,  feed- 
ing. 

Beathaich,  bè'-èch,  v.  feed,  nourish, 
maintain,  support,  cherish,  feed;  bheath. 
aicA  e  chuid  eile,  he  Jed  the  rest;  beiCth. 
aich  mo  cliuiiraiuJi    Ai»i  niy  sluep,  Ji  : 
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beÌTÌdh   i  mac,  behold  a  lirgin  shall  lie 
villi  child  and  bring  fuith  a  son;  mux 
irirwr  iluine  a  ris  cha  fheud  (fhoail)  e 
rioghachd  dlie  fhiicmn,  unless  a  man  is 
born  again,  he  cannot  see  the  kingdom  of 
G'd;  tf  r  air  an  uan,  catch,  or  lay  hold 
of  the  lamb ;  rug  siiin  orra  ma  leth  an 
rathaid,  we  ov  rtooh  them  about  half  way; 
'nuair  clii  thu  bean  oikanach  beir  urra, 
irirurra,  oir,  mar  bcir  thusaurra,  beiridli 
fear  eile  urra,  u-lun  you  see  an  accom- 
plished lady  (female J  take  her,  take  her  ; 
for  Uidess  you  will,  another  will  take 
hdT.    B.  A.  !ic.. 
Beirbii,  liir'-uv,  ?i. /.  Copennagen;  baile 
mòr  Lochlainn,  the  chief  city,  capital, 
or  metropolis  of  Denmark. 
Beirm,  bar'-um,  barm  ;  deasgnain.  Ar. 
Beirte,  bar"-tyà,  p.  born,  brought  forth. 
Beist,  bi-hj,  n.  m.  and  f.  a  beast,  a  brute 
a  beastly  person  ;  heist  dubh  beist  donn, 
an  otter ;  beisd  mhaol,  a  sea  calf.    H. 
Beistealachd,  bashg'-àll-achg,n./  beast- 
liness, brutality,  brutishness. 
Beisteag,  bashj'-ag,  n.f.  an  earth  worm. 
Beisteil,  bàshj'-àl,  n.  beastly,  brutish. 
Beith,  bà^'-à,  or  ba,  the  second  letter  of 

the  alphabet ;  birch. 
Beithib,  bà'-hyur',  n.  /.  a  prodigiously 
large  serpent.  There  are  most  surpris- 
ing stories  about  such  large  serpents  in 
the  Highlands.  Sff  Nathair;  in  iu;.  a 
thunder-bolt;  a  very  large  skate,  3/.  L. 
a  bear.  Ar. 
Beitir,  ba'-tyur,  a.  tidy,  neat,  clean.  Mf. 
Beo,  byò,  a.  lively,  active  ;  tha  e  gu 
math  beo,  he  U  p.  etty  lively,  or  bri^k ; 
living,  alive  ;  air  gaoith  chithear  sumn 
nach  beo,  on  the  wind  are  seen  he- 
roes that  are  not,  that  are  no  m  ,rc, 
are  dead,  O  :  ma  bhitheas  mi  beo,  if  i 
live;  maris  beo  mise,  cha  'n'eil  tlachd 
ayamsa  ann  am  has  a  pheacaich,  deir  an 
Tighcarn,  as  I  live,  saith  the  Lord,  1 
iiave  no  pleasure  in  the  death  of  the  tuick- 
ed;  n.  c.  life  time,  the  living ;  ri  d'  bheo, 
during  your  life  time  ;  cha'n  f  haic  thu 
ri  d'  bheo  e,  you  shallneverseeldm;  nacli 
bcò  e,  is  he  not  living  'i  am  bheil  e  beù,  is 
he  living?  am  beo  dliuit,  a  Dheirg,  nre 
you  living,  or  are  you  aliv,  ODargo!  gu 
ma  fad  bed  an  righ,  long  live  the  king!  B. 
O. ;  am  bed  e,  is  he  living'^f  am  beo  's  na 
mairbh,  the  living  and  the  dead ;  neas  is 
beo  mi,  during  my  life  time,  while  Hive ; 
ann  an  tir  nam  beo,  in  the  land  of  the  liv- 
ing; ihoit  beo,  bring  alive;  beo-leatrom- 
ach,  quick  with  child;  beo-dhùil,  a  living 
creature ;  beo-iobairt,  a  living  sacifke ; 
beò.ghlac,  take  alive 

eothacha\,  byo'-aeh-an,  v..  vt.  a  little 
fire. 


healhaich  thusa  mise  an  diugh,  is  beath- 
tachaidli  mise  tliusa  am  m ai reach, /efti 
yim  me  to-day  and  1  will  feed  you  to- 
morrow. A.  B. 

Beathaicute,  bèa'-èeh-t\a,  p.  fed,  nour- 
ished, supported,  maintained. 

Beathalacud,  bea'-hal-achg,    n.  /.  vita- 

Beathax.\a.v,  bè'-ann-un,  pi.  victuals. 
Beathail,  be'-'hal,  a.  vital,  living,  pertain- 
ing to  hfe. 
Beic,  baechg,  n.  m.  courtesy,  obeisance  ; 
v.   courtesy  ;     dean  do  bheic,  make   a 
courtesy,  make  your  obeisance. 
Beiceis,  bàèehg'-àsh,  n.  f.  hopping,  bob- 
bing, skipping,  friskhig ;  beic  leumnach, 
jtrancing. 
Beiceasach,  baèchg'-ash-àch,  a.  fond  of 

hopping,  bobbing ;  frisky. 
Beiceil,  bàèchg'-al,  n.  f.  ana  p.  courtesy- 

ing,  hopping,  frisking,  prancing. 
Beilbheau,  bàl'-uv-àg,  n.f.  a  corn  poppy. 
Beile,  bàl'-lyà,  n.  m.  bit  of  bridle. 
Beilea.v,  bàl'-lyàn',  n.  m.  a  prating  moutli, 

a  little  mouth. 
BiiLEA.VACH,  bal'-an'-ach,  a.  prating;  n. 
f.  a  prating,  garrulous  female ;  loquaci- 
ous, talkative. 
Beileanachd,  bal"-an'-ae;.!g,   n.  f.  half- 
impertinent  prattle,  or  prating. 
Beileach,  baly"-ach,  n.f.  a  muzzle  for  a 
horse,  or  any  other  brute ;  in  Lewis,  beil- 
cag\  in  other  places,  meileag. 
Beileich,  bàly"-èch,  v  muzzle,  stop  im- 

pertment  talk. 
Beileag,  baly'-ag,  n.f.  a  muzzle;  the  out- 
er coating  of  a  birch  tree.     H. 
Beilleach,    bàU"-ach,  a.  blubber-lipped, 

(borrach,)  having  tliick  lips.   H. 
Beimcueap,  bam'-chyap,  n.  f.  a  whipping 

stock.  SI.  L. 
Being,  bang,  n.f.  a.  bench  plank  of  a  bed. 
Beingidii,  bang'-e  and -eeh,  n.f.  the  front 

plank  of  a  bed ;  a  bank.  Is. 
Beixx,  bànn',  n.  /.  a  mountain,  a  hill,  a 
pimiacle ;  mar  an  ceo  thall  air  a  bheinn, 
as  the  distant  mist  on  the  hill.  0. 
Bei.nxeal,  bdu^'.nyal,  n.  m.  binding  of  a 

sheaf  of  com.  U. 
Beir,  bar's,  j..  jj.  irreg.  bear;  lay  hold  of, 
capture,  overtake,  get  out  of  sight  with ; 
agus  beiridh  tu  mac,  and  thou  shall  bear 
a  son ;  agus  beiridh  i  mac  agus  bheir  thu 
Iosa,  mar  ainm  air;  oir  soaraidh  e  a 
shluagh  fijin  o  'm  peacaibh,  and  she  shall 
bring  forth  a  son,  and  thou  sluilt  call  his 
name  Jesus  ;  for  he  shall  save  his  people 
Jrom  their  sixs;  agus  rug  e  air  ann  an 
sliabh  Ghilead,  and  he  overtook  him  in 
the  mount  of  Gilead  ;  beir  uam  e  !  beir 
uam  e  !  away  with  him .'  away  with  him  ! 
feuch  bithidh  maighdean  torrach  agus 
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Beoir,  byoer,  n.  f.  beer  ;  !:coir  laidir, 
strong  beer  ;  beuir  chaol,  small  beer. 

8eola(  H,  byò'.IIàeh,  n.  f.  ashes  with  liv- 
ing embers,  hot  ashes. 

Beo-shlainte,  byfil'-hlaent'-tya,  n./.  life- 
rent ;  tha  'beo-shlainte  aice  dheth,  she liaa 
a  life-rent  of  it;  livelihooJ  ;  gabh  do 
beù-shlainte  dheth,  take  vour  livelihood 
of  it. 

Beothach,  byò'-aeh,  n.  c.  a  boast,  a 
brute. 

Beothachadh,  byù'-àch-X,  n.  m.  and  p. 
reanimation,  refreshment;  reanimating; 
kindling  as  afire;  enlivening;  quicken- 
ing. 

Deothachail,  byo'-ach-al,  a.  having  a  re- 
animating or  quickening  influence. 

Beothaich,  byo'-ech,  f.  kindle;  reani- 
mate, revive,  quicken. 

Beothail,  byo'-al,  a.  lively,  active,  brisk. 

Beothalachd,  b\ò'-ail-achg,  n.  f.  liveli- 
ness, smartness,  briskness ;  agility,  acti- 
vity. 

Beuban,  bab'-an,  any  thing  mangled.  See 
Eubainn,  eu-  and  bainne,  a  starvling, 

Beubanaich,  bab'-an-tch,  v.  mangle. 

Beuc,  bèuchg,  V.  j  ell,  bellow ;  n.  m.  a  yell, 
.nn  outcry,  a  bellow. 

Belcail,  bèuchg'-ul,  n.  m.  and  p.  yelling, 
bellowinij ;  roaring. 

Beud,  ba'd,  or  bad',  n.  m.  harm,  hurt,  mis. 
chief,  pity,  nothing  ;  cha  'n  'eil  bevd  air, 
there's  nothing  the  matter  with  him ;  's 
mòr  am  beitd  e,  it  is  a  g  eat  pity;  cha  d' 
èirich  beìid  da,  no  harm  has  happened  to 
him ;  duan  gun  bhcud,  a  poem  without 
blemish,  O. :  cl.a  d'  fhuilinn  e  beud,  he 
sustained  no  loss ;  druidear  beul  nam 
beud,  iniquity  shall  shut  her  mouth ;  cha 
blii  beud  on,  nothing  will  be  wrong  with 
you. 

BEL'DAcn,  ba'd'-ach,  a.  hurtful,  blemished, 
guilty ;  fatal ;  is  beudach  borb  am  buille, 
fatal  and  fierce  is  the  blow;  am  fear  a 
bliios  beudach,  cha  sguir  e  dh'  cigneach- 
adh  chaich,  he  that  U  guilty  himself,  tries 
to  involi'e  others.  Os.  Ar. 

Beupachd,  bà'd"-àchg,  n.f.  harm,  hurt. 

Bell,  btul  or  be'l,  n.  m.  a  mouth;  is  tobar 
beatha  lieul  an  fhirein,tl>e  mouth  of  a  righ- 
teous man  is  a  iveU  of  life,  B. ;  air  hheu '  a 
hhi  deas,  nearly  prepared,  or  riady ;  beul 
an  lalha,  dawti  of  day ;  beu'na  h-oidhche, 
dush  of  the  erening  ;  an  taobh  beòil,  the 
fore-part,  or  front;  beul  ri,  about,  near; 
beul  ri  tri  niiosa,  about  three  months, 
Bib'e,  Arm. 

Bei  EACH,  bèul'-ach  (not  ba'-Iach),  a.  fawn- 
ing, fair-spoken,  plausible,  prating. 

Bell-chuabhadh,  bèurchràv-a",  hypo- 
crisy, hivreligion  ;  beul  ghradh,  lip-love, 
flattery  dissimulation;  cuir,  a  Thigh- 


cama,  faire  air  mo  bheul ;  gleidh  dorus 
mo  biiilsan,  set,  0  Lord,  a  watch  before 
my  mouth,  keep  the  door  of  my  tip...  B. 

Bellachas,  beul'-ach-us,  n.  f.  fawning, 
flattering,  artful  speaking. 

Beulag,  bèul'-ag,  n.f.  a  gap,  a  fissure,  iV. ; 
a  fore  tooth. 

Beul-aithris,  bèul'-àer-èsh,  n.  f.  tradi- 
tion; beul  aithris  nan  seanar,  the  tradi- 
tion of  the  e'ders.  Bib'e. 

Beilaobh,  bèul'-hàov,  n.  m.  front,  fore- 
side,  presence;  written  more  correctly 
beulthaobh.  See  Dr.  N.  M'Leods  Col. 
beul  phurgaid,  a  gargle. 

Beulstoc,  bèul'-stochg,  n.  m.  a  gunwale, 
is'ay;  in  some  places  of  Argyle,  beul- 
mòr. 

Beulthaobh,  bèul'-haov,  n.  m  front,  pre 
sence  ;  beulthaobh  an  tighe,  the  front  of 
the  house;  air  mo  bheu'thaobh,  in  my 
presence;  cuii  ah  a  bheult/iaobh  e,  set  i: 
before  him. 

Beum,  bam,  n.  m.  a  cut,  a  gash,  a  stroke,  a 
sarcasm  or  taunt ;  cha  ruig  tha  leas  bcum 
a  thoirt,  you  not  need  taunt  or  gibe  me; 
V.  strike ;  taunt ;  ring. 

Beumach,  bam'ach,  a.  sarcastic,  bitter, 
destructive;  mar  theine  bheumach,  like 
a  destructive  fire,  Os.  Ar.  ;  aineolach 
beumach,  ignorant  and  sarcastic.  JI.  A. 

Beu.mnacu,  bam'-nach,  a.  sarcastic,  re- 
proachful ;  bilean  beumrwch, reproachful 
lips,  B. ;  destructive ;  buillean  cothrom- 
ach  beumnach,  well-aimed  destructive 
blows.  0.  A. 

Beum  sgeithe,  bam'-skà-à,  n.  ot.  a  strik- 
ing the  shield,  the  usual  mode  of  giving 
challenge,  or  of  sounding  an  alarm  a- 
mong  the  old  Caledonians ;  le  bcum 
sgHthe  ghlaoidh  iad  comhrag,  with  a  bl-jw 
on  the  shield  they  called  to  battle ;  bhuail 
Treunmor  beum  sgeithe,  Treunmor 
sounded  an  alarm,  Oss.  Ann. ;  a  severe 
sarcasm,  a  sly  insinuation.  Is. 

Beum-sul,  bàm'-sùl,  n.m.  a  blasting  of  the 
eye,  an  optical  delusion.  Arm. 

Beur,  barr,  n.  m.  a  pinn.icle;  beuT  àrd,  a 
lofty  pinnacle.  Ossian,  Arm.  See  bearr. 
adh,— wit. 

Beurla,  bàrr'-llà,  n.f.  the  English  tongue; 
gnathbheurla  na  h-Eirionn,  tiie  vernacu- 
lar dialect  of  the  Irish  ;  beurla  Albann- 
ach,  the  Anglo  Scottish  ;  u'  bheurla  leath- 
an  a'  bheu.la  mhòr,  the  broad  Scotch; 
Shassunnach,  pure  English.   H.  S. 

Beurlach,  bàrr'-llàch,  a.  well  versed  in 
the  English  language,  belonging  to  the 
English  language. 

Beurra,  barr'-a,  a.  eloquent  and  witty, 
well-sp  ken — genteel.  Arm. 

Beurrach,  barr'-ach,  a.  witty,  eloquent. 
n.f.  prating  female. 
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Beurrachd,  barr'achg,  eloquence,    wit 

waggery.  Is. 
lÌELHRADAiR,  bàrr'-à'dàr',  7u  m.  a  wit,  : 

wag;  a  satirist. 
Beurra.v,  barr'-an,  n.  m.  a  witty,  prating, 

garrulous,  little  fellow. 
Beuradh-theine,  bàr'-ur'-han'-nyà,  n.f. ; 

meteor,  a  falling  star. 
Beus,  bas,  n.  m.  and/,  moral  quality; 
manners;  character;  fo  dheadh  bheu. 
under  a  good  character  ;  fo  dhroch  bheus, 
under  a  bad  character ;  conduct,  doings 
aithneachar  leanabh  le  'bheus,  a  child  i 
knownbyhis  manners,  B.A. ;  virtue ;  righ 
ia  beusa  mora,  the  king  of  hfty  virtues, 
0- ;  custom,  habit,  practice,  use  and 
wont ;  gheibh  thu  ber(s  isgnàth  na  duth- 
cha,  you  shell  get  what  the  use  and  wont 
of  the  country  sanction,  or  xvhat  use  ami 
wont  sanction,  Islay;  beus  na.  tuath  air 
am  bilhear  is  e  a  nithear,  the  habits  or 
customs  of  your  associates  (fanners)  you 
must  follow;  beus  an  àite  anns  am  bit- 
car  's  e  nltear,  the  use  and  wont  of  the 
place  you  dwell  in,  must  be  conformed  to. 
P.  sub. 
Beitsachd,  bas"-achg,  n.f.  moral  rectitude, 
modesty  ;  manners,  morals ;  inoffensive 
conduct. 
Belsaichead,  bas3'.èch-ud,  n.  ra.  degree 

of  moral  purity  or  modesty. 
Bel'sail,  basS'-al,  a.     See  Beusach. 
Beusa.v,  bà»3'-un,  n.  m.  morals,  manners; 
deadh    bheusan,    good    morals  i     droeh 
bheusan,  bad  morals. 
Beltal,  baf'-al,  a.    a  cow;    kine.     Ar. 

Fren. 
B'fhearr,  bbyarr,  (forhn  fheàrr)  it  were 
better,  it  is  preferable ;  bfhearr  \e!im,  I 
would  prefer;    bfhearr   dhuit,  it  were 
better  for  you  ;  bfhearr  dhomh,  it  wou'd 
be,   or   it  were  better  for  me;    bfhearr 
dhoibh,  (dhaibh,  ghiv)  it  weiehtlter  for 
them. 
Bh",  uv,  for  bha,  before  a  word  beginning 
with  a  vowel ;  as,  an  duine  aiA'  ann,  the 
rnan  that  was ;  a  bh'  "um  is  pronounced, 
uv'-vhann.  Is. 
Bha,  vvhà,  pret.  ind.  of  bi,  was,  were,wert ; 
an  duine  a  bha,  the  man  who  was ;  a  bha 
•s  thus  pronounced  uv'-vhà,  which  is  the 
reason  for  doubling  the  v. 
BnAC,  vvhachg,  as/,  of  bac,  to  hinder; 

nhac  e  an  duine,  he  prevented  the  man. 
BnAG4in,  vvhag'-ur,  pret.  a.  of  bagair,  to 

threaten. 
BiiAiun,  vvhàrj,  as/  of  bard,  apoet;  mac 
a  bhùìrd,  maolig  uv'-vhàrj,  the  poets  son, 
or  the  S071  of  the  poet. 
nnARR,  fàrr,  p  e.  off,  from  off;  bhàrrna 

talmliainn,  /  om  off  the  earth. 
BiiAHRACHD,   (a.)   vvharr' achg,    as/,  of 


barrachd,  moreover,  besides;    a  M'jr- 
achd  air  a  cheud  gliorta,  besides  theft  st 
famine;  pro.  uv'-vhàvr-àehg. 
Bheachi),  vvhechg,  as/,  of  beachd,   an 
opinion  ;  a  rèir  mo  bheachdsa,  according 
to  my  opinion;  tno  bheachd,  pro.  muv' 
vhechg. 
Bheao,  vvheug,  as/,  of  bcag,  little:  cha 
d'  f  huair  iad  a  bheag,  they  got  little  or 
nothing;  uv'-vheug. 
Bheairt,  bhyart',  as/,  of  heart. 
BnEA>r,  when,  as  /  of  bean,  a  woman ; 
a  bhean,  uv'-vhen,  his  wife,  or,  0  wo- 
man ! 
Bheannaich,   vvnyann'èch,  pret.   a.   of 
beannaich;  an  li  a  bheannaich  tliu,  the 
one  that  blessed  you ;  uv.vhyànn'-èLh. 

Bheib,  vvharr,  /  a.  of  thoir,  to  give, 
grant,  bestow  ;  cò  bheir  corahrag,  who  is 
he  that  will  give  battle'?  0. 

Biii-VN,  vvhenn,  of  binn,  melodious;  and 
binn,  a  sentence,  a  decision ;  thoir  binn 
a  mach,  give  a  decision,  pronounce  sen- 
tence. 

BiiLAis,  vvhlash,  pret.  a.  of  blais,  to  taste; 
bhlais  mi,  /  tasted. 

Bho,  VÒ,  pre.  this  is  the  way  all  the  Islan- 
ders pronounce  the  pre.  O,  whetlier 
single  or  compounded;  thus,  bhuam, 
vvhùàm,  from  me ;  bhuait,  vvhuaet, 
from  you,  at  a  distance  from  you; 
bhuainne,  vvhùàèn'-nyà,  from  us,  at  a 
distance  from  us;  bhuaibh,  vvhùàcv, 
from  you,  at  a  distance  from  you.  Dr. 
Smith  uses  bho  in  his  ancient  Celtic 
Poems;  but  modern  authors  prefer  O, 
uam,  &e. 

Bhobh,  vvho'-uv,  int.  O  dear  !  strange ;  O 
bhobh,  0  dear!  strange,  pro.  òv'-\ò-uv 

Bhos,  vvhòs,  prf.  this  side,  on  this  side; 
oftenera  bhos,  pro.  uv'-vhòs;  thall  's  a 
bhos,  here  and  here,  hither  and  thither. 

Buur,  vur,  more  often  ar,  poss.  pro.; 
spiorad  Murn-inntinn,  the  spirit  of  your 
minds;  gu'm  fosglair  iftur  suilean,  that 
your  eyes  shall  be  opened.  B 

Bi,  be,  the  verb  to  be,  be  thou  or  you ;  p. 
tha ;  tha  gu  dearbh,  yes,  indeed,  it  is  su 
indeed;  bithidh,  shall  be;  bithidh  iad 
an  sin,  they  shall  be  there;  bhithinn,  I 
would  be;  bithibh,  be  ye  or  you.  See 
Gram. ;  bithidh  cron  duine  cho  mòr  ri 
beinn  ma'n  ìèìr  dha  fcin  e,  a  man's  fault 
will  be  as  huge  as  a  mountain  before  he 
himself  can  perceive  it ;  bithidh  na  gobh- 
air  bodhar  'sail  fhobharradh,  the  goals 
are  deaf  in  harvest. 

B'l,  be,  (for  bu  i)  it  was  she ;  am  b'i  bha 
siod,  luas  it  she  that  was  yonder. 

3'  IAD,  beud  and  (bead,  No.i  for  bu  iad,  it 
was   they ;    b'  iad  am  fea  gar  aiius   a 
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mhadaiiin  an  cpud  la,  the  ei'Cning  aiut' 
the  morning  irere  tlie  first  day. 

BiADH,  bèà'-gh',  j'.  fe  d,  nourish,  maintain  ; 
agus  gu'm  biadhar  c  -mn  am  fcarann 
duine  eile,  QFirf  it  shallbejedinanotiier 
man's  field,  (laiid,)  B.  ;  v.  n.  biadh  orra 
e,  dole  it  out  in  small  eqiuU  quantities,  as 
short  provision. 

BiADH,  bèa'-gli',  n.  m.  food,  provision, 
meat ;  duibhse  bithidh  e  mar  hhiadh,  to 
von  it  siuill  be  for  food;  gen.  bidh  and 
lAdhith,  pro.  be'ech  ;  some  places, 
haè ;  biadh  is  aodach,  food  and  cloth- 
ing. 

BiADHADH,  bCa'-X,  n.  m.  feeding,  doling 
out  piece-meal. 

BiADiiADii,  bca'-ao-gh',  p.  feeding,  doling 
out  piece-meal,  or  in  small  quantities, 
as  short  provisions,  &c. 

BiADHCHAR,  bcach'-chur,  a.  productive; 
riol  biadhcfuir,  substa7itiid,  or  produc- 
tive corn,  corn  Vwi  produces  a  good  deid 
of  meal. 

BiADHCHARACHD,  beach'-char'-àchg,  n.  f 
productive  quality,  substance. 

BiADHTA,  I):-:V-t\à,  p.  fed,  fattened. 

BiADHTAcn,  n  f.  a  kitchen. 

BiADHTACHD,  b>jat'-achg,  n.f.  hospitality, 
entertahiment ;  's  bochd  a  bhindhtachd 
so,  this  is  a  poor  entertainmeyit. 

BiADHTAiciiE,  btat"-èch-a,  n.  m.  and/",  an 
entertainer,  a  liost,  or  hostess  ;  tha  e  na 
dheadh  bhiadhtaiche,  he  is  a  liberal  host 
or  landlord.    Is. 

Biadhtaich,  bcàt'-èch,  feed,  sh.ire. 

BiADUAin,  bca'-aj,  n.f.  apajitry. 

BiAN,  bCàn,  n.  m.  a  wild  animal's  skin. 

BiAXADAiR,  bean'-ad'-ar",  n.  m.  a  currier. 

BiASGACH,  btasg'-ach,  re.  niggardy.  N. 

BiAST,  beast,  n.  m.  and/,  a  beast;  beist. 

BiBH,  beuv,  for  bithibh,  beye.  Po. 

BiBHiDH,  be'-vhe,  re.  m.  a  very  large  fire. 
Is. ;  from  bith. 

BicEiR,  bcchg'-ax',  re.  /.  a  small  wooden 
dish. 

Bii  HEANTA,  bech'-chyannt-à,  a.  common, 
frequent,  general,  numerous.  Islay. 

BicUEANTACHD,  btch'-chyannt-achg,  n.f. 
frequency,  generality,  commonness. 

Bid,  bej,  n.f.  a  chii-p;  v.  pinch,  nip.   Lw. 

BiDEAtii,  bcj'-ach,  a.  little,  small.    North. 

BiuEACHD,  bcj'aclig,  n.f.  littleness,  small- 
ness. 

BiDEAG,  Ixj'-ag,  re.  f.  a  small  portion  of 
any  thing. 

BiDEAN,  bej'-an',  a  point,  a  tip,  a  pin- 
nacle. Is. ;  a  hedge,  a  fence.  Stewart. 

BiDEiL,  bcj'-uU,  re.  /.  chirping;  bigeal. 

Bidh,  be'-gh',  bè'-èch,  gen.  of  Blatlh, 
meat^ 

RiDSE,  bèj'.shà,  re.  /  a  b.id  woman. 

Bro,  begg,  r.  cliirp,  be  bickering 
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Big,  1)ègg,  re.  m.  a  chirp  ;  int.  mode  of  call 
ing  to  chickens,  big  !  big  !  re.  pi.  of  beag, 
little,  small,  the  young. 

BiGEiL,  bègg'-ul,  n.f.  chirping 

BiGH,  be'.gli,  n.  m.  a  post;  a  pillar;  eadar 
da  bliigh  an  doruis,  between  the  pn^ts  oj 
the  door ;  eadrr  da  bhtgh  a'  gliear.i, 
between  ilie  portals  or  pillars  of  the 
gate. 

Bile,  bèl'-à,  re.  m.  a  lip;  a  margin;  arim, 
brim,  edge ;  do  bhrigh  g'jr  fearr  do 
caoimhneas,  gràidh  na  beatha,  blieir  mo 
bhi/ean  cliu  dhuit,  because  thy  loving 
kindness  is  better  than  life,  my  lips  sha'l 
praise  thee,  Ps.  63.  ;  bile  nan  sruthan 
uaigneach,  the  margin  of  the  lonely 
brook-s,  Sm. ;  bile  na  h-ata,  the  brim  or 
rim  of  the  hat. 

Bilea(  H,  bc'l'-aeh,  a.  bordered,  edged, 
having  a  margin ;  bileach  choigeach,  ma- 
rigold. H. 

BiLEAG,  bel'-ag,  n.f.  a  leaflet,  a  blade; 
bileag  fheòir,  a  blade  of  grass;  biUag 
bhaite,  water-lily. 

BiLEAHACii,  bèl'-àr-àch,  re.  ,/.  sweet,  or 
sea^grass ;  on  con.  of  Argyle,  bilean. 
ach. 

BiLEiL,  bel'-al,  a.  labial,  belonging  to  the 
lips. 

BiLisTEAR,  beir-asht-ar*,  re.  tn.  a  mean 
fellow. 

BiLLEACHD,  bèI12'-àchg,  re.  /.  iwverty. 

BiM,  and  b'im,  or  be'm,  or  bèum,  for 
bithidh,  1  shall  be  in  ixietry.  linss.  Ps. 

BiNEALTA,  bcn'3-alt-a,  a.  fine,  elegant. 

Bi.\\,  benn'  a.  melodious,  harmonious, 
musical ;  n.  /  sentence,  c'ecision  ;  bi  sin 
a'  hhi7in  a  thug  e  maeh,  that  was  the  de- 
cision he  gave ;  a  chionn  nach  'eil  binn 
an  aghaidh  drochoibre'gacuran  gniomli 
gu  luath,  uime  sin  tha  eridhe  chloinn  nan 
daoine  Ian  shuidhichte  air  son  olc  a 
dheanamh,  because  sentence  a<jain.it  an 
eiil  'voric  is  not  speedily  executed,  there- 
fore .he  heart  of  the  sons  of  men  is  fully 
set  in  them  to  uo  evil.  So.  8-11. 

BixNDEACii,  benj'-ach,  a.  coagulation. 

BixNDEACHADH,  bènj'-ach-À,  n.  m.  and  p. 
making  cheese  ;  curdling ;  coagulat- 
ing. 

BiNNDEAL,  benj'-jal,  n.  m.  a  head  dress. 

BiNNDicH,  benj'-èch,  v.  make  cheese,  cur- 
dle, coagulate. 

Bi.NNE,  byèn'-nyà,  n.f.  melody,  music. 

HiN.NEACii,  bcnn'-ach,  a.  light-headed, 
pointed,  pinnacled,  high-toiiped. 

BiNNEAN,  bènn'-an',  n.  m.  pinnacle,  point ; 
binnean  an  teampuUI,  the  pinrmcle  of  the 
temple.  IÌ. 

Bi.NNEAD,  benn"-ud,  n.  JT  degree  of  me- 
lody. 

BiNMD,   biln'^-ej,  re.  f   runnct.   stomach 
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BiXNinF.Ac  II,  bèn"-cj-ach,  a.  like  nmiiet. 

BiOBHUAX,  bev'-vun  or  vuan,  a.  lasting; 
<?ternal. 

BiOBHi'ANTACHD,  bèv'.viiant-àchg,  n.  /. 
eternity;  quality  of  lasting  long. 

RioBULL,  bebb'-uU,  n.  m.  the  Bible. 

BioBi.'LLACH,  bebb'.ull-ach,  a.  Biblical. 

BiOD,  bc'd  or  beud,  v.  n.  pique,  gall,  vex. 

BioD,  betid,  V.  bicker;  canker. 

BiODAG,  bèud'-ag,  n.f.  a  dirk,  a  dagger.  It 
is  impossible  to  pronounce  this  word ;  the 
e  short  and  u  shut  pronounced  quick. 

BioDAN,  bedd'-an,  n.  m.  bickering  fellow. 

BioDANACH,  bèdd'-an-àeh,  a.  bickering, 
cankering ;  n.  /.  a  bickering,  eternally 
scolding,  or  complaining  female. 

BloDH,  beaogh,  3  per.  sinff.  v.  bi  for  bith 
eadh. 

BioG,  byug,  V.  gripe  ;  start. 

BiOGADH,  byùg'-A,  n.  m.  p.  a  griping;  a 
starting,  a  sudden  emotion,  a  whim. 

BioGAtL,  byùg'-al,  a.  lively,  active,  smart. 

BioGARRA,  bègg'-ùrr-a,  a.  mean,  churlish. 

BioGARRACHD,  bègg'-ur-achg,  n.  f  mean- 
ness, churlishness,  inhospitality. 

BioiRLiNN,  byùr'-llyènn,  n.  f.a,  pleasure- 
boat   Is. 

BioLAiR,  byùl'-ur*,  n.    f.  cresses,  water- 


BiOR,  berr,  n.  m.  a  pointed  small  stick,  a 
prickle ;  v.  prick  ;  gall,  vex. 

BloRACH,  bèrr'-àch,  a.  pointed ;  sharp  ; 
ruf.  a  heifer.  Is. ;  in  Sk.  a  colt,  loth  :  an 
instrument  to  prevent  calves  from  suck- 
ling, .1/ .  i.  cròcach. 

BioRAicH,  bèrr'-èch,  r.  n.  make  sharp; 
look  steadfastly,  stare  most  wonderful. 

BiORAicHEAD,  bèrr'-èch-ud',  n.  m.  point- 
edness,  degree  of  sharpness  or  pointed- 
ness. 

BioRAN,  bèrr'-an,  n.  m.  a  little  stick. 

BioRANACH,  bèrr'-àn-àch  a.  full  of  little 
sticks,  prickled,  full  of  prickles. 

BioRAN  DEAMHAiNN,  berr'-an-dyov'-èun, 
n.  m.  a  pink,  a  minnow ;  (in  Islay, 
breac  deamhainn.  H.) 

BioRAS,  berr'-as,  n.f.  water  lily.  M.  L. 

BiORCHLUASACH,  bèrr'-chlùas-àch,  a.  sharp- 
eared. 

BioRG,  byur'-ug,  v.  tingle,  thrill,  feel  a 
tingling  sensation. 

BioRGADAicH,  byùrg'-ad-èch,  n.f.  a  thril- 
ling or  tingling  sensation  or  feeling. 

BiORGANTA,  byurg'-ant-a,  a.  thrilling. 

BioRGANTACHD,  byùrg'-ant-àchd,  n.f.  de- 
gree of  thrilling  or  tingling  sensation; 
entanglement.    St. 

BioRGUi.vN,  byùrg'-gùenn,  n.  f.  rending 
pain    H, 

BloRRAiD,  byùrr'.aj,  n.  /.  a  cap  with  a 
scoop  on  %  a  head  piece ;  an  osier 
twig. 


BioRRAiDEACH,  byurr'-aj-ach,  a.  scooped, 
conical. 

BioRSHUiLEACH,  byèir'.hùll-àeh,  i.  sharp- 
sighted. 

BiORSAMAiD,  byiir'-sa-màj,  n.  f.  a  Roman 
balance  for  weighing  small  quantities ;  a 
steel-yard.   31.  L. 

Biota,  bètt'-a,  n.  m.  a  chum.  Shye. 

BioTAiLT,  bèlf-àllt2,  n.f.  victuals. 

BiK,  berr,  n.  m.  the  alarm  note  of  the  sol- 
and  geese  when  attacked.  Martin. 

BiRLiN.N,  bèrr'-lyènn,  n  f.  a  barge  or  plea- 
sure boat.    H.  S. 

BiTH,  be,  ru  f.  existence,  being. 

Bith,  be,  n.  m.  gum,  ter,  N. ;  a.  quiet ; 
bi  cho  b'lth  ri  uan,  be  as  quiet  as  a  lamb. 

BiTH-BHUAN,  bè-vùan',  a.  eternal.  B. 

BiTH-BHUANTACHD,    bè-VÙànt'-achg,    71.  /. 

eternity,  perpetuity.  B. 

BiTHEANTA,  bè'-ant-a,  a.  frequent.  M.  L. 

BiTHEA.NTACUD,  bè'-aut-achg,  n.  m.  fre- 
quency. 

BiTHis,  bè'-èsh,  n.f.  vice,  screw.  Inver. 

BuiTHEAS,  bu'-as,  n.  m.  libel,  defamation 
of  the  worst  kind  and  degree — fame. 

BuiTHEASACii,  bu'-as-ach,  a.  defamatory, 
libelous  in  the  highest  degree  possible. 

BuiTHEASACHD,  bu'-às-àchg,  v.f.  defama- 
tory or  libelous  nature  or  quality.  Arg. 

Blabhdair,  blav'-ud-ar",  n.  m.  a  babbler: 
yelling,  howling,  babbling.  D.  M.  L. 

Blad,  blad',  n.  m.  an  enormous  mouth. 

Bladach,  blad" -ach,  a.  wide-mouthed;  ji, 
/.  a  female  with  a  large  mouth. 

Bladaire,  blàd"-ur-à,  n.m.  a  babbler. 

Bladairt,  blàd"-àrt2,  n.f.  babbling. 

Bladh,  blaò-gh',  n.f.  substance,  meaning 
pith,  energy. 

Bladuail,  bla5gh"-al,  pithy,  substantial. 

Bladhar,  blao-gh'-ghur,  a.  substantial, 
full  of  meaning,  substance,  or  import- 
ance. 

Blaigh,  blie-'yh',  and  bla5è-yh,  n.f.  a  part, 
a  portion,  a  fragment,  a  small  share. 

Blaighdeach,  bllij'dyach,  n.  f.  part,  a 
portion,  an  instalment ;  a.  in  smalls,  in 
portions. 

Blaighdeachas,  bllij'-dyach-us,  n.f.  the 
act  or  state  of  being  cut  into  small  por- 
tions. 

Blaighlin,  bliS'-gh'-llèn',  n.  m.  a  sheet. 

BLAiGHDEAcnADH,bllij'-dyach-A, p.  cutting 
asunder,  or  into  fragments  or  small  por 
tions.  Is. 

Blaighdich,  blij'-dyech,  v.  cut  asunder  or 
into  small  portions. 

BLAis.blàèsli,  ?;.  taste,  try;  'nuair  a  iAiitt 
e  am  fion,  when  he  tasted  the  wine.  B. 

Blaiseamachd,  blàsh'-am-àchg,  n.  f, 
smacking  with  the  lips. 

Blaiseamaich,  blash'-àm-èch,  v.  smack 
with  the  lips ;  taste,  try. 


BLAITHE 

Blaithe,  blà-è,  deg.  of  blath,  warm,  affec- 
tionate, kind;  ni  's  blaithe,  tnoie  warm, 
more  affectionate. 

Blaithteachadh,  blàètS'.tyachX,  n.  m.  a 
warming  ;  feeling  affection  for ;  p.  warm, 
ing.  B. 

Blaithtich,  blàèt'-tyèch,  v.  warm,  heat. 

Blanndaidh,  blànnd'-è,  a.  stale  as  milk. 

Blanndar,  blannd'-ur,  n.  /.  dissimula- 
tion. 

Blaom,  blaom,  v.  n.  stare  with  the  great- 
est surprise,  as  when  taken  unawares, 
start. 

Blaomadh,  blaom'-X,  p.  a  wonderful 
stare ;  p.  staring,  starting  ;  foolish  ex- 
citement.  H. 

Blao.mair,  blaom'-ur*,  n.  m.  a  fellow  that 
stares  like  a  fool;  a  fellow  easily  frighU 
cned  ;  nonsensical  talk.   H.  S. 

Blaomaireachd,  blàom'-ur'-àchg,  n.  f.  a 
habit  of  staring  foolishly ;  starting. 

Blaomannach,  blàom'-ann-àch,  a.  incon- 
stant, variable,  talking  inconsistently. 

Blar,  blar,  7^. /.  a  battle,  engagement; 
battle-field ;  a  cheud  bhliir  a  chuir  iad, 
the  Jirst  battle  they  Jouj^ht ;  a'  dol  sios 
do'n  bltlàr,  going  down  to  tiiebattle-JieUi ; 
fraoch  nam  blar,  the  rage  of  battle,  0- ; 
ground,  plain  ;  a  muigh  air  a  bhlàr,  out 
on  iiie ground;  na  shineadh  air  a'  blilàr, 
itietdied  on  the  ground;  cliaidh  e  feadh 
a  b/ildir,  it  spilled  on  the  ground  ;  sgead. 
achair  na  blair,  the  plains  shall  be  cover- 
ed or  clothed;  rèith  a  bhlair,  the  plain 
of  battle,  M.  L. ;  thoir  am  blar  ort,  a- 
way!  go  about  your  business ;  blar  mo- 
ra, or  mòine,  a  peat-moss  ;  b/àr  gealach- 
aidh,  a  bleach-Jield;  a  cow  with  a  white 
spot  on  the  face;  cuir  a  stigh  a'  bhlàr, 
put  in  the  cow  with  the  white  face;  a 
white  spot  in  the  face,  as  a  cow,  a  horse, 
A:c.  a  white  face;  tha  blar  na  h-aodann, 
she  has  a  white  spot  on  her  face  ;  a.  white- 
faced,  having  a  white  spot  in  the  face; 
an  t-each  blar,  the  white-faced  horse. 

Blas,  bllàss,  n.  m.  taste,  savour,  relish ; 
a  particle,  the  least  part ;  am  bheil  bias 
air  gealagan  uibhe,  is  there  any  taste  iii 
Vie  <j  hite  of  an  egg  ?  Job  ;  cia  milis  leam' 
bias  do  bhriathran,  ni's  milse  tha  iad 
na  mil  do  m'  bheul,  how  sweet  are  thy 
words  unto  my  taste!  yea,  sweeter  than 
honey  to  my  tniuth,  P.  1 191'  5  ;  is  dona 
am  bias  a  th'  air,  it  has  a  very  bad  taste ; 
cha  'n'  eil  bias  deth  an  so,  there  is  not 
a  int  or  a  particle  of  it  here;  tha  bias 
na  meal  air  do  phògan,  the  taste  qf'ioney 
is  on  thy  kisses;  do  bhcul  air  bhlas  an 
trsiucair,  thy  lips  are  as  sweet  as  sugar. 
Sgs. 
Blasaij,  bllà.ss'-ud',  n.  m.  ta=te,  a  tasting  ; 
gun  am  blasad,  without  tasting  t/iem.   0. 
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BLASAnii,  blas'-i,  p.  tasting;  n.  m.  the  acl 
of  tasting. 

Blasardaich,  bllass'-ard'-èch,  n.f.  smack- 
ing the  lips,  tasting  with  relish. 

Blasda,  blàsd"-à,  a.  delicious,  sweet,  sa- 
voury, tasteful ;  agreeable  ;  eloquent  ; 
agus  dean  domh  biadh  blasda,  arid  make 
unto  me  savoury  meat ;  briathran  blasda, 
agreeable  or  eloquent  words,  or  talk.  B. 
Sg- 

Blasdachd,  bllassd''-àchg,  n./.  delicious- 
ness,  sweetness,  savouriness,  agreeable- 
ness. 

BLAS.MHOR,  blass'-vur,  a.     See  Blasda. 

Blasphog,  blass'-ftog,  n.f.  a  sweet  kiss. 

Blath,  bllhà',  n.  f.  bloom,  blossom ;  flow- 
ers ;  ged  nach  d'  thoir  an  crann-fige 
uaith  blath;  ged  nach  fas  air  an  fhion. 
ain  cinneas,  &c. ;  gidheadh  ni  mise  gànd- 
eachas  anns  an  Tighearna  ;  ni  mi  aoibh- 
neas  ann  Dia  mo  shlàinte,  although  the 
Jig-tree  shall  not  blossom ;  neither  shall 
fruit  be  in  the  vine;  yet  I  will  rejoice  in 
the  Lord,  I  will  Joy  in  the  God  of  my  sal- 
vation, Hab.  iii,  17;  folàn  bhlàth,  infuU 
bloom ;  thig  e  mach  mar  bhlàth,  he  shall 
come  forth  as  a  flower.  Job ;  consequence; 
effects ;  bithidh  a  bhiath  ott,  the  conse- 
puence  or  effects  will  be  seen  in  your  case ;  is 
16ir  a  bhlàth  ort,  the  conseijuences  are  oh- 
vious  in  your  case ;  a.  affectionate,  ten. 
der,  w.irm  ;  is  blath  anail  na  mathar,  af- 
fectionate  is  the  breath  of  a  mother ;  tha 
e  gl6  bhlàth,  he  is  affectionate  enough. 

Blathach,  bllha'-aeh,  a.  n.  f.  butter- 
milk. 

Blathaich,  blhà'-èch,  v.  warm. 

Blath  AS,  blha-us,  or  bla' -as,  n.  m.  warmth, 
kindhness,  affectionate  disposition. 

Blathmhaiseach,  blhà'-vhàsh-ach,  a.  in 
the  bloom  of  youth. 

Blathobair,  blhà'-òb-èr',  n.  f.  embroi- 
dery  ;  blathoibrich,  embroider.  B.  S. 

Bleachdair,  blèchg'ur',  n.  m.  a  flattering 
fellow. 

Bleathghluineach,  blà2'-ghlùòn.ach,  a. 
in-kneed,  knock-kneed. 

Bleid,  blaj,  n.f.  a.  importunity,  sly  kind 
of  impertinent  begging. 

Bleideil,  bllaj'-al,  a.  intrusive,  begging  in 
a  sly  way,  troublesome. 

Bleidir,  bllàj'-èr  v.  beg  in  a  genteel  way, 
tease,  importune,  trouble. 

Bleiuire,  bllàj'-èr-a,  n.  m.  genteel  beggar, 
a  mean  obtrusive  fellow. 

Bleidireachd,  blàj'-èr'-àchg,  n.f.  impor- 
tunity ;  genteel  begging. 

Bleith,   bllha,  v.  grind ;   n.  f.  grinding  ; 
gabh  na  clacha  muilmn  agus  bleith  min, 
take  the  millstones  and  grind  meal;  fuaim 
na  bleith,  the  sound  of  grinding    B. 
Bleithte,  bllha'-tyà,  p.  ground. 
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aibk  na  tire,  some  nfihe  poor  of  the  land. 
B. ;  a'  roiim  airgiod  nam  bochd,  distri- 
buting the  poor's  funds ;  am  bochd  's 
an  iiochtl,  the  poor  and  naked ;  is  fearr  a 
bhi  biichd  na  blii  breiigach,  it  is  better  to 
be  poor  than  a  liar— than  be  false ;  leagh 
aidh  am  bròn  am  bochd  anam,  affliction 
or  sorrow  melts  (dissolves)  the  wretched 
soul.  O.  A. 
Bochd,  bòchg,  v.  swell,  puff,  get  turgid. 
BocHDAiNN,  bochg'-ènn,  n.f.  extreme  po- 
verty.poverty,  distress,  affliction,  trouble, 
mischief,  mishap;  old  Nick  or  old 
Pluto;  chuir  sin  e  gus  a  bhochdainn,  that 
reduced  him  to  poverty.,  thainig  e  gii 
bochdainn,  he  was  reduced  to  extreme 
poverty ;  's  ann  air  a  tha  blath  na  bochd- 
ainn, he  has  every  sign  of  extreme  po- 
verty about  him  ;  thig  am  misgear,  agus 
geòcair  gii  bochdainn,  the  drunkard  and 
the  glutton  shall  come  to  poverty,  B. ; 
chaidh  a"  bhochdainn  uile  ort  an  nios, 
you  have  gone  to  extremes  now  alto- 
gether ;  thainig  bochdainn  an  rathad  an 
teaghlaieh,  the  family  was  visited  with 
affliction  or  sickness  ;  de  a'  bhochdainn  a 
rug  ort,  uhat  the  mischief  came  over 
you!  mar  bha  bhochdainn  an  dan  domh, 
as  mufortune  or  bad  luck  would  have  it. 
BocHDAN,  bòchg'-an,  n.  m.  a  hobgoblin,  a 

scarc-erow,  an  apparition. 
Boc-RoiN,  bòchg-ròèn,  re.  m.  a  prawn,  a 

shrimp. 
BoDACH,  bòd".ach,  n.  m.  an  old  man,  a 
churl  or  niggardly  fellow;  eha  'n 'eil  e 
'na  ohodach,  he  is  not  a  churl ;  a  mutch- 
kin  ;  bodach  uisge  bheatha,  a  mutchkin 
of  whisky;  bodach  ruadh,  a  codling;   a 
hobgoblin,  a  spectre ;  beiridh  na  bodaich 
ort,  the  hobgoblins  will  lay  hold  of  you, 
will  catch  you ;  churlishness,  meanness 
of  spirit,  niggardliness;  's   e  chuireadh 
am  bodach  a  fear  a  bhiodh    teann,   it 
(whisky)  would  drive  meanness  or  nig- 
gardliness out  of  a  miser  or  churl.  M.  In. 
BoDHAG,  bò'-hàg,  n.f.  a  sea-lark.  M.  L. 
BoDACHAiL,  bòd"-àch-al,  a.  churlish. 
BoDHAiG,  bòh'-hàg,  n.f.  the  human  body. 

See  Boghainn. 
Bonn  AN,  b6'-han,  n.  m.  the  ham,  thigh. 

M.  L. 
BoDiiAiR,  bo'-hyur",  v.  deafen,  stun  with 
noise ;  cha  mhòr  nach  do  bhodhair  an 
t-òlach  mi  le  'raibheiceil  (raoiceil  as  it  is 
corrupted),  thefel'ow  almost  stunned  me 
urith  his  roaring;  na  bodhair  mi  le  d' 
dhrabhluinn,  do  not  deafen  or  stun  me 
with  your  absurdity.  Some  pronounce 
drabliluinn,  draoluinn  and  drowluinn, 
but  in  Islay  we  never  murder  a  Gaelic 
word.  Scotch,  bother  and  bather. 
BoDiiAR,  bò'-hur,  a.  deaf,  dull  of  hearing- 


BtEODHAlNN,  bhlyò'ènn,  v.  milk,  squeeze 
out  of;  al-o  bleothainn. 

Bleodhan,  bhlyò'-an,  n.  m.  a  wheel-bar- 
row.  N.  U. 

Bleodhann,  bhlyò'-un,  n.  m.  milking,  the 
act  of  milking  cattle. 

Bliadhna,  bhlcà'-nhà,  n.  f.  a  year ;  is 
buaine  bliadhna  na  nollaig,  a  year  is  more 
lasting  than  Christmas.  M  In. 

Bliadknach,  bhlea'-nnach,  n.  ni.  and/  a 
year  old,  a  yearling. 

Bliadhnachd,  blheàn'-nàchg,  n.  f.  an  an. 
nuity. 

Bliadhnail,  bhlean'-nal,  a.  yearly. 

Blian,  bleàn,  n.f.  m.  the  groin,  the  belly; 
V.  bask,  as  fish,  &c.  .Skye ;  tarr-geal.  fK 
If.  meagre,  lean  :  insipid. 

Bliuh,  blhè,  V.  milk  ;  's  ann  as  a  ceann  a 
bhlighear  a  bhò,  you  milk  a  cow  just  as 
you  feed  her. 

Bliociian,  bleùch'-an,  n.f.  marigold.  H. 

Bliochd,  bleuchg,  n.  m.  milk.  fVelsh, 
blith,  strippings,  athtoirt. 

Bloigh,  blaoègh',  n.f.  a  part.  b.  Ir. 

Bloigiidich,  blaoèj'-jech,  v.  cut  into  pieces. 

Bloinigeach,  blòèn'-èg-ach,  a.  plump,  fat, 
soft. 

Bloenigean,  bloèn"-èg-an',  n.  c.  a  fat  child. 

Blonag,  blon'-ag,  n.f.  lard,  fat. 

Blosg,  blòsk,  V.  sound  a  horn.  Glen  M.  M. 

Bo,  bo,  int.  to  frighten  children;  a.  strange. 

Bo,  bo,  n.f.  a  cow  ;  gen.  sing,  borne;  plu. 
bo,  (pro.  baw.) 

Bobug,  bob'-ug,  n.  m.  a  fellow.  i 

Bog,  bochg,  n.  m.  a  he-goat,  a  roe-buck:  v.  I 
leap,  skip,  as  a  buck.  71/.  L. 

Boc,  bòchg,  V.  swell,  inflame. 

BocH,  boch,  n.  m.  ecstacy,  great  happiness, 
joy,  rejoicing; — peculiar  to  the  Islands. 

BocHAiL,  b6ch'-al,  a.  happy,  overjoyed. 

BocHALACHD,  boch'-àl-àchg,  n.f.  extreme 
happiness  or  joy  ;  a.  liveliness. 

BocHD,  bochg,  a.  i  oor,  needy,  necessitous; 
ni  làmh  na  leisg  bochd,  the  hand  of 
laziness  maketh  poor ;  tha  neach  ann 
■\  leigeas  air  a  bhi  bochd,  agus  mòr 
shaibhreas  aige,  there  is  that  maketh  him- 
telf  poor,  yet  hath  great  riches  ;  coinn- 
ichidh  am  beairteach  agus  am  bochd  a 
chèile,  is  e'n  Tighearnaa  rinn  iad  gu  lèir, 
the  rich  and  the  poor  meet  together,  the 
Lord  is  the  maker  of  them  all ;  sad,  me- 
lancholy ;  is  bochd  an  gnothuch  e,  it  is  a 
tad  affair,  it  is  a  melancholy  circum- 
ttance;  h  bochd  nach  d'  fhuair  sinn  e, 
it  is  a  pit/  we  did  not  get  it;  dear;  an 
duine  bochd,  the  dear  creature,  or  good 
creature;  is  b ichd  a  thachair  dha,  it  has 
sadly  happened  to  him  ;  tha  e  gu  bochd, 
he  is  not  well,  he  is  sick ;  lean,  lank ; 
crodh  bochd,  lean  cattle;  n.  m.  and/,  the 
poor,  the  parish  poor;  cuid  do  bhochd. 
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tch  mar  dhuine  bodhar  cha  chluinn  mise, 
but  as  a  deaf  man  I  do  not  hear ;  the 
deaf;  tha  na  bodfiair  a  cluinntinn,  a  ta 
na  mairbh  air  an  dùsgailh,  agus  tha 
an  soisgeil  air  a  shearmonachadh  do  'na 
boclidaibh,  the  deaf  hear,  the  dead  are 
raised  up,  and  the  poor  have  the  gos- 
pel preached  unto  them,  B. ;  cluinnidh 
am  bodhar  fiiaiin  an  airgid,  even  the  deaf 
hear  the  clink  of  silver  (money);  bodhar 
fhead,  a  du!l,  heavy  sound,  as  of  whist- 
ling wind;  b  dhar  fhuaim,  a  dull,  heavy, 
hollow  souml ;  cò  a  rinn  am  bodliar,  who 
made  the  deaf.  B. 

BoDiiitADH,  boli'-rA,  n.  m.  and  p.  deafen- 
ing, tha  thu  air  mo  bhòdhradh,  you 
deafen  or  stun  me  with  your  noise  or  im- 
portunity. 

Bog,  bògg,  a.  soft,  miry,  moist,  damp  ; 
aite  bog,  a  place  where  a  person  or  beast 
is  apt  to  sink;  soft,  timid,  spiritless; 
cha  'n  'eil  ann  ach  duine  bog,  he  is  only 
a  simple,  timid,  chicken-hearted,  spirit- 
less  felow ;  v.  wag,  bob,  shake ;  tha  'n 
CÙ  a'  bogadh  uibaill,  the  dog  wigs  his 
tail;  Is  fliearr  an  cii  a  bhogas  urball  na 
cii  a  chuireas  dreang  air,  the  dog  that  wags 
his  tail  is  better  than  the  one  ttiat  girns ; 
move  or  excite;  'nuair  bhogadh  an  dram 
air,  when  the  whisky  would  excite  him. 

BoGACHADH,  bog'.ach-A,  n.  m.  and  p.  soft- 
ening; steeping;  moistening;  getting 
more  s.jft. 

BoGAUAiCH,  bògg'-ad'-èch,  n.  f.  waving, 
tremour  from  heat  or  passion.  H. 

BoGADAN,  bogg'-ad-an,  n.  m.  waving,  wag- 
ging, heaving;  iha.  chvaobh  a,' bogadaii , 
the  tree  waives ;  wagging,  bobbing. 

Bogadh,  bogg'-A,  p.  moistening,  soften- 
ing ;  n.  TO.  the  state  of  sticking  fast  in  the 
mire;  chaidh  a'  bhò  am  bogadh,  the  cow 
stuck  fast  in  the  mire. 

BouAicii,  bògg'-èch,  v.  soften,  moisten, 
steep ;  bogaich  an  leathrach,  steep  the 
leather. 

Bogaichte,  bògg'-èch-tyà,  p.  softened, 
moistened. 

BoGAXACH,  bògg'-àn-àch,  n.  m.  a  soft, 
simple,  booby-like  fellow. 

BoGARSAicH,  bòg'-ar-ssèch,  n.  f.  waving; 
wagging ;  bobbing. 

BoGHHUiNE,  bògg'-vvhùèn-nyà,  n.  f.  a  bul- 
rush. 

BoG-ciiRiDHEACH,  bògg'-chrè-àch.a.  chick- 
en-hearted, faint-hearted. 

BOGHA,  bo'-ha,  n.  m.  a  bow,  a  bend,  an 
arch ;  a  sunk  rock  at  sea ;  the  wave, 
called  a  heave"- ;  bogha  saighead,  an  ar- 
cher's bow;  Ù\3.  bogha  a\r,  it  has  a  bend 
or  bnw ;  bogha  na  drochaid,  the  arch  of 
the  bridge  ;  tha  bogha  mòr  air  a'  bhalla, 
the  wall  has  a  great  bow  or  bulge ;  fear 


bogha,  an  archer ;  boghadalreachd,  ar 
chery;  mar  bhogha  air  ghleus,  like  a 
bow  on  the  stretch  ;  bogha  na  fiodhlach, 
the  fiildle-bow ;  tha  bogha  air  a'  gheig, 
the  branoli  has  a  bend;  bogh-braoin,fio^/ia 
frois,  a  rain-boiv ;  mar  bhogha  braoin 
a  soillseachadh,  as  a  rain-bow  shilling, 
0. ;  V.  bow,  bend,  bulge;  thae  'boghadh 
a  maeh,  it  bulges  out. 

BoGHADAiR,  Lòh'-hàd-àr',  an  archer. 

BoGiiAnAiREACiiD,  bùh'-hà-dàr'-àchg,  n.f. 
archery. 

BoGHAiNN,  bo'-hyenn,  n.  m.  the  human 
body,  person ;  is  ciatach  a  blioghainn 
dhuine  e,  he  is  a  handsome  person  ;  nach 
anil  aig  a  tha  bhogiiainn,  wliat  a  liand- 
some  body  he  has. 

Bo  GHAMHNA  or  GUAMiiNACii,  bo-ghàv'-na 
or  -nach,  n.  f.  a.  farrow  cow. 

BoGHAN,  bò"-han,  n.m.  the  calf  of  the  leg , 
the  ham. 

BoGiisDAiR,  bòs'-ddar2,  n.  m.  a  bolster. 

BoGLAcii,  bògg'-llàch,  n.  m.  a  marsh,  a 
quagmire,  any  place  wliere  a  beast  is  apt 
to  stick  fast. 

BoGAiN.N,  bògg'-ènn,  n.  m.  a  marsh. 
North. 

BoGLUACHAiR,  bògg'-lùàch-ar',  n.  f.  bull, 
rush. 

BoGLUASGACH,  bòg'-llùàsg-ach,  a.  waving, 
floating ;  softly  moving. 

BoicEA.\.\,b6èchg'-anii,  n.  m.  a  goat -skin, 
a  skin  of  any  kind. 

BuicEANNACii,  boeohg'-ann-àch,  n.f  the 
small-pox,  Suth.-shire ;  in  Lw.  the 
shingles  or  herpes;  an  dcilj,inneach, 
Islay. 

BoiLNEACHADH,  boèchg'-nyach-A,  n.m.  and 
p.  belabouring  most  furiously ;  beating 
till  the  skin  blisters. 

BoicNicn,  b6echg-nnyèch,  t>.  belabour  till 
the  skin  blisters;  beat  with  all  youi 
might. 

Bou),  boèj,  V.  solemnly  vow  or  promise; 
n.  f.  a  solemn  vow ;  gen.  of  the  Bod,  the 
Island  of  Bute ;  cha  'n  ann  am  Bod  uile 
tha  'n  t-olc,  ach  an  Cumradh  bheag  tha 
liimh  ris,  it  is  not  in  Bute  alone  that  tlu 
mischief  is,  but  in  little  Cumra  just 
Tiear  it. 

UoiDEACH,  boèj'-àch,  a.   pertaining  to  a 

BoioEAN,  boj'-un,  pi.  of  bold,  vows;  iòid- 
can  baistidh,  baptismal  vows. 

BoiuHEACH,  bfie'.yhach,  a.  pretty,  beauti. 
ful,  comely,  handsome,  neat 

BoiDHEACHD,  bòèeh'-achg,  n.  f.  beautiful, 
ness,  handsomeness   elegance. 

BoiuHCHE,  bòèch'.chà,  71.  f.  beauty,  de- 
gree of  beauty,  extreme  beauty  ;  's  e  do 
bhoidhche  a  Icon  ml,  it  is  thy  excessive 
beauty  that  has  wounded  me  ;  comp.  iSc, 
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deg.  more  beautiful;    is  ise  is  boUlhche, 

s,':e  is  iiie  more  or  most  beautiful. 
BuiDiicHEAD,  bòèeh'.chyud,  n.  f.  degree  of 

beauty  ;  increase  in  beauty. 
BoiDii  RE,  bòèr'rà,  deg.  comp.  more  O"-  most 

deaf  or  dull  of  hearing,  more  commonly 

buidkre. 
Buidiiread,  boèr'-ud,  Tuf.  degree  of  deaf- 

BoiDicH,  bòj'-ceh,  t>.  vow,  promise ;  fore- 
swear solemnly  ;  bhòidich  thu  bòid  do'n 
tighcarn,  thou  hast  solemnly  vowed  unto 
Vie  Lord;  thou  hast  vowed  avow;  boidean 
chiaraig  ris  na  fearaibh  is  bòid  nam  fear 
uile  ri  ciarag,  like  the  swarthy  viaid  who 
foreswore  the  men,  as  she  had  been  fore- 
sworn by  them.   G.  P. 

BoinsEAR,  bòjsh'-àr',  n.  m.  a  blockhead,  a 
stupid  fellow. 

BoinsEARACHn,  bòjsh'-àrS-àchg,  n.  /.  stu. 
pidity,  the  conduct  of  a  blockhead. 

Boil,  bu'l,  n.  f.  madness  in  the  ex- 
treme, rage,  fury  ;  highest  degree  of 
passion,  frenzy  ;  c'arson  a  ghabh  na 
cinnich  boil,  why  did  the  heaihen 
rage,  P. ;  a.  chridhe  laiste,  le  bull  chatha, 
his  soul  highly  injlatned  with  the  fury 
o/  battle,  S. ;  tha  e  air  boil,  he  is  fu- 
riously mad,  he  is  under  the  influence 
of  the  greatest  passion;  fear  na  boile,  the 
passionate  7nan,  Bible;  's  ann  a  tha  thu 
air  boil,  you  are  quite  mad ;  's  ann  orra  a 
siod  a  bha  bhoU,  how  vmd  or  enraged 
those  were. 

BoiLicH,  bò'll'-èch,  n.f.  ostentation,  boast- 
ing, romancing;  gasgonading ;  telling 
fibs ;  tha  e  cho  Ian  do  bhòilich  is  a  tha  'n 
ubh  do'n  bhiadh,  he  is  so  full  nf  romanc- 
ing as  the  egg  is  of  substance,  (meat;) 
thoir  thairis  do  d'  bhòilich,  be  done  of 
your  romancing  or  gasgonading. 

BoiLLSG,  bull'-tshg,  n.  f.  prattling.  M.  L. 

BoiLLSG,  bull'-èshg,  V.  flash,  gleam,  shine 
with  great  lustre  or  glitter ;  n.  f.  efful- 
gence, glitter. 

BoiLLSGEACH,  bull'-èshg-ach,  a.  flashing, 
gleaming,  shining  with  effulgence. 

BoiLLSGEADH,  bull'èshg-À,  n.  m.  efful- 
gence; p.  gleaming,  shining;  beaming. 

BoiLLSGEANTA,  buU'-èshg-annt-a,  n.  f 
gleaming,  flashy,  gaudy  ;  fond  of  dress. 

BoiLLSGEANTACHD,  buli'-èshg-annt-achd, 
n.f  gaudiness;  effulgence,  flash. 

BoiLLSGEiL,  buU'-cshg-al,  a.  flashing, 
gleaming,  gandy,  effulgent 

BoiNE,  bòn"-nyà,  gen.  of  bo,  a  cow ;  laogh 
na  boine,  the  cow's  calf. 

BoiNEiD,  bòèn'-à;,  n.  f.  a  bonnet. 

BoiNEANTA,  bocn'-nyant-a,  a.  mild,  gentle; 
stout,  handsome.  3f.  In. 

BoiNEANTACliD,  boin'-uyant-àchg,  n.  f 
loildjiess,  geutleHess,  handsomeness. 


BoiNN,  b.i6inn,  pi,  of  bann,  hinge,  \-c. 

BoiNNE,  bòèn'-nyà,  n.  m.  a  drop;  buitKi 
taig,  a  urup  of  rain.  Dr.  M'Lcod. 

BoiNNEALAicii,  bòin'-nval-èch,  n.f.  Urcp- 
ping  of  rain  before  a  shower. 

BoiK,  b5èr,  n.  vu  an  elephant.   Irish. 

BoiRciiE,  bòèrch'-chà,  n.  m  an  elk,  a  buf- 
falo ;  a  thick  edge. 

BoiREAL,  bòèr'.al,  7^  m.  a  jomer's  brace. 

BoiREAM,  bòer'-um,  n.  m.  a  rumour,  a  sur- 
mise, creating  a  hubbub.  Islay. 

BoiREAMAiL,  bòèi^-um-al,  a.  spreading  as 
a  rumour  or  surmise ;  creating  great  in- 
terest. 

BoiRioN.v,  b6èr".unn,  a.  female,  of  the 
feminine  gender;  feminine,  belonging  to 
a  female. 

BoiRiONNACH,  bòèr-unn-ach,  n.  f.  a  fe- 
male; boirionnach  bòidheach,  a  prettr/ 
female;  firionnach  ìì  boir'onnach,  a  malt 
anda  female,  a  man  and  a  woman  ;  boir- 
ionnach eireachdail,  a  handsome  female. 

BoiRG,  bOer' eg,  n.  m.  a.  little  screwed-up 
mouth. 

BoiRGEACH,  b6er'-èg-ach,  a.  havinga little 
prating  mouth  ;  n.  /".  a  prating  female. 

BoiRGiRE,  bòer'-èg-èr-à,  a  fellow  with  a 
little  screwed  mouth,  a  tattler. 

BoiscEAL,  ba6èsh'kyal,  n.  m.  and  f.  a  sa- 
vage man  or  woman.   Ar. 

Boise,  bòèsh'-à,  gen.  of  bas,  the  palm  of 
the  hand. 

BoisEAG,  bòsh'-àg,  n.  f.  a  palm  full  of 
water ;  a  blow  with  the  jjalm  or  on  the 
palm. 

BoisEiD,  bòsh'-èj,  n,f.  a  budget,  a  belt,  a 
girdle.  H.  S. 

BoisG,  baòèshk,  v.  flash,  gleam,  dart,  shine 
with  effulgence. 

BoiSGEACH,  baoeshk'-ach,  a.  flashing,  shin- 
ing, gleaming,  effulgent ;  sparkling. 

BoiSGEALACHU,  baucslig'-àl-àchg,  n.  f.  ef 
fulgenee,  radiance,  glitter,  orightness. 

BoisGEANTA,  baòèshg'-annt-a,  flashing. 

BoiSGEANTAciiD,  baoèshg'-annt-àchg,  n. /. 
luminousness,  brightness  :  gleaming. 

BoisGElL,  boaèshg'-al,  a.  bright,  gleam- 
ing, beaming. 

BoiTEAL,  bi5èt"-al,  n.  m.  pride.  Arm. 

BoiTEAN,  boèt"-an',  a  bundle  or  truss  of 
straw  or  hay ;  some  places,  boiteal. 

BoiTEANAicH,  boèt".an'-èeh,  v.  make  into 
bundles  or  trusses. 

BoiTinii,  boèt'-è,  n.  m.  asow  :  int.  boitidh  • 
boitidh'  Skye;  in  .^r^ j//e,  duradh  !  du- 
radh  ! 

BoiTH,  bòych,  tu  f.  a  hut,  a  mean  cottage. 

Bolaoh,  boll'-J,  n.  m  smell,  stink;  boi- 
adh  gràiniel,  an  abominable  stnell. 

BoLAjJNTA,  boU'-annt-à,  a.  excellent. 

B0-1.AOIGH,  bò'-làoegh',  n-f.  a  cow  with  « 
calf,  a  milch  cow. 
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Bat  B,  bol'.ub,  n.f.  a  sort  of  worm.  Ir. 

lioLG,  bull'-ug,  and  bal'-ag,  n.  m.  a  pair  of 
bellows;  a  womb;  seid  am  hoig,  b'ow 
the  bellows;  n  bolg  ndma.\dne, , from  the 
womb  of  the  morning,  S. ;  bo/g  saigliid, 
a  quiver ;  a  blister ;  a  big  betly;  v.  bulge, 
swell,  puff,  blister. 

Boi.GAcii,  buU'-ug-ach,  a.  bulging,  jutting, 
having  a  large  belly  ;  re.  /.  corpulent  fe- 
male. 

BoLGAiRE,  boU'ug-ur'-à,  n.  m.  a  man  with 
a  big  belly  ;  a  glutton. 

BoLGAM,  boll' ug-um,  71.  m.  a  mouthful  of 
any  liquid ;  bolgam  bainne,  a  mouthful 
of  milk;  bolgam  uisge,  a  mouthful  oj 
water. 

BoLGAN,  boll'-ag-an,  n.  m.  the  calf  of  the 
leg  ;  a  little  blister.    D.  M. 

BoLG-LOSGAiNfj,  boH'-ug-Uòsg-enn,  n.  m.  a 
mushroom. 

BoLGAN  -  DEUCAN,  boll'-àg-an -bèuchg-an, 
n.  m.  a  fuzz-ball. 

BoLLA,  bòU'-à,  n.  m.  a  net  or  anchor- 
buoy  ;  a  boJl ;  bolla  mine,  a  boll  of  meal ; 
bolla  buntata,  a  boll  of  potatoes. 

PoLLSG,  boU'-usg,  V.  bluster,  babble. 

BoLLSGACH,  boll'-usg.ach,  a.  blustering, 
boasting;  n._/.  a  blustering  curious  fe- 
male. 

BoLLSGAiRE,  bòll'-usg-ur-à,  n.  m.  bluster- 
ing, swaggering,  bullying  fellow. 

BoLLsGAiREACHD,  bòU'-usg-arr-àchg,  n./- 
a  habit  of  blustering  or  swaggering. 

BoLLSGANNTA,  boll'-usg-annt-a,  blustering, 
swaggering;  bullying. 

BoLTRACii,  boir-ttrach,  n.  /.  smell,  per- 
fume, H. ;  a  volume  or  bolt  of  smoke 
and  fire,  ashes,  &c.  Is. 

BoLTRACiiAS,  boll'-trach-us,  n.  /.  perfu 
mery,  fragrance. 

BoMANACH,  bòm'-an.aeh,  a.  blustering.  D. 
M. 

Bonn,  bOn'n,  n.  m.  a  sole,  a  foundation,  a 
piece  of  money;  bottom  or  base;  bomb 
of  a  sail ;  bojin  leth  chruin,  «  half-crown 
piece ;  bonn  na  bròige,  the  sole  of  the  shoe ; 
thug  e  na  buinn  air,  he  took  to  his  heels ; 
cha  'n  'eil  mi  bonn  ann  ad  eisimeil,  I  am 
not  the  least  in  your  reverence,  I  do  not 
tare  a  straw  for  you ;  thoir  na  buinn  ort, 
make  of}'!  be  off  as  fast  as  you  can!  take 
to  your  heels!  fichead  bonn  airgid,  twen- 
ty pieces  of  silver ;  Lonn  na  beinne,  t/ie 
foot  or  base  of  the  mountain ;  fo  bhon. 
naibh  ur  cas,  under  the  soles  of  your 
feet. 

BoN.VACH,  b5nn'-àch,  n.  m.  a  cake. 

Bonn ACH AIR,  bonn'-ach-ur,  7^  ra. a  wander- 
ing greedy  beggar. 

Bonnanta,  bonn'-annt-a,  a.  firm,  stout. 

Bonn-a-se,  bòn'n'-è-shè,  and  shea,  n.  it.  a 
halfpenny  j  lit.  a  piece  out  of  six. 
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BoNNciiART,  bòn'n'-chàrt,  balk ;    enàimh 

cnche  ;  near  Inverary,  cnocaid. 
BoNNTAcn,  bon'n'-ttach,  7t.  f.  the  thickest 

part  of  a  hide  for  soles. 
BoiiB,  borr'-ub,  v.  inflame;  get  enrageil  ; 
b/wrba.'  chdiS,  his  foot  inflamed;  bhorb  i 
'na  aghaidh,  she  got  enraged  against  him. 
BORB,  burr'-ub,  a.  turbulent ;  of  a  turbu- 
lent disposition ;  fierce,  savage,  cruel, 
boisterous  ;  o'n  iorguiU  bhorb,  from  the 
fierce  contest,  S. ;  th'  am  fuaira  mar  an 
geamhradh  borb,  their  sound  is  like  the 
boisterous  winter;  nochd  a  sluagh  borl> 
eaoimlmeas  nach  l)u  bheag  dhuinn,  the 
barbarous  peop'e  shewed  us  no  small 
kindness  ;  is  io  i  an  duine  e,  lie  is  a  pas- 
sionate  man;  òuirie,  fierceness,  cruelty, 
turbulence ;  also  more  or  most  fierce  or 
furious. 
Boruachd,  b5rr-ub'-àchg,  n./.  turbulence, 

savageuess,  cruelty,  fierceness. 
Borbauh,  borb'-A,  p.  inflaming,  as  a  limb; 

enraging,  getting  furious. 
Borb  AS,  borb'-us,  n.f.  strictness,  rigour. 
BoKBBHRiATHRAcn,borr-ub-vvhièàrr'-àch, 

a.  fierce  speaking ;  furious. 
BoRBiiAN,  borv'-vhan,  n.  m.  a  murmur; 
a.  the  purling  of  a  streamlet;  more  of. 
ten  mhorblian. 
BoRBiiANAiCH,  borv'-vhàn-èch,  n.  f.  mur- 
muring; gurgling;  muttering. 
BoBBNAicii,    borr.ub'-nyèch,    v.    enrage, 

heave  with  anger.  See  Borb. 
BoRUSMACHUAiL,  bor'-ub-smachg-al,  a.  im- 
perious, arbitrary. 
BoRc,  bork,  V.  blossom,  sprout. 
BoRn,  bòrd'd,  n.  m.  table,  board ;  plank ; 
ma'n  bhòrd,  about  t/ie  table ;  aig  ceann  a' 
bhiiird,  at  the  head  cf  the  table;  sgoil 
bhùird,  a  boarding-schi.oi ;  bùirdeasach, 
a  boaider ;  cuir  air  'bhord e,  situt  him  to  a 
boarding-nouse,  board  him;  chaidh  iad 
air  bòrd,  they  went  on  boa  d  the  vessel; 
air  bord,  on  board;  thig  air  bòrd,  come 
on  board ;  am  bord  uaine,  the  green 
table;  bord  urchair,  or  an  urchair,  the 
mould  boa'd  of  a  plough  ;  in  U.  S.  bord 
ùrtJirainn;  am  bord  mòr,  the  first  ser. 
vice ;  tha  e  fo'n  bliòrd,  he  is  dead.  This 
phrase  is  peculiar  to  a  part  of  Perthshire, 
but  is  quite  common  in  Ireland ;  origi- 
nating from  a  jiractice  that  obtains,  a- 
mong  the  lower  classes  there,  of  placing 
the  corpse  when  coffined  under  a  table; 
groaning  under  bottles,  tobacco,  &c. 
Frierul. 
Bord,  bòrd'd,  v.  board;  bhord  iad  an  long, 

they  boarded  the  ship ;  tack.  H.  S. 
BoRLU.M,  bor'-Uum,  n.  m.  a  sudden  evacu> 

ation  i  a  ridge  of  land.  Skye. 
BoRR,  borr,   n.  m.   a  curled  upper  lip,  a 
blubber  lip,  U. ;  v.  scent  as  a  dog. 
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RoriRACH,  borr'-àeh.  a.  blubber-Iippwl ;  n. 
m.  mountain  grass.  Sk-ye. 

BoRRADH,  borr'-X,  n.  m.  scent,  smell. 

BoRRAX,  borr'-an,  little  blubber-lip. 

BosD,  bòsd,  V.  boast,  vaunt ;  n.  m.  boast- 
ing, vaunting,  vain-glory  ;  a  trunk. 

BosDAlL,  bòsd"-al,  a.  boastful,  vain,  vaunt- 
ing, boasting,  inclined  to  boast. 

BosDALACHD,  bòsd'-àl-àchg,  n.f.  boastful- 
ness,  vain-giory ;  romance,  swagger, 
ing. 

BosnAN',  bòsJ'-an,  n.  m.  a  small  trunk  or 
box. 

BosDAiR,  bosd'-ar*,  n.  m.  a  swaggerer. 

Hot,  bòt,  n.  f.  a  vote ;  v.  vote. 

BoT,  bot,  n.f.  a  house,  bank  of  a  river. 

Both,  bo,  n,  m.  a  plash,  a  hut.  H. 

BoTHAN',  btV-han,  n.  m.  a  hut,  a  booth,  a 
tent;  botltan  an  am  fasjadh  nam  fuar 
bheann,  a  hut  in  ilie  shelter  of  t!ie  Utah 
mountains;  rinn  e  bothain  da  spreidh, 
he  made  bo.thsfor  his  cattle ;  mar  bhoth. 
an  a  ni  am  fear  coimhead,  as  a  bijoth 
that  the  keeper  maketh.    B.  A. 

Botramaid,  bot'-ram-àj,  n.f.  a  slatem. 

Botuixn,  b6i".ènn,  n.f.  a  boot. 

BoTi'ivNEACH,  bot'-ènn-èch,  a.  booted. 

Brabhd,  brà\''-ud,  n-  /.  a  bandy-leg;  in 
Lochabtrr,  browd. 

Brabiidach,  brav'-ud-ach,  a.  bandy-leg- 
ged ;  n.  f.a.  bandy-legged  female. 

Brabhdair,  bràv'-ud-àr,  n.  m.  d  bandy- 
lecged  man  ;  a  boaster.    Ar. 

Brach,  brach,  n.  m.  bear;  v.  malt. 

Bhachadair,  brach'-a-dar", 'n.  m.  a  malU 
man. 

BRACHAnn,  brach'-X,  p.  malting;  fennenU 
ing,  putrifying. 

Brachu,  brachg,  n.  m.  any  thing  fennent- 
ed,  rubbish. 

Bradach,  brad'.ach,  a.  thievish,  stolen, 
roguish  ;  tha  thu  cho  bhreugach  is  a  tha 
luch  cho  bhradach,  you  lie  as  the  mouse 
pilfers,  3T.  In. ;  measar  sin  mar  ni  brad, 
ach,  it  shall  be  reckoned  as  stolen  goods. 
Ar. 

Bradag,  brad'-ag,  n.f.  a  thievish  female. 

Bradaidr,  bràd'-è,  n.  m.  a  thief,  D.  M. ; 
North,  the  devil. 

Bradaidheachd,  brad'-è-àchg,  n.f.  theft, 
trickiness.  D.  M.  L. 

Bradalach,  bràd'-al-achg,  a.  haughty, 
thievish.   Atin. 

Brada.v,  bràd'-an,  n.  m.  a  salmon ;  a  swel- 
ling in  a  person's  skin. 

Bradh,  bra,  n.  f.a.  quern,  a  hand-mill;  is 
f  heairrde  brddh  a  breacadh  gu'n  a  brist- 
eadh,  pick  a  quern,  but  do  not  break  it; 
a  tpiern  is  the  better  of  being  picked,  with- 
out being  broken. 

BRAi>HAnAiR,  brà'-àd  ar',  n.  m.  a  large 
fi.e   Skye. 


Bragii,  bià'-gh,  n  m.  a  burst.  H. 

Braghad,  braad,  n,  m.  neck,  throat,  the 
upper  part  of  the  neck;  a  bragliad  gu 
seimh  a  soillseadh,  her  neck  softly  shin- 
ing; ruisgidh  brii  fcrù^/iQrf,  the  belly  will 
strip  the  neck;  losgadh  braghad,  tht 
heart-burn.  C.  G.  Ar. 

Braciiadach,  bràad'-àch,  a.  belonging  to 
the  neck. 

Braghadaich,  brà'-ad-èch,  n.  m.  crack- 
ling ;  bursting  ;  noise.    D.  31. 

Bragsaidh,  bràg'-sè,  n.  m.  disease  in 
sheep. 

Brarh,  bràèch,  «. /.  malt,  (from  brach, 
V.)  gen.  bracha. 

Braid,  brij,  ti.  /.  a  horse  collar.  Arm.; 
iniW-chluaisean,  a  pair  of  hems. 

Braid,   braj,    n.  f.   theft;    luchd  braid, 
thieves,  rogues. 
I  Brag,  v.  be  infected  with  an  epidemic  or 
contagion;  fag;  boast.    Belgic. 

liRAioH,  bri'-yh',  n.  m.  top,  summit;  ai 
bràigh  an  tighe,  on  the  top  of  the  house 
bràigh  na  beinne,  the  summit  of  the  hill 
bràigh  a  chroinn,  the  mast  head ;  braigt 
a"  glilinne,  the  head  or  uppermost  part  o 
Hie  gen ;  bràish  na  leapa,  the  top  of  th 
bed ;  am  bràigh  na  dùthcha,  in  the  high 
er  parts  of  the  country ;  a  cable.  M.  L. 

Brakìh,  bràè'-yh',  v.  give  a  crackling 
sound,  as  wood  burning ;  crackle ;  burst 
explode ;  crash. 

Braicheadh,  bri'-X,  n.  m.  report,  an  ex 
plosion,  crackling  ;  a  blow. 

Bbaiuheardaich,  brl'-àrl  ech,  n.f.  crack 
ling  ;  blustering ;  swaggering. 

Rraighe,        bri'-ha,       1 

van,  5  n.  m.  and  J" 


hos 


Braighdean,  brij'- 

tages,  captives,  pledges. 

Braighdeach,  braj'-dyach,  n.  m.  a  hors« 
collar.  D.  -V.  L. 

Braigiideanas,  brij'-dyàn-us,  n.  m.  bond 
age  ;  the  state  of  havmg  a  halter  about 
the  neck,  lit. 

Braigheach,  bri-gh"-àch,  n.  to.  a  moun- 
taineer, one  that  inhabits  the  moun- 
tains. 

Braigheachd,  bri'-gh-achg,  n.  /.  impri- 
sonment, constraint,  confinement. 

Braighdean,  brij'-dyan',  n.  m.  a  calf's 
collar. 

Braighghill,  brl-gh'-yell,  the  goal,  the  as- 
cendant, or  pre-eminence;  thug  thu 
braighghill  a\r  na  chualadh  mi  riamh, 
you  surpass  every  thing  I  have  ever  heard; 
tha  sin  a'  toirt  braigh-ghill  air  nii  h-uil« 
ni,  that  excels  or  exceeds  every  thing; 
f  huair  e  braigh-ghill  ort,  gun  taing  dhuit, 
he  got  the  ascendant  or  pre-eminence,  in 
defiance  of  you. 

Braighleacu,  brràè'-Uyach,  n.  m.  ths 
breast.  Lw. 


u 


ii-cHRANN.  bri-chraiin,  n.  m.  a  top-     EnANXAVir,   bran'-nuv,   n.   m.  a  coat  ol 


Bkìichid,  brijs,  or  brì'-èj,  n-  f.  a  pair 
of  hems ;  a  collar  about  a  thief's  r.eck. 
Islay. 

Braighleab,  bn.gh"-lleb,  n.m.  wood-roof 
of  a  house ;  sarking.  Sc. 

Hraighleag,  brriel'-ag,  n.  f.  a  whortle- 
berry. 

Bbaiuhlich,  bril-lyech,  n.f.  noise,  crack- 
ling; blustering,  swaggering;  v.  make 
noise,  crackle;  bluster,  swagger. 

liRAicH-sHEOL,  bri'-lihyòU,  n.  *n.  a  top- 
sail. 

Braigh-shlat,  bri'-hhlat,  a  topsail-yard 
See  Long,  a  ship 

Braight,  l)i1jt,  n.  f.  an  enormous  large 
lire  ;  a  bon-fire ;  in  old  times,  the  fire 
that  the  Druids  had  on  the  top  of 
mountains,  (braigh-aite.)  This  word 
must  be  the  true  etymon  of  the  English 
ymxA  bright.  It  is  peculiar  to  Islay  and 
other  two  of  the  islands.  See  Dr.  Mac- 
Leod's Collection  ;  also  Druidh. 

BuAiGHTSEAL,  brijsht'-shyàl,  rum.  a  fire  on 
the  top  of  a  hill,  as  a  beacon,  (old;)  now 
used  for  a  large  fire  of  any  kind,  particu- 
larly in  time  of  rejoicing ;  a  volley ;  a 
broadside;  a  billingsgate,  or  a  terrible 
scolding  of  ladies ;  s  ann  agaibh  a  th' 
am  braightseal  ciatach,  what  ajine  blaz- 
ing fire  you  have;  a  cheud  bhruightseal 
a  leig  iad,  the  first  broadside  or  volley 
they  fired;  's  iad  siod  a  thugami?-a;^/i<- 
seal,  what  a  billingsgate  those  (ladiesj 
had. 

Brailis,  bràl'-èsh,  n./.  worts. 

Brainn,  brienn,  n.f-  the  belly  ;  a  bulging. 

Brais,  brash,  re.  /.  a  fit,  a  convulsion; 
tha  na  braisean  trie,  the  Jits  return 
often. 

BuAisD,  bròshj  and  bràshj,  n.  m.  a  broach. 

Bkaise,  bràsh'.à,  «./.  impetuosity;  keen, 
ness;  rashness- 

Braisead,  brash'-ad,  re. /.  degreeof  impe- 
tuosity ;  rashness  ;  impetuosity,  fervour, 
ardour  ;  wantonness  ;  forwardness. 

Braiseil,  brash'-al,  a.  keen,  impetuous, 
forward. 

Braisgeul,  brash-skèul',  n.  m.  a  romance. 

Braithrearchas,  bràr"-hyur'-ach-us,  n. 
m.  brotherhood,  friendship,  partiality. 

Bran,  bran,  n.  m.  the  name  of  Fingal's 
dog,  the  name  of  several  rivers  in  the 
Highlands. 

Branna,  brann'-a.  geru  of  brainn,  the 
belly. 

Brannach,  brann'.ach,  a.  corpulent,  hav- 
ing a  big  belly ;  re.  /.  a  corpulent  fe- 
male. 

Brannaire,  brann'-ài'-à,  n.  m.  a  corpulent 
male. 


Buanndair,  brannd'-ar',  re.  in.  a  sort  of  a 
gridiron. 

Braoileag,  bràoèl'-ag,  a.  whortleberry. 

Bkaoisg,  bràoèshg,  re./,  a  grin,  a  distortion 
of  the  mouth,  as  in  contempt 

Braoisgeach,  bràuèshg"-ath,  a.  grinning, 
gaping  ;  having  broken  teeth,  notched  j 
n.  f.  a  female  with  broken  teeth ;  a  grin- 
ning female. 

Braoisgeil,  bràoèshg'-èl,  n.  f.  prating, 
prattling. 

Braoi»ìcire,  bràoeshg'-èt'-à,  n.  m.  a  grin, 
ning  fellow,  one  that  distorts  his  mouth  in 
contempt. 

Braon,  braon,  re.  m.  drop;  gach  braon, 
dafhuil,  every  drop  of  his  blood ;  drizz- 
ling rain ;  le  braonaibh  na  h-oidhche, 
with  the  drops  of  night ;  braon  nan  sion, 
the  drizzling  of  the  blast.  Am. ;  light 
showir;  v.  drizzle,  distill. 

Braonach,  bràon'-àch,  a.  showery,  drizz- 
ling ;  rainy;  dewy;  'samhadanini/iraore- 
aich,  in  the  dewy  m/nning,  SI.  L.;  an 
duibhre  braonach,  the  dewy  gloom ; 
falling  in  gentle  showers. 

Braon Aciic,  bràon'-àehg,  re./,  drizzling 
rain  ;  genial  showers ;  showery  weather. 

Braonan,  braon'-an,  re.  m.  an  earth-nut; 
braonan  nan  con,  dog  carmillion.  H.  S 

Bras,  brass,  a.  keen,  rash,  impetuous, 
fervent,  ardent,  incautious;  inconside- 
rate ;  bras  ie  d'  bheul,  rash  with  thy 
tongue;  sruth  bras,  nn  impetuous  cur- 
rent or  torrent ;  each  bras,  a  mettlesome 
horse;  mar  steud  shruth  bras,  like  an  im- 
petuous torrent,  0-  A. ;  iras-bhuileach, 
ready  in  dealing  blows ;  fijai-chaoin, 
quick  and  pleasant ;  bras  chomhrag, 
tournament. 

Brasailt,  bràsh'-àèlt,  re.  m.  a  panegyric, 
eulogy. 

Brat,  brat,  re.  m.  hair  cloth  for  a  kiln,  an 
apron,  /.$. ;  a  covering,  a  mantle,  a  veil ; 
croehaidh  tu  am  brat,  thou  shall  hang 
the  veil,  B. ;  brat  iirlair.  a  carpet ;  a  gar. 
menti  agus  ghabh  Sheni  agus  laphet 
brat,  and  Shem  and  Japhet  took  a  gar. 
ment. 

Brat  broin,  brat'-bròèn,  re.  to.  a  mort- 
cloth. 

Bratach,  brat'.tach,  a,  banner,  flag,  col. 
ours,  ensign  ;  a'  bhrataeh  mhòr  aig  righ 
nan  lann,  the  great  banner  of  the  king  of 
swords;  bratach  aluinn  righ  nam  magh, 
the  beauteous  banners  of  the  king  of 
fields.  0. 

Bratag,  brat'-ag,  re./,  the  rough,  or  cater, 
pillar. 

Brataich,  bràt'.èch,  v.  kindle.  North. 

Buath,  brha,  n.  m.  knowledge,  informa. 
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tion ;  pursuit  of  information ;  advan- 
tage by  unfair  means;  ghabh  e  brath 
orm,  he  took  the  advantage  of  me ;  bi  air 
brath,  be  in  pursuit  of  information  ;  am 
bheil  irart  agad  c'àii'  am  bheil  e,  hive 
you  any  idea  or  information  where  he  is  ? 
's  ann  a  tha  brath  amadain  agad  air,  i/ou 
take  the  advantage  of  him  as  if  he  was  a 
fool;  an  d'  f  huair  thu  a  blnath,  did  you 
get  any  information  of  /lim'^f  's  ann  aig 
23ia  tha  brath,  God  alone  knows;  tl>a 
mhiann  air  br  th  on,  he  means  to  inform 
against  you;  a'  brath  tighinn,  intending 
or  meaning  to  come;  bha  e  a.'  brath  mo 
bhualadh,  he  was  on  the  eve  of  striking 
me;  tha  e  air  bhath,  he  is, to  be  found; 
cha  bhi  am  bard  air  bhrath,  the  bard  shall 
not  be  found, 

BiiATH,  brha,  v.  betray,  deceive,  inform 
against;  agiis  an  sin  gabhaidh  mòran 
oilbheum,  agus  brathaidh  iad  a  cheile, 
and  then  shall  many  be  offended  and 
shall  betray  one  another ;  esan  a  bhrath  e, 
he  that  betrayed  him.  B. 

Ubath,  brach,  conflagration,  destruction  ; 
gu  brath,  for  ever;  na  treig  mi  gu  buil- 
each  na  gu  brath,  do  not  fo  sake  me  ut- 
terly or  for  ever  ;  gu  la  bhrath  cha  n 
èirich  Oscar,  Oscar  sha^l  never  rise;  liter- 
al'y,  till  the  day  of  conflagration,  (buid- 
ealaich'  the  day  when  the  world  is  burnt 
up;  cha'n  fhaic  thu  e  gu  brath,  yoic 
shall  never  see  him ;  seachd  bliadhna 
roimh'n  bhrath,  thig  muir  thar  Eirinn  re 
aon  trà,  seven  years  befo'^e  the  last  day, 
the  day  of  confiiig-ation,  the  sea  at  one 
tide  slmll  cover  Ireland,  Oss. ;  cha  ghluais 
e  gu  cruadail  gu  brath,  he  shall  never  move 
to  the  perils  of  war.  Oss.  H. 

Bbathadair,  brha'-ad'-ar",  n.  m.  a  trai- 
tor, a  betrayer,  a  knave,  an  informer. 

Brathadh,  brhà'-À,  p.  betraying,  inform- 
ing ;  n.  m.  treachery,  deceit. 

Brathaib,  brha'-hyur,  n.  m.  a  brother; 
brathair  athar,  a  paterna'  uncle  ;  brath- 
air  mathar,  a  maternal  uncle ;  lirathair 
ceile,  a  brother-in-law;  Irrathair  bochd, 
a  friar. 

Bsathaireachas,  brhà'-hyur-àch-us,  n. 
m.  brotherhood,  fraternity  ;  partner- 
ship. 

Brathairealachd,  brhà'-hyur-hyàl-achd, 
n. /.  brotherhood,  brotherly  attachment, 
fraternity,  unan'mity,  harmony. 

Brathaireil,  brhà'-hyur-al,  a.  brotherly, 
affectionate;  agus  nach  do  chuimhnich 
iad  an  comhcheangail  brathaireil,  and 
that  they  have  not  remembered  the  bro- 
therly covenant,  Amos  ;  bràtliair  mhort, 
fratricide. 

Brath-foille,  brà-faoel'-lyà.  n.f.  disguise, 
deceit. 


Breab,  bnab',  v.  kick,  stamp  with  tha 
foot;  Ti.  Ki.  a  kick,  a  prance,  a  starL 

Bbeabardaich,  brràbb'-àrt-èeh,  ?!._/■.  kick- 
ing, prancing,  stamping,  raging. 

Breabadair,  brrabb'-ad-ar",  n.  m.  a  weav- 
er. Skye. 

Breabail,  brràbb'-àl,  see  Breab. 

Breabadh,  brrabb'-i,  p.  stamping,  kick- 
ing. 

Breaban,  brabb-an,  n.  m.  a  heel  piece.  Is. 

Breac,  brechg,  and  brriichg,  a.  pie-bald' 
each  irrac,  a  pie-bald  hvrse;  ho  bhreac, 
a  party-coloured  or  speckled  cow ;  fear 
breac,  a  man  marked  with  the  small  pox  ; 
CÙ  breac,  a  spotted  or  party-coloured  dog; 
breac  Je  neònainibh,  chequered  with  dai- 

Breac,  brechg,  (w-brùchg,  v.  pick  a  mill- 
stone, bespangle,  chequer,  speckle ;  n.  f. 
the  small-ix)x;  breac  nam  bo,  breac  a' 
chruidh,  the  cow-pox ;  breacadh  seun- 
a.\n,  freckles  on  the  face;  breac  a  mhuil- 
inn,  tftat  modification  of  cloud  called 
cirro-cumulas,  Ar. ;  breac  otrach,  (the 
dung.liill-pox,)  the  shtng'es  or  herpes. 
It  is  hoped  that  no  person  will  style  this 
disease  in  such  a  manner  after  this.  Deilg- 
ginneach  is  the  proper  and  the  Islay  name 
for  it ;  breac  an  t-sil,  the  white  and  grey 
wag-tail;  ireac  beadaidh,  i  he  fish  called 
loach, 

Breac,  brechg,  or  bruehg,  n.  m.  a  trout. 

Breacadh,  brechg-,  or  brùchg'-.\,  p.  get. 
ting  freckled ;  getting  black  and  white  ; 
picking  a  millstone ;  breacadh  teine,  shin- 
freckles;  trfac-luirgneach,  shin-freckled ; 
breach  shith,  livid  spots  on  the  shin,  hives; 
breacadh  rionnaich,  a  dapple  sky. 

Beeacag,  brechg'-ag,  orbrùchg'-àg,  n.f.  a 
pan-cake. 

Breacair,  brechg'-ar',  n.  m.  the  engrav. 
ers  tool. 

Breacan,  breehg'-an,  or  bnichg'-an,  n.m. 
tartan,  tartan  plaid,  a  Highland  plaid;  a 
parti-coloured  dress,  used  by  the  Celts 
from  the  earliest  times.  The  breacan  of 
the  Highland  king  had  seven  different 
colours ;  the  Druidical  tunic  had  six  ; 
and  that  of  the  nobles  four;  breacan  an 
fheilidh,  t/ie  belted  plaid;  consisting  of 
twelve  yards  of  tartan,  worn  round  the 
waist  obliquely  across  the  bieast  and  over 
the  left  shoulder,  and  partly  depending 
backwards. 

Bheachdan,  brechg'-an,  n.  n>.  a  custard, 
M.L. 

Bbeacarsaich,  brùch'-àr-ssèch,  ruf.  twi- 
light; middle  staie.particularly  of  health. 

Breacnaich,   brechg'-nyèch,  v.  chequer, 

Breacta,  bryechg'-tya, p. picked  as  amiU- 
stone ;  spotted ;  carved. 
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Breach,  brè  or  brya;  A''o.  brea,  a.  hand- 
some, beautiful,  fine;  nighean  bhreagh, 
a  handsome  young  woman ;  latha  breagh, 
a  fine  day;  surprising;  is  breagh  nach 
iV  thainig  thu  dhachaidh  an  am,  it  is 
surprising  you  did  not  come  home  in 
time;  gu  breagh  anarr.och,  pretty  late  in 
the  evening. 

Sreaghacud,  brya'.'hachg,  n.  /.  hand- 
someness ;  beauty,  elegance ;  degree  of 
beauty. 

Breaghaicii,  brya'-'hèch,  v.  adorn. 

Breachci!aid,  brya'-chyud',  n.  f.  degree 
of  beauty,  superiority  in  beauty. 

Breamaix,  bryèm'-àn',  n.  m.  tail,  train. 

Ureamaineach,  bryem'. àn'-àch,  a.  tailed, 
as  a  tail  or  train. 

Breamas,  bryem'-as,  n.  m.  a  blunder,  mis- 
hap; misfortune;  cha  leighis  aithreach- 
as  breamas,  repentance  cannot  remedy  a 
blunder;  's  ann  duit  a  dh'èirich  am 
breamas,  what  a  mishap  has  befallen  you. 

Breamasach,  brem'-as.ach,  a.  unfortu- 
nate, unlucky ;  blundering;  bungling. 

Breamasachd,  brem'-à>-àchg,  n.f.  unfor- 
tunate state  or  condition,  fatality,  mis- 
fortune. 

Breath,  brheya,  n.f.  a  row,  a  rank.  B. 

Breath ACH,  bra'-hhach,  n.  m.  Welshman. 

Breathal,  bryaoh'-hal,  n.  f.  raving,  con- 
fusion of  mind,  terror,  flurry. 

BasATRANis,  bryaoh'-hyan-us,  n.  m.  judg- 
ment, decision,  retributive  justice;  from 
breith. 

Breathas,  braoh'-as,  n.  m.  fury,  frenzy. 

Breatunn,  brrat'-ttunn,  n.  m.  Britain. 

Breatunnach,  brra'-ttunn-ach,  a.  British ; 
n.  m.  a  Briton. 

Breathnachadh,  bren'-nach-X,  n.  m.  ap- 
prehension ;  conception,  imagination. 

IJREATHNAICH,  bren'-nech,  v.  conceive,  ap- 
prehend, suppose.  Islay. 

Breid,  brrajj,  n.  m.  a  kerchief,  a  napkin, 
a  piece  of  cloth  of  any  kind,  a  woman's 
head  dress,  consisting  of  a  square  of  fine 
linen,  neatly  pinned  on  the  head;  gene- 
rally put  for  the  female  badge  of  mar- 
riage ;  V.  spread  peats.  North. 

Qbeideach,  bryajj'  ach,  a.  like  a  kerchief, 
a  woman  wearing  the  breid  or  badge  of 
marriage. 

Breigchiabh,  brrag'-chèàv,  n.f.  a  wig.  H. 

Breigchiabhadair,  brràgcheàv'-a-dar', 
n.  m.  a  wig. maker. 

Breigriocudaich,  bràg'-rrùchg-èch,  v. 
disguise,  disfigure. 

Breilleis,  bràll'-èsh,  n.  /.  confusion  of 
mind,  raving,  delirium.  Dr.  M'Leod. 

Breine,  brràèn'-nyà,  n.  f.  turbulence,  a 
turbulent  disposition  ;  stink,  stench 

Breinead,  brraen'-ad,  n.  f.  degree  of  tur- 
bulence, turbulence;  rottenness,  stench. 
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Breineìc,  brran'.àg,  n.f.  a  turbulent  fe. 

male. 
Breinean,  bran'-an,  n.m.  a  turbulent  man. 
Bheisleach,  brash'-Uyach,  n.  f.  raving, 
delirium,  confusion  of  mind  ;  chuir  e  'm 
bhreislich  mi,  he  quite  confounded  me; 
chaidh  mi  am  bhreislich,  /  was  confound- 
ed, I  got  quite  bewildered;  distraction  of 
mind. 
Breisleachaii,,  brrash'.lyach-al,  a.  con- 
fusing, confounding;  delirious,  causing 
delirium. 
Breislich,  bràèsh'-llèch,  v.  confuse,  eon- 
found,  rave,  talk  inconsistently  or  inco- 
herently. 
Breith,  brrha,  n.f.  judgment,  decision, 
sentence;  breith  air  a  phobull  bheir  thu, 
thou  shall  Judge  the  people;  gu  cinnteach 
tha  Dia  ann  a  tha  toirt  breith  air  an  tal- 
amh,  verily  there  is  a  God  that  judgelh 
in  the  earth ;  na  h-aingidh  anns  a'  bhreith, 
the  wicked  in  the  jwlgment;  interpreta- 
tion, meaning,  signification;  àè'i  breith 
do  m'  bhruadar,  what  is  the  interpreta- 
tion of  my  dream;  thoir  breith  air  mo 
bhruadar,  interpret  my  dream  ;  birth  ;  a 
dol  air  seaeharan  o'm  breith,  going  astray 
from  their  birth;  O  bhreith  gu  bhs.from 
biith  to  death,  from  the  cndle  to  the 
grave;  sguir  i  'bhreith  cloinne,  she  left 
off  child-bearing;  overtaking,  laying 
hold  of,  cajituring,  seizing;  breithhmdh- 
eachas,  thanksgiving;  a\r  breith  buidh- 
eachas,  after  giving  thanks  ;  breith  luath 
lochdach,  a  rash  u  fair  judgment ;  breith 
airèigin,  a  child  scarcely  alive  when  born ; 
deforcem^^nt. 
Breith,  brrha,  p.  bearing,  seizing,  carrying 
away,  catching;  a'  breith  air  làimh  orm, 
seizing  me  by  the  hand ;  cha  b'  f  had  bha 
sinn  a'  breith  orra,  we  soon  overtook  them ; 
3'  breith  air  a  chèWe,  seizing  each  other, 
laying  hold  of  each  other ;  tha  i  a'  breith 
cloinne,  she  is  bearing  children — a'  breith 
uibhean,  laying  eggs ;  a'  breith  searraich, 
caslingafoal ;  a'  breith laoigh,  calving;  a" 
bieith  uain,  yeaning;  a'  breith  oircean 
nei),  thoircean,/arro«»in^;  a' breith chuU. 
eanan,  whelping;  a'  breith  phiseag,  kit- 
tening. 
Breitheach,  brà'2-ach,  a.  judicial,  exact. 
Breitheil,  bra'-ul,  n.f.  raving,  delirium. 
Breitheamh,  brà'2-uv,  n.  ?».  ajudge;  an 
umpire;  nach  dean  breithea?nh  na  talmh- 
ainn  mle  ceartas,  shall  not  the  Judge  of 
all  the  earth  do  Justice  Ì 
Breitheanas,  brha'-an-us,  n.  m.  a  judg- 
ment; decision,  sentence;  a  just  retribu- 
tion for  one's  sins;  thainig  b  eitheantu 
ort,  a  Judgment  came  upon  you  ;  thainig 
sin  mar  breitheanas  ort,  that  came  your 
way  as  a  Just  retribution  for  your  nm; 
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oir  soasaidh  sinn  gu  lèir  am  fianuis 
caithir  breitheanais  Chriosd, /or  we  shall 
al!  stand  before  the  Judgment-seat  of 
Christ;  is  firinn  breit/ieatiais  an  Tigh- 
eariia ;  tha  iad  gu  h-iomlan  cothromach. 
Ni's  mo  ran  iarraidh  tha  iad  na'n  t-òr, 
seadli,  na  mòran  do'n  or  fhiorglilan, 
agus  ni's  milse  na  a'  mliil,  seadh,  na 
ciribh  mheala,  the  Judgments  of  the  Lord 
are  true  and  righteous  altogether.  More 
to  be  desired  are  they  tiuin gold,  yea,  than 
much  fine  gold ;  sweeter  also  tiian  honey 
and  the  honey  comb. 

Hkeitheanasach,  bra'-an-as-ach,  a.  retri- 
butive, as  ajust  judgment. 

Brkith-dhitidh,  briià'-yhèjt-è,  n.  /  sen. 
tcnce  of  condemnation. 

BREiTn.\EACHADH,bra'2-nyach-i,  n.  m.ap- 
pretiension,  idea.   High.  So. 

Bbeithnich,  brà'2-nyèch,  v.  conceive. 

13REITICH,  brà'-ttyèeli,  v.  swear,  if.  S. 

Hreo,  hryò,  n.  m.  a  fire,  a  flame.  H.  S. 

Breochaid,  n.  m.  any  tender  or  fragile 
thing,  Sk-ye;  spreòchdainn. 

Preoc,  bryochg,  v.  patch.  H.  S. 

Breoite,  bryò'-tyà,  a.  frail,  weak,  feeble, 
infirm,  sickly,  indisposed. 

Breoiteachd,  bryò'-ttyàchg,  n.  f.  infirmi- 
ty, weakness,  debility,  frailty,  feeble- 
ness ;  tha  mi  breoite  tinn,  /  am  weak, 
feeble  and  sickly.   Sm.  ' 

Breolaid,  bryòl'-làj,  n.  m.  dotage,    il/.  L. 

BiiEOTH,  bry52,  v.  putrify,  rot,  corrupt. 

Breothadh,  bry62'-X,  n.  m.  corruption,  be- 1 
ginning  to  corrupt,  or  get  useless;  rot- 
ting. I 

Breig,  brèug,  (not  brag)  gen.  brèig,  pro. 
brag,  ii.f  a  lie,  a  falsehood,  an  untruth  ; 
saor  m'  anam  o  bhilcan  nam  breug,  de- 1 
liver  my  soul  from  lying  lips;  fnuaradh 
'sa  bhrèig  e,  he  was  found  out  in  a  lie;  j 
ann  an  dòehas  na  beatha  maireannaich 
a  gheall  Dia  do  nach  comasach  breug 
a  dheanadh  roimh  chruthachadh  an  t- 
saogliail,  in  hope  if  eternal  life,  which 
God,  that  cannot  tie,  promised  before  the 
world  bcfsan  ;  v.  pacify,  lull,  flatter,  en. 
tice ;  breug  am  paisde,  pacify,  lull,  or 
soothe  the  child ;  breug\eat  e,  flatter  or 
cajole  iiim  away  with  you ;  'ga  bhreug- 
adh  mar  gu  'm  biodh  leanabh  ann,  ca- 
joling, sdothing,  or  caressing  him  as  if  he 
wot  a  child. 

Breugach,  brèug'-ach,  a.  lying,  false,  de- 
ccirful ;  tha  e  cho  bhreugach  is  a  th'  an 
cat  cho  bhrailach,  lie  is  as  great  a  liar  as 
the  cat  is  a  thief;  tha  thu  breugach,  you 
are  a  liar ;  nach  breugach  thu,  how  much 
you  lie  ;  n.f.  a  lying  female. 

Breugadh,  brèug'-X,  p.  cajoling,  flatter- 
ing,  lulling,  pacifying,  soothing,  caress- 
ing. 


Brevgaich,  bre'g'cch,  v.  belie,  falsify, 
give  the  lie,  disprove,  gainsay  ;  n.f.  thug 
e  a'  b/ireugaich  dhomh,  he  belied  me  to 
the  face;  bin  eugaich  e  mi,  he  belied  me; 
breiigaich  e,  belie  him. 

Breugaire,  brèug'-ur'-à,  n.  m.  a  liar;  is 
fearr  duine  bochd  na  breugaiie,  a  poor 
man  is  better  than  a  liar;  èisdidh  am 
breugaire  ri  teanga  an  aimhleis,  a  lia' 
giveth  ear  to  a  naughty  tongue,  P-  17-4; 
is  feairrde  breugaire  fianuis,  a  liar  re- 
quires a  voucher,  one  that  is  belied  or 
contradicted  is  the  better  of  a  witness. 

Breugaireachd,  brèug'-ur'-àchg,  n.f.  the 
habit  or  vice  of  telling  lies ;  the  practice 
of  belying  or  contradicting. 

Breugan,  brèug'-un,  n.  p.  lies,  false- 
hoods. 

Breug-chrabhadh,  brèug'-ehiàv-i,  n.  m. 
hypocrisy,  pretensions  to  religion ;  breug- 
chràbhaeh,  hypocritical,  deceitful. 

Breuglaich,  brèug'-llèch,  v.  foreswear, 
perjure,  gainsay.  Armstrong. 

Brehgnachadh,  breug'-nnach-A,  p.  bely- 
ing, falsifying,  contradicting. 

Breugnaichte  brèug'-nnèch-tyà,  p.  be- 
lied, falsified,  contradicted. 

Breugriochdaire,  brèug'-rryùchg.ur'-à, 
a  disguiser,  a  pretender,  a  traitor. 

Breugriochd,  breug'-rryuehg,  n.  f.  dis- 
guise. 

Breln,  brrann,  a.  of  a  turbulent,  bolster, 
ous  disposition ;  bold,  indelicate,  as  a 
female;  putrid,  filthy,  lobh,  grod. 

Breunaoh,  brrànn'-À,  p.  becoming  putrid. 

Breunach,  brrann'-ach,  n.f.  a  turbulent, 
indelicate,  or  immodest  female. 

Breunachd,  brrànn'-àchg,  n.f.  turbulence, 
indelicacy;  rottenness,  putridness. 

Breu.vair,  breann'-ur",  n.  m.  a  turbulent 
man. 

Briagh,  brea,  prov.  for  breagh. 

Bria.v,  brgann,  the  name  Brian. 

BriaTHar,  brhrèàr'-ur,  n.  m.  a  word,  averbj 
a  saying,  an  assertion  ;  dh'iarr  an  sear- 
monaiche  briathra  taitneaeh  f  haotainn  ; 
agus  bha  a  ni  sgriobhadh  ceart,  briathra 
na  f  ivinn,  the  preacher  sought  out  accept- 
able words;  and  that  which  was  written 
wa-i  upright,  even  words  of  truth  ;  tha 
briathra  na  daoine  glice  mar  bhioraibh, 
the  words  of  the  wise  are  as  goads,  Exc. ; 
(bngh-athar,)  the  essence  of  the  father, 
M.  L. 

Brihthrach,  breàr'-àch,  a.Nwordy,  talka- 
tive,  verbose,  loquacious. 

Briìthrachas,  brèàr'. ràch-us,  n.  m.  wor. 
diness,  wit,  eloquence,  verbosity. 

Briathradan,  brèàr'-ad-an,  n.f.  a  voca- 
bulary. 

Briathradair,  breàr'-ad-ar',  n.  m.  a  dic- 
tionary, a  lexicon. 
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BniATHRADAiRACHD,  breai'-att'-ar-achg,  n. 
J.  lexicugrapliy ;  a  lexicographer's  work. 

Briathr/iich,  breàr'-rèch,  v.  affirm,  as- 
sert, maiiualn.  H.  S. 

Briathrail,  brèàr'-al,  a.  verbal,  in  a 
word. 

Drib,  brebb,  n.  m.  a  small  sum  of  money, 
a  dribblet,  an  item  ;  am  bheil  thu  brath 
am  brih  >m  a  iihaidheatih,  are  you  going 
to  pay  that  trijling  sumi  Is. ;  a  bribe; 
brib  luich  do  gliabh,  w/io  has  ttot  received 
a  bribe.  B. 

Bribearachd,  brèb'.ar'-àehg,  n-  f.  pay- 
ment in  small  sums,  trifling  sums  of 
money. 

Bttic,  brechg,  gen.  of  breac,  plu.  of  breac, 
a  trouL 

UtticEA.v,  brèfhg'.an',  n.  m.  a  sprat,  or 
small  tro'jt;  bricean  baintigheani,  a  icag- 
tail;  bricean  beithe,  a  linnet.  H.  S. 

Erioe,  brrejj'.à,  contraction  of  brighide; 
Brighit,  latha  fhèill  bruie,  Candlemas, 
St  Bridget's  days. 

Brideau,  brrejj'-àg,  n.  f.  the  jaws  of  a 
brute. 

Brideach,  brejj'-ach,  a.  a  dwarf;  cha 
bhriJeach.  air  an  fhaich  e,  he  is  not  a 
dwarf  on  the  battlefield.  Old  Song.  Arm. 

Bridean,  bixjj'-an",  n.  m.  the  sea-piet ; 
cho  luath  ris  a  bhrideaii  'san  traigh,  as 
swift  as  the  sea-piet  on  the  seashore. 

Brig,  brcgg,  n.f  a  heap,  a  pile  ;  v.  pile, 
Juild  as  a  pile  of  peats,  &c. ;  a'  brigeadh 
ua  mòna,  building  the  peat-stack.  MuH. 

Bkiuh,  bre'-yh',  n.  /.  substance,  essence, 
elixir,  juice,  sap;  chaill  na  h-ùbhlan  am 
brtgh,  the  apples  lost  tlieir  juice  or  sap; 
feoil  gun  bhrigh,  beef  without  substance ; 
meaning,  interpretation  ;  briailiran  gun 
bhrigh,  words  without  meaning ;  innis 
domh  brigU  mo  bhruadair,  tell  me  the 
interpretation  of  my  dream;  a'  caitheacih 
mo  bhrigh,  dissolving  my  substance. 
Job ;  is  deaiair  brigh  do  sgeoil,  sad  is  the 
substance  (subject)  of  thy  tale,  0- ;  b'e  so 
a  bu  bhrigh  d'an  dan,  this  was  the  sub- 
stance of  their  tale,  Sm.  ;  caithcidh 
cumha  gun  bhrigh,  mourning  consumes 
without  avail.  Arm.  O. ;  do  bhrigh,  a 
bhrigh,  by  virtue  of,  because,  Bible;  pith, 
energy;  thuirt  triath  Eirinn  bu  mhùr 
brigh,  said  Ireland's  chief  of  migldy 
energy.    Oss. 

Brighealachd,  brèyh"-all-àchg,  it.f.  sub- 
stance, vigorousness,  juiciness,  pithiness. 

Brigheamh,  bhrè'.uv,  n.  m.  a  judge;  from 
brigh,  inteTpretation. 

Brigheil,  bre'-gli'-al,  a.  substantial,  juicy, 
pithy,  full  of  meaning,  sap  or  energy. 

BaiGia,  brègg'-èOi,  n./.  breeches.  M.  Int. 

Brighinn,  bre'-hyunn,  «.  f,  seasoning,  any 
fat;  delicacies,  d^uties. 


Brigiiinneachadh,  brc'-hyun-Sch-X,  71.  n. 
the  act  of  seasoning;  the  act  of  feeding 
with  dainties  or  delicacies. 

Briog,  brègg,  v.  stab,  thrust,  N.  ;  cut 
round  ;  n.  m.  confinement,  restraint. 
D.  M'L. 

Briogach,  brègg'-ach,  a.  mean,  miserly, 
spiritless,  avaricious,  sordid. 

Briogachd,  brègg'-achg,  n.  f.  sordidness, 
meanness,  want  of  spirit,  shabbiness. 

Briogadaich,  brègg'.ad-èeh,  ».  m.  sordid, 
ness,  avarice,  meanness  ;  ludicrous  ca. 
pering.  I).  M'L. 

Briogaid,  brègg'.aj,  n.f.  a  little,  elderly, 
morose,  miserly  female. 

Briogaideach,  brègg'-àj.ach,  a.  elderly, 
little  and  mean,  as  a  female. 

Briogaire,  brègg'-ur-à,  n.  m.  a  sordid, 
shabby  fellow ;  a  miser;  a  churl. 

Briogaireachd,  brègg'-ur-àchg,  n.  m.  sor- 
didness, meanness,  avarice,  want  of 
spirit 

BaioGHAS,  bru'-gh'-us,  n.  f.  fervour  of 
passion,  dalliance;  fondness. 

Brioghasach,  brugh'-as-ach,  a.  fond. 

Brioghmhoireachd,  brhè'-vur-àchg,  n.f. 
substantiality  ;  the  state  of  being  full  of 
meaning. 

Brioghmiior,  bre'-gh'-'vur,  a.  full  of  sub- 
stance, or  meaning,  or  energy. 

Briolag,  brul'-lag,  n.f.  an  illusion.  D.  .1/ 

Brio.nglaid,  brreug'-llàj,  n.f.  a  bickering 
sort  of  squabble;  wrangling,  disagree, 
menu 

Buionglaideach,  bryung'-llaj-aeh,  a. 
squabbling,  bickering,  wrangling,  quar. 
relsome. 

Brionnach,  bryunn'Sch,  a.  party-coloured 
and  shining,  or  glittering;  pretty;  flat- 
tering ;  lying.  A.  D.  M. 

Brionnachd,  bryunn'-aehg,  n.m.  variety  of 
colours,  glitter ;  flattery,  falsehood.  />..V. 

Brionnel,  bryunn'-al,  n.f.  flattery,  fawn- 
ing, Sm. ;  toying,  caressing,  flirting. 

Brio.nshuileach,  bryunn'-hill  àch,  a.  liav- 
ing  a  bright  shining  quick  eye. 

Brios,  bress,  n.  m.  the  state  of  being  half 
intoxicated ;  mockery.  A.  M.  D. 

Briosaid,  brrèss'-aj,  n.  f.  a  girdle,  a  belt 
Arm. ;  a  witch,  a  sorceress.  Ir. 

Briosaideacii,  brrèss'-àj-ach,  a.  belted. 

Briosg,  brrèsg,  v.  start,  jerk ;  move,  or 
come  alive,  as  a  child  in  the  womb ;  oir, 
feuch,  CO  luath  as  a  thainig  fuaim  do 
bheannachaidh  am  chluasaibh,  bhriosg 
an  naoidhean.le  h-aoibhneas  am  bhroinn, 
for,  lo,  as  soon  as  the  voice  of  thy  saluta- 
tion sounded  in  mine  ears,  the  babS 
leaped  in  my  womb  for  joy;  move,  as 
the  flesh  of  an  animal  immediately  Lifter 
being  6laugh;ered;  crumble. 

Bbiosgaii.,  n.f.  sudden  start  or  movement 
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the  state  of  coming  alive ;  p.  moving, 
stai-iing,  coming  aJive. 
Brioscadh,  brrès3g'2-i,  p.  jerking,  start- 
ing, moving. 

Brioscaid,  brrcssg'2.aj,  n.f.  a  biscuit. 

BaiosGANNTA,  brrèssg'2-annt-à,  a.  apt  to 
start,  move,  jerk,  or  start. 

BaiosGARDAicH,  brrèssg'.ard-èch.  n.  f. 
starting  o- jerking  movement,  as  the  fle-h 
of  an  animal  after  being  flayed ;  start- 
ing, moving. 

Briosuirneach,  bress'-urn-acb,  a.  ludic- 
rous, H. ;  ait,  dhrabhluinneach. 

Briot,  brrett,  \  n.  m.  the  language 

Briotal,  brrèit'-al,  >  of  birds,  a  flock  of 
wild  fowls,  in  pursuit  of  the  fry  of  fish  ; 
a  meeting  or  company  where  every  one 
is  speaking ;  nonsensical  talk  j  chit-chat, 
tattle,  chattering ;  flattery. 

Bris,  brressh,  v.  break,  fracture. 

Brisd,  brreshj,  v.  break,  fracture,  become 
Insolvent,  or  a  bankrupt ;  splinter. 

Brisdeach,   brrèsshj2'-ach,  ■>     a.    apt    to 

Bristeach,  brrèssht'-àch,  /  break,  brit- 
tle, interrupted,  confused,  unsettled,  as 
weather ;  uair  bhrisdeach,  unsettled  wea- 
ther. 

Brisdeadh,  brresshj2.X,  n.  m.  a  break,  a 
preach,  a  fracture ;  an  eruption  j  an  out- 
breaking ;  77.  breaking,  fracturing ;  brisd- 
cadh  cridhe,  a  heart-b-eak;  brisdeadh 
ceile,  derangement ;  brisdeadh  a  mach, 
an  eruption,  an  outbreaking,  a  rebellion, 
an  insurrection. 

Brisg,  brresshg,  v.  brittle,  apt  to  break  ; 
as  flesh — tender,  fine ;  as  a  horse,  mettle, 
some ;  as  a  person — ready,  not  stingy, 
active,  lively,  brisk. 

Bbisge,  brTLSshg'-à,  n.J.  readiness,  aptness, 
activity  ;  tenderness  ;  brittleness. 

Bbisgeachd,  brrèihg'-achg,  n.f.  brittleness, 
readiness,  apuiess;  tenderness,  activity, 
cleverness. 

Brisgead,  brrèsshg'2-udd,  n.  f.  brittleness, 
degree  of  brittleness,  tenderness ;  brisk- 
ness, &c. 

Brisgea.v,  brrèsshg'z.àn',  n.  m,  the  part  of 
tripe  called  the  brisket  or  gristle ;  the  root 
of  wild  tansy  or  silver  weed  ;  moor  grass, 
garbhlach,  f  Ineach. 

Brislean,  brrèssh.llyan',  n.  m.  wild  tan- 
.7.  pr. 

Brist,  brresshjt,  v.  break,  fracture.  Pr. 

BaiSTE,  brrèssht'-à,  p  broken,  made  a 
bankrupt,  insolvent,  bruised ;  tha  mo 
chridhe  briste,  my  heart  is  broken;  is 
dliith  an  Tighearn  dhaibhsan  a  tha  briste 
nan  cridhe;  agus  saoraidh  e  iadsan,  a 
tha  bruite  'nan  spiorad,  the  Lo  d  is  nigh 
unto  them  that  are  of  a  broken  heart, 
and  savelh  such  as  be  of  a  contrite  spirit ; 
is  iad  iobairtean  Dhè  spiorad  briste ;  air 


cridhe  briste  agus  bruite,  a  Dhè,  cha  dean 
thusa  tair,  the  sacrifice  qf  God  is  a  broken 
spirit ;  a  broken  and  a  conti  ite  heart,  0 
Lord,  thou  wilt  not  despise. 
Britinneas,     brrejt'-en-nus,    n.    f.     the 

measles.    Ir. 
Brobh,  br6v,  round  rooted,  basdard  cy- 
press. Ir. 
Broc,  brochg,  n.  m.  a.  badger;  gen.  bruic 
Brocach,  brOLhg'-acli,  a.  marked  with  the 
small  pox;  speckled  in  the  face;  greyish, 
like  a  badger. 
Broc  ail,  bròchg'-èll,  v.  mangle.  North. 
LiRocAiRE,  brochg'-ur'-à,  71.  7».  a  fox-hun- 
ter, a  destroyer  of  vermin  in  the  High- 
lands. 
Crocaireachd,  brochg'-ur-àchg,  n.  /.  the 

occupation  of  fox-hunter,  &c.  if.  S. 
Brochaill,  broch'all,  n.  m.  the  name  of 
the  Banner  of  Gaul,  the  son  of  Morni. 
ylr.  Ir. 
Broc  HAN,  broch'-an,  n.  m.  porridge,  pot. 
tage;  deoch  bhrochain,gruel;  sortar  broch- 
an,  thick  gruel;  brochan  bainne,  milk- 
pottage;  aphoite  i/iroc/i.in,  the  pottage 
or  porridge  pot ;  brochan  doghall-pheas- 
air,  pottage  of  lentUes ;    agus   bhruich 
lacob  brochan,  and  Jacob  sod  pottage. 
Bible. 
Brochanach,  br5ch'-an-àch,  a.  well  sup- 
plied with  porridge  or  pottage;  bi  gu  cur. 
aiceaeh,  brògach.òrocAanacA  'sa  gheamh- 
radh,  be  thou  well  capped,  well  shod,  and 
well  supplied  with  gruel  in  winter.  G.  P- 
Broculach,  broch'-lach,  n.f.  a  woman.  S. 
Brochlaid,  broch'-llaj,  n.  m.  trash.  Arm. 
Brochlai.sn,  broch'-Uenn,  n.f.  a  badger's 

den  ;  any  stinking  place. 
Brod,  brod'd,  n.  m.  the  choice  part  of  any 
thing,  the  choice  quality  of  any  thing; 
b  od  an  t-sil,  the  beU  part  qf  the  oats ;  a 
lid;  brod  napoae,  the  lidof  the  pot  \  a  box 
or  ladle  /landed  round  in  church  for  col- 
lecting.ilms;  a  small  board ;  irod  gheadh, 
a  goose  that  has  a  brood,  a  dam ;  v.  level 
or  smooth  land  with  the  spade  after  the 
first  ploughing ;  poke,  probe,  rouse. 
BaoDADH,  bròd'-i,  p.  levelling  land,  pok- 
ing. 
Brod,  brod,  n.  m  pride,  arrogance.haughti- 

ness  ;  3f.  land  Arg.  a  brood,  a  crowd. 
Brodail,  brod'd'-al,  a.  proud,  haughty, 
arrogant ;  tha  e  cho  bhròdjil  r  s  a  mhac- 
mhalachd,  he  is  as  proud  as  Lucifer,  or 
old  Pluto,  or,  aa  he  is  called  in  the  Xorth, 
Ian. 
Brodalachd,  bròd'-al-achg,  n.  /.  arrogan. 

cy,  haughtiness,  extreme  pride. 
Brod-iasg,  brod'd'-èàsg,  n.  m.  needle-fish. 
Brodunn,   brod'd-ènn,  n.  m.   a   goad,  a 

staff. 
BaoG,  brogg2,  n.  m.  a  probe,  a  poker ;  su 
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n.  poke,  probe,  stir,  stimulate;  bestir 
yourself. 

Brog,  bròg'g,  n.  /.  a  shoe ;  cuir  ort  do 
bìirògan,  put  on  ynur  siioes ;  hoof;  hròg 
an  eich,  tiie  hoof  of  the  horse ;  evil  con. 
sequence;  buailidh  e  brog  ort  fathast, 
you  will  will  feel  the  bad  effects  of  that 
hereafter;  bhuail  an  t-earrach  so  brog 
oirnn,  we  /tune  felt  the  sad  effects  of  this 
untoward  spring;  brog  (iwudb,  a  clog, 
a  sandal;  iryg' iia  eutliaig,  butter-wort; 
a.  sorrowful.    H.  S. 

Brogach,  bròg'g'acli.a.  well  shod  ;  strong, 
hoofed. 

Brogach,  brog'g'-ach,  n.  m.  a  boy,  a  lad. 
North. 

IÌROGAICH,  bròg'g'-èeh,  v.  shoe;  approach. 

Hrogail,  see  Bioigeil. 

BuoGAiRE,  bròg'g'ur'-à,  n.  m.  a  cobbler,  a 
shoe-meiider. 

Brogaireaciid,  bròg'g'-ur-àchg,  n.f.  shoe- 
mending,  cobbling. 

Broid,  bròèjj,  v  embroider.  O.  B, 

Broidireacho,  bròèjj'-èrr-àehg,  embroid- 
ering. 

Broigealacho,  broèg'-al-àchg,  n.  /  ac- 
tivity, liveliness,  as  an  old  man  or  wo- 
man. 

Broigeil,  broèg'.al,  a.  the  old,  stout,  live- 
ly, and  active;  hale,  hearty,  applied  to 
old  people  always. 

Broigeanta,  broeg'-annt-a,  a.  active,  live- 
ly, spirited,  sturdy. 

BROiGEANTACHn,  brSèg'.annt.àchg,  n.  /. 
liveliness,  activity,  sturdiness,  alacrity. 

Broigheal,  broy'-ghyal,  a  cormorant, 
sgarbh. 

Eroighi.icii,  braoèll'-èeh,  «.  /.  prov.  for 
braighliih,  the  crackling  of  wood  on  fire  ; 
swaggering ;  braigli,  tlie  top,  the  place 
where  the  Druids  had  their  bon.fires,  and 
the  consignative,  la  'lich,  ic.  to  make,  to 
make  noise;  the  Irish  pronounce  ai,  for 
the  most  part  aoe,  but  the  H-iglilanders 
pronounce  it  iè ;  hence,  dhoibh  in  place 
of  dhaibh;  broinn  instead  of  brainn  ; 
broighlich  in  place  of  braighlich,  (briièl'- 
èch.) 

Broiiean,  bròl'-an',  n.  m.  manyplies  or 
king's  hood  in  an  annnal,  (braigh'-la.) 

Broileanach,  broèl'-àu'-ac-h,  a.  many- 
plicd. 

Broilleach,  brrijèl'-llyach,  ru  m.  the 
breast,  tlie  bosom  ;  front ;  a  broilleach 
mar  chobhar  nan  stuadh,  her  bosom  like 
the  foam  of  the  waves,  (mountam-high 
waves;)  an  urrainn  duine  teine  a  ghabli- 
ail  'na  bhroiUeach  agus  gun  eudach  a 
bhi  air  a  losgadh,  can  a  man  take  fire  in 
his  bosom  and  his  clothes  nut  be  burnt '^ 
Prov. ;  'na  bhroiUeach,  in  his  bosom, 
Exd. ;  folacliaidli  an  leisgeiii  a  làmh  na 


bhroiUeach  ;  uiread  as  churn  a  bheòil  cha 
tobhair  e  i,  a  slothful  man  h'uleth  his 
/land  in  his  bosom,  and  will  not  so  much 
as  bring  it  to  his  inouth  again. 

Broi.\,  hxòèn,  gen.  of  bròn,  mourning;  v. 
mourn,  lament,  deplore. 

Broineach,  broen'-Ach,  n.f.  a  ragged  wo- 
man, a  ragged  garment  or  vesture  j  a. 
ragged,  tattered. 

Broineag,  broen'-ag,  n.f.  a  rag,  a  tatter, 
a  shred. 

Broineagach,  broen'-ag-Sch,  a.  ragged, 
tattered. 

Broinn,  prov.  for  brainn,  a  belly. 

Broisde,  bròshg'-à,  n.  m.  a  branch.  Is. 

Broisg,  bròèshg,  y.  excite.  Arm. 

Broit,  broèt,  n.  f.  bosom;  cuir  ad  bhroil, 
e,  put  it  in  thy  bosom.  North  H. 

Brollach,  broil  -àch,  n.  m.  breast.  Irish. 

Hrollachan,  broU'.ach-an,  71. ;«.  any  thing 
entangled  or  entwined. 

Brolluinn,  bròll'.ènn,  n.  m.  steam,  stench; 
meeting  of  currents.  North. 

Bromach,  brom'-ach,  n.  m.  a  colt.  N. 

Bron,  bròn,  n.  1».  mourning,  sorrow,  wail. 
ing,  weeping ;  grief,  lamentation  ;  mourn- 
ing dress  or  habiliments ;  's  e  so  fath  mo 
bhròin,  this  is  the  cause  of  my  lamenta- 
tion ox  sorrow ;  tobhròn,  sorrowing,  la. 
menting;  is  beannaichte  ladsan  a  tha  ri 
bron  oir  gheibh  iad  solas,  blessed  are  they 
that  mourn  for  they  shall  be  comforted, 
M.  5--1 ;  thionndaidh  thu  dhonihsa  ma 
bliròn  gu  dabhsadh,  thou  hast  turned  for 
me  my  mourning  into  dancing,  P.  30-1 1 ; 
oladh  aoibhneas  an  aite  bruin,  the  oil  of 
joy  for  mourning;  tha  iad  am  bron,  they 
are  wearing  mournings;  is  fear  dol  ào 
thigh  a'  bltròin,  na  dol  do  thigh  nacuir. 
me;  oir 'se  sin  crioch  na  uiie  dhaoine  ; 
agus  gabhaidh  am  beò  g'  a  chridh'  e,  it  is 
better  to  go  to  the  house  of  mourning, 
than  to  the  house  of  feasting  ;  for  that  is 
the  end  of  ail  men;  and  the  living  will 
lay  it  to  his  heart. 

IÌRONACH,  bron'-ach.a.  sad,  mournful,  mel- 
ancholy, grievous,  sorrowful ;  mean. 

Bronag,  bròn'-ag,  n.  f.  a  sorrowful  wo- 
man. 

Bronbhrat,  bròn'.vvhràt,  n.  m.  a  mort- 
cloth. 

Bronnag,  bron'n'-ag  ru  f.  a.  gudgeon. 

Brosoan,  brosd"-an,  n.  m.  a  spunk,  little 
sticks  to  kindle  the  fire. 

Brosg,  brosk,  v.  bestir  yourself,  excite. 

Brosuadh,  brosg'-À,  an  exhortation,  an 
excitement. 

Brosglach,  brosg'.Uach,  a.  lively,  active, 
brisk. 

Brosglaich,  brosg'-llech,  v.  n.  excite,  be- 
stir yourself;  flatter,  coax,  cajole. 

Brosguil,  brosg'-el,  t.  flatter,  codx. 
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pRoscri.,  bro^g'-ul,  n.  m.  flatten-.  Shje. 

Bkosnachadh,  bros'-nnach-A,  n.  m.  incite- 
ment, provocation,  exhortation  ;  also  a 
piece  of  Highland  music ;  encourage, 
ment;  pt.  spurring,  exciting. 

Brosnachail,  bross'-nach-al,  o.  instigat- 
ing, encouraging. 

BtosNAicn,  bross'-nnèch,  v.  excite,  pro- 
voke, bestir,  encourage ;  gu  cinnteach 
cha'n  fhaic  iadsan  am  fearann  a  mhionn- 
aich  mi  d'  an  aithriehibh,  ni  mo  a  chi 
neach  air  biih  dhiubhsan  a  bhromakk 
mi,  surely  they  siiall  not  see  the  land 
which  I  swear  unto  their  fathers,  neither 
shall  any  of  them  t/tat  provoked  me  see 
it. 

Bkot,  brott,  n.  m.  broth  ;  a.  fat.  North. 

Broth,  brrhS,  n.  m.  an  eruption  on  the 
skin. 

Brothlainn,  brrho'-Ilènn,  n.  /.  heat  and 
stink :  disagreeable  heat 

Bru,  brrii,  n.  f.  a  big  belly,  as  a  woman 
with  child ;  a  belly,  a  bulge ;  tha  bru  air 
a'  bhalla,  the  wall  bulges  ;  a  womb. 

Bruach,  bruach,  n.  m.  a  bank,  a  border, 
edge,  brim,  a  steep,  a  precipice;  bruach 
an  uillt,  the  bink  of  the  river;  air  na 
bntacian  so  about  these  borders ;  ma 
na  bntachaiih  so,  about  these  borders; 
In-uach  dhuine,  a  boor  of  a  fellow,  a  stupid 
fellow ;  a  small  rising  ground. 

Bruachaire,  bruach'-ar'-à,  n.  vu  a  sullen 
fellow ;  a  hoverer. 

Britadair,  brùàd"-dar',  v.  dream,  see  a 
vision  ;  bhruadair  mi  an  rair,  I  dreamed 
last  night ;  bhruadair  mi  gu'm  faca  mi, 
/  dreamed  that  I  saw. 

Bhuadar,  bruad'-ar,  n.  m.  a  dream,  a  vi. 
sion  ;  ag  is  air  faotainn  rabhaidh  o  Dhia 
ann  am  bruadar,  and  being  warned  of 
God  in  a  dream.  Bible. 

Bruadaraiche,  brùad'-ar-èch-à,  n.  m.  a 
dreamer. 

Bri;ai)Rach,  brùàd''-rrach,  a.  visionary. 

Bruaillean',  brùàly'Myan,  n.  m.  disturb- 
ance, noise,  tumult,  trouble,  offence  ;  cò  a 
tha  CUT  bruaUlean  ort,  whb  is  troubling  or 
offending  you;  duine  gun  bhruaillean, 
an  inoffensive  man  ;  's  mòram  bruaUlean 
a  dhiiisg  thu,  you  have  created  a  tumult ; 
mar  bhruaillean  thonn  air  driom  a 
chuain,  as  the  tumult  of  waves  on  the 
height  of  the  ocean— tha  brual'lean  air 
aghaidh  nan  torn,  there  is  boding  gloom 
on  the  face  of  the  bushes.  H.  S. 

BaUAiLLEA.VACH,  brùaly"-an'-àch,  a. 
troublesome,  riotous,  tumultous;  noisy, 
disturbing ;  causing  disturbance ;  annoy- 
ing, grieved,  vexed. 

Bruailleanachd,  brùàly'-an'-achg,  n.  /. 
troublesomeness,  the  state  of  giving 
trouble  or  being  troubled. 


Bruan,  briian,  n.  m.  short-Lread,  a  cake 
made  with  butter,  &c  to  keep  children 
quiet;  a  crumb,  a  morsel;  v.  crumble, 
pulverise,  crush. 

Brua.vachd,  brùàn'-achg,  n.f.  continued 
breaking  or  smashing ;  fragments. 

Brua.nag,  brùàn'-ag,  «•/.  a  little  cake. 

Brua.nsgail,  bvùàn'-skiil,  v.  make  a  deep 
crashing,  crushing  noise ;  make  a  grating 
noise;  cnamble,  break  into  fragments. 

Brua.nsgal,  brùàn'-skal,  n.f.  a  crumbling 
noise ;  a  grating  noise. 

Bruaxspealt,  brùàn'-spyalt,  n.  m.  splin- 
ter ;  V.  smash,  hack,  hew. 

Briicach,  briiehg'-àch,  a.  speckled  in  the 
face,  as  a  sheep;  gloomy,  lowering,  as 
weather ;  latha  brucach,  a  gloomy  lower- 
ing day;  coara  bhrucach,  a  speckled 
sheep,  a  black-faced  sheep. 

Brucachd,  brùchg'-èchg,  n.f.  gloominess. 

Brucanaich,  brùchg'-an.èch,  n.f  peep  of 
day,  the  dawn  ;  bi  an  so  'sa  bhrucanaich, 
he  hee  at  peep  of  day.  Is. 

Bhl'chd,  bruchg,  n.  m.  a  disruption,  or 
rushing  forth,  as  a  multitude  ;  a  bulge  ; 
a  sudden  rushing  forth,  a  belch,  a  rift; 
rinn  e  briichd,  he  belched  or  rifted; 
thàinig  briichd  do  na  daoine  a  maoh,  a 
rush  of  the  people  came  forth;  aheap, 
or  great  quantity ;  thuit  brùchd  do  'n 
mhòiiie,  a  great  quantity  of  the  peats 
fell;  a  rush,  a  gush;  thainig  brùchd  do 
'n  uisge  a  mach,  a  gush  of  the  water 
came  forth. 

Bruchd,  bruchg,  V.  rush  forth,  sally 
buljje,  belch,  rift;  MnicM  na  daoine  a 
mach,  the  men  rushed  forth  ;  tha  e, 
briiclidail,  he  is  belchmg,  or  rifting; 
gush;  bhrùchd'fhmX  a  mach,  his  blood 
gushed  or  poured  out, 

Bel-qhdadh,  brùchg'-i,  p.  rushing;  bulg- 
ing ;  belching ;  rifting ;  gushing. 

Bruchdail,  brùchg'-al,  n.  m  rushing; 
belching ;  'rifling  ;  a  gush. 

Bruchlag,  bruch'-Uag,  n.  f.  a  mean  ho- 
vel. 

Bri'-chorc,  brù-chork',  \n.  m.  stool- 

Bru-chorcan,  bra'-chOrk-an,  i  bent,  or 
dirk  grass. 

Bruthaiste,  brù'-àsht-à,  brose,  brothas. 
Inver. 

Bri;-dhearg,  brù'-yhyèrg,  n.  m.  robin  red- 
breast. 

Bhvich,  brùech,  v.  boil,  seethe,  simmer, 
sod;  a.  boiled,  seethed,  simmered ;  n.f. 
boiling;  the  state  of  being  boiled;  the 
act  of  boiling ;  bruich  e,  boil  it ;  tha  e 
bruich,  it  is  boiled;  is  dona  a'  bhruich  a 
th'  air,  it  is  not  weU  boiled;  p.  boiling; 
tha  e  'ga  bhruich,  he  is  boiling  it. 

Briicheil,  brijech'-al,  a.  sultry,  warm.  H. 

Bruid,  brijj,  n.f.  captivity;   chaidJi  thu 
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«\:as  ionad  ard ;  lliui;  thu  bniicl  am 
braighdeanas,  thou  hast  asceiuJed  on 
high,  thou  hast  led  captivity  captive, 
Ps.  Ixxviii,  18 ;  anguish ;  great  an- 
xiety ;  tha  thu  'gam  chumail  ann  am 
bruid,  you  keep  me  in  great  anxiety,  or 
anguish  ;  v.  give  the  hint,  by  touching, 
touch ;  bhuid  e  mi,  he  gave  me  the  hint, 
— he  touched  me ;  poke,  probe;  &' bruid- 
eadh  fo'n  l)hruaich,  probing  under  the 
banK-  of  the  river. 

BiiUin,  biuj,  n.  vi.  a  brute,  a  beast,  a  bru- 
tal person. 

BKUmt;ALAciin,  brùj'-àlachg,  n.  f.  bruta- 
lity i    brutishness,   beastliness ;    coarse. 

Bruideil,  brùj'-al,  a.  brutal,  beastly. 

Bhuideadh,  brùj'-X,  n.  m.  touch,  by  way 
of  a  hint ;  a  hint ;  p.  stabbing,  thrust- 
ing; poking;  probing. 

B.tiiDHiN-V,  brùè'ènn,  n. ./:  talk,  speech, 
report;  conversation;  tha  mi  a' eluinn- 
tmn  bruidhinn,  I  hear  a  talk  nr  conver- 
sation; bruidhinn  m\\bx,  loud  talk;  tha 
leithid  sin  do  bhruiihinn  a  measg 
dliaoine,  therf  is  such  a  report  among 
people;  chualadh  mi  bruidhinn  fada 
uam,  /  heard  talking  at  a  great  distance ; 
V.  n.  speak,  say,  talk  ;  bruidhinn  ris, 
speak  to  him ;  hhruidhinn  mi  ris,  /  spoke 
to  him,  I  talked  to  him ;  bha  mi  a' 
b-uid'iinn  ris,  /  was  talking  to  him; 
com'  am  b'  fhiach  leat  bruidhinn  ris, 
U'hy  would  you  condescend  to  speak  to 
himV  cha  'n  'ell  agad  ach  a  bhi  'bruidh- 
inn, talk  on  as  long  as  you  like,  blab  on; 
p.  talking,  speaking;  a'  bruidhinn  r'a 
cheile,  speukiiig  to  each  other. 

Briidiine,  brùe'nyà,  gen.  of  bruidhinn; 
tear  na  mòr  bhruidhne,  the  talkative 
man.  Bible. 

BuuioHNEncH,  briiènn'-nyach,  a.  talka- 
tive, blabbing;  loquacious;  's  c  siod  am 
fear  bruidhnench,  what  a  garrulous  talk- 
ative fellow  he  is ;  sgathaidh  an  Tighearn 
iia  bilean  miodalach  uile,  agus  an  teanga 
hhruidhneach,  the  Lord  shall  cut  off  all 
Jiatiering  iips,  and  the  tongue  thatspeak- 
eth  proud  things.  P.  xii,  3. 

Bruidhneachd,  brùènn'-nyàchg,  n.  f. 
talkativeness,  garrulity,  loquaciousness. 

Briidlich,  brùèj'-llèch,  v.  stir  up.  H.  5. 

Bruilleadh,  brùèll'-A,  p.  bruising;  crush- 
ing ;  n.  m.  a  crush,  a  squeeze,  a  bruising. 

Briilidh,  brfill'-è,  a  man  of  clumsy  fi- 
gure, and  of  awkward  unwieldy  mo- 
tion. 

Bri.ill,  brùèll,  v.  crumble,  bruise,  crush  ; 
briiillidh  mi  do  clmàmhan,  I  will  crush 
your  bones  to  atoms ;  squeeze. 

Bi'.niNEARD,   bruen'-ard,  a.    high-crested 


Brui-\nf,  brùenn-à,  breast,  waist.  R.  3f. 

Uruite,  brùt'-tyà,  p.  (of  bruth)  bruised, 
broken,  oppressed,  sad,  crushed;  daoiiie 
bruite  truagh,  poor  oppressed  men,  Pi. 
carson  osnaich  bhriiite  ad  chliabh,  why 

,  the  sad  sigh  from  thy  bosom,  0. ;  iadsan 
a  tlia  bridte  'na  spiorad,  they  who  are 
contrite  in  their  spirit,  B.;  fuil  bhriiite, 
extravasated  blood;  tha  m'  anam  britite 
am  chom,  my  soul  is  oppressed  within 
me.  Ps. 

Briith,  brrhù,  n.  m.  the  dwelling  of 
fairies  in  a  hill;  a  house  half  under  the 
surface ;  a  cave. 

Bruth,  brhfl,  v.  bruise,  crush,  pulverise; 
pound  ;  agus  cuiridh  mi  naimhdeas  eadar 
thusa  agus  a'  bhean  agus  eadar  do  shiol- 
sa  agus  a  siolsa ;  agus  bruthaidh  esan  do 
cheann  aj;us  bruthaidh  tusa  a  shail-san, 
and  I  will  put  enmity  between  thee  and 
the  woman,  and  between  thy  seed  and  her 
seed,  it  shall  bruise  thy  head,  and  thou 
Shalt  bruise  his  hee'. 

Brlthach,  brhù'-haeh,  n.  m.  an  acclivity, 
ascent,  a  steep,  a  hill  side,  a  precipice ;  a' 
dol  a  suas  am  bruthach,  ascending  the 
acclivity  or  ascent ;  thoir  am  bruthach 
ort,  neo  thoir  na  buinn  ort,  take  to  your 
heeli,  be  off!  thug  e  am  bruthach  air,  he 
took  to  his  heels;  le  Iruthach,  down, 
wards;  xi'bruthach,  ascending,  upwards ; 
fo  chrc  !■  a  bhuihaich,  under  the  rock 
of  the  steep:  ridthidh  an  taigeas  fOin  le 
brut'iach,  the  haggis  itself  wilt  run  down- 
wards. Ossian,  A.  S.  B. 

Brithachail,  brhu'-ach-al,  a.  steep,  full 
rising  grounds  or  eminences 

Briithadair,  brhù'-ha.dar',  n.  m.  a  poun. 
der,  a  pestle ;  a  bruiser  or  crusher. 

Bruthadh,  brhù'-À,  n.  m.  a  contusion,  a 
bruise ;  p.  bruising,  crushing ;  pound 
ing. 

Bruthainn,  brhìi'-ènn,  n.  f.  sultry  boat. 

Bruthainneach,  brhù'-ènn-ach,  a.  sultry; 
warm ;  aimsir  bhruthainneach,  sultry 
weather. 

Bruthain.xeachd,  brhù'-enn-achg,  n.  /. 
sultriness. 

Bn  !  bii,  int.  a  sound  to  excite  fear  in  chil. 
dren. 

Bu,  ba6,  pret.  indie,  of  the  verb  to  be;  bu 
i,  bu  e,  bu  iad,  contracted  b'i,  b'e,  b'  iad, 
it  was  he,  it  was  she,  it  was  they,  pro- 
nounceit  bbe,  be,  bèud  or  bead  ;  it  is  ;il- 
ways  contracted  before  f  aspirated ;  as, 
b'  fhearr  learn,  b'  fhasa,  /  would  pefer, 
it  would  be  easier;  pronounced  byarr, 
bbàsà ;  b'  fhearr  a  bhi  gun  bhreith  na  bhi 
gun  teagasg,  it  would  be  better  not  to  fiave 
been  born  than  to  want  instruction;  t/ 
fhearr  gun  toiseachadh  na  sgur  gu'D 
chriochnachadh,  it  would  be  better  not  to 
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btgin  than  to  stop  without , finishing;  b' 
f  hearr  a  bhi  gun  fhaiiie  na  faine  luach- 
racli,  better  to  be  without  a  ring,  than 
wear  a  rush-ring;  d,g,  »i,  p,  are  aspi- 
pirated  after  bu ;  as,  bu  dhana  e,  how  dar- 
ing he  was;  bu  gheure,  hoiv  sharp  it  uas, 
&c. ;  bu  mhiosa  e,  it  was  worse,  fie  was 
worse;  bu  phailt  iad,  titey  were  plentiful ; 
b,  m,  p,  I,  take  a  double  sound  in  these 
ca<es ;  thus,  bu  phailt,  buv'-f  haèlt ;  bu 
mhiosa,  buv-vhèss'-à ;  bu  bhochd,  buv'- 
vhochg ;  bu  leathan,  bul'-la-hun ;  a 
laoich  an  solas  nam  fleagh  bu  mhòr 
(buv'-vhor)  's  an  am  eruadail,  hero,  who 
wast  great  in  the  joy  of  feasts,  and  in 
time  cf  trial.  Oss. 

Blabhaill,  bùàv"-all,  n.f.  a  cow-stall.  Ir. 

BtrABHiLL,  buav'-vul,  n.  m.  a  unicorn  ;  ach 
mar  ariharc  buabhuill,  àrdachaidh  tu  m' 
adharcsa,  but  my  horn  shalt  thou  exalt, 
as  the  horn  of  a  unicorn,  Ps.  92-10 ;  a 
C(imet,  a  wind  instrument ;  le  h-iolach 
agus  le  fuaim  a  bhuabhuill,  with  shout- 
ing, and  with  the  sound  of  the  cornet. 

Bi'Ac,  bùàchg,  V.  work  lime  and  gravel  in- 
to mortar ;  work  clay,  &e. ;  in  Irish,  un. 
bleached  linen  elolh.     See  Buaichd. 

BiACAnii,  bùàchg'-A,  p.  working  lime, 
clay,  &c. 

Bi  ACHAILE,  bùach'-èlly'-à  n.  m.  a  cow. 
herd,  a  herd. 

Bi  ACHAiLLEACHD,  bùach'-èUv'-achg,  n.  f. 
herding,  tending  cattle,  the  occupation  of 
a  herd. 

BiACHAiLLiCH,  bùach'-èlly'-èch,  v.  tend, 
herd,  watch,  or  keep  cattle. 

Bi'ACiiAR,  bùàch'-ur,  n.  m.  cow-dung, 
dung. 

Bi'ACHAiR,  bùach'-èrr,  v.  bedaub  with 
dung. 

Bi'ADH,  bùà'-gh',  gen.  plu.  of  buaidh. 

Bi'AnHACH,  bua'-gh'-ach,  a.  victorious, 
triumphant ;  highly  pifted  ;  having  in- 
herent qualities  to  effect  something  won. 
derful. 

Bi;adhachat)h,  bùàgh''.ach-J,  n.  to.  the 
act  of  gaining  the  ascendant ;  p.  succeed- 
ing well  in  any  thing  ;  conquering,  over- 
coming. 

BuAnHACHAlL,  bùà.gh"-ach-al,  a,  trium- 
phant, victorious,  overcoming,  subdu. 
ing. 

BjADHAcnAS,  bùa-gh"-ach-us,  n  .m.  the 
ascendancy,  and  superiority  ;  success,  vic- 
tory. 

Buadhaich,  bùà-gh'-èch,  v.  overcome, 
gain  the  victory,  prevail,  subdue,  over- 
throw, subject,  triumph. 

BuADHAiCHE,  bua'.gh'-èch-à,  n.  m.  a  vic- 
tor. 

BvAPHAiL,  bùa-gh"-al.  a.  victorious,  trium. 
piiant. 
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BiiAnHALACHn,  bùà-gh"-al-àchg,  n.  supe 
riority,  ascendant,  mastery. 

BuAnHMHOiREACHD,  bùàv'-vur-àchg,  n.f. 
the  mastery,  ascendant,  superiority ;  vi& 
toriousness. 

BuADHMHOR,  bùav'-vur,  a.  triumphant, 
victorious,  successful,  gaining  the  ascen 
dant. 

BUACHAIR,  bua'-har,  n.  to.  a  herd;  thach. 
air  orra  buaghair  bhò,  a  cow-herd  met 
them.    Legend.  Ana. 

BuAGHALLAN,  bùà-gh'-ghallan,  n.  m. 
groundsel,  ragwort,  or  ragweed,  buajh. 
a/lan  buidhe. 

BuAic,  bùàèchg,  n.f.  the  wick  of  a  candle 
or  lamp. 

BuAicEACH,  bùaèchg'-ach,  a.  giddy.  M.  L. 

Buaichd,  bùaechg,  ?!. /.  cow  dung,  with 
which  green  linens  are  steeped  prepara 
tory  to  bleaching. 

Buaidh,  bùàè'-gh',  n.  f.  victory,  conquest, 
success,  palm  ;  th'igadh  buaidh  am  t  hian- 
uis  'sa  bhlàr ;  thog  gaisgich  an  ruaig  is 
lean,  victory  was  obtained  in  my  p'esen-^e 
on  the  battle  field ;  heroes  took  up  tht 
pursuit  andfoUowed,  Oss. ;  endowments, 
qualifications,  talents,  accomplishments; 
deadh  bhuaidheanan  naduir,  excellent, 
natural  endowments  or  talents;  deadh 
bhuaidheanan  inntinn,  excellent  mental 
endowmrjtts or  talents;  virtue,  attribute; 
tha  bu  idh  air  an  uisge  bhoatha,  whisky 
has  a  virtue  in  it;  faigh,neo  \.\\oir  buaidh , 
obtain  the  victory,  or  conquer;  a  bhuidh- 
inn  buaidh  'sa  comhstri,  who  gained  the 
inctory  in  the  strife;  beannachd  do  t' 
anam  is  buaidh,  a  blessing  to  your  soul 
and  success,  Oss-  ;  fear  nam  buadh,  the 
man  of  talents  or  accomplishments;  ma 
gheibh  Sinn  buaidh,  if  we  triumph  or 
obtain  the  victory;  buaidh  chaithream, 
a  triumphant  shout  or  soTig  of  triumph 
a  deanamh  buaidh  chaithream,  triumph- 
ijig.  Bible. 

Buaidhear,  bùàè'-yuhar^,  a  conqueror,  a 
victor. 

Buaidhearachd,  bùàe'-yhyar'-àchg,  tri- 
umph, victory;   coming  off  victoriously. 

BuAiciHEAL,  bùàè'-ghyall,  n.  f,  a  cow. 
stall.  Is. 

BuAiL,  bùà'l,  V.  n.  strike,  beat,  smite; 
bhuail  e  mi,  he  struck  or  smote  me, 
thrash,  as  sheaf  corn;  beetle,  as  lint;  tha 
lad  a  bualadh  'san  t-sabhal,  they  art 
thrashing  inthe  barn  ;  tha  lad  a'  bualad/i 
an  lin,  they  are  beetling  the  lint;  attack, 
fall  to,  belabour;  bhuail  iad  oimn,  the^ 
attacked  us ;  bhuail  thuige  Deargo,  Dar- 
go  rushed  or  moved  towards  him  ;  bhuail 
iad  thuu  na  beinne,  they  rushed  towar  s 
the  mountain,  they  betook  thimse'ves  in 
the   mountain;   bhuail   e    chruaidh  na 
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taobh,  he  thrust  his  steel  into  her  siile; 
DuaUibh  e\aisach,  strike  up  the  harp;  a 
clieud  f  hear  a  bhuail  an  tir,  the  first  man 
that  touched  the  land,  Osi.  A. ;  bhuail 
iad  thun  a  chèile,  they  attached  e.ich 
other;  iAi^aii  iad  thun  a  chladaich,  they 
rushed  towards  the  shore;  knock;  buail 
an  dorus,  knock  at  the  door. 

BUAILE,  bùa'-llà,  n.  J.  a  fold  for  black 
cattle ;  a  bhò  a's  miosa  a  tha  'sa  btiuaile 
s  i  a's  airde  geum,  the  worst  cow  in  the 
fold  gives  the  loudest  low ;  buailtean 
spreidhe,  herds  of  cattle ;  ba  '»na  buail- 
tean, cows  in  the  folds.    Bib'e. 

BuAiLEacH,  bùàl'-àch,  a.  belonging  to  a 
fold. 

BuAiLTE,  buacl"-tyà,  p.  struck,  thrashed. 

BiiAiLTEAcii,  bùàèl'-tyàch,  a.  subject  to, 
liable  to;  buailteach  do  iomadh  cun- 
nart,  subject  to,  or  liable  to  many  dan- 
gers ;  apt  to  strike,  or  quarrelsome ;  cha 
'n  'eil  e  'na  dhuine  l/uailteach,  he  is  not  a 
quarrelsome  fellow ;  gun  bhi  buaiiteach, 
not  given  to  strike.  B  A. 

Buailteach,  bùaèl'-tyach,  n.  m.  booth,  or 
huts  for  shealings  ;  bothagan  airidh. 

Buailtean,  bùaèl'-lyan',  n.  m.  that  part  of 
a  flail  that  sirikea  the  corn,  (siiist.) 

Buailtear,  bùàèl'-tyàr',  n.  m.  a  thrasher. 

BUAIN,  bùàèn,  n.  f.  reaping,  harvest;  a' 
dol  thun  na  buana,  going  to  the  reap- 
ing ox  harvest;  a'  bhuain  eòrna,  barley 
harvest,  B. ;  am  na  buana,  harvest  time, 
or  reaping  time;  cut,  pull;  a'buainn.i 
inòna,  cutting  the  peats  ;  a'  buain  shlat, 
cutting  twigs ;  aAuainchnU,  pulling  or 
gathe  ing  nuts.  Is. 

BtiAiN,  bùàèn,  v.  reap,  shear,  cut,  hew, 
pluck,  pull ;  cha  bhuain  thu  gu  buileach, 
thou  slialt  not  wholly  reap,  Ruth. ;  am 
fear  nach  dean  cur  ri  la  fuar,  cha  dean  e 
buain  ri  la  teth,  he  that  will  not  sow  on  n 
cold  day,  will  not  reap  on  a  warm  one; 
buain  a'  ehraobh  so,  hew  or  cut  down  this 
tree. 

Buai.ne,  bijàen'-nyà,  comp.  deg.  of  buan, 
lasting,  durable;  lasting;  is  biuiine  na  gach 
ni  an  naire,  shame  is  more  lasting  than 
any  thing  else;  durability,  durableness; 
buaine  an  ni  so,  the  durableness  or  per. 
petuity  of  this  thing. 

Buaineai),  bùàèn'-ad,  n.  m.  degree  of  du. 
rability  or  lastingness;   durability. 

Buainte,  bùàèn'-tya,  a.  shorn,  reaped, cut, 
pulled. 

B  UAiR,  bùàèr,  i>.  trouble  or  make  muddy, 
as  water  ;  bhuair  thu  'n  t-uisge,  you 
have  viade  the  water  muddy  ;  tempt, 
allure,  provoke,  annoy,  tease,  disturb ; 
'nuair  a  bhuair  bhur  n-aithrichean  mi, 
agus  a  rihearbh  iad  mi,  when  your  fathers 
temoted  me  and  provoked  me.    Ps. 
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BiJAiREADAiH,  bùàer'.ad-ài', 
a  tempter. 

BuAiREADH,  bùàèr'-A,  n.  m.  a  temptation, 
provocation,  disturbance,  annoyance  ; 
severe  trial ;  an  diugh  ma  dh'  èisdeas 
sibh  r'a  ghuth,  na  crua:dhichibh  bhur 
cridhe,  mar  anns  a  chonsachadli,  mar  ann 
an  la  a'  bhuairidh  anns  an  f  hasach,  to- 
'^"■y  [f  y^  ^iil  hear  his  voice,  harden  not 
your  hearts,  as  in  the  provocation,  and 
as  in  the  day  of  temptation  in  the  wilder- 
ness. 

BuAiREANTA,  bùar"-ant-à,  a.  tempting. 

BuAiREAS,  bùSèr'-as,  n.  m.  tumult,  an  up. 
roar,  confusion,  disturbance,  trouble, 
ferment;  fo  bhuaireas,  troubled,  annoy. 
ed;  a.'  CMi  buaireas  a  measg  na  daoine, 
creating  a  disturbance  or  tumult  amon^ 
the  people;  confusion  of  mind;  f ion  a 
l)/iuaireis,  wine  that  disturbs  the  mind. 
On. 

BuAiREASACH,  bùaèr'-as.àch,  a.  annoying, 
disturbing,  creating  a  tumult ;  intlam 
ing  the  i-assioiis,  tumultous,  provoking; 
deoch  bhuai' easach,  drink  that  inflames, 
OT  maddens;  duine  buair easach,  a  man 
that  annoys  or  disturbs,  a  tumuUuousfeU 
low. 

BuAiREASACHD,  bùàèr'-às-àchg,  n,  f.  tur- 
bulence of  temper  or  disposition  ;  tuniul- 
tuousness ;  turbulence,  buisterousness ; 
storminess. 

BuAiRTE,  bùaèrt'tyà,  p.  disturbed,  con- 
fused; troubled  or  made  muddy,  as 
water;  tempted,  enraged,  provoked. 

BUALADH,  biiàl'.À,  n.  m.  thrashing,  beet, 
ling;  p.  striking,  beating,  knocking. 

BUALAiDH,  bùàl'-è,  n.  f.  cow-stall.  A^.  H. 

RUALACHD,  bùàl'-àchg,  n.  f.  a  drove. 

BuALTRACH,  bual'-trach,  n.f.  cow  dung. 

BuAMASDAiR,  biiam'-àsd'-àr',  n.  m.  a  block- 
head, a  turbulent  fellow. 

BUAMASDAiREACHD,  bCiàm'-asd-àr'-àehg, 
n.f.  stupidity;  turbulence;  boasting. 
B. 

Bi;an,  buan,  a.  lasting,  durable;  cruaidh 
mar  am  fraoch,  buaji  mar  an  giuthas, 
hard  as  the  heather,  lasting  as  the  pine, 
or  fir-tree  ;  tedious  ;  ralhad  buan,  a 
tedious  road  or  way. 

BuANACHAnH,  buan'-ach-X,  n.  m.  and  p. 
perseverance,  continuing,  persevering ; 
lasting;  'n  am  hrosnachadh  nach  'eil  mo 
shiiil  a,'  buarmchadh,  in  their  provocation, 
doth  not  mine  eye  continue  f  Job. 

BUANAicH,  bùan'-èch,  v.  continue,  abide, 
endure,  last,  persevere. 

BuANAicHE,  bùàn'-èch-à,  n.  m.  and  f.  a 
shearer,  a  reaper, 

BUANAS,  bùàn'-as,  n.  m.  durability. 

BuANNA,  bùàn'-nà,  n.  m.  a  billet-master; 
an  idler,  a  straggler ;    sè    buannachan 
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dcug  Mhic  Domhnuill,  MacDonald  nf , 
the  Isles'  sixteen  b'dtet-masters ;  Trad,  iu 
the  islands.  Sfe  Doinhnull. 

buANNACEiAiL,  bùàn'-iiàch-al,  a.  bene- 
ficial,  gratis,  as  a  billet ;  useful. 

BiANNACHAS,  buan'-nath-us,  n.  J.  free 
quarters  of  soldiers,  in  place  of  rent. 

BL:ANN\cHn,  bQan'-nachd,  n.  f.  benefit, 
profit,  gain,  emolument. 

BuANNACHOACH,  bùan'-nàchg-àch,  a.  pro- 
fitable,  beneficial,  useful. 

Bt'ANNACHDAiL,  bùàn'-nàchg-al,  a.  bene- 
ficial, profitable,  useful. 

BuANNAicH,  bùàn'-nnèch,  v.  gain,  profit, 
acquire,  win,  reap  benefit  from. 

RUANTAS,  biiànt'-as,  n.J.  duration. 

BuAR,  bùàr,  n.  m.  cattle,  kine.  Bible. 

BuARACH,  buar'-ach,  n.  /.  cow's  fetters  ; 
shackles  on  the  hind  legs  of  a  cow  while 
milking. 

BiJATn,  bùà,  n.  m.  madness,  rage.  M- 
Lack. 

Bub,  biibb,  v.  blubber,  as  a  child ;  weep  in 
a  most  melancholy  way. 

Bi  BAIL,  bùbb'-àl,  n.J.  blubbering. 

Bi'BAiRE,  bùbb'-ur'-à,  a  person  that  blub- 
bers. 

BuBAiREACHD,  bùbb'-ur'-àchg,  n.  f.  blub- 
bering. 

Bubarsaich,  bubb'-àr-ssèch,  n.f.  blubber- 
ing. 

BucACH,  bùchg'-ìich,  n.  m.  a  boy.    JV.  H. 

BucAiD,  bùchg'-àj.n./'.  a  pimple;  a  bucket. 

BucAinEACH,  bùchg'-àj-àch,  a.  full  of 
pimples.    J 

BucHD,  bilchg.  n.  m.  bulk,  size;  the  cover 
of  a  book.   H.  S- 

BucHAiNN,  bùch'-èn',  a.  melodious,  binn. 

BucHALLACH,  bùch'-al-àch,  fl.  nestling. 

BucULL,  bùchg'-al,  n.  m.  a  buckle. 

BuiGiRE,  bùèg'-èr-à,  n.  m.  the  puflSu.  St. 
KUda. 

BuDHAiLT,  bù'-aèlt,  n.  /.  recess  in  a  wall ; 
a  wall  press  m  a  cottage. 

B(  (,iiALL,bhù'-all,n.  m.  a  pot-hook. 

BuicF.AN,  bùcchg'-an^,  71,  m.  a  pimple,  a 
pustule;  a  little  buck. 

BuicEANACH,  bùèchg'-an-àch,  a.  full  of 
pimples  •r  pustules;    breaking  out  in 
pimples. 
Bi'iDEAL,  bijjj'all,  71.  m.  a  cask,  an  anker, 
North,  a  bottle;  mar  bhuideal  anns  an 
toit,  as  a  bottle  in  the  smoke.  R.  Ps. 
Blidealaich,    bùjj'-all-èeh,  n.  f.  a  con- 
flagration; ablaze;  's  ann  an  sin  a  iha 
bhuidealaich,    what  a    conjlngration  is 
there ;    chaidh    e    'na    bhuidealaich,    it 
blazed. 
Buidealaib,  buji'-al-ar",  n.  m.  a  butler. 

Bible. 
Buidealaireachd,  bùjj'-all-àr'-achg,  n.  f. 
the  office  of  a  butler ;  butlership. 


I  BUIDSEACIID 

Buidhe,  bl>ù'-è,  a  yellow,  of  a  gold  colour 
fall  buidhe,  yellow  hair;  glad  ;  adi.  fain, 
gladly;  bu  bhuidhe  leis  na  ruisg  ith- 
eadh,  he  would  fain  eat  the  husks  01 
peelings. 

BuiniiEACH,  bùè'-ach,  a.  pleased,  satisfied, 
contented;  grateful,  thankful;  cha 'n 
'eil  e  buidheach,  he  is  displeased  ;  bi 
buidheach,  be  grateful  or  thankful;  bu 
cluiir  dhuit  a  bhi  buidheach,  you  should 
be  grateful ;  tha  mi  buidheach,  I  am  sa- 
tisfied. 

Buidheach,  bùe.yh'-ach,  n.  /.  the  jaun- 
dice. 

BuiDHEACHAS,  hùè'-ach-as,  n.  m.  thanks- 
giving, gratitude;  thanks;  thoir  AuirfA- 
eachas,  return  thanks,  express  your  la- 
titude; Rci\  buidheach  as  do  Dhia  a  tha 
toirt  dhuinne  na  buadha,  he  ar  Tigh- 
e.inia  losa  Criosda,  but  tfianks  be  to- God, 
who  giveth  us  the  victory,  through  our 
Lord  Jtsus  Christ;  the  stpte  of  being 
bought,  but  the  bargain  not  concluded 
abL-yance;  fo  bhuidheachas,  neo  aan  an 
bu'dJieachas,  in  abeyance. 

Blidiieac,  bùe' ag,  n.f.  a  goldfinch. 

BuiDHEAGAN,  buè'-ag-an,  n.  m.  the  yolk 
of  an  egg. 

BuiDHEANN,  bùe'-yhyuim,  n.  f.  a  com- 
pany, a  troop,  a  gang,  band,  a  party ; 
buidheann  shaighdearan,  a  company  or 
party  of  soldiers;  pi.  buidhncan,  buidh- 
nichean,  parties,  &c. ;  rinn  na  Caldean- 
aich  tri  buidhnean,  the  Chaldeans  made 
on t  three  bands. 

BuiDHiNN,  bhùè'-ènn,  n.  m.  gain,  profit, 
emolument ;  quarrying  stones  ;  is  dona 
a  bhuidhinn  a  th'  air  na  clachan  sin, 
these  stones  are  not  properly  quarri. 
ed. 

BuiDniNN,  bhiiè'-ènn,  v.  n.  gain,  win,  ac 
quire,  get  the  better  of;  bhuidhinn  sinn 
bair,  we  gained  a  game ;  quarry. 

BuiDHi.NNEACH,  bùÈ'-ènn.àch,  n.f.  a  quar- 
ry- 

BuiDHNE,  bùè'-nyà,  gen.  of  buidhinn, 
gain  ;  a  troop,  a  band. 

BuiDHNEACH,  bhùèn'-nyach,  a.  in  troops 
or  companies;  numerous;  na  laoich 
bhuidhneach,  mhòr,  the  high-minded, 
numerous  heroes.    Hit.  H.  S. 

BuiDHNicH,  bijèn'-nnèch,  v.  arrange  into 
companies. 

BuiDHRE,  bùC'-rrà,  deg.  more  or  most 
deaf;  n.  f.  deafness,  degree  of  deafness. 

BuiDSEACH,  bùjsh'-ach,  n.  m.  and  /.  a 
witch,  a  wizard;  is  buidseach  i,  she  is  a 
witch  ;  is  buidseach  e,  he  is  a  wizard. 

BuiDSEACHAS,  bujsh'-àch-us,  71.  m,  witch- 
craft, sorcery. 

BuiDSEACHD,  bùjsh'-àchg,  71.  /.  witchcrafl, 
sorcery. 
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BuiOE,  bùèff'-à,  n.f.  softness;  humiciity: 
effeminai'y ;  dig.  of  lx)g ;  ni's  bulge,  soft 
er,  more  effemunte. 

BuiGEAn,  bULg'-ud,  n.J.  degree  of  softness, 
softness. 

BuiGiLEAG,  bùèe'-è-liag,  n.f.  a  crab  after 
casting  the  shell;  a  soft  unmanly  per- 
son; North,  a  quagmire,  suil.chrith. 

BuiL,  bù'l,  n.  f.  eonscqurnee,  effect,  re- 
sult; bitliiilh  a  IthuU  duit,  the  conse- 
quence or  result  must  be  obvious  in  your 
case  ;  is  lèir  a  bhuil,  the  result  is  obvious ; 
bull  gach  aon  tai-bem,  tlie  effect  of  every 
vision;  iha  a  bhuil  sin  air,  the  effect  of 
that  is  obviovs  on  him  or  it;  an  rud  a 
nithear  gu  ceart  chitear  a  6/iui/,  v  hen  a 
thing  is  properly  done,  the  result  must 
tell;  use,  application,  completion,  end; 
a  thoirt  gu  buil  fhacail,  to  complete  or 
fulfil  his  Wind;  a  bheir  a  dhroch  inn- 
leachdan  gu  buil,  whuwill  bring  his  wick- 
ed devices  to  pass.  Bible ;  dean  deadh 
bhuil  deth,  make  good  use  of  it,  apply 
it  properly ;  buil  cheai-t  a  dheanadh 
dheth,  to  make  proper  improvement  or 
application  of  it. 

BuiLtAcii,  bù'l'-ach,  a.  complete,  whole, 
total,  entire;  gu  buileach,  entirely,  com- 
pletely, wholly;  adv.  wholly,  entirely, 
completely  ;  is  buileach  adh'  fhairslich  e 
ort,  it  has  most  compL  tely  defied  you ;  is 
buileach  a  chaidh  thu  dholaidh,  you  are 
entirely  ruined. 

BuiLEACHADH,  bù'l'-ach-i,  pi.  bestowing; 
granting;  improving;  finishing  com- 
jiletcly ;  a"  buileachadh  ort,  bestowing  on 
you. 

Bi'iLG,  bu'l'-èg,  V.  bubble,  blister,  rise,  as 
fish  in  the  water  ;  rise  to  the  fly  ;  a  builg- 
eadh,  bubbling;  pi.  of  bolg,  bellows; 
distemper  in  cattle.  N.  H. 

BuiLGEAUH,  bùl'èg-i,  p.  bubbling,  blister- 
ing. 

Bi'iLGEAG,  bu'l'-fg-ag,  n.  f.  a  blister,  a 
bubble. 


Blilgeagach,  bu'l' 
BiiLGEA.N,  bu'l'-èg-; 

M.  L. 
BuiLicH,    bu'l'-èch, 

improve ;   gaeh  n 


;-ach,  blistered. 

',  n.  m.  a  blister.  D. 


n.  grant,   bestow, 
ihui  ich   Dia  ort, 

every  thing  Goil  hath  bestowed  on  thee; 

finish  compk-ti  ly  ;  builich  an  lalha,finish 

Vie  day  completely. 
BuiLioN.N,  bu'l'-unn,  n.f.  a  loaf. 
BuiLioNNAiciiE,  buT-unn-èchà,  n.  m.  a 

baker. 
BuiLLE,  billly"-à,  n.  m.  a  stroke,  blow,  a 

knock ;    buille  air  son  buille,  blow  for 

blow.  B. 
BuiLLEACH,  bùlly'-àch,  a.  apt  to  strike. 
BuiLLSGEAN,  biiily".skyan',  a-  the  heart- 
middle,  the  ci-ncre  ■    am  buiUsgean   an 


teine,  in  the  heart.middle,  or  c.iitre  of 
the  fire. 
BuiMEALAiR,  bCièm'-al-ar,  n.m.  abooby,  a 

blockhead,  a  clumsy  fellow. 
Bui.v,  bùen  and  boen,  v.  n.  touch,  han. 
die,  be  related  to,  being  to;  meddle; 
na  buin  da  sin,  do  not  touch  that;  buin- 
idh  iad  da  chciile,  they  are  related  to  each 
other;  's  ann  do  Dliia  aò/iui«raislàinie, 
to  God  bdo?igs  salvation,  B. ;  's  ann  do 
'n  Tighearn  Dia  a  bhuineiis  an  t-slighe 
o'n  bhas,  and  to  the  Lord  God  belo  gs 
the  issues  from  death,  P.  Ixviii,  20;  deal 
with  ;  tear  from  ;  buin  gu  caoimhneil  ri 
m'  ghoal,  deal  gently  with  jay  love;  cha 
bhvinte  bho  'gaol  i,  she  could  not  be  torn 
from  her  love,  Oss.  Ar. ;  cò  dha  a  bhuin. 
eas  so,  to  whom  does  this  belong?  cha 
bhuin  e  dhuitse,  it  does  not  belong  to 
you  i  comhairle  clag  Scainn,  an  ru<l 
nach  buin  duit  na  buin  da,  the  advice 
of  the  bell  of  Scoon,—the  thing  that 
does  not  belong  to  you,  meddle  not  with. 

BuiNNE,  biJC>n'-nyà,  n.  m.  the  meeting  of 
many  currents,  confluence;  a  pool  in  a 
river;  air  buinne  rèidh,  on  a  smooth 
pool.  Ml. 

CiiiNNE,  bùèn"-nyà,  n.  m.  a  statue,  a  bust ; 
one  that  stands  stoek-still;  is  tu  am 
bùÌ7tne,you  stand  stock-still,  like  a  statue. 
Islay.     See  Domhnull. 

BuiNNEACH,  bùen'-nyàch,  n./.  a  diarrhcea, 
dysentery ;  a  flux  ;  a.  contemptible, 
abominable ;  duine  buinneach,  a  con- 
temptible person. 

BuiN.NiRE,  boen'-nyur-a,  a  footman.  H.  S. 

Bui.N.N'TEACH,  bùènnt'-tyach,  n.f.  leather 
for  soles;  the  thickest  part  of  a  hide. 

BuiR,  bùer,  v.  bellow,  as  a  bull ;  roar. 

BuiRBE,  bùèr2'-ub-à,  n.  /.  turbulence,  a 
fierce,  boisterous  temper;  boisterous- 
ness;  rage,  fury. 

BuiRBEACHD,  bùèr'-ub-achg,  n.  f.  turbu- 
lence, extreme  degree  of  rage  or  wrath, 
boisterousness,  savageness. 

BuiRBEiN,  bùèr'-ub  en,  n.  m.  a  cancer.  Ir. 

BuiRD,  bùijj,  plu.  of  bord,  tiibles. 

UuiRnEisEACH,  bùrjj'-ash  ach,  n.  m.  and  f. 
a  boarder,  an  idler.  Is.  ;  a  burgess,  a  citi- 
zen, H.S.;  an  inhabitant;  buidei.^ich 
sgiathach  nan  speur,  the  winged  in/iabi. 
tants  of  the  sky.  Nd.  Ar. 

BuiRE,  buireadh,  bùer'-i,  n.m.  a  rutting 
place  of  deer;  burst  of  grief,  a  wailing; 
bhrist  uaiih  biiire,  she  broke  a  loud  burst 
qfgrif  Oss. 

BuiBicH,  biièr'-èch,  n.f.  roaring  as  a  bull, 
bellowing;  wailing. 

BuL,  bull,  n.  m.  a  pot-hook.  M. 

Bun,  bùnn,  n.  m.  a  stock,  a  stump;  root; 
bottom ;  bun  na  craoibh,  the  root  or 
ituriip  of  the  tree;  bun  na  beii.ne,  t^ 
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lottom  of  Vie  hill;  bun  an  urbaill,  the 
tump;  bun  na  h-àltrach,  the  foot  of  the 
altar;  spion  as  a'  bhitn  e,  root  it  out; 
riependance,  trust,  confidence;  na  dean 
bun  a  gairdean  feòla,  placeno  dependance 
or  confidence  in  an  arm  ofjleih ;  dean 
buna  Dia,  place  your  confidence  in  God ; 
cha  'n  f  liàg  e  bun  na  barr,  he  will  leave 
neither  root  or  branch,  B  ;  fcunas  cionn, 
upside  down,  topsy-turiy  ;  am  bun  an 
tighe,  t  airing  care  of  the  house;  an  bun 
nan  caoraeh,  teruling  or  taking  care  of 
the  sheep;  asad  a  rinn  ar  sinnsir  buii,  in 
thee  our  father's  placed  confidence;  bun 
eich,  an  old  stump  of  a  horse. 

Ulnach,  bun'-ach,  n.  m.  coarse  tow. 

BiXACHAR,  bùn'-ach-ur,  n, m.  dependance 
confidence,  trust;  na  dean  iunacAar  sam 
bith  a  sin,  place  no  dependance  on  that ; 
cha  'n  'eil  bunachar  eile  agam,  /  Aace 
nothing  else  to  depend  on.  Is'ay. 

BiXACHAiNXT,  bun'-a-chàènnt,  n.  /.  ety- 
mology. 

BuxACHAS,  bun'-ach-us,  n./.  principle.  H. 

Blxadas,  bun'-a-das,  n.  m.  origin,  founda. 
tion,  stock. 

Bunaich,  bun'-èch,  «.  n.  depend  on ; 
found. 

Bunailt,  bun'-SIt\',  n.  f.  constancy,  stea- 
diness, inflexibility ;  firmness. 

Bltxailteach,  bùn'-alty2^ch,  a.  station- 
ary, fixed  in  one  place  ;  established,  sure, 
steady;  am  hheW  e  bunailteach  'san  aite 
sin,  is  he  stationary  or  established  in  that 
place?  attentive;  bunailtcach  aig"  a 
ghnothuch,  attentive  to  his  businets. 

Buxailteachd,  bun'-alty'-achg,  n.  f.  con- 
stancy, firmness,  steadiness ;  fixedness ; 
ir.flexibility. 

BfXAiT,  bùn'.ajt,  n.f  foundation. 

BirXAiTEACH,  bùn'-àjt-ach,  a.  stationary, 
fixed,  steadfast,  immoveable. 

BiifAtTEACHD,  bùn'-àjt-àehg.  See  Bun- 
ailteachd. 

Bi.TJAiTicH,  bun'-àjt-èch,  v.  settle,  fix  your 
abode,  inherit,  inhabit. 

BtiNAMAS,  bun'-ara-us,  n.  m.  discernment. 

BuNAMHAS,  bùn'-a-vvhàs,  n.  m.  a  buu 
took. 

BuxANTA,  bun'-ant-a,  a.  stron?,  stout, 
firm,  well  set,  having  a  good  founda- 
tion. 

BuxASACH,  bun'-as-ach,  a.  steady,  firm. 

BiixcHiALL,  bun.ehèàll',  n.  m.  a  moral 
meaning;  bun  dubh,  the  bottom  of  a 
corn  stack. 

BuN-LUcHD,  bùn'-luchg,  n,  p.  original  in- 
habitants. 

BuxNDAisT,  bunn'-'dasht,  n.  f.  a  perqui-  ' 
site,  a  bounty  ;  grassum,  M.  L, ;  North, 
fee,  wages.  I 

Bu.^TàTA.  bùn-tà'-ttà,  n.  m.  potatoes;  sup- 


posed to  signify  btin-taghta;   literally,  a 

choice  root. 
BuRABHUACHAlLL,  bùt'-a-vhùach-31,  n.f. 

the  sea-bird  called  the    Holland    auk; 

more  properly  murabhuachaill ;  literal. 

ly,  sea-herd. 
Bi;rach,  bùr'-àch,  n.  m.  searching  or  turn 

ing  up  the  earth  ;  delving,  digging. 
BuRAicH,  bùr'-àeh,  v.  dig  lightly  and  irre. 

gularly. 
BuRAicHE,  bùr'-èch.à,  n.  m.  a  hoe  a  mat- 
tock; a  delver,  a  digger. 
BuRAiDH,  bùr'-è,  a.  mouldy,  as  land;  eas:. 

ly  dug  or  delved. 
BuRAiDHEACUD,  bùt'-è-àchg,  n.f.  mouldi. 

ness. 
BuRBAX,  bur'-ub'-an,  n.  m.  wormwood. 
BURD,  bur'd,  n.  m.  a  hum. 
Blrdax,  bùr'd'.an,  n.  m.  a  humming  noise, 

grumbling,  muttering. 
BuRDA.XACH,  bùr'd'-àn-àch,  a.  humming, 

grumbling,  muttering,  prone  to  grumble. 
BuRMAiD,  bùr'm-àj,  n.  m  wormwood.  B. 
BuRx,   bùr'n,   n.  m.   fresh  water;    sail  is 

burn,  salt  water  and  fresh  water;    ni 

burn  salach  làmhan  glan,  foid   water 

makes  clean  hands.  Gaelic  Proverbs. 
BuRXACH,  bùm'-ach,  a.  watery. 
BuRRAiDB,  bùrr'-è,  n.  m.  a  blockhead,  a 

fool. 
BuRRAiL,  bùrr'-a'l,  v.  romp,  as  children; 

play  rudely. 
BuRRAis,    bùrr'-ash,  n.  m.  a  caterpillar. 

Bible. 
BuRRALADH,  bùr'-al-X,  n.  m.  and  p.  romp. 

ing ;  rude  play,  noisy  play. 
BuRRALL,  bùrr'-all,   n.   m.    a  deep-toned 

howl,   or  weeping ;    wailing,    burst  of 

grief. 
BuRRALACH,  biirr'-al-ach,  a.  crying;  apt  to 

whine  or  howl. 
BURRALAICH,  bijrr'-al.èch,  n.  f.  continued 

howling,  wailing,  or  lamentation. 
BURRACAID,  bùrr'-àchg-àjj,  n.  /.  a  stupid 

female;  a  silly  woman. 
Burt,  bùrtt',  n.  m.  mockery,  sport.  A'o. 
Bus,  buss,  n    m.  a  mouth  of  a  beast ;  a 

mouth  with  very  large  lips  ;    a    large 

mouth. 
BusACH,  biis'-ach,  a.  blubber-lipped;  n./. 

a  female  having  large  lips. 
BusAG,  bù>'-ag,  n.  f  a  ludicrous  name  for 

a  smacking  kiss ;  a  smacking  kiss. 
BusACHD,  bus'-achg,  n.  f.  the  deformity  of 

blubber-lips. 
BusAiRE,  bùs'-àr'-à,  n.  m.  a  man  having 

blubber-lips     a  sullen  fellow. 
BusG,    bù>g,     J.  thread    a  fishing    hook. 

Bute,  Scotch 
BusGADH,  busg'-l,  71.  m.  threading  or  tjing 

a  hook. 
BrscAiD,  bOsk'-ai.  n-m.  bustle.  H.  S 


BuisiNM-iALL,  bùsli'-enn2-£all,  n.  m.  a  horn 
for  holding  tallow. 

BiiTA,  bùt'-à,  n.  m.  a  bird;  difference  in 
price ;  difference,  surplus ;  Dutch,  banta ; 
Sax.  bota. 

BuTH,  bhù,  n.  ra.  a  shop, /j. ;  a  tent;  a 
cot;  shuidhich  e'bfiiith,  he  pitched  his 
tent;  chomhnuich  iad  am  bUthaibh,  they 
dwelt  in  tents,  B. ;  sròl  as  a'  bhiith,  crape 
from  the  shop;  North,  an  ant-hill. 

BuTHAiNN,  bhu'-hyèn',  n.  m.  long  straw 
used  for  thatch ;  v.  thump,  beat  lustily. 
N. 
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Cabais,  kàbb'-àsh,  n  /.  the  pratuig,  prat, 
ling,  or  babbling. 

Caball,  kab'-all,  n.  m.  a  cable;  Arabic, 
kebl,  a  rope,  a  cord  ;  Hebrew,  cabal,  to 
be  tied. 

Cabar,  kabiyàr,  n.  m.  a  rafter  on  the  roof 
of  a  house  ;  an  antler  or  a  deer's  horn  ; 
cabar  fèidh,  the  antler  of  a  deer.  Song; 
gu  cabarach,  well  supplied  with  antlers, 
Mackint.x  Scotch,  keabar;  Cora,  keber; 
Arm.  ceibir.  Arm. 

Cabarach,  kabb'-àr-àch,  a.  well  supplied 
with  antlers  or  rafters;  n.  pi.  deer;  an 
dèigh  chabarach,  in  pursuit  of  deer, 
Oss.\  a  thicket;  mar  astar  dall  an  caba- 
rach, as  a  blind  man's  progress  through  a 
thicket.  Proverbs. 

Cabh,  kavf,  V.  n.  drift ;  tha  cur  is  cabhadh 
ann,  it  is  snowing  and  drifting. 

Cabhadh,  kavf'-i,  n.  m.  the  drift;  pt 
drifting  ;  an  siobadh. 

Cabhachan,  kavf'.ach-an,  n.  m.  the  bird, 
cuckoo-titterer. 

Cabh  AG,  kavf'-ag,  n./  haste,  hurry,  speed, 
strait,  difficulty 

Cabhagach,  kavf'-ag-ach,  a.  hasty;  fast- 
speaking  ;  hurried,  impatient,  abrupt, 
sudden. 

Cabhagachd,  kavf'-ag-achg,  n.  f.  hasti- 
ness. 

Cabharnach,  kav'-arrnach,  n.  f.  a  wicket, 
(cachladh)  a  bar  gate,  gate-way.  .30. 

Cabhlach,  kav'-Uach,  n  f.  a  fleet;  na 
chabhlach  dhorcha,  in  his  dark  fleet. 
Oss. 

Cabhlaiche,  kavf  Mlèch-à,  n.  m.  an  admi- 
ral. 

Cabhruich,  kav'-roech,  n.  f.  flummery  ;  in 
Scotch,  sowens ;  continent  of  Argyle, 
Cowry. 

Cabhsaidh,  kav'-ssè,  a.  snug,  comforU 
able. 

Cabhsaidheachd,  kav'.5se-aehg,  n.  f. 
snugness,  too  much  fondness  for  com- 
fort. 

Cabhsair,  kav'-ssar",  n.  m.  pavement,  a 
causeway,  paved  path  or  walk.  Cowsair, 
C.  A. 

Cabhsaireachd,  kav'-sar'-achg,  n.  m.  the 
business  of  making  pavements  or  cause- 
ways. 

Cabhsairiche,  kav'-sar'-èch-à,  n.  m.  a 
paver. 

Cabhsannta,  kav'-sannt-a,  j[".  fond  of  com- 
fort, effeminate,  unmanly. 

Cabhtair,  kav'-tar",  n.  f.  an  issue  in  the 
body  ;  in  some  places  cowtair. 

Cabhuil,  kav'ul,  n.  m.  a  creel  for  catching 
fish,  a  hose  net :  àbh. 

Cablaid,  kàb'-Uàj,  n.  f.  turmoil,  tumult. 

Cablaideach,  katZ-Uaj-ach,  a.  tumultu* 
ous. 


C,  c,  the  third  letter  of  the  alphabet ;  call- 
ed call,  or  caltuinn,  the  hazel  tree;  or, 
as  the  Irish  pronounce  it,  coll,  or  colt- 
uinn.  It  has  a  peculiar  influence  on  the 
article;  thus,  an  cu,  the  dog,  pronounced 
luig'-kù ;  an  caman,  the  shinty,  pro. 
ung'-kam-an;  nan  con,  of  the  dogs,  pro. 
nang'-kon. 

C  sounds  like  kk  often  ;  ending  a  syllable, 
for  the  most  part,  sounds  chg ;  as,  tac, 
rac,  pro.  tàchg,  ràcha;. 

C  for  cia,  ca,  pron.  interr. ;  thus,  c'aite, 
where?  c'aite  am  bheil  thu,  w?iere  art 
thoul  c"  ainm  a  thoirt,  what  is  your 
name  >  for  cia  e  an  t'aite,  &c. 

Ca,  kka,  adv.  ^vhere;  ca'm  bheil  thu,  where 
at  thou''!  ca  an  A' ùuì\rm\e,  where  shall 
I  bring  it  ?  ca  an  d'  f  huaii  thu  e,  whee 
did  you  get  it?  ca  nis  am  bheil  doghath, 
where  now  is  thy  sting  ? 

Cab,  kabb,  v.  notch,  as  the  edge  of  a 
bladed  weapon  ;  hack,  indent ;  chab  thu 
an  sgian,  yon  have  notched  the  knife. 

Cab,  kabb,  n.  m.  a  mouth  with  broken 
teeth,  or  ill  set  with  teeth  ;  a  notch,  a 
sap. 

Cabach,  kabb'-acli,  a.  having  broken 
teeth  ;  notched,  gapped  ;  n./.  a  female 
with  broken  teeth. 

Cabadh.  kabb'-i,  p.  indentÌDg,  notching; 
indenting  the  edge. 

Cabag,  kàbb'-àg,  n.  f.  a  cheese ;  Scotch, 
kebboch  ;  Jr.  cabag. 

Cabag,  kàbb'-àg,  n.  f.  z  female  with 
broken  teeth ;  a  hacked  instrument,  as 
a  knife,  &c. ;  a  tattling,  prating  fe- 
male. 

Cabaire,  kàbb'-ur'-à,  n.  »a.  a  fellow  with 
broken  teeth  ;  tattler,  a  prating  fel- 
low. 

CiBAiREACHD,  rab'-ar'.àchg,  n.  /.  the 
practice  of  tattling  or  prating. 
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CABRAcn,  kab-irach,  a.  belonging  to 
Lochaber;  bradh  chabrach,  a  Lochaber 
quern;  n./.  a  bolil  masculine  female;  a 
thicket ;  n.  m.  a  deer ;  cabrach  nan  cnoc, 
the  deer  of  the  hill.    Sm. 

Cac,  kacbg,  H.  m,  excrement,  ordure ;  v. 
void,  go  to  stool ;  a.  filthy,  dirty. 

Cach,  kach,  pron.  the  rest;  ard  ro  chàch, 
high  above  the  rest,  Oss.  ;  each  a  chèile, 
each  other ;  thoir  do  chàch  e,  give  it  to 
the  rest ;  thainig  e  ro  chàch,  he  arrived 
before  the  rest ;  a  measg  chach,  among 
the  rest. 

Cauadii,  kad"-à,  n.  »«.  tartan  for  hose; 
còta  do  chadadh  nam  ball,  a  coat  of  the 
spotted  tartan.  Machintyte. 

Cadal,  kàd"-àl,  n.  m.  sleep,  slumber;  is 
sèimh  do  chadal,  gentle  is  thy  sleep,  0.  ; 
tha  e  'na  chadal,  he  is  sleeping;  an  cadal 
duit,  are  you  sleeping'^  chaidh  iad  a 
chadal,  they  went  to  sleep,  the;/  went  to 
bed;  chci  do  chadail  mi  neul,  I  have  not 
slept  a  wink ;  cadal  deilgneaeh,  the  ting- 
ling sensation  in  a  torpid  limb. 

Cadaltach,  kàd"-alt-àch,  a.  sleepy. 

f  ADALTACHD,  kàd".rilt-àchg,  sleepiness. 

Cadaltaiche,  kad"-àlt-èch.à,  n.  m.  and/, 
a  dormant  creature,  such  as  the  serpent, 
&c.  &e. 

Cadh,  ka,  n.  m.  an  entry,  a  pass,  a  parti- 
tion. C.  A. 

Cadhag,  ka'-ag,  n.  /.  a  wedge;  gein.  Sk. 

Cagail,  kag'-èl',  v.  cover  fire,  to  keep  it 
from  extinguishing,  A^ian,  (small)  ; 
neo  cagail  an  teine,  secure  thejirc;  im- 
properly used  for  save,   spare,   coamh- 

Cagailt,  kàg'-èlty',  n.f.  the  hearth ;  corra- 
chagai't,  the  sulphurous  hue  seen  in  ashes 
on  a  frosty  night. 

Cagainn,  kàg'-èiui.  v.  chew,  champ,  gnaw, 
masticate. 

Cagar,  kag'-ur,  n.  m.  a  whisper,  secret. 

(;agarsaich,  kag'-ar.ssèch,  n.f.  whisper- 
ing. 

Cagair,  kag-.èr,  v.  whisper,  listen. 

Cagnadh,  kag'-nA,  n.  m.  mastication;  pt. 
chewing,  champing,  gnawing. 

Caibe,  kaoèb'-à,  n.  m.  a  mattock,  a  spade. 

Caibeal,  kib'-al,  n.  m.  a  tomb,  a  chapel ;  a 
family  burying  place. 

Caibhtinn,  kàèf '-tyènn,  n.  m.  a  captain. 

Caibideal,  kèb'-èj-al.  n.  m.  a  chapter. 

Caidil,  kaj'  el,  v.  sleep,  repose. 

Caidir,  kaj'-èr,  v.  embrace,  hug  ;  indulge 
in,  fondle,  caress,  cherish,  Ps. ;  olc  ni 
'n  caidir  thu,  thou  s/ialt  not  indulge  in 
iniquity.  Ps. 

Caidreamb,  kaj'-rruv,  the  embrace,  the 
bosom  ;,ann  an  caidreamh  a  chOile,  in 
the  embrace  or  bosom  of  each  other; 
fondling;   familiarity. 


Caidreamhach,  kàj'-ruv-ach,  a.  mulually 
embracing,  familiar,  social ;  n.  m.  and/, 
a  friend,  a  companion,  a  bosom  friend. 

Caigeax,  kàèg'-an,  n./ a  brace,  two  tied 
together,  a  couple,  a  pair;  a  group- 

Caignich,  kàèg'-nnyèch,  v.  join  two  and 
two. 

Cail,  kà'l,  n.  m.  constitution,  energy, 
strength,  pith  ;  tha  a  chàil  air  falbh,  his 
constitution  wears  away ;  gun  chiiil,  with- 
out strength  or  energy;  power  of  motion; 
's  an  tigh  chaol  gun  chàil,  in  the  narrow 
house,  without  power  of  motion,  lifeless  ; 
mo  c/iài^  a' trèigsinn,  my  constitution  or 
st/ength  failing,  Ost.  Ar. ;  chàill  iad  cad 
an  claisteachd,  they  lost  their  sense  of 
hearing,  Md.;  cha'n  'eil  cail  do  bhiarih 
agam,  I  have  no  appetite  for  food,  H. ; 
chum  molaidh  gleusaibh  binn  ar  cail, 
to  praise,  attune  your  voice.  D.  B. 

Cailc,  kaelk  n.f.  chalk;  !>.  chalk  line. 

Caileabu,  ka'l'-av,  n.  m.  partition,  R.  M. 
D.    In  Islay,  caileadh,  partition. 

Caile,  ka'1-à,  n.f  a  girl,  a  vulgar  girl;  caile 
bhalach,  a  romp. 

Caileachd,  ka'l'-achg,  n.f.  endowments. 

Caileag,  ka'1-àg,  n.  f.  a  girl,  a  lassie. 

Caileiqinn,  kà'r-è-gènn,n.  7)1.  some,  some- 
what, something,  a  small  matter;  tha 
cailiginndio  mhaith  air,  it  is  worth  some- 
thing. 

Caileil,  kà'l'.al,  a.  quean-like. 

Cailioear,  ka'l'-èj-ar,  n.  m.  Rheum,  snot. 
Sh. 

Cailinn,  ka'l'-ènn,  n.f.  a  damsel,  a  maid; 
cailinn  ro  mhaiseach,  a  very  handsome 
dainseli  chum  beathachadh  do  cAui/inji, 
for  the  maintenance  of  thy  maidens. 
Bible.  Ir. 

Caill,  kàèlly',  v.  lose,  suffer  loss  ;  forfeit ; 
(a  testicle  obs.)  ;  hence  Caillteanach. 
Armstrong. 

Cailleach,  kaely'-lyach,  n.  /  a  nun,  an 
old  woman  ;  the  last  handful  of  standing 
corn  in  a  farm  ;  the  circular  wisp  on  the 
top  of  a  oorn-stalk;  cailleach  oidhche, 
an  owl,  a  spiritless  fe.low  |  cailleach 
dhubh,  a  nun. 

Cailleachail,  kaèlly'-àch-àl,  a.  old-wif- 
ish. 

Cailleachanta,  kàèlly'-àeh-àimt.a,  a. 
old-wifish. 

Cailleag,  kà£l'-ag,  n.  f.  a  cockle,  husk  of 
lint. 

Caillte,  kàèl/'-tyà,  pt.  lost,  ruined, 
damned. 

Caillteach,  kaelly'-tyach,  a.  ruinous,  los- 
ing; causing  loss. 

Cailtleacud,  kàèlly'-tyàchg,  n.  f.  ruina- 
tion, degree  of  loss  or  detriment,  loss. 

Caillteanach,  kàèly'-tyan-ach,  n.  m  a 
eunuch. 
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Caimpeal,  kaenij'-jal  ,n./.  tedious  way  of 
sjieakiiij; ;  an  objection  (fadtliarainn- 
eaeli(l). 

Caimdealach,  kaemaj'-ja-Iach,  tedious, 
drawling. 

Caimc,  kàem'-à,  n.  m.  n.  f.  crookedness, 
degree  of  crookedness ;  blindness  of  an 
eye. 

Caime,  kaem'-a,  deg.  more  or  most  crook- 
ed ;  tha  am  bata  ni's  caime,  the  stajf'  is 
more  crooked. 

Cai.mean,  kàera'.an'  n.  /.  a  mote;  dura- 
dan.  Is. 

Cain,  kaen,  v.  traduce,  revile,  dispraise, 
backbite,  slander,  satirise  ;  cdineam  is 
aoiream  a'  bhaoibli  rinn  an  t-òran,  lei 
vie  revile,  latnpoon,  or  satirise  the  fury 
that  composed  the  song  ;  n.  f.  a  fine ;  pay- 
ment in  kind,  given  to  a  blacksmith ; 
chuir  iad  cuin  air,  they  fined  him;  a. 
white,  fair;  cu  càin,  a  leliite  dog,  tri- 
bute; dh'  òlàdh  e  chain  a  bh'  a'g  Parr- 
aig  air  Eirinn,  lie  would  drink  the  tribute 
thut  Ireland  paid  St.  Patrick. 

Caineab,  kàen"-ub,  n.f.  hemp,  {Is.)  can- 
vas, M.  L. ;  written  more  often  and  pro- 
perly, caineab. 

Caineabach,  kaen'-ub-ach,  n.  f.  rope, 
yarn. 

Caineadh,  kàen''.A,  n.  m.  traducing,  slan- 
dering ;  pi.  scolding,  tiaducing,  slander- 
ing, back-biting. 

Caineal,  kàèn'-al,  n.  m.  cinnamon. 

Casncis,  kàèng'.èsh,  n.  /.  Pentecost,  Whit- 
suntide. 

Cainneag,  kàen'-3g,  n/.  a  hamper{cisean), 
Sk. ;  mote,  H. 

Cainnt,  kàènnty',  n.f.  talk,  language; 
speech  j  conversation,  discourse ;  pt. 
saying,  speaking,  talking  ;  conversing ; 
discoursing. 

Cainnteach,  kaCnty'-ach,  a.  loquacious, 
talkative. 

Cai.n.nteal,  kaCnty'-al,  7t.  m.  a  press,  a 
crowd.  H. 

Cainntear,  kiiènty"-ar',  a  speaker,  an 
orator.  U. 

Cair,  kàry',  n.  f.  a  grinning  expression 
of  countenance  J  the  ripiile  of  the  sea; 
a  gum  ;  an  image,  M.  L. ;  v.  mend,  re- 
pair ;  air  a  charadh,  mended. 

Cairbii,  kàèr'-uv,  n.  f.  carcase,  a  dead 
body  (clusachii  cairbh  spreidhe  iieogh- 
loinn,    the    carcase    of  unclean    cattle. 

Cairbh  INN,  kàer'-vvènn,  n.f.  the  carcase  of 
a  person ;  cairbhiim  an  righrean,  the  car- 
cases of  their  kings.  Bible. 

Caiuiuiiìiste,  kaer'-asht-à,  n.  f.  baggage, 
luggage  {Lewis) ;  rent-ser\ice  (borlan. 
achd,  fFest  H.)  Sk.  ;  flogging.  N. 

Caiu;,  kaer'k,  n.  f.  strait    predicament. 


Is. ;  's  e  bha  'na  chairc,  he  was  in  a  C!> 
rious  piedicament ;  liurry-burry. 

Cairu,  karjj,  ruf.  cont.  fur  cairdeas,  gun 
chàird,  without  partiality,  without  leni. 
ty,  Ps.  Metre. ;  kindness ;  fasgadh  is 
caird,  shelter  and  kindness.  Sg. 

Cairdeach,  kàrjj'-àch,  a.  related,  connect- 
ed ;  tha  iad  cairdeach  da  chèile,  they  are 
connected  or  related  to  each  other;  do 
na  h-uaislean  tha  tliu  cairdeach,  you  are 
related  to  the  gentry.  Sg.  A. 

Cairoealachd,  kàrjj'-àll  iichg,  ruf.  friend- 
liness, benevolence,  kindness,  goodness, 
good- will. 

Cairdean,  karjj'-unn,  n.  m.  and  /.  pi. 
friends,  relations ;  in  the  shape  of  cousini, 
bad. 

Cairdeas,  kàrjj'.us,  n.  m.  friendship,  re- 
lationship,  connexion,  fellowship. 

Caiudeil,  kàrjj'-al,  a.  friendly,  kind,  ten- 
der ;  related,  connected ;  gu  càirdeil, 
kindly. 

Cairean,  kàry"-an',  n.  m.  the  gum,  pa- 
late ;  thacaithlean  am  chàirean,  there  is  a 
seedling  in  my  gum ;  do  m'  chàirean  ui'j 
mihe,  to  my  palate  sweeter.  Bible. 

Caihfuiadh,  kàer'-cà-gh',  lu  m.  a  hart, 
stag. 

Caiuge,  kàr'-èg-à,  dal.  of  carraig,  a  head, 
land,  a  natural  quay  ;  tlia  am  bata  tlgh- 
inn  thuu  na  cairge,  the  boat  is  coming  to 
point. 

Cahuch,  kàr'-èch,  v.  mend,  repair,  order, 
lay  to  one's  charge  j  sooth,  cajole ;  inter, 
bury ;  cairich  an  altair,  repair  their 
altar  ^  na  cairich  am  peacadh  oirne,  lay 
not  their  sins  to  our  charge,  Bible ;  cairich 
r'  an  taobh  e,  place  it  aside  them ;  cairicK 
air  falbh  e,  cajole  him  away;  chairich  iad 
's  an  uaigh  e,  they  laid  him  in  the  grave, 
they  interred  him. 

Caiiuuh,  kàr'-è,  71.  f.  a  weir;  cairidh  a 
caiadh  an  eisg,  a  weir  to  deceive  the  fish 
Song. 

Caiiimeal,  kary"-mal,  n.  m.  wild  liquor- 
ice; corra.meille,  wild  pease.  Dr.  Arm- 
strong says,  that  we,  the  Islanders,  were 
accustomed  to  make  mead  of  it.  Pen- 
nant. 

Caikneach,  kàrry"-nyach,  n.  f.  a  quarry, 
or  any  place  like  it;  scairneach,  a  de- 
serted quarry,  or  place  like  an  old  quarry. 
Obs.  ospruy.  Shd. 

Cairnean,  kàern'-an',  n.  m.  egg-shell. 
Arm. 

Cairt,  karty',  n.  f.  a  cart ;  roth  na  cart- 
ach,  the  cart  wheel;  bark,  chart;  cairt 
dharaich,  the  bark  if  an  oak  tree-,  v.  tan, 
cart;  caiitun  leathrach,  tan  the  leather; 
cairte,  tanned,  called;  leathrach  cairte, 
tanned  leather  I  cleaned    tha  bhathaicb 
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ealrte,  the  byre  is  cleaned;  a  card;  ag 
iomairt  air  na  cairtean,  playing  at 
cards. 

Cairteal,  karty"-al,  n.  m.  a  quarter.  A^ 

L'AiaTEALAN,  kaert'-al-un,  n  p.  loiigings; 
more  properly  cairsealan,  places  for  tem- 
porary residence. 

Cairtfar,  kaert'ar",  n.  m.  a  carter,  a 
waggoner. 

Cair-thalmhain.v,  kàèr-hav'.vhènn,  n.f. 
millfoil,  yarrow. 

Cairtidh,  kaert'-e,  a.  swarthy,  tawny, 
bark-coloured,  tanned. 

Cairtidheachd,  kaert'-e-àehg,  iu  f.  swar. 
thiness. 

Cais,  kash,  t'.  twist,  twine;  cais  an  t- 

sreang,  twist  the  line  or  string;  caiste, 
twisted,  twined. 

Caisbheart,  kash'-art,  n.  m.  shoes,  stock- 
ings, boots,  &c. 

Caise,  kàsh'shà,  n.  m.  cheese;  pailteas  do 
dh'  Im  is  do  chaise,  plenty  of  butter  ami 
cheese. 

Caise,  kash'-à,  steepness;  calse  a  bhruth- 
aich,  the  steepness  of  the  ascent :  short, 
ness  of  temper;  'se  do  chaise  fèin  a's 
coireach,  it  is  you<-  own  crossness  that  is 
the  cause;  impetuosity,  rapidity;  caise 
an  tsruith,  the  impetuosity  of  the  cur. 
rent;  shortness  of  time,  haste;  cha  d'thig 
e  an  caise,  he  will  not  come  in  a  hurry  ; 
deg.  more  or  most  rapid,  passionate,  &e ; 
tha  'n  sruth  ni's  c  :ise,  the  stream  or  cur- 
rent is  more  or  most  rapid. 

Caiseach,  kàsh'-ach,  a.  well  supplied 
with  cheese. 

Caisead,  kash'.ud,  n.  m.  d^ree  of  rapidi- 
ty ;  passion ;  steepness,  impetuosity, 
&c. 

Caiseal,  kash'-al,  n.  m.  bulwark.  Shd. 

Caiseamachd,  kash'-ara-achg,  n.  f.  beat- 
ing time  to  music  with  the  foot.  Islay. 

Caisean^,  kash'-an',  n.  m.  and  /.  a  short- 
tempered  person ;  a  curl  or  dewlap,  H. 
S. ;  caisean  uchd,  breast-stripe  of  a  sheep, 
roasted  at  Christmas,  and  smelted  by  all 
in  the  house,  to  keep  away  fairies  for  the 
rest  of  the  year,  H.  S.  In  Islay,  any 
time,  but  never  for  the  sake  of  fairies. 

Caiseaxachd,  kàsh'an'-achg,  v.f.  fretful- 
ncss,  peevishness,  bickering,  shortness  of 
temper. 

Caisearbhain,  kash'-ar-vhon,  n.  m.  the 
herb  dandelion. 

Caisfhioxn,  kàsh'-un,  a.  white-footed. 

Caisg,  kàeshg,  n.f.  Easter,  the  passover; 
di-dònaidh  càisg,  Easter  Sunday;  a 
feast. 

Caisg,  kSeshg,  v.  restrain,  check,  stop, 
still,  quiet ;  caisg  an  cù,  stop  or  restrain 
the  dog ;  staunch ;  caisg  an  f  huil, 
ttaunch  the  bl:od. 


Caisial,  cash'-èàl,  n.  m.  shoemaker*! 
strap. 

Caisleach,  kash'-lyach,  71.  m.  a  ford,  a 
foot-path,  a  smooth  place.  H.  S. 

Caisleachadh,  kash'-lyach,  n.  m.  and  pt. 
stirring  up  a  feather  bed,  shaking ;  dul>- 
bing. 

Caislich,  kash'-lyèch,  v.  shake,  stir,  rouse. 

CAisMEACHn,  kash'-maehg,  n.f.  the  quick 
part  of  a  tune  on  the  bag-pipes ;  an  alar. 11 
to  baitle ;  a  war-song. 

Caisreabuachd,  kàsh'-ruv-achg,  n.  f. 
juggling.  Ld. 

Caisreao,  kash'-rrag,  n.  /.  a  ringlet,  a 
curl. 

Caisreagach,  kàsh'-rrag-àch,  curled.  • 

Caiste,  kàsh'-tyà,  pi.  twisted,  curled, 
twined  j  snath  caiste,  sewing  thread. 

Caisteal,  kàsh'-tyàl,  n.  m.  a  castle,  a  gar- 
rison, a  tower ;  a  turreted  mansion. 

C'aite,  kàty',  ad.  where,  in  what  place; 
c'aif  an  robh  thu,  where  have  you  been? 
c'àile  am  bheil  e,  where  is  he  f  c'aite  an  d 
f  huair  thu  e,  where  got  you  it? 

Caiteag,  katj"-ag,  n.  f.  a.  a.  basket  for 
trouts,  Is.\  a  leather  pot,  Sh.  ;  a  small 
bit,  H.S.  J  a  place  to  hold  baney,  &e.  in, 
a  bam,  D.  31.  L. ;  (in  Islay,  cat).  Cat 
eòma,  sìl,  buntata,  4:c. 

Caitean,  katy"-an',  n.  m.  shag,  or  nap  of 
cloth  ;  cailean  air  an  aodach,  the  cloth  is 
^''ogg'y  i  the  ripple  of  the  sea ;  a  rufHed 
surface. 

Caiteanach,  kàty"-an-àch,  a.  nappy,  shag, 
gy,  ruffled,  rough  with  a  slight  breeze. 

Caiteas,  kàty"-us,  n.  m.  caddice;  scrap- 
ings of  linen,  applied  to  wounds. 

Caith,  khae,  v.  spend,  waste,  wear,  con- 
sume, exhaust ;  squander ;  chaith  e 
'shaibhreas,  he  squandered  his  wealth ; 
chaith  e  'aodach,  he  has  worn  his  clothes ; 
a'  caitheadh  casaig,  wearing  a  long  coat; 
chaith  a'  choinneal,  the  candle  is  con- 
sumed; chaitheadh  e,  it  is  exhausted; 
casting,  shooting;  a'  caitheadh  chlach, 
casting  stones  at;  a'  caitheadh  air  comh- 
arra,  shooting  or  aiming  at  a  mark. 

Caith,  kàèeh,  n.f.  seeds  or  husks  of  com; 
^en.  catha;  sugh  r^a.  cMha,  the  juice  of 
the  seeds  for  making  flummery  or  sow. 
ens. 

Caith,  khae,  v.  winnow  com;  more  often 
cath. 

Caitheach.  See  Caithteach,  prodigal, 
wasteful. 

Caitheadh,  khae'-aagh',  pt.  »pending, 
wearing ;  n.  m.  consumption,  wasting, 
dying  by  inches. 

Caitheamh,  khae'-uv,  n.  m.  consumption. 
Prov. 

Caithe-aimsir,  khae'-à-èm-shur,  n.  ttu 
pastime. 
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CiiTHE-BEATHA,  khàe'-bhè-à,  n.  m.  moral 
cnndiict,  conversation;  behaviour;  con- 
Juct,  mode  of  living. 

Caithear,  kae'-hur,  a.  well  bestowed, 
just.  N.  H. 

Caithleach,  ka'l'-ach,  a.  husks,  chaff. 
Bib'e. 

Caithlean,  ka'l'-àn',  seedling;  caithlean 
'na  fhiachail,  a  seed'ing  between  his 
teeth. 

Caithleanach,  kaT-an'-ach,  a.  seedy, 
husky;  min  caithkaruzch,  meal  full  of 
sred/in/s^s. 

Caithream,  car'-um,  n.  f.  beating,  as  a 
drum,  at  regular  intervals,  Is.;  joyful 
sound,  shout  of  triumph  and  rejoicing ; 
chum  caithream  a  dheanamh  ann  ad 
chliù,  to  rejoice  in  thy  praise;  a  loud 
shout  of  any  kind  ;  is  caithream  bròin 
am  beul  ar  baird,  and  the  shout  of  death 
in  the  mou;h  of  our  bards.  .Sm.  H. 

Caithreamach,  kàer'-um.àch,  a.  beating 
at  regular  intervals  ;  shouting  for  grief 
or  joy. 

Caithris,  kaer"èsh,  n.f.  excessive  fatigue 
from  watching  incessantly;  the  state  of 
being  exhausted  and  worn  out  by  watch- 
ing; watching. 

Caitiiriseacii,  kaer'-èsh-ach,  a.  fatigued 
by  continual  watching;  restless;  wartting 
regular  rest;   worn  out  by  watching. 

Caithrinn,  kar"-ènn,  n.f.  refuse  of  straw 
taken  out  of  corn  after  being  thrashed. 

Caithrinnach,  kàet'-cnn-èch,  v.  shake 
straw  before  bundling  it,  or  making  it 
into  trusses. 

Caitute,.  kae'-tyà,  pt.  spent,  worn  out, 
consumed,  exhausted,  lean,  lank. 

CAiTiiTEAf  H,  kàe'-tyàeh,  a.  apt  to  wear  or 
waste  oner's  strength ;  caithleach  air 
duine,  apt  to  exhaust  or  wear  one  down 
soon;  wasteful,  lavish,  protiigal,  pro- 
fuse; duine  caithtcach,  a  uiasteftU  or  pro- 
digal person. 

Caitiiteachd,  kaè'-tyachg,  n.  /.  liability 
to  be  worn  out ;  state  of  wearing  or  ex- 
hausting; wa.ste,  prodigality,  profusion. 

Caitiitiche,  kay-tyèch-à,  n.  m.  a  spend- 
thrift. 

Cal,  kail,  n.  m.  cole. wort,  greens,  cabbage ; 
(Scotch)  kail ;  cid  ceannan,  a  dish  of  po- 
tatoes and  greens  mashed  together;  cal 
ccairsleach,  cabtxige;  cal  colaig,  coUy- 
Jlouer. 

Cala,  kall'-à,  n.  m.  land  in  the  distance,  as 
at  .sea ;  thog  sliin  cola,  we  desciied  land; 
a  harbour,  a  haven,  a  port;  cha  d'tliug 
thu  do  long  gu  ci^  f  hathast,  you  have 
not  brought  your  ship  into  harbour  yet ; 
thog  sinii  cii/a  air  an  treas  la,  we  descried 
land  on  the  third  day  ;  cata-dhireach  an 
long,  tiack.shect ;  written  caiadh  also. 


Cala-dhireach,  kall'-a-yher-ach,  adv. 
slack-sheet ;  right  before  the  wind ;  in  a 
secondary  sense,  in  a  straight  line ;  cala- 
dlineach  an  aghaidh  a  chèile,  diametri. 
cally  opposite. 

Calaich,  kal'èch,  v.  moor,  anchor. 

Calaman,  kàl'-àin-àn,  n.  m.  a  dove,  a 
pigeon. 

Calanas,  kal'-an-us,  n.  m.  spinning ;  work- 
ing at  wool,  flax,  hemp,  &c.  manafactur- 
ing. 

Calbh,  kal'-uv,  n.  m.  a  twig,  an  osier,  head- 
land ;  gushing  of  water.  A'.  A.;  bald. 
Irish. 

Calbhair,  kal'-uv-ur,  a.  greedy  of  food. 
Suth.  Sh. 

Calc,  kalk,  V.  caulk,  drive,  rain,  push  vio. 
leutly. 

Calcauh,  kalk'-X,  n.  m.  caulking,  cram- 
ming J  pt.  crannning,  caulking,  driv- 
ing. 

Calcaire,  kàlk'.ur-à,  n.  m.  a  caulker,  a 
rammer. 

Cai.g,  kal'-ag,  n.  m.  awn,  refuses  of  lint, 
beard  of  barley  ;  a  spear ;  brisUes  of  pigs, 
&c. 

Calgach,  kal'-ug-ach,  a.  prickly,  bristly. 

Calg-dhireach,  kal'-ug-yher'-ach,  adv. 
straight.  Ir. 

Call,  kali,  n.  m.  loss,  detriment,  dam. 
age,  privation ;  is  mòr  mo  chall  ris, 
great  is  my  loss  by  it ;  much  have  I  lost 
by  it ;  pi.  losing,  dropping  ;  a'  caU  air, 
losing  by  it ;  a'  call  airgid,  dropping 
money. 

Callag,  kàll'-ag,  n.  f.  the  bird  called  the 
diver;  the  guillemot;  eun  dubh  a'  chrud- 
lairu 

Callaich,  kàll'-èch,  v.  tame,  domesti. 
cate. 

Callaid,  kàll'-àj,n. /:  a  partition;  a  hedge; 
an  ti  a  bhriseas  cn//aW,  teumaidh  nathair 
e,  he  that  breaheth  a  hedge ,  a  serpent 
shall  bite  him,  Bible;  (loitidh  nathair 
e) ;  a  wig,  ]\ff. ;  a.  a  fence. 

Callaideach,  kair  ajach,  a.  surrounded, 
fenced. 

Callaidh,  kàll'-è,  a.  domesticated,  tame; 
beathaiclian  callaidh,  domesticated  ani- 
mals. In  Irish,  active,  agile,  beoth- 
aiL 

Callaidheachd,  kàll'-è-achg,  n.  f.  tame- 
ness. 

Callan,  kàll'-àn,  n.  m.  noise,  absurd  ham- 
mering at  any  thing ;  hardness  of  the 
hands  from  working  with  spades,  oars, 
&c  ;  callosity  ;  a  corn. 

Callda,  same  as  Callaidh, 

Calloach,  kàir.dach,  a.  losing,  ruinous: 
ft.  /.  loss,  damage,  detriment. 

Calldachd,  kalld'-àchg,  n.  f.  loss,  dan»- 
ace. 


CALM 

CaLh,  kal-ura,  n.  m.  a  pillar,  a  thick-set 
stout-built  person  ;  a  prop. 

CxLUx,  kal'-um-a,  a.  thick-set,  brawny. 

Calmachd,  kal'-uni-achg,  n.  /.  stoutness. 

Calmahr,  kal'-um-àrr,  n.  m.  one  of  Fin- 
gal's  heroes. 

Calmarra,  kal'-um.arr-a,  a.  brawny, 
tliick-set,  well-made. 

Calp,  kàl'-up,  iu  m,  the  calf  of  the  leg ;  the 
principal  at  interest ;  calp  is  riadh,  prin- 
cipal and  interest ;  a  hawlyard. 

Calp,  kal'-up,  n.  /.  a  rivet  nail. 

Cam,  kam,  a.  blind  of  an  eye;  tha  e  cam, 
he  is  blind  of  an  eye\  crooked,  bent; 
maide  cam,  a  crooked  or  bent  stick ;  n.f. 
a  female  blind  of  an  eye ;  v.  bend ;  curve 
Cham  thu  am  maide,  you  bent  the  stick ; 
make  crooked. 

Camacag,  kàm'-àchg-àg,  n.  /.  a  trip  ;  cas- 
bhacaig. 

Camag,  kam'-ag,  n.  f.  a  curl,  a  ringlet,  a 
crook,  clasp ;  the  temple ;  bhuail  e  'sa 
chamaig  e,  he  struck  in  the  temple ;  a 
comma  in  writing. 

Camag-gharraidh,  kam-.lg-gharr'-è,  n./. 
the  hollow  above  the  temple ;  the  tem- 
ple. 

Caman,  kam'-an,  n.  m.  a  shinty,  a  club  for 
golf  or  cricket ;  golf-club. 

Camanachd,  kam'.àii-àchg,  n.f.  playing  at 
golf  or  shinty. 

Camart,  kam'-àrt',  n.f.  a  wry-neck.  X. 

Camh,  kàv,  n,  m.  the  dawn.  Bible  lief. 

Camhanach,  kav'-an-ach,  n.  m.  the  dawn. 
Bible. 

Camp,  kàmp,  n.  m.  a  camp.  Teui.  Bihle. 
T.   Basq. 

Campachauh,  kamp'-ach-X,  pt.  encamp, 
ing;  tha  aingeal  Dè  a'  campacbadh,  the 
angel  of  tht  Lord  encampt,  Ps. ;  n.  m. 
encampment. 

Campaich,  kamp'-ech,  v.  encamp,  sur- 
round. 

Campar,  kamp-'ur,  n.  m.  vexation,  uneasi- 
ness, grief ;  na  cuireadh  sin  campar  on, 
let  iwt  that  vex  you. 

Campakach,  kanip'-ur-aeh,  a.  galling,  vex- 
hig,  sad. 

Camshron,  kam'.hron,  n.  f.  a.  crooked 
nose. 

Camshro.vach,  kam'-hron-ach,  a.  having 
a  crooked  nose  ;  n.  m.  and  a.  Cameron, 
Caraeronian. 

Camas,  kam'-as,  n.  m.  a  bay,  a  creek,  the 
space  between  the  thighs ;  a'n  camas 
Chluba  nan  ioma  stuadh,  in  the  bay  of 
Cluba  of  many  waves -^  a  mould  for  mak- 
ing bullets.  Arab. 

Can,  kan,  v.  say,  affirm,  speak,  express, 
sing  ;  canaibh  òran,  sing  a  song.  B. 

Cana,  kàn'-a,  n.  f.  a  littls  whale.  Skye, 
4c 


t)3  CAOILE 

Canabhas,  kin'-a-vas,  n.  m.  canvas,  sack, 
cloth.  Lat. 

Canach,  kan'-ach,  n.  m.  moss-cotton, 
down ;  mountain-down  ;  a  sturgeon. 

Canach',  kan'-ach,  gen.  of  Cain;  a'  paigh 
na  canach,  paying  the  fine  or  tribute. 

Canain,  kàu'-àn',  n.  f.  language,  speech, 
dialect. 

Canainiche,  kàn'-an-èch-à,  n.  m.  a  lin. 
guist. 

Cangluinn,  kàng'-llun',  n.  /.  vexation, 
aimheil. 

Canna,  kann'-a,  n.  m.  a  can  ;  cantharus, 
Latin. 

Cannach,  kànn'.àch,  n  m.  sweet-willow, 
myrtle. 

Canntaireachd,  kànnd'-ar'.achg,  n.  f. 
humming  a  tune;  chanting,  singing; 
warbling. 

Can  RAX,  kàrr'.an,  n.  m.  bickering,  scold, 
ing,  and  reflecting  incessantly ;  grumb- 
ling. 

Canranach,  kan'-ran-ach,  a.  bickering, 
fretful. 

Caob,  kiib,  n.  m.  a  lump,  as  in  thread  ;  a. 
bite,  and  also  a  nip,  JV.  H. ;  v.  bite ;  nip, 
crira. 

Caoch,  kaoch,  a.  void,  hollow;  falamh. 

Caochag,  kaoch'-ag,  a  nut  without  the 
kenial ;  blind  man's  buff;  falachfead. 

Caochail,  kàoch'-èlly,  v.  change,  alter; 
putrefy ;  chaochail  e  a  ghniiis,  he  chang. 
ed  his  countenance,  B. ;  ex|iire,  die,  give 
U))  the  ghost ;  chaochail  e,  he  yielded  up 
the  ghost.  B. 

Caochan,  kaoch'-an,  n,  m.  fermented 
worts;  in  Scotch,  wash  ;  tosgaid  chaoch- 
ain,  wash  vat;  a  gurgling  streamlet;  a 
purling  rill,  purling  noise,  like  worts  fer. 
menting. 

Caochlach,  kaoch'-llach,  a.  changeable. 

Caochladh,  kaoch'-lla,  n.m.  change, alter- 
ation ;  pt.  changing,  putrefying. 

Caochlaiueach,  kàoch'-llaj-àeh,  a, 
changeable,variable;  uait  chaochluideach, 
changeable  or  variable  weather ;  fickle, 
inconstant,  whimsical ;  duine  caochlaid- 
each,  a  fickle  or  inconstant  person. 

Caochlaioeachd,  kàoch'-llàj-àchg,  n.f. 
thangeableness,  variableness;  inconstan- 
cy, mutability,  fickleness. 

Caog,  kaog,  V.  wink,  connive. 

Caogad,  kaog' -ad,  n.  f.  for  coigead,  fifty 

Caogauh,  kaog,  n.  7n.  awink;  pt.  wink- 
ing ;  a'  caogadh  sùl  'na  biom,  let  me  not 
witik  with  the  eye.  Hoss.  Ps. 

Caoidh,  kùè-yh",  v.  lament,  weep,  wail 
for  loss  of;  n.  m.  lamentation,  wailing, 
weeping ;  pt.  lamenting,  wailing,  weep- 
ing. 

Caoile,  kaoèl'-à,  «./.  want  of  fodder  for 
cattle,    leanness,    dearth ;    bhàsaìch  an 
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crodh  leis  a'  chaoUe,  the  cattle  starvedfor 
want  of  fodder;  narrowness,  straitness, 
slenderness. 
Caoilead,  Kàoèl'-ud,  n. /.  degree  of  nar. 
rciwness,  smallness;  fineness,  as  linen, 
yarn,  &c. 

CaoilleaN,  kàoèll'-an',  n.  m.  a  twig,  sla- 

tag.  N.  H. 
CAOiLxrAN,   kaoel'-tyun,     pi.  of   caol,   a 
sound,  a  strait,  a  narrow ;    a'  seòladh 
thro  na  caoiltean,    sailing  through  the 
sounds  or  straits. 

Caoimheach,  kùèv'-ach,  a.  kind;  n.  m.  a 
friend. 

Caoimhnealachd,  ka6èn'-nyal-achg,  n.  f. 
kindness;  courteousness ;  agreeableness 
to  the  touch. 

Caoimhneas,  kaoen".  or  kàoev'-nyas,  n. 
m.  kindness,  mildness ;  affability ;  a  kind 
turn. 

rAOiMHNEiL,  kaoen'-nyal,  or  kaoev'-nyai, 
a.  kind,  mild,  affable,  courteous,  bene- 
volent. 

(AoiN,  kaoen,  v.  n.  weep,  lament,  mourn, 
deplore,  wail;  regret;  a.  kind,  tender ; 
seasoned,  as  hay,  shcaf-com,  fish,  &c. 
71.  f.  sward  ;  caoin  uaine,  green  sward; 
rhind  ;  bhrisd  e  caoin  an  leathraicli,  he 
bake  the  rhind  of  the  leather.  Is. ;  the 
right  side;  caoin  is  as-cauin,  the  right 
and  wrong  side.  Sk. 

CvoiNEACHAnH,  kàoin'-ach-X,  n.  m.  sea- 
soning or  drying  hay,  fish,  &.c. ;  expo- 
sure to  the  sun's  heat  for  the  purpose  of 
drying. 

Caoineadh,  kaoen'-X,  n.  m.  and  pt.  weep- 
ing, wailing,  mourning ;  lamenting,  la- 
mentation. 

Caoinear,  kaoen'-ur,  n.  m.  sheer  indiffer- 
ence. 

Caoinearach,  kautn'-àch,  a.  indifferent, 
careless. 

Caoineis,  kaoen'-as,  n.m.  taking  off,  gib- 
ing, jeering. 

Caoineiseach,  ka6cn'-ash-ach,  a.  in- 
different, apt  to  gibe,  jeer,  or  take 
off. 

CioiNEisEACHD,  kaoen'-ash-achg,  n.f.  as- 
sumed indifference;  fastidiousness;  fool- 
ish pride. 

C'AoiNicH,  kaoèn'-èch,  ».  dry,  season,  ex- 
pose to  dry,  as  hay,  fish 

(Aom-SHUARACH,  kaoèn.hùar  -."ch,  a.  in- 
different 

('aoin.shuarachd,  kàoèn'-huar-àchg,  n.f. 
indifference. 

Caointeach,  kaoènt'.ach,  n.  f.  a  female 
fairy  or  water-kelpie,  whose  particular 
province  it  was  to  forewarn  her  favourite 
clans  of  the  approach  of  death  in  the 
*amily,  by  weeping  and  wailing  opposite 
the  kitchen  door;  a.  weeping,  mourn- 


ing; bha  acain  caointe:ch,  Ms  moan  wat 
mournful.  Sm. 
Caoir,  kaoir,  n.  f.  a  foam  with  sparks  of 
fire  in  it,  as  in  a  stormy  sea;  aflame, 
accompanied  with  noise ;  a  fiery  flame ; 
na  tonnan  na  caoir,  the  waves  like  flame. 
Oss.  C. 

Caoireall,  kaoir'-all,  n.  m.  one  of  Fin- 
gal's  bards;  loud  and  continual  speak- 
ing. 

Caoirtheach,  kaoir'-hach,  a.  flaming, 
fiery  ;  sruth  caoirtheach  bho  chruiiich 
nam  beann,  a  fiery  stream  from  the  brow 
of  the  mountain.  Oss 

Caol,  kauU,  a.  slender,  thin;  lean,  lank, 
attenuated ;  narrow  ;  n.  nt.  a  narrow ;  a 
sound,  a  strait,  a  frith  ;  caol  Ila,  the  sound 
oflslay;  an  cao^  Muileach,  the  sound  of 
Mull;  the  small  parts;  caol  an  droma, 
the  small  of  the  back,  the  spine ;  caol  an 
dùirn,  the  wrist ;  caol  na  coise,  cean- 
gail  a'  ohaoil,  bind  him  hand  and  foot ; 
an  tigh  caol,  the  narrow  house,  the 
gra  ve. 

Caolach,  kaol'-ach,  the  worst  jiart  of 
corn ;  the  herb,  fairy  flax.  Ir. 

Caolaich,  kàol'-èch,  v.  make  narrow, 
taper. 

Caolan,  kaol'-an,  n.  m.  gut,  tripe. 

Caolas,  kaol'-as,  n.  m.  a  sound,  a  strait. 

Caomh,  kùv,  a.  kind,  mild,  beloved, 
meek,  gentle;  labhair  e  gu  caomh  risa 
ghruagaich,  he  spuke  kindly  to  tite  dam- 
sel; eha  chaomh  learn  e,  he  is  not  dear  to 
me,  I  do  not  like  him ;  a  dearly  beloved 
person;  an  tog  mi  mo  shiuil  's  gun 
chaomh  am  fagus,  shall  I  hoist  my  sails 
without  a  friend  being  near,  Sm. ;  kin<i- 
ness,  hospitality;  c<johì/(  mo  tlieach,  </ie 
hospitality  of  my  house.  D.  B. 

Caomhach,  kùv'-àch,  n.  m.  a  friend.  Sm. 

Caomhachas,  kiiv'-ach-us,  n.  m.  cham- 
bering; sensuality,  dalliance. 

Caomhalachd,  kùv'-àl.àchg,  n.  f.  kind- 
ness of  disposition  ;  kindness;  urbanity. 

Caomhail,  kùv'-al,  a.  kind,  friendly. 

Caomhainn,  kùv'-ènn,  v.  spare,  save,  eco- 
nomise, reserve  ;  caomhainn  e  gus  an 
màireach,  reserve  it  till  to-morrow;  na 
caomhainn  e,  do  not  spare  it. 

Caomhantach,  kùv'-ant-aeh,  a.  sparing, 
economical,  frugal,  savmg  ;  stingy. 

Caomhantachd,  kùv'-ant'-aehg,  n.  f.  e. 
conomy,  frugality  ;  a  saving  disposition, 
parsimony. 

Caomhnadh,  kùv'-nX,  n.  m.  economy, 
frugality,  parsimony ;  pt.  saving,  spar- 
ing, reserving. 

Caor,  kaor,  n.  /.  a  fiery  wai'e,  as  in  a 
slorm  ;  the  berry  of  the  mountain  ash. 

Caora,  kàor'-à,  n.f.  a  sheep;  caoirieb, 
more  than  one  sheep  ^  gen.  caorach ;  ri 
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\aobh  na  awrac/i,  at  the  side  of  the  sheep  ; 
berries  ;  caora  bada  miann,  the  stoue 
brambles;  caora  feullain,  ivy  heiry; 
caora  inadaidh,  dog-berry ;  caora-fiadh- 
ag,  croviberries;  caora  dromaiu,  elder 
berries. 

Caoran,  kaot'-an.  n.  m.  a  fragment  of 
peat. 

Caobnao,  kaorn'-ag,  n.  /.  a  wild  hive,  a 
battle,  a  fray,  a  squabble. 

Caorunn,  kaor'-unn,  mountain  ash  or 
rowan  tree ;  rowan  berries  ;  the  wood 
of  the  mountain  ash. 

Cacthach,  kao'.ach,  n.  m.  madness,  in. 
sanity ;  confounded  with  cuthach,  hy- 
drophobia. 

Capall,  kap'-ull,  n.  f.  a  mare,  in  some 
places  a  horse,  a  colt.   Dr.  S^tew.  Dirg. 

Capal-coille,  kap'-uU.kaoll-lyà,  n.  m. 
the  great  cock  of  the  wood  ;  caperkailly. 

C&a,  kar,  n.  m.  for  Caraid  in  poetry; 
mossy  soft  ground ;  a  reub  an  car  (ca- 
raid) dha  'n  robh'  ghràdh,  that  tore  the 
friend  whom  she  loved ;  Latin,  caius 
dear. 

CiR,  kar,  prep,  during,  for  the  space  of ; 
car  tiotaibh, /or  a  moment ;  car  oidhche, 
for  the  space  oj a  night;  car  uair,  for  a 
time ;  car  miosa,  for  a  month ;  car 
greais./or  a  while;  car  uine  bhig,  for  a 
short  time. 

Car,  kar,  n.  m.  a  turn,  a  twist,  a  bend; 
meandering;  an  car  a  bhios  'san  t-sean 
mhaide  is  duilich  a  thoirt  as,  the  bend  or 
twist  that  is  in  an  old  stick,  is  not  easily 
mode  straight ;  trick,  fraud,  deceit ;  gach 
car  a  th'  ann  is  cleas,  all  his  wiles  arid 
tricks,  Ps.  i  thug  ean  car  as  am,  he  cheat, 
tdme,  he  outwitted  me;  car  a  mhuiltean, 
a  sommerset ;  car  air  char,  topsy-turvy ; 
cimiact,  direction;  gach  ni  a  thig  ad 
charaibh,  every  thing  that  comes  your 
way,  or  direction ;  an  caraibh  a  chèile, 
in  contact  with  each  other,  in  mutual 
contact;  thug  thu  mo  char  is  mo  leth 
char  asam,  you  have  cheated  me  in  ear- 
nest, to  all  intents  and  purposes;  aom 
'na  caraibh,  bend  in  their  direction,  in 
their  way;  an  taraibh  a  bhrocluinn,  in 
the  direction  (fits  den,  Is.  Oss. ;  motion, 
m.ovement ;  na  cuir  car  dheth,  do  not 
move  it ;  gun  aon  char  a  chur  deth,  with- 
out movement,  without  stirring  it ;  a 
string  of  beads,  pearls,  &c. ;  car  chneap, 
a  string  of  beads;  car  neamhuinn,  a 
tiring  of  pearls. 

Car,  kar,  n. »».  a  mossy  plain,  a  fen;  mar 
chaiinacli  càir,    like   the   moss     cotton 

Cara,   kar'-a,  for  caraid;    gu  cluinn  mi 

mo  chdra,  that  I  may  hear  my  friend. 

Cabacb,  kàr'-ach,  a.  deceiving,  deceitful ; 


a  CAnx 

I  tha  'n  soaghal  so  carach,  this  worla 
is  deceitful;  fear  carach,  a  deceitful  per- 
son; cho  carach  ris  a  mhadadh  ruadh, 
as  wily  as  a  fox;  whirling,  circling; 
measg  osnaich  charach,  amid  the  circling 
breeze.  Oss. 

Caracuadu,  kar'-ach-i,  pt.  moving,  stii- 
ring. 

Carachd,  car'-Schg,  n.  /.  wrestling,  spar- 
ring; deceitfulness ;  carachd^n  t-saoghail 
so,  the  deceitfulness  of  this  world. 

Carauh,  kar'-X,  n.  m.  condition,  state ; 
is  truagh  mo  chàradh,  sad  is  my  condi- 
tion; is  dona  an  carad/i  a  dh'  fhàg  thu 
air,  you  have  left  him  in  a  sad  condition  ; 
pt.  mending,  repairing,  dressing ;  plac- 
ing. 

Caradh,  kar'-l,  pt.  cheating,  deceiving. 

Caraich,  kàr'-èeh,  v.  move,  stir,  turn; 
na  caraich  e,  do  not  stir  it ;  cha  char. 
aich  thu  as  an  so,  you  shall  not  move 
hence  ;  charaich  iad,  tliey  moved. 

Caraid,  kàr'-èj,  n.  m.  a  male  friend  or  re. 
lation  ;  banacharaid,  a  female  friend  oi 
relation. 

Caraid,  kàr'-àj.  n.  /.  a  pair,  a  brace,  a 
couple,  a  married  couple. 

Cahaidich,  kàr'àj-èch,  v.  join  together  in 
pairs  or  couples. 

Caramasg,  kàr'-a-màsk,  n.  m.  confusion. 

Cardad,  kàrb'-ud,  n.  f.  a  chariot;  .-iraon 
carbad  is  marc-shluagh,  both  chariot  and 
horsemen,  B.  ;  a  bier. 

Carbad,  karb'-ad,  n.  m.  a  jaw  bone  ;  buaii 
am  balach  air  a  charbad  is  buail  anj 
balgair  air  an  t-sròin,  ttriJce  the  clown  on 
the  jaw,  and  the  dog  on  the  nose,  G.  P. 

Carbauaib,  kàrb'-ad-air,  n.  tn.  a.  chario- 
teer. 

Carbh,  kSrv,  n.  f.  a  ship  or  boat,  built 
after  a  particular  fashion.  Is. 

Carbhaidh,  kaiv'-è,  n.  f.  caraway. 

Carbhanach,  karv'-àn-àch,  n.  m.  a  carp. 
Is. 

Carcair,  kark'-ur,  n.  m.  a  prison,  Bible; 
Latin,  a  sink,  or  sewer.  A'o.  th  High- 
lands. Inn.  fV. 

Card,  kàrd',  n.  f.  a  card;  v.  card  wool, 
&c. 

Card,  kàrd,  n.  m.  an  English  gallon,  or 
two  Scotch  pints ;  a  quarter  of  a  yard. 

Cardair,  kard'-ar",  n.  m.  carder. 

Cardaireachd,  kard"-àr-àchg,  n.  f.  card. 
ing. 

Carlas,  kài'-lus,  n. /.  excellence.  Smith's 
Poems. 

Cakn,  karn,  tu  m.  a  heap  of  stones;  kairn 
raised  over  the  tombs  of  heroes;  cuiridh 
mise  clach  ad  charn  sa,  I  will  befriend 
you  yet ;  pi.  cCiirn  ;  v.  heap,  pile,  accu- 
mulate; a  carnadh  airgid,  accumulating 
silver  or  wealth. 
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'.AR>i.  karn,  n.  m.  a  horning.  Irish. 

Carnach,  kàm'-àch,  n.  f.  a  stony  place,  a. 
rocky. 

Carnadh,  kam'-X,  pt.  heaping,  piling  ; 
charuitdh  le  Daorghlas  an  t-seilg,  t/ie 
game  was  piled  up  by  Dor^las. 

Carnag,  karii'.ag,  n.  /.  a  small  fish,  Sk. ; 
a  she  terrier.  A'. 

Carnaid,  kàrn'-àj,  n.  /  flesh  colour. 
Mack. 

Carnanaich,  kàrn-an-èch,  p.  HighUnd- 
ers.  Arm. 

Cakr,  kàrr,  n.  m.  the  scurvy,  scab,  mange ; 
duine  aig  ara  bhcil  car,  a  man  that 
has  the  scurvy,  Bible;  scall  or  leprosy; 
plaigh  'na  carra,  the  plague  of  the  le- 
prosy,  Bible;  a  dray,  a  sledge;  each 
anns  a'  cliàrr,  a  horse  in  the  dray  or 
sledge. 

rARRACH.  kàn'.ach,  a.  scorbutic,  itchy, 
mangy  ;  having  an  uneven  surface ;  ara 
fear  a  bhios  canach  'sa  bhaile  so,  bithidh 
e  carrach  'sa  bhaile  ad  thall,  he  i/iut  is 
scabby  or  mangy  in  this  town,  will  be 
mangy  every  where;  crusacious,  as  po. 
tatces. 

Carrach  AN,  karr'-ach-an,  n.  m.  a  little, 
old  fashioned  fellow;  the  fish  called  the 
lump,  frog-fish,  or  chub,  greasaiche; 
carrachan  cnuacach,  rackftsU  or  conger- 
eel. 

Carrach,  karr'.a,  n.  m,  an  erect  stone, 
raised  as  a  monument ;  a  monument;  a 
pillar  I  far  an  d'ung  thu  an  carragh, 
where  thou  didst  anoitit  the  pillar. 
Bible;  ihSLmhai^gnancarragh,  ye  spectres 
of  the  rock.  Ois. 

Carraio,  karr'-Sj,  n.  f.  fatigue  and  an- 
guish from  watching  a  sick  person  dear  to 
one ;  conflict,  trouble  ;  carraid  nan  slon, 
the  conflict  of  the  elements,  0. ;  le  carr. 
aid  gheir,  with  sore  distress  or  fatigue. 
S/n. 

CaRraideach,  karr'-aj-ach,  a.  fatigued 
and  sorely  distressed  from  watching  a 
sick  person ;  grieved  and  fatigued ; 
troublesome;  afflicting. 

Carraideacho,  kàri'-àj-àchg,  n.  f.  fa. 
tigue. 

CaRRAio,  karr'-èg,  n.  f.  a  headland,  a 
cliff,  a  rock  jutting  into  the  sea,  serving 
as  a  quay  or  fishing  station ;  a  rock ; 
earraig  mo  nca.t,  the  rock  of  my 
strength,  Sm.;  mar  thuinn  rancharraig, 
es  waves  round  a  diff,  Oss.  In  common 
speech  never  used  for  creig. 

Carran,  kàrr'-an,  n.  m.  scurvy 
grass. 

Carran-creige,  kàrr-an-kràg'-à,  n.  m. 
fish  called  a  lump. 

Cahrsax,  karr'-san,  n,  m.  a  wheeling  in 
tlie  throat,  catarrh. 


Carrsaxach,  karr -san-ach,  a.  subject  to 

catarrh,  wheezing,  hoarse. 
Carson,  kàr-son',  adv.  why,  wherefore: 

tarson  a  ghabh   na  cimiich   boii,   why 

did  the  heathen  rage. 
Cart,  kart,  n.  m.  a  quart,  a  quarter,  • 

lipjiy.  North  H. 
^ART,  kàrt,  i'.  clean,  as  stable,  &c. 
Cartadh,  kàrt'-À,  n.  m.  act  of  cleaning  a 

stable,  byre,  stye,  &o. ;  tanninp. 
Cartan,  kàrt'-an,  n.  m.  a  heath-mite. 
Carthannach,    kàrr'-han-àch,    a.    kind, 

polite. 
Caiithannachd,  karr'-hann.ach,  «./.  po. 

Carthanta,  karr'-hant-a,  a.  kind,  polite 

Carthantachd,  kàrr'-han-tachg,  n./.  p(^ 
li  ten  ess. 

Car-tuathail,  kàrr'-tìia-al,  n.  m.  a  wrong 
turn ;  unprosperous  course. 

Cas,  kàs,  d.  n.  twist,  wreathe,  bend,  curl; 
a'  casadh  an  t-snath,  twisting  the  thread ; 
chas  e  ma  làinih  e,  he  wreathed  it  about 
his  hand;  giiash,  girn,  gape;  make 
mouths;  chas  e  'I'hiachlan,  he  gnashed 
with  his  teeth ;  chas  e  bheul,  he  gaped 
with  his  vtouth,  Bible ;  near,  approach  ; 
a  casadh  air  a'  bhaile,  approaching  the 
town;  be  angry  with,  enrage;  chas  ens, 
be  enraged  against  him,  he  got  angty 
with  him ;  brandish  j  chas  e  'shleagh,  he 
brandished  his  spear.  0. 

Cas,  kas,  n.  /.  foot,  leg,  stem,  haft,  han- 
dle, shaft ;  taubh  do  choise,  the  side  of 
your  foot ;  eas  na  sgine,  the  haft  of  the 
knife;  cas  an  iiird,  the  shaft  or  hand.e 
of  the  hammer;  aig  cois  ua  beiniie,  at 
the  foot  of  the  hill;  a.  short-tempered, 
irritable,  passionate;  duine  cat,  an  iiri. 
table  or  passionate  man ;  headlong ; 
steep;  abrupt;  sruth  cas,  a  headong 
stream,  an  impetuous  or  rapid  current; 
cas  air  a  eheile,  close  upon  each  other ; 
bruthach  neo  aonach  cas,  a  steep  or  head- 
long acclivity  or  ascent;  eager;  cas  gu 
conihrag,  eager  for  batt.'e;  gu  cas,  quick- 
ly, Sm.  Oss  ;  curled ;  ciil  faineach  cas, 
curled,  w.  eathed  hair,  Gil.  ;  deg.  caise. 

Cas,  kas,  n.  m.  dilemma,  predicament; 
hardship ;  distress,  ditEculty,  emer- 
gency ;  anns  gach  cds,  in  every  emer- 
gency; eha  'n  e  an  cas,  it  is  nut  the  dif 
Jieulty ;  "s  ann  dhuit  is  lèir  mo  chas,  thou 
seest  my  distress. 

Casach,  cas'-àch,  n  /.  the  outlet  of  a  lake, 
(in  Su.  OS) ;  a  ford ;  a  hook -line. 

Casachdaich,  kàs'-àchg  ech,  n.  /.  cough; 
casf  huachdaich.  IsUiy. 

Casad,  kas'-ad,  r..f.  a  cough  ;  v.  cough. 

Casadaich,  kas'-ad-cch,  n.  f.  cough  ;  griper 
in  cattle,  making  them  strike  the  belly 
with  their  feet. 
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Casadh,  k5s'-A,  n.  m.  and  pt.  grinning, 
twisting,  approaching;  gnashing;  gap. 
ing. 

Tasag,  kas'-ag,  n.f.  i.  long  coat. 

Casmp,  kSs'-aj,  n.  f.  complaint,  accusa- 
tion ;  V.  accuse,  complain,  lodge  a  com- 
plaint; chasaid  e  orm,  he  lodged  a  com- 
piaint  against  me;  a'  casaid,  lodgivg  a 
complaint. 

CAsAinEArit,  Kas'-àj-àch,  a.  prone,  or  apt 
to  complain. 

Casair,  kas'-ur,  n.f.  sea  drift.  .<?t. 

Casan,  kas'-an,  n.  m.  a  path,  a  walk. 

(  ASBiiRAT,  kas'.vhrat,  n.  m.  a  carpet. 

Cas-chrom,  kas-chròm',  n.  /.  a  plough  of 
a  curious  make,  like  a  spade.  Skye. 

Casgaoh,  k5sg'-X,  pt.  stopping,  staunch, 
ing;  a.' casgadh  'na  fo\a.,  staunching  the 
blood;  an  fhuil  a  ruith  gun  luibh  'ga 
casgadh,  the  blood  Jlowing  without  an 
herb  to  staunch  it. 

Casgair,  kàsg'-cr,  butcher,  slaughter. 

Casgairt,  kasg'-Srt',  n.  m.  massacre, 
slaughter  ;  casgairt  ort  fèin,  may  death 
take  you. 

Casgradh,  kasg'-rS,  n.  /  slaughter; 
mheasadh  sinn  mar  choaraich  chum  a 
casgraidh,  we  were  esteemed  as  sheep  for 
the  slaughter  ;  Bible,  (slad). 

Casgoil,  kàsk'-èl',  n.f.  dilemma,  predica- 
ment;   ann  an  casgoil,   in  a  dilemma. 


Caslach,  kSs'-llach,  n.  /.  a  tribe.  Irish. 

Casnaid,  kas'-naj,  v.  split  wood.  Id. 

Caspanach,  kasp'-an-ach,  a.  parallel.  Ir. 

Casruisgt,  kàs'-rìisht,  a.  barefooted. 

Cat,  kat,  n.  m.  and  /.  a  cat;  faodaidh  an 
cnt  amharc  air  an  righ,  a  cat  may  look 
at  a  king;  Gr.  kata;  Lat.  catus;  Teut. 
katt;  heap  of  potatoes,  com,  &e.  A^ 
catag. 

Cataich,  kSt'-èch  (tàlaich),  v.  tame.  Lw. 

Cath,  kka,  n.  ?«.  a  battle,  a  fight ;  struggle ; 
chuir  iad  cath  ris,  they  struggled  against 
him,  Sm.;  an  teichinn  fein  o'n  chath, 
should  I  myself  desert  the  battle. 

Cath,  ka,  v.  winnow,  fan  ;  a'  càthadh  san 
t-sabhal,  winnowing  in  the  barn ;  in  many 
parts  of  the  continent  of  Argyle,  a 
grèidheadh  'san  t-sabhal ;  n.  m.  seeds, 
(caith). 

Catiiach,  ka'-àch,  n.  m.  a  warrior;  seachd 
cathaich,  seven  warriors.  Tradition. 

Cathachadh,  ka'-ach-X,  p.  fighting,  strug- 
gling ;  a'  cathachadh  riut,  struggling  a- 
gainst  you. 

Cath  AG,  ka'.ag,  n.f.  a  daw,  a  jackdaw. 

Cathaich,  ka'-èch,  v.  fight,  contend, 
struggle. 

Cathair,  ka'hyur',  n.f.  a  chair,  a  gig, 
Ijlay ;  a  city,  a  town,  a  throne  ;  cathair 
an  r;gh,   the  king's  'throne;  gen.  cath 


rach  :  e.ieh  na  cathraeh,  the  gig  honex 
cathair  breathanais,  judgment  icat,  iri. 
bunal. 
Cathan,  kà'-àn,  n.  m.  abb.  yarn  on  the 

warping  machine,  crann-dealbh. 
Cathmhor,  kà'-vhur,  a.  husky,  chaffy;  V-c 
am  fobharadh  gaothmhor  a  ni  an  coirie 
cathmhor,  it  is  the  windy  harvest  that 
makes  the  oats  husky. 
Cat-luch,  kàt'-lùch,  n.  m.  a  mouse-trap. 

Lw. 
Catran,  kat'-van,  n.  m.  the  fourth  of  a 

stone  of  cheese,  butter,  wool,  &c.  Is. 
Ce,  ka,  int.  pron.  who,  which,  what;  adv. 
c'e  do  lamh,  shew  me  your  hand,  reach 
me  your  hand. 
Ce,  ka,  n.  m.  the  earth  ;  an  emiue  ce,  the 

globe,  the  earth,  the  world. 
Ceabhar,  kèv'-ur,  a  slight  or  gentle  breeze; 

the  state  of  being  slightly  intoxicated. 
Ceach,  kech,  int.  expression  of  dislike. 
Cead,  kàd2,  n.  m.  leave,  permission,  li- 
cense, liberty  ;  farewell,  adieu  ;  iarr  cead, 
ask  liberty  or  leave;  gun  do  checd  a.' 
ghabhal,  without  asking  your  permis. 
sion;  and'  fhuair  thu  cead,  liave  you 
got  liberty  ?  thoir  dhomh  cead,  give  me 
leave ;  le'r  cead,  with  your  permission ; 
tha  le'r  cead,  yes,  sir  or  madam,  or  with 
ynur  permission  ;  thoir  a  chead  da,  set 
him  about  his  business;  cead  dol  da- 
chaidh,  permission  to  go  home ;  cead 
fuireachd,  liberty  to  remain;  gun  chead, 
without  permission. 

Ceadachail,  kàd-"-ach-a!,  a.  allowable, 
permissible,  permissive. 

Ceadaich,  kàd'-èch,  v.  permit,  allow, 
grant,  give  permission;  na  ceadaich  dha, 
do  not  permit  him  ;  am  bbeil  thu  cead. 
achadh,  do  you  permit  ?  do  you  grant 
liberty  ?  ceadalchte,  permitted,  granted, 
permissive. 

Ceadha,  kà'-à,  n.  m.  quay,  part  of  a 
plough. 

Ceaird,  kyùrj,  or  kySrJ,  7?.  f.  trade,  t  c- 
cupation,  handicraft,  employment;  dè's 
ceaird  duit,  what  is  your  occupation  ?  B. 

Cbairdealachd,  kyùrj'.àl-àchg,  n./ skill- 
fulness  ;  tradesman-like  manner. 

Ceardeil,  kyùrj'-al,  a.  mechanical,  trades- 
an-like.  business-like. 

Ceaird,  kyàrj,  gen.  of  ceard,  a  tinker. 

Ceairsle,  kyàrsh'-llà,  n.^.  a  clew. 

Ceairsleach,  kyarsh'.lyach,  a.  like  a 
clew. 

Ceairslich,  kyarsh'-llich,  v.  make  clews, 
wind,  form  into  clews,  coil. 

Ceal,  kyè'll,  n.  m.  hue  of  the  counfe. 
nance;  is  bochd  an  ceal  a  Ih' ort,  you 
have  a  miserable  expression  of  couritf 
nance-     In  Irish,  death. 

Cealaich,  kyèU'-èch,  v.  eai.Kirk.  Ps.  Ir 
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Cealaiueach,  kyè11'-àj-ach,  n.  m.  ami/, 
a  miserable  looking  person. 

Cealg,  kyiU'-ag,  tu  f.  hypocrisy;  prov. 
for  ccilg. 

Cealg ACH,  kyall'-ug-ach,  deceitful,  hypo- 
critical, treacherous,  cunning,  crafty, 
wily. 

Cealgair,  kyall'-ug-ar',  n.  m.  a  hypocrite, 
a  cheat,  a  rogue,  a  deceiver. 

Cealgaireachd,  kyàH'ug-àr'-achg,  n.  f. 
hypocrisy,  treachery,  deceit,  dissimula- 
tion; roimh  gach  ni,  bithibh  air  ar  fai- 
cill  o  thaois  ghoirt  nam  Pharasach,  eadh- 
an  cealgaireachd,  first  of  all,  beware  ye 
of  the  leaven  nf  the  Pharisees,  eveyi  hypo- 
crisy ;  basachaidh  dòchas  a  chealgair, 
the  hope  of  the  hypocrite  shall  perish. 

Ceall,  kyàll,  n.  f.  a  church.  Irish. 

Ceallaire,  kyall'-àr-à,  n.  m.  head  or  su- 
jierior  of  a  church  or  monastery.  Jr. 

Cealltair,  kyàll'-lt-àr',  n.  m.  gray  cloth. 
Xo. 

Ceanalta,  kyen"-àlt-à,  a.  docile,  tract- 
able, amiable,  kind,  mild,  pleasant,  ur- 
bane, polite. 

Ceanaltaciii),  kyèn"-alt-achg,  n.  m.  do- 
cility, tractableness  ;  mildness  of  dispo- 
sition, urbanity,  politeness. 

Ceanaltas,  kyen"-alt-us,  n.  m.  same  as 
ceanaltachd. 

Ceanfhionn,  kyèn"-unn,  a.  gray-faced, 
as  a  beast ;  grayish. 

Ceangail,  kyèng'-tl',  kyèn'-nyàl,  v.  tie, 
bind,  fetter,  fasten,  restrain ;  (from  ce- 
ann  and  iail)  ceangailte,  bound ;  re- 
strained ;  tied,  fastened. 

Ceangal,  kycng'-al,  &&  n.m.  tie;  fasten- 
ing; obligation,  abend,  a  knot;  cean- 
gal posaidh,  betroth  merit ;  ni  thu  cean- 
gal posaidh,  thou  shall  betroth  a  wife, 
Bible;  fo  cheangal  aig  duine  sani  bith, 
under  restraint  to  any  one;  am  fear  a 
cheanglas  a's  e  a  shiubhlas,  he  that  ties 
his  bundle  fast  may  walk  without  stop- 
ping, G.  P.  ;  pi.  ceanglaichean  and  cean- 
galtaichean. 

Ceanglaiche,  kyèng'-Uèch-à,  n.  m.  a  bin- 
der. 

Ceanx,  kyann,  n.  m.  ahead,  point;  end, 
limit;  period,  expiration;  extremity; 
genius,  ingenuity ;  chief,  master,  com- 
mander, attention  ;  headland  ;  hilt ; 
thog  tuinn  an  cinn,  waves  reared  their 
head ;  sleagh  is  gèire  ceann,  a  spear  of 
the  sharpest  point ;  ceann  nan  laoch,  the 
chief  nf  the  heroes;  an  ceann  bliadhna, 
at  the  expiration  of  a  year ;  an  ceann 
da  latha,  at  the  expiration  of  two  days; 
ma  cheannaibh  nan  crann,  about  the  top 
of  the  trees ;  bi  ad  cheann  mhath  illia, 
be  k-ind  to  him  [be  gniKÌ  to  him);  V.a 
dhroch  cheann  duit,  very  bad  for  you ; 


is  dona  an  ceann  sin  duit,  that  is  agaimt 
your  health  ;  bha  e  na  dhrocli  cheann  ila, 
he  be/mved  very  ill  to  him,  he  nsed  him 
ill,  lie  was  a  bad  master  to  him ;  a'  dol 
air  cheann  gnothuich,  going  on  business ; 
cha  'n  eil  an  droch  cheann  aige,  he  is  not 
destitute  of  genitis ;  air  cheann  da  tigh- 
inn  dachaidh,  preparatory  to  his  coming 
home;  an  ceann  a  sè  deug,  at  long  last; 
an  cfann  a  chÈile,  mixed,  assen:bled;  an 
ceann  thri  miosan,  at  the  expiration  of 
i  three  months ;  's  ami  agad  a  tha  'n 
ceann,  how  shrewd  you  are !  shiubhail  mi 
!  Ila  \>\\o  cheann  g\i  ceann,  I  travelled  Is- 
lay,  from  one  extremity  to  the  other;  na 
cuir  ceann  na  leithid  sin,  do  not  attempt 
such  a  thing;  Uioir  an  ceann  deth,  be 
head  him  ;  a  chur  ceann  air  stri,  to  con- 
clude the  strife,  O.;  am  a  bheir  ar  n- 
amhghar  gu  ceann,  a  time  that  will  bring 
our  troubles  to  a  close,  M-  L. ;  ceann  'na 
clche,  the  nipple  ;  an  cea7in  t'otaibh,  in 
a  little  whilf  ;  an  ceann  tacain,  in  a 
little  while ;  ceann  nan  lann,  the  hilt  of 
the  sword,  0. ;  dè  an  ceann  a  rinn  e  ruit, 
what  attention  did  he  show  you  ?  gus  an 
liath  do  cheann,  tell  you  are  grey-headed; 
Hath  thu  mo  cheann,  your  conduct  has 
made  my  head  grey ;  ghabh  e  an  saoghal 
ma  cheann,  he  took  the  range  of  the  wide 
world;  as  ceann  an  athair,  above  the 
firmament;  an  cfonn  shios,  the  farth- 
est off  extremity;  an  ceann  shuas,  the 
upper  end  or  extremity.  Oss.  B.  Arm.  Is. 
C. 

Ceannabhard,  kyann"-a-vhàrd,  n^  m.  and 
f.  commander-in-chief,  commander,  a 
leader ;  ceannabhard  means,  literally, 
the  mean  bard,  the  bards  formerly  be- 
ing among  the  commanders  of  armies; 
»ff  M'Dhomhnaill;  ceannard  must  be  a 
corruption  of  ceannabhard. 

Ceannach,  kyann'-ach,  n.  m.  a  present 
reward,  compensation;  a  bribe;  ceann- 
ach  geal  nuair  thig  an  sneachd,  a  white 
present  when  the  snow  comes;  cha  chean- 
na:h  air  an  ubh  an  gog,  the  egg  is  no 
compensation  for  the  noise  (cackling) ; 
pt.  purchasing,  buying;  a  cheannach 
fiodh,  to  purcliase  timber. 

Ceannachd,  kyann'-achg,  n.f.  merchai>- 
dise,  commerce,  traffic ;  agus  ni  siblj 
ceannachd  Van  tlr,  and  ye  shall  traffic  in 
the  land;  oir  is  fhearr  a  ceannacM  na 
ceannachd  airgid,  for  her  merchandise  is 
better  than  the  mejchandise  of  silver. 
Bible. 

CEANNAicH,kyann'-èch,  v.  purchase,  buy, 
redeem  ;  traffic  ;  a  cheanrmieh  sinn  cho 
daor,  which  we  so  dearly  purc/msed; 
ceannai:hte,  purchased,  bought. 

Ceannaiche,  kvann'-èch-à,  rum.  a  pur- 
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chaser,  a  buyer,  iVett ;  A'orth,  a  mercliant 
(marsanta). 

Ceank-aimsir,  kyann-em'.shèr,  %.m.  term, 
period  ;  epoch,  date,  era. 

Ceannairc,  kyann'-aerk,  n.  /.  rebellion, 
sedition,  mutiny,  insubordination. 

Ceannairceach,  kyann'-àèrk-aeh,  a.  re- 
bellious, seditious,  mutinous ;  perverse ; 
stubborn. 

Ceannaire,  kyann'-ar'-à,  n.  m.  a  horse- 
driver,  Lw. ;  a  hammer.  Shaui. 

Ceann-aobhair,  kyann-aov'-ur,  n.  /.  a 
prime  or  first  cause. 

Ceannaodach,  kyann'-aod-ach,  n.m.  head- 
dress. 

Ceannard,  kyann'-ard,  n.  f.  a  lofty  head, 
also  a  commander,  a  leader,  a  chief. 

Ceannardach,  kyaim'-ard-ach,  a.  high- 
headed. 

Cean.nardachd,  kyann'-ard-achg,  n.f.  ar. 
rogance;  superiority,  chieftainship.  D. 
SI.  L. 

Cean>'as,  kyann'-as,  n.  f.  superiority, 
pride.  M.  L. 

Ceax.vasach,  kyann'.as-ach,  a.  proud,  as- 
piring. 

Ceanxasachd,  kyàrm'-as-àchg,  n.  /.  am- 
bition, pride. 

Ceannasg,  kyann'.asg,  n.  /.  hair-lace. 
Irish. 

Ceaxnlaidih,  kyannOI3j-er,  a.  stubborn, 
mulish,  headstrong,  self-willed. 

Ceann-cinne,  kyann'-kyènn-è,  n.  m.  a 
chieftain ;  also  keann-feadhna,  ceann- 
finne,  a  chieftain. 

Ceanxsachadh,  kyann'-sàch-X,  pt.  sub- 
duing; subjecting;  keeping  under  au- 
thority. 

Ceannsachd,  kyann'-ssachd,  n.  /  subor- 
dination, authority,  government;  tem- 
perance. 

C];a-vnsaich,  kyann'-ssèch,  v.  subdue  ; 
conquer,  quell,  train ;  ceannsaichte,  sub- 
dued, quelled. 

Cea.vnsal,  kyànn'-sal,  n.  /.  subjection. 

Ceannsalach,  kyann'-sal-ach,  a.  authora- 
tative. 

Ceannsalachd,  kyann'-sàl-àchg,  n.  f. 
sway. 

Ceann.simid,  kyann-shem"-èj,  n.  m.  tad. 
pole. 

Ceann'.tire,  kyann-tyèr'-à,  n.  m.  a  penin- 
sula, headland,  promontory,  land's  end  ; 
Kintyre. 

Ceann-tota,  kyann'-tot^-a,  n.  m.  bench- 
piece. 

Ceaxn-Uidhe,  kyann'-ùe,  n.  m.  journey's 
end,  destination ;  hospitable  landlord. 
Sit. 

Ceap,  kap2,  n.  m.  a  last ;  a  clog  or  stumb- 
ling-block on  a  beast's  foot;  the  stocks  ; 
a  snare ;   do  leag  iad  ceap,  they  laid  a 


snare,  Ps.;  v.   intercept,  stop,  obstruct  i 
ceap  e,  intercept  or  stop  Itim  ;  carp. 

Ceap,  kcpp,  a  cap  ;  Chaldee,  ceip,  a 
cap. 

Ceapadh,  kap'-i,  pt.  intercepting,  eatch. 
ing,  carping;  acAeapadAchuileag,  caicA. 
tngjlies. 

Ceapaire,  kap'-ur'-a,  n.  m.  bread  cover- 
ed with  butter  ;  and  sometimes  overlaid 
with  cheese. 

Ceapanta,  kàp'-ant-à,  a.  carping  ;  snatcr^ 
ing,  carping. 

Ceakb,  kerb,  or  kcr'-ub,  n.  f.  a  skirt,  cor 
ner  ;  a  rug  e  air  chirb,  he  laid  hold  of  a 
skirt;  a  defect,  a  blemish;  òran  gun 
chearb,  a  song  without  blemish  or  de- 
fect. 

Cearbach,  ker-ub'-ach,  a.  ragged,  imper- 
fect, unfortunate ;  is  cearbach  nach  robh 
thu  so,  it  is  a  pity  you  were  not  here ;  is 
cearbach  an  gnothuch  e,  it  is  an  unfortu- 
nate affair. 

Cearban,  ker'ub-an,  n.  m.  the  sail-fish; 
cearban  feoir,  the  plant  crow-foot. 

Cearc,  kerk,  n.  f  a  hen  ;  cearcan,  hens ; 
cearc  fhrangach,  a  turkey  hen;  ceare 
fhraoich,  moor  /len;  cearc  thomain,  a 
partridge. 

Cearcall,  kerk'-àll,  n.  m.  a  hoop ;  circum- 
ference; cearcall  fuileach  re  's  i  Ian,  the 
bloody  circumference  of  the  full  moon. 
Oss. ;  gad  chuireadh  tu  cearcall  air  \lb- 
ainn,  though  you  should  include  all  Scot- 
la  Tid. 

Cearcallach,  kerk'-all-ach,  a.  hooped. 

Ceahb,  kyàrd',  n.  m.  a  tinker;  a  black- 
guard ;  ceard  airgid,  silversmith ;  ceard 
òir,  goldsmith ;  ceard  staoin,  tinsmith ; 
ceard  umha,  coppersmith. 

Ceahdach,  kyard'-aeh,  n.  /.  a  smithy ; 
forge. 

Ceardail,  kyàrd'-al,  a.  tinker-like. 

Ceardalachd,  kyard'-al-achg,  n.  m. 
shameful  conduct ;  ingenuity.  Arm. 

Ceardaman,  kyard'-am-an,  n.  m.  a  hor 
net ;  a  dung-beetle. 

Cearn,  kyarn,  n.  m.  comer;  quarter; 
region  ;  ctarnan  iomal'ach,  remote  cor- 
ners ;  sluagh  bho  gach  cearn,  people  from 
every  quarter;  co  an  cwn  do  'n  t-saogh- 
al  am  bheil  e,  in  what  quarter  of  the 
globe  is  he  } 

Cearnach,  kyàm'-ach,  a.  angular,  corner- 
ed, square;  victorious,  /r. ;  n.  m.  a  pane 
of  glass. 

Cearr,  kyarr,  a.  wrong,  awkard ;  an 
taobh  cearr,  the  wrong  side ;  chaidh  e 
cearr,  he  went  wrong;  adv  improperly; 
is  cearr  a  fhuaradh  thu,  you  have  acted 
very  improperly, 

Cearra,  kyàrr'-à,  n.  f.  impropriety, 
wrongfulness. 
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Cbabbach,  kyàrr'-ach,  a.  dexterous,  B.S. ; 
n.  )K.  a  gamester. 

Ceabt,  kyart,  a.  right,  just,  upright,  pro- 
per, fair,  correct ;  tha  thu  ceart,  you  are 
tjuite  correct ;  bha  Noah  'iia  dhuine  ceart 
agus  iomlan,  Koah  was  a  just  man  und 
perfect ;  exact,  precise ;  very,  identical ; 
a  cheart  duiiie,  the  very  man,  the  identi- 
cal man ;  an  ceart  iii  a  bha  dhi  orm,  the 
lery  thing  I  u-anted;  an  'sa  clieart\ii, 
vn  the  very  same  day ;  an  ceart  uair,  this 
moment;  adv.  equally,  just;  exactly, 
precisely  ;  ceart  cho  math  neo  maith,  e- 
qually  well;  ceart  mar  thuirt  thu,  exact- 
ly as  you  said,  precisely  as  you  said; 
ceart  mar  sin,  j«s/  so,  precisely  so;  ceart 
mar  nacli  d'  thngadh  Dia  fainear,  Juji  as 
if  God  did  not  observe ;  is  ceart  cho  math 
leam,  I  like  equally  well;  ceurt  mar  gu'm 
bitheadh,  just  as  if  it  were;  n.  m.  jus- 
tice, propriety  ;  is  rmn  'se  an  ceart,  and 
lie  ex  ciited  justice,  Isl.  Oss.  B.  Ps  ;  cur 
ceart,  put  to  right*;  rectify,  correct,  ad- 
just. 

Ci;btachadh,  kyart'-ach-I,  n,  m.  amend, 
ment;  pt.  rectifying,  correcting,  amend- 
ing, putting  to  rights;  adjusting,  trim- 
ming; ceartaichean,  little  domestic  jobs. 

Ceartachail,  kyart'-ach-al,  a.  rectifi- 
able. 

CeaRtachair,  kyarf-ach-ur",  n.  m.  z  rec- 
tifier, adjuster,  corrector,  regulator. 

CCARTAicu,  kyan'.ècii,  w.  rectify,  adjust, 
amend,  put  in  order,  or  to  rights. 

Ceartaiche,  kyart'-èch-à,  n.  m.  a  correc- 
tor. 

C'EARTAS,  kyart'-us,  n.  m.  justice,  equity; 
dean  ceartas,  decide  or  give  sentence  im- 
partially;  is  siad  ceartas  agus  breith- 
canas  aiie  taimh  do  righ  chaithrt-ach, 
justice  and  judgment  are  the  habitation 
of  thy  th  one ;  do  bhtir  se  ceart  breith 
air  do  shkiagh,  he  shall  pronounce  a 
righteous  judgment  upon  thy  people.  B. 
Ross. 

Ceartchreideamh,  kyart'-chraqj'-i,  n.  m. 
soundness  of  faith,  orthodoxy ;  ceart- 
chreideach,  orthodox,  sound  in  the  faith. 

CeaRTair,  kyart'-ar*  {ceart'-uidr),  adv.  this 
moment. 

Ceasach,  kasS'.ach  (stair  or  staolre),  a 
temporary  bridge  or  foot-path  over  bogs. 
Js. 

Ceasad,  kàs2'-ad,  tu  m.  repining,  grumble 
at  your  lot  or  your  share  of  any  thing  ; 
discontent ;  confounded  with  (casaid) ;  a' 
ceasad,  repining,  grumbling. 

Ceasadach,  kàa'-àd.ach,  a.  repining, 
whining,  discontented,  displeased  with 
ore's  share  ;  (quite  different  from  cas- 
aideach). 

Ceasnacuadii,  kàs'-unàch-i,  n.  nt.  an  ex- 


U  CEILEARACH 

amination ;  pt.  examinmg,  interrogating, 
catechising. 

Ceasnachail,  kas'-nach-al,  a.  interroga. 
tory;  inquisitive;  impertinent. 

Ceas.nauh,  kàs'.nnèeh,  v.  examine;  cate- 
chise, interrogate,  question;  ceasnaichte, 
catechised. 

Ceathach,  kè'-àeh,  n.  m.  mist,  fog  (ceo)  i 
an  ceathnch  a  seùiarìh,  the  mist  gliding ; 
mar  cheathach  (cto)  air  beanntaibh,  at 
mist  on  the  hills    Ossian. 

Ceathairne,  kyaò'-àern'-à,  peasantry, 
(Tuath). 

Ceathairneach,  kao'-aem-ach,  n.  m.  a 
sturdy  fellow;  a  freebooter,  a  robber,  a 
hero. 

Ceathairneachd,  kaìy-àÈm-acbg,  n.  /. 
heroism. 

Ceathramh,  ker'-ruv,  a.  the  fourth;  an 
ceathramh  miosa,  the  fourth  month;  an 
ceathramh  bhliadhna,  the  fourth  year. 

Ceathrar,  kèrr'-ur,  a.  four;  ceathrar 
mac,  four  sons  ;  ceathrar  ni^hean,  four 
daughters;  n.  m.'  and  f  four;  thainig 
ceathrar  a  stigh,/our  came  ÌTU 

Ceig,  kàèg2,  n.  m.  a  kick ;  i?.  kick,  clot, 
jVo. 

Ceigean,  kàèg'-àen,  n.  m.  a  squat  fellow; 
a  turd.  Ar. 

Ceil,  ka'l,  v.  n.  conceal,  hide,  screen,  shel- 
ter; ma  cAri/ca*  sinn  f  hull,  if  we  conceal 
his  blood.  Bible. 

Ceile,  kà'l'-à,  71.  m.  and/,  a  spouse;  a 
match  ;  husband  ;  a  wife ;  ceile  a  h.òige, 
the  husband  of  her  youth;  a  cHle,  her 
husband,  her  spouse;  a  cheile  cadail,  the 
wife  of  his  bosom  ;  as  match,  it  is  never 
used  but  wilh  per.  pronuuni ;  usacheile, 
asunder,  di<j  ined;  a  chum  a  cheile,  to- 
wards each  other;  dh' f  huathaich  iad  a 
cheile,  they  hated  each  other ;  miadhail 
m'  a  cheile,  fond  of  each  other  ;  cuir  r'a 
chei/eiad,  join  them,  m^ke  them  fight; 
bho  cheile,  asunder,  sepaate;  tha  tro- 
cair  agus  firinn  a'  comhlachadh  a  cheile, 
mercy  and  truth  meet  each  other  ;  tha 
ceartas  agus  sith  a'  pògadh  a  cheile,  jus. 
tic:  and  peace  have  kiised  each  other  ;  a' 
brosnachadh  a  cheile,  mutua'.iy  urging 
each  other;  thoir  bho  chiile  iad,  separate 
them;  cum  bho  t7i<?i/e  iad,  keep  them  se- 
parate; mar  chir  mheala  silidh  do  bhil- 
ean,  a  cheile,  as  the  honey-comb,  thy  lips 
drop,  0  spouse  I  Bible ;  a'  gabhal  da  cheLe, 
belabouring  each  other ;  thar  a  cheile,  at 
vat  iance ;  across;  ameasg  a  cheile,  mixed, 
confused,  huddled ;  chaidh  iad  am  bad- 
aibh  a  cheile,  they  fought  tooth  and 
nail. 

Ceilear,  ka'l'-ar,  n.  m.  warble,  warU 
ling. 

CEILEARACH,  ka'l'-àr-ach,  a.  warbling 


CEILEIR 


Ceileir,  kà'l'-èr,  v.  warble,  sing  sweetly;  1 
mar  smeòrach  a'  ceilsaradh,  warbHng 
like  a  ni'ivis ;  cluinnidh  Coll  an  eeileir  'na 
clieò,  Gaul  shall  hear  their  warbling  in 
iiuiizenienU 

Ceileiriche,  kaT-èr-èeh-à,  n.  m,  a.  war- 
bler. 

Ceilich,  ka'-lèch,  v.  participate,  eat,  Rom. 
Ps. 

C'EiLinn,  kà'-lè,  n.f.  visit;  air  chèilìdh,  on 
a  irisit;  gossiping;  cha  robh  eeUtcach 
nach  robh  bradaeh,  there  never  was  a 
person,  fond  if  gossiping,  but  li'ould 
steal;  pilgrimage,  sojourning;  ncas  a 
liliios  tu  an  ceilidh  an  t-saoghail,  while 
your  earthly  pilgrimage  lasts. 

Ceiltich,  kaT-tyech,  re.  p.  Celts,  Gaidh- 
il. 

Ceiltinm,  kà'I'-tyènn,  n.  /.  and  pt.  con- 
cealing, hiding. 

Ceiltidh,  kàlly2'-tè,  a.  wise,  sober,  (bad). 
S.D. 

Ceilte,  kally'-tyà,  pi.  concealed,  hid, 
secret. 

Ceilteach,  kaly"-tyach,  a.  fond  of  gossip- 
ing or  visiting ;  n.  /".  a  gossiping  fe- 
male. 

Cein,  kaèn',  a.  distant;  fad  air  falbh. 

Ceir,  kàèr,  n.  m.  wax  ;  t'.  seal,  wax  ;  cèir 
an  litir,  seal  or  wax  the  letter. 

Ceireacb,  kaer'-ach,  g-en.  of  ceir,  a.  wax- 
<n. 

CEIREA^f,  kàèr'-an*,  n.  m.  a  wafer. 

Ceirean,  kaèr2'-an,  n.  /.  a  plaster,  poul. 
lice. 

Ceirsle,  for  ceairsle,  a  clew. 

t'EiHTE,  kàèr'-tyà,  pt.  sealed,  waxed. 

Ceis,  kash,  n.  m.  a  case,  hamper.  North. 

Ceis-chrann,  kesh'-chrann,  herb,  poly- 
pody. 

Crisd,  kashjj,  n.  /".  a  question,  doubt, 
anxiety  ;  agus  cha  robh  a  mhisneach  aig 
neach  air  bith  o  sin  suas  ceisd  a  chur  air, 
and  no  man  after  that  durst  ask  him  any 
question,  Mark  xii.  34 ;  tlia  gun  cheisd, 
yes,  undoubtedly,  yes,  indeed;  a  beloved 
object,  darling ;  tha,  a  cheisd,  yes,  dar- 
ling. 

Ceisdeilachd,  kashjj'-al-achg,  n.  /.  ques. 
tionableness. 

Ceisueil,  kasbjj'-al,  a.  questionable,  be- 
loved. 

Ceisdleabhab,  kashjj'-Uov'-ar,  n.  m.  ca- 
techism. 

Ceitean,  kàjt'-an',  n.  m.  month  of  May 
beginning  of  summer,  /F.  ;  North,  fair 
weather,  a  favourable  sea«on  ;  ceitean 
ca  h-òinsich,  from  April  I9th  to  May 
12,  H.  S. ;  a.  belonging  to  May,  Sue. 

Ceiteanach,  kajt'-an'-ach,  n.  m.  the  size 
larger  than  a  cuddy  of  the  coal-fish. 

Ceitheabbamhach,  ka'-hyur-rav-ach,  a. 


71  CEUDFAITHNE 

four-oared ;  n.  f  a  quadreremc,  or  four- 
oared  boat ;  sgioba  na  ceithearramhnch, 
the  crew  oj  the  four-oared  boat,  or  quad- 


Ceithir,  ka'-hyur*,  a-  four. 
Ceithirchasach,     ka'-hur-chas-ach,     a. 
four-footed,  quadruped  ;  n.  c.  a  quadru- 
ped, or  four-footed  animal. 
Ceithir-chehrnacii,       ka'-hyur-chyarn- 
ach,  quadrangular,  quadratic. 

Ceitiiir-deug,  kà'-hyur-jàg  or  dyag,  a. 
fourteen. 

CEiTHiR-FiLLTE,kà'-hyur-feljt-tya,  a.  four- 
fold. 

Ceithir-oisinneach,  kà'-hyur-osh-ènn- 
ach,  a.  square,  quadrangular,  having 
four  squares. 

Ceithir  -  shlisneach,  ka'-hyur-hllesh- 
neach,  a.  four-sided,  quadrilateral. 

Ceo,  kyo,  n.  m.  mist,  fog;  amazement; 
chaidh  e  'na  cheò,  he  got  quite  amazed  ; 
Goll  'na  clteo,  Gaul  in  his  cloud,  lit. 
mist.    Sm. 

Ceob,  kyob,  n.  m.  drizzly  rain  ;  A^.  a 
nook. 

Ceoban,  kyòb'-an,  n.  m.  drizzly  rain. 

Ceobanach,  kyob'-an-ach,  a.  drizzling, 
misty. 

Ceobhainne,  ky6'-vhan'-nyà,  n.  m.  drizz- 
ling rain. 

Ceodhar,  kyò'-yhur,  a.  misty,  foggy,  ol> 
scure. 

Ceol,  ky611,  n.  m.  music,  melody,  har- 
mony. 

Ceolan,  kyòl'an,  n.  m.  a  hum-drum  of  a 
person;  one  quite  bewildered;  a  tender 
strain  of  music.  Oss. 

Ceol-chuirm,  kyòU'-chùrm,  re.  m.  a  con. 
cert. 

Ceolmhoireaciid,  kyòl'vhiir-achd,  a.  me- 
lodiousness, harmony,  harmoniousness. 

Ceolmhor,  kyOl'-vhur,  a.  tuneful,  harmo- 
nious, melodious. 

Ceoi.raidh,  kyòll'-rrè,  n.  f.  the  muses. 

Ceotiimhoireachd,  kjo'-vhur-achg,  n.f. 
mistiness. 

Ceotumhor,  kyò'-vhur,  a.  misty,  foggy. 

Ceothragach,  kyò'-rrag-ach,  t;.  a  drizz- 
ling rain  ;  a.  drizzly,    misty,  foggy. 

Ceothragach,  kyòr'-ag-ach,  n. /.  drizz- 
1  in  ess. 

Ceothbanach,  see  Ceothragach. 

Ceud,  kead,  n.  m.  a  hundred  ;  a  first  hun- 
dred ;  ceud  fear,  a  hundred  men;  a  cheud 
fhear,  the  first  rian. 

Ceuuach,  kCad'ach,  a.  centuple,  in  hun- 
dreds. 

Ceudamii,  kead'-uv,  a.  the  hundredth. 

Ceudbhileach,  kead'-vhill-ach,  a.  the 
herb  centuary  ;  lus  nan  ceud  bhile. 

Ceudfaithne,  kyèad'-fà.nya,  n.  m.  first 
principles  j  a.  sense,  faculty. 
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C  EUDNA,  keàn'  na.and  kyeud'.na,  adv.  also; 
mar  an  ceudna,  also  ;  Ihe  one  formerly 
mentioned,  the  same ;  an  duine  ceudna, 
the  same  man.  the  identical  man;  mar 
an  ceudna,  an  duine  so,  Ubetuise tiiis num; 
air  an  dòigh  cheudna,  in  like  Tnanner. 

Ceudnachd,  kèàd'-naclig,  sameness,  identi- 
ty- 

Ceud-tarruini*,  kead'-tar-tnn,  n.  m.  first 
drawing,  singliiips. 

Ceud-thoiseach,  kead'-hosh-ach,  n.  m. 
first  principles,  commencement. 

Ceuji,  kam,  n.  m.  a  step,  a  pace,  a  degree ; 
V.  step,  walk,  pace;  move;  tri  cheum- 
anan,  three  paces;  cheum  e  gu  mòr  ma 
cuairt,  he  walked  majeiticalhj  about, 
M'Lach.  Ar.i  tha  e  ceum  ni's  fhaide 
mach,  he  is  a  degree  farther  removed  in 
connection. 

Ceus,  kas,  V.  a.  crucify,  torture. 

Ceusadair,  kàs'-ad-ar',  a  tormentor. 

Ceusadaireachd,  kas'ad-ar'.achg,  «.  /. 
crucifying. 

Cha,  bhà,  neg-.  part,  not ;  cha  bhuail  mi, 
/  shall  not  strike ;  cha  dean  mi,  cha  dean 
thu,  /  will  not  do,  thou  wilt  not ;  cha  d' 
èisd  mi,  I  did  not  listen.  Takes  'n  be 
fore  /  aspirated  and  a  vowel ;  cha  'n 
fhaod  thu,  youmust  not;  (pro.)  chànn'- 
àod-ù  ( cha  'n  iarr  mi,  /  will  not  ask ;  (pro.) 
chan'-neàr-mè ;  cha  'n  *eil  eadar  an  t- 
amadan  agus  an  duine  glic  ach  tairgse 
mhaith  a  ghabhail,  'nuair  a  gheibh  e  i, 
there  is  no  difference  between  ihe  wise 
man  and  the  fool,  but  to  accept  a  good 
offer  when  in  his  power  ;  cha  mhae  mar 
an  t-athair  thu,  you  are  not  a  son  worthy 
of  your  father  ;  after  cha,  b,  m,f,  g,  and 
t,  are  aspirated ;  cha  A'  theid  e  dhach- 
aidh,  wUl  not  go  home ;  cha  A'  thig  fuachd 
gu  h-earrach,  crnaidh  chas,  na  droeh 
cheannach,  cold,  hardships,  and  bad  bar- 
gains ccme  not  tilt  spring;  /"takes  'n 
and  d' ;  cha  'n  f  hidir  an  sathach  an 
seang;  's  mairg  a  bhiodh  na  thraill  do  'n 
bliroiim,  the  satiated  ivill  nut  sympathise 
with  the  starvling;  wo  to  him  who  is  a 
tlave  to  his  belly;  cha'n  fhiach  duine 
gun  sibht  gun  seòllachd,  a  man  without 
thrift  and  iiigemiity  is  good  fo^  nothing ; 
cha  'n  'eil  ann  ach  bo  mhoal  odhar  agus 
DO  odhar  mhaol,  it  is  only  a  cow  without 
horns  that  is  dun,  and  a  dun  cow  with- 
eut'horns—six  of  the  one,  and  half  a 
dozen  of  the  other;  cha  nihòr  nach  do 
mharbh  e  mi,  he  almost  killed  me. 

Chagainn,  chag'-enn,  part,  of  caigainn, 
did  chew. 

CHAiDii,chàe'-yh*,  pt.  of  theirig,  go ;  their. 
Ig  dhachaid,  go  home ;  chaidh  e  dhach- 
aidh,  he  went  home;  theid  e  dhachaidh, 
he  shall  go  home. 
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Chaill,  eh    11,  pt.  chain  e,  fie  lost. 

Chain,  charn,  pt.  chàÌ7i  e,  he  traduced. 

Chairich,  cliàer'-èch,  pt.  did  mend  or  r» 
pair. 

Chaisg,  chaeshg,  pt.  did  stop  or  appease. 

Chaith,  chàe,  pt  Aid  spend  or  consume. 

Chaochail,  chàoeh'.èlly ,  pt.  did  change 
or  die. 

Chaomhainn,  chaov'-enn,  pi.  did  spare. 

Chas,  chas,  pt.  did  twist ;  gape  or  gnash. 

Cheadaicu,  chyàd2'-ech,  v.  did  permit  or 
allow. 

Cheana,  chyena,  adv.  already,  before, 
now;  rinn  e  sin  cheana,  he  did  that  al. 
ready;  am  fear  a  mharbh  a'  mhathair 
cheana,  bheireadh  e  bcò  a  nis  i,  he  u'lio 
killed  his  mother  a  little  ago,  would  fain 
have  iter  alive  now.  Pro. 

Cheile,  chyàll'à,  asp.  fern,  of  cèWe;  mo 
chHle,  my  spouse;  pron.  both;  rinn  sin 
]e  chdi'e,  both  did  that;  as  a  cheile,  a. 
sunder.     See  Cèile. 

Cm,  chè,fut.  ind.  of  faic,  see,  behold  ;  chi 
mi  triuir,  I  shall  see  three. 

Chinnte,  chènnt'-à,  as.  f.  cinnte;  air 
chinnte,  most  assuredly,  decidedly  so. 

Chionn,  chyiinn,  prep,  because,  as  ;  chio  in 
gun  do  bhoin  e  ruinn  gu  fiall,  because  he 
dealt  bountifully  wiih  us;  chionn  nach 
do  chreid  iad,  as  they  did  not  belieie. 
Bible. 

Cho,  eho2,  adv.  so,  as ;  cho  dalma,  so  pre- 
sutnptuous;  cfto chruaidh  risan  stailinnn, 
as  hard  as  steel;  cha  robh  mi  cho  bròn- 
ach  's  cho  dall,  /  was  not  so  mouri.jul 
and  blind.  Otsian. 

Choidhche,  chùè'-chà,  adv.  for  ever, 
never;  cha  till  e  choidhche,  he  shall 
never  return ;  a  so  suas  choidhche,  hence- 
forth and  for  ever. 

Choinnich,  ehon'.nèch,  pt.  met;  choinnich 
iad  cheana,  tliey  met  already. 

CtiUALA,  ehual'-à,  pt.  heard,  did  hear. 

Chuir,  chùer,  pt.  chuir  sinn  siul,  we  sow- 
ed corn;  chuir  e  sneachd,  it  snowid; 
chuir  sinn  iad,  we  invited  them;  chuir 
sinn  an  so  e,  we  placed  it  here;  chuir 
sinn  air  folbh  {or  falbh,  if  you  please,  e, 
we  sent  him  off. 

Chum,  chum,  pt.  come;  chiim  sinn  iad, 
we  kept  or  detained  them ;  chum  an 
soitheach  e,  the  dish  contained  it. 

Chum,  chum,  prep,  for,  towards;  in  order 
that ;  chum  an  duine,  to  or  towards  the 
man;  conj.  for  the  purpose  of,  in  order 
that;  a  chum  mo  sgrios, /or  the  purpose 
of  killing  me,  or  destroying  me ;  more 
often  and  properly,  thun. 

CiA,  kà2,  int.  pron.  cia  aois  thu,  how  old 
are  you  ?  da  b'e  air  bith  do  d'  sheirbh- 
isich  aig  am  faighcar  e,  xcith  whomsnevtf 
of  thy  set  vants  it  may  be  found,  Bible 
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cfcj  as  (lu it,  «7if nee?  cia  minig,  da  trie, 
iiuwoftcnl  cia  mheud,  how  rriany  ?  cia 
mheud  a  th'  ann,  how  many  are  there  oj 
them  'i 

CiABH,  kcav,  n./.  lock  of  hair,  tress ;  thuit 
i  is  sgaoil  a  ciabh  air  lar,  she  fell,  arid  her 
locks  ipread  on  the  ground,  Oss. ;  v.  tease, 
gall,  vex  ;  tha  e  'gam  chiabadh,  he  is 
teasing  me. 

GtABHACH,  keav'-ach,  a.  having  ringlets, 
tressy. 

C'lABiiAG,  kCav'-ag,  n.  f.  a  lock,  or  tress  of 
hair. 

t'lAL,  nonsense,  for  ciobhal,  a  cheek,  a 
brim. 

CiALL,  kcall,  n.  m.  sense;  meaning;  pru- 
dence ;  as  a  chiill,  out  of  his  serises,  mad, 
deranged;  du'me  gun  chiatl,  a  madman, 
a  senseless  fel/ow;  eeann  na  ct'tlle,  the 
prudent  man;  a  darling;  a  chiall  mo 
chridhe,  my  darling ;  a  chia/l  do  'na 
fearaibh,  my  beloved  of  all  men;  glac 
ciall,  be  easy,  do  not  forget  yourself;  dè 
's  ciall  duit,  what  do  you  mean?  de's  ciall 
do  na  daoine,  what  do  the  people  mean  ? 
riè's  ciall  da  sin,  what  is  the  meaning  of 
that?  de's  ciali  do  m'  aislinn,  what  is  the 
interpretation  of  my  dream  ?  under- 
standing, wisdom ;  tha  e  dhi  Ct'Ule,  he 
lacks  understanding;  air  bheag  càille, 
possessing  little  -understanding,  Bible ; 
'se  an  cidl  ceannaichte  is  f  hearr,  bought 
wisdom  is  best ;  wisdom  gained  by  ex- 
perience is  best ;  air  call  a  chèille,  losing  his 
senses,  doting.  B. 

CiALLACH,  keall'-ach,  a.  sensible,  sedate, 
prudent,  rational ;  dean  do  ghnothuchgu 
ciallach,  do  your  business  rationally ; 
ceilidh  duine  ciallach  masla,  a  prudent 
man  covereth  shame.  B. 

CiALLACHAiL,  keàll'-ach-al,  a.  significant. 

CiALLAicH,  keàll'-èch,  v.  signify,  mean ; 
dè  tha  sin  a"  ciallachadh,  what  does  tfiat 

CiALLRADH,  ktall'-ra,  n.  ot.  a  full  sentence. 
Ir. 

CiAN,  kèàn,  n.  m.  long  time;  is  ioma 
dan  o  nach  robh  e  'n  so,  it  is  a  long 
time  since  he  was  here,  C. ;  gu  dan  nan 
cian,  for  ever,  from  alt  eternity;  a.  tedi- 
ous, long,  dreary ;  is  cian  an  oidhche, 
tedious  or  dreary  is  the  night ;  bu  chian 
leinn  guin  am  buillean,  painful  was  the 
noise  of  their  blows,  &e. ;  adv.  as  long 
as,  while,  whilst;  dan  a  bhios  mi  beò, 
while  I  live.    S. 

CiANAiL.  kcàn'-al,  a.  solitary',  dreary,  tedi- 
ous, forlorn;  sad,  lamentable,  mourn- 
ful. 

CiANALACHD,  kcan'-al-3chg,  n.  /.  tedious- 
ncss,  dreariness,  loneliness-  solHariness; 
sadness. 
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CiANALAS,  kean'-5]-iis,  n.  m.  drearines*, 
sadness,  melancholy;  a'  cur  dliinn  aif 
danalas,  banishing  dreariness,  or  melan- 
choly, or  sadness. 

CiAR,  keSr,  a.  dun,  sable;  roan;  dusky, 
dark,  brown  ;  slèibhte  nan  earba  dar, 
the  hills  of  the  dusky  roes  ;  n.  m.  dusk, 
gloominess  ;  ciar  nan  cam,  the  gloom  of 
the  rocks,  Oss.  Ar. ;  v.  grow  dusky ;  am 
feasgar  a'  ciaradh,  the  evening  getting 
dusky.  0. 

C'lARADH,  kear'-X,  n.  m.  and  pi.  dusk  of 
the  evening,  growing  dusky; 'sac/iÙ2ra<//(, 
in  the  dusk. 

CiARALACH,  kear'.ai.ach,  a.  quarrelsome. 

CiAT,  keat,  n.  m.  pleasure,  love ;  ciat 
mhòr,  great  pleasure  or  love.  Smith. 

CiATACH,  kèàt'-àch,  a.  handsome,  goodly, 
seemly;  personable;  beautiful;  luacli 
(pris)  chiatac'i,  goodly  price,  B. ;  duine 
ciatach,  a  haTtdsome  person  ;  a  Chonnail 
chiataich,  ye  handsome  Connal. 

CiATAicH,  keàtt'-èch,  n.  ./".  love;  delight; 
pleasure;  cha  'n  'eil  ciataich  sam  bith 
aig  e  dhelh,  he  has  no  great  ajffection  for 
him  or  it. 

CiATAicHEAD,  kcat'-èch-ad,  n.  f.  hand- 
someness, degree  of  beauty,  elegance, 
or  beauty ;  a'  dol  an  dataichead,  improv- 
ing in  elegance,  beauty,  ^c. 

CiBH,  ke,  n.  m.  a  wreath  of  snow.  Sk. 

CiBHEAB,  kèflf'2'  ur,  n.  ct.  drizzle,  drizzling 
rain. 

CiBHRiNN,  k§v2'-rrènn,  n.  m.  counterpane, 
coverlet ;  in  Skye,  Ciobhraig. 

CicHE,  kèch'à,  gen.  of  a  pap,  breast 
ceann  na  ciche,  the  nipple. 

CiDiiis,  kè'-yhès,  n.  m.  a  mask.  Ir.  Arm. 

CiLEAN,  kel'-an',  n.  m.alargecod.  Skye. 

C:ll,  kelly',  n.f.  a  church-yard,  a  burying- 
ground;  in  H.  S.  a  cell,  a  church. 

CiLLE,  lvelly'2'-à,  gen.  of  Cill ;  prefixed  to 
places  signifying  burying-places;  Cille- 
bhride,  Kilbride,  &c.  before  a  vowel  or 
f  h,  Cill,  as  Cill-f  hinn. 

CiLLTEAN,  kelly'-tyun,  pi.  burying 
grounds. 

CiNX,  kenn',  n.  pi.  heads  ;  v.  n.  grow,  in. 
crease ;  vegetate,  multiply  ;  result  from, 
happen,  grow  taller. 

CiNNEADAiL,  kenn2'-ad.al,  a.  clannish. 

CiNNEADALACHD,  kènn2'ad-al-àchg,  n. 
/.  clannishness,  attachment  to  one's 
clan. 

CiNNEACH,  kennS'.ach,  n.  m.  a  heathen 
nation. 

CiNNEADH,  kenn2'-nyX,  n.  m.  clan,  kin, 
tribe ;  surname ;  kindred ;  fear  cinnidh, 
a  namesake ;  (bean  chinnidh,  also.) 

CiNNEAS,  kenn'2'-as,  re.  m.  growth  ;  vegeta- 
tion ;  produce,  crop,  production  ;  in- 
crease;  fruit. 
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CiN'XEASACH,  kènn2'-às-ach,  a.  produc- 
tive, germinative ;  vegetative;  fruitful. 

CiXNEASACHD,  kenn^'-as-achg,  n./.  fruit- 
fulness,  vegetativeness ;  vegetation, 
growth. 

CixxsEAL,  kenn2'-shall,  rum.  contact;  a" 
dol  an  cinnseal  gàbhaidh,  getting  in  con- 
tact with  danger ;  is  coma  leam  dol  'na 
chinnseal,  I  do  not  like  to  get  in  contact 
with,  it ;  origin,  conr.mencement. 

Ci-VNTE,  kennt'-a,  n.f.  assurance,  certainty  ; 
cha  'n  'eil  cinnte  nam  beul,  there  is  no 
certainty  in  their  lips,  Smith ;  air 
chinnte,  certainly,  most  assuredly,  de- 
cidedly so. 

CiNNTEACH,  kenn'.tyàch,  a.  certain,  posi- 
tive, assured,  confident;  unerring;  ex- 
act; plain,  evident,  obvious  ;  chòchinni- 
each  ris  a'  bhas,  as  sure  as  death  ;  saigh- 
ide  CO  cinnteach  's  am  bàs,  arrows  as 
sure  as  death,  Oss. ;  nacli  cinnteach  a 
lamh,  how  unerring  hit  hand  is ;  am 
bheil  thu  cinnteach,  are  you  quite  swe  V 
tha  mi  Ian  chinnteach,  I  am  completely 
certain. 

CiN.NTEACHD,  kennS'-tyachg,  n.  f.  unques- 
tionableness,  sureness  of  aim  |  positive- 
ness;  assurance;  demonstration;  conti- 
dence,  reliance. 

CiNNTEADAiR,  kyennt"-ad-ar',  an  insurer. 

Ci.NNTEALAS,  kyenn'-tyal.us,  n./.  certain- 
ty- 

CiXNTiNN',  kyenn2'-tyènn,  p.  growing,  in- 
creasing. 

CioB,  kebb,  n.  m.  moor-grass,  Mt. ;  North, 
tow  ;  in  Is  sponge  ;  a.  spongy,  porous ; 
moine  ch'iob,  spongy  or  porous  peats  or 
turf;  V.  bite.  H. 

CiOBHAL,  ke'-uU,  71.  m.  jaw-bone,  Argyle; 
jaw-bones,  ciobhian. 

CiOBAiR,  kebb'-àr',  n.  m.  a  shepherd. 

CioBAiREACHD,  kèb'-ar'àchg,  n,f.  herding 
sheep. 

CiocH,  ke'-ch,  n.  /.  pap,  breast  of  a  wo- 
man; c'locha.  mhuineil,  neo  bhraghaid, 
the  uvula ;  c'wch  an  t-sluigein,  the  sac  that 
propels  the  food  into  the  gullet. 

CiocRACH,  ke'chgrach,  a.  longing  as  a  fe- 
male ;  greedy,  voracious. 

CiocRAS,  ke'ch'-rus,  n.  m.  absurd  longing 
of  a  female;  earnest  longing,  greedi- 
ness. 

CioD,  (Latin,  quid)  kud,  int.  pro.  what; 
dè,  which  is  ten  himdrcd  times  more 
common  in  the  Highlands,  is  a  few  thou- 
sand years  older. 

CioGAiLT,  kyùg'-all',  n,/.  tickling. 

CiOGAiLTEACH,  kvug'-alty'-ach,  a.  ticklish, 
critical ;  gnothuch  ciogailleach,  a  critical 
affair. 

CioLAM,  kyul'-um,  n.f.  an  Irish  vessel. 

CloM,  kem.  n./.  a  wool  card.  Armstrong 


CiOMACH,  kèm'-ach,  n.  m.  a  prisoner,   a 

captive.  Bib. 
CioMACHAS,  kem'-ach-us,  n.  m.  captivity. 

Bible.  Ir. 
CiOMBAL,  kèmb'-al,  n.  to.  a  cymbol ;  abed. 
Ps.  Ar. 

CioMBOLL,  kemb'oll,  n.  m.  a  bundle  of 
straw.  Sl-ye. 

Cio.v,  kyun,  n.  m.  want,  defect ;  also  corr, 
ofgion;  cionibxxfinn,  wa?it  of  sight,  de- 
fect of  vision ;  cion  faobhair,  bluntness. 

Ciox.v,  kyunn,  mispronunciation  of  ceann , 
air  mo  chionn,  waiting  mc;  air  chionn 
da  tighinn  dachaidh,  waiting  him  when 
he  comes  home;  as  do  chionn,  above yov., 
over  your  head. 

CiONNAs,  kyunn'-us,  inter,  pro.  how  ?  by 
what  means?  a  dli' f  haiciiin.  donnas,  a 
a  dh'  ainmicheadh  e  iad,  to  see  how  hi 
would  name  them.  Bible. 

CioxFA,  kyun-fà',  n.  m.  cause,  reason, 
Sm. 

CioNT,  kyunt,  n.  m.  fault,  guilt,  crime, 

CioNTACii,  kyunt'-ach,  a.  guilty,  criminal, 
at  fault,  sinful;  gun  chionta,  blajne- 
less. 

Cio.NTAcn,  kyunt'-ach,  n.  m.  and/,  a  de- 
faulter. 

CiONTACliAnH,  kyunt'-ach-X,  n.  m.  and  pt. 
transgressing,  sinning;  le  ciontachadh  am 
atjhaidh,  with  trespassing  against  me. 

CiONTACnn,  kyunt'-achg,  n.  /.  degree  of 
guilt,  guiltiness;  sinfulness. 

CiONTAicH,  kyunt'-èeh,  v.  sin,  transgress; 
chiontaich  iad  am  aghaidh,  they  sinned 
against  me.  B. 

CioRA,  kyei'-a,  n.f.  a  pet  sheep.  Sfrye. 

CioRRAM,  kyur'-um,  n.  m.  a  maim,  a  de 
feet  in  a  person's  body. 

CiouRAMACH,  kyurr'-am-ach,  also  kerr"- 
um-ach,  a.  maimed,  deformed,  mutilat- 
ed ;  H.  S.  painful. 

CiosNACHADii,  kcss'-nnach-X,  pt.  subduing, 
conquering;  appeasing;  oppressing. 

CiosNACHAiL,  kcss'-nach-al,  a.  overpower- 
ing, made  to  pay  tribute 

CiosN-AiCH,  ke-s'-nnèch,  «.  subdue ;  over- 
power, conquer. 

CioTACH,  ke'tt'-ach,  a.  left-handed,  defec- 
tive. 

CiOTACHD,  ke'tl'-achg,  n.  f  left-handed- 
ness. 

CioTAG,  ke'tt'-ag,  n.f.  the  left  hand. 

CiPEA.v,  ke'p'-an'  n.  m.  a  tether-stake. 

CiR,  kèr',  n./.  a  comb;  partofakey;  the 
cud  ;  tha  bhò  a'  cnamh  a  cir,  the  cow  is 
chewing  the  cud ;  a  honey-comb ;  v. 
comb;  curry;  tease,  as  wool. 

CiREAN,  kyer^'-an',  n.  m.  crest,  cock's 
comb. 

CiREANACH,  kyet'-an'-ach,  a.  crested. 

Cis,  kesh,  n.  /.  tax,  tribute ;  thoireadb  Cm 
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chulin  dhomh  cis,  let  Cuchulin  yield  me 
tribute. 

L'tsEAN,  kesh2'-an',  n.  m.  a  hamper.  Is- 

CisiRE,  kesh'-èr-à,  ii.  m.  tax-gatlierer. 

CisiREACHO,  kèsh'-èr-achd,  n.J.  tax-gath- 
ering. 

Cis-LEAGADAIR,  kesh-llàg2'-ad-àr',  an  as- 
sessor. 

Cis-MHAOR,  kèsh'-vhàor,  n.  m.  a  tax-gath. 
erer. 

CisTE,  kèsh'-tyà,  nf.  a  chest;  a  coffin. 

CiTH,  ke,  n.  fury;  Oss.  (fearg)  particle. 
Sutlis. 

CiTHEACH,  keS'-ach,  a.  furious.  Ossian. 

CiucHABAN,  kyùch'-ar-an,  n.m.  a  low-voic- 
ed lamentation ;  plaintive  moaning. 

CiuiN,  kyuèn,  a.  mild,  gentle;  amiable, 
meek ;  agus  bha  'n  duine  Maois  ro- 
cliikin,  and  the  man  Moses  was  very 
vteek--,  still,  calm,  quiet;  feasgar  ciuin, 
a  still  or  calm  evening ;  smooth,  agree- 
able to  the  touch  ;  (aodach  ciuin,  smooth 
cloth,  North) ;  Per.  v.  calm. 

Cri'iNE,  kyuen'-à,  mildness,  meekness, 
gentleness ;  deff.  ni's  ciùiue,  more  or  most 
niiek,  gentle,  &.c. 

CiiiiNEAcHADH,  kyiièn'.ach-X,  p.  calming, 
ai>peasing,  pacifying,  quieting. 

CiuiNEACHD,  kyuèn' achg,  n.f.  mildness, 
&e.  calm. 

CiuiNEAS,  kyQèn'-us,  n.  m.  mildness,  meek- 
ness, gentleness. 

CiuiMcii,  kyùèn'-èch,  v.  pacify,  appease, 
assuage,  still,  calm  ;  chiùijiich  e,  lie itUl. 
ed  or  calmed ;  ciiiinichte,  stilled,  calmed, 
appeased. 

CiiiRTEACH,  kyQr'.tyach,  a.  extremely 
painful,  agonizing ;  torturing  the 
mind. 

CiuRR,  kyOèrr,  v.  torture,  agonize.  Is.; 
hurt.  Bible. 

CruRRAiL,  kyùrr'-al,  painful  in  the  ex- 
trcme. 

Clab,  klab,  n.  m.  an  enormous  mouth. 

Clabach,  klab'-ach,  a.  having  a  large 
mouth  ;  n.f.  a  large-mouthed  female. 

Clabaire,  klàb'-àr'à,  n.  m.  a  babbler. 

Clabar,  klab'-ar,  n.  m.  a  mill-clapper. 

Ci.ABAR,  klab'ur,  n.  m.  a  puddle;  mire, 
dirt. 

Clabastar,  klab'-ast  ar",  n.  m.  a  brawler; 
c/aiai<uirciochàrain,  the  frogjhli-,  greas- 
aiche.  Sk: 

(  LAcii,  clach,  n.  f.  a  stone;  a  stone 
weight;  gen.  cloiche;  dat.  chloich.  In 
Irish,  clofh  ;  i;.  stone,  punish  by  ston- 
ing ;  dac/i-bholg.  a  rattle ;  clach-chmn, 
a  head  grave  stone;  c/acA-fhaobhrach- 
aidh,  a /lone,  a  sharping  or  whet-stone; 
cA;cA-mheallain,  hail.  , 

CuAcHACH,  clach'-acti,  a.  stony,  rocky,  I 
pebbly.  '    j 


C  LACII  AIR,  clach'..àr,  n.  m.  a  mason. 

Clachaireachd,  clach'-ar'-achg,  n.  J 
masonry,  mason-work,  arcfiiteeture. 

Claciian,  clach'-an,  n.  m.  stepping-stones 
a  village,  a  hamlet,  wheie  a  church  is: 
said  to  have  been  Druidical  jilaces  oj 
worship. 

Clach  a  Ran,  clach'-ar'-an,  n.  m.  a  wag. 
tail ;  a  stone-chatterer.  Is.  ;  stepping- 
stones.  Dr.  M'L. 

Clach-bhuaidh,  clach'-vhuae-yh',  an  a. 
mulct,  a  charm  ;  a  gem. 

Clach-uhratu,  chlach-vhrà',  n.J.  rock- 
ing-stone. 

Clach-chrich,  clach-chrech',  n.  f.  march- 
stone;  cnaimh,  cnaimh-crich. 

Clach-fhuail,  clach'-ùàèl,  n.  /.  gravel, 
stone. 

Clach-giieurachaidh,  chlach-yhgàr'-ach- 
e,  n.  f.  a  hone,  a  whet-stone,  sharping, 
stone. 

Clach  CHUiTEiR,  clach-yhùet'-àr',  kenuel. 
stone. 

Clach-chluin,  clàch'-ghlùèn,  n.  /.  an  a 
mulct. 

Clach-i.\ne,  clach'-ènn'-à.  n.  f.  a  kennel, 
stone. 

Clach-liobhaidh,  clach-lev'-è,  n.  f.  grind- 
stone, a  polishing-stone ;  Persh,  clach 
leanraidh. 

Clach-miule,  clach-vhel'-a,  n.  f.  a  mile- 
stone. 

Clachmhuilinn,  clach'-vhù"l-èn',  n.  f. 
mill-stone. 

Clachmhullaich,  elach'-vhuU  ech,  n. /. 
top-stone. 

Clach-na-cineamhuinn,  clach' -nna-kèn- 
uv-ènn,  iu  f.  fatal-stone,  the  stone  on 
which  the  ancient  Caledonians  inaugurat- 
ed their  kings.  Armstrong. 

Clach-n  A-suL,  clach-na-sùl',  n.f.  the  apple 
of  the  eye. 

Clach-neart,  klaeh-nyert',  n.  f.  putting- 
stone. 

Clach-oisean,  klach-òsh'-an',  n.  f.  corner- 
stone. 

Clacii-smior,  klach'-smyur,  n.  f.  emery. 

Clad,  klad,  n.  m.  a  wool-card;  v.  card 
wool.  10. 

ClaDach,  klad'-ach,  n.  m.  shore,  beach, 
stony  shore,  or  beach  ;  any  thing  scatter- 
ed ;  cha  shuaicheantas  còrr  air  cladach, 
a  heron  on  the  shore  is  no  novelty.  P. 

Clauan,  kla-i'-dan,  71. »«.  a  flake  of  snow; 
bur. 

Cladanach,  klàd*'-an-ach,  a.  flaky,  like 
burs. 

Clawi,  klaò'-gh',  v.  spawn,  as  fish  ;  tha  na 
bradain  a'  cladh,  the  salmon  arc  spawn- 
ing; n.  m.  the  act  of  spawnmg ;  church, 
yard. 

Claduach,  kla6'-ach.  pt-  digging,  delving. 
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poking;  a' c'adliach  fo'n  bhruaich,  pot- 
Ing  under  the  bank  of  the  river;  n,  m. 
act  of  digging. 

CL4DHA1CH,  kla5-gh"-èch,  v.  dig,  delve, 
poke. 

CL4DHAIRE,  kla5-gti'-àr'-à,  n.  m.  a  cow- 
ard ;  gu'n  robh  còta  dubh  air  cealgair  na 
còt.a  dearg  air  cladhaire,  tnay  a  hypocrite 
never  wear  a  b'ach  coat,  nor  a  coward  a 
red  one ;  a  hero  formerly,  the  one  super- 
intending the  burying  of  soldiers  in  an 
army ;  now,  grave-digger. 

Claphaireachd,  klao'-ar'-achg,  n.f.  cow- 
ardice. 

Cladrach,  klad".rrach,  n.  m.  any  thing 
scattered. 

Cladraich,  klad"-rèch,  v.  scatter. 

Clag,  kllag'-g,  n.  m.  a  bell;  a  crash. 

Clagabsaich,  klagg'-ar-sich,  n.  f.  crash- 
ing, crashing  noise;  dangling,  waving. 

Clag-thigh,  klagg'-haègh,  n.  m.  a  belfry, 
steeple. 

Claiueav,  klàj'-àn',  n.  m.  an  absurd  ham- 
mering at  any  thing ;  dangling. 

Claidheamii,  klli'vhev,  n.  m.  a  sword; 
murdered  into  k!lè'-è,  in  many  places  ; 
pi.  claidhmhichean,  klliv'-èch-un, swords; 
c/aidheamh  moT,  a  broad  sword ;  claidh- 
eamh  crom,  a  sabre;  claidheamh  coal,  a 
small  sword;  cha  'n  'eil  f  hios  dè'n  claidh- 
eamh a  bhios  'san  truaill  gus  an  tairnear 

e,  it  is  not  known  what  sword  is  in  the 
sheath  or  scabbard,  till  it  is  drawn. 

Claiuheamhair,  clllv'-vhàr',  n.  m.  swords- 
man. 
CLAinHEAMHAlREACHD,  kUiv'-var-àchg,  n. 

f.  swordsmanship;  more  correctly,  claidh- 
rahaireachd. 

Plaidreach,  klaj'-rach,  a.  fatiguing. 

Clmdrich,  klaj'-rèch,  v.  fatigue,  shat- 
ter. 

Claigeach,  klaèg'.ach,  n.  m.  a  steeple. 
lish. 

(,LAiGioN!f,  klaèg'-unn,  n.  m.  a  skull, 
scalp;  the  best  field  of  arable  land  in  a 
farm. 

Claigioxxach,  klacg'-unn-ach,  a.  head- 
stall of  a  bridle,  halter,  &c. ;  best  arable 
land  of  a  district. 

Clair,  kllàer,  n.  m.  p.  lids. 

Clais,  kllash,  n.  /.  a  furrow,  a  trench. 

Claisire,  klash'-èr-à,  n.m.  trencher. 

CLAisnEACHD,  klashj'-adig,  n  f.  sense  of 
hearing,  hearing  ;  ann  am  chlaisdeachd, 
in  my  hearing,  (cluas  èisrte.ichd) ;  chaill 
e  a  chlaisdeachd,  he  lost  his  sense  of  hear- 
ing. 

Claiseach,  klash-ach,  a.  furrowed,  trench- 
ed. 

Claistivv,  klàsh'-tyenn,  pt.  hearing. 
Xorth. 


Clambar,  klamb'-àr,  litigiousncss,  wrang. 
ling  ;  evil  report,  private  slander. 

Clamhair,  klàv'-àr,  v.  scratch,  shrug. 

Clamhas,  klav'-us,  n.  m.  clamour,  un- 
founded report,  clatter;  brawling. 

Clamhasail,  klav'-ssal,  a.  brawling,  clat- 
tering. 

Clambrach,  klamb'-ar-ach,  a.  litigious, 
fond  of  law;  wrangling,  slandering. 

Clamhradh,  klav'-rX,  pt.  scratching, 
shrugging. 

Clamhuinn,  klav'-enn,  n.  m.  sleet,  flinne, 
D.B. 

Clann,  klan'n,  n.  m.  and  /.  children,  off- 
spring, descendants ;  a  clan ;  cha  robh 
duine  cloinne  aice,  she  had  no  children, 
B. ;  a  chlann  nan  sonn,  ye  descendents  of 
heroes;  clann  an  ToisicH,  the  Mackin. 
toshes;  clann  Rannail,  the  clan  Ran- 
alds ;  clann  diolain,  bastard  children  ; 
claitn  anclninne, their  children's  chi'dren  ; 
(Teutonic,  klein) ;  a  curl,  a  ringlet;  na 
clannaibh,  in  curls,  in  ringlets,  Song;  •: 
curl. 

Clannach,  klann'-ach,  a.  fruitful ;  curled, 
in  ringlets ;  Anna  chlannach,  Anne,  with 
the  many  ringlets.   Song. 

Clannarh,  klann'-ech,  v.  n.  beget  chil 
dren. 

CLAOinH,  kli'ie'-yh',  v.  cloy,  exhaust,  over. 
fatigue;  fag;  overcome  with  fatigue; 
mar  chlaoidheas  teine  coillteach,  as  fire 
overcomes  wood,  Sm. ;  n.  m.  fatigue,  ex. 
cessive  fatigue;  pt.  fagging,  fainting; 
mortifying;  claovlh'l'h  ar  buill,  7nor/(/"^ 
your  /nembers.  Bih'e. 

Claoiuhte,  klùèly"-tya,/)/.  exhausted  with 
fatis'.ie. 

Claoidhteach,  kliiety'.tyach,  a.  exhaust- 
ing one's  strength;  fatiguing,  fagging, 
fainting,  overcoming;  spending. 

Claoidhteachd,  kliièty"-tyachg,  n.f.  ex. 
haustion,  fagging  or  exhausting ;  fa- 
tigue. 

Claoin'E,  klàoèn'-à,  n.  f.  inclination, 
squintness. 

Claon,  klaon,  v.  incline,  go  aside,  rebel ; 
chlaon  iad  uile,  they  have  all  gone  aside ; 
moveaslant  or  obliquely ;  mar  a'  glirijuia 
tha  claonadh  'sa  ghleann.  Wee  the  S7tn 
that  moves  aslant  in  the  glen,  Oss. ;  a. 
squint,  oblique,  slanting;  meandering; 
linne  a  tha  claon  'sa  ghleann,   a  pool  or  I 

stream  that  is  meandering  in  the  vat-  I 
ley,  Oss.;  squint-eyed  ;  fear  c/aon,  a  man  I 
thai  squints;  (Lat.  et  Gr.  clino).  I 

Claonadh,  klaon'-X,  n.  m.  aniipt.  squint.        M 
ing,    slanting,     meandering,     inclining,        I 
bending;  mar  sgaile  a  claonadh  sios,  lik-e         i 
a  shadow  declining,  Sm. ;  a.  inclination  : 
oblique  motion. 
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CLAONBHAIGH,  klàon'-vhàe-yh',  n.  f.  par- 
tiality. B. 

Claoxbhoud,  klaon'-vhord,  n.  /.  desk, 
inclined  plain,  a  sloping  table. 

Clao.nbhreitii,  klàon'-vhrrà^,  n.  f.  par- 
tiality, an  unfair  judgment  or  decision. 

Clak,  klàr,  n.  ?«.  lid  of  a  chest ;  stave  of  a 
cask,  harp,  &c.  Oss. ;  Bible,  plank, 
table ,  V.  n.  maintain,  contradict,  op- 
pose ;  a  claradh  orra,  contradicling  or 
nuiintaining  stoutly ;  's  ann  tha  e  a" 
claradh  orm,  he  stoutly  contradicts  me. 

Clarach,  klar'-ach,  n.  f.  clumsy  female. 

Clarag,  klàr'-ag,  n.  f.  a  fore  or  front- 
tooth;  frame  of  a  fishing  line;  clarag 
dorgh.     Lewis. 

Claraich,  klàr'-ech,  n.  f.  wooden  parti- 
tii  n  or  floor. 

Clarsach,  klar'-ssach,  n.  ?n.  aharp;  cho 
caoin  ri  clarsaich,  as  melvdious  as  a  harp. 

Clarsach-crlair,  klàr'-sach-ùr-Uar,  n.f. 
an  old  woman  in  gentlemen's  families, 
kept  for  the  purpose  of  telling  stories;  a 
witch. 

Clarsair,  klài'-sar',  n.  m.  a  harper,  min- 
strel. 

Clarsaireachd,  klàr'-sàr'-achd,  n.  /".harp- 
ing, music. 

Cleaciid,  klechg,  v.  practise,  accustom, 
inure,  habituate,  use ;  chleachd  mi  a 
bhi,  /  was  accustomed  to  be ;  chleachd 
mi  mòran  deth  f  haotainn,  I  was  accus- 
tomed to  get  much  of  it  ;  habit,  Oss. ; 
curl.  B. 

utEACHDACH,  klechg'ach,  a.  customary, 
practised  ;  habitual ;  curled ;  clearcach 
rather. 

Cleachduinn,  kllechg'-ènn,  n.f.  habit, 
practice,  custom  ;  is  dona  a  chleachduinn 
sin,  that  is  a  bad  practice  or  custom; 
deadh  chleachduinn,  a  good  custom  or 
practice. 

Cleachdta,  or  Cleachdte,  klechg'-tya, 
pt.  accustomed,  practised,  inured;  train- 
ed ;  used  ;  cleachdta  ri  olc,  accustomed 
to  do  evil. 

Cleamhnas,  kllev'-nus,  n.  m.  sexual  in- 
tercourse, carnal  connexion ;  confound- 
ed shamefully  with  Cliamhuinneas, 
consanguinity,  relationship  by  marri. 
age. 

Clearc,  klerck,  n.  /.  a  curl,  a  ringlet,  a 
lock  of  hair ;  v.  curl,  make  into  ringlets, 
arrange. 

Clearcach,  klerk'-ach,  a.  curled  in  ring, 
lets. 

Cleas,  kllass2,  n.  m.  trick,  craft,  feat, 
gambol;  a  stratagem  ;  Cuchullainn  nan 
cleas,  CuchuUin  full  of  stratagems.  Oss. 

Cleasach,  kllas2'.sach,  a.  playful,  full  of 
tricks. 


Cleasachd,  klass'-achg,  n.  /.  play,  sport, 
diversion,  as  jusglers,  legerdemain, 
sleights;  ri  cleasachd,  playing,  sporting- 
dh'  èirich  iad  gu  cleasachd,  they  rose  up 
to  play ;  cleasachd  dhaoine,  the  sleigi.ts 
of  men,  Bible,  Arm. 

Cleasaiche,  klàs2'-èeh-à,  n.  m.  a  juggler, 
a  cunning  fellow ;  a  conjuror. 

Cleasanta,  klàs'-ànt-a,  a.  tricky,  play- 
ful. 

Cleasantachd,  klas2'.ant.achg,  n.  f.  fro- 
licsomeness. 

Cleatha,  kla2'.ha,  n.  m.  a  club  or  clumsy 
stick,  a  goad,  a  rib,  a  stake. 

Cleid,  kllaj,  n.f.  a  flake,  aclot. 

Cleiheacu,  kllaj'-ach,  a.  clotted,  shagg^•. 

Cleideag,  klaj'-ag,  a.  clot,  a  flake. 

Cleiueagach,  klàj'-àg-aeh,  a.  clotted, 
shaggy,  ragged,  full  of  clots  or  tat- 
ters. 

Cleir,  klàr',  n.  f.  the  clergy;  a  presby- 
tery. Welsh,  clèr;  Arm.  cloer;  Span- 
ish, clero. 

Cleireach,  klar"-ach,  a.  a  clerk;  a 
beadle,  or  ehureli  officer.  Argyle. 

Cleireanacii,  klàr'.àn-àch,  a.  sword.  Ber. 
Arm. 

Cleit,  klajt,  n.  m.  a  ridge  or  reef  of  sunk 
rocks,  Isl. ;  a  quill,  a  feather,  Skye ; 
eaves.  Arm. ;  a  rocky  eminence.  H.  So- 
ciety. 

Cleith,  kllha,  v.  conceal,  hide;  n.  m.  con- 
cealment, secrecy ;  cha  'u  'eil  cleith  air  an 
olc  ach  gun  a  dheanadh,  the  best  way  to 
conceal  evil  is  not  to  commit  it,  P. ;  (He- 
brew,c/((r/<',ChaU  klei). 

Cleoc,  klley'-ochg,  n.  m.  a  cloak,  a 
mantle. 

Cli,  kUe,  n.  m.  strength,  energy  ;  locomo- 
tion, vigour,  pith;  gun  chli,  without 
power  of  motion;  duine  gun  chli,  a  man 
without  energy  or  vigour;  force; 
chunnaic  e  ghaoth  gun  chli,  he  saw  the 
wind  without  force.  Oss. 

Cli,  klle,  a.  left,  left-handed ;  slow,  awk 
ward ;  feeble ;  an  taobh  cii,  the  left  side ; 
a  dh'  ionnsaidh  na  laimhe  cli,  to  the  left 
side;  di'm  comhrag,  lame  or  feeble  in 
the  strife ;  labhair  cli,  speak  humbly. 
Oss. 

Cliabh,  kleav,  n.  m.  a  strait-jacket,  a 
strait-vest  of  wicker-work,  for  a  mad. 
man  ;  hence,  's  ann  a  tha  'n  t-òlach  ann 
an  cliabh,  the  fellow  is  mad,  said  to  peo- 
ple who  have  bad  Gaelic ;  in  a  secondary 
sense,  a  creel  or  hamper  ;  the  chest,  the 
breast ;  a  taomadh  ma  chliabh,  pouring  it 
on  his  breast ;  cliabh  guthainn,  boddice  of 
a  gown. 

Cliabiiacb,  klèàv'-ach,  a.  like  baskets, 
chested ;,  belonging  to  the  chest. 
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Cliabiisceithreach,  kleav'-skàr'-ach,  a 
vomit. 

Clia-lu,  kiea'-Uù,  n.  m.  all  the  fingers  in 
motion  playing  on  the  bagpipes. 

Cliamhuixn,  kltav'-eun,  ji.  m.  a  brother- 
m-law,  Isl.  In  the  Bible,  a  son-in-law ; 
(cliabh-dhuine,  Arm.) 

Cliamhuinneas,  kleiSv'-un-nj-ùs,  n.  to.  re- 
lationship by  marriage;  consanguinity, 
friendship. 

Cliar,  kitar,  n.  m.  a  poet;  a  brave  man; 
full  nan  cliar,  the  blood  of  the  braise. 

Cliaraiche,  klcài-'-èch-à,  a  singer.  ]tld. 

Cliata,  kleaf-a,  a  meadow,  N.;  a  burr. 
Lu: 

Cliath,  kllea,  n.  /  a  harrow,  a  hurdle, 
as  when  fulling  cloth ;  a  latice  or  case- 
ment, B. ;  a  worm  in  distillation  ;  stann 
cleith,  worm  vat ;  a  shoal  of  fish  ;  cliath 
Egadan,  cliath  bhradan,  cliath  phiocach, 
a  shoal  of  herrings,  a  shoal  of  salmon, 
and  a  shoal  of  coal-Jish  ;  some  style,  shoal, 
a  creel  of  herrings,  &c.  (bravo,  Parkaig 
&  '.)  darning  of   stockings,   (Arm- 

strong says) ;  weir  for  salmon.  Lw. 

Cljath,  kihea,  v.  harrow;  tread,  as  the 
male,  in  poultry  ;  a'  cliathadh  nan  cearc, 
treadinsr  the  hens;  darn.  Armstrong. 

Cliath  ACH,  klleu'-ach,  n.f.  the  side  of  any 
thing;  ri  cliathach  na  luinge,  at  the  side 
of  the  ship;  ri  d'  cliathaich,  at  your 
side. 

Cliath-sheanachais,  kleà-hen'-ach-ush, 
n.f.  a  genealogical  table.  Lewis. 

Clibish,  klelZ-csht,  n.  f.  a  misadventure. 

Clibisteach,  klèb'-èsht-ach,  a.  awk- 
ward. 

CLiciin,  klechg",  n.  to.  a  hook;  a  bad 
trick. 

Tliob,  klèbb,  n.  m.  an  excre=cense. 

Cliobac,  klebb'.ag,  n.f  a  filly.  Irish. 

Cliobaix,  klèbb^'.an',  n.  m.  an  excres- 
cence, a  dew-lap ;  any  thing  dangling. 

Cliobaire,  klèbb'-àr'.a,  n.  to.  a  clumsy 
person;  a  simpleton. 

Cliospach,  klisp'-ach,  a.  lame,  not  ac- 
tive. 

Clip,  klepp,  n.  ra.  a  large  hook,  a  hand- 
hook,  for  taking  large  fish,  too  heavy  for 
the  line  into  a  boat ;  a  stratagem,  deceit, 
cunning ;  v.  n.  hook,  pilfer ;  snatch, 
steal. 

Cms,  klesh,  a.  quick,  active  ;  lively,  nim- 
ble, agile,  speedy,  clever,  handy;  v. 
leap. 

Cliseach,  klesli2'-ach,  n.f.  a  wicket. 

Clisbeach,  klesh'-byach,  a.  unsteady. 

Clisg,  kleshg,  i'.  start,  startle,  leap  through 
fear  ;  chlisg  e,  he  startled. 

'^lisgeach,  kleshg'-aeh,  a.  skittish,  apt  to 
jtartle,  timid,  fearful. 

Cljsgeadh,  kleshg'-À,  n.  m.  a  startle,  a 
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start;  pt.  starting,  leaping;  b:  an  so  an 
clisgeadh,  be  here  instantly ;  chiisg  fèidh 
is  earba  'san  f  hraoch,  deer  and  roe  start- 
led in  the  heath.  Oss. 

Clisneach,  klesh'-nyach,  n.  /.  a  wicket, 
(cachladh  ;)  a  mouth  never  at  rest.  Mac- 
Intyre. 

Cliu,  kllu,  Tuf.  praise,  renown  ;  fame,  re- 
putation ;  character ;  fo  dheadh  chlik,  un. 
der  a  good  cha  acter  ;  cha  'n  èireadh  mo 
chliU  na  bhas,  my  fame  would  suffer  by 
hisdeath,  my  praise  would  not  be  enhanc- 
ed by  his  death,  Ossian.  Welsh,  clod) 
Greek,  kleos. 

Cliuchd,  klluchg,  n.f.  a  stratagem,  a  hell 
ish  trick,  deceit ;  v.  mend  nets.  Leuis. 

Cliuchdach,  klluchg'.ach,  deceitful,  cun. 
ning.  Is. ;  n.f.  a  deceitful  female. 

Cluicrdaire,  kluchg'-ur-a,  n.  m.  a 
stratagist,  a  cunning  fellow ;  mender  of 

Cluichdaireachd,  klùchg'-ar'-àchg,  n.  /. 
deceitfulness,  cunningness ;  mending 
nets.  Lewis. 

CliiiD,  kllad'd,  n.f.  a  small  trifling  hand. 

Cliudan,  kllud'-an,  n.  m.  a  trifling  stroke 
or  blow. 

Cliliteach,  kllu'-tyach,  a.  praise-worthy, 
laudable,  commendable;  famous,  cele- 
brated, renowned,  extolled  ;  praised ; 
Finghall  cliiiitench,  celebrated  Fingall; 
is  cliùiteich  an  onairna  'n  t-òr,  honour  is 
mo'e  ccmendible  than  gold. 

Cliuthachadh,  k:ù'-ach-A,  pt.  praising, 
extolling,  celebrating,  lauding,  renown, 
ing,  exalting. 

Clilthaich,  klù'.èch,  v.  praise,  laud,  ex- 
tol, commend,  exalt;  celebrate. 

Clilmhor,  klu'vur,  praise-worthy. 

CLH"-TnoiLLTEANXACH,klu-hoelly"-tyànn- 
àch,  a.  praise- worthy,  commendable. 

C'LO,  kilo,  n.  m.  cloth,  home-made  cloth. 

Clo,  kilo,  n.  m.  a.  slumber,  dozing,  lelher- 
gy;  sometimes clòcadail. 

Clobha,  klò'-à,  n.  m.  a  pair  of  tongs. 

Clo-bhl"ail,  klò'-vvùàèl,  v.  print  (bad). 

Cloca,  klòchg'-à,  n.  m.  a  cloak,  mantle ; 
better  than  cleoca. 

Cloca  I  RE,  klòchg'-ur'-à,  n.  m.  a  rogue,  a 
deceitful  fellow,  a  dissembler ;  pretend- 
er. 

Clocaireachd,  klochg'-ur'-achg,  n.f.  dis- 
simulation. 

Clocii,  kl5ch,  n.  /!  a  gogglo-eye,  liL  ; 
stone.  Ir. 

Clochar,  kloch'-ur,  n.  m.  wheezing  in  the 
throat 

Clocharra,  kloch'-urr-a,  a.  goggle-eyed. 

Clo-cadail,  klò-càd-èl,  n.  m.  slumber, 
dozing. 

Clod,  klod',  n.  m.  a  clod  ;  v.  clod  (Teuto 
nic.) 
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Ct-onnAnAiR,  klò'  ad-ar',  n.f.  printer. 

Clorhadaireachd,  klò'ad-ar'-achg,  n.  /. 
printing. 

CLor.Ai),  klog'-ail,  n.  m.  a  helmet,  a  cap,  a 
head-piece.  In  II.  S.  a  cone,  a  pyra- 
mid. 

Ci.oGAis,  klog'-ash,  n.  f.  a  wooden  shoe. 

Cloimh,  kloe-yh",  n. /.  scnb,  mange,  itch. 

Ci.oiMH,  klò'-è,  n.f.  down,  feathers,  plum- 
age i  in  some  places,  wool. 

Cloimhteach,  klò'-tyach,  n.  f.  down, 
feathers. 

Clois,  klosh,  n.f.  march  weed. 

Clos,  kl6ss,  n.  m.  rest,  repose,  stillness, 
quietness;  gabh  clos,  rest,  be  still,  or 
5«  erf. 

Closach,  klos'-ach. 


.  carcass,  cam- 


Closaich,  klos'-èch,  v.  get  lank  or  gaunt, 
as  a  half-starved  brute. 

Closaid,  klos'-aj,  n.  f.  a  closet,  a  study. 

Cluain,  klùàen,  n.  f.  pacification,  quiet- 
ness; cuir  cluain  air  an  leanabh,  pacify 
the  child,  appease  the  child. 

Ci.UAiN-LiN,  klùàen-Uèn',  n.  /  corn-spur- 

Cluaintear,  klùàen'-tyar,  n.  m.  a  flatter- 
er, a  cajoler,  a  hypocrite,  a  cunning  fel- 
low. 

Ci-i'AiNTEARiCHD,  klùàen"-tyar'-achg,  n.f. 
fawning ;  cajoling,  flattery,  hypocricy, 
intrigue. 

CutAisEAN,  kluash'-an,  n.  m.  a  blow  on 
the  ear;  porringer. 

C1.UANAG,  klùàn'-àg,  n.  /.  an  islet  in  a 
river,  a  small  piece  of  choice  pasture,  a 
meadow. 

Cluaran,  klùàr'-an,  n.  m.  a  thistle,  foun. 
tain  ;  a  spunge,  cos,  eiob. 

Cluaranach,  klùàr'-àn-àch,  a.  thistly, 
fungous. 

Cluas,  klùas,  n.  f.  an  ear;  handle  of  a 
dish. 

Cluasach,  klùas'-àch,  a.  eared,  having 
handles. 

Cluasag,  klùàs'-ag,  n.  /.  pillow,  pin-cu- 
shion. 

Cluas-chiuil,  klùas'-chù'l,  n.  m.  a  musical 
ear. 

Ci-UAS-LiATH,  kluas'-lea,  n.  f.  herb,  colt's 
foot. 

Ci-un,  klùd,  n.  m.  patch,  a  rag,  clout;  v. 
patch. 

CmnADH,  klùd'-X,  pt.  patching,  mend- 
ing. 

Cludair,  klad'-ar'-a,  n.  m.  patcher,  cobler. 

Cluich,  klùèch,  n.  m.  play,  sport,  game, 
school  vacation  ;  j;.  play,  sport 

Cluicheadair,  klùech'-ad-ar,  n.  nj.aplay- 
er. 

Cli'icmealachd,  klùcch'-al-achg,  n.  /. 
playfulness. 


Cli'ICIieil,  kluC'ch'-al,  a.  playful,  spoi- 
tive. 

Cll'igean,  klùeg'-àn',  n.  m.  an  ear.nng, 
or  pendant,  a  cluster ;  any  thing  dang- 
ling. 

Cluinn,  klùènn,  v.  hear,  listen,  hearken, 
attend ;  an  ti  a  shuidhieh  a'  chluas,  nach 
cluinn  e,  he  that  planted  the  ear,  shall  he 
not  hear  ?  an  sin  cluinnidh  mise,  then 
shall  I  hear;  chuala  mi,  /  head;  nach 
cluinn  Ihu.  do  you  not  hear;  cluinnidh 
Sinn,  lue  shall  hear. 

Cluinnte,  klùen'-tyà,  pt.  heard,  attended 
to. 

Cluinntinn,  klùenn'-tyenn,  pt.  pres. 
hearing. 

Cluip,  klùep,  n.f.  deceit.    See  Cuip. 

Clupaid,  klup'-èj,  n.  f.  swollen  throat  in 
cattle. 

Cnac,  krSchg,  or  kun'-ag,  v.  crack.  Teu- 
tonic. 

Cnag,  krag,  n.  f.  a  peg,  a  pin,  a  knob: 
hold-pin  of  a  boat  (putag),  Skye ;  v. 
thump,  knock,  rap. 

Cnagach,  kunag'-àch,  a.  knotty,  knobby. 

Cnagachd,  kunag'-achg,  n.f.  knobbiness, 
knottiness. 

Cnagaid,  kràg'-aj,  n.  f.  an  old  maid;  an 
old  cow  with  stumps  of  horns. 

Cnagaire,  krag'-ùr-a,  n._/.  a  gill,  a  noggin. 
No. ;  a  gill ;  in  Lewis,  Frangach,  i.  e.  a 
Frenchman. 

Cnaid,  krèj,  v.  scoff;  n,  f.  a  jeer,  a  scofT, 
magadh. 

Cnai.mh,  krièv,  n.  m.  a  bone;  bones, 
cnàmhan  ;  cnàimh  an  droma,  the  spine, 
the  back  bone ;  cnàimh  na  lurga,  the  shin 
bone;  cnàimh  a  ghobhail,  the  share  bone; 
cnàimh  criche,  and  cnaimh,  a  balk,  or 
land-mark.  Is.  also  a  matter  of  dispute. 

CNAiMHEACH,kriv'-ach,arook,  ròoaideach. 

Cnaimhteach,  knàv'-tyàch,  a.  digestive, 
corrosive. 

Cnamh,  kràv,  v.  chew,  ruminate,  digest ; 
a'  cnamh  a.  cVir,  chewing  the  cud;  chnamh 
e  a  bhiadh,  he  digested  his  food;  corrode, 
consume;  chndmh  an  t-iarrunn,  the  iron 
corroded;  chnamh  an  gealbhan,  the  fire 
consumed  or  wasted ;  genitive  plu.  of 
cnaimh ;  ri  taobh  nan  cnamh,  at  the  side 
of  the  bones. 

Cnamhach,  kràv'-ach,  a.  bony,  having 
large  bones ;  corrosive,  consuming. 

Cnamhag,  kràv'.ag,  n.  f.  refuse  of  any 
thing,  any  thing  deprived  of  its  sub- 
stance; corn  spoiled  by  cattle. 

Cnamhaihneach,  kràv'-àr'-nyach,  n.  /•  a 
transparant  small  fish,  found  on  all  the 
coast  of  the  islands  ;  sprats  of  the  ir.acki> 
rel,  a  skeleton  ;  a  raw-boned  fellow. 

Cnamhan,  kriv'-an,  n.  m.  unceasing 
bickering. 
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AMHARLACH,  kràv'-ar-lach,  n.  m.  a  hard 
boned,  cadaverous  person  ;  a  stalk.  H. 

Cnap,  kràpp,  n.  m.  a  lump,  a  knob,  a  po- 
tato, a  thump  ;  y.  thump  ; 'gamc/ouzp- 
adh,  thumping  me, 

C.NAPACH,  krap'-ach,  a.  lumpy,  knobby. 

Cnapaire,  kràp'-ur.à,  n.  m.  a  thumper; 
a  stout  article ;  a  stout  fellow. 

Cnapan,  kràp'-an,  n.  m.  a  little  lump. 

1,'napa.vach,  kràp'-an-aih,  a.  lumjiy. 

Cn'aparra,  kràp'-àrr-à,  a.  stout,  sturdy  ; 
falling  with  a  thumping  noise. 

Cnap-starra,  kràp'-starr-à,  obstruction; 
ball  on  the  end  of  a  spear. 

C.nata.n,  knaf-an,  n.  m.  a  cold,  cough, 
A^.  H. ;  more  properly,  cneatan. 

Cnead,  krèd,  n.f.  a  sudden  sign  or  moan, 
as  when  one  gets  a  blow  unexpectedly  ; 
nothing  ;  cha  bhi  cnead  ort,  nothing  will 
be  wrong  with  you ;  cha  'n  'eil  cnead  air, 
nothing  U  wrong  with  him ;  v.  sigh, 
moan. 

C.NEADAIL,  krèd'-ul,  pt.  sighing  and  moan- 
ing heavily  and  quickly. 

Cneadh,  more  properly  creidh,  a  wound. 

Cneamh,  krèv,  n.  m.  wild  garliek;  cneamh 
muc  fiadhaich,  hart's  tongue;  elecam- 
pane; written,  creamh. 

CxEAP,  krepp,  tu  m.  a  button;  cneapan, 
buttons. 

C.NEAPADAIE,  krèpp'-a-dar,  n.  m.  button- 
maker. 

Cneas,  krèss,  n.  m.  bosom,  breast,  waist. 

C-NEASDA,   krès'-d-à,  a.  humane;    mode- 

C.neasdachd,  krès'-dàchg,  n.f.  humanity; 

piety. 
Cneasxaich,   kr&'-nyech,  v.  squeeze  and 

shake  a  person. 
Cneas.naidh,  krès'-nnè,  a.delicate,  slender. 
Cneasnaidueachd,  krès'-rmè-àchg,   n.  f. 

delicacy. 
Cneatan,  krètt'-an,  n.m.  a  cold,  coughing. 
Cneatas.    See  Cneidsinn,  knitting,  tape. 
C.NEIDH,  krèè'yh',  n.  f.  wound,  hurt. 
C.NEIDSI.NN,   krèjsh'-èun,    n.  m.   knitting, 

tape. 
C.\o,  for  Cnu,  a.  a  nut,  a  filbert 
C.NOC,  krochg,  n.  m.  a  knoll,  an  eminence. 
CxocACH,  krochg-ach,  a.  liilly,  rugged. 
C.NOCAID,   kròchg'-àj,   n.  /.   a  laud-mark, 

balk. 
Cnocaire,  krochg'-ar',    n.  m.  a  loiterer, 

saunterer. 
Cnocan,   krochg'-an,  n.  m.  a  hillock,  a 

knoll. 
Cnoc-faiee,  kròchg'-fàr'-à,  n.  m.  an  alarm 

post. 
Cnod,  kròd,  n.  m.  a  patch;  v.  patch. 
CxoiD,   kruj,   n,   m.    a    splendid    present. 

Skye. 
Cn'oidu,  kr6eyh,  n.J.  great  pain.  Skye. 


CxoiMiiFniACHALL,  krue'-yh-eachgall,  n.r 

gum-boil. 
C.NOIMH,  kroè'-yh',  cruiyh,  n./.  a  maggot. 
Cnoi.mheau,  kno'-ag,  n.  f.  a.  maggot ;   nig- 
gardly female. 
Cnomhagag,     Sk.     (conachag.    a    conchl 

guth-le-gug.  Luing. 
Cnot,  krott,  V  husk  barley,  oarslip.  Sk. 
Cnotag,  krott'-àg,  71.  f.  husking  mortar. 
Cnu,  kru,  n.f.  anut,  a  filbert;  CHu-fhraiig- 

aeh,  a  walnut;  cn«-dharaich,  un  acorn; 

cna-bhachair,  a  mulacca  nut. 
Cnuachd,    krùàchg,    n.  f.    a   lump;    v. 

thump. 
Cni'achdach,    krùachg'-àch,   a.    lumpy  ; 

shrewd. 
Cnuachdaire,  krùachg'-ar'-à,  n.  m.  shrewd 

man. 
CSVAS,  krùàs,  v.  gather  eatables ;  quash. 
Cnlasachd,  kruas'-achg,  n.  tn.  gathering 

eatables. 
Cnl'asaich,  kruas'-èch,  v.  gather,  ponder 
Co,  ko,  int.  pro.  who;  cò  an  so,   who  is 

this  ?  CO  e,  who  is  he?  cò  i,  who  is  she  } 

adv.  as ;  cò  mòr,   so  big ;  cù  bheag,  as 

little ;  CO  leathann,  as  broad ;  used  foi 

comh  ;  as,  co-aontaich,  yield  assent,  con 

sent,  admit,  permit. 
C0-AONTACHADH,  k6  aon'-tach-i,  n.  m.  p. 

consent,  acquiescence,   agreement,   coi> 

seuting,  agreeing. 
Co-AONTAICH,  kò-àon'-ttèch,  v.  acquiesce, 

yield. 
Cob,  kob,  n.  m.  plenty,  pailteas.  Iri^'l, 
Cobhair,  ko^'-er,  71.  relief;  v.  relieve,  aid, 

help. 
Cobhan,  koff'-an,  (I  think,)  a  chest,  ci.*'- 

fin.  B. 
CoBH  ar,  kò'-ur,  n.m.  froth,  foam,  sillabub 
CoBHARTACH,  kò'.art-ach,  n.  m.  any  pro- 
perty coming    on    shore,    supposed  by 

every  genuine  Celt  to  be  a  God-send  ;  a. 

helping. 
Coc,  kochg,  V.  cock  ;  hold  up  in  defiance  ; 

coc   do    bhonnaid,    cock   your   bonnet. 

Teutonic 
Coca,  kawchg'-a,  conj.  or  pro.   whether, 

which  of  the  two;  coca  a  dh'  f  holbhas  na 

dh'  f  hanas  tu,  whether  yuu  go  or  stay. 
CocAiRE,  kawchg'-ur'-a,  n.  m.  &;/.  a  cook, 

Ger.  coch;  is  math  an  cocaire  an  t-acras, 

hunger  is  a  good  cook. 
CocHLLL,  còch'-uU,  n,  m.  husk,  skin  of  a 

snake. 
CocHULLACH,    còch'-uU-ach,    a.  capsular, 

husky. 
CoDACH,  kod'd'-ach,  gen.  of  cuid ;   air  son 

mo  chodachsa  dheth, /or  iny  part  of  it. 
CoDHAiL,  kau'-al,  n./.  meeting,  reproach; 

am  chodhail,  tn  meet  me;  thoir  codhail 

da,  reproach  him. 
Cog,  kògg,  v.  n.   war,   fight;  jibe,  ieer; 
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cA  g  iad,   they  varred,  Bible;  tha  e  a' 
cugadh  air,  he  jibes  or  Jeers  him. 

CoGADH,  kogg'-A,  n.  m.  war,  warfare : 
p<.  warring;  jibing;  thun  cogaidft,  for 
war. 

CocALL,  k5g'-ull,  just  cockle,  peasair 
chapull. 

CoGAis,  kSgg'.ash,  n.  f.  a  prodigious  large, 
red,  carbuncled  nose  (like  a  boiled  lob- 
ster,)   St.  Kilda,    Rum,    Egg,    Canna, 
Midi,  Cull,  Jura,  Islay,  Giogha ;  also  the 
cog  of  a  wheel ;  a  ludicrous  name  for  a 
large  pinch  of  snuff,  ib.;   in  Skye,  just  a 
nose ;  in  Lewis,  the  nasal  canal ;  in  Ross- 
shire  and  Caithness,  the  cork  of  a  bottle  ; 
in  Inverness,  a  huge  frog  ;  in  some  pa- 
rishes of  the  Continent  of  Argyle  and 
Perthshire,  conscience. 
Kote. — In  the  shape  of  conscience,  it  is 
only  applied  to  the  male  sex.     The 
consciences  of  all  Highland  ladies,  whe- 
ther M or  not,  is  universally 

coiMHSEAS.     In  Arran,  it  signifies  the 
throttle. 

CoicHEiD,  k6ech'-aj,  n,f.  an  objection,  ob- 
struction ;  CO  chuir  coicheid,  who  object- 
ed? 

CoiciiEiDEAcn,  coych'-aj.ach,  a.  objective, 
hindering. 

CoiDHEAS,  k6e'-yheas,  more  frequently 
pronounced  and  written  Coingeis,  tha 
mi  coingeis,  I  do  not  care ;  it  is  no  mat- 
ter to  me. 

CoiG,  kòèg,  a.  five;  còig-deug,  fifteen. 
In  many  outlandish  places,  oi  is  fre- 
quently pronounced,  or  rather  mispro. 
nounced,  ùè  ;  hence  sud  instead  of  siod, 
(shèdd  ;)  druim,  in  place  of  driom, 
(ddrem)  the  back  ;  but  in  the  islands  of 
Argyle,  every  word  is  pronounced  just 
as  Adam  spoke  it. 

CoiGEACH,  kòèg'-ach,  n.  J!  a  hand;  from 
còig.  MSS. 

CoiGEAD,  kòèg'-ud,  n.  m.  fifty;  a.  fifty. 

CoiGEAMH,  kòèg'-uv,  a.  the  fifth. 

CoiGEAR,  kòèg'-ur,  n.  m.  &  /.  five  per- 
sons. 

CoiGNEAR,  kòèg'-nyur,  n.  five  persons. 

CoiGREACH,  kòèg'-ryach,  n.  m.  stranger, 
foreigner. 

CoiGREACHAiL,  kòèg'-rryach-al,  a.  strange, 
foreign. 

CoKj-SHLisNEACFi,  kòèg'-hllèsh-nyach,  a. 
pentagonal,  pentilateral;  coig-thaobh- 
ach,  more  properly. 

CoiLCEADHA,  kòelg'-kyànn-a,  n.  p.  bed 
materials.  Oss. 

CoiLEACH,  kull'-aeh,  n.  m.  a  cock; 
coileach  frangach,  a  turkey  cock ;  coil- 
ciich-coìlìe,  wood  cock ;  coileach  dubh,  a 
black  cock ;  coileach  fraoich  heath  cock  ; 


coi/c'ich  tomain,  a  cock  partridge ;  eoiU 
each  ruadh,  a  red  grouse  cock. 

CoiLEACH-GAoiTH,  kuU'-ach-gàoèch,  71.  7;i, 
weather-cock,  a  vane. 

CoiLEAR,  kOll'-ar",  n.  m.  a  collar,  neck. 
French,  &e. 

CoiLEiD,  koll'-aj,  n.  /.  noise,  stir,  hub. 
bub.  Skye. 

CoiLLE,  kaoly'Mya,  n.  f.  wood,  forest; 
coiltean,  woods. 

CoiLLEANTA,  ka61y"-lyannt-à,  a.  tall, 
strai^'ht,  and  slender. 

CoiLLEARNACH,  kuly'-ar-nach,  a.  shrub- 
bery. 

CoiLLTEACH,  kaoUy'-tyach,  n.f.  woodland, 
a  celt,  a  wild. 

CoiLLTEACH  AIL,  ka611y'-tyach-a),  a. 
woody  ;  savage,  wild ;  sylvan  .  unin- 
habited. 

CoiLLTEAR,  ka6Iy"-tyàr',  n.  m.  a  saunter- 
er,  wanderer. 

CoiLLTEiL,  kaoly'-tyal,  a.  wild,  woodland. 

CoiMEAS,  koym'-as,  n.  m.  comparison, 
parable,  an  equal,  a  match ;  gun  a 
choimens  ann,  without  his  equal  or  match ; 
a.  like. 

CoiMEAS,  koym'-èss,  v.  n.  compare, 
liken. 

CoiMEASG.  koym'-esg,  v.  mix,  mingle. 

Coi.MH,  kòè,  a  prefix,  answering  con.  and 
Cum.  in  English,  placed  before  woids  be. 
ginning  with  the  two  vowels  e  and  /,  un- 
less when  the  pronunciation  requires  it. 

CoiMHEACH,  kòe'-ach,  a.  foreign,  strange, 
shy,  unkind  ;  duine  coimheach,  a  strani^e 
person,  or  a  shy  person  ;  terrible  ;  gnoth- 
uch  coimheach,  a  terrible  affair;  it.  a 
stranger ;  aig  na  coimhich,  with  strang- 

CoiMHEAD,  kòi'-ùdd,  V.  see,  look.  Loch, 
aber;  preserve,  keep;  watch;  n.  m. 
preserving  inspection ;  a  weaver's  laze. 
Islay. 

CoiMHEARSNACH,  kòè'-ar-snach,  n.  m.  a 
neighbour. 

CoiMiiEARSNACHD,  kì5è'-ar-snàchg,  n.  /. 
neighbourhood,  vicinity ;  vicinage ; 
neighbourly  conduct. 

CoiMiiEiCHEAS,  kòè'-èch-us,  n.f.  estrang- 
ed affection,  want  of  hospitality,  sour- 
ness of  disposition. 

Coi.MGHEALL,  kòè'-ghyall,  v.  fulfil  an  en- 
gagement, perform  your  promise. 

Coi.mghealladh,  kòè'-ghyàll-i,  n.  m. 
performance  of  one's  promise,  fulfil- 
ment 

C01MHIDEACHD,  kòè'-èj-achg,  n,  f.  ae- 
companymg,  escorting ;  attending  ; 
luchd-coimhideachd,  an  escort,  a  suite, 
a  levee,  a  retinue. 

CoiMHLEAPACH,  k6è'-llepp-ach,  n.  m.  ind 
*■.  a  bed-fellow. 
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CoiMHSEAS,  k6ev"-shas,  n.  f.  conscience, 
(comhaois-f  hios  or  fhas.) 

CoiMHSEASACii,  k6ev2'-shàs-ach,  a.  con- 
scientious, conscionable. 

CoiMHSEASACJiD,  koev'-shas-achg,  n.  f. 
consciousness. 

CoiMHLioN,  còè'-IIèn,  v.  fulfil,  fill  up, 
accomplish,  perform  a  promise. 

CoiMHLio.N,  koèl'-lyan,  a.  and  adv.  as 
ofien  as,  as  many  as ;  equal  in  number. 

ConiHTHioNAL,  còè'-heun.al,  n.  m.  assem- 
bly, gathering,  collecting;  collection. 

CoiMPiRE,  kòèra'-pèr-à,  n.  tn.  and  /.  an 
equal  in  rank. 

C'oi.MPiREACHD,  kòèm'-pèr-àchg,  n  /. 
equality  iu  rank,  a  commonwealth,  com- 
monweal. 

Coin,  kòèn,  n.  m.  pi.  dogs;  co/n-f hodair, 
Jleas.     We  must  not  tell  the  island  where 

thii  word  is  used,  otherwise  our  M 

friends  would  kill  us. 

CoiN-BiiRAUUAU,  kòèn-vhràd',  n.pl.  king's 
evil. 

CoiNEA.v,  kòen'-an',  n.  ra.  a  rabbit,  a 
coney • 

Coi.vGEis,  kòèng'-àsh,  a.  indifferent,  quite 
careless;  tha  mi  coingeis,  I  am  quite 
indijjirent,  I  do  not  care;  is  coing- 
eis coca,  it  is  no  matter;  is  coingeis 
dhuit,  it  is  no  matter  to  you,  it  is  alt 
the  same  to  you ;  an  coitigeis  cò  aca  a 
bheir  mi  Icam,  is  it  iiuiijfirent  which,  of 
them  I  take? 

Coi.NuiiEALL,  koèn'-nyall,  n.  m.  a  loan. 

CoiNGiiEALLACii,  kòèn'-uyall-àch,  a.  ac- 
commodating, lending,  helping,  kind, 
ready  to  lend. 

CoiNciHEALLAicH,  kòèn-nyall-èch,  v.  lend, 
accommodate. 

Coi.MGiN,  kòèn'-è-gin,  n.  f.  sl  rabbit  war- 
ren. 

CoiNNE,  kòen'-nyà,  tu  f.  meeting,  assig- 
nation, reproach;  cha  'n  fhaigh  mi 
coinne  air  son  m'  athar,  /  i^ill  never  be 
reproached  on  aicount  of  my  father ;  pic- 
nic party,  North  ;  v.  imitate,  follow  the 
example  of;  an  ann  a"  coinne  riumsa  a 
tha  thu,  is  it  imitating  me  you  are  t 

CoiNNEACH,  kòèn'-nyach,  a.  fog,  moss, 
còinnteach. 

CoiNNEAL,  kaon'-nyall,  n.  f.  a  candle  ;  pi. 
coinnlean. 

coiN.NEALAicii,  koèn'-nyal-èch,  v.  brand, 
ish,  flourish,  coinnealaich  bata,  brandish 
a  stick. 

CoiNNEAL-BHATH,  kun'-nyal-vhà,  v.  ex- 
coiiimunicte  j  Irish,  cuir  a  maeh  a  com- 
unn. 

CoiNNEAMH,  kòèn'-uv,  n.  f.  meeting,  as- 
sembly- 

Coi.NNicii,  kòèn'-nyèch,  v.  meet,  assem- 
ble, oppose. 


Coinnlean  bianaix,  teine-thionnacham. 

CoiXNLEiR,  kaòely"-lyar',  n.  ra.  a  candle, 
stick. 

Coip,  koyp,  n.f.  a  heap  of  foam  or  froth. 

Coir,  koer,  a.  decent ;  easy  minded, 
worthy;  duine  coir,  a  decent  ox  worthy 
man. 

Coir,  kòèr,  n.f.  right,  equity,  justice,  in- 
tegrity, honesty ;  propriety ;  a'  cumail 
na  corach  riuni,  doing  jvstice  to  me; 
maintaming  my  right;  rinn  thu  choir, 
you  have  acted  witli  propriety ;  charter ; 
coiricAcflrt  an  fhearainn,  the  charter  of 
the  land ;  proximity,  nearness,  contigui- 
ty ;  a'  choir  a'  bhaile,  near  the  town ;  na 
d'  thig  am  choir,  do'nt  come  near  me; 
mar  bu  choir  dhuit,  as  you  ought ;  coir- 
hhieith,  birth-right ;  authority;  le  coir, 
with  authority. 

CoiRB,  kòèrb,  v.  corrupt;  coivbte,  aban 
dbned. 

CoiRCE,  koèrk'-à,  n.  m.  oats. 

CoiRCEAG,    a  bee-hive;    eaomag  proper 

ly- 

CoiRE,  kur"-à,  n.  m.  blame,  fault,  defect, 
wrong,  hurt,  harm;  sin,  guilt,  crime. 

CoiRE,  kòcr"-a,  n.  m.  a  cauldron,  kettle,  a 
place  resembling  a  cauldron ;  a  dell, 
whirlpool ;  coirf-bhreacain,  the  Jura 
whirlpool. 

CoiREACu,  kur"-àch,  a.  in  fault,  blame- 
able;  n-  a  defaulter;  crionidchair  an 
ceireach,  blame  the  defaulter;  the  guil- 
ty- 

CoiREAMAN,  kur'-am-an,  n.  m.  coriander 

CoiRicH,  kur'-ecli,  v.  blame,  reprove. 

CoiKEAL,  kur'.al,  n.  m.  loud  tone  of  voice, 
as  a  person  scolding,  or  in  a  passion. 

CoiR.VEAcu,  kOei'-nyach,  the  Ijird  king- 
fisher. 

CoiRNEAL,  kòòrn"-all,  n.  m.  colonel. 

CoisBHEART,  kosh'-art,  Tt.  m.  greaves, 
shoes,  &.C. 

CoisE,  kòesh'-à,  of  a  foot. 

CoisEACHD,  kòsh'-àchg,  n.f.  pedestrianism, 
walking ;  travelhng  on  foot. 

CoisG,  kCishg,  V.  staunch;  quiet,  still; 
caisg. 

CoisicH,  kòsh'-èch,  v.  walk,  travel  on 
foot. 

CoisicHE,  kòsh'-eth-à,  n.  c.  a  traveller, 
pedestrian. 

CoisixN,  kòsh'-ènn,  v  gain,  earn,  win; 
tieserve. 

CoisRiG,  kòsh'-règ,  v.  consecrate,  sanctify; 
coisrigte,  consecrated ;  uisge  coisriglc, 
holy  water. 

CoiSTE,  kòshj'-tyà,  pt.  spent,  exhausted, 
worn. 

CoiTE,  koèjt'-à,  71./.  a  punt,  or  small  boat ; 
hut. 

CoiTCHEANN,  kueìt'-cbyarm,  a.  public  ex- 
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posed  to  many  callers,  as  a  liouse  near 
the  highway. 
CoiTcHEANNAs,  kGEjt'-chyann-as,  n./.  ex- 
Vosure,  state  of  being  subject  to  many 
calling  ;  a  public  situation,  as  a  house. 
CoiTEACHADH,   kqjt'-aeh-a^,    pt.   pressing 
to  accept  any  thing ;  contending,  as  in 
an  argument. 
CoiTEAR,  koejt'-ar',  a  cottager,  cotter. 
CoiTiCH,    kòèt'-èch,    v.    press,    contend, 

maintain. 
CoL,  koll,  n.  m.  incest;  i;.  restrain,  hinder. 
CoLEH,  koll'-uv,   n.  m.   front  of  a  bed  ; 
piank,  pillar;  our  àigeach  friends  mur- 
der it,  calbh. 
CoLc,  koll'-ug,   n.  m.  fierce,   determined 

look;  confounded  with  calg  often. 
CoLGARRA,  koil'-ug-urr-à,  fierce-looking, 

stern. 
CoLGARRACHD,  koll'-ug-urr-achg,    n.  f. 
sternness ;     new-year's  eve ;    an  absurd 
hammering  at  any  thing. 
CoLLAiNN,  k611'-ènn,  n.  f.  new  year's  eve, 

&c. 
CoLLUNN,  koU'-unn,  n.  f.  the  body,  the 

trunk. 
CoLPAcn,ko]p'-ach,  «./.  heifer;  biorach. 
CoLTACH,    koll'-tach,    a.   like,    probable, 

likely. 
CoLTAiR,  kolIt2'-ur,  n.  in.  a  coulter. 
CoLTAs,   koUt'-as,  n.   m.   appearance,  re- 
semblance. 
Com,  kom,  n.  m.  the  trunk  of  the  body, 

chest,  the  region  of  the  viscera. 
Com',  kom,  n.  m.  adv.  why,  wherefore; 
com'  am  b'f  hiach  leat,  why  would  you 
condescend } — nei>er  mind. 
Coma,  kom'-a,  a.  indifferent,  not  caring ; 
disagreeable,  hateful ;  is  coma  leam  thu, 
I  hate  you,  you  are  disagreeable  to  me; 
nach  coma  leatsa,  wliat  is  that  to  you — 
■never  you  mind;  is  coma  dhomhsa  còc, 
it  is  no  matter  to  me—I  am  quite  indif- 
ferent;  is  coma  leis  an  righ  Eòghan,  is 
coma  le  Eòghan  co  dhiiibh,  tlie  king 
hates  Hugh,  and  Hugh  does  not  care  a 
straw  for  that. 
CoMAiN,  kòm'-an',  n.f.  obligation,  favour 
received ;  tha  mi  mòian  ad  chomain,  I 
am  much  obliged  to  you ;  cha  'n  'eil  mi 
ad  chomain,  I  am  not  obliged  to  you  •  cha 
b'e  do  chomain  e,  I  did  ruit  deserve  that 
at  your  hand;  comain  do  laimh  fèin, 
tit  for  tat;  fogh  chojiiain  agadsa,  under 
obligations  to  you  ;  comain  an  uilc  a  ni, 
reprisals,  evil  for  evil.  Sm. 
CoMAiTH,  kòm'-èch,  n.  ,/".  messing,  mess; 

eating  out  of  the  same  dish. 
CoMANACHADH,  kòm'-aii-àch-X,  n.  m.  sa- 
crament ;  communion ;  celebration  of  the 
Lord's    supper;     luchd    comanachaidh, 
communicants. 


CoMANAicii,   kòm'-an-ech,    v.   comniuni. 

cate. 
CoMARADir,    kom'-ar-X,   n.    m.   any  thing 

thrown  on  the  shore  ;  booty. 
CoMARAicH,    kòm'arr-èch,    n.  f.   protec- 
tion. Mf. 
Comas,  kòm'-us,  n.  m.  ability,  capability, 
permission;  authority,  power  ;  virility; 
orra-ehomais,    an  amulet  to  deprive  a 
person  of  his  virility ;  power,  licence. 
CoMASACH,  kòm'-as-ach,  a.  able,  capable, 
powerful  ;     in    good     worldly    circum- 
stances. 
CoMASACHD,  kòm'-as-achg,  n.f.  capability. 
CoMEiRcE,  kom'-erk-a,  n.  m.  dedication. 

Irish. 
CoMH,  k6,  for  con.  and  com.  in  English 
written  often  co,  and  signifies  equality, 
fellowship  ;    air  c/io;«/(-bidhiqh  is  leapa 
riumsa,  having  the  same  me  t  and  bed  ai 
I  have ;  comh-a\gne,  fellow-feeling, 
Comhaimsireach,   kò-èm'-shèr-ach,  a.  at 
the  same  time ;  contempory  ;  n.  c.  a  con. 
tempory. 
CoMHAiMsiREiL,  ko-Èm'.shèr-al.a.  contem 

pory. 

CoMiiAiR,  kò'-èr,  71.  m.  direction,  tenden. 

cy;  an  comhair  a  chinn,  headlong,  for . 

ward;  an  comhair  achuil,  back-wards. 

CoMHAiRLE,  kò'-urly2-à,  advice,  counsel. 

CoMHAiRLicH,    kò'-urly'-t'ch,    v.    advise, 

counsel,  admonish,  put  on  one's  guard. 

CoMHAiRLiciiE,   kò'-url-èeh-à,   n.    m.    an 

adviser,  admonisher,  monitor,  counsel 

lor. 

CoMiiAiB,  kò'-aoèb,  n.  f.  contention  about 

rights;  v.  contend  about  rights,  or  time 

to  do  something. 

CoMHAOis,  kò'-aosh,  n.  m.  and  /.  eelings^ 

a  contemporary  ;  one  of  the  same  age. 
CoMii-AONTAicH,    kò-ùnt'-èch,     v.     yield 

assent,  agree,  accede,  accord. 
CoMiiARRA,  kò'-urr-à,  n.  m.  mark,  sign, 

token,  symptom  ;  sexual  mark. 
CoMHARRAicH,  kò'-ùrr-cch,  v.  mark,  ob- 
serve, point  out;  comliarraifhte,  singu- 
lar, noted. 
CoMiiARTAicH,  kò'.art-èch,  n.f.  barking, 

tabhunn. 
CoMH-BHANN,  kò-vhann',  n.  m.  bond. 
CoMH.BHUAiL,  kò'-vhùàel,  V.  strike  mutu. 

ally. 
CoMH-cHOMUNN,  ko'-chom-unn,  n.  m.  fel. 

lowship. 
CoMH  -  CHRiiiNNEACHAnn,      kò'-  chrùèn- 
nyach-i,  collection,  assembly,  congrega. 
tion. 
CoMii-CHRUiNNicH,    kò'-chrùgn-nèch,    v. 

gather,  assemble,  collect,  congregate. 
CoMH-cHUDTiiROM,  kò'-chùd-hròm,  n.  m. 
equiponderance,      equilibrium,      equa. 
weight. 


COMHDACH 


•OMHDACH,  kò'.ddach,  n.  m.  clothing, 
dress;  a  proof,  evidence;  mar  ckomh. 
dach  air  sin,  as  a  proof  of  that ;  dè  'n 
comhdach  bli'  air,  what  dress  had  he  on  ? 

CoMHDAicH,  kù'-ddèch,  v.  dress,  cover, 
clothe,  shelter ;  prove,  witness. 

CoMH-DHAijJNicH,  kò'-ghènn-èch,  con- 
firm. 

CoMHDHALTA,  kò'-alt-a,  n.  c.  foster-bro- 
ther or  sister;  a  Highland  cousin. 

Co.MHDHALTAs,  kò'-allt-u*,  n.  m.  relation- 
ship of  fosterage ;  sucking  the  same 
breast. 

Co.MH-DHEUCHAiNN,  k6-ghèch'-ènn,  n.  f. 
competition,  rivalry,  trial  of  valour. 

CoMHDHUiN,  kò'-ghùn,  V.  conclude,  close, 
end. 

CoMHDHUNADH,  ko'-ghuu-i,  71.  m.  conclu- 
sion. 

CoMn-EicNicH,  kò'-àèg-nnèch,  v.  force, 
compeL 

CoMHEUD,  kuv'-vhèdd,  adv.  how  many. 

CJoMHFHARPAis,  kò'-arp-ash,  n./.  compe- 
tition, emulation;  gibing, jeering,  taking 
ofi'. 

CoMHFHARPAisEACH,  kò-arp'-ash-ach,  a. 
imitative. 

CoMH-FHOGHAR,  k6-a6'-ur,  n.  m.  a  conso- 
nant; mutual  stroke  and  sound,  re- 
sound. 

CoMH-FiiREAGAiR,  kò-rràg'-ur',  V.  suit, 
re-echo  ;  citomh-f  hrcagair  gach  tulm 
is  cnoc,  every  hill  and  knoll  resounded, 
re-echoed.  Sm. 

CoMHFHREAGAiRT,  kò-rràgg'-àrty',  n.  f.  a 
re-echo,  correspondence,  uniformity,  a- 
greement. 

CoMHFHREAGARRACH,  kò-rràg'-arr-ach,  a. 
correspondent 

CoMHFHUiLiNN,  kò-ùU'-ènn,  V.  sympa- 
thize. 

CoMHFHULANNAS,  kò-ùU'-unn-us,  n.  m. 
fellow-feeling,  sympathy,  fellow.suffer- 
ing. 

CoMHFHURTACHD,  kò'-urt-achg,  n.  m. 
comfort,  consolation  ;  aid,  help. 

CiJJiFHURTAiCH,  kò'-urt-èch,  V.  comfort, 
aid. 

CoMHFHURTAiR,  kò'-iirt-àr",  n.  m.  a  com- 
forter. 

CoMH-GHAiH,  kò'-ghàèr,  n.  f.  conclama- 
tion. 

CoMH-GiiAlRDEACHAS,  kò'-ghàrj-ach-us,  n. 
f.  congratulation,  mutual  joy. 

Co.MH-ioMLAiD,  kò'-èm-làj,  n.f.  commuta- 
tion. 

CoMH-ioNNAN,  kò'-eijn-un,  a.  equal,  same. 

4.'o.MHiON.\ANAS,  kò'-èuu-ann-us,  n.  /. 
equality. 

COMHLA,  kò'-lla,  ad.  together,  along  with, 
in  company;    thigibh  comhla,  come  to- 
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gether ;  falbh  comhla  riurasa,  come  along 
with  me. 

CoMHLACH.  kò'-llach,  n.f.  straw,  fodder. 

CoMHLAicH,  kò'-llfcch,  V.  meet,  intercept. 

CoMHLADH,  kò'-l)à,  71.  f.  door,  shutter. 

CoMHLANN,  k(V-llann,  n.f.  duel,  combat. 

CoMHLORG,  kò'-llòrg,  n.  m.  result,  effort 

CoMHLUADAiR,  kò'-luàd-ar,  n.  m.  conver- 
sation. 

Co.MH-MHOTHAicH,  k6-vh6'-èch,  V.  sympa- 
thize ;  comh-mhothachadh,  sympathy, 
sympathising. 

CoMH.NADH,  k6'-na2,  n.  m.  help,  assistance. 

C'oMiiNADALAtn,  kò'-na-dull-ach,  a.  con- 
versable ;  duine  coir  comhnadalach.  a 
decent  conversable  man. 

CoMiiNADAiL,  kò'-na-duU,  n.  m.  conversa- 
tion, conference,  dialogue,  talking  to- 
gether; (comhna-dail.) 

CoMH.VARD,  kò'-nàrrd,  a.  level,  plain,  even ; 
rathad  comhncrd,  a  level  or  even  road  i  r 
surface;  n.  m.  a  plain. 

Co.MHNUicu,  kò'-nnèeh,  ii.  dwell,  inhabit, 
reside;  more  often,  gabh  comhnuidh. 

CoMHNUiDH,  kò'-nnè,  n.  m.  habitation,  a 
residence ;  an  comhnuidh,  habitually. 

CoMH-oBAiR,  ko-ob^'-ur",  n.f.  same  em. 
ployraent. 

CoMH-oiBRicH,  kò'-aoèb-rèch,  v.  co-ope. 
rate. 

CoMH-oiBRicHE,  kò'auèb-rrèch-à,  n.  m. 
co-operator,  coadjuator;  fellow-labour- 
er. 

CoMH-oiGHRE,  kò-aoe'-nà,  n.  m.  co-heir. 

CoMHPHAiRT,  compairt,  partnership. 

CoMHRADH,  k6'-rra,  n.  m.  conversation, 
dialogue. 

CojiuRAC,  kò'-ragg,  n.  m.  fight,  as  bulls, 
&c. 

CoMHRAiG,  kò'-règg,  V.  fight,  as  black 
cattle. 

CoMHSAiCH,  kò'sèch,  V.  contend,  dispute. 

CoMHScoiLEAR,  kò'-skoll-àr',  71. 771.  school- 
fellow. 

CoMH-SHEiRM,  kò-hàrum',  n.  m.  har- 
mony. 

CoMH-sHEOMRAicHE,  kò-hyòm'-rrèch-à,  »i. 
m.  a  room  companion  or  chum. 

Co.MH-SHi.NTE,  kò-hyenu'-tyà,  a.  parallel. 

CoMH-SHioRRuiiH,  kò-he-'-rruèch,  a.  co. 
eternal. 

Co.MH-SHRUTH,  kò-hrrù',  n.  m.  confluence. 

COiMH-SHUiRicH,  kù -huèr-ecli,  n.  f.  rival- 
ship. 

Co.MH-sntHBiCHE,  k6-hùèr"-èch-a,  a  rival 

Co.MHSPAiD,  k6'-spàj,  n.  f.  a  quarrel. 

CoMHSPAiDEACi,  co'-spajj-ach,  a.  quarrel- 
some, contet-Uous;  ill-natured. 

Co.MU-sPAiB."<,  kò-spàèrn',  n-  f.  emula 
tion. 

CoMUSTACH,  k6'-stach,  a.  obliging,  accoin 
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mndating,  useful,  convenient ;  n.  /.  a 
concubine,  a  whore 

CoMHSTATH,  kò'-sta,  n.  m.  a  loan,  an  ac- 
commodation, obligation,  favour. 

CoMH-STRi,  ko'-strèv,  n./ strife;  emula- 
tion, rivalry,  mutual  striving. 

CiiMH-THRUAS,  kòhrùàs',  n.  m.  sympathy, 
pity. 

CoMH-THtiLGADH,  kò-hùlg'-X,  n.  fTi.  agita- 
tion. 

CoMPANACH,  kòmp'-au-ach,  n.  m.  com- 
panion. 

CoMPANACHn,  kòrap'-an-achg,  n.  f.  com- 
panionship. 

ri)MPAiRT,  kòmp'-àrty',  n.J.  partnership. 

CoMPAiRTEACii,  komp'-arty'-ach,  partak- 
ing. 

CoMPAlRTEAcno,  ko'mp-arty'-achg,  n.  f. 
participation. 

CuMPAiRTiCH,  komp'-arty'-èch,  v.  partici- 
pate, partake. 

CiiMPANAS,  komp'-an-us,  n./.  partnership, 
society,  friendship,  fellowship;  inter- 
course. 

CuMUNN,  kom'-unn,  n.  m.  society,  club, 
company ;  fellowship,  intercourse,  asso- 
ciation. 

CoMUNNAicH,  kòm'-unn'-èch,  v.  associate. 

CoNA,  kòn'-a,  n.  m.  moss  crops. 

CoNABLACH,  kòu'-abb-lach, n.  tii.  anything 
mangled. 

CoNABLAicH,  kòn'-abb-llèch,  v.  mangle, 
disfigure,  lacerate;  conablachadh,  mang- 
ling. &c. 

CoNAcnAG,  kòu'.àch-ag,  n.  f.  a  conch. 
(Greek.) 

CoN'ACKAiR,  kon'-àch-aèr,  n.  c-  a  sick  per- 
son, who  neitlier  gets  better  or  worse  in 
health. 

CoN-AiBT,  kòn'-àrty',  n.  f.  barking  of  many 
dogs;  scolding  on  a  high  key. 

CoNALTRACH,  koi'-alt-rach,  a.  convers 
able. 

CoxALTRADH,  ki.n'-alt-rA,  n.  m.  conversa- 
tion, talk. 

CoNAN,  kon'-an,  n.  m.  one  of  the  Fin- 
galians;  peevish  person. 

CoNANACHD,  kon'-an-àchg,  n.  f.  venery 
Luchalier. 

CoNAS,  kon'-us,  n.  m.  furze,  whins; 
strife,  1. 

Co.VASACn,  kon'-us-ach,  a.  fretful,  peev- 
ish, short-tempered,  apt  to  take  oifence. 

Co.VASG,  kon'-ask,  n.  m.  whins,  furze. 

CoMDASACH,  kond'-as'-ach,  a.  furious;  air 
boil. 

CoNDRACHD,  kònd'-drachg,  tu  f.  mischief, 
mishap;  condrachd  ort,  mischief  take 
you  ! 

Condual,  còn'-dùal,  n.  m.  embroidery.  Ir. 

CoN'KHADH,  kon'-i,  71.  TK.  the  raging  of 
the  sea;  fury,  the  greatest  rage. 


CoNGHAiR.kòn'.a-gh.ìèr,  n.f.  up. oar  fury. 

CoNLACH,  Irish  pronunciation  of  Comh- 
lach. 

CoMN,  kònns,  n.  m.  water-band  of  a  hank 
of  yarn ;  da-cfton/i,  heer-band,  band  for 
two  cuts  of  yarn.  In  Skye,  principle; 
duine  gun  chonn,  a  man  without  princt 
pie  or  sense. 

CoNNADH,  k6nn2'.X,  n.  m.  fuel,  firewood, 
cuall  chonnjiidh,  a  faggot  qffiretvood. 

CoNN^Mcu,  for  Comhsaieh,  co-sathaich, 
quarrel,  dispute,  contend. 

CoNNsPAiD,  for  Comhspaid,  dispute. 

CoNNspEACH,  konn'-spech,  a  wasp. 

Co.NNSPUNN,  konn'-spunn,  n.f.  hero,  gaixg- 
each. 

CoN.s'TRAiGH,  konn"-tràe-yh',  n.  /.  neap, 
tiile. 

CoN.MiBH,  konn'-ucv,  n.  Jit.  hornet, 
ceardaman. 

Cop,  kop,  V.  capsize  ;  n.  m.  a  cup. 

CopADH,  kop'A,  pt.  capsizing. 

CoPAGACH,  liop'-ag-ach,  71.  /.  the  herb, 
dock. 

CoPAN,  kòp'-an,  n.  m.  a  cup ;  the  pan  of 
the  head  ;  any  thing  curved. 

CoPAR,  kop'-par,  n.  m.  copper. 

Cur,  kor,  n.  m.  condition,  state,  situation; 
is  truagh  mo  chor,  sad  is  my  condition  ; 
dè's  cor  da,  what  is  become  of  him  Ì  air  na 
h-uile  cor,  by  all  means ;  cò  a  dh'  f  hidireas 
mo  ciior,  who  will  feel  for  my  condi- 
tion, who  will  syinpathize  with  me?  s'e 
sin  mo  chor,  that  is  my  condition ;  air 
chor,  so  that ;  custom ;  cor  na  talmhainn, 
the  custom  of  the  land;  cha  dean  mi  e 
air  chor  sam  bith,  /  will  not  do  it  on  any 
account ;  air  chor  air  bith,  anywise,  by 
no  7neans ;  air  chor  is  gun  d'  thig  thu,  on 
condition  that  you  come. 

Cora,  kòr'-à,  more  befitting;  bu  chòra 
dhuit  dol  dachaidh,  it  is  more  befitting 
that  you  should  go  home. 

CoRACH,  kòr'-ach,  gen.  of  Coir,  of  right, 
justice,  rectitude  ;  slighe  na  còrach,  the 
path  of  rectitude  or  jitstice. 

CoKACHA,  same  as  Cora,  more  befitting. 

CoRi:,  kork,  n.  f  a  butcher's  cleaver  or 
knife ;  Scotch  whittle. 

Coram,  kor'-um,  n.  m.  a  faction  or  associa- 
tion ;  a  bad  set  of  people. 

CoRC,  kork,  n.  m.  a  fairy  bull,  a  water 
bull;  laogh  corcach,  a  calf  having  bPiall 
ears,  like  his  father  the  core,  (ominous  ol 
evil) ;  n.f.  hemp,  caineab. 

Corcan-coille,  kork'-an-kully'-a,  n.  n. 
bullfinch. 

CoRcUR,  kòrk'-ùr,  n.  m.  crimson,  scarlet. 

Cord,  kord'd,  v.  agree,  settle,  accord,  ad- 
just, arrange;  used  for  Sginnich  too. 

CoKDADH,  kord'.X,  n.  m.  agreement,  set- 
ili.-ment,  good  terms  or  understanding. 
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CORN',  karn,  n.  m.  a  bale  of  cloth;  a  drink- 
ing-horn ;  V.  fold  cloth. 

CoRNADH,  kòrn'-À,  pt.  folding  cloth. 

CoRNAiRE,  kom'-àr'-à,  n.  m.  a  folder. 

CoKN-CAisiL,  kòrn'-kash-èl,  tu  m.  wall 
penny  wort. 

CoRON,  kor'-on,  n.m.a  crown,  a  chaplet. 

Corp,  korpp,  corpse,  the  body. 

CoRPANTA,  korp'-annt-a,  a.  corpulent, 
bulky. 

CoRi'ANTAciiD,  korp'-ànntachg,  n.  f.  cor- 
pulence. 

CoRi'ARRA,  korp'-urr-a,  corporeal,  not 
spiritual. 

CoRP-sHNASAiR,  korp'-hunàs-ar'-à,  a  body 
polisher;  a  statuary. 

CoRP-SGiAN,  korp'-skean,  n.  f.  a  scalpel,  or 
doctor  or  dissector's  knife. 

C0RP-SG14NADAIR,  kùrp'-skcàn-àd-ar', n.  m. 
a  dissector,  an  anatomist,  a  doctor. 

CoRP-SGiANADAiREACHD,  korp'-skeàn-ad- 
aer-achg,  anatomy,  dissection,  fear-rann- 
sachaidh  cuirp  ;  also,  corp-rannsachair. 

CoRR,  korr,  n.  m.  odds,  excess,  surplus, 
overplus,  remainder ;  thoir  dhomhsa  an 
cbrr,  give  me  the  surplus ;  a  heron,  a 
stork,  a  hern;  còrr  air  cladach,  a  Aerou 
on  the  sea  shore;  also,  cor; a  chrithich, 
Cnrra  bhan,  a  heron,  &e. ;  adj.  singular, 
extraordinary,  odd;  bliadhna  choir,  an 
extraordinary  year ;  duine  còrr,  a  singu- 
lar person,  an  eminent  person. 

CoRRA-BEAOA,  corr'.a.beug-à,  tiptoe; 
North,  corra-biod. 

CoRRA-cHAGAiLT,  korr'-a.chag-alty',  n-  ,f. 
sulphureous  hue  in  dying  embers,  sala- 
mander. 

CouRACH,  korr'-ach,  a.  steep,  precipitous; 
aite  corrach,  a  steep  place;  passionate. 

CoBRACH,  korr'-ach,  n.  f.  fetters;  Lang- 
aid.  (Irish.) 

CoRRACHEANN,  korr'-a-chyann,  n.  m.  a. 
giddy  head. 

CoRRACHEANXAcn,  korr'-a-chyarm-ach, 
light-headed,  giddy,  inconstant. 

CoRRAG,  korr'-ag,  n.  f.  fore-finger;  left- 
hand  stilt  of  a  plough. 

CoRRA-.MAROAimi,  korra'-iTiàrg-è,  n.  the 
raoble,  the  oftseouring  of  the  people.  B. 

CoRRA-MAOTHAR,  korra'-mao-har,  n.  m. 
the  sea-pike,  seòrsa  tisg.  Islay. 

CoRRAN,  korr'-an,  n.  m.  a  shearing-hook 
or  sickle;  semi-circular  bay;  point  of 
land,  like  a  hook  or  sickle. 

CoRRANACH,  korr'-an-ach,  n.  f.  funeral- 
cry.  Jr. 

CoRRA-cHEosACH,  kSrr'-a-chyòs-ach,  n.  /. 
cheslip. 

CoRRA-MEiLLE,  k6rra'-màly'-a,  n.  m.  wild 
liquorice. 

CoRRAMHEUB,  k5rr'-a-vhèrr,  n.  /  little 
finger. 


CoRRALACH,  korr'-a-Iach,  n.  m. 
excess,  surplus,  overplus,  odds. 

CoRR-SHUGAN,  korr'-hug-au,  n.  f.  twist, 
handle. 

CoRRUicH,  korr'-èch,  n.  /.  ofFenee,  rage, 
auger,  ire,  wrath  ;  tha  corruich  air,  he  it 
ojf ended;  na  gabh  corruich,  be  not  of 
fended. 

CoRSA,  kòr'-sà,  n,  m.  coast;  air  còrjfl  na 
Frainge,  on  the  coast  rf  France. 

Corsair,  kòr'-sàr,  n.f.  a  coaster,  cruiser. 

CoRSAiREACHD,  kòr'-saèr-achg,  n.f.  coast- 
ing, cruising. 

CoR-SHio.MAiN,  kQr-hemm'-au3,  re./,  twist- 
handle. 

Cos,  an  Irish  foot,  ditto,  with  a  lump  on  it, 
coich. 

Cos,  kùs,  n.  m.  a  sponge,  /. ;  crevice, 
hole.  0. 

CosAf  H,  kos'-ach,  a.  spongy,  porous. 

CosACHD,  kos'-achg,  n.  f.  sponginess,  por- 
ousness. 

CosAicHE,  kòs'-èch-à,  luf.  degree  of  spon- 
giness, &c. 

CosAiL,  kos'-al,  a.  likely,  like,  similar. 

CosALAciiD,  kos'-al-achg,  n.  f.  likeliness, 
similarity. 

CosD,  kosdd,  ti.  spend,  waste,  wear.  Teu, 

CosDAiL,  kosdd'-al,  a.  expensive,  extrava- 
gant. 

CosDALACHD,  kosdd'.al-achg,  n.  f.  expen- 
siveness. 

CosDAS,  kosdd'-us,  n.  f.  expense,  expen- 
diture, cost ;  waste,  profuseness. 

CosLAs,  kos'-las,  n.  m.  appearance,  like, 
ness. 

Cos-NABUiuH,  kos'-nnà-bè,  ji.  m.  walking 
companion.  No. 

CosAMAL,  kòs2'-a-mal,  n.f.  refuse  of  meat, 
straw,  &c. 

CosNACH,  kos^'-nach,  n.  c.  a  labourer,  hired 
servant. 

CosNADH,  kos'.ni,  n.  m.  earning,  win. 
ning. 

CoTA,  kaut'-à,  n.m.  coat,  petticoat.  (Teut.) 

CoTA-BAN,  kaut'-a-ban,  n.  7».  groat,  four- 
pence;  fourpence  land;  leirtheas,  two 
of  them;  ochdamh,  four;  ceithrea,  eight. 

CoTA-.MOR,  kòt'-a-mòr,  a  great  coat. 

CoTHAicH,  kò2'-èch,  V.  maintain,  conteml, 
strive. 

CoTHLAM,  ko'-hllam,  v.  mix  different  sorts 
of  wool,  as  black  and  white. 

CoTHLA.MADU,  ko'-hllàm-A,  n.  m.  mixture 
of  wools. 

C0TH0.NJJACH,  kù2'-h6nn-ach,  n.  f.  froth, 
spray,  foam ;  comh-thonn,  beating  of 
waves  together ;  hence  the  surname  Col. 
quhoun. 

CoTHRO.M,  kor'-um,  n.  m.  justice,  fair 
play;  a  dol  a  dh'  ionnsuidh  achothrom, 
going  to  seek  Justice;   opportunity;    a 
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elieiid  chothrom  a  ghcibh  mi,  the  first  op- 
portunity I  get  J  thoir  cothrom  iia  Kèinne 
dhomh,  frii^e  me  fair  play;  comfortable 
circumstances  ;  tha  e  aim  an  cot/trom 
math,  he  is  in  comfortable  circuniitiinces ; 
weights.  Zoch. 
CoTHiio.MACH,  korr'-um-ach,  just,  honest, 
B. ;  parallel,  even  with,  of  the  same 
size  ;  rich,  wealthy  ;  duine  cothromacli, 
a  Just  man,  or  a  man  in  easy  circum- 
stances. 
CoTHKOMArcH,  kor'-um-èch,  v.  make  even 
with  ;  make  of  the  same  size ;  a  cothrom. 
achadh  na  scleata,  sizing  the  slates  ;  a 
cothromachadh  nam  bròg,  paling-  the 
shoes  J  weigh,  tomhais.  Lochaber. 
CoTA-iocHDAiR,  kott-echg'-èr,  n.  m.  under 

pettieoit. 
Crabhach,  kràv'-ach,    a.  very  religious, 

very  devout,  very  pious,  austere. 
Crabhadair,  kràv'-adir',  n.  m.  a  monk, 

an  austere  religionist,  devotee. 
Ckabhadh,   krav'-i,   n.  m.  monkish  pie- 
ty- 
Crabhat,  krav'-att,   n.  m.  a  cravat;  Fr. 

cravate. 
Cracaireachd,  krachg'-ar-achg.  n.f.  con- 
versation. Sc. 
Cradh,  krà'-gh',  n.  m.  torment,  torture; 
V.  torture ;  re  a  laithean  uile  eràdhar  an 
t'aingidh,  the  wicked  nian  travaileth  with 
pain  (shall  be  tortured)  all  his  days. 
Cradhcheadh,  krà'-yhè,  n.  m.  sheli-drake, 

a  shell-duck. 
Crauhshlat,  kra'-hllat,  n.f.  a  sort  of  pil- 
lory 0  •  tread-mill,  used  by  the  old  Gael ; 
anguish,  torment;  O,  mo  chradhshlatl 
alas,  my  torment,  (common.) 
Crag,  kragg,  n.  f.  a.  large  hand;  also,  cròg. 
CRAicEANN.kraichg'-unn.n.m.  skin, hide  ; 

murdered  into  Croiceonn. 
Crai.v.v,  kràènn,  n.  f  the  queen  of  the 
hive ;  an  ugly  old  woman,  Islay ;  a  pig. 
Ko. 
Craiteach,  kra'-tyach,  a.  intensely  pain- 
ful, torturing,  tormenting;  causing  great 
pain. 
Craiteachd,  krà'-tyàchg,  n.  m.  painful- 

ness. 
Crambaid,  kramb'-a),  n.  m.  a  cramp;  ob- 
jection. 
Chalaidh,  kra'-lli,  v.  crawl,  sprawl ;  cra- 
ladh,  crawling,  sprawling,  (cràdh-laidh.) 
Craxn,   krann,   n.  m.  a  plough;  cuir  na 
h-eich  'sa  chrann,  yoke  the  horses  in  the 
plough;  bar,  bolt;  cuir  an  crann  air  an 
dorus,  bo't  the  door;  a  mast;  crannna 
luingp,  the  ship's  mast;  full  of  a  bar 
rel  of  fresh  heiTÌng;  in  the  shape  of  a 
tree  (obsolete) ;  a  lot ;  chance,  risk,  ballot ; 
thainig  an  c!a«n  air,  he  uas  chosen  by  \ 
tiallot ;  cha  'n  'eil  cuid  na  crann  agad  'sa 


ghothuch  so,  you  haie  neither  part  nor 
lot  in  this  aff'"ir,  Bible,  Islay ;  side,  par. 
tiality,  inteitst ;  tha  Dia  Jehovah  air  mo 
chrann,  the  Lord,  Jehovah  is  on  my  stde, 
is  in  my  interest ;  cò  bhios  air  do  chrann, 
who  shall  be  your  friend;  ma  bhios  tusa 
air  mo  chrann,  if  you  befriend  or  side 
me;   gabh  cuid  do  chroinn,  take  your 
chance ;  ma  s'e  sin  do  chrann,  if  that  be 
your    lot;    crann-mbr,  neo,  meadhoin, 
main-mast  of  a   ship ;    crann-uisge, 
spreoid    dall,  a  bowsprit ;  crann  deiridh, 
mizen-mast ;  cranji-fige, Jig-tree ;  crann- 
flona,  a  vine. 
Crann,  krann,  v.  bar,    bolt,   barricade 
wither,  decay,  wear  off;  wind  ;  a'  crann- 
adh,  withering,  dying  by  inclus ;  crann 
an  dorus,  bolt  or  bar  the  door. 
Crannag,  kraun'-ag,  n.  /.  pulpit ;  cross- 
trees. 
Crannalach,  krann'-al-ach,  n.f.  a  wreck  ; 
chaidh  i'  na.  crannalach,  she  was  wrecked, 
(as  a  ship);  ruins  of  any  thing. 
Crann-atiiair,  krann'-à-hur,  the  constel- 
lation called  the  bear ;  the  seven  stars  in 
it;  erann-arair.  Mull. 
Crannchur,  krann'-ach-ur,  n.  fn.  lot,  bal- 
lot ;  fate,  destiny,  predestination ;  casting 
of  lots,  choosing  by  ballot ;    ma  s'e  sin 
mo  chrannchur,  if  that  be  my  flite  or 
destiny.,    cuir  crannchur,   refer  to  the 
lot. 
Crann-cothromachaidh,  krann-kor'-am- 

àch-è,  meidh,  balance. 
Cranndaidh,     krannd'-è,    a.    excessively 
cold  and  withering,  as  weather  in  the 
spring  of  the  year. 
Cranndaidheachd,  krannd'-è-achg,  n.f. 
cold  withering  weather,   the  withering 
blast. 
Crann-dealbh,    krSnn-dyal'-uv,    n.     m. 

weaver's  warp,  or  warping  machine 
Cranntachan,     krann'-tach-an,     n.     m. 

chum-stitk. 
Crann-tara,  krann'-tar-a,  n.  m.  abeam  of 

gathering,  as  a  signal  for  battle. 
Cranntarrunn,   krann'-tarr-unn,  n.f.  a 
tree-nail,  or  the  wooden  pegs  in  ship- 
building. 
Cranntarsuinn,  krann'-tars-ènn,   n.    m, 

diameter. 
Crann-toisich,    krann-tòsh'-èch,     n.    m. 

fore-mast. 
Craobh,  kraov,  n. /.  a  tree;  globules  or 
bells  on  whisky,  or  any  other  liquid;  v. 
spread,  gush  out  and  ramify  at  the  same 
time;  'fhuil  a' craob'iadh  ma  thalamh, 
his  blood  gushing  and  ramifyijìg;  pro- 
pagate, shoot  forth. 
Craobhach,  kraov'-ach,  a.  full  of  trees 
in  ramifying  gushes,  as  blood  ;  'fhuil 
ckraobhach,  his  streaming  blood. 
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Crìobhaidh,  kràov'-è,  a.  tender,  nerv- 
ous. N. 

Craobharnach,  kraov'-am-ach,  a  shrub- 
bery, a  hedge  of  tliorn,  whins,  &e. 

Craobii-ealp,  kraov'eàlp,  v.  ingraft, 
graft. 

Craobh-i^alpaire,  kraov'-yaln-ar  a,  n.  m. 
an  ingrafter,  fear  ealpairih  chraobh. 

Craobh  SGAOIL,  kraov'-skauèl,  v.  branch, 
ramify,  spread,  projiagate. 

Craobii-soaoileadh,  kràov'-skaoèl-a^,  n. 
m.  propagation ;  pt.  publishing,  spread- 
ing. 

Craos,  kraos,  n.  m.  an  enormous  mouth. 

Craosach,  kraos'-ach,  a.  wide  mouthed; 
voracious ;  n.  f.  a  wide-mouthed  fe- 
male. 

Craosaire,  Uràos'-ar'-à,  n.  m.  wide-mouth- 
ed fellow. 

Craosn&ch,  kraos'-nnach,  n.  f.  particular 
kind  of  spear,  (sleagh.)  Dr.  Smith. 

Crasgach,  kràsg'.ach,  a.  crawling  or  walk- 
ing, as  a  person  feeling  torturing  pain  ; 
branching,  as  stamped  cloth. 

Crascaoil,  krà'-sgàoèl,  v.  spread  hands  and 
feet,  as  a  person  feeling  torturing  pain  ; 
n.f.  sprawling,  crawling;  torture. 

Cratii,  kraha,  v.  shake,  agitate;  crath  do 
cheann,  shake  your  head ;  tremble,  quiv- 
er, brandish,  flourish  ;  chrath  e  a  bhata, 
he  Jloitrished  his  staff,  coinneataich  ;  v. 
n.  besprinkle,  sprinkle,  wave;  craiii 
uisge  air,  besprinkle  it  with  water;  wave; 
crath  ris,  wave  to  him;  a  crathadh,  shak- 
ing, brandishing,  waving. 

Cre,  kra,  n.  m.  the  b<«ly  ;  keel.  M.  L. 

Cbeaehaichean,  krèv'-èchg-àn',  n.  m.  a 
bandy. 

CHEAcn,  krech,  v.  harrow  a  nest,  rob  birds 
of  their  young;  despoil,  plunder,  rob, 
ruin,  pillage;  chreach  t\ivi  m\,  you  have 
ruined  me;  n.  f.  pillage,  spoil,  plunder, 
ruination,  devastation;  mo  chreach,  mo 
chreach,  my  complete  ruination.'  alas! 
and  alas ! 

CREACHAnAiR,  krech'-a-dar,  n.  m.  despoil- 
er,  pillager,  freebooter,  depredator,  rob- 
ber. 

Creaciian,  krech'-an,  n.  m.  a  large,  ribbed 
cockle,  a  drinking  shell ;  far  an  nail  an 
t-slige  c/irrac/iain,  handover  the  drink- 
ing shell. 

Creaoh,  krè,  n.  /.clay,  (iVo.  crea) ;  plas- 
ter with  clay;  bedaub. 

Crkacac  H,  krragg'-ach,  a.  rocky,  craggy, 
rough,  cliffy;  from  creig;  gen.  creige. 

Creagag,  kràgg'-àg,  n.  ,f.  sea  perch; 
crcagag  uisge,  a  water  perch ;  never 
conger. 

Creamh,  krèv,  n.  m.  g.irlick,  leeks. 

CreaN,  krèn',  v.  n.  suffer  for;  cò  a  chrean- 
as  air  sin,  who  shall  sujfèr  for  that  Ì 


creante,  dearly  bought  or  suffered  for. 
Isles. 

Creanaich,  krèn'-èch,  v.  tremble,  shiver, 
start,  feel  a  tremour  or  thrilling. 

Creangan,  kreng'-an,  n.  m.  a  deep 
wound. 

Creapal,  kremp'-all,  hinder.  H.  S. 

Creatiiah,,  kraS'-all,  n.f.  a  cradle. 

Creatra^j,  krà2t'-rach,  n.  f.  wilderness, 
fàsach. 

Creic,  kràèchgZ,  v.  sell,  dispose  of;  trade. 

Cbeid,  kraojj,  v.  believe,  rely;  be  eonvinc*. 
ed. 

Creideach,  kraojj'ach,  n.  m.  a  believer. 

Creideadh,  kràqij'-ao-gh',  n.  m.  failh, 
belief,  persuasion,  religious  tenets, 
Argyle ;  in  Ireland,  creideamh. 

Creiueas,  kraojj'-as,  n.  m.  credit,  esteem. 

Creideasaph,  Kra5jj'-as-ach,  a.  respect- 
able; responsible,  creditable;  in  good 
repute,  credible. 

Creipte,  kraojj'-tyà,  pt.  believed;  con- 
firmed. 

Creig,  kragg,  n.  f.  a  rock ;  taobh  na 
creige,  aside  the  rock;  a  precipice, 
quarry. 

Creim,  kram,  v.  pick,  nip,  nibble,  gnaw. 

Creameartaich,  n.f.  picking;  p/.  pick- 
ing. 

Creis,  kràèsh,  v.  grease;  n.  f.  grease. 

Crfituire,  for  Greighire,  a  gnat;  from 
greigh,  uncommon  beat  of  the  sun. 

Creoth,  kryo  n.  hurt,  wound.  Skye. 

Creoithtiche,  kryò'-tyèch-à,  n.  m.  an 
invalid  or  sick  person,  getting  well  one 
day,  and  worse  the  next. 

Creothar,  krò'ar,  n.  m.  a  woodcock. 
Irish. 

Creothluinn,  kròl'-Uènn,  n.  f.  a  bier,  20 ; 
sickly  person.  Is. 

Creubh,  krav,  n.  m.  body ;  v.  dun,  (not 
English.) 

Creubhach,  krav'-aeh,  n.  m.  withered 
wood  or  branches;  fire-wood  ;  dry  sticks. 

Creubhag,  krav'-ag,  71.  /.  a  beloved  little 
female. 

CREUcim,  krachg,  n.m.  wound;  v.  hurt. 

Creuchdach,  krachg'-ach,  (2.  full  of  sores, 
wounded,  hurtful,  sore  distressed. 

Creiichdaire,  kràchg'-ur-à,  n.  nu  an  inva- 
lid. 

CREUn,  kradd,  int.  pron.  how,  Irish ;  n. 
m.  a  creed,  belief;  tha  barrachd  a's 
chreud  is  a  phaidir  aige,  he  knows  mnrt 
than  his  creed  and  rosary,  he  has  had 
intercourse  with  the  devil,  he  is  a  wi- 
zard. 

Creutair,  kràtt'-àr',  n.  c.  a  creature,  a  be. 
ing. 

Criathair,  krear'-er,  v.  sift,  sieve ;  exa. 
mme. 

CitiATUAR   krc.ir'-ar,  71.  nj.   a  sieve. 
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Criatiirach,    kreàr^-àch,  n.    /.    marshy 


CiiiATURAim,  krear'-A,  n.  m.  the  process 
of  sifting;  p<.  sifting;  shrugging. 

C'RiDHE,  krre-'-à,  n.  m.  heart;  presump- 
tion; dè  a'  chrhihe  bh'  agad,  how  dare 
ye  presume  !  cha  'n  'eil  a  chridhe  agad,  you 
darenot;  a  chiall  mochridhe,  mydeareat 
dear ;  a  mhic  cridfie,  my  dear,  Sir !  a 
n'iccridhe,  my  dear.  Madam!  literally, 
the  son  and  daughter  of  my  heart;  fhir 
mo  chridhe,  my  dear  fellow,  cha 'n 'eil 
a  chridhe  neo  dh'  anam  agad,  you  dare  not 
for  your  life;  cha  dean  cridhe  misgeach 
breug,  the  dTUnken.  soul  tells  no  lies; 
nach  ann  aige  tha  an  cridhe,  how  har- 
dened he  U  !  bha  mi  mar  mo  chridhe  air- 
son  sin,  I  did  vty  utmost  for  that ;  bha  e 
mar  a  chridhe,  he  was  very  keen  for  it. 

CiiinHEALAS,  krhre'-al-us,  n.  m.  kind  or 
hearty  reception,  as  a  host;  state  of  be- 
ing touched  with  drink. 

Cridheil,  krhe'-al,  a.  hearty,  kind,  cheer- 
ful. 

CttiNBHRiATHRACH,  kren'-vhrèàr-ach,  a. 
silly.  MSS. 

Crine,  krè'-nyà,  n.  m.  excessive  littleness, 
meanness  ;  also,  more  or  most  trifling  or 
diminutive. 

Ckixlei.v,  krèn'-lyèn,  n.  m.  small  writing- 
desk,  /r. 

Crioch,  kre'eh,  n.f.  boundary,  frontier, 
land-mark;  ma  na  criochan,  about  the 
borders  or  boundaries ;  end,  conclusion, 
close;  cuir  crioch  ah,Jinish  it,  kill  him: 
tha 'n  lath' a  tighinn  gu  ciich,  the  day 
comes  to  a  close;  intention,  design. 

Criochxach,  krhre'-nnach,  a.  come  to  the 
years  of  maturity  or  discretion.  Js. 

Criochxaich,  khrè'-nèch,  v.  finish,  close; 
expire,  die;  chriochnaich  e  an  ràir,  he 
expired  last  night ;  conclude. 

Criodhdaich,  kredd'-èeh,  v.  pat  or  stroke 
affectionately. 

Criom,  kremm,  v.  nip,  pick,  nibble. 

Criumag,  krem'-ag,  71./.  a  very  small  bit. 

Ckiomacaicu,  krèmm'-ag-èeh,  make  very 
small  bits ;  nip,  nibble,  tease,  gall. 

Criomb,  kremb,  v.  nip;  make  small  bits. 

Criombaxta,  krèmb'-ant-à,  a.  niggardly 
mean. 

Criomba-XTachd,  kremb'-ant-achg,  n.  f. 
meanness,  niggardliness,  want  of  spirit- 

Criombaire,  kremf-ar'-a,  n.  m.  a  miser, 
churl. 

Criox,  kren,  a.  very  little  or  diminutive, 
very  trifling ;  v.  wither,  fade ;  chfion  e, 
UJaded. 

Crionach,  kren'-ach,  n,  m.  withered 
branches,  fire.wood;  cual  chrioruiicft, 
faggot  ofjiie-wood. 


Crionxa,  krenn'.a,     \  attentive    to     the 
Crioxnta,  krènnt'-à,  j      minutest  articles 

of  gain;  wise,  prudent 
Crio.vxachd,  krenn'-achg,   "V  wisdom, pru. 
Crioxxtacud,  krenn'-achg,  /     dence,  mi- 
nuteness, sagacity. 
Criopag,  krepp'-ag,  n.  f.  a  clew  of  yarn. 
Crios,    kress,    n.   m.  girdle,   belt,    strap, 

zone;  the  waist;  v.  gird,  belt. 
Criosadair,  kn-eZ-ad-ar,  n.  m.  belt -maker 
Criosraich,  krèss'-rrèch,  v.  gird,    bind, 

swathe. 
Crioso,  kressdd,  n.  m.  Christ,  our  Savi. 

our. 
Criosdachd,  kressdd'-achg,  n.  J.  Christi- 
anity,  Christendom;    feadh  Via  Criosd- 

ac/id,  throughout  Christendom ;  benigni- 
ty- 
Criosdail,  kressd'.al,  a.  Christian-like. 
Criosdalachd,    kressd'-al-achg,    n.  /    a 

Christian  behaviour  and  disposition. 
Criosduidh,  krèssd'-è,  n.  m.  a  Christian. 
Crios  guailxe,    kress'-gùàèl.nyà,    n,    m. 

shoulder-belt. 
Crioslach,  krèss'-llach,   n.  m.   a  girdle, 

belt. 
Crioslaich,  krèss'-llèch,  v.  gird,  tighten, 

bind. 
Crios-muixeil,  krèss'-miièn-al,  n.  m. neck 

lace. 
Crios-xeimhe,   krèss'-nyèv.a,   n.  m.    the 

zodiac 
Criot,  krètt,  n.  m.  an  earthen  vessel.  N. 
Criothach,  krè'-ach,  n.  m.  the  aspen  or 

trembling  poplar. 
Criothxaich,  krè'-nnèch,  v.  tremble. 
Crioth-thalmhaixn,  krè'-hhal-vèn,  n.  /. 

an  earthquake. 
Criothunn,  kre'-unn,  n.m.  poplar-tree. 
Crioplach,  krèùp'-lach,  a.  cripple,  a  de- 

crepid  person  ;  Teut.  cruppal. 
Crioplaich,  krèùp'-lèeh,  v.  cripple. 
Crith,  krhè,  v.  tremble,  be  in  a  tremour; 

n-  f.  a  tremour,  ague ;  trembling. 
Crith-cheol,    krhè'-ehyòl,  n.  J.  quaver 

ing. 
Criih-chreideadh,  krhè'.chraòjj-X,  n,  m. 

&  /.    Quakerism;    crith-chreideach,    a 

Quaker. 
Critheaxach,  krhe'-an-ach,  a.  tremulous, 

trembling;  am  fiabhrus  crithcanach,  the 

ague. 
Crith-reothadh.     See  Liathnach,  hoar. 

or  hair  frost, 
Cro,  krro,  n-  m.  a  fold;  crò-chaorach.  a 

sheep-fold;  a  hut;  the  eye  of  a  needle. 
Croc,    kròchg,    n.  p.  anUers  of  deer;  v. 

pound.  A'. 
Crocach,  kròchg'-ach,  a.  antlered;  n.  f. 

an  antlered  machine,  to  keep  calves  from 

sucking. 
Cbuch,  kròch,  n.  m.  sa£&on  red,  dearg. 
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Crock,  kvoch,  v.  hang,  suspend;  depend  ; 
ckroch  iad  e,  they  hanged  him ;  crock  an 
còta,  suspend  the  coat ;  an  crochadh  ris, 
depending  on  it. 

Crochadair,  kroch-a-dar,  re.  m.  a  hang- 
man. 

Crochaire,  kroeh-ai'-à,  a  villain,  rogue. 

Crodh,  kro-gh,  n.  p.  black  cattle,  kine ; 
in  Perthshire,  plural  of  bo,  cows,  ba. 

Crodha,  krò'-à,  a.  valiant,  gaisgeil. 

Crodhan,  kro'-an,  n.  m.  parted  hoof. 

Crog,  krogg,  n.  f.  a  large  hand ;  a  paw. 

Crogach,  kròg'-ach,  a.  having  large  hands 
or  paws ;  n.  f.  a,  female  having  large 
hands. 

CROGAin,  kr6gg'-aj,  n.f.  a  beast  having 
small  horns. 

Crogair,  kròg'-èr,  u.  handle  awkwardly ; 
bungle. 

Crogaire,  kr6g'-àr*-à,  re.  m.  a  man  having 
large  hands ;  a  bungler. 

Crogairsich,  kròg'-ar-six;h,  re.  f.  rough 
handling;  bungling,  spoiling. 

Crog  AN,  krog'-an,  n.  m.  a  little  dish. 

Crogan,  krogo'-an,  n.  f.  a  little  horn. 

Choic,  kroèchg,  re.  f.  difficuRy,  hardships, 
a  hard  task  ;  cha  chriiic  sin  air,  t/tat  is  no 
task- to  him;  foam,  froth. 

Croich,  kroych,  re.  /.  a  gibbet,  gallows, 
cross. 

Croid,  krojj,  n.  m  3.  handsome  present. 

CftoinH,  kròè'-yh',  v.  house  corn  ;  pen  or 
fold  cattle ;  a  croidheadh  an  arbhair,  hous- 
ing the  corn;  (in  Harris,)  a'  diuitheadh 
an  arbhair;  a  cròìdlieadh  nan  caorach, 
pemiing  ox  folding  the  sheep. 

Croidhfhionn,  kr6e.yh"euim,  a.  white- 
hoofed. 

Croidhleon,  kroe'.yh'-llyon,  n.  m.  a  ring 
or  circle  of  children ;  game  of  touch. 

Croinn,  kràoèn,  re.  p.  masts;  ploughs, 
&c. 

CnoiN.NACH,  kraoènn-ach,  n,  /.  gibbe,  or 
old  worn-out  animal. 

Crois,  krush,  re.  /.  a  yarn  reel ;  a  misfor- 
tune, a  mishap  ;  v.  reel  or  wind  yarn. 

CaoisGiLEiD,  krojsh'-gèl-aèj,  child's  head, 
dress.  N. 

Croislin,  krosh'-llèn,  the  line  that  mea- 
sures a  circle  across;  diameter.  Irish. 

Crois-tarra,  krosh-tàr'-à,  re.  m.  a  signal 
of  defiance,  before  commencing  battle 

Croit,  kroef ,  n.  /.  a  hunch-back ;  emi- 
nence. 

Croit,  kraoèt,  re.  /.  a  croft,  a  pendicle  of 
land. 

Croitear,  kraoet'-ar",  re.  m.  crofter. 

Croleaba,  kro-lelZ-a.  n./.  a  bier  to  carry 
a  wounded  per.»on. 

Crom,  krom,  v.  bend,  stoop,  decline;  des. 
ccnd,  bow ;  tha  a'  ghrian  a'  cromurih,  the 
tun  descends;    com  do  che.-ui,  bejid  or 


bow  your  head;  a.  bent,   crooked,  slop- 
ing, curved,  not  straight ;  n.  m.  a  ciitle. 

Ossian, 
Cromadh,  kròm'-,X  re.  m.  roof;  fo  chrrmt- 

adh  an  tighe,  under  the  ronfofthe  Iwuse ; 

pt.  bending,  stooping,  bowing. 
Cromag,  krom'-ag,  n.f.  a  peg  or  catch,  a 

tache,  a  hook  to  hang  on. 
Crom-aisinn,   kròm'-ash-ènn,  re.  f.   little 

rib. 
Croman,  krom'-an,  n.  m.  a  hawk;  kie 

the  5  of  a  plough;  hip-bone;  hoe;  crnm 

an  donais,  a  bungler,  dolt. 
Crom-nan-gad,  krom'-na-gad'd,  re.m.  a  sort 

of  lazy  plough. 
Crom-leac,  krom'-llechg,  re.  f.  a  druidi- 

cal  altar ;   flag  supported  by  three  pil- 
lars. 
Cron,   kron,   re.  m.   fault,   defect,  harm, 

blame,  imputation  of  wrong. 
Cronaich,  kron'-ech,  v.  hurt  with  an  evil 

eye;  reprove,  chide,  check,  reprimand; 

chronaich  e  mi,  he  reprimanded  me. 
Cronail,  kron'-al,  a.  oftensive,  hurtful. 
Cronalachg,  kron'-al.achg,   re.  f.  offen- 

siveness,  hurtfulness ;  perniciousness. 
Chonan,   kron -an,  n.  m.    purling    of   a 

streamlet;  purring  of  a  cat ;  murmuring 

Cronanach,  kròn'-an-ach,  a.  purring,  pur- 
ling. 

Cronanaich,  kròn'.an.èch,  re.  /  a  con- 
tinued slow,  gurgling,  humming,  bizz- 
ing,  purring  sound  ;  a  dirge  ;  a  bass. 

Cro.v-seanachais,  kron'-shen-ach-esh,  n. 
m.  anachronism. 

Cros,  kross,  V.  forbid,  go  across;  air  a' 
chrosadh,  forbidden,  set  round. 

Crosac,  kross'-ag,  n.  /.  frame  of  a  fisliing- 
line. 

Crosanach,  kross'-an-ach,  a.  perverse. 

Crosanachd,  kross'-àn-aehg,  re.  /.  bicker- 
ing, picking  a  quarrel,  as  children. 

Crosda,  krossd'-a,  a.  perverse,  fretful; 
froward,  peevish,  ill-natured,  cankering 

Croshacmg,  krosd'.achd,  n.f.  fretfulness, 
perverseness,  ill-nature. 

Crosgach,  krosg'-ach,  a.  traverse,  across, 
diagonal,  put  cross.ways. 

Cruach,  krijàch,  n.  f.  a  stack  of  hay  or 
peats;  heap  above  the  brim  of  a  vessel ; 
pile  or  heap  ;  i».  pile,  heap  ;  'ga  chruach- 
adh,  heaping  it,  making  into  stacks. 

Criachan,  kiijàch'-an,  re.  w.  thehip:os 
ccann  a'  chiuachain,  above  the  hip;  a 
corneal  hill;  a  hill  in  Argyle. 

Cri'Adai.,  kmàd'd'-al,  re.  f.  hardship,  dis- 
tress, difficulty;  hardihood;  never  vir- 
tue. 

Cruadalach,  kruad'd'-al-ach,  a.  hardy, 
capable  of  enduring  hard.ship  or  pain  ; 
duine  cruadalach,    a  hardy,    energetic 
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person,  distressing,  moving,  ni  cruadJ- 
ach,  a  iutressing^  thing. 

Cruaualach,  kràùd'ii"-all-achg,  n./.  hard- 
ship, hardihood;  endurance,  bravery. 

Cruadhach,  kràù'-ach,  gen.     steeL 

CaUADHAicH,  krau-ech,  w.  harden,  dry; 
a  cruadhaclmdh,  hardening,  drying. 

Criadhas,  kiau'-as,  n.  m.  hardness,  ri- 
gour. 

Cruadhlach,  krùàl'-àch,  n.  m.  hard  bot- 
tom ;  (boglach,  soft  bottom);  rocky 
place.  H.  S. 

Crlaidh,  krùàè'.yh',  a.  hard,  firm;  aite 
cruaidh,  a  hard  ot  firm  p'ace;  distress- 
ing, woeful,  painful ;  ni  cruaidh,  a  dis- 
tressing thintr;  scarce,  hard ;  bliadhna 
chruaidh,  a  scarce  year;  narrow-minded, 
niggardly,  parsimonious;  duine  cruaidh, 
a  niggardly,  parsimonious,  or  narrow- 
minded  person. 

C'RiAiiiH,  kiùàè-yh',  n.  f.  steel,  anchor; 
cruaidh  agus  iiea.Tg,  steel  and  fire,  straw 
and  fire  used  to  light  a  torch.  M.  /« 

Crlaiuh-ghleachd,  kruaè'-yh-ghlechg', 
n.f.  agony. 

Crias,  krùàs,  n.m.  hardness;  niggardliness; 
hardship;   difficulty.  Cont.  o/'Cruathas. 

Ceub,  krub,  v.  crouch,  cringe,  squat,  sit ; 
n.  f.  a  lame  foot;  nave;  part  of  a  mill; 
a  halt. 

Cri  BACH,  krùb'-àch,  a.  lame  of  a  leg. 

Cribaicue,  krul/.ech-a,  n.  f.  lameness; 
a  halt- 

Cni;BAX,  krub'-an,  n.  m.  a  crab-fish  ;  cring- 
ing or  crouching  attitude. 

CauDHA,  krù'-a,  n./.  horse-shoe,  hoof. 

Cri:ii)U,  krùè'-yh',  v.  shoe,  as  a  horse  or 
«  heel  of  a  cart,  coach,  &c 

Ckuidute,  kriie'-yh'.tya,  pt.  shod  as  a 
horse. 

Crlime,  krùem'-à,  n.  f.  z.  bend,  curva- 
tiun,  crookedness ;  more  or  most  bent. 

Crlimeal,  krùèm'.al,  n.  c.  a  tall  bent 
person. 

Cklisn,  krùenn,  n.  m.  a  circle;  a.  round, 
globular,  circular,  rotund ;  maide  cruznn, 
a  round  stick ;  tha'n  saoghal  cruinn, 
the  world  is  globular;  assembled,  col- 
lected, gathered,  as  people ;  tha'n  pobuU 
cruinn,  the  people  are  assembled;  scant, 
somewhat  scant  or  short ;  tha  'ra  bàrr  gu 
math  cruinn,  the  crop  is  somewhat  scant 
or  short. 

Ceuixne,  krùèn'-nyà,  n.  m.  roundness, 
rotundity,  circularity;  the  globe,  the 
world;  gu  crich  na  cruinne,  to  the  ends 
of  tiie  earth ;  cha'  n'  eil  do  leithid  'sa 
chruinne,  your  match  is  not  on  the  fact 
of  the  globe. 

Cruix.ve-ce,  krun-nya-ka',  n.  m.  the  globe, 
the  world,  the  universe. 

CauiNXEACBADH     kiùÈn'-ny àch -A,  n.  ra. 


an  assembly,  a  gathering;  pi.  gatheiing, 

collecting,  adding. 
CRUixxEACHn,krùen'-nyachg,  n.m.  wheat. 
Cruixxeadair,     krùC-mi'.à-dalr,     n.     m. 

a     geometrician,      fear      tohmhais      a 

chruinne. 
CnnxxEADAiREACHn.krùenn'-a-dàr'-aph^, 

n.f.  geometry,  spheric?,  geography. 
Cruixxeag,  kriièn'-nyàg,  n-f.  a  neat,  tidy 

female. 
Cruixxean,  krùen'-nyan,  n.   m.  all  the 

fingers  put  together ;   the  quantity  the 

fingers  can  hold. 
Crui.xxealas,    kruinn'-.U-as,  n.   ra.   tidi- 
ness, economy. 
Cri'ixxeil,    krùènn'-al,    a.  tidy,    econo- 
mical. 
Cecinxich,  krùèn'.nyèeh,  r.  gather,  col- 
lect ;   assemble,    accumulate,    convene 

draw  close,  round. 
Cri'ixxichte,    krùenn'-èch-tyà,    pt.    col. 

lected. 
CRrixMRE,    krùeim'-ar-à,  "n.    m.  a  tur. 

ner.  H. 
Critixxleum,     krùenn'-lyàm,     n.    ra.     a 

bound. 
Crcixte,  krùn'-tyà,  pt.  crowned,  finished. 
CttUisGEAX,   krùèshg'-an',  n.  m.  a  lamp. 
Cruisle,  krùèsh'-ilà,  71.  ra.  a  mausoleum. 

Sm. 
Ckuit,  krùèt,  n.  f.  a.    harp;  hunch-back, 

a  cringing  attitude ;  crUt  chiuil,  musical 

instrument. 
Cruitire,    krùif-èr-à,    n,   m.    a    huncli. 

backed  person  ;  a  harper,  musician. 
Crcithear,  krùe'-ar,  n.  m.  a  creator. 
Cruithxeach,  kruen'-ach,  n.  ra.  a  Pict 
Cruithealhd,  kriiè'-achg,  n.  ra.  the  uni. 

verse,  the  exact  figure,  the  identity  of  a 

person. 
Crux,    krun,    n.  ra.  a  crown,  five  shiL 

Imgs,  crown  of  the  head;  a  garland  of 

flowers. 
Ceuxadh,     krùn'-X,    n.    m.    coronation; 

criinadh  an  righ,  coronation  of  the  king. 

pt.  crowning. 
Crux-easpeig,    krùn-às'2-pèg,    n.    m.   a 

mitre. 
Cruxluadh,  kriin'-lùa,  »1.  ra.  a  quick  mea- 
sure in  highiand  music,  a  seal. 
Crup,  krùp,  i'.  contract,  shrink. 
Crupadh,    kriJp'-A,    n.    ra.    contraction  ; 

pt.     contracting ;      crupadh-ieiihe,      a 

spasm. 
Cruth,  krù,  n.  m.  shape,  form,  appear. 

ance,  expression  of  countenance. 
Cbuthach,  krù'-àch,  a.  identical,  exactlv, 

like,    resembling;    cho    chruihach,    so 

identical. 
CauTHACHADH,  krù'-àch.i,  n.  ra.  the  cre- 
ation, the  universe;  pt.  creating. 
Ceuthadaib   kru'-a-dar,  71.  ra.  a  creator 
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CRtnii-ATHARRAicH,  krù-a'-harr-èch,  v. 
change  shape,  transform,  transfigure ; 
cruth-atharrachadh,  transformation, 
transfiguration ;  pt-  transforming. 

Cruthlach,  kru'-llach,  n.  c.  a  tall  bent 
person  ;  a  ghost,  a  fairy. 

Cu,  kii,  n.  m.  a  dog;  dogs,  coin;  of  the 
dog,  a'  choin  ;  nan  con,  of  the  dogs; 
CÙ  eunaich,  a  pointer  or  spaniel;  cu 
luirge,  a  b!ood-Iiound,  a  beagle;  CÙ  uisge, 
a  Newfoundland  dog. 

CcACH,  kùàch,  n.  f.  a  Norwegian  wooden 
cup;  a  drinking  cup,  bowl  of  a  nest; 
ciiach  pharaig,  plantain,  a  fold,  plait ; 
V.  plait,  fold. 

CuACHACH,  kùaeh'-àch,  a.  curled,  plaited. 

CtAiLEAN,  kùal"-an,  n.  in.  a  cue,  plaited 
hair. 

CuAiLLE,  kùal'-lyà,  n.  m.  a  club,  bludgeon. 

Chain,  kùàèn,  n.  /.  a  litter  of  pigs, 
whelps,  &.C. 

CuAittSG,  kùaershg,  v.  roll,  wrap,  fold. 

CuAiRSCEACH,  kùàershg'-ach,  n.  /.  a 
wrapper. 

CuAiRT,  kiiairt,  n.  f.  a  circuit,  a  round, 
a  circle,  a  circumference;  luehd  faire 
air  chualrtibh,watchmen  on  their  rounds  ; 
a  cheud  chuairt,  the Jirst  round;  pil- 
grimage, sojourn ;  cha  'n  'eil  annainn  ach 
luchd  cuairt  air  thalamh,  we  are  only 
sojourners  on  the  earth ;  tear-cuairt, 
sojourner,  a  pi/grim;  atrip,  a  tour,  an 
excursion ;  chaidh  sinn  air  chuairt  do'n 
ghalltach,  we  went  on  an  excursion  to 
the  Low  Country;  circumlocution, 
cainnt  gu'n  chuairt,  language  without 
circumlocution;  (Macl.)  circulation; 
cuairt  na  fola,  the  circulation  of  the 
blood;  theirig  ma'n  cuai  t,  go  round, 
get  round  about;  m.i'n  cuairt  do  dheich 
bliadhna,  about  ten  years;  {has  an  ob- 
scene meaning  in  song-boohs). 

CtAiRTEACH,  kuaerjt'-ach,  a.  surround- 
ing; circumambient,  circuitous,  circu- 
lating. 

CuAiRTEAR,  kùacrt'-ar',  n.  in.  a  tourist,  a 
sojourner,  a  pilgrim. 

Ci:airtich,  kùàèrjt'-èch.  cuartaich. 

CtiAiRT-GiiAOiTH,  whirlwind,  ibad,  bad). 

Ct'AiRTLiNN,  kùàerjt'.llyen,  n. /.  a  whirl- 
pool. 

Ci'AiRT-RADH,  kùàerjt-rrà',  n.  J.  circum- 
locution. 

CiAL,  kùal,  n.  m.  a  faizgot,  cual  chonaidh, 
a  faggot  qfjire-uood. 

CuALA,  kùàll'-à,  part  of  oluinn ;  zn  cuala 
tliu,  heard  yiiut 

CiiALAG,  kùàll'-ag,  n.  /•  a  hard  task,  a 
burden;  cha  chualag  sin  air,  that  is  no 
task  to  him ;  burden. 

C'lALi-ACH,  kijàll'-aeh,  n.  /.  herding;  agus 
e  a  cuallach  na  sprtidhe,  and  he  tending 


or  herding  the  cattle — a  corporation,  50- 
ciety ;  family.  U.  S. 

CuAN,  kijan,  71.  m,  an  ocean ;  an  cuan-t-siaT. 
siar,  the  Atlantic  Ocean,  or  fj^csfern  O. 
cean;  an  cuan  deas,  the  Southern  Ocean 
an  c«an-sèimh.  Pacific  Ocean;  an  cuan 
tuath,  the  Northern  Ocean. 

Cuanal,  kùàu'-al,  a  social  band;  a  group 
of  children  living  on  the  best  of  terms; 
a  choir. 

CuANNA,  kiiann'-a,  a.  snug,  comfortable. 

CUANTAicHE,  kùan'-ttèch-à,  n.  m.  a  rover. 

CUARAN,  kuar'-an,  n.  m.  a  sandal,  a  ban- 
dage on  a  wounded  finger,  &c. 

CuARscAG,  kuarsk'-ag,  an  eddy  ;  a  curl. 

CuARTAG,  kùàrt'-ag,  n  f.  an  eddy,  curl. 

Cuartaich,  kuart'-èch,  v.  surround,  en. 
close,  encompass,  environ,  go  about,  cir- 
cumnavigate, circumvolve;  acuartach. 
adh,  surrounding,  encircling,  &c. 

Cub,  kub,  v.  feel  the  utmost  torment  of 
mind ;  coop,  cringe. 

Cuba,  kùb'-à,  a  bed;  cubi.chnW,  bed- 
room. A'.  H. 

Cubaid,  kuiy-aj.  n./.  a  precentor's  desk— 
in  the  North,  a  pulpit,  Crannag. 

Ci;bair,  kùb'-ar',  n.  m.  a  cooper. 

CuBHAG,  kù'-ag,  n.  f.  a  cuckoo,  guthag. 

CuBHAiDii,  kù'-è,  a.  hereditary,  having  a 
just  claim  to;  cha  bu  chubhaidh  dhuit, 
you  have  no  family  right  to  it;  tha 
thumarbu  chubhaidh  dhuit,  you  are  just 
as  one  would  expect  from  the  offspring 
of  such  parents ;  decent,  fit,  beseeming ; 
mar  bu  chubhaidh  do  mhnathan  pòsda, 
as  befitting  married  wmnen.  (Bible). 

CuBHRAiDH,  kù'-rrè,  a.  fragrant;  fàile 
cubhratdh  do  t'anail,  a  fragrant  fla- 
vour of  thy  breath  ;  giving  a  pleasant 
smell. 

CuBHRAiDHEACUD,  kù'-rè,àchg,  n.  /.  fra- 
grance. 

CucHAiLTE,  kùcli'-ajlte,  n.  m.  residence. 

CuciiAiR,  kùcli'-èr,  a  hunter,  sealgair. 

CuuAi.NN,  kiad'-ènn,  n.  f.  sprat  of  coal-fish 
six  months  old  ;  a  tub. 

CuDTHROM,  kud'-hrom,  ji.  m.  weight,  hea. 
viness,  importance. 

CunTHRO.MACH,  kiid'-hiom.ach,  a.  weighty, 
important,  momentous;  's  ann  a  tha  sin 
gnothach  cudthromach,  that  is  a  momen- 
tous affair. 

CuDTHROMACHD,  kùd'-hròm.achg,  n.  m. 
weighing. 

CuiBH,  kuev2,  a.  muzzle-bar  or  splinter; 
cuibli-mhbr,  one  for  four  horses ;  gearra- 
chuibh,  one  for  two  horses;  (Islay, 
Lochaber,  Cowal— Mainland  of  Argyle), 
Amall. 

CuiBHEAS,  kwees,  n.  rn.  moderation ;  cha 
'n  eil  sin  na  chuibheas,  that  is  beyond  all 
bounds,  all  moderation;  cha  'n  "eil  thu 
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ad  cliuibhcas,  yot.  are  not  casUij  deiilt 

with  ;  (more  expressive,)  ye'r  nac  canity. 

Ci:iBHEASACn,  kwees'-ach,  a.  easuy  dealt 

with. 
CriBiiREACH,  kùcr'.rj'aeh,  n.  m.  bondage, 
trammels ;  harness  of  a  plough  horse  ; 
from  cuibh. 
CuiBHRicH,  kùèv"-rèch,  v.  trammel,  en- 
tangle, put  in  bonds  or  irons;  discom- 
mode. 

It  is  proper  to  note  here,  that  every  word 
ending  ich  and  inn,  is  pronounced,  in 
many  parts  of  the  Highlands,  ig ;  even 
on  the  continent  of  Argyle,  inn  and 
ann  are  half  murdered  ing  and  ang, 
which  when  contracted,  is  ag  and  ig ; 
the  Islanders  of  Argyle,  however,  ne- 
ver mangle  or  murder  a  single  Gaelic 
word. 
Ci'iBHRioMN,  kùev2'-runn,   n.  f.  a  lot  of 
land ;  a  portion,  share ;  allotment,  (from 
cuibh  and  roinn). 
Ci;iD,  kijjj',  n.  c.  part,  portion;  property, 
share;  'se  so  mo  chuidse,  this  is  mine; 
this  is  my  property;  a'  chuid  a  's  mo, 
the  greater  part,  the  majority,   the  ge- 
nerality; cuid  dii  cliroinn,  your  chince, 
your  lot ;  mo  chuidse  dheth,  my  part  of 
it;    cuid   oidhche,   a   night's  entertain- 
ment,  night's  lodging;    cuid  an   trath, 
u'hat  serves  for  a  meat  of  meat ;    mo 
chiiid  do'n  t-saoghall,  my  all,  my  part 
and  portion ;  gen.  codach ;   air  son   mo 
chodachsa,   for    my  part    of  it;    cuid 
duine  ehloinne,   the  share  of  one  of  a 
family ;  cha  d'  their  muir  na  monadh 
a'  chuid  o  dhuine  sona,  dangers  by  sea 
or  land  cannot  deprive  a  fortunate  nun 
of  his  lot;   used  for  his,  her:  a  chuid 
mac,   his  sons;   a  cuid  mac,   her  sons; 
used  as  an  iyidef.  pro.  cuid  do  na  daoine, 
.'Otne    of    the    men;   a'  chuid  eile,  the 
rest ; — privates. 
C'lUDEACHADH,    kùjj'-ach-X,  n.  m.  assist- 
ance, aid,  succour,  help;   pt.  assisting, 
aiding,  succournig,  relieving. 
CuiDEACHD,    kujj'-achg,  n.  f.   company, 
society  ;  am  chuideachd,  in  my  company 
or  society;    intercourse;   a  company, -a 
society;  cuideachd  shaighdearan,  a  com- 
pany  of  soldiers — Ciude-ri,   a  bawdy 
word. 
Ci:inEACHD,    kujj'-achg,   conj.  also,   like- 
wise;   thàinig  esan  cuideachd,  lie  came 
also;  adv.   in  company,  acc(>mpanying ; 
cuideachd  rium,  along  with  me. 
CuiDEACHDAiL,  kùjj'-àclig-al,  a.  social. 
CuiDEALas,    kujj'-àl-às,   re.   m.  conceited- 

ness. 
CuiDEiL,  kùjj'-al,  a.  conceited,  prim. 
CuiDHEAL,    kùè'-gh'-al,    n.  f.    a   wheel, 
coil. 


CiiniiiLi,  kùOll,  V.  wheel,  lash  lustily 

coil,  roll,  make  a  coil. 
CuiDHTE,  kùe'-tya,  a.  quits,  rid  of. 
CuiDHTicii,  kùè'-tyèch,  v.  quit,  abandon. 
CuiDHTicHTE,  kiiè'-tyèch-tya,  pt.  forsaken, 

quit  of. 
CuiDicH,    kùjj'-cch,   V.   assist,   aid,   help, 

succour ;    cuidichte,     ht  Iped,     assisted, 

aided. 
CuiDREACH,    kùjj'-rojach,    a.  in  partner. 

ship. 
Cm  FEIN,  kuèff'-an',  n.  m.  wad  of  a  gun. 
CuiG,  coig,  murdered  hollow. 
CuioEAL,   kùfg'-al,  a.  distaff;   cuigeal  is 

feairsid,  d'ista£'and  spindle ;  cuigtal  nan 

losgan,  neo  nam  ban  sith,  the  herb,  reed- 

Ct'iL,  kù'l',  n.  f.  a  corner,  a  nook,  niche. 

CuiLBHEART,  ku'l'-a-vhyart,  n.  f.  wile, 
doceit. 

Ci'iLBHEARTACH,  kù'l'-a-vhyart-ach,  a. 
w,ly. 

CuiLBHEARTACHD,  ku'l'-a-vhyart-achg,  n.  f. 
wilincss. 

CuiLBHEiR,  kù'l'-e-vàr',  n.  f.  a  gun,  fowl- 
ing piece. 

CuiLC,  kùlèg,  n.  f.  reed,  cane. 

CuiLCEARNACH,  kùlèg'-ar-nach,  n.  f.  a 
place  overgrown  with  reed  or  bulrushes. 

CuiLE,  ku'l'-a,  n.f.  a  store-room.  N. 

CuiLEACHAN,  ku'l'-acli-an,  basket.  North, 

CuiLEAG,  ku'l'-ag,  n.f.  a  fly 

CuiLEAN,  ku'l'-an",  n.  m.  whelp,  cub,  pup, 
used  by  some  blockheads  for  my  dear. 

CuiLTHiNN,  ku'l'-enn,  a.  handsome.     Ir. 

CuiLGEAN,  kùlèg'-an,  n.  m.  particle  of  awn. 

Cuilgeanach,  kuleg'-an-ach,  a.  prickly. 

CuiLiDii,  ku'l'-e,  and  ech,  n.f.  a  press,  a 
lockfast  place ;  cellar ;  cha  bhi  e  an  aird 
na  'n  iseal,  nach  faic  sùil  an  Ilich ;  is 
cha  bhi  e  an  ciiil  na  'n  cuilidh,  nach  faic 
siiil  a'  MhuUich;  there  cannot  be  any 
thing  in.  the  sky  or  earth,  but  the  I  slay 
men's  eye  can  behold  ;  nor  can  any  thing 
in  a  corner  or  lockfast  place,  escape 
the  ei/e  o/  a  Midlman—lJi\umh  Ileach. 

CuiLio.NN,  ku'l'-unn,  n.  m.  holly;  craobh 
chuilinn,  a  holly-tree;  cuilionn  mara, 
sea-holly;  some  places — tragha. 

CuiLUDH,  kùlly"-è,  n.  m.  a  horse;  cuir  an 
cuillidh  'san  f  hèin,  yoL-e  the  horse  in  the 
cart,  Strathtay. 

Dr.  Armstrong,  an  excellent,  if  not  the 
best  of  judges,  says  the  people  of  this 
district  speak  the  purest  Gaelic ;  Feun, 
used  in  Scripture  for  cart,  is  not  used 
Eo  (excepting  Arran)  in  Argyle. 

Cuilteach,  kùly".tyach,  a.  dark,  dismal, 
full  of  ugly  nooks  ;  71.  f.  a  skulking  fe- 
male ;  in  Irish,  a  bed,  a  bakehouse,  ai:d 
a  Culdee. 

Ci;iLTEAR,    kùly"-tvar,    n.  m.   smuggler, 
'g  2 
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?kii!ker,  cuiltearachd,  skulking,  smug, 
gling. 

CriME,  kùèm'.à,  int.  pro.  of  whom?  a- 
bout  whom  ?  respecting  whom  ?  about 
what  ? 

CiiMHNE,  kùev2n'-nà,  n. /.  memory,  re- 
colleetion,  remembrance;  an  cuimkM 
leat,  do  T/ou  recollect  If  is  cuim/nie  ieam, 
I  distinctly  recollect ;  chachuimlme  Icam, 
/  do  not  recollect;  ma's  cuimhne  leat, 
if  pou recollect;  ma's  math  mo chuimlme, 
if  I  recollect  aright;  a  rèir  cuimhne 
dhomhsa,  tn  the  best  of  my  recollec- 
tion ;  cum  ad  chuimhne,  keep  in  remem. 
hrance- 

Climhneach,  kùev2n'-ach',  a.  mindful. 

Ci  1MH.\E4CHAIL,  kù6v2n'-ach-al,  a.  keep- 
ing in  mind  ;  cò  e  an  duine  gu  'm  bith- 
eadh  tusa  cuimhneachail  air,  what  i» 
ram  that  thou  shoudlst  be  mindful  tf 
himi 

Climhneachan,  kùev2n'-ach.an,  n.  ra.  a 
memorial;  token  of  respect  or  grati- 
tude. 

CuiMHNicH,  kùev2n'-èch,  v.  n.  remember, 
bear  in  mind,  recollect,  be  mindful. 

Ci'i.MHNicHE,  kùèv2n'-èch-à,  n.  m.  a  re- 
membrancer, a  recorder,  a  chronicler. 

CuiMiR,  kuem'-er*,  a.  tidy,  trim,  neat,  as 
a  female ;  equally  filling,  exactly  of  the 
same  size,  well  proportioned ;  short,  con- 

CriMiREACHD,  kùem'-èr-achg,  n.  /  neat- 
ness, symmetry;  proportion,  same  size. 

CuiMRicH,  kùem'-èr-èch,  v.  size,  as  slate; 
make  of  the  same  size;  pare,  as  shoes. 

('uiMSE,  kùemsh'-a,  n.  f.  moderation;  ni 
gun  chuimse,  a  thing  without  modera- 
tion ;  dean  cuimse  air  siod,  aim  at  that ; 
sufficiency,  enough,  tha  cuimse  agamsa, 
/  have  enough  or  sufficiency. 

CuiMSEACii,  kiièm'-.ihach,  a.  moderate, 
indifferent,  tha  e  cuimsheach  'na  leoir, 
he  is  but  very  indifferent  indeed;  be- 
fitting, suitable  to  one's  case;  is  adin. 
seach  dhuit  sin,  it  is  but  paper  that 
you  should  he  so, 

CtiMsicH,  kùem'-shèeh,  v.  aim,  hit;  a' 
cuimseuchadh  air  eomharra,  aiming  or 
shooting  at  a  mark,  or  object. 

C'uiN,  or  more  properly  CuiN,  kùen',  adv. 
when?  at  what  time? 

CriNG,  kùèng,  71.  f.  the  asthma,  or  short- 
ness of  breath ;  tha  e  Ian  cuing,  he  is 
quite  asthmatic  (N.  cujn^-analach,)  ty- 
ranny ;  fa  chuing  agadsa,  under  your  ty- 
rannical sway ;  bondage. 

CuiNGEACH,  kueng'-ach,  asthmatic. 

CuiNGEiL,  kCeng'-al,  a.  tyrannical,  arbi- 
trary. 

Cl'iNGE,  kùèng'-à,  a.  more  or  most  nar- 
row or  narrow-minded ;  n.  /.  exceeding 


narrowness,    cuin^-f  huail  na    uifge, 
stranguary. 

CuiNGEAD,  kùèng'.ad,  n.  m.  narrowness. 

CiJiNGiCH,  kueng'-ech,  v.  tyrannize 
straiten. 

CuiNN,  kùènn',  v.  coin. 

CuiNNEADH,  kùènn'-a2,  a.  coin;  p.  com- 
ing. 

CuiNNEAG,  kùenn-ag',  n./.  water-pitcher; 
in  Scotch,  a  water  stoup ;  in  Kintyre,  a 
churn. 

Cui.NNEAN,  kùenn'-an',  n.  m.  nostril. 

CuiNNLEAN,  kùeim'-lyan',  n.  m.  stubble. 

CuiNNSEAR,kuenn'-shar,  n.  m.  a  sword. 

CuiNNTE,  kùènnt'-à,  pt.  coined. 

Chip,  kùep,  v.  whip,  lash  ;  n.f.  a  whip,  a 
stratagem,  or  trick,  deceit. 

Cuiu,  kùer",  v.  sow,  snow  ;  tha  iàd  a' c?(r, 
tiiey  are  sowing;  tha  e  a'  cur  is  cabhadh, 
it  is  snowing  and  drifting;  put,  place, 
lay ;  cuir  an  sin  e,  lay  or  place  it  there ; 
send,  despatch;  cuir  fios,  send  word; 
cuir  an  umhail,  cuir  an  amharus,  sus- 
pect; cuir  amach  air,  set  at  variance, 
be  at  variance;  cuir  feadh  a'  cheile, 
mix;  cuir  seacliad,  layby,  hoard;  cuir 
ancèill,  declare,  profess;  cair  air  fulbh, 
send,  send  away ;  nijr  air  aghaidh,  send 
forward,  forward;  cuir  as  da,  kili 
hitn;  cuir  as,  extinguish;  cuir  umad, 
put  on,  dress  yourself;  cuir  dragh  air, 
put  him  to  inconvenience;  molest,  trou- 
ble; cuiridh  mise  riut,  J  can  manage  ox 
master  you;  chd  chuirea\x,  it  will  not 
in  the  least  annoy  him;  cuir  dieang  ort, 
girn  ;  cò  a  tha'  cur  ort,  who  molests  you  ? 
cuir  amach  leobhar,  publish  a  book ;  cuir 
dail,  deliiy,  prorogue;  cuir  an  suarachas, 
slight,  make  light  of;  cuir  air  laidh- 
thuige,  ?nake  the  ship  lie-to;  cuir  cam- 
par,  ruffle,  vex;  cuir  "sna  casan,  take  te 
your  heels;  cuir  am  mearachd,  put 
wrong,  misadvise,  misdirect ;  cuir  am 
fiacliaibh,  bind  one  to  act  in  a  given 
manner;  cuir  mar  fhiachaibh,  makt 
07te  believe,  pretend;  cuir  alladh  air, 
libel  him;  eò  a  tha'  cur  ort,  who  annuya 
or  accuses  you  f  cuir  am  mothadh,  ren- 
der useless,  ruin  the  we'l  being  of;  cuir 
stad  air,  stop  him  or  it;  cuir,  invite', 
cuir  e,  invite  him ;  cò  a  chuir  thu,  who 
invited  you  > 

CiiR,  kCier,  gen.  of  car;  also  pi.  twist, 
tumble;  na  cuir  a  chuir  a  dheth,  tkt 
tumbles  he  got. 

Ci'iRciNX,  kùèrk'-einn,  n.  m.  head-dress. 
H.S. 

CtiREADH,  kùer'-a2,  n.m.  an  invitation; 
thig  gun  chuireadh,  obtrude;  thoir 
cuire.idh  dhaibh  ;  invite  them. 

Clireall,  kùèr'-al,  n.  m.  a  kind  of  pack- 
saddle.  H. 
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CUlRfeiD,  kùer'-àj,  n.  m.  a  wile,  stratagem, 
as  a  girl ;  coquettish  conduct, 

CuiREiUEACH,  kùer'-àj-ach,  a.  coquettish, 
wily;  »1.  f.  a  coquette;  a  flirt  or  wily 
girl. 

CuiEEiDEACHD,  kùSr'-àj-achg,  re.  /.  flir- 
tation. 

Clirm,  kùèrm,  n.f.  a  feast,  banquet. 

LuiRMiRE,  kùerm'-ùr-à,  n.  m.  an  enter- 
tainer, a  host,  or  one  that  gives  a  feast. 

CuiENEACHADH,  kùeru'-àch-X,  n.  m.  an 
envelope,  a  cover ;  pt.  covering. 

CuiRNEAX,  kùèrn'-an',  n.  m.  the  head  of  a 
pin,  (Is'ay) ;  a  dew  drop,  a  heap,  H. 

CuiRNicH,  kùèru'-èch,  v.  cover,  envelope. 

CuiRP,  kùèrp,  of  a  corpse;  dead  people. 

Clirt,  kÙLTt,  71.  f.  a  court,  palace,  privi- 
lege, honour,  favour;  fhuair  e  ciiirt 
air,  ke  has  gamed  favour  or  privilege; 
area,  yard ;  ciiirt  ma  choinneamh  an 
tighe,  an  area  opposite  the  house. 

CuiRTE,  kùrtj'-à,  pt.  planted,  sowed,  set. 

CuiRTEALACHD,  kùèrl'-àl-achg,  n.f.  court- 
liness. 

CuiRTEAR,  kùèrt'-ar,  n.  m.  a  courtier. 

CciRTEis,  kùèrt'.ash,  n.  f.  currying  fa- 
vour, ceremony ;  gallantry. 

CuiRTEisEACH,  kùèrt'-ash-ach,  a.  cere- 
monious. 

CuiRTEiL,  kùèrf-al,  a.  courtly  ;  petted. 

CiuRTiNN,  kùerf-ènn,  n.  f.  a  curiain. 

Cuis,  kush,  n.  f.  the  side  which  one  takes 
in  a  game,  particularly  in  playing  at 
golf  or  cricket ;  case,  cause,  matter, 
point  discussing,  or  subject  of  dispute ; 
cha  'n  e  sin  a'  chùis,  that  is  not  the  case, 
t'lat  is  not  the  matter  in  dispute,  or  the 
subject  of  discussio7i,  the  point  at  issue  ; 
millidh  tu  chilis,  you  will  spoil  the  bu- 
siness, affair  or  matter;  bithiclh,  e  air 
CÙ.S  na  còrach,  he  will  support  the  cause 
of  right  or  humanity ;  cii'is  a  h-aislinn, 
the  subject  of  he  dream,  Sg. ;  fate ;  bu 
chilis  dhomh  anart  is  uaigh,  my  fate 
would  be  the  winding-sheet  and  the  grave  ; 
cu!S-dhitidh,  ground  of  condemnation; 
ciiis  ghearain,  ground  of  complaint; 
ciiis  f  barmaid,  an  object  of  envy,  an  en- 
viable object. 

CuisiRE,  kùsh-ur"à,  n.  m.  a  client,  one 
that  employs  a  lawyer,  casuist. 

CiisEACH,  kùsh'-ach,  n.m.  ryegrass. 

Cliseag,  kush'-ag,  n.  ./".  a  stalk  of  rye- 
grass. 

CrisLE,  kùsh'-là,  n.  f.  a  vein,  a  layer  of 
ore,  as  in  a  mine ;  an  artery ;  rapid 
stream  or  current  in  the  sea. 

Cuisleach,  kiish'.lach,  n.  /.  a  lancet, 
lance. 

Ci'isLEANACH,  kùsh'.lyan-ach,  an  Irish 
piper. 

CiiisMcH.  kùsh'-tèch,  «.  freeze,  reodh.  /r. 


CuiTii,  kùè,  n.  m.  a  wreath  of  snow ;  pit. 

CUL,  kùll,  n.  m.  the  li.ick  of  any  thuig; 
hair  of  the  head ;  ciil  buidh  dualacii, 
yel/ow  curled  hair;  air  do  chill,  behind 
you  ;  bithidh  mise  air  da  chfi/,  I  will  be 
behind  you,  i.  e.  ready  to  support  you; 
gu  cut,  thoroughly,  completely ;  is  tu 
an  CÙ  gad  chill,  you  are  a  dog  every  inch 
of  yiju;  cuir  ciil  ris,  reject  him,  cu\t 
c«/ rithe,  reject  her;  ciil  ri  cut,  bach  to 
back. 

CiiLACH,  kùl'-ach,  a.  fat,  plump,  X. 

CuLAG,  kul-'ag,  n.f.  grinder  or  backtooth, 
a  peat. 

CuLAiDH,  kùU'-è,  n.  /.  materials,  appar:.- 
tus ;  na  biodh  a'  chulaidh  agam,  were  I 
to  have  the  materials ;  condition ;  clothes, 
(Bible);  subject,  object;  culaidh  mag- 
aidh,  an  object,  or  subject  of  merriment ; 
culaidh  bhuird,  a  butt. 

CuLARAN,  kul'-ar-an,  n.  m.  a  cucumber. 
Shaw. 

CuL-CHAiN,  kiil-chàèn',  v.  backbite,  de- 
tract, slander ;  ciil-chaincadh,  detraction, 
calumny. 

CuL-CHiTiDEACHD,  kùll-chùjj'-achg,  n.  m. 
rearguard,  reserve,  company  to  assist. 

CULLACH,  kuU'-ach,  n.  tn.  a  boar,  /.  ;  a 
polecat  (Mull) ;  a  stirk,  eunuch.  S.  D. 

CuLLAicii,  kQll'-ech,  v.  line,  as  a  boar. 

CuL-SGRioBH,  kùU'-skrev,  v.  direct,  ad. 
dress,  as  a  letter ;  ciil-sgriobhte,  address- 
ed or  directed;  cùl-sgrìobhadh,  direc- 
tion. 

CUL-SHLEAMHNAICH,  kùl-hlev'.nèch,  V. 
backslide,  apostatize. 

CuL-TAic,  kiill-tàechg',  re.  m.  support, 
prop,  a  patron  ;  patronage,  sujiport. 

CULTHAOBH,  kùll'-hàov,  re.  m  back,  back 
parts ;  prep,  behind ;  culthaobh  an  tighe, 
behind  the  house;  culthaobh  is  beiil- 
thaobh,  back  and  front,  front  and  back 
part. 

CuL-THARHL'iNN,  kiàll-harr'-ènn,  n.  /.  a 
sly  insinuation,  I. ;  retraction.  H. 

Cum,  kum,  v.  n.  keep,  hold;  cum  so,  hold 
or  keep  this ;  contain,  as  a  dish  ;  cumaidh 
an  soitheach  so  e,  this  dish  will  contain 
it;  withhold;  cum  uaith  a  thuarasdal, 
withhold  his  wages;  refrain;  cum  o  'n 
Ò!,  refrain  from  drinking;  cum  air  do 
laimh,  restrain  thy  hand;  cum  a  mach, 
hold  forth,  maintain,  contend ;  cum  ris, 
keep  up  to  him,  do  not  yield  to  him  ; 
celebrate  or  observe,  as  holidays  ;  a  cum. 
ail  latha  a  feill,  celebrating  holidays— 
shape,  frame,  on  contment  of  Argyle; 
but  in  the  Islands,  (cunn  ;)  detain,  ob- 
struct. 

Ci;ma,  kum'à,  n.  m.  shape,  form,  figure, 
pattern,  more  properly  cunna. 

CuMACHDAiL,  kùm'achd-al,  a.well-shaped. 
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CUMAIL,  kùm'-al,  n.  /.  detention,  main- 
tenance ;  keeping ;  p.  celebrating. 

CuMAN,  kùm'-an,  71.  m.  milking  pail. 

CiTMASO,  kùm'-ask,  n.f.  a  tumult,  ùtaìg. 

Cu.MHA,  kùv2'.à,  71.  VÌ.  an  elegy,  eulogy 
or  poem  in  praise  of  the  dead,  also  an 
epic  poem ;  mourning,  lamentation ; 
cumha  fir  Arais,  the  elegy  of  the  Chief 
qf'Aros. 

Clmhachd,  kùv2'.achg,  n.  m.  power, 
might,  strength,  energy,  ability,  au- 
thority, commission,  permission,  influ- 
ence. 

CuMHACHDACH,  kuv'-achg-acli,  a.  power- 
ful, having  great  sway  or  influence; 
duine  cumhachdach,  a  man  of  great  in- 
fluence or  sway;  mighty,  strong,  able. 

CLMHACHRAia,  kum'achg-àr',  n.  m.  a 
commissioner,  a  delegate,  agent. 

CuMHANN,  kùv2'.unn,  a.  narrow,  strait, 
narrow-minded  ;  contracted ;  71.  strait. 

CUMiiASAG,  kuv2'.as-ag,  n.  f.  an  owl ; 
cailleach  oidhche,  also  chumhachag. 

CUMHNANT,  kùv2'-nant,  n.  7«.  a  covenant, 
a  league,  bargain,  contract ;  an  engage- 
ment ;  comjiact,  agreement ;  a  reir  ceann- 
aibh  a'  chumhnaiit,  agreeable  to  the 
terms  of  engageiiient  \  an  cumhtiant  rinn 
e  riutha,  the  covenant,  contract  01  com- 
pact he  made  icith  them. 

Ci'MHN'A.NTACH,  kuv'-nant-ach,  a.  stingy, 
unaccommodating  ;  duine  cruaidh  cumh- 
nantach,  a  nigguid/y,  stingy  fellow. 

Cc.MHNA.NTAicH,  kuv2'-naut-èch,  V.  cove- 
nant. 

Cu.\iHRADH,  kùv'.ri,  71.  771.  3  good  bar- 
gain. 

CuNG,  kùng,  71.  f.  a  medicine,  drug ; 
droch  chuvgan,  bad  medicine. 

CuNGAiDH,  kùng'-è,  a. medicine, materials; 
na  biotlh  a  chungaidh  again,  if  I  had  the 
materials;  ingredients;  means. 

CCNGAisicH,  kùng'-ash-èeh,  v,  subdue, 
conquer,  subjugate,  overcome. 

CuNGLACH,  kung'-lach,  n.  m.  narrow  place 
or  range,  a  narrow  defile. 

CuNN,  kùnn,  v.  shape,  frame,  count; 
cuun  an  còta,  shape  the  coat. 

Ci:x.N-A,  kunn'-a,  n.f.  shape,  form,  figure; 
construction.  Islands. 

CuNNABHALLAcH,  kunn'.a-vhall-ach,  a. 
well  shaped,  well  formed,  well  propor- 
tioned, as  a  person;  affording  means  of 
support. 

CiN.NABHALLACHD,  kùnn'-a-vhall-achg,  n. 
f.  proportion  of  limbs;  handsomeness. 

CiNNARACH,  kùnn'-ar-ach,  n.  m.  cheap 
bargain  ;  (has  an  obscene  meaning). 

CuNNART,  kùnn-art,  n.  m.  danger,  risk, 
jeopardy  ;  cuir  an  cunnart,  risk,  endan- 
ger, take  chance, 

Cu.\NARTACH,  kùun'-art-aeh,  a.  dangerous. 


Ctm.vRADH,  kùnn'-rS,   /;.   m.   cheap    bij 

CuN.NT,  kùnnt,  v.  count,  enumerate. 

CuNNTAiR,  kunnt'-er,  71.  m.  counter,  an 
arithmetician ;  enumerator,  accountant. 

CUNNTAS,  kùnnt'-as,  71.  m.  number,  arith- 
metic ;  tha  e  cunntas,  he  is  working  at 
arithmetic;  an  account;  paidh  do  chunn 
tas,  pay  your  account ;  &'  cunntas,  set 
tling,  numbering. 

Clinnail,  kùnn'-al,  n.  f.  an  objection. 

Cup,  an  English  cup,  cop,  copan. 

CupLAicH,  kiip'-lèch,  V.  couple,  &c. 

CuPLLL,  kCip'-ull,  n.  f.a.  pair. 

Cur,  kijr,  n.  m.  sowing ;  am  a  chuir, 
seedtime ;  a  fall  of  snow ;  cur  is  cabh. 
adh,  a  fall  of  snow  and  drift;  pt. 
snoiring,  sowing  ;  tha  e  a'  cur,  he  is  sow- 
ing, &c. 

CuRA,  kur'-a,  n.  m.  a  protector,  a  guardian  : 
protection,  guardianship;  bithidh  e  'na 
chùra  orra,  he  will  be  a  protector  to 
them,  (Latin  cura,  care). 

CuuACH,  kùr'-ach,  71.  f.  a  canoe,  coracle. 

CuRACiiD,  kur'-achg,  n.  f  the  quantity 
sown,  or  to  be  sown ,  serninarj-. 

CuRAOAiR,  kùr'-a-dar,  71.  m.  curator. 

CuRAiDH,  kùr'-è,  71.  m.  a  hero,  champion. 

CuRAiNN,  kùr'-ènn,  n.f.  plaiding,  (felt). 

CuRNAicH,  kilrn'-ech,  v.  cover,  envelope. 

CuRAM,  kùr'-am,  care,  anxiety,  charge, 
responsibility;  air  mo  chùramsa,  under 
tny  charge;  na  biodh  curam  ort,  never 
you  mind;  is  beag  mo  chùram,  air 
a  shon  sin,  /  feet  no  uneasiness  on  that 
score;  bithidh  iad  (o  chàram,  they  uiill 
feet  anxiety  or  anxious. 

CuRA.MACH,  kCir'-amach,  a.  careful,  solici. 
tous,  anxious ;  attentive. 

Curanta,  kur'-ant-a,  bold,  heroic. 

CuRA.VTACHD,  kur'-ant-achg,  ji.y.  bravery, 

CuRR,  kùrr,  71.  m.  corner,  site,  pit.  H.  S. 

CunRACHD,  kurr'-achg,  71.  m.  women's  cap 
or  head-dress ;  curraichdean,  caps,  iScc; 
currachd  na  eubhalg,  hare-bell,  blue- 
bottle. 

CuRRACHDAG,  kùrr'-achg-ag,  n.  f.  peat- 
heap. 

CuRRAN,  kiirr'-an,  n.  m.  a  carrot;  currain 
bhuidh  is  currain  ghealla ;  carrots  and 
parsnips;  horse  panniers  for  corn,  Sfc. 

CuRRACAG,  kurr'-achg-ag,  71.  ?«.  lapwing  or 
pee-wee,  sagharcan. 

CURSA,  kùr'-sa,  71.  m.  course;  seòl  do 
diiirsa,  steer  your  course;  career,  layer; 
c'J-rsa  ma  seach,  layer  about. 

Cus,  kùs,  n.  7«.  enough;  superfluity 
many.  iV- 

Cusp,  kùsp',71./.  a  kibe,  chilblain. 

CtisPACH,  kusp'-ach,  a.  kibed,  as  a  hee.. 

Ci;spAiR,  kusp'-ar',  71.7«.  a  mark  to  aim 
at,  an  object  of  .my  kind. 
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CiNPAiiiEAciiD,  kùsp'-àr'-achg,  n.  /.  in. 
termeddling,  officiousness ;  aiming, 
marking. 

CisPAiRicH,  kùsp'-àr-èch,  i'.  meddle,  aim. 

Cispi'iNN,  kùsh'-ènn,  n.f.  custom,  tribute, 
import,  XÀg\\-cuspuinn,  Custom-house. 

Ctrr,  kùt,  v.  gut,  as  fish. 

CuTicH,  kùt'-ach,  a.  bob-tailed,  curtailed, 
docked,;  n.  f.  little  woman. 

CtiTAiCH,  kCit'-èch,  i'.  curtail,  dock. 

CuTAG,  kijt'-ag,  n.  f.  a  short  spoon,  or  to- 
bacco pi  pe. 

Cltag,  kijf-ag,  n.  f,  a  circular  kiln. 

Ci;tiiach,  kù'-ach,  n.  m.  hydraphobia. 


D 

D,  d,  the  fourth  letter  of  the  Gaelic  alpha- 
bet, denominated  by  the  Irish  dair,  (pro- 
nounced ddaoir,)    the  oak-tree;    hence 
darach,  the  wood  of  an  oak-tree. 
D',  for  do,  thy,  or  your,  used  before  words 
beginning  with  a  vowel  or  fh-;    as,  (T 
each,  thy  horse;  (T  f  hear,  thy  husband, 
always  pronounced,  and  very  often  writ- 
ten T;  as,  V  athair,  V  f  hear,  your  father, 
your  husband;    2d,  d'  for  do,   to;    do 
chloinn,  to  children;  3d,  sign  of  pret. 
Da,  da,  to  him  ;  thoir  da  e,  give  it  to  him  ; 
thoir  dhaibh,  g-ive  it  to  them ;    2d,  d'a, 
for  do  a ;  as,  d'a  mhathair,  d'a  leanabh, 
to  his  mother,  to  his  child. 
Da,  da,  adj.  two;  da  bhean,  two  women, 
two  females  ;  dd  sheachdainn,  two  tveek-s  ; 
dù.adharcach,    two-horned,    bicornous  ; 
rfa-cheannach,    two-headed,   becipitous  ; 
da-chorpach,  bicorporal. 
Dabhacii,  dàv'-àch,  n.f.  a  mashing-tun, 
or  vat;  Fingajl's  mother ;  a  huge  lady; 
urchair  an  doill  m'  an  dabhairh,  a  throw, 
or  blow  at  a  venture. 
Dabhan,  dav'-an,  n.  m.  pitcher.  Ir. 
DABHAgG,  dav'.usg,  n.  m.  a  deer.  H.  S. 
Dabhd,  dav'-ud,  n.  m.  sauntering. 
Dabhdail,    dav'-ud-ul,   n.   m.   and   part. 

prowling,  sauntering,  loitering. 
Dabhliadhnach,    dav'-vAlcan-ach,   n.   c. 
a  two  year  old  beast ;  used  of  cattle,  mur- 
dered in  some  parts — dò'-vAleàn-ach. 
Dabhoch,  dav'-och,  n.f.  a  farm,  capable 
of  pasturing  three  hundred  cattle.  SIcye. 
Dacha,  dàch'-a,  more  likely,  for  dòchn. 
Dachaidh,  dach'-è,  n.f.  a  home,  dwelling 
place;  residence,  domicil ;  ga. dhachaidh 
fhein,  to  his  own  home;    adv.  home- 
wards ;  a  dol  duchaidh,  going  homewards, 
going  home. 
Dachasach,  da'-chas-ach,  a.  two-footed; 
n.  c.  a  biped  ;  gach  dachasach  a  th'  agam, 
eiery  biped  I  have. 


maith  air,  it  is  not  worth  any  thing ;  dè 
th'  ort,  what  is  wrong  with  you  ?  eha'n 
'eil  dad,  nothing  it  wrong  with  me; 
dad  a's  leatsa,  aught  of  thine. 

Dadhas,  da'-us,  n.  m.  a  fallow  deer. 

Daca,  dagg'-a,  n.  f.  a  pistol ;  daga  dioll- 
1,  a  holster,  a  blunderbush.  Saxnn. 

Daibii,  ddjv,  to  them ;  thoir  daibh,  girt 
them  ;  near  Invcrary,  ddi 

Daibhair,  ddiv'-èry',  adj.  adverse,  desti. 
tiite;  dtiibhir  na  saihhir  gu'n  robh  mo 
chor,  let  my  fate  be  either  prosperous  or 
adifrse;  n.  m.  the  common,  or  worst 
pasture  of  a  farm  ;  Innis,  the  best  pas- 
ture. 

Daibuf.id,  ddèv'-aj,  n.  m.  self-command, 
circumspection;  daibheideach,  self-deny- 

Daibhreas,  ddiv'-rus,  n.  m.  poverty. 
DAif  HALACHD,  dàèch'-.dl-achg,  n.  f.  plau- 
sibility, false  appearance. 
Daicheil,  dàèch'-al,   a.  plausible,  like  a 
hero,  but  a  coward ;  is  minig  a  bha  an 
Donas  daicheil,  the  Devil  has  beett  found 
often  plausible, 
Daiuhxeach  for  dainneach,  from  dainn, 

a  rampart. 
Dail,  dal,  n.f.  a  field— collar  Xasg.  H  S. 
Dail,  da'l, 71.  f.  delay  ;  preparation;  inter- 
val, intermediate  space;  thig  gun  dad, 
cme  without  delay;  dail  eadar  an  da 
lamhnain,  the  interinediate  spice  of  the 
couples ;  trust,  credit ;  dail  she  miosan, 
credit  for  six  nioiiths ;  contact;  is  coma 
k-am  linl  'na  dhiiil,  I  don't  like  to  get  In 
cniitcict  ii'ith  him,  or  to  have  any  thing  to 
do  u-ith  it :  feumaidh  sinn  rudaiginn  an 
dail  an  dònaich,  we  must  have  some- 
thing in  preparation  for  the  Sabbath ; 
cuir  dail,  delay,  procrastinate;  thoir 
dad,  give  on  trust,  or  credit. 
Dail-chumch,    daT-chùàèch,    n.    /.    an 

herb. 
Daimh,  ddiv2,  n.  pi.  oxen,  bullocks. 
Daimh,  dàèv,  n.f.  connexion,  affinity,  re- 
lationship ;  dlùth  an  daimh,  nearly  con- 
nected; fada  mach  an  daimh,  distantly 
related  ;  daimliich,  blood  relations. 
Daimhai.achd,   dàèv'.all-ach,    n.  f  rela- 
tionship, kindred*  spirit,  habits,  and  dis. 
position. 
Daimheil,  dàèv'-al,  a.  kindred,  fond  of  re- 
lations, aflcctionate;  nearly  related. 
Dainn,  dàènn,  n.  f.  a  rampart,  barrier; 
hence,  dainneach,  a  fort,  fortification ; 
and  dannarra,  not  easily  prevailed  up- 
on. 
Daingneach,  dèng'-nyach, ")  n.  f.    a  for- 
Dainneach,  deun'-acli,       (  tress,  a  fort. 
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Da ixcE ANN,  "»dàcmi'-iinn,ac/;  firm, strong, 

Dainnionn,  )    uninoveablc,  tight. 

Dainnich,    ì  (ìàèn'-nycch,  v.  fortify,  con- 

Daingnicii,  >    firm,  establish,  tighten. 

Dainneachus,  dàònn'-ach-as,  n.  m.  assur- 
ance, confirmation,  perfect  security. 

Daik,  dacr,  n.  m.  the  state  of  being  lined 
as  a  cow  ;  air  dtiir,  a-bullhiff. 

Dair,  daoèr,  or  daèr,  v.  line,  as  a  bull ; 
dairte,  Ibied,  in  calf. 

Dais,  dash,  n.  m-  a  mow  in  a  bam  of  sheaf 
corn,  or  a  pile  of  seasoned  fish  ;  v.  mow, 
pile  as  seasoned  fi'sh. 

Dai.l,  dall,  a.  blind;  n.  blind  person:  v. 
blind,  dazzle;  'gain  dhalladh  blinding 
me. 

Dai.i.ac,  dSU'-ag,  n-f.  a  young  dog-fish — a 
shrew-mouse,  a  leech.  H.  S. 

Dallanach,  dall'-an-ach,  v.  f.  a  large  fan  ; 
a  volley  or  broadside;  blindness  from 
excessive  drinking;  air  an  daltanaich, 
(blin'  fu',)  complete!!)  intoxicated:  Icig 
iad  dallanacti,  they  Jired  a  volley  or 
htnadside. 

DALLAitAX,  dàll'-ar-an,  n.  a  bewildered 
person. 

Dallta,  dall'-ta,  n.  m.  the  very  same  case, 
or  way,  or  method  ;  adv.  in  the  way,  ve- 
ry same  manner ;  dallta  sheumais,  j^ist 
as  James  woul'1  have  acted;  dallta  an 
f  hir  nnch  mairean.  Just  as  he  that  is  no 
more  wmiFd  have  done. 

Dalma,  d'allm'-a,  adj.  audacious,  bold. 

DALMAriin,  dàllm'-achg,  n.  f.  audacity, 
presumption,  impertinence,  forwardness. 

Dalta,  dallt'-a,  n.  c.  a  foster  child,  step- 
son, step-daughter,  god-son. 

Dam,  dam,  n.  m.  mill-dam  (linne  mhuil- 
inn,)  reservoir,  conduit.  Teutonic. 

Damain,  dam'enn,  t;. damn,  curse — Bible; 
damainte,  accursed,  most  abandoned. 

Damh,  dàv,  B.  m.  an  ox,  bullock;  stag; 
a  mast.  Oss. ;  a  joist ;  davih  suirn,  a 
k-ihn-JnUt.  Is.  ;  a  Gaelic  Doctor.  H.  S.  ; 
drtHi/i(in-eallaich,  a  spider ;  Hon  an  da7nh- 
flin-eallaich,  a  cobtpeb. 

DAMHAts,  dàv'-èsh,  v.  dance,  caper. 

Damusa,  dàv'-sà,  n.  m  dancing,  a  ball. 

Damhsaik,  dàv'-sary,  n.  m.  a  daneer,  ca- 
perer. 

Damxadh,  dam'-nX,  ».  m.  damnation,  pt. 
damning ;  damnar  e,  he  shall  be  damn- 
ed. B. 

Dan,  dan,  adj.  resolute,  intrepid;  pre. 
sumptuous;  cha  dan  leam  innseadh 
dhuit,  /  do  not  think  it  presumptitoiis  in 
me  tn  tell  you  ;  cho  dan  is  a  ehaidh  e  air 
•aghaidh,  he  went  forward  so  resolutely. 

Dan,  dan,  n.  m.  destiny,  fate,  decree,  pre- 
destination ;  ma  tha  sin  an  dan,  if  that 
be  ordained;  bha  sin  an  dan  domh,  tliat 
was  my  fate ;  song,  poem ;  sean  dàin  le 


D  AR-RIGHRIBH 

H-Ossian,  Ossian's  ancient  poems ;  isduil- 
ich  cuir  an  aghaidh  dan,  to  oppose  fate 
or  destiny,  is  difficult ;  ma  tha  e  an  dan 
domh  a  bhi  beo,  if  it  be  destined  for  me 
to  live. 

Danach,  dàn'ach,  a.  poetical,  of  poetry. 

Danachd,  dàn'-achg,  n.  f.  poetry;  bold. 

Danahas,  dàn'-add'-as,  n.  m.  presumption, 
familiarity ;  audacity,  boldness,  assur- 
ance; agus  mar  an  ceudna  o  pheacadh 
danadais  cum  t-oglach  air  'ais,  and  also 
from  sins  of  presumption  keep  back  thy 
servant.  Psalms. 

Danaich,  dàn'-èch,  v.  defy,  dare.  Arm. 

Dannarra,  dann'arra,  a.  mulish,  stub- 
born, obstinate,  contumacious,  opinion- 
ative. 

Dannarrachd,  dann'-arr-achg,  v.  f.  stub, 
bornness,  obstinacy,  boldness,  resolu- 
tion. 

Dantachd,  dànf-àchg,  n.  f  fatalism. 

Daoch,  daoch,  n.  f.  disgust;  dèishinn. 

Daoi,  ddùè,  a.  wicked ;  foolish.  Smith. 

Daoimean,  daoè'-mon,  n.  tn.  diamond. 
Eng. 

Daoine,  daoèn'-à,  n.  f.  men,  people ; 
mòran  dhaoine,  many  people;  ameasg 
'nan  daoine,  among  the  people. 

Daoineachd,  dàoèn'-achg,  n.  f.  popula- 
tion. 

Daoire,  dàoèr'-à,  more  or  most  dear;  tu 
extreme  dearness  ;  ni's  daoire,  dearer, 

Daol,  daol,  n.f.  a  chafer,  beetle. 

Daolag,  daol'-ag,  n.f.  little  chafer. 

Daonna,  daon'.na,  a.  human;  humane, 
an  cinne  daonna,  mankind. 

Daonnachd,  dàon'-nàL-lig,  n-  f.  humani. 
ty ;  fear  na  daonnachd,  the  humane  man. 
St. 

Daonnan,  daonn'-an,  adv.  always,  conti- 
nually, habitually,  at  all  times. 

Daor,  daor,  a.  high  priced,  dear,  costly; 
scant,  scarce ;  bliadhna  d/iaor,  a  year  of 
scarcity;  also,  most  abandoned;  com- 
plete,  eorrvipted ;  daor  shlaoightire,  a 
most  abandoned  rascal ;  daor  mheair- 
leach,  a  most  abandoned  thief;  daor 
bhodach,  a  complete  churl;  daor  blial- 
ach,  a  complete  boor. 

Daorsa,  dàor'-sà,  n.  /  famine,  dearth  ; 
bondage,  captivity;  ar  clann  a:in  an 
daorsa,  our  cliildren  in  bondage  or  zap- 
tivity.  Bible. 

Da-pheighinn,  da  ff5'.ènn,n./.  twopence 
Scots ;  ancient  coin. 

D'ar,  dar,  pre.  and  pro.  ;  do  ar ;  into  our ; 
d'ar  cloinn,  to  our  children. 

D'AR-RiGKninn,  dar-re-r\"-uv,orf!i.  in  ear. 
nest;  seriously:  an  ann  d'ar  righribh 
atlia  thu,  are  youseriouai  are  you  m 
earnests  you  are  not  Joking  Ì  literally, 
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in  it  tn  our  Icings  you  are  speak-in^?  {da- 
ridheadh  is  nonsense.) 

Darx,  dar'-a,  a.  second;  the  second;  an 
dara  iiair,  the  second  time. 

DMiArii,  da'-rach,  n.  m.  oak  timber. 

Da  RAG,  dar'-ag,  n./.  stump  of  a  tree. 

Dararath,  dar'-ar-ach,  n.  /.  a  volley; 
stunning  noise. 

Darn*,  dar'-na,  a.  second;  either  the  one 
or  the  other;  an  darna  cuid,  either  of 
the  two ;  an  dara  te,  the  second  woman. 

Dasax,  das'-un,  pre.  and  pro.  to  him ;  thoir 
ddsan  e,  give  ii  to  him. 

Dath,  da,  V.  colour,  tinge,  dye ;  n.  m.  dye, 
colour,  tinge. 

Dath  ADAIR,  da'  add-ar,  n.  m.  dyer. 

Dathadaireachd,  dà'-àdd-àr-àchg,  n.  f. 
the  process  of  colouring;  trade  of  a 
dyer. 

Dathail,  dà'-al,  a-  well-coloured. 

De,  jja,  or  dya,  int.  pro.  what  ?  used  in  all 
the  Oriental  la^iguages  as  an  interroga- 
tive, or  a  personal  pronoun ;  de  sin, 
what  is  that  ?  de  b'aille  leat,  what  is  your 
wW? 

Dee,  jja,  or  dya,  gen.  of  Dia,  God. 

D  E,  jja,  adv.  an  de,  yesterday. 

Deacaid,  jjechg'-aj,  n./.  corsets;  boddice. 

Deacair,  dyechg'-ur,  a.  difficult,  sore. 

Deacaireachd,  dyechg'-ur-àchg,  n.  f. 
difficulty. 

Deach,  dyech,  pret.  int.  of  w.  theirig;  an 
deach  e  dhachàidh,  has  he  gone  home  ? 
more  often  deachaidh. 

Deachamh,  dyech' -uv,  71.  m.  tythe,  tenth. 

Deachi),  dyeehg  or  dyiichg,  v.  indite,  dic- 
tate, inspire,  B. ;  make  completely  cer- 
tain ;  assure  positively.  Is/ay ;  deachdta, 
completely  certain;  gu  deachdta,  most 
certain'y,  most  assuredly. 

Deachdair,  dyechg'-urr-a,  tu  f.  dictator, 
inc. 

Deadh,  dyao,  a.  very  good,  excellent; 
placed  always  before  the  noun  it  quali- 
fies; deadh  bheusan,  excellent  morals, 
Aic. 

Deadhainm,  dya6'-èn-um,  n.  m.  good 
name. 

Peagal,  dyà2g'-ul,  twilight.  7mA. 

Deal,  dyal,  n.f.  a.  leech,  teat  ballan  {Is. 
gioUl ;  a.  keen,  eager;  more  properly 
deil ;  cho  deii  is  a  tha  e  aig'  a  ghnothuch, 
so  enthusiastic  at  his  business. 

Dealachadh,  dyal'-ach-S,  n.  m.  separa- 
tion, divorce ;  a  division,  pt.  separating, 
divorcing. 

Dealachail,  dyal'-ach-al,  a.  causing  sepa- 
ration ;  that  may  be  separated,  separable. 

Dealaich,  dyàl'-èch,  v.  n.  separate,  divide, 
part  with  ;  cha  dltealaich  mi  ris,  I  will 
not  part  with  it. 

Dealan,  dyal'-an,  n.  m.  cross-bar  on  a  door. 


Dealan-pe,  dyal-an-jjà',  n.  m.  a  butterny, 

Dealanach,  dyal'-an-ach,  ru  m.  lightiiing. 

Dealas,  dyal'-as,  n.  m.  the  keenness  of  a 
woman  spinning  or  in  household  affairs. 

Deaiasach,  dyal'-as-ach,  a.  keen,  eager. 

Dealbh,  dyal'-uv,  n.  7h.  warping,  abb;  fi- 
gure, image,  form  ;  ghoid  Rachel  na 
dealbhan,  Rachel  had  stolen  the  image-i; 
shnpe,  form,  conformation  ;  agus  bha'n 
talarah  gun  dealbh,  and  the  earth  was 
without  form;  order,  arraiii;ement  ; 
gnothuch  gun  dealbh,  an  absurd  thing; 
is  beag  dealbh  a  th'  air,  it  is  out  of  order 
or  arrangement;  cuir  air  dealbh  neo 
cuir  dealbh  air,  arrange,  adjust,  put  in 
order, 

Dealbh,  dyal'-uv,  v.  warp,  make  abb  of; 
form,  shape;  ma'n  do  dhealbh  thu  an 
talamh  agus  an  cruinne,  ere  thou  hadst 
formed  the  earth  and  the  world ;  devise, 
plot,  contrive ;  glacar  iad  'sna  innleach- 
dan  a  dhea'bh  iad,  let  them  be  taken  in 
the  devices  they  have  inwgined;  tha  i 
a'  dealbh,  she  is  warping  or  making  abb. 

Dealbhach,  dyall'-ach,  a. handsome,  well- 
shaped;  likely,  probable;  n.  f.  abb; 
snath  air  cràxm-dealbh  figheadair,  12. 

Dealbhadair,  dyall'-vadd-ar,  n.  m.  de- 
viser, framer,  former ;  warper. 

Dealbhaoaireachd,  dyall'-vadd-ar-achg, 
n.  f.  warping ;  delineation,  framing, 
shaping. 

Dealbhadh,  dyall'-i,  p.  delineating, 
forming,  shaping,  contriving. 

Dealbh  chluich,  dyal'-uv-chlijech,  n  f. 
play,  stage-play,  drama.  H.  S. 

Deal-each,  dyal'-ech,  n.f.  horse-leech; 
gioll-thoU. 

Dealg,  dyal'-ag,  n.  f.  stocking-wire,  a 
skewer,  a  bi-dkin  ;  hair-pin,  a  prickle. 

Dealgach,  dyallj^-ach,  a.  prickly,  thorny. 

Dealgan,  dyall'-ug-an,  n.  m.  collar-bone; 
(in  Bible,  spindle,  fcarsaid.) 

Dealrach,  dyall'-raeh,  a.  shining,  bril- 
liant, refulgent,  resplendent,  radiant, 
bright 

Dealraoh,  dyall'-rl,  n.  m.  effulgence, 
refulgence,  splendour,  lustre,  radiance ; 
pt.  gleaming,  shining,  beaming. 

Dealair,  dyall'-ur",  it. shine,  beam, gleam. 

Dealraich,  riyall'-rrèch,  v.  shine,  beam, 
gleam,  glitter,  flash,  emit  rays. 

Dealt,  dyallt,  n.  m.  rain  glittering  on  the 
grass ;  dew,  drizzle. 

Dealtair,  dyàlj-'-tàr'  v.  glitter,  gild. 

Dealtradh,  dyalt'-rl,  n.  m.  glitter,  be 
sprinkling ;  pt.  bedropping ;  varnishing. 

Deamhan,  dy6v2'-an,  n.  m.  devil,  demon. 

Deamhas,  dyèv'-as,  n.  m.  sheep-shears. 

Dean,  dyèn,  J',  make,  do,  act,  perform; 
suppose,  imagine,  think  ;  dean  urnuigh, 
pray:  rfean  deifir.  hasten,  make  haste- 
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Cenn  gu  rèidh,  eìo  at  leisure;  denn  moill, 
delay,  stop;  dean  fuasgladh,  deliver,  re- 
lease; dea?i  gaiTileachas,  rejoice;  dean 
uaill,  boast,  brag;  dean  stri  or  strlobh, 
try,  strive,  compete;  dean  rèite,  mahe 
peace,  reconcile;  tha  mi  a  deanadh,  I 
suppose;  am  bheil  thu  deanadh,  do  you 
suppose;  dean  domh,  mak-e  for  me ;  dean 
fastath,  hire  yourself;  dean  iomlaid, 
exchange;  dean  faighidinn,  wait  a  short 
time,  have  patience. 

Df.anachdach,  dyèn'-achg-àch,  a,  vehe- 
ment, keen,  incessant ;  uisge  deanachd. 
ach,  vehement  rain;  as  speech,  empha- 
tic ;  lalihair  e  gu  deanachdach,  he  spoke 
emphatically  ox  with  great  emphasis. 

Deanaciidachd,  dyèn'-achgachg,  n.  f. 
emphasis,  vehemence,  violence  of  rain. 

Deaxadacii,  dyèn'-add-àch,  a.  industri- 
ous, persevering,  laborious,  diligent 

DEA^fAnAS,  dyèn'-add-as,  n.  m.  industry, 
diligence,  perseverance,  activity. 

Deanadh,  dyèn'-i,  pt.  doing,  making, 
supposing ;  imagining. 

Deanas,  dyèn'-as,  n.  m.  an  act,  result  of 
one's  industry  or  labour. 

Deanasacii,  dyèn'-as-ach,  a.  industrious. 

Deaxasachd,  dy(5n'-as-achg,  n.  /.  indus- 
try. 

Deaxv,  dyann,  n.  f.  a  small  quantity  of 
anything,  like  meal,  snuff;  cha 'n 'eil 
deann  snaoisean  agam,  /  have  not  a  par- 
ticle of  snuff;  a  rush  or  dash  towards  any 
thing;  th.ainig  e  stigh  'na  dheann,  lie 
rushed  in ;  full  speed ;  an  t-each  'na 
dheann,  the  horse  at  full  speed. 

DeaN-VAG,  dyann'-ag,  n.  f.  a  very  small 
quantity  of  snuff,  meal,  &c. 

Deaxnal,  dyiinn'-al,  n.  m.  a  spell  or  a  lit- 
tle while  at  any  thing  with  all  one's 
might,— conflict ;  shot ;  hurry. 

Deanta'J,  see  Feaiitagach,  nettle. 

Deaxta,  dyèn'-tyà,  pt.  done,  made. 

Deantanas,  dyèn'-tàn-as,  n.  m.  an  act. 

Dearbadan-de,  dealan'-dè,  butterfly. 

Dearbii,  dyerv,  v.  prove,  confirm,  try; 
dearbh  sin,  prove  that;  adj.  sure,  cer- 
tain, very  identical ;  an  dearbh  ni  a  bha 
dhi  orm,  the  very  thing  I  wanted;  an 
dearbh  dhuine,  the  identical  man;  tha 
gu  dearbh,  yes,  indeed;  adv.  truly,  real- 
ly, certainly  ;  is  dearbh  gu'm  bheil,  it  is 
truly  or  positively  so. 

Dearbh  ACH,  dyerv'-ach,  a.  confirmatory. 

Deardhachd,  dyerv'-achg,  n.  f.  demon- 
stration. 

DiARBHADAS,  dyerv'.ad-as,  capability  of' 
proof;   way  of  leading  a  proof. 

Dearbmadm,  dyer'-A,  n.  m.  proof,  confir- 
mation ;  evidence;  p/.  proving,  confirm- I 
ing,  demonstrating ;  mar  dhearbhadh 
air  siu,  as  a  proof  of  that;  a'  dearbhadh  . 


na  cilice,  conjirming  the  fa  t;  proving 
the  case. 

Dearbhanx,  dyerv'-ann,  n.  m.  axiom.  Ir. 

Dearbhta,  dyerv' -tya,  pt.  proved,  esta- 
blished ;  confirmed,  demonstrated. 

Dearc,  dyerk,  n.  f.  a  berry;  a  grape; 
fàgaidh  tu  dearcan,  thou  sha't  leave 
grapes,  B. ;  v.  look  steadfastly  and  pierc- 
ingly, fix  the  mind  on  intensely;  dearc- 
am  ort  do  gnàth ,  I  will  make  thee  the  sub- 
ject of  my  meditations  continually.  Ps. 

Dearc-aitimn,  dyerk-ajt'-enn,  n.f  a  juni 
per  berry,  (dearc  iùbhair) ;  dearc  dhar- 
aich,  an  acorn ;  dearc  f  hrangach,  a 
currant ;  dearc  f  hiona,  a  grape. 

Dearc-luachair,  dyerk-lùach'-èr,  n.  f. 
a  lizard  or  asp. 

Dearcnach,  dyerk'-nach,  a.  handsome. 
Irish. 

DEARCNACHAon,  dverk'nach-X,  n.  m. 
marking  or  criticising,  scrutinising  keen- 
ly- 

Dearcnaich,  dyerli'-nnèeh,  v.  criticise 
look  steadfastly  and  keenly. 

Dearg,  dyerg,  or  dyer.ug',  arfj.  red  ;  most 
abandoned,  notorious  or  complete ;  dearg 
amadan,  a  complete  fool ;  dearg  mheair- 
leach,  a  notorious  thief;  r/rar^striopach, 
a  most  abandoned  strumpet;  dearg  mar 
f  huil,  red  as  blood  ;  air  an  dearg  chaoth 
ach,  stark  mad. 

Dearg,  dyerg,  n.  m.  red  colour,  crimson  ; 
V.  redden,  malie  red,  make  an  impres- 
sion; cha  dearg  e?i\r,  it  makes  no  im- 
pression on  him  or  it. 

Deargan,  dyerg'-an,  n.  m.  red  stain ; 
deargan  doirionn,  a  nebula ;  deargan 
allt,  a  kestril  hawk. 

Dearg&nn,  dyerg'-unn,  n.f.  a  flea ;  dearg- 
ann  tragha,  a  muUipede. 

Dearg-las,  dyerg-llàss',  v.  blaze. 

Deargnaidh,  dyerg'-nè,  a.  unlearned.  /-. 

Dearlan,  see  Earlan,  brimful. 

Dearmad,  dyer'.mad,  n.  m.  an  omission. 

Dearmadach,  dyer'-mad-ach,  adj.  forget, 
ful  ;  negligent,  careless. 

DEARMADAcHn,  dyer'.mad-achg,  n.  _/.  ex- 
treme forgetfulness  or  negligence. 

Dearmaid,  dyer'-mè,  v.  omit,  forget. 

Dears,  dyarn,  n.f.  palm  of  the  hand. 

Dearnadair,  dyàrn'-ad-ar',  n.  m.  a  palm- 

Dearnadaireachd,  dyar'-add-ar'-aehg,  n. 
f.  palmistry,  divination  by  the  palm  of 
the  hand. 

Dearnagan,  dyam'-ag-an,  n.  m.  a  cake.  B. 

Dearras,  dyarr'-as,  n,  m.  keenness,  enthu- 
siasm. 

Dearrasach,  dyarr'-as-ach,  a.  keen,  ea- 
ger. 

Dearrs,  dyàrs,  v.  shine,  beam,  emit  rays, 
gleam,  radiate,  burnish. 
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DEAKESAcn,  dyaiV-sach,  a.  sliining,  radi- 
ant. 

Dearrsadh,  dyà.r'-SA,  n.  m.  a  gleam,  a 
ray. 

ni.AiIixjXAicH,  dyàrrs'-nèch,  v.  polish, 
gild. 

DciiKRSNAiCHE,  dyàrrs'-nèch-à,  n.  m.  a  po- 
lisher. 

jEARRSAN'TA,  dvàrr'-sannt-a,  a.  radiant, 
effulgent,  gleaming,  beaming. 

DtAS,  dyàs2,  n.  m.  the  south;  bho'n  deas, 
from  the  south  ;  adj.  south ;  gaoth  deas, 
south  wind;  proper,  right ;  rinn  thu  sin 
gu  deas,  you  have  done  that  properly, 
well-shaped,  liandsome ;  duine  deas,  a 
well-sliaped,  personable  individual;  rea- 
dy, prepared ;  am  bheil  \.\\\x  de  is,  are  you 
prepared;  easily  accomplished  ;  h\i  deas 
domh  sin  a  dheanadh,  I  culd  easily  ac- 
complish that ;  bu  deas  domh  mo  lamh 
a'  gliacail,  /  could  easily  engage  or  close 
a  bargain;  an  lamh  dheas,  the  right 
hand. 

Deasach,  dyàs"-aeh,  n.  ni.  a  West  High- 
lander ;  Tuathach,  a  Xorth  Highlander. 

Deasachadh,  dyàs".ach-À,  n.  m.  the  act 
of  baking  j  a  bake ;  pt.  baking,  prepar- 
ing. 

Deasaich,  dyàs"-ech,  v.  prepare,  bake, 
gird ;  deasaich  do  chaidhimh,  gird  your 
sword.  Ps. 

Deasbair,  dyas"-bèr,  v.  argue,  dispute. 

Deasbaire,  dyàsb"-ur-à,  n.  m.a.  disputant 

DEASBAiREACHD,dyàs2'-bar'-achg,  n.f.  dis- 
putation, dispute,  wrangling,  reasoning. 

Deaschainnt,  dj àsS'-chàènnt,  n.  f.  elo- 
quence. 

Deaschainntach,  dyàs'.chàènnt-ach,  a. 
eloquent,  witty,  ready  in  replying. 

Deasgai.vxean,  dyàsg2'.unn-unn',  ju  pi. 
barm,  yeast,  runnet,  lees. 

Deaslamhach,  dyàs2'-làv-ach,  a.  dexter- 
ous. 

Deasmaireas,  dyàs2'.niar-us,  n.  /.  curio, 
sity.  N. 

Deat,  dyàt2,  tu  m.  a  year  old  unshorn 
sheep  ;  cosail  ri  deata,  lihe  an  unfleeced 
year  old  sheep.  Skye. 

Deatach,  dyett'-ach,  n.  m.  smoke  on  the 
eve  of  getting  into  a  flame ;  gas. 

Deatam,  dyatS'-um,  rum.  keenness,  eager, 
ness.  Sk. 

Deatamach,  dyat'-am-ach,  a.  necessary: 
needed,  Is. ;  eager,  keen  for  the  world. 
Sl.ye. 

^EA^A^^às,  d\àt'am-as,  n.  m.  a. requisite; 
a  family  necessary  or  want. 

D  EATHACH.  dye'-ach,  n.  /  smoke  (toit). 
P.S. 

Dee,  jja,  n.  p.  gods;  more  properly  deidh, 

Deibh,  deibhinn,  dyàv'-ènn  pre.  about  j 
soncerniug.  Irish. 


DEicn,  d}  a Jcli",  r.  f.  tci     a.  ten. 
Deich-filte,  dy  aecl»*'-fHIy-tya,   a.  ten 
fold. 

Deichmhios,  dyalch-vhess,',  "•  "V    1*^^ 

cember. 
Deichnear,  dyàèch'2-nur,  n.  c.   ten  per 

sons. 
Deich-roinn,  dyàèch-raòènn ,  n.  nj.  a  de- 
cimal. 
Deich-shlisneach,  \dyàèch'-hlesh-nyach 
Deich-thaobhach,  j  d^aech'-haov.ach, 

n.  m.  a  decagon. 
Deideadh,  dyajj'-i,  n.  m.  the  toothache. 
Deidh,   dyàè-yli",  n.  f.  great  propensity  ; 
a  dheidh  air  òl,  his  great  propensity  for 
driiik;  keen  desire,   longing;  tha  e  an 
deidh  urra,  he  is  ver;i  fond  of  her ;  na 
dheitlh  sin,  after  that;  na  deidh,  after 
her;  nar  deidh,  after  us;    mar  dellh, 
about,  concerning  us. 
Deidhealachd,  dyàè'-yhall-achg,  n.f.  ex- 
treme or  degree  of  desire  or  propensity. 
Deidheil,  dyàè'.yhal,  a.  very  fond  of,  or 
addicted    to ;     deidheil    air     an     \iisge 
bheatha,  fond  of,  or  addicted  to,  whhhy. 
Deipir,  dyàffs'-èr',  n.  f.  speed,  expedition  ; 

(more  properly  deiffir,)  haste,  hurry. 
Deifreach,  dyaff'-ryach,  a.  requiring  ex- 
pedition ;  gnothuch  deifreach,  an  affair 
requiring  the  utmost  expedition  ;  hasty, 
hurried. 
Deifrich,  dyàfT-rèch,  v.  n.  hasten,  expe- 
dite; deifrich  ort,  be  quik,  or  clever. 
Deigh,  dya,  more  fit ;  (eigh,  ice,  Sk.) 
Deich-laimh,    dyàè-yh'-làè'v,  adv.    too 

late,  afterwards;  after-hand. 
Deighleax,  dyà'-lyàn,  n.  m.  quire  of  pa- 
per. Irish. 
Deil,  jal,  n.  m.  lath.  Irish. 
Deil,  jjèl2,  a.  enthusiastic,  keen  ;  cho  deil 
aig  a  gnothuch,  so  keen  or  enthusiastic 
at  his  business ;  indefatigable,  perseve- 
ring, industrious. 
Deile,   (dè'-eile)  jàl2'-à,   inter,  pro.  what 
eUe  ?  dell'  a  th'  air  t'  fhaiie,  what  else  do 
youmeani  rf<?i^' a  dheanainn,  uhat  else 
could  I  doi  deile  a  dhean  e,  what  else  did 
hedoi 
Deile,  jjel'S-a  n.f.  enthusiasm,  industry. 
Deile,  jàl'-à,  n.f.  a  deal,  plank. 
Deileax.v,     dyal'-unn,    n.    m.    barking. 

No  th. 
Deimuinn,  dyèv'-ènn,  a.  certain,  sure,  of  a 
truth  ;  gu   deimhinn,  verily ;  gu  deimh- 
inn,  gu  deimhinn,  tha  mi  ag  radh  riut, 
verily,  verily,  I  say  unto  you.  Bible. 
Deimhinneachi),   dyèv'-ènn-àehg,    n.    f, 

complee  certainty  or  proof. 
Deimhinnicii,  dyè\-'-ènn-èch,    v.    verify, 

confirm,  ascertain,  demonstrate. 
Deinb,  dyàn"-à,  a.  more  keen,  more  cer- 
tain; n.-/.  eagerness,  keenness. 
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Df.inachd,  dyàèn'.àchg,  n.  f.  irdour. 

Deineis,  dyàn'-ash,  n.f.  faint  attempt  to 
be  diligent  or  eager ;  keenness. 

Peir,  jjàr',  V.  say,  affirm;  a'  deirim,  I 
say ;  a  dch-  esan,  says  he.  Ir. 

Dk!R,  jar,  n.f.  shingles,  an  riiaidh.  Ir. 

Deirc,  jàèrk,  n.f.  alms,  charity. 

Deirceach,  jaèrk'-ach,  n.  c.  beggar. 

DEirtciRE,  jàèrk'-ur-à,  n- m.  beggar;  an 
almoner. 

Deiueadh,  dyàr'-à2,  n.  m.  end,  conclu- 
sion ;  dcireadh  a  ni  so,  tiie  condusivu  of 
this  thing;  stern  of  a  boat,  &c. ;  deir. 
eadh  na  luinge,  the  stern  of  the  ship; 
deireadh  cuaich,  around  stern;  rear; 
deireadh ^oite,  lees;  air deireidh, behind, 
in  the  rear;  ma  dheireadfi,  nt  hist;^ 
toiseaeh  ti,hinn  is  dei-eadh  falbh, ^rsi  to 
come  and  Itist  to  go.    (Gaul's  motto.) 

Deirean-.\a(  H,  dyar'-ann-ach,  a.  last,  hin- 
derraost,  hindmost,  latter ;  'sua  laithean 
deireannach,  in  the  latter  days;  last; 
an  neaciideieannach,  the  last  individual. 

Deireas,  dyar'-as,  n.  m.  requisite,  a  con- 
venience ;  dearasan,  domestic  ìiecessarics 
or  convenience ;  tha  mi  gun  deireas,  I  am 
quite  well. 

Deikeasach,  dyar'-as-ach,  a.  very  requi- 
site, needful,  defective. 

Deikge,  dycrg'-à,  redness,  red;  more  or 
most  red;  also  deirgead. 

Deis,  dyash,  adv.  an  dèis,  after. 

Deis,  dyash,  v-  skelp  the  breech. 

Deiseag,  a  little  skelp  on  the  breech. 

Deise,  dyàsh2'.à,  n.  f.  suit  of  clothes; 
symmetry  of  the  body  ;  sliapeliness  ; 
proportionable  parts, — more  or  most  fit ; 
shapely,  proportioned.  See  Ueas. 

Deisciobiil,  dyàs'-kèb-ul,  n.  m.  a  disciple. 

Deiseai),  dyash'-ad,  n.  f.  degree  of  sym. 
metry,  haudsoraeness,  elegance  of  per. 
son,  (Sic. 

Deisealann,  dyash'-al-ann,  n.  m.  sl.ip  on 
the  cheek,  box  on  the  ear. 

Deisearach,  dyash'-arr-ach,  a.  conveni- 
ently situated,  applicable  ;  deisearach  air 
an  sgoil,  yiear  the  school,  ifc. 

Deisearacud,  dyash'-arr-achg,  n.f  con- 
venience in  point  of  situation,  applica- 
bility. 

Deiseil,  dyash'-al,  a.  toward  the  south, 
southward;  neas'sa  bhios  a'  ghrian  a'  dol 
deiseil,  while  the  sun  goes  southwards. 

Deisin'N,  more  properly  deisthinn,  disgust 
at  the  conduct  or  consequence  of  skclp- 
ing  the  breeches. 

Deistinn,  dyàsh'-tyènn,  n.f.  disgust ;  see 
deisthinn,  (dels  and  tinn,  sick). 

Dfisthin.v,  dyàsh'-hyènn,  n.  f.  disgust, 
squeamishness,  ibhorrence. 

Deisthin.neach,  lyash'-hyenn-ach,  a.  dis- 
gusting, causing  -.queamishness. 


nEisTHiNNEAi  iin,  dyash'-hvenn-ach?,  n.f 
disgustfulness,  extreme  disgustfulness. 

Deo,  dyo,  n  f.  breath,  the  vital  spark,  the 
ghost;  spark  of  fire;  ray  of  light;  gun 
deò,  breathless;  cha  'n  'eil  aige  nachum 
as  an  dtò  ann,  he  has  not  wluit  will  keep 
the  vital  spark  in  him ;  tha  e  an  iraf  hios 
an  deò  a  chall,  he  is  on  the  eve  of  giving 
up  the  ghost ;  thug  Abraham  suas  an  deò, 
Abraham  gave  up  the  ghost;  cha 'n 'eil 
den  gaoilh  ann,  there  is  not  a  breath  of 
wind;  rfcd  gealbhain,  asparkqffi  e;  deò 
soluis,  a  ray  of  light;  cha  d'  thig  deò  do 
'n  glirèin  a  stigh,  a  sing/e  ray  of  the  s:ui 
cannot  enter ;  neas  a  bhios  an  deò  ann- 
ad,  while  you  breathe;  gun  deò  leirsinn, 
without  a  ray  of  vision,  stone-blind ; 
glacidbh  mo  dheò,  lay  hold  on  my  depart- 
ing spirit— on  my  ghost;  rffd-greine, 
tun-beam,  standard  of  Fingal. — Ossian. 

Deocan,  dyochg'-an,  n.  m.  noise  in  suck- 
ing, &c 

Deoch,  dyoch,  n.  f.  a  drink,  draught,  li- 
quor; thoir  dhomh  deoch,  give  me  a 
di  ink ;  thoir  deoch  as,  take  a  draught 
out  of  it;  deoch.einànm,  a  potion;  deoch 
an  doruis,  a  stirrup-cup;  deoch  slainte, 
a  toast,  a  health  ;  dat.  dibh,  deochann- 
an,  spirits,  all  sorts  of  drinks,  liquors; 
cfrocA-eolais,  the  first  g'ass  drunk  to  a 
stranger;  deoch  m'  eolais  ort,  may  we  be 
better  acquainted. 

Deoigh,  dyòè'-yh',  adv.  fadheoigh,atlast. 

Deoix,  dyòèn,  n.f.  will,  plea.sure,  acqui- 
escence, assent;  am  dheùin.sa,  with  my 
assent  or  concurreme ;  le deùin  Dia,  God 
vili'ing;  a  dheòin  neo  dh*  aindeòin,  whe- 
ther he  wishes  it  or  not ;  cha  b'  ann  am 
dhciiin  a  rinn  mi  e,  /  did  not  do  it  inten- 
tionally or  on  purpose — /  was  forced  to  it. 

Deoir,  dyòir,  n.  pi.  tears;  deur,  a  tear. 

DEOiRin,  dyòir'-èj,  n.  c.  a  broken-hearted, 
tearful  person  ;  also  deoirideach. 

Deonach,  dyon'-ach,  a.  willing;  adv.  most 
willingly,  voluntarily;  is  deònarh  a 
dheanainnse  e,  most  willingly  would  1 
doit. 

Deoinich,  dyòn'-èch,  v.  grant,  give  con- 
sent, vouchsafe;  deònaich  dhuinn  gàird- 
eachasdo  shlàmte,  vouchsafe  unto  us  the 
joys  of  thy  salvation.  B. 

Deorachd,  dyor'-achg,  n.  f  affliction. 

Deothail,  dyò'-èll,  u.  suck,  extract;  fut. 
deothlaidh,  shall  suck,  extract,  i^c. 

Deothal,  dyò'-àll,  n.  m.  sucking,  suck  as 
infants  or  young  of  any  kind. 

Deothas,  dyO'-as,  n.  m.  longing  or  eager, 
ness  of  a  calf  for  its  mother ;  lust;  this 
abominable  word  is  used  by  indelicate 
WRITERS  often  very  impropeily. 

Deothasach,  dyo'-as-ach,  a.  keen  as  i 
calf  (  very  lustful  aò  a  person. 
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Deth,  dyhè,  (pro.  et  pre.)  of  him,  of  it,  off; 
thoir  dheth  a'  phoite,  tike  off  the  pot. 

Deubh,  jjav,  ru  f.  fetters  for  trie  fore  feet 
of  a  horse;  (1)  cleubh-leum,  (4)  deubh- 
ami,  (Lewis),  Mainland,  gad. 

Deubh,  dyav,  v.  leali,  chinli  as  a  dish  ;  tha 
chuinneag  air  deubliadh,  tlie  water- 
pitcher  is  leaking  or  diinking. 

Dei;bhoil,  dyà'-vAyèl,  n.  f.  enthusiasm, 
eagerness  ;  adj.  keen,  enthusiastic,  (dee- 
bhoil.)  Islai/. 

Deuch,  dyèch,  v.  taste,  try,  sort. 

Deuchain.v,  dyèch'-ènn,  n.f.  trial,  taste, 
experiment,  essay,  distress;  fhuair  mi 
deuchainn  deth,  /  got  a  taste  or  trial 
of  it. 

Dei;chainnach,  dyèch'-ènn-ach,  a.  trying. 

Deud,  dyadd,  n.  m.  set  of  teeth  ;  teeth. 

Deudach,  dyadd-ach,  n.f.  tooth-brush. 

Deug,  dyagg,  n.  pi.  teens;  used  only  in 
composition ;  còig-deug,  fifteen. 

Deur,  dyèrr,  jèrr,  a  drop,  a  tear;  a  si- 
leadh  nan  deur,  shedding  tears ;  cha'n'eil 
deur  an  so,  there  is  not  a  drop  here;  a 
deòir  a'  snitheadh,  her  tears  trickling. 

Deurach,  dyèrr'-ach,  a.  tearful,  sorrow- 
ful;  n.f.  a  burning  pain.    North  High- 

Deurshuileach,  dyerr'-hu'l-ach,  a.  blear- 
eyed. 

Dii',  gh',  aspirated  form  of  d' /or  do. 

Un',  gh",  do,  sign  of  the  past,  used  before 
f  h  and  a  vowel  j  as,  dh'  f  hag  e  i,  he 
abandoned  her,  he  left  Iter ;  dh'  aithnich 
mi,  /  understood,  I  recognised. 

Dha,  yhà,  asp.  of  da,  two;  dha  neo  tri, 
two  or  three  ;  also,  for  do  e,  thoir  sin  da 
or  dha,  give  him  that ;  thoir  sin  daibh  or 
diiaibh,  give  that  to  them ;  dhomh,  to 
me ;  dhuinn,  to  vs.  See  Grammar. 

Dhachaidh,  dhach'-è,  asp.  form  of  dach- 
aidh,  home  ;  also  adv.  dhacliaidh,  dhach- 
aidh,  away  home,  home. 

Dh'aindeoin,  ghèn'-nyan,  adv.  in  defi- 
ance, spite  of ;  in  spite  of. 

Dheibhi.vn,  yhàv'-ènn,  pre.  concerning  j 
ma  dhèibhinn  sin,  concerning  that. 

Dhi,  yhè,  to  her  ;  thoir  dhi,  give  her. 

Dhomh,  ghòv2,  to  tne;  innis  dhomh,  tell 
me;  thoir  dhomh,  give  me;  dean  dhomh, 
do  for  vie,  or  to  me. 

Di,  je,  n.  m.  a  day  ;  (fi-Iuain,  Monday;  di- 
mairt,  Tuesday;  di-ciadain,  fyednes- 
day ;  dior-daoin,  Thursday ;  c?i-thaoine, 
Friday;  di-sathuirne,  Saturday;  di- 
domhnuich,  Sunday. 

Dia,  dyea,  n.  m.  God,  the  Almighty,  a  god, 
dèklh,  gods. 

Diabhluidh,  dyèàvU'-è,  a.  devlish,  hell- 
ish. 

Diabhluidheachd,  jjeàll'-è-achg,  n.f.  d»- 
vilisluies^. 


DiaBHOLL,  dyeàv2'-ul,  n.  m.  Sat;i:i ;  th" 
devil. 

Diachadaich,  jjcach'-ad-6oh,  adv.  espe- 
cially. N. 

Diadhachd,  jjea-gh"-achg,  n. /.  divinity, 
godliness,  theology ;  diadhaidheachd. 

DiADHAiCH,  jjèagh'-èch,  v.  deify,  adore, 

DiADHAiDH,  dyèà-gh'-è,  a.  godly,  holy. 

DiADHAlR,  dyea'-ghar",  n.  m.  a  divine. 

DiADHAiREACHD,  dyea'-ghàr-àchg,  n. /. 
divinity. 

Diadhalachd,  dyeà-gh"-al-achg,  n.f.  god- 
liness. 

Dia-dheanidh,  dycà-yhèn'-X,  n.  m.  deifi- 
cation. 

Diall,  dyeall,  n.  m.  attachment,  fondness, 
continuance ;  's  mòr  an  diall  a  th'  aige 
air  an  uisge,  there  is  a  great  continuance 
of  rain,  v.  attach,  get  fond  of,  as  a  child, 
dog,  &c. 

Dialtag,  dyealt'-ag.n./.  a  bat. 

Diamhallaich,  dyèa-vhoU'-èch,  v.  bias, 
pheme. 

Dia-mhaslach,  dyèà-vhas'-lach,  a.  blas- 
phemous. 

DiA-iMHASLADH,  dyèà-v/ias'-la,  n.  m.  blas- 
phemy. 

DiAN,  dyean,  a.  keen,  impetuous,  eagei, 
vehement,  violent,  furious  ;  nimble ; 
often  used  before  the  noun  qualified 
dian  fhearg,  fiery  indignation ;  dian 
ruaig,  close  pursuit;  oppression;  adv.  dian 
iarr,  importune;  dian\o\s.g,  burn  vehe- 
mently ;  dian  theth,  intensely  hot ;  dian- 
mhear,  furiously  lustful. 

DiAS,  dyeas,  n.f.  an  ear  of  corn. 

DiASACH,  nyeas'-ach,  a.  luxuriant  as  a  crop. 

DiASAG,  dyèàs'-ag,  n.f.  ludicrous  name  for 
a  carper,  or  satirist's  tongue. 

DiASAiR,  dyeas'-ur,  r.  glean  ;  dioghloim. 

DiORDAOiN,  dyerr-dàoèn',  n.  m.  Thursday. 

Di-sathuirne,  dyè-sa"-hum.à,  n.  m.  Sa- 
turday. 

DiBH,  dyèv,  dat.  of  deoch,  liquor,  drink. 

DiBHE,  dyèv'-à,  gen.  of  deoch,  of  drink. 

Dibheach,  dyèv'-ach,  n.  m.  an  antj  sean- 
gan. 

DiBLiDH,  dyèb'-Uè,  a.  very  mean  or  abject. 

Diblidheachd,  deb'-llè-achg,  n.f,  abject- 
ness. 

Dicheann,  dye-chyann',  v.  behead. 

DicHioLL,  dyech'-chyal,  n.  m.  utmost  en 
deavour;  a  foi  lorn  effort ;  diligence. 

DiCHioLLACH,  dyech'-ull-ach,  a.  struggling 
with  disadvantages ;  diligent,  endeavour- 
ing. 

Di-chrannaich,  dye-chrann'-èch,  v.  dis- 
mast. 

Di-ciadaoin,  dye'-keàdd-an2,  n.  m.  Wed 
nesday. 

Dideann,  dyejj'-ann*,  n.  m.  rampart,  pro. 
tection,  refuge;  more  correctly  dighdioc 
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Did,  dyejj,  f.  peep,  j\'. ;  n.  worse.  Is.;  is 
beag  a's  did  thu  sin,  you  arc  little  the 
worse  for  that. 

Dii.,  tlyesg,  n.  f.  a  fen,  a  ditch,  a  drain  ; 
I.V.  wall  of  loose  stones;)  v.  drees  or 
trench,  as  potatoes  ;  furrow,  drain. 

Dii;iRE,  dycgg'-ur  a,  ii.  m.  a  ditcher. 

1, ii.H,  dye,  n.  f.  a  conical  mound  built  by 
the  Danes ;  a  rampart ;  an  abode  of 
fairies;  digh  mhòr  Thallanta,  a  noted 
one  in  ls!ay ;  hence  dideaun,  a  place  of 
refuse. 

DiL,  dyel,  a.  diligent,  persevering,  zeal- 
ous.  /9. 

DiLii,  dye'-là,  n.f.  flood,  deluge;  an  di/e 
ruadh,  the  general  flood,  or  deluge. 

DiLE,  dyel'-a,  a.  more  or  most  diligent  or 
persevering  ;  n.  m.  love,  Ir. ;  an  herb. 

DiLEAB,  dyel'-ub,  n.  /.  a  legacy,  a  be- 
quest. 

DiLEABACH,  dyel'-ab-ach,  n.  c.  a  legatee. 

DiLEABAicHE,  dyèl'ub-èch-a^-»  n.  e.  ates- 

DiLEABAiR,  dyel'-ub-aèr,  jtator,  fear- 

tiomuaidh. 

DiLEAS,  dyel2'-us,  a.  loyal,  favourable, 
faithful;  nearly  connected  or  related; 
bi  d'lleas  do'n  righ,  be  loy  d  or  faithful  to 
the  king;  d'lleas  domh,  nearly  connect- 
ed with  me;  dileas  Ao  A'  m\\a\gh%ùr,  faith. 
Jul  to  your  master ;  ni's  dillse,  more  loyal. 

DiLiNN,  dyèl'-ènn,  n.  _/.  deluge,  eternity, 
age;  gu  dilinn,  ever,  never;  adv.  ne- 
ver, ever ;  cha  dilinn  a  thig  e,  he  shall 
never  come  (through  all  eternity)  ;  gus 
an  caillear  ann  dilinn  aois,  till  age  is  lost 
in  the  flood  of  time;  gu  dilinn  cha  dùisg 
thu,  you  shall  never  awake.  Oss. 

DiLLEACHDAN,  dyelly"-aehg-an,  n.  c.  an 
orphan;   dil^achdach, fatherless.  3I.S.S. 

DiLLSE,  dyèlly'-shà,  n.  f.  relationship, 
faithfulness;  more  or  most  nearly  re- 
lated. 

DiLLSEAcno,  dyelly"-shàchg,  n.  f.  degree 
of  kindred  ;  faithfulness,  connection. 

Di-LUAiN,  dyè-llùàèn',  n.  m.  Monday. 

Di-MAiRT,  dyè-màrty',  ii.  m.  Tuesday. 

Di  MEAS,  dyem'-mcss,  iu  m.  disrespect,  con- 
tempt, reproach. 

Di.MEASACH,  dyèAi'-mèss-ach,  a.  disre- 
spectful, contemptible,  despicable,  mean. 

DiMEiSAiL,  dyem'-mess-al,  a.  disrespect- 
ful. 
Ding,  jjèng,  a  wedge,  geinn.  Irish. 
Di.N'N,  dyenn,  v.  press  down,  ram,  stuff. 
DiNXEADH,  dyenn'-i,  pt    pressing  down, 
cramming,  stuffing ;  n.  m.  act  of  pressing. 
DiNNEAR,  dyenn2'-ar',  n.f.  dumer.  French, 
DixxiRE,  dyenii2'.ur-à,  n.  m.  ramrod. 
DiNXSEAR,  dyesh'-ur,  n.  m.  ginger ;  wedge. 
DiN.VTE,  dyènt'-tyà,  pt.  packed,  pressed; 

closely  packed  or  stuffed  ;  crammed. 
DioBAiB,  dyèbb'-èr,  v.  extirpate,  root  out; 


dhiiibair  mi  an  f  heanntagach,  /  have  ex- 
tirpated the  nettle;  depopulate,  banish; 
'orsake,  abandon. 

DiDBAiRT,  dyebb'-arty',  n.  f.  extirpation, 
dcpoiiulation  ;  pt.  forsaking,  leaving. 

DioBARACH,  dyebb'-ar-ach,  n.  c.  an  out- 
cast ;  a  deserted  person ;  an  exile  diub. 
araich  Israel,  the  outcasts  of  Israel. 
Bible. 

DiOBHAiL,  dyev'-al,  n.f.  want;  diobhail 
mibiiich,  want  of  courage ;  defeat. 

DiOBHAiK,  dyev'-èr,  v.  vomit,  puke;  in 
Lochaber,  dyùr  or  jù-er. 

DiOBHAiRT,  dyèv'-arly',  n.f.  vomiting. 

DiocAiL,  dyèchd'-èl,  v.  abate,  as  rain. 

DiocHUiMHN,  dyè'-chyùènn,  n.  f  forget- 
fulness;  diochvimhneaiQÌi,  forgetful. 

DiocLA,dyèchg'-la,re.m.  abatement  of  rain  ; 
uisgegun  diocla,  incessant  rain.  Isds. 

Dioi),  jjedd,  n.f.  a  drop,  spark.  Is. 

DioG,  jj'ùg,  n.  m.  a  word,  a  syllable  ;  nan 
h-abair  diog,  say  not  a  word. 

DioGAiL,  dyùg'-èll,?;.  tickle;  diogailt,  Hci' 
ling;  cuir  diogailt  ann,  tickle  him. 

DioGAiLTEACH,  dvug'-alty-ach,  a.  ticklish. 

DiOGiiAiL,  dyù'-èll,  revenge,  retaliate. 

DiOGHAiLTE,  dyu'-allty'  a.  pt.  revenged, 
avenged. 

DiOGHALTACH,  dyù'alt-ach,  a.  vindictive, 
revengeful,  requiring  much. 

DiOGHALTAiR,  dyùU'-tyar,  n.  m.  an  aven- 
ger. 

DioGHALTAS,  dvùlt'-tyas,  n.  m.  vengeance. 

DioGiiLoiM,  dyùl'-èm,  v.  glean  after  shear- 
ers; cull,  gather  minutely  ;  n.  m.  diogh 
lom,  gleanings,  the  thing  gathered. 

DioL,  dyell,  v.  recompense,  requite;  dhiol 
thu  sin,  you  have  recompensed  that ;  n.  m. 
condition,  state ;  is  boidheaeli  a  dhiol,  Iu 
is  in  a  pretty  condition ;  satiety,  satisfac- 
tion, abundance  ;  tha  mo  dhiol  agamsa, 
I  have  my  satisfaction  or  abundance;  a 
dìùol  ùiiie  aige,  he  has  plenty  of  time; 
complement,  proportion;  clach  chais  le 
a  d'uil  do  dh'im,  a  stone  of  cheese  with  its 
complement  of  butter.  (Lw.) 
DioLAiN,   dyèll'-èn,   a.  illegitimate;  mac 

diolain,  an  illegitimate  son  or  bastard. 
DioLANAS.  dyell'-an-as,  n.  f.  bastardy,  il- 
legitimacy, fornication  ;  rugadh  an  diul- 
anas  e,  he  was  born  in  fornication. 
DiOLLAiD,  dyell'-ajj,  n.  f.  a  saddle. 
DioLLAPAiR,  dyell'-ad-ar,  n.  m.   saddler  | 

dioUadaireachd,  saddler's  business. 
DioMB,  jemb2,  n.f.  indignation,  offence, 
ref«ntment,  displeasure;  na  toill  diomh 
duine  'sam  bith,  incur  not  the  displeasurt 
of  any  person. 
DiOMBAcii,  jjemb2'-ach,  a.  indignant,  dig- 
satisfied,  offended  at,  displeased. 
DioMBACHD,  jemb^'-achg,  n.  f.  indignation 
DioMBUAi.N,  dyem'-àu',  a.  fading,  transito. 
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r\',  fteeting,  transient;  more  properly 
diomain,  the  b  being  changed  into  m, 
which  often  happens. 

DiOMBUANACiiD,  dyèm'an'-achg,  n.f.  tran- 
sitoriness,  evanescence,  short  duration. 

DiOMBUANAS,  same  as  above. 

DiOMBUiL,  dyèmb'-bùl,  n.f.  misapplication. 

DiOMHAiR,  dyèv'-ur',  a.  secret,  mysterious, 
private;  gnothach  diomhair,  a  private 
affair;  lonely,  solitary. 

DioMHAiREACHD,  dyèv'ar'achg,  re.  f.  pri- 
vacy, mystery ;  solitude. 

OiOMHANACH,  jjev'-an'-aeh,  a.  idle,  lazy; 
in  vain;  vain;  is  diomhanach  dhuit 
teannadh  ris,  it  is  idle,  it  is  in  vain  for 
you  to  attempt  such. 

DiOMHANAs,  jjev'-an-as,  n.f.  idleness,  la- 
ziness; labour  in  vain;  emptiness,  vanity. 

DioMOL,  dyem'-ol,  v.  dispraise,  libel,  de- 
preciate, undervalue,  disparage. 

DioMOLADH,  dyèm'ol-X,  n.  m.  dispraise, 
disparagement;  abuse;  pt.  dispraising, 
undervaluing,  abusing. 

Dion,  dyen,  n.  m.  shelter,  covert,  defence ; 
fo  dkion  do  sgèith,  under  the  covert  of 
thy  wing  or  shield ;  airson  mo  dh  ion,  for 
my  defence,  for  my  protection ;  state  of 
being  wind  and  water  tight ;  tha  d'lon  san 
tigh,  the  house  is  wind  and  water  tight; 
V.  protect,  defend,  shield,  save;  shelter, 
guard  ;  dion  thu  f hèin,  defentl  yourself; 
dion  mi  le  d'  sgèith,  defend  me  unth  thy 
shield ;  dion  aite,  a  place  of  refuge. 

DiONACH,  dyen'-ach,  a.  water-tight,  air- 
tight ;  not  leaky  as  a  vessel ;  tigh  d'wti- 
ach,  water-tight  house;  long  dhionach, 
a  ship  without  a  leak ;  safe,  secure. 

DiONACHAnH,  dyen'-ach-i,  n.  m.  security, 


DioNACHD,  dyen'-achg,  n.  m.  security. 

DioVARAiR,  dyen'-add-er,  n.  m.  a  fender, 
a  defender,  protector. 

DioNAicn,  dyèn'-èch,  v.  secure. 

DlONAU,  dyen'-ag,  n.  f.  a  two-year  old 
sheep  or  goat,  (jean-ag.  N.'t 

Dio.N-BHREiD,  jen'-vhraj,  n.  m.  apron. 

DioNG,  jung,  aliiilock;  y.  join,  if.  match; 
dions-amsa  righ  Innescon,  let  me  match 
the  king  of  Inncscon.  Oss. 

DioxG,  Jung,  a.  worthy,  unmoveable. 

DiONGALTA,  jung'-alt.a,  a.  firm,  secure, 
efficient,  completely  certain. 

DioNGALTAS,  jung'-àlt-as,  n.  f.  security, 
complete  certainty,  efficiency,  sufficien- 
cy, tightness ;  also  diongaltachd. 

DioRAs,  jerr'.as,  n.  m.  tenacity,  pertinaci- 
ty ;  childish  efforts. 

DiORASACH,  jerr'-as-aeh,  a.  tenacious,  per- 
tinacious; opinionative,  striving  in  vain. 

DioRASACiiD,  jèrr'-as-achg,  n.f.  extreme 
iwrtinacity  O'  tenacity. 

DiosG,  jjcssg,  J),  creak  as  hinges,  gnash  as 


teeth ;  n.  m.  state  of  being  without  milk, 
as  a  female ;  a  dish.  North. 

DiosGAiL,  dyesg'-al,  n.  7?»  pt.  creaking. 

DiOT,  dyeàt,  n.  f.  diet,  meal. 

DiPiN.v,  dyep'ènn,  n.  f.  deepening  of  a 
net,  a  certain  quantity  of  net. 

DiR,  dyerr,  v.  ascend,  go  up;  a  direadh 
a'  bhruthaich,  ascending  the  acclivity  or 
steep. 

DiREAcn,dyèrr'-ach,  fl.straight;  an  ni  sin  a 
tha  cam,  cha  ghabh  e  dheanadh  d'lreach, 
that  which  is  crooked  cannot  be  made 
straight,  B. ;  adv.  directly,  exactly  so  ; 
d'lreach  mar  thuirt  thw,  just  as  you  said; 
dlreach  1  direach  !  just  so!  just  so  !  up. 
right,  is  d'lreach  Dia,  God  is  upright. 

DiREACHAN,  dyer'-ach-an,  n.  f.  perpendi- 
cular. 

Direadh,  dyèrr'-A,  n.  m.  pt.  ascending; 
ceo  a'  direadh  aonaich,  mist  ascending  a 
hill. 

DiRicH,  dyerr'-èch,  v.  make  straight, 
mount,  climb;  cha  dirich  thu  am  fir- 
each,  thou  shall  not  climb  the  steep,  Oss. 
dhirich  e  an  carbad,  he  mounted  the  cha- 
riot, M'L.;  am  fear  nach  d'lnch  a 
dhriom,  he  that  wi  I  not  be  at  the  trouble 
of  raising  his  head,  straightening  his 
back.  Maclachlan. 

Dis,  dyiishz,  a.  fond  of  the  fire;  suscepti. 
ble  of,  or  not  capable  of  bearing  cold; 
11.  m.  a  Celtic  Deity,  a  God. 

Di-SATHUIRNE,  dyÈ.sa'-hum-à,  n.  m.  Sa. 
turday. 

DisiNN,  dyesh'-ènn,  n.  m.  a  die,  dice ;  geru 
disne,  ag  iomairt  air  disnean,  playing  at 
bagammon;  a  cube,  a  wedge,  as  in  the 
shaft  of  any  thing. 

Disi.E,  another  form  of  dillse,  more  nearly 
connected. 

DiT,  dyejt,  v.  condemn,  sentence ;  co  a 
dhiteas  iad,  who  shall  condemn  them, 
S'l'. ;  reproach,  despise ;  na  dd  mi  airson 
sin,  reproach  me  not  for  that.  C. 

DiTEADii,  dyejt'-X,  n.  m.  condemnation; 
'se  so  an  d'lteadh  gu  d'  thàinig  an  solus 
do  'n  t-saoghail,  and  this  is  the  condor^ 
nation,  that  light  is  come  into  the  world. 
Bible. 

DiTH,  dye,  n.  /  want,  deficiency ;  d'dh 
c'eiWe,  want  of  sense;  cha 'n 'eil  dilh  ah, 
he  wants  for  nothing;  dè  tha  dhith  ort, 
what  do  you  want  f  is  mòr  a  tha  dh'tth 
orm,  I  want  much  ;  chuir  thu  dh'ith  onn, 
you  deprived  me  of  this;  is  mòr  a  tha 
sin  a  dh'ith  orm,  /  want  that  very  much  ; 
is  beag  a  tha  sin  a  dh'tth  ort,  you  stand 
very  little  in  need  if  Vmt;  tlieid  iad  a 
dh'ith  orm,  I  shall  be  depiivcd  of  i/icm  ; 
a  d/nth  fasgaidh,  for  want  of  shelter ;  tha 
mòran  a  dhith,  there  is  a  great  deficiency. 

DiTH,  dye,  n.f.  a  layer,  a  course,  a  streak; 
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dith  tna  suach,  a  layer  about;  dithean 

SM\\e,layers  or  streaks  of  fat,  as  in  beef; 

a  vein,  as  in  a  mine;  ditheanan  luaidh  is 

airgid,  veins  of  lead  and  silver  ore;  v. 

press,  squeeze.  N. 
DiTHiìACH,  dyè'-ach,  n.  c.  a  beggar. 
Dithean,   dyè'-an',    n.  m.  the  herb  dar- 

nal. 
DiTHicH,  dyè'-èch,  v.  extirpate,  root  out; 

ditheachaidh  mi  an  iomhaighean,  Iwitl 

root    out    their    images;   diiWiich    mo 

chàirdean,  my  friends  have  Jailed.  B-  0. 
DiTHis,  dyè'-èslij,  more  properly  dithisd. 
DiTHisD,   dyè'-èshj,   n.  c.  two;  a    brace; 

pair;  thàinig  dithisd,   two    came;    adj. 

dithisd  (ear,  two  men;  wa.  dithisdean,  in 

pairs;  dithisd  do  gaeh  seorsa,  two  of 

each  species. 
DiTii-LATHRAicH,  dyè-IIàr'-èch,  v.  utterly 

destroy,  annihilate. 
DiMHiLLTEACH,  dyè'-vhelly'-tyach,  n.  m.  a 

desiroyer;  a  miserable  person. 
DlTHREABH,  dye'-ruv,    n    f.    wilderness; 

fasach,  B.  ;  higher  grounds.  North. 
Diu,  ju,  a.  due;  French  deu. 
Dio,  jii,  n.  m.  refuse ;  the  worst ;  roghainn 

is  diu,  pick  and  choice  ;  an  object  of  con. 

tempt ;  cha  diu  idir,  it  is  no  object  of 

contempt. 
DiUBH,ju,  pre.  and  pro.,  of  them;  cuid 

diubh,  some  of  them;  aon  diubh,  one  of 

them;  also  diiibhsan. 
DiUBHAiL,  jilv"-al,  n  f.  calamity,  distress  ; 

destruction,    ruin  ;     mo    diiibhail,    my 

ruination;  is  mòr  an  diiibhail,  it  is  a 

thousand  pities;  differs  from  dlobhail, 

want,  deficiency. 
DuiBiiALACH,   jQ'-al-ach,    a.    calamitous, 

distressing ;  heart-rending. 
DiUBHALAicH,  jQ'-al-èch,  V.  recompense, 

compensate  ;     make    up    deficiencies  ; 

diùbhalachadh,  coìnpensation. 
DiucHD,  jjuchg,  n.  m.  duke,  (Latin  dux). 
DiUG,  jugg2,  inter,  chuck. 
DiUGH,  ju'-gh,  flrfv.  an  diugh,  to-day;  an 

diugh  f  hèin,  this  very  day. 
DiuiD,  jjOj,  a.  timid,   diffident,  fearful, 

bashful,  awkward,  sheepish. 
DiuiDE,  jjQj'-à,  7(.  y.  timidity,  diffidence, 

sheepish ness;  more  or  most  timid. 
DiuiDEACHD,    jjujj'-àchg,    n.  /    extreme 

diffidence ;  backwardness,  timidity. 
DiULACH,  jjuU'-àch,  n.  m.  a  hero  ;  a  hand- 
some brave  man. 
DaxT,  dyult,  v.  refuse,  reject. 
DiULTADH,  dyùllt'-A,  n.  m.  refusal,  denial; 

pt.  refusing,  rejecting,  denying. 
DiUNANAicH,   jjunn'-an-èch,    v.    wallop; 

drub;  'ga  dhuinanachadh,  wallopping oi 

drubbing  him. 
Dh'nlach,   dyun'.lliich,  n.  m.  handsome 


DiURR,  jùrr,  n.  f.  vital  spark  ;  cha'n'ei 
diùrr  ann,  he  ù  quite  dead. 

DiURRAis,  jjurr'-tsh,  n.f.  a  secret  a  mys. 
tery ;  an  diurrais,  as  a  secret. 

Diurraisach,  jjùrr'-èsh-ach,  a.  secret, 
private;  requiring  secrecy. 

DiUTHA,  dyOch'-à,  pre.  and  pro.  of  them ; 
ciiid  diiitha,  some  of  them.  Is. 

Dlagh,  dloa'-gh,  ii.  m.  what  the  hand  can 
grasp  in  shearing  corn;  natural  order; 
as  a  dhlagh,  out  of  its  natural  order  or 
arrangement. 

Dleas,  dllass*,  n.  m.  right,  due,  merit, 
desert;  mo  dhleas  fhèin,  my  own  due  or 
right ;  adj.  due,  deserved,  merited ;  is 
dleas  sin  da,  that  is  due  to  him;  ma  tha 
sin  dleas  duit,  if  that  be  due  to  you ;  in- 
cumbent; in  duty  bound;  an  dleas 
dhomh  sin  a  dheanadh,  is  it  incumbent 
on  me  to  do  that ;  v.  owe,  extort,  pro- 
cure; na  dleas  ni  do  dhuine  sam  bith, 
owe  no  man  any  thing,  Bible;  dleas. 
aidh  airm  urram,  arms  procure  re. 
spect.  G.  Proverlts. 

Dleasnach,  dlass'-nnach,  a  dutiful. 

Dleasnas,  dlassS'-nas,  n.  m.  duty;  filial 
duty  ;  aHection  ;  rinn  mi  mo  dheasnas, 
I  did  my  duty ;  obligation. 

Dligh,  dllè,  t;.  owe;  ma  dhligheas  mi  m 
sara  bith,  if  I  owe  any  thing.  Bible. 

Dlighe,  dllè'-à,  n.  »1.  duty;  right;  duo; 
'se  so  mo  dhiighe,  this  is  my  due.  Bible. 

Dligheach,  dllè'-ach,  a.  ri 'htful,  lawful: 
legitimate;  oighre  dlighcich,  rig/ilful 
heir;  c\a\vn.dhligheach,  lauful children 
due;  ma's  dligheach  dhuit  sin,  if  that  be 
due  you. 

Dlogh,  (lllò'-ghd,  n.  m.  a  wart;  handful 
of  half-thrashed  corn. 

Dlughainn,  dllò'-ènn,  n.  f.  sheaf-corn 
half-thrashed,  given  to  cattle  when  fod- 
der is  scarce. 

Dluith,  dllùèch  oTtd  dlùè,  a.  near,  ap- 
proach, draw  near ;  house-corn  (Harris) ; 
d'iiilh  rium,  draw  near  me  ;  dhliiith  iad 
ris  a'  bhaile,  they  approached  the  t'lwn 

Dluth,  dllhù,  a.  near,  nigh,  close  to; 
dlùth  air  an  latha,  near  daylight ;  dlitth 
air  a'  chèile,  close  upon,  near  each 
other ;  related,  nearly  connected. 

Dluth,  dl'il-gh,  n.  m.  warp  of  cloth ;  na 
leoir  do  dhliith  is  fuigheal  innich,  abund- 
ance of  warp,  and  remainder  of  wnof; 
enough 
and  • 

Dluti 
proaching,  nearing,  drawing  near. 

Dluthaich,  dlu'-ech,  v.  same  as  dluith. 

Dluth-lean,  dlu'-llen,  v.  stick  close  to. 

Dluth-theann,  dlu'-hyaun,  ?>.  press ;  near. 

Do,  dao,  (du.  when  before  a  consonant)  ; 
prep,  to ;  do  'u  dume,  to  tlie  man ;  pro. 


ce  of  warp,  and  remainder  of  wnof;  « 

ough  and  to  spare,  something  to  go  J 

d  come  upon.  Prov.  I 

rKAEH,  dlù'-a',  and  dlùch'-X,  pt.  ap-  1 
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nounoed  dun  duine ;  takes  often  dh'  be- 
fore vowels;  do  dh"  Eirinn.  ^  Ireland: 
pronounced  da6-yAar"-èDn,rfod'mhàtliair, 
to  thy  mot/ier,  pronounced  dud.\7;à'- 
hyaèr,  to  thy  mother;  do  is  wholly  Irish. 


ITie  Celti< 


preposition,  in  common  > 


the  old  French  and  Teutonic,  being  du, 
the  u  pronounced  as  in  gu  ;  it  is  the  case 
joined  to  tlie  pronouns — thus,  duinn.  to 
vs\  duit,  to  thee ;  duibh,  to  you ;  except- 
ing domh  and  daibh,  or,  as  the  Irish 
spoil  the  latter  doibh,  to  them. 

N    B Some    of   our  dòbhliadhnach 

friends  pronounce  daibh,  daoev,  and  da, 
to  him,  do. 

Do,  anri  di',  da6,  pro.  thy  ;  do  mha- 
thair,  thy  mother,  pronounced  duv'.vha- 
hyèr— often  changed  before  vowels  into 
f ;  as  t'athair,  thy  father ;  as,  in  the 
French,  the  initial  consonant  is  always 
joined  to  it ;  do  lamh,  dull'-làv,  thy  haiid : 
do  fhreagairt,  dui'-ràg^-àrtj-',  thy  answer ; 
d  is  always  written  dh'  after  it;  do 
dhamh,  dao  yhàv,  thy  ox ;  sign  of  the 
past  inter. ;  as  an  do  f  hreagair  e,  did  he 
or  it  answer  ?  used  adverbially,  or  as  a 
negative  before  words  thus— rfo-fhulann, 
difficult  to  eiuiure ;  almost  impossible  to 
enriure. 

Do-AiREAMB,  do-ar* --UV,  difficult  to  count, 
innumerable. 

DoBHAiDR,  dò'-vè,  a.  boisterous  ;  oidhehe 
dhòbhaìdh,  a  boisterous  night ;  terrible. 

Dobharchu,  dò2'-ur-chù,  n.  m.  a  kind  of 
otter  which  has  no  existence  but  in  Do- 
nald's imagination ;  the  price  of  his  skin 
which  can  heal  all  diseases,  is  its  full  of 
pure  gold,  when  made  into  a  bag — a  chi- 

Do-BHEAIRT,  dò'-vhyarty',  n./.  vice. 

DoBHiìAN,  dòr'-an,  n.  m.  an  otter;  ball 
dobhrain,  ajreckleon  the  skin,  mole. 

Dobhhon;  see  Dubh-bhròn,  dejection. 

DocAiR,  dòchg'-ur',  n.  f.  uneasiness,  trou- 
ble, annoyance ;  a.  uneasy,  not  settled  ; 
àite-suidh  docair,  an  uneasy  seat;  so- 
cair  neo  docair,  either  easy  or  uiieasy, 
or  difficult. 

Dock  A,  duch'-a,  a.  com  p.  of  toigh ;  is  toigh 
learn  thusa  ach  's  docha  leam  esan,  I  like 
you,  Imi  he  is  more  near  to  me;  I  love  ■ 
you,  but  I  love  him  more.  | 

DocH A,  doch'-a,  a.  comp.  of  dogh ;  is  dogh 
gu'm  bheil,  probably  it  is  so  ;  'se  so  a's 
dacha,  this  is  more  probable,  or  likely. 

DocHAiNX,  doch'-ènn,  v.  injure,  hurt. 

DocBAiR,  doch'-ur,  n.  m.  hurt;   v.  hurt. 

DocHANN,  doch'-unn,  n.  m.  hurt,  harm, 
damage,  mischief;  agony;  a  dochann 
bàis,  from  the  agony  of  death.  Siuith  -, 
f  hiiair  e  dochann,  he  got  a  hurt ;  thaobh 
dochann,  on  account  of  damage.  Bible.. 


DocHANNACH.  doiìh'-ann-àch,  a.  hurtful, 
injurious,  noxious. 

DocHARACH,  doch'-ar-ach,  a.  uneasy;  'se 
an  suidhidh  docharacli,  sa  tigh-ò'da  is 
fhearra,  the  uneasiest  seat  in  the  ale- 
house is  the  best. 

Do-CHARACHAOH,  dò'-char-ach-à,  a.  not 
easily  moved,  unmoveable. 

DocHAS,  dòch'-as,  n.  m.  expectation,  hope, 
trust,  confidenee;  tha  mi  an  dachas,  I 
fondly  hope;  gun  dòchas,  without  hope; 
an  dachas  do  theaehd,  in  expectation  of 
thy  coming,  Oss  ;  conceit,  notion,  pre- 
sumption; do  dhùchas,  your  conceit, 
your  presumption. 

DocHASACH,  dòch'-as-ach,  a.  conceited, 
vain,  presumptuous;  'se  fear  dochnsich 
e,  liuw  conceited  or  presumptuous  he  is; 
hoping,  confident,  confiding 

DocHASACHD,  doch'-as-achg,  n.  f.  confi- 
dence, hopefulness,  conceitedness. 

DocHASG,  dò-ehasg',  a.  unquenchable. 

Do-CHEANNSACHADH,  do-chyànn'-sach-à,  a. 
not  easily  managed,  invincible. 

Do-CHIOSNACHADH,  dò'-chèss-nàch-à,  a. 
unconquerable,  invincible. 

Do-cHLAOiDH,  dò'-chlùè-yh',  a.  indefatiga- 
ble. 

Do-cHLAOiDHTEACHD,  n.  f.  dò'-chlùè-yh- 
tyaehg,  n.f.  invincibility,  insuperability. 

Do-CHOMHAiRLEACHADH,  dò'-chòm.urly'. 
ach-à,  a  incorrigible,  untameable. 

Do-CHREiDsiNN,  dò'-chraòjj-shènn,  a.  in- 
credible ;  do  may  be  prefixed  to  almost 
any  word, — it  signifies  not  easily  accom- 
plished. 

Don,  d6d2,  n.  m.  a  huff;  see  Sdod. 

DoDACH,  dòd2'-ach,  a.  pettish,  peevish. 

Do-DHEANADH,  dò'-ghèn-à,  impossible. 

Dog,  ddog,  n.  m.  a  junk;  a  short  thick 
piece  of  any  thing ;  thickset  person  ;  dog 
biiill,  ajunJc  of  a  rope,  Sjc. 

DoGANTA,  dog'.ànt-à,  a.  thickset,  stump- 
ish, — fierce.  North. 

DoGH,  do,  n.  m.  opinion  ;  'mo  dhòghsagu 
'm  bheil,  in  my  opinion  it  is  so;  a.  like, 
probable ;  is  dogh  naeh  'eil,  it  is  proba- 
bly not  so ;  'se  so  is  docha,  this  is  more 
probable — sometimes  doigh. 

DoiBH,  for  daibh,  ddlv,  to  them. 

DoicHEALL,  dòèch'-uU,  n.  m.  act  of  grudg- 
ing, churlishness;  pt.  grudging. 

DoicHEALLACH,  dòèch'-all.ach, fl.  chuilish, 
grudging,  inhospitable. 

DoiCHiLL,  dòèeh'-èll.  ti. begrudge,  grudge; 
cha  'n  ann  'ga  dhoicheall  a  tha  mi,  /  am 
not  grudging  it  to  you ;  be  churlish. 

DoiD,  dojj,  n.f.  a  croft,  a  pendicle. 

DoiDiRE,  dojj'-ur-a,  n.  m.  a  crofter,  a  cot- 
tager. 
DoiDEACH,  ddojj'-ach,  a.  frizzled.  North. 
DoiDEAG,  dojj'-àg,  n.  /.  a  celebrated  Mull 
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witch  who  caused  the  destruction  of  | 
the  Spanish  Armada  ! ! !  I 

DoiGH,  dOJ-yh,  n.f.  method,  manner,  waj-, 
means;  airanrfòi^A  so,  in  this  manner; 
condition,  state :  dè  an  doigh  a  th'  ort, 
huw  are  yoiii  ciiir  air  doigh,  arrange, 
adjust,  put  in  order ;  confidence,  trust ; 
cuiridh  mi  mo  dhòigh  an  Dia,  I  will  put 
confidence  in  God,  Bible. ;  gun  doigh,  out 
of  order,  absurd. 

DoiGHEiGiNN,  due'.yh'-è.gènn,  adv.  some- 
how or  other,  somehow. 

DoicHEALACHD,  dòe-ylV'.al-achg,  n.f.  ex- 
cellent arrangement,  capability  of  adjust- 
ment. 

DoiGHEiL,  dòè'-yh'-al,  a.  well  arranged,  in 
good  trim  or  condition ;  systematic,  in 
proper  train. 

DuiLEAS,  dòl'-as,  n.  f.  difficulty,  hardship. 

DoiLGiiEAS,  doT-ghes,  n.  m.  sorrow,  at", 
fliction. 

DoiLGHEASACH,  do'l'-ghès-ach,  a.  sorrow- 
ful. 

DoiLLE,  ddaol'-lya,  n.  /.  blindness,  dark- 
ness, stupidity ;  more  blind  or  stupid, 
ignorant. 

DoiLLEARACHD,  dòl'-lyar'-achd,  n.  f.  stu- 
pidity, darkness,  obscurity. 

DoiLLEia,  dòl'-lyar,  a.  dark,  stupid ;  duine 
doilleir,  a  stupid  person ;  (do-leir.) 

DoiLLEiRicH,dòl'-lyar'-èch,t'.obscure,dim. 

DoiMii,  dòèv',  a.  galling,  vexing!  gross, 
clumsy;  gu  diimhail,  rfoi/«A,  mar  bhiòs 
màthair  fhir  an  tjghe  an  rathad  na 
cloinne,  bulky  and  clumsy,  as  the  hus- 
band's mother  is  in  the  way  of  the  chil- 
dren. Prov. 

DoiMHEADACH,  doe'-ad-ach,  a.  vexing,  gal- 
ling; is  doimheadach  an  ni  e,  it  is  a  vex- 
ing thing. 

DoiMHEADAS,  dìjè'.ad-as,  a.  vexation,  grief. 

DoiMHNE,  dòè'-nyà,  n.f.  depth,  the  deep, 
the  ocean;  doimhne  a'  gairm,  air  doimh- 
ne,  deep  calling  into  deep;  air  gnùis 
i  hoisneaeh  ua  doimhne,  on  the  still  face 
of  the  deep,  Sm.  ;  ua's  doimhne,  deeper, 
mo  e  profound. 

0OIMHNEACHD,  dòè'-nyachg,  n.  .f.  depth, 
deepness,  profundity;  deep  water;  'san 
doimhniachd,  in  deep  water;  air  an  tan- 
aiach,  in  shoal  water, 

DoiMHNEAU,  doen'-nad,  n.  m.  degree  of 
depth,  deepness,  profundity. 

DoiMHNicii,  dòèn'-nyèch,  v.  deepen,  hol- 
low. 

DoiNioN,  doèn'-un,  storm  ;  more  properly 
doirionn,  do-rion;  <rian.  North.) 

DoiNNSE,  dò-enn'-shà,  a.  unaccountable. 

DoioMCHAiH,  dò-èm'-ach-ur,  a.  intoUer- 
able. 

Do-ioMPACHADii,  dò-emp'-ach-X,  a.  per- 
verse. 


DoiRB,  dòèr'-ub,  ru  f.  a  minnow;  breac- 
deamhain,  a  reptile.  j4rms. 

DuiRBii,  dùèr'-uv,  a.  difficult;  ceisd 
dhoirbh,  a  difficult  question ;  stormy, 
boisterous ;  oidhche  dhoirbh,  a  boisterout 
night ;  wild,  ungovernable;  duinedoirbh, 
a  turbulent  incorrigible  person ;  griev- 
ous, intolerable  ;  mo  reachdsa  cha  'n  'eil 
doirbh,  my  law  is  not  giievous.  Bible. 

DoiRBiiE,  dòer'-à,  a.  more  difficult,  &c. 
n.  f.  difficulty,  boisterousness,  indoeili- 
ty,  &c. 

DoiRBHEACHD,  dòèrv'-achg,  n.f.  difficulty. 

DoiRBHEAD,  dòèr'-ad,  n.f.  degree  of  diffi. 
ciilty,  boisterousness,  storminess,  hard- 
ship. 

DoiRBEADAS,  dòèr'-ad-as,  n.f.  ungovern- 
ableness,  peevishness,  turbulence. 

DoiRBiiEAS,  dòèr'-as,  n.  f.  difficulty,  &c. 
grief,  anguish,  distress,  boisterousness; 
latha  an  doirbheis,  the  day  of  adversity ; 
a'  dol  gu  doirblieas,  getting  obstreperous, 
unmanageable. 

DoiRCii,  dòèreh,  dòr'-èch,  n.  get  dark; 
dhoirch  an  oidhche  dhuinn,  we  were  be- 
nighted, tite  night  got  dark  on  iis. 

DoiRCHE,  dòr'-èch-à,  darker,  n.f.  extreme 
darkness. 

DoiRE,  dd6er"-à,  n.  m.  a  grove,  a  thicket, 
a  species  of  tangle,  (in  Skye,  stamh) ; 
shuidhich  Abraham  doire  chraobh,  Abra- 
ham planted  a  grove  of  trees ;  gach  eoille 
is  gach  doire,  every  wood  and  grove. 

DoiBEACH,  daoer'-acli,  a.  woody,  wild. 

Doirionn,  dòèr'-unn,  n.  f.  inclemency, 
stormy  weather;  thainig  doirionn  a 
gheamhraidh,  the  inclemency  of  winter 
lias  coine ;    storminess ;    (doirbh  or  do- 

DoiRioNNACH,  dòèr'-unn.ach,  a.  stormy. 

DoiREANNACHD,  dòèr'-unn-achg,  n.f.  stor- 
miness. 

DuiRLiNN,  doèr'-lyènn,  an  islet  to  which 
one  can  wade  at  low  water;  (Mainland), 
jicebly  o/stony  part  of  ashore;  (Islands), 
an  isthmus. 

DoiRNEAG,  doern'-ag,  n.f.  a  pebble. 

DoiR.NEAGACii,  doern'-ag-ach,  a.  pebbled. 

DoiRT,  dOèrty',  v.  pour,  spill,  shed,  rush 
forth  ;  stream,  gush ;  scatter  ;  dhoirt  e 
'fhuil,  he  shed  his  blood;  dhoirt  e  ma 
cheann  e,  he  poured  it  on  his  head; 
dhoirt  iad  thun  a  chladaich,  they  rushid 
towards  the  shoe.  Ossian. 

DoiRTEACH,  dùèrty"-ach,  a.  apt  to  spill ; 
n.f.  flood,  a  sudden  pour  of  rain. 

DoiKTEALL,  d6òrty"-all,  n.  m.  a  sink,  a 
drain. 

DoiTE,  dò'-tyà,  pt  dogh,  singed,  scared. 

DoiTEAcHAN,  do'-tyach-an,  n.  m.  a  mise- 
rable singed  looking  jierson. 

Dol,  doll,  n.  m.  condition,  state ;  is  boidh- 
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each  an  dol  a  th'  air,  it  is  in  a  pretty 
coivdition;  an  dol  a  dh'  f  hag  thu  air,  the 
condition  in  which  you  left  it;  dol  nn 
t-saoghail,  the  state  of  the  world ;  dol  as 
escape ;  eha  'n  'eil  dol  as  aige,  he  has  no 
way  of  escape. 

Dol,  doll,  pt.  of  theirig ;  theirig  dhachaidh, 
go  home ;  a'  dol  dachaidh,  going  home ; 
do/  fodlia  na  greine,  going  down  of  the 
sun;  a' cfonomrol  air  a  chèile,  missing 
each  other;  a'  dofas,  escaping,  extinguish- 
ing as  fire,  light ;  a'  dol  sios,  goingdown, 
desLCnding;  a'  dot  suas,  ascending. 

DoLACH,  dol'-ach,  a.  indifferent;  duinedo. 
na  dolach,  a  bad,  or  at  least,  an  indiffe- 
rent person. 

DoLAiDH,  doU'-è,  n.  f.  harm,  ruination, 
mischief;  cmr  a  dholaidh,  ruin,  destroy 
the  welt-bring  of;  is  beag  an  dolaidh,  it 
is  no  great  harm ;  do  an  dolaidh  a  rug 
ort,  what  the  mischief  came  over  you  ? 

DoLAS,  do'-las,  n.  m.  harm;  grief;  (do- 
leas.) 

DoLASACH,  dò'-Iasàch,  a  grieved,  hurtful. 

Do-LEASACH,  dò-llàs2'-ach,  a.  irreparable. 

Do-leigheas,  dò-llà'-us  a.  irremediable. 

Do-leubhadh,  dò'-làv-A,  a.  illegible,  in- 
explicable, ill  to  explain. 

Do-LUBAPH,  dò-lùb'-i,  a.  inflexible. 

DoLiM,  do'-ura,  n.  m.  wretchedness,  ill. 

DoLUMACH,  do'-um-ach,  a.  wretched. 

Do  M',  dumm,  to  my,  or  mine;  do  m' 
mhàthair,  to  my  mother ;  for  do  mo. 

DoM,  d6m,  n.  m.  gall  bladder. 

DoMAiL,  dòm2'-al,  71.  m.  injury,  harm,  dam- 
age, particularly  damage  by  cattle,  as 
corn. 

DoMBLAS,  dòm'.las,  n.  m.  gall ;  more  of- 
ten domlas-sàth,  gall-bladder. 

DoMHAiL  ;  see  Dumhail,  bulky. 

Domiin'all;  see  Maedhomhnaill. 

DoMHXALL-DUBH,  dòu'-all -dùgh',  n.  m.  Old 
Nick,  Old  Pluto,  Aul'  Mahoun.  X.  Ian. 

DoMHAN',  dov2'.un,  n.  m.  the  universe,  the 
frlobe,  the  whole  world;  an  domhan'sm 
bheil  ann,  the  universe  and  all  it  con 
tains;  an  domhan  ma  'n  iadh  grian,  the 
globe  which  the  sun  surrounds. 

DoMHXACH,  dòv2'-naeh,  n.  m.  Sunday,  the 
Sabbath;  dòmhnach  eàisg  Paschal  Sun 
day,  Easter. 

DoMLAs,  dòm2'.]as,  n.  m.  the  gall. 

Dov,  don,  n.  m.  want;  rfonbidhort,  ill  be- 
tide thei",  may  you  want  food;  v.  make 
worse,  deteriorate. 

Dona,  don'-à,  a.  bad,  evil,  vile;  na  's 
mio=a,  worse;  is  miosa,  the  worst. 

DoXADAS,  don'-ad-as,  n.  m.  evil,  badness; 
a'  dol  an  donadas,  deteriorating. 

Dona  on,  don'-i,  n.  m.  evil,  injur)'.  Ossian. 

Donas,  <lon'-as,  tu  m.  the  Devil;  evil,  mis- 
chief; harm,  hurt,  badness. 


Doxy,  donn,  a.  brown,  dun,  sable,  brown- 
haired;  Diarmaid  donn,  brown-haired 
Dermid;  nighean  donn,  a  nut-brown 
girl;  each  donn,  a  bay  horse;  indiffer- 
ent, bad  ;  cha  'n  'eil  ann  ach  duine  donn, 
he  is  only  a  man  so  and  so,  an  ituiijferent 
man ;  v.  make  brown,  imbrown,  bronze 
'nuair  a'  dhonnadh  na  speuran,  when  the 
heavens  were  darkened.  Ossian. 

DoNNAG,  donn'-ag,  n.  f.  a  young  ling. 

DoNNAL,  dònn2'-all,  n.  m.  a  howl, 
bawl. 

DoNNALAicH,  donn'-al-èch,  n.f.  continued 
howling,  or  slow  drawling  barkmg;  v. 
bark. 

DoNx-RUADH,donn-rùà-gh",  a.  chesnut-co- 
loured. 

DoRCH,  dorach,  or  dorch,  a.  dark,  some, 
what  dark ;  obscure,  mysterious. 

DoRCHADH,  dSr'chX,  pt-  getting  dark  or 
obscure,  mystifying ;  doirch. 

DoRCHADAS,  dorch'-ad-as,  n.  m.  darkness  ; 
a  bhròn  a'  dorchadh,  his  sorrow  darken- 
ing. Ossian. 

Do-REIR,  do'-rrar",  prep,  according  to;  do 
rèir  f  iarrtais,  according  to,  or  agreeable 
to  your  request. 

DoRGH,  dorgh',  n.  m.  hand-line  drogh, 
Lewis. 

DoRLACH,  d6r-llàch,  n.  m.  considerable 
quantity ;  confounaed  with  dornlach, 
hilt,  &C. 

DoRX,  dom'n,  n.  m.  a  fist,  a  box,  the  hold 
of  an  oar;  y.  box;  dome,  bux  him. 

DoRNADAiR,  dom'-ad-ar*,  n.  m.  boxer,  pu- 
gilist 

Dorxadaireachd,  dom'-ad-ar'-achg,  n.  f. 
boxing,  pugilism,  thumping. 

DoRXLACH,  dom'-Uach,  n.  f.  hilt  of  a 
sword,  quiver,  handful. 

DoRXAX,  dom'-an,  n.  m.  handful  of  lint. 


DORRAMAX,    dor 


person 


alone,  a  hermit,  a  recljse.  Islay. 

DoRRAMAXACHD,  dòrr'. am-an-achg,  n.  f. 
hermitage,  living  or  dandering  alone,  se- 
clusion. 

DoRRAN,  dorr'-an,  n.  m.  offence  at  a  tri- 
fling cause ;  vexation,  slight  offence. 

DoRRAXACH,  dorr'-an-ach,  a.  vexing,  gall- 
ing. 

DoRSACH,  dorr'-sach,  a.  exposed  to  the 
blast,  as  a  house,  a  field  of  com,  &c 

DoRSAicHE,  dorr'-sèch-à,  n.f  exposure  to 
the  blast ;  exposed  situation. 

DoKSAiR,  dorr'-sàr',  n.  c.  a  door-keeper, 
porter. 

DoRSATREACHD,  dors'-àr'-achg,  n.  f.  ofliee 
of  a  door-keeper,  porterage;  b'  fhearr 
leam  bhith  dorsaireachd,  I  had  rather  bt 
a  door-keeper.  Bible. 

DoRTACH,  dort'-ach,  apt  to  spill,  not  tight, 
or  keeping,  or  retaining. 
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DoRTAnH,  dort'-A,  n.  m.  shedding,  spilling  ; 
dortadh  fola,  bloodshed ;  an  issue  of 
blood. 

Do-RUIGSINN,  dò-rùèg'-shènn,  a.  unattain- 
able. 

DoRUiNN,  dòr'-ènn,  n.f.  pain,  anguish. 

DoRUiNNEACH,  dòr'-ènn-àch,  a.  painful, 
excruciating,  tormenting ;  much  pained. 

DoRuiNNEACHD,  dòr'-ènn.àchg,  n.f.  pain- 
fulness  ;  extreme  painfulness. 

DoRUs,  dor'-us,  n.  m.  door-way;  dùin  an 
dorus,  shut  the  door ;  an  opening,  or 
orifice,  as  of  a  wound ;  neasgaid  Ian 
dhorsan,  an  ulcer  full  of  orifices. 

Dos,  doss,  n.  m.  a  plume  or  cockade;  a 
thicket ;  one  of  the  drones  of  a  bagpipe ; 
a  tassel ;  a  forelock ;  a  bush ;  dos  do'n  t- 
sioda,  a  tassel  of  >ilk\  geiu  anA.pl.  duis. 

DosGACH,  dosg'-ach,  a.  calamitous;  liable 
to  accidents  or  damage;  unfortunate. 

DosGAicH,  dòsg'-èch,  n.  f.  misfortune; 
loss  of  cattle ;  accident ;  damage ;  liabi- 
lity to  damage  or  misfortunes. 

Do-SGRUDADH,  dò-sgrùd'-è,  a.  unseruta- 
blc. 

OosGL'iNV,  dosg'-ènn  ;  see  Dosgaich. 

DosMEAciiANNTACH,  dò-hech'-ànnt-àch,a. 
inevitable,  unavoidable. 

Do-SMAciii)ACiiAnH,  do'-smachg-ach-i,  a. 
incorrigible,  untractable,  obstinate. 

DosRAcii,  doss'-rrach,  a.  luxuriant,  flou- 
rishing, as  corn,  trees,  &c. ;  tufted, 
bushy  ;  a'  cinntinn  gu  dosrach,  growing 
or Jlourishing luxuriantly;  plumed. 

DosRAicii,  dos'-rèch,  tu  f.  luxuriance, 
branching  appearance. 

Do-Tiu;iGsiN.\,  do'-hùcg-shènn,  a.  unin- 
telligible. 

Note — Do  does  not  convey  the  idea  of 
impossibility,  but  difficulty,  as  a  pre- 
fix. 

Drab,  drab,  n.f.  a  slattern,  a  slut.  Tent. 

Drabaire,  dnìb'-ur-à,  n.  m.  a  sloven. 

Duabasda,  dràb'-àsd-à,  a.  filthy,  obscene, 
smutty  ;  indecent  in  words. 

Drabasdaciii),  drab'-asd-achg,  n.f.  ob- 
scenity of  language ;  smuttiness. 

Drabh,  drav,  «.  m.  draff;  grain. 

Drabh,  drav,  v.  scatter,  as  a  multitude; 
bulge,  as  a  wall. 

Drabh,  drav,  n.  in,  ruination,  ruin  ; 
chaidh  e  dhrùibh,  it  or  he  has  gone  to 
pigs  and  whistles  ■  he  is  gone  to  ruin. 

Drabh ADH,  drav'-X,  separating,asacrowd; 
bulging,  as  a  wall. 

Drabhag,  diaV-ag,  n./.  a  market  thinly 
attendeil ;  a  scattered  multitude. 

Drabh  AS,  drav'-as,  n.  m.  filth.  Irish. 

Drabhloinn,  dràv'-llaoèn,  n.f.  absurdity; 
sheer  nonsense ;  (drabh,  ruin,  and  loinn, 
propriety) ;  pronounced  on  continent  of 
Argyle,  drow-lunu. 


Drabhloinneach,  drav'-llaocn-ach,  a.  nh 
surd  ;  very  nonsensical ;  an  absurd  per. 
son.  Islands. 

DRABHLomNEACHD,  drav'-llaocnn-achg,  n. 
f.  sheer  absurdity  ;  absurd  conduct. 

Dbagh,  drau'-gh,  n.  m  trouble,  annoy, 
ance;  na  cuir  dragh  air,  don't  trouble 
him ;  V.  drag,  tug ;  ga  dhraghadh,  drug, 
gijig  it. 

Drauhail,  drao-gh'-al,  a.  troublesome. 

Draghaire,  drao'gh-ur-a,  n.  m.  a  dray. 

Draghaistich,  draiY-asht-cch,  v.  drag,  in 
an  absurd  or  childish  way. 

Draghalachd,  drao'-gh-al-achg,  n.f.  trou-. 
blesomeness ;  annoyance. 

Dragom,  drag'-on,  n.  m.  a  dragon. 

Draigh,  drri'gh',  n.f.  thorn-tree. 

Draighearnach,  dri-ghur'-nach,  a  hedge 
of  thorn  ;  thicket  of  thorn. 

Draigiiionn,  drri'-unn,  n.  m.  thorn,  wood 
of  the  thorn  generally. 

Draighneach,  draòè'-nyach,  n. /.  lum- 
ber; absurd  detention.  Islay. 

Praing,  drèng,  n.f.  a  snarl  5  grin. 

Draingeis,  drèng'-àsh,  n.  /.  snarling, 
carping ;  childish  bickering. 

Draingeiseach,  dreng'-ash-ach,  a.  girn- 
ing,  snarling;  bickering. 

Drann,  drann,  n.  m.  a  hum;  a  word ;  a 
syllable;  cha  d'  fhuair  sinn  drann,  we 
have  not  got  a  word. 

Dhanndan,  drannd'-an,  a.  hum;  buzzing 
of  bees;  a  bickering,  querulous  com- 
plaint; grumbling,  teasing. 

Dranxdan-ach,  dtannd'-.in-ach,  a.  queru- 
lous; humming;  buzzing. 

Dranndanachd,  drannd'-an-achg,  n.  f. 
querulousness ;  gurgling  noise. 

Drannadh,  drann'-A,  71.  tn.  word. 

Draoidheachr,  draoe'-yhyachg,  n.f.  en- 
chantment ;  state  of  being  spell-bound. 

Draosda,  dràosd'-à,  a.  obscene,  smutty. 

DHAOSDACHD,  draosd'-achg,  n.f.  obsceni-  ) 

ty  ;  smuttiness  ;  lewdness  ;  filthiness  of  I 

speech.  1 

Draoth,  drao,   n.  c.  a  good-for-nothing  1 

person  ;  a  humdrum.  M 

Drathais,  drà'-è,h,   71.  f.  an  old  pair  of         M 
trovvsers  ;  patched  one.  | 

Dreach,  drech,  n.  jk.  colour  or  hue  of  tlie 
complexion ;  form,  image,  probability, 
seemliness;  ?).  colour,  paint. 

Dreachadair,  dreeh'-ad-ar',  n.  7«.  painter. 

Dreachail,  drcch'-al,  a.  handsome,  good, 
looked ;  comely,  personable. 

Dreachalacho,  drech'.al-achg,  n./.corae- 
liness,  handsomeness,  personableness. 

Dreachmhor,  drech'-ur,  a.  handsome. 

Dreag,  dràg2,  n.  f.  a  meteor,  supposeiJ  to 
portend  the  death  of  a  great  personage, 
particularly  the  Laird,  (draoirtn-eug.) 

Drlali,,  dryall,  n.  m.  a  blaze  ;  a  torcn. 
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DttEALLAC,  dr>'aU'-ag,  nf.  aswing,  swing- 
ing machine ;  absurdity. 

Dkeall&ire,  dryàll'-ar-à,  n.  m.  loiterer. 

Dreallsach,  dryall'-sach,  n.  f.  a  blazing 
fire;  the  face  blazing  with  liquor. 

Dream,  drem,  n.  m.  race  of  people;  a 
tribe. 

Dreamag,  drrèm-ag,  n.  f.  handful  of  shcaf- 
corn,  used  as  a  decoy  for  a  horse ;  a  little 
sheaf-corn. 

Dreajjluinn,  in  Skye  for  drabhloinn. 

Dreang,  drèng,  7u/.  a  snarl,  girn  ;  agirn- 
ing  expression  of  countenance ;  v-  snarl, 
grin. 

DreaxgaIre,  drèng'-ar'-à,  n.  m.  a  snarler. 

Dreaxcais,  drèng'-ash,  ruf.  snarling. 

Dreas,  drassS,  n.f.  a  bramble,  brier ;  of  a 
brier,  dris. 

Dreasail,  drass'-al,  a.  prickly. 

Dreasarxach,  dràss'-ar-nàch,  luf.a. thick- 
et of  brambles  or  briers. 

Dreathann,  drè'-unn,  turn.  a.  wren. 

Dreochdam,  dryochg'-um,  n.  m.  purring. 

Dkeodan,  dryaod'-an,  a  little  louse. 

Dreolan,  dryol'-an,  n.  m.  a  wren. 

Dreos,  dryòss,  n.  m.  a  blaze.  Mackintyre. 

Dreollunn,  dryoU'-unn,  n.  m.  an  old 
name  for  the  island  of  Mull. 

Driamlach,  dream'-liach,  7U  m.  a  fishing- 
line  ;  tall,  ugly  fellow. 

Dril,  drel,  n.  m.  a  drop  of  dew;  state  of 
being  slightly  drunk. 

Drilleachax,  drelly2'.ach-an,  n.  m.  the 
bird,  sand-piper. 

DRiLLSEACH,;lrèlly'-shyach,a.  glimmering. 

Dkillseax,  drèlly"-shyan,  n.  m.  a  glim- 
mer; glimmering  fi^re  ;  rush-wick ;  rush- 
light. 

DRiLLSEANAcn,  drelly"2-shaii  -ach,  a.  glim- 
mering, sjiarkling  as  fire. 

Drimxeach,  drem'-nyach,  a.  striped, 
streaked  ;  party-coloured  ;  piebald. 

Driobhail-drabhail,  drev'-ul-drav'-ul, 
adv.  hurly-burly. 

Driod-fhortax,  drèdd'-ort-an,  n.  m.  an 
anecdote  ;  a  mishap  ;  ag  innseadh  dhriod- 
fhortan.  relating  anecdotes. 

Driodshuileach,  drèdd'hù'1-ach,  a.  hav. 
ing  a  twinkling  eye. 

Driothluxx,  drvull'-unn,  n.f.  a  ray  of 
light. 

Driothlag,  dryCiU'-ag,  n.f.  a  gUmmerinj 
fire. 

Drip,  drèp^,  n.  m.  predicament  ;  hurry- 
burry ;  snare  meant  for  another,  but  en. 
snaring  the  author  of  it. 

Uripeil,  drep"-al,  a.  embarrassed;  con- 
fused. 

Driucax,  dryuchg'-an,  n.m,beak,  7r. ;  an 
incision  under  one  of  tiie  toes.  Islay. 

Driuch,  drèùch,  n.  m.  activity,  energy; 
cuir  druich  ort,  bestir  yourse'J. 


URiticHAiL,  druech'-ai,  cuij.  active,  lively. 

Driuchax,  drcùch'.an,  n.  m.  a  stripe,  as 
in  cloth  ;  driuchean  geal  is  dubh,  a 
white  and  black  stripe. 

Dkiuchanach.  dryCich'-an-ach,  a.  striped. 

Driucih),  dryuchg,  re.  in.  dew.   Previa. 

Driuciidan,  dryuchg'-an,  n,  m.  a  dew- 
drop. 

Urobh,  drovS,  n.  m.  a  market  (Lewis)  ;  a 
crowd ;  a  drove,  Co.  The  etymon  of 
drove  in  Eng'ish. 

DiiOBHAiR,  drov'-er*,  n.  to.  a  drover 
cattle<iealer ;  a  man  at  a  market. 

Drobhaireachd,  dròv'-ar'-àchg,  re.  /. 
cattle-dealing ;  sauntering  at  market. 

Droch,  droch,  a.  bad,  evil;  drcvh  bhean, 
droch  fliear,  a  bad  woman  ;  a  had  man  ; 
used  always  before  the  noun. 

Drochaid,  drSch'-aj,  n.f.  a  bridge. 

Drochbharail,  droch-vAar'-al,  n.f.  a  bad 
opinion;  a  prejudice. 

DRocH.ciiREiDEADn,droch'-chraojj-A,7i.)B. 
heresy  ;  droch-c/ireideach ,  a  heretic. 

Drochmhuixt,  droch'-vhùènt,  perverse. 

Droch.mhuxadh,  droch'-vhun-A,  malice. 

Drogaid,  drog'-ajj,  n.  f.  drugget;  any 
thing  spoiled  by  being  mixed. 

Drogha,  dr62'-à,  n  m.  a  hand  fishing-line. 

Droineach,  droen'-ach,  n.  f.  a  ragged 
garment 

Dr)i\i:ap,  droen'-ap,  a  ragged  person; 
any  thing  ragged. 

Droixg,  droeng,  n.f.  a  race;  tribe. 

Drola,  dròl'-à,  n.  ni.  pot-hook  :  bughall. 

Drolabhaid,  drol'-a-vaj,  n.  m.  lumber. 

Drolabhax,  drol'-a.vin,  n.  m.  a  good-for- 
nothing  fellow. 

Droll,  droll,  n.  m.  back  of  a  beast ;  rump ; 
high  dudgeon. 

Drollach,  dr6U"-ach,  a.  apt  to  take  great, 
great  ofience. 

Droma,  drom'-a,  of  back;  cnaimh  an 
droma,  th£  back  bone,  spine. 

Dromach,  drom'-àch,  n.  f.  backbone,  P. 

D  ROM  AX,  for  druman,  alder. 

Dromaxnax,  drom'-àn-àn,  re.  p.  backs. 

Dronx,  dronn,  n.f.  back,  rump. 

Dro.xxao,  dronn'.ag,  n.f.  a  hunch. 

Drothaxach,  dro'-anach,  n.  ?«,  a  light 
breeze,  a  gentle  breeze. 

Druaip,  drCiàèp,  n.f.  debauchery,  drink- 
ing in  bad  company ;  a  debauchee. 

Druaipeil,  drùàèp'-al,  a.  debauched. 

Oruaipire,  drùàèp'-ur-a,  n.  m.  a  tippler. 

Druchd,  drtichg,  n.  to.  dew,  tear;  v.  ooze, 
emit  drops. 

Drudhadh,  drù'-X,  re.  to.  impression,  in- 
fluence ;  cha  d'  rinn  e  an  driidha  h  a  bu 
lupha  air,  it  has  not  made  the  smallest 
impression  on  him;  ft.  pouring  out  the 
last  drop,  penetrating  to  the  skin ;  ooi. 
ing. 
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DiuTDH.vG,  dru'.ag,  n.f.  a  small  drop. 

Droid,  drùèjj,  v.  shut,  close. 

Druideadh,  drùejj'-JC,  pt.  closing,  shut, 
ting ;  n.  m.  a  conclusion,  close. 

Druidh,  drùè'-yh,  v.  penetrate  to  the  skin, 
impress,  make  an  impression,  influence, 
ooze;  dhriiidh  e  orm.  Vie  rahi  lias pene. 
tated  to  viy  skin;  'san  mar  sin  a 
dhriiidh  e  air,  that  is  the  way  if  impres- 
sed him,  or  he  felt  it ;  v.  n.  pour  forth  the 
last  drop ;  dhriiidh  e  an  soitheach,  he 
pnured  forth  the  last  drop  in  the  dish. 

DiiuinH,  driie'-yh,  n.  m.  a  magician,  a  sor- 
cerer, a  philosopher;  dh'innise  sin  dona 
driiidhean,  he  to'd  that  to  the  magicians. 

DnoinHiiAtHD,  drue'-yhachg,  n.f.  magic, 
sorcery,  witchcraft. 

|lRumnTEACH,  drùèt'-ach,  a.  impressive, 
emphatic,  penetrating ;  cainnt  dhriiidh- 
teach,  impressive  or  emphatic  language. 

DuuinrK,  drùijjt'-à,  pt.  shut,  closed. 

PniiiM,  for  (Iriom,  back,  keel,  &c. 

Driin,  drùèn,  v.  shut,  close. 

Druinnean,  drijen'-nyàn',  n.  m.  the  low- 
est part  of  the  back. 

Drits,  drùsh,  n.  m.  lust. 

Druisealachd,  drùsh'-al-achg,  n.f.  mois- 
ture. 

Druiseil,  drOsh'-al,  a.  lustful. 

Driusire,  drùsh'-ur-a,  n.  m.  fornicator. 

Druma,  drùm'-a,  n.f.  a  drum. 

Drumach,  drùm'-ach,  lu  f.  ridge-band  of 
a  cart  horse,  &c. 

Drumaireacho,  drùm'-ar'-achg,  n.  f. 
drummhig  ;  absurd  hammering ;  noise. 

Drunaoh,  drùn'-A,  pt.  shutting,  closing; 
n.  m.  conclusion 

Druth,  dru,  n.f.  a  harlot.  Irish. 

Du,  dù,  a.;  see  Duth. 

Di'AiCHNEACHD,  dùàech'-nyachg,  n.f.  ug- 
liness, defonnity. 

DuAicHNiDH,  dùàèch'-nè,  a.  ugly,  gloomy, 
any  thing  but  pretty. 

DuAicHNicH,  dùàech'-nèch,  v.  make  ugly. 

DUAIRC,  diiàerehg,  n.  f.  surliness. 

OUAIRCEIL,  dù.ierchg'-al,  a.  unamiable. 

DUAis,  dùàsh,  n.  f.  a  reward,  premium, 
present ;  in  Perthshire,  wages,  fees. 

DuAisiRE,  dCwsh'-urr-a,  n.  m.  a  rewarder. 

Dual,  dùàll,  n.  m.  a  fold,  or  ply  of  a  rope, 
or  any  thing  twisted  ;  a  plait ;  also  cor- 
ruption of  duthail,  hereditai-y  ;  v.  plait, 
fold,  ply. 

DiiALACH,  dijall'-àch,  a.  plaited  as  hair. 

DUAN,  dijan,  n.f.  a  poem. 

Di'ANACHD,  dùàn'-achg,  n.f.  poetry,  versi- 
fication, making  poems. 

DiiANAo,  duaii'-ag,  n  /.  a  sonnet,  a  ditty, 
a  catch,  a  canto,  a  little  poem. 

DiiBaiLTE,  dub'-alyt-a,  pt.  double,  double- 
minded;  (French,  Spanish,  &c.) ;  duine 
dutaiite,  a  double  minded  person.  ! 


DUBIILAN 

DuDiiLTEACHD,  dub'  alyt-Schg,  n.  f.  dis. 
simulation,  double  dealing ;  deceit. 

DuBH,  dù-gh,  a.  black,  dark,  lamentable, 
disastrous;  more  properly  dugh;  v. 
blacken. 

DiiBH,  di'igh',  n.  m.  the  pupil  of  the  eye  ; 
ink,  blackness,  darkness. 

DuBHACii,  dù'-ach,  n.  m.  blackening;  duth- 
ach  bhròg,  shoe  blackning;  dubhach 
cobhain,  lamp-black. 

DuBiiACH,  dù'-ach,  a.  very  sad,  very  sor- 
rowful, melancholy,  disastrous,  mourn- 
ful. 

DuBUACiiAS,  dij'-ach-as,  n.  m.  melancho- 
ly, sorrow,  sadness. 

DuBUARAN,  dù'-ad-an,  n.f.  ink-holder. 

DuBH-AiGEAN,  dùgh'-àèg-en',  n.  m.  abyss. 

DiBHAiLc,  dùv"-aèlk,  n.f.  vice. 

DuBHAN,  diY-an,  n.  m.  a  hook,  particular- 
ly a  fishing  hook,  a  claw,  a  clutch ;  ad 
diiubhain,  in  thy  clutches. 

DuBHAiR,  dùv2'-èr,  v.  darken,  shade. 

Di'BHAR,  dùv"-ur,  n.  m.  shade;  tha  anam 
an  righ  mar  dhnbhar  na  h-uaighe,  tUe 
soul  of  the  king  is  like  the  shade  of  the 
grave;  darkness. 

DiiBHARACH,  dùv2'-ar-ach,  a.  shady,  sha- 
dowy, opaque,  dusky. 

DUBMARACHD,  diiv2'-ar-achg,  n.f.  a  shady 
or  dusky  place;  opacity,  an  eclipse  ot 
the  sun  or  moon. 

DiiBHARAicH,  dùv2'-ar.ech,  v.  shade,  e- 
clipse. 

DiiBFi-BiiRON,  dù-vhròn',  n.  m.  overwhelm- 
ing grief;  dubh-bhrònaeh,  disconsolate. 

DuBiicHAiLE,  dù-chal'-à,  n.f.  a  trollop. 

DiJBHCHASACH,  dù-chas'-ach,  n.f.  maiden 
hair. 

DuBH-ciiis,  dù-chyesh',  n.  f.  blackmail. 

Dubudhearg,  dù-yherg',  a.  dark  red. 

DuBHDHONN,  dù-yhom',  a.  drab,  dun. 

DuBii-GiiALL,  dùghàll',  71.  c.  a  lowlauder, 
a  foreigner,  hlay. 

DuniiGULAS,  dù-ghlass,  a.  dark  grey;  also 
the  surname  Douglas 

Di;biighorm,  du'  ghorm,  a.  very  blue. 

DuBHGHRAiN,  dù-ghràèn',  n.  f.  complete 
disgust. 

DuBH-GHRAiNiCH,  dii-ghràèn'-èeh,  v.  de- 
tect. 

DuBiiLACHD,  dùb-lachg,  n.  f.  cold  and 
storm  in  season ;  wintry  weather,  depth 
of  winter. 

DuBHLArHDAiL,  dul'  lachg-al,  a.  wintry. 

DUBHLAIUH,  dùll'-è,  a.  darkish;  wintry. 

DuBHLAiDHEACHD ;  dùll'-è-achg,  B./.dark 
ishness,  dark-blue. 

DuBHLAN,  dùll-un,  n.  m.  hardihood,  capa- 
bility of  bearing  cold,  hardship,  and 
want ;  the  quick.  ''«•*  nee,  challenge ; 
cuir  ga  dhubiua-,  .ui^ii  him  to  the  quick. 
d(fy,  challenge;  'nuair  thèid  duine  ga 


DUBULANACH 


113 


DULDAIDH 


dhubhlan,  when  a  person  is  touched  to 
the  quick: 

DUBHLA.NACH,  dull'-unn-ach,  a.  capable  of 
bearing  cold  and  fatigue,  hardy ;  brave, 
defying,  challenging. 

Dt'BHLANAcuD,  duU'-unn-achg,  n.  /.  har- 
dihood, degree  of  bravery,  fearlessness. 

DuBHLiATH,  dùl'-lleà,  ruf.  the  spleen. 

Di  BHLOISGTE,  dù-ilòihg3-tyà,  pt.  burnt  to 
a  cinder ;  dùbhloisg,  burn  to  a  cinder. 

DiBH-OGHA,  dù' a-a,  n.  m.  the  great  grand- 
son's grandson.  H.  S. 

DuBUHADH,  dùrr'-A,  n.  tiu  a.  dark  object  in 
the  distance,  <tarkness. 

DuBHRADAN,  diirr'-a-dan,  n.  m.  a  mote. 

DUBHRUADH,  dù'-rùagh,  a.  auburn. 

DuBH-SHiUBHLACH,  du-hOl'-ach,  n.  /.  a 
strolling  female  or  gypsy. 

DuBH-THRATH,  dù-hrà,  n.  m.  the  dusk. 

DuBLACHADH,  dùb'-lach-i,  n.  m.  distilling 
the  second  time ;  pt.  act  of  doubling. 

DuBLAicH,  dùb'-Uèch,  v.  double,  distill. 

Di;d,  dudd,  ri.  m.  a  hollow  sound. 

Dud,  dudd,  n.  m.  a  small  lump. 

DuDACH,  dùdd'ach,  n.  f.  a  trumpet,  a 
bugle,  a  war-hom. 

DuDAtRE,  dùdd'-ur-à,  rum.  trumpeter. 

DuiBH,  duev,  to  you,  (do  sibh.) 

DuiBHE,  diiè'-à,  n.  VI.  blackness;  more  or 
most  black ;  ni's  duibhe,  blacker. 

DuiBHRE,  dùr'-à,  darkness,  shade.  Smith. 

DuiBHSE,  dùèv'-shà,  to  you,  emph.  form. 

DuibreaC,  dù'brèùchg,  n.  m.  a  spirling. 

DuiL,  du'l,  71./.  expectation,  hope,  belief; 
supposition ;  tha  did'  againn,  we  expect : 
thami'nrfùi',  I  hope,  I  suppose,  I  ex- 
pect, I  imagine ;  am  bheil  diiil  aga,  do  t/ioii 
suppose  ?  an  diiil  ra  theachd,  in  expecta- 
tion of  his  coining ;  thug  sinn  ar  diiil  ileth , 
uv  lost  all  expectation  of  him  ;  am  bheil 
diii/  agadsa,  do  you  suppose  ?  is  beag  dùil 
a  bh'agamsa,  little  did  I  expect ;  tha  diiil 
agam  ri5,  I  expect  him;  am  bheil  diiil 
agaibh  ris,  do  you  expect  him  ?  chaill  sinn 
ar  diiil  deth,  we  lost  all  expectations  of 
him. 

DriL,  du'l,  n.  tn.  a  creature,  nature,  the 
elements ;  gach  ditil  bheo,  every  living 
creature ;  na  diiile  leaghaidh,  the  elements 
shall  melt.  Smittu 

DtiL,  du'l,  V.  hoop  or  thread  as  a  hook.  P. 
shire. 

DuiLE,  dù'l'-à,  n.  m.  a  poor  creature,  a  lit- 
tle or  diminutive  person ;  also  dùileag. 

Dt'iLEACHD,  dù'l'-achg,  71./.  doubt,  suspi- 
cion, as  of  a  child  ;  ga  chui  an  duileachd, 
suspecting  that  the  child  h  not  your  own ; 
dubh  shliochd. 

DuiLEANX,  dùl'-unn,  n.  m.  a  perquisite,  a 
present  ;  mòran  dhuiUeannan  eile,  a 
great  number  of  other  perquisites;  a  tri- 
bute.  Ir. 


DuiLEUM,  dùel'-lyiim,  n.m.a  bound,  leap. 

DriLEASG,  dù'l'-usg,  n.  m.  dilse,  sea  weed. 

DuiLicH,  dù'l'-èeh,  a.  difficult,  hard ;  ceisd 
dhuilich,  a  difficult  question ;  sorry,  grie- 
vous ;  is  duilich  learn,  /  am  sorry ;  is 
duUich  leis,  he  is  sorry  ;  is  duilich  dhuit 
f  hàgal,  it  is  a  pity  for  you  to  leave  iiim ; 
sgeul  a  bu  duilich  leinn,  news  for  which 
we  are  very  sorry;  k  duilich  leam  gur 
fior,  /  am  sorry  it  is  too  true;  na's 
duiU,  more  difficult. 

DuiLicni.v.v,  dù'l'-èch-ènn,  n.  f.  sorrow, 
grief,  vexation;  tha  e  fo  mhòran  duil- 
ichinn,  he  is  very  sorry,  he  is  muchgriei- 
ed;  is  beag  duiliehinn,  a  th'  ort,  you 
seem,  not  to  be  the  least  sorry  for  it. 

DuiLLE,  dù'lly'-à,  71./.  a  leaf  of  any  kind. 

DuiLLEACH,  dCilly"-ach,  n.  m.  foliage. 

DiJiLLEACHA.v,  dùlly"-ach-an,  iu  m.  a 
pamphlet. 

DriLLEAG,  dùèlly'-ag,  n.f.  a  leaflet ;  a  leaf 
of  any  kind ;  taobh  duilleig,  a  page ; 
duilleag  comhia,  leaf  of  a  door;  flap  of 
the  breast;  duilleag  bhaite,  Whitewater 
IVy. 

DtiLLEACACH,  dù'lly'-ag-ach,  a.  leafy. 

DuiLLicH,  dù'lly"-èeh,  v.  sprout,  flourish. 

Dui.v,  dùèn,  v.  n,  shut,  enclose,  close,  but. 
ton,  lace,  darken,  obscure;  dhùin  ceò 
bhliadhna  air  a  dheàrrsa,  the  mist  of  yens 
has  s/trouded  his  splendour,  Ossian ; 
didn  an  dorus,  shut  the  door. 

Dlixe,  dù'n'-à,  n.  m-  a  person ;  body;  a 
man ;  an  individual ;  an  duine,  the  lan/i- 
lord;  an  duine  agamsa,  my  good  man, 
my  husband;  am  bheil  duine  a's  tigh,  is 
there  any  body  in?  is  fhearra  duine  na 
doaine,  a  proper  person  is  better  than 
many  men.  G.  P. 

DuiNEACHAN,  dii'n'-ach-an,  n.  nt.  a  mani 
kin. 

DuiNEALACHD,  dùen'-all.achg,  \ TZ.m.  man 

DriNEALAS,  dùen'-all-as,  iliness;  de- 

cision of  character. 

DuiXEiL,  diièn'-al,  a.  manly;  like  a  man. 

Dl'INN,  dùènn,  to  us;  thou  dhuinn,  give 
•js. 

DiivNE,  dijenn'-à,  a.  more  or  most  brown. 

DuiXTE,  dùen'-tyà,  pt.  shut;  closed. 

Dlinteav,  dùèn'.tyàn,  n.  pi.  heaps;  for- 
tification,  forts. 

Di'iRE,  dùèr'-a,  a.  more  obstinate;  more 
untractable;  n.  obstinacy,  stiffness,  in. 
docility. 

DuisEAL,  dùsh'-al,  n.  f.  a  whip.  North. 

DiisG,  dùèhsk,  v,  awake;  duisgte,  awa- 
kened. 

DuiT,  dùety',  to  you  ;  also  dhuit. 

DUL,  dull,  n.  m.  a  noose;  slipping  noose. 

Di'L,  dull,  gen.  of  Diiil,  Dia  nan  dùl,  th* 
God  of  nature. 

DuLDAiDU;  see  Diibhlaidh. 
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DUMHAIL,  dùv2'.al,  bulky  ;  thick. 

DUMHLACHAnH,  dùH'-àch-X,  pt.  crowding; 
growing  more  dense  ;  thickening. 

Dii.MULADAs,  dull'-ad-us,  n.  m.  bulk,  bul- 
kiness,  crowdedness,  clumsiness,  dense- 
ness. 

DUMHLAicn,  dùll'-èch,  v.  crowd  ;  get  more 
dense ;  press  as  a  multitude. 

Dun,  dim,  n.  m.  a  heap,  afortress,  a  castle, 
a  fortiKeation,  a  fort. 

DuNADH,  dùu'-À,  n.  m.  conclusion;  close; 
pt.  shutting,  closing. 

DuNAK  H,  (lijn'-aech,  n.  f.  misliap,  mis- 
cliief;  Ae'n  dumiich  a  thàinig  ort,  what 
the  mischief  came  over  yov. '? 

DuNAN,  dim'-an,  n.  m.  a  dung-hill. 

Du.v-EinioN,  dun-ajj'-un,  Edinburgh ;  from 
dim,  fort,  and  èidion,  want  of  proper 
ramparts  or  defence. 

DtN-Lios,  dùu'-llèss,  ru  m.  palace-yard. 

Du.NT,  dùntt,  n.  m.  a  thump. 

DUNTAIL,  duutt'-al,  n.f.  etpart.  thump, 
ing. 

Dia,  durr,  c.  indocile,  untractable;  stub- 
born, stiff;  (water,  obsolete.) 

DuRACHD,  durr'-achd,  sincere  intention  or 
wish ;  sincerity,  earnestness  ;  am  bheil  e 
ann  an  diirachd  matli  dhuit,  has  he  good 
intentions  towards  youi  does  he  mean 
well  > 

DuRAcHDACH,  dùrr'achg-ach,  a.  sincere; 
very  sincere  or  earnest;  neodhùrachdach, 
careless. 

CuRADAN,  dùr'-ad-an,  n.  m.  a  mote;  par- 
ticle of  dust  ;  cliaidh  dUradan  am 
shùil,  a  mote  stuck-  in  mine  eye. 

DuRAicHD,dùrr'-èchg,  more  often  dùèrchg; 
V.  sincerely  hope;  fain  hope;  sincerely 
wish. 

DuRD,  durd,  n.  m.  a  hum,  buzz  ;  v.  hum, 
buzz. 

DtiR»AiL,  dùrdd'-al,  pt.  buzzing,  hum- 
ming; n.f.  continued  buzzing,  hum- 
ming, murmuring. 

DiiRDAN,  dùrd'-an,  n.  m.  grumbling,  tea- 
sing. 

DuRDANACH,  durd'.an-ach,  a.  querulous. 

DiTRDANAicH,  durd'.an-èch,  n.  f.  queru 
lousness. 

DiRRADH,  dùrr'-.X,  ruf.  a  pig,  sow;  dur> 
adh  .'  durradh!  grumphy  !  grumphy  ! 

Di'RRAG,  dùrr'-ag,  n.  f.  alittle  pig;  worm, 

Dus,  dCiss,  n.  m.  dust,  smithy  ashes. 

DusAL,  dus'-al,  n.  m.  slumber.  Bible. 

DusAN,  dùs'-an,  n.  m.  a.  dozen.  French 
douze 

DisGADH,  dùsg'-J,  n.  m.  av/akening;  ex 
citoment ;  pt.  rousing,  exciting. 

DusLACH,  dùs'-lach,  tu  m.  dust;  railn 
dust. 

DusLACHAiL,  dùs'-llaeh-al,  a.  dusty;  du 
oaiU 


DusLAiNN,  dùs'-llènn,  iu  m.  dust;  dark 
place. 

DUTH,  dO,  a.  due,  hereditar\',  fit ;  what 
circumstances  warrant;  befitting  one's 
case ;  cha  dùth  dha  sin,  that  cannot  be 
expected  from  him;  tha  e  mar  is  diith 
dha,  he  is  just  as  you  would  expect ;  an 
dùth  dhomhsa  sin,  can  that  be  expected 
of  'ine  similarly  situated  ivitti  mei  is 
diith  dha  gu'm  bheil  e  mar  sin,  it  is  be- 
fitting his  case  that  he  should  be  so. 

D'.;th,  du,  n.  m.  complement,  propor- 
tion; equitable  share;  proportionate 
quantity  or  number ;  tha  mo  dhitfi 
fhèin  agamsa,  /  have  my  own  propor. 
tton ;  clach  ime  le  a  diith  do  chaise,  a 
stone  of  butte'-,  with  its  complement  of 
cheese;  na  faighinn  mo  dhhth  fhèin, 
were  I  to  get  my  own  equitable  share; 
tha  dhitth  sin  a  dh'ith  orm,  J  want  a  pro- 
portionate  quantit;/  or  number ;  there  is 
tic  equal  to  that  deficient. 

DuTiiAiL,  ddC'-al,  a.  hereditary ;  givingjust 
grounds  to  anticipate  or  expect;  quite 
natural;  reasonable;  is  dùihail  dùth- 
chiis  im  ùr  a  bhith  air  blathaich,  it  is 
quite  natural  that  new-churned  milk 
should  produce  fresh  butter. 

DUTHAicH,  (duth'-f haich,)  dùèch,  n.  f. 
country ;  air  an  diithaich,  on  the  coun- 
try; muinntir  mo  dhiithcha,  my  coun. 
try  folk: 

DuTiiAicH,  dù'-èch,  n.  f.  large  gut ;  the 

DuTiicHAS,  dùch'-us,  n.  m.  hereditary, 
failing,  or  propriety  of  conduct;  nati. 
_vity. 

DuTHCHASACH,  duch'-chas-ach,  a.  heredi- 
tary ;  bu  diithchasach  sin  da,  that  was 
hereditary  in  Vis  family ;  n.  c.  a  native  ; 
an  aboriginal ;  'nuair  a'  thrèigeas  na 
duthchasaich  Ila,  beatinachd  le  sith  Al- 
bainn,  when  the  natives  forsak-e  I.slay, 
farewell  to  the  peace  o/ Scotland;  St 
Collumbus,  A  HuuE  Reformer. 

DuTHCHASACiiD,  duch'-chas-achg,  n.f.  he- 
reditary right,  or  privilege,  or  failing  ; 
nativity. 


E,  e,  a,  the  fifth  letter  of  the  alphabet, 
named  eubh,  the  aspen-tree;  it  has  va- 
rious sounds  ;  e,  the  personal  pronoun, 
sounds  like  e  in  there;  in  tè,  during; 
cè,  the  earth  a,  as  a  in  fame, — at  the 
end  of  a  word,  particularly  participles, 
it  sounds  like  ii  in  gun,  pronounced 
quick,  without  touching  the  n  ;  as. 
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E,  è,  personal  pronoun,  he,  him,  and  it, 
both  accusative  and  nominative ;  when 
It  precedes  e  the  accusative,  or  f  ein,  self, 
it  is  written  'sè,  as,  mharbh  'se  e,  he  kil- 
led him;  marbh  'se  e  fèin,  he  killed  him- 
seif. 

E,  a  !  inter,  ay !  è  !  è !  ay !  ay  ! 

Ea-,  a,  or  a,  neg.  part,  improperly  used  for 
eu,  which  is  also  very  stupidly  confound- 
ed by  respectable  penple,  though  misera- 
ble Gaelic  scholars,  with  ao-, — as,  eugasg 
for  aogasg,  appearance,  S(C. 

Eabair,  à'-bàr^,  v.  make  slimy,  as  mud, 
by  continual  tramping ;  toll  in  the  mud. 

Eabar,  a'-bur,  n.  m.  slimy  mud,  mire. 

Eabiira,  eàv'-rrà,  or  yyav'-ra,  n.  f.  He- 
brew, the  Hebrew  language  or  tongue. 

Eabhracii,  yyav'-rach,  n.  m.  a  Hebrew, 
a  Jew  ;  arf;.  Hebrew,  Jewish ;  naheabh- 
raich,  the  Jews;  a  chainnt  Eabhrach, 
Hebrew. 

Eaiìkach,  àb'-rràch,  a.  miry,  slimy. 

Eabradh,  ab'-rA,  n.  m.  pt.  a.  wallowing,  &c. 
a  chum  a  h-eabradh  'san  lathaich,  to  her 
wallowing  in  the  mire.  Bible. 

Each,  ech,  (m  one  parish  in  Islay,  yjach,) 
«.  m.  a  horse,  a  brute ;  horses,  eich ; 
eich  mheamnach,  mettlesome  horses; 
each  marcachd,  a  riding  horse;  each 
ceannaich,  a  post  horse;  each  buidh,  a 
cream-coloured  horse;  each  breae,  a 
piebald  l,otse;  each  saibhd,  each  fuadain, 
a  stray  horse;  each  cartach,  each  fèin, 
a  cart  horse;  each  odhar,  a  dun  horse; 
each  donn,  a  brown  horse;  enc/i  beilichte 
neo  each  meileige,  a  muzzled  horse ;  each 
gorm,  a  dapple-grey  horse;  each  geal, 
each  ban,  a  whi-e  horse. 

Eaciiach,  ech'-ach,  a.  well  supplied  with 
horses. 

Eacharnach,  ech'-am-ach,  71./.  park  for 
horses.  Islay. 

Eachan,  ech'-an,  n.  m.  swifts;  smooth 
cockle. 

EACH-AODAcn,  eeh'-aod-ach,  n.  m.  capari- 
son. 

Eachdair,  echg'-ur,  n.  f.  history.  Ossian. 

Eachdaire,  echg'-ar'-a,  n.  m.  a  historian, 
a  chronicler,  a  recorder ;  eachdair'  ar 
comhraig,  the  historian  of  our  battle,  Os- 
from  euchd,  a  feat  treubhas. 

EAcnnAiKEACHD,  echg'-ur'-achg,  n.  /.  his. 
toriography,  history,  chronicles. 

Eachdraiche,  echg'-rèch-à,  re.  m.  a  histo- 
rian. Islay. 
Eachdraich,  echg'-rèch,  or -re,  71. y.  his- 
tory. 
EAcHDR4iDHEACHD,echg'-rè-achg,n./'.  his- 
toriography, chronicles,  history. 
Eachlair,  ech'-llar*,  ru  in.  a  brutish  fellow. 
Eachlaiheachd,  ech'-lar-acbg,  n.  f.  brut- 
iili  conduct 


Eachi.ais,  ech'-lash,  n.  f.  a  passage,  entry. 

Eadail,  corruption  of  feudail,  wealth  in 
cattle  i  m'fheudail,  my  treasure. 

Eadailt,  corruption  of  an  Fheadailt,  Italy; 
's  an  Fheadailt,  in  Italy;  the  aspiration 
of  f  is  the  cause. — see  1st  page. 

Eadar,  à'-ddàr,  prep,  between  ;  earfarmise 
agiis  tusa,  betiveen  us;  among;  eadar- 
uibh  f  hèin,  f  liuaradh  e, among  yourselves 
it  wasfouml ;  both ;  eadar  bhf ag  is  mhòr, 
both  great  and  smidl^  eadar  long  is  1am- 
ruig,  between  the  cup  and  the  lip,  lit.  be- 
tween the  ship  and  the  quay;  eadar 
f  heala-dhà  is  d'  ar  righibh,  between  Jest 
and  earnest ;  eadar  mhaith  is  olc,  both 
good  and  bad;  eadar  am  bogha  is  an  t- 
sreang,  with  much  ado,  making  both 
ends  meet  with  great  difficulty ;  eadar 
da  lionn,  between  wind  and  water,  be- 
tween sinking  and  swimming. 

Eadar. DHEALACHADH,  à'-ddar-yhyàl-aeh- 
A,  n.  m.  distinction,  difference ;  pt.  dis. 
tinguishing ;  separating. 

Eadar-dhealaich,  à'-ddur-yhyal-èch,  v. 
distinguish,  separate,  divide. 

EAnAR-GHUiDH,  à-ddar.ghue-yh",  v.  in- 
tercede, make  intercession. 

Eadar-ghuidhe,  eà-ddar-ghii'-è,  n.  f.  in- 
tercession, mediatory  prayer. 

Eadar-ghuidhear,  à-ddàr  ghùè'-yhyar, 
71.  m.  an  intercessor,  a  mediator. 

Eadar-mheadhonach,  à-ddar-vhè'-un- 
ach,  a.  intercessory;  indifferent,  mid- 
dling. 

Eaj)ar-mheadhonaich,  à'-ddar-vhè-un- 
èch,  n.  f.  middling  state ;  tha  e  'sa  eadar. 
mheadhonaich,  he  is  hut  very  indiffe- 
rent. 

Eadar-mheadhonair,  à-ddar-vhè'-un-àr', 
n.  7«.  an  intercessor,  a  mediator,  an  arbi- 
ter; eadar-mheadhonaireachd,  mediation, 
intercession. 

Eadar-mhineachadh,  à-ddar-vhèn"-ach- 
A,  re.  m.  annotation,  interpretation,  ex- 
planation. 

Eadar-mhineachair,  à-ddar-vhen".aeh.  , 
àr,n.  m.  interpreter,  annotator,  explainer. 

Eadar-mqimcu,  à-ddar-vhèn"-èch,  v.  ex- 
plain. 

Eadar-sgar,  à-ddar-skar',  v.  separate. 

Eadar-sgarachdai.vn,  a-ddar-skar'-achg- 
ènn,  7J. /.  separation,  divorce;  pt.  di- 
vorcing. 

Eadar-shoillse,  à-haoelly"-shà,  7t.  /. 
dawn. 

Eadar-shoillsich,    à-ddar-haoèU'-shèch, 

V.  dawn. 
Eadar-sholus,  a-ddar'-hol-us,  n.  m.  twi. 

light,  dawn. 
EADAK-THEANGAcnAiDH,  à-hèng'-ach-A,  r. 
translation,  interpretation ;  pt.  trauslat 
ing,  interpreting. 
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Eadar.theancaich,  à-ddàr-hèng'-cch,  v. 
translate. 

Eadar-theangair,  à-ddàr-hèug'-àrr,  n.  m. 
translator. 

Eadh,  ea6-gh',  adv.  yes ;  an  eadh,  is  it  so  ? 
cha  'n  eadh,  ni  h-eadh,  it  is  not  so. 

Eadhain,  yù-  or  èù'-yhàn',  adv.  to  it, 
namely  J  bheir  mise,  eadhain  mise,  dile 
uisgeanna  air  an  talamli,  and  I,  even  /, 
will  bring  a  Jlood  of  waters  upon  the  earth. 

Eadradh,  a'-ddrA,  n.  m.  noon;  ma  ead- 
radh,  about  noon ;  time  of  day  for  milk- 
ing cattle. 

Eadrakìin.v,  à'-ddrè-gènn,  n.f.  interposi- 
tion to  separate  two  combatants  ;  act  of 
separating  ;  is  rainig  a  fhuair  fear  na  h- 
eadralginn  buille,  often  has  the queller  of 
strife  been  struck- ;  interference. 

iCADRUiN.v,  à-ddrùènn,  between  us;  a'  cur 
eadruinn,  caxising  us  to  disagree ;  thain- 
ig  rudaiginn  eadruinn,  we  disagreed 
about  something. 

E.\G,  àgg'2,  n.  f.  a  nick,  notch,  or  hack. 

Eagach,  agg'-ach,  a.  notched,  indented. 

Eagachauh,  agg'^.achi,  pt,  indenting, 
hacking. 

Eagaich,  àgg'-èch,  v.  indent,  notch,  imbed. 

EAfJAL,  agg'-all,  n.  m.  fear,  dread,  terror ;  dè 
s  eagal  duit,  no  harm  wUl  happen  to  you  ; 
ni  h-eagal  learn,  (P.  S.)  1  am  7wt  afraid; 
tha  eagal  orm,  I  fear,  I  ant  afraid;  is 
mòr  m'  eagal,  1  am  much  afraid,  Ifear 
very  much ;  cò  a  chuireas  eagal  orm,  who 
s/tall  make  me  afraid  ?  is  beag  ra'  eagal, 
I  am  not  the  least  afraid,  Ilittlefear;  tha 
ea^a;  a  chridh  air,  he  is  terrified  out  of 
his  wits ;  an  eagal  domhsa  do  cliruth,  am 

I  afraid  of  your  form spectre,  Oss. ; 

cha'n  eagal  iluit,  there  is  no  fear  of  you  ; 
superstition ;  chuir  an  t-eagal  as  da,  .su- 
perstition  deprived  him  of  ids  senses. 

Eagalach,  àgg2'-al-ach,  a.  fearful,  dread- 
ful, superstitious  :  ni  eagalach,  a  dread- 
ful thing;  duine  eagalach,  a  terrible  ox 
superstitious  person ;  tha  e  eagalach,  he 
is  superstitious. 

Eagalacud,  agg'-al-aehg,  n.  f.  terrible, 
ness,  dreadfidness,  supersiitiousness 

Eagar,  àgg2'-ur,  n.  m.  regular  building,  as 
peats,  hewn  stone;  {31' L.)  order,  rank  ; 
Bible. 

Eagair,  àgg2'.èr,  v.  build  as  peats; 
gniomh. 

Eaglais,  àgg2'-llèsh,  n.  /".  a  church,  tem- 
ple;  fag-Zais  chathach,  cAurcA  militant; 
ffl^'/ais  neamhaidh,  church  triumphant; 
eagais  na  Roimh,  Catholic  Church; 
(French,  eglise,)  almost  all  other  lan- 
guages. 
Eagla(seil,  agg2'-llash-al,  a.  ecclesiastical. 
EAGLAisEAR.àggS'.Uash  ar,  »■  wi.  a  church- 


Eacnach,    agg'.nyach,  a.  careful   about 

little  things,  as  a  housewife ;  prudent. 
Eagnaidh,  ag2'-nyè,  a.  attentive  to  niij- 

nags ;  extremely  careful ;  more  properly 

eignidh. 
EAGNAiDHEArHD,    agy2'-nyè-achg,    n.  f. 

pointedness  about  the  minute  articles  of 

gain;  prudence. 
Eairleis,  eàr'-llèsh,  n.f.  earnest-penny. 
Eairleig,  earr'-llyeg,  n.  f.  strait  for  want 

of  money ;   from  earr,  the  chime  of  a 

cask,  and  leig. 
Eairleiceach,  èarr'-Ilyèg-ach,  a.  urgent. 
Eairlinn,  eàrr'-llyènn,  n.  m.  keel ;  driom. 

St. 
Kala,    èàll'-a,    n.  f.    a    swan;  Tigheam 

Loch  nan  eala.  Loch  nell ;  the  proprietor 

of  Lochnell, 
Ealachain,  èall'-ach-àcn,   n.  f.   the  fur- 
nace,   particularly    of    a    distillery ;    a 

hearth ;  a  gauntree,  fulcrum. 
Ealaidh  ;  see  callaidh,  (eun-laidh.) 
Ealaix,  eall'-àny',  n.f.  trade,  profession, 

occupation  ;  dè'n  ealain  a  tha  e  lean- 

tainn,  uhat  profession  does  he  follow  ? 

v-hat  is  his  trade  or  occupation  ? 
Ealamh,  eal'-uv,  a.  quick,  expert. 
Ealamhachd,    èàll'-uv-achg,    n.  f.     ex. 

pertness,  quickness. 
Ealanta,  èàl'.ant-a,  ingenious. 
Ealantaciid,    eal'-aut-achg,    tu  f.    inge- 
nuity. 
Ealbhuidh,   eal'-a-vhùe,   n.  f.  St.  John's 

wort ;  seud  challum  chille.   Mackintyre. 
Ealg,  eall'-ug,  a.  noble,  expert.  O.  G. 
Ealla,  eall'-a,  n.  gabh  ealla  ris,  gabh  ioUa 

ris,  look  on  it,  and  have  nothing  to  do 

further  with  it. 
Eallach,  eall'-ach,  n.  m.  burden,  charge. 
Eallachail,    eall'-ach  al,  a.  hard,  grie. 

vous. 
Ealt,  eàllt,  ru  m.  flight  of  birds,  flock. 
Ealtain.n,   eal'-ton,    n.   m.  razor;    lann 

smig  ;  also  a  flock  of  birds.  H.  Society. 
Eanach,  eàn'-àch,  «.  /.  dandriff  ctanna- 

ghalar,  hat  or  scarf ;  down,  wool.  North, 
Eanchainn,  eiich'-ach-ènn,  n.  f.  brains; 

impudence,  audacity,  ingenuity. 
Eandagach  ;  see  Feandagach,  nettle. 
Eaxg,  eng,  71.  m.  the  twelfth  of  an  inch; 

mesh  of  a  net ;  a  gusset,  a  tract 
Eangacii,  eng'-aeh,  «.  f.  a  large  fishing- 
net  ;  a  chain  of  nets. 
Ear,  er,  n.f.  the  east ;  an  ear,  from  the 

east ;  gaoth  an  ear,  cast  wind. 
Earail,  err'-al,  m./.  exhortation,  guard; 

V-  n.  caution ;  dh'  earail  mi  air,  I  cau- 
tioned him. 
Earaii.t,    eri'-alyty',    n.f.    exhortation; 

caution. 
Earailteauh,  err'-alyty'-ach,  a.  circun> 
specu 
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Earailteachd,  err'-allyty'-achg,  n.  f.  cau. 
tiousness. 

Earalachadh,  err'-all-ach-X,  -pt.  caution- 
ing, exhorting,  putting  on  one's  guard. 

Earalaich,  err'-al-èch,  v.  caution,  warn, 
guard  against ;  exhort,  entreat. 

Ea  rar,  err'-ur,  n.  m.  the  day  after  to-mor- 
row. 

Earahadh,  err'-ar-X,  n.  m.  parched  com  ; 
parching  of  corn  in  a  pot  for  the  mill. 

Earassair,  err'-as-ajj,  n.  f.  a  sort  of  sur- 
tout  worn  long  ago  by  Highland  ladies  ; 
a  frock  ;  a  shawl  of  tartan. 

Earb,  erb,  v.  n.  confide,  relv,  depend, 
hope;  rarft.m  ris,  I  will  conjùìe  in  /i  hn ; 
earbam  riut,  /  entrust  in  i/nu ;  na  h-earb 
as  a  sin,  depend  not  on  that ;  n.J.  a.  roe ; 
nihosgail  an  earb,  the  roe  awoke.  P. 

Earbach,  er'-baeh,  a.  full  of  roes. 

Earbail,  erb'uU,  n.f.  trust.  North  H. 

Earbais,  erb'-ash,  n.  f.  inhibition.  \. 

Earball,  erb'-all,  n.  m,  a  ludicrous  name 
for  a  tail  or  train. 

Earbsa,  erb'-sa,  n.J'.  complete  trust,  de. 
pendence,  reliance,  or  confidence. 

Earbsach,  erb'-sach,  a.  fully  depending, 
confident,  relying,  trusting. 

Eahbsachd,  eriy-sachg,  n.f.  complete  con- 
fidence, fullest  assurance  or  trust. 

Eargnaich,  erg'-nech,  inflame;  fearg- 
naich. 

Earlaid,  eàr'-llajj,  n.  f.  trust.  Stewart  G. 

Earxach,  eàrn'-ach,  n-J.  murrain ;  bloody 
flux  in  cattle. 

Earr,  èàrr,  n.  m.  lowest  extremity;  tail; 
glac  air  a  h-edrr  i,  catch  her  by  the  tail; 
extremity  of  a  barrel. 

Earrach,  earr'-ach,  ji.  ot.  the  chink  of  a 
dish,  where  the  edge  of  the  bottom  en. 
ters;  lower  extremity  ;  the  chime. 

Earrach,  earr'-ach,  n.  m.  the  spring. 

Earraciiail,  èàrr'-ach-al,  a.  spring-like; 
n.  m.  loss  of  cattle  in  spring.  Skye. 

Earradh,  èàrr'-l,  n.  m.  dress.  Ossian. 

Earradhreas,  èarr'-a-ghràs2,  n.f.  dog- 
brier. 

Earradhwdh,  èarr'-ghù,  n.  m.  wane;  'sa 
earradhudh,  in  the  want ;  geallach  earr- 
adiiuidh,  the  waning  moon. 

EaRRaghloir,  èàrr'-a-ghlòèr,  n.f.  gib- 
berish. 

Earraghaidhiell,  earr'-a-ghàe-èll,  n.  m. 
Argyle. 

Earkagheall,  earr'-a-ghyall,  seorsa  eoin, 
nygarg. 

Eabrah),  èàrr'-ajj,n. ra.  king's  messenger; 
maor-righ. 

Earraig.  càrr'-èg,  n.  f.  the  last  shift; 
great  deal  ado ;  greatest  strait. 

Earraigeach,  eàrr'-èg-ach,  a.  straitened. 

Eahraigh,  earr'-è,  n.  m.  a  captain.  U.  S. 

Eabba.nn,  èàrr'-ann,  n.f.  share;  section 


of  land ;  division ;  portion ;  a  para 
graph. 

EARRAXNAcn,  èàrr'-ann-ach,  n.f.  fleece; 
wool. 

Earrannaich,  Sarr'-ann-èch,  v.  share, 
divide. 

Earras,  earr'-as,  n.m.  goods;  portion; 
Helen  'sa  Yi-eairas  thèid  dhachaidh,  He- 
len and  her  marriage-portioji  siinll  go 
home ;  the  person  secured,  or  the  princi- 
pal; cha'n  f  hearr  an  t-urras  na  Uearras, 
the  security  is  not  a  uhit  belter  than  the 
principal,  t'le  one  secured;  property; 
gun  or  gun  earras,  pennyless,  and  with- 
out property;  wealth,  treasure. 

Eabrasach,  earr'-as  ach,  a.  wealthy,  rich. 

Earr-fhighe,  èàrr-è'-à,  n.  m.  weaver"* 
tenter.  Sfrye. 

Eas,  às2,  n.  m.  a  waterfall,  cataract,  cas- 
cade ;  gach  coille,  gach  doire  is  gach  eas, 
every  wood,  grove,  and  waterfall.  0. 

Eas,  às2,  prefix,  signifying  in,  un,  &c. 

Easach,  às2'-ach,  a.  full  of  cascades ;  n.f. 
a  cascade. 

Easaoxtachd,  às2-àont'-achg,  n.  f  dis- 
cord, factiousness,  disagreement,  disobe- 
dience. 

Eas-aontaich,  às'-àont-èch,  v.  disagree; 
secede. 

Easaontas,  às2'-àont-as,  n.  m.  transgres- 
sion. 

Easaraigh,  as2'-àr2-è,  n./.  state  of  requi- 
ring much  attendance  and  service  with- 
out moving  from  your  seat ;  boiling  of  a 
pool   where    a  cascade    falls  ;    tumult, 

Easbalair,  àsb2'-ul-ar,  n.  m.  a  trifling, 
tall,  slender,  good-for-nothing  fellow. 

Easbhuidh,  às'-vè,  n.  m.  want,  defect;  de 
tha  easbhuidh  ort,  what  do  you  want  ? 

Easbuig,  às2'-bèg,  n.  m.  a  bisliop. 

Easbuigeach,  às2'.bèg-ach,  a.  episcopal. 

Easbuigeachd,  às^'.bèg.aehg,  n.  f.  bish- 
opric. 

Eascain,  às2'-kan'2,  n.f.  imprecation.  Sm. 

Eascairdeach,  às2'.kàrj.ach,  a.  inimical, 
hostile. 

Eascairdeas,  àsS'-karjj-as,  n.f.  enmity, 
hostility. 

Eascaoin,  às2'  kan',  ru  m.  unsoundness,  as 
meal,  grain;  a.  unsound,  as  grain.  I. 

Easg,  asks,  juf.  a  ditch  fonnedby  nature; 
a  fen,  a  bog ;  an  eel.  Ar. 

Easgach,  askS'ach,  a.  full  of  ditches. 

Easgaid,  ask'-ajj,  n.  f  the  hough;  the 
ham. 

Easgaideacr,  àsk'-àjj-ach,  a.  having  a 
slender  hough ;  n.  c.  term  of  contempt 
for  a  slender,  tall  person. 

EASGAinn,  èsg'-è,  a.  willing  to  serve,  quick, 
nimble  to  do  a  thing  you  have  no  right 
to  do,  but  neglectful  of  duty  ;  is  eas^aidh 

h2 
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an  ilroeh  ghille  air  chuairt,  the  lazy  ser- 
vant is  active  from  home;  officious,  too 
ready. 
F.ASGAinHEACHD,  èsg'-è-achg,  iu  f.  ofE- 
oiousness,  excessive  readiness  of  a  lazy 
person  to  do  what  he  has  no  right  to  do. 
Easgann,  àsg'2-unn,  n.  f.  an  eel;   more 

corrccily    easgfhionu, easg,   a    ditch 

where  eels  come  alive,  and  fionn,  a  hair, 
the  thing  from  which  they  breed. 
Easgannach,    àsg'2-ann-ach,    a.    supple, 

lively. 
Eas-ionracas,  às2-eùr'-aehg.us,  n.  m.  dis- 
honesty. 
Eas-ionbaic,  às'-eùn-règ,  a.  dishonest,  bad. 
E  A  SLA  IN,  às'2-làen',  a.  infirmity,  sickness. 
Easlainnt,    às'2-làennt,    n.   f.   sickness; 
luchd  easlaiiiJit,  invalids,  sich  people.  B. 
Easlainnteach,  às'2-làènt-aeh,  sickly,  in- 
firm. 
Kaslan,  às'2.1an,  a.  sickly,  invalided. 
Eas-onar,  às2-6n'-ar,  n.f.  dishonour. 
SIas-oxaraich,   às2-bn'àr.èch,  v.   dishon- 
our. 
Eas-ordugh,  às2-6rd'-a6gh,  n.  m.  anarchy. 
Easdradh,  às'2-dri,  tu  m.  ferns;  froinn- 

each.  Sk-t/e. 
Eas-umhail,    às2.ùv'-al,    a.    disobedient, 
irreverent;     eas-umhail   do    pharantan, 
disobedient  to  child?  en.  Bible. 
Eas-umhlachd,  às2  uv'-lachg,  n.  f.  diso- 
bedience, insubordination,  disloyalty,  re- 
belliousness,  irreverence;    luchd    na  h- 
eas.ùmhlac/id,  the  insubordinate. 
Eas-urram,  às2-ùrr'-am,  n.  f.  disrespect, 

contempt. 
Eas-hrramach,  às-ùrr'-am-ach,  a.  disre- 
spectful. 
Eas-URRamaich,  àsùrr'-amèch,  contemn. 
Eathar,  à'2-ur,  n.  /.  a  boat,  a  skiff. 
Eatorra,  atf^-urr-a,  between  or  among 

them. 
E.ATORRAS,  àtt'2.urr-as,  n.  /.  mediocrity, 
middle  state  of  health  ;  deamar  tha  thu, 
hoiv  do  you  do  ?  tha  mi  an  eatorras,  I 
am  tolerably  well,  in  tolerable  health. 
EiBH,  àv',  n.  /.  the  death-watch,  a  tingling 
noise  in  the  ear,  portending  sudden  death; 
tha  an  èibh  am  chluais,  gu  'n  gleidhea.lh 
Dia  na  's  caomh  learn,  the  death-watch  is 
in  my  ear,  may  God  watch  over  all  who 
are  dear  to  me ;  a  long-continued  swell- 
ing cry,  as  when  women  hear  of  some 
disastrous  catastrophy ;  èibh  nam  ban 
Muileach  is  iad  a'  caoineadh  'sa  tuir- 
eadh,  the  lamentation  of  the  Mu'l  women 
mourning  for  the  dead;  èibh  a  bhàis,  the 
lamentable  cry  of  death,  Oss.;  v.  cry  in 
a  slow  swelling  manner. 
Em H INN,  àv'-ènn,  a.  very  happy,  ecstatic, 
overjoyed,  odd,  curious;  is  èibhinn  thu 
f  hèìu,  yuu  are  an  oddfellow. 


EiDHLE,  av'-ul,  n.^  an  ember    eibhlean, 

embers. 
EiBHLEAG,  àv'2-llag,  n.  f.  a  small  ember. 
EiBH.NEACH,  av'-nyach,  a.  in  raptures,  in 

transports  of  joy,  rapturous. 
EiBH.VEAS,  av'-nyus,  eestacy,  raptures. 
EiBKRiONN,  àv'2-runn',  n.  m.  a  castrated 

he-goat;  in  Lochaber,  eihhrionnach. 
ElcEART,  à'-cyart,  71./.  injustice ;  a.  unjust. 
EiD,  ajj',  V.  accoutre,  put  on  your  uniform, 
dress  ;  mount,  as  with  silver,  or  as  swin- 
gles, (Grealagan)  'ga  èideadh  f  htin,  put- 
ting on  his  accoutrements,  dressing. 
EiDEADH,  ajj'A,  n.  m.  uniform,  the  High- 
land garb,  armour ;   na  èideadh  soillse, 
in  his  armour  of  light,  Oss. ;  ar  èideadfi 
cuirp,  our  body  garments;  gun  èideadh 
gun    each,    -.aithout   horse  or  armour; 
nuair  rachadh   tu  t'  èidheadh,  when  in 
full  dress,  when  in  your  Highland  garb 
or  uni/orm,  Oss.  Sm.  T  ;  èideadh  calpa, 
greaves;  èideadhuchd,  breast  plate;  èìd- 
eadh  bròin,  mournings,  viiurniiig dress; 
èideadk     muineil,    a    gorget;     eidhadh 
gaidhealach.    Highland  garb;    èideadh 
droma,  back-piece. 
EiDHEANN,  à'2-unn,  n.  m.   ivy,    (Islay) ; 
spion  an  t-eidheann  bho  'craoibli,  spion  an 
f  hiolair  bho  ciar  chreach,  spion  an  lean- 
abh  bho  'mhathair  ghaoil— ach  na  spion 
o  m'  ghaol  mis',  tear  the  ivy  from  its 
twigs,  tear  the  eagle  from  her  dun  prey, 
tear  the  babe  from  its  fond  mother,  but 
never  tear  me  from  my  love. 
EiuHEANNAcii,  à'2-ann-ach,  ")  inlslay,  ice, 
EiDHEANTACH,  a'2-ann-tach,  /     in  Arraii, 

ivy. 
EiFEACHD,  aff'-achg,  n.  effect,  avail,  con- 
sequence; gun  èifeachd,  without  effect. 
Bible. 
EiFEACHDACH,  àff'-achg-ach,  a.  effectual. 
EiGE,  àg^-à,  TU  f.  a  web;  eigeachan,  webs. 
EiGEACH,  àg'2-ach,  n.  f.  abb,  snath  air 

crann-dealbh  figheadair,  20. 
EiuEAXNACH,    ag'-unn-ach,    a.    requiring 
every  kind  of  shifts,  indispensable;  (from 
i      èiginn.) 
F.iGEANTAS,  à'2-g)'unt-u3,  n.  m.  miserable 
shifts ;  state  of  requiring  every  kind  of 
shifts. 
EiGi.xN,  à'-gènn,  a.  some;  cuideiginn,  some 
person;    fearaiginn,  some  Tnan;   rudai- 
ginn,  something;  te-eiginn,  some  female 
or  woman. 
EiGixN,  à'-gènn,  n.f.  rape,  violence ;  thug 
e  a  \\-eiginn,  he  committed  rape,  he  forc- 
ed or  violated 
strait ;  tha  e  'na  < 
he  is  straitened ;   thog  e  air  eiginn 
he  raised  his  eye  with  difficulty ;  beò  air 
eiginn,  just  alive  and  thai  is  alt ;  air  eig- 
inn, with  much  ado,  scarcely. 


e  committed  rape,  he  fore  , 

her;    distress,  difficultj,  i 

la  eiginn,  he  is  distressed,  I 

f;   thogeair èùf/nnashùil,  1 
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EifiiXNEACM,  à'-gènnaeh,  a.  indispensable. 

KiciNicri,  àg'-nèch,  v.  force,  ravish ;  agus 
dli*  èignich  na  h-Amoraich  clann  Dhain, 
and  the  Amorites  forced  the  children  of 
Dan,  Bible;  ngèigneachadh,  forcing,  ra- 
vislting,  riolating. 

'EiL,  àl',  (for  bheil,)  cha  'n  'eil,  no,  not. 

EiLPE,  al'—ja,  gen.  of  Eilid,  a  hind. 

EiLUEACii,àr2-jach,  (7.  abounding  in  hinds. 

EiLE,  à'-Ià,  pro.  indef.  another,  other; 
riuine  die,  another  person;  ni  eile,  an- 
other thing;  neaoh  eile,  another  indiin- 
dual;  agus  rud  <■!/«  dheth,  and  another 
thing  of  it,  more  than  that ;  co  eile,  who 
elser 

EiLEACH,  a'.llach,  n.  ttj.  mill-dam;  linn- 
muilinn. 

EiLEAN,  à'-llan2,  n.  m.  an  island. 

EiLEA.NACH,  a'-llan'-aeh,  a.  insular;  n.  c. 
an  islander,  inhabitants  of  an  island. 

EiLEANACHO,  à'-llàn'-aclig,  «./.  insularity. 

EiLEAR,  à'-llàr',  n.  f.  a  deer's  walk,  desert 

EiLGHEADH.a'.ghX,  n.  m.  first  ploughing. 

EiLiD,  a'-Ilejj,  7!./.  a  hind;  laidh  an  eilid 
air  an  fhuaran,  the  hind  lay  at  the  spring 
well. 

EiLiDRioM,  à'2-e-drèm,  n.f.  abler,  hearse, 
(SK-ye) ;  snaoimh,  U'est  Highfajifis. 

EiLTHi BEACH,  al'-her-ach,  n.  c.  foreigner. 

EiRBHEART, àr"-art,n.??i.  locomotion,  pow. 
er  of  motion  ;  tha  comas  eirbheirt  aice, 
she  is  able  to  move  about ;  pt.  seeking. 

EiRBHEiR,  ar'-ar,  v.  seek  in  an  indirect 
way ;  co  a  th'  ag  eirbheirt  sin  ort,  who 
asks  that  of  yon  ?  insiiniates  that  ? 

Eire,  àr'-à,  n.f  burden;  ealach. 

EiKEACHn,  àr"-àchg,  n.  f.  for  eireachdas. 

EiREAciiDAiL,  àr"-àch.a!,  a.  handsome, 
fine,  beauteous,  graceful ;  fit  to  appear  in 
company  with,  as  dress. 

Ei  REACHDAS,àr"-àchg-as,n./.decency,  suit- 
ableness to  appear  in  company  with, 
seemliness,  handsomeness;  company;  a' 
dol  a  dh'  eireachdas  leis,  appearing  in 
company  with  it. 

EiREAG,  àr"-ag,  n.f.  a  pullet,  a  young  hen. 

EiREA  RAICH,  àr"-ar-èeh,  n.f.  parched  corn 
hastily  made  for  the  hand-mill. 

El  RICH,  àr"-èeh,  v.  rise,  get  up;  èh-ich 
moch  'sa  mhaidinn,  rise  early  in  the  | 
morning;  èiridh  mi,  I  shall  rise. 

EiRiDiN.v,  ar"-è-jièmi,  n.f.  nursing  a  sick 
person ;  pt.  nursing  the  sick ;  v.  nurse  or 
attend  a  sick  person  or  patient ;  deoch 
eiridinn,  a  potion. 

EiRiniNNEACH,  àr"-èjj-ènn-ach,  n.  c.  a  pa- 
tient. 

EiRiDXicH,  ar"  èj-nyèch,  v.  nurse  the  sick. 

EiRic,àr"èg,7i./.  ransom,  mulct  for  blood, 
shed,  reparation;  an  èiri^  m' anama,  in 
ransom  for  my  soul;  ann  an  èirig  a 
jhraidh,  in  return  for  his  love.  BilUe. 


EiRiGEACH,  àr"-èg-ach,  a.   as  a 

n.  m.  a.  heretic,  a  captive,  a  bondsman  ; 
duine  a  tha  na  èirigeach,  a  man  that  ii  a 
heretic.  Bible. 

EiRiGH,  àr"-è,  n.f.  rebellion,  rising. 

EiRiNN,  àr".ènn,  n.f.  Ireland,  patland; 
Dr.  Armstrong  calls  it  lar-f  honn.  West- 
land;  the  Irish,  I-iaruinn,  the  Iron  island. 

EiRioNNACH,  àèr'-unn-ach,  n.  m.  an  Irish., 
man;  adj.  Irish;  im  Eirionnach,  Irish 
butler ;  castrated  he-goat,  Lochaber, 
i.  e.  Eibhrionnach,  more  properly  Eibh- 
rionn. 

EiRTniR,  ar"-hyèr,  71.  m.  links;  fighdean, 
fighdeach. 

Eis,  ash,  n.  /.  want,  obstruction.  Leivis. 

EisD,  ashjj,  V.  listen,  hear,  hearken,  hark; 
èisdibh  uile  shluagh,  hearken  all  ye  people. 

EiSDEACHD,  ashjj'-achg,  n.  f.  heaving,  list, 
ening,  hearkening;  attention;  luchd 
eisdeachd,  hearers,  auditory,  aitdience ; 
an  ti  bheir  eisdeachd,  he  that  hears  or 
listens. 

EisEACH,  ash'-ach,    \n.  fa  crvpper.  Jura 

EisLEAcn,  ash'-lach,  /   and  Mainland. 

EiSEAMPLAiR,  ash-ampl'-ar,  n.  m.  example, 
pattern,  ensample,  model ;  eiseamplair- 
each,  exemplary ;  gu  'n  robh  sibh  na'r 
eiseamplairibh,  that  yon  were  examples. 

EiSG,  ashg,  \asatirist;  èisgearachd, 

EisGEAR,ashg'-àr',  >  satire,  a  satirical 
turn. 

EisGEiL,  àshg'-al,  satirical,  flippant. 

EiSGLiNN,  à^hi,''-llt'iiii.  n.f.  fish  pond. 

Elsio.MAiL.à^li-'-èm-al,  n.f.  reverence,  de- 
pendence, power  ;  cha  'n  'eil  mi  t-eisiovi- 
ail,  I  am  not  in  your  rev.  rence ;  gun  èis- 
iomail,  gun  umhlachd,  without  reverence, 
or  dependence ;  ni  mi  e  gun  eisiomail,  I 
can  do  it  without  being  Ì7i  the  reverence 
of  any  person  for  help ;  cha  'n  'eil  mi 
bonn  ad  eisiomail,  lam  not  a  whit  in  your 
reverence;  written  eiseimeil  also. 

Eisiomalach,  ash'-mal-ach,  a  dependent. 

EisioMALACHo,  ash'-mal  achg,  n.  f  de- 
pendence, state  of  dependence,  poverty. 

EisiR,  àsh'-èr,  n.f.  an  oyster;  eisrean, 
oysters. 

EisLEA.v,  àsh'-Iyan',  n.  m.  drowsiness. 

Eisleanach,  àsh'-lyanach,a.  dull,  drowsy. 

EiTEACH,  ajt'-ach,  n.f.  burnt  heath.  Arm. 

Eiteax,  ajt'-an,  n.m.  kernel;  eitean chnii, 
kernel  of  nuts;  itean  properly.  Bible. 

Eitheach,  à'2.ach,  n.f.  perjury,  false  oath; 
thug  e  mionnan  eithich,  he  perjured  him- 
self; luchd  eithich,  perjurers.  Bible. 

ElTHEAR,  a-.hyur,  n.  f.  a  boat,  barge.  Oss. 

EiTiCH,  àty'-èeh,  v.  refuse,  deny.  Arin, 

EiTiDH,  à'2-tyè,  a.  dismal,  ugly.  Oss. 

EiTRiDH,  àjt"-rè,  n.f.  for  sèitrich.  OZCian. 

Eoix,  eoen,  gen.  of  eun — also  birds-^al^o 
John  in  Bible — more  often  Iain. 
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Eot,  eOlI,  n.  m.  knowledge ;  is  eòl  dhomh, 
I  know;  seldom  used.  Provhi. 

EoLACH,  eoll'-ach,  a.  acquainted,  know- 
ing, intelligent,  expert,  skilful ;  tha  mi 
eòlach  air,  /  am  acquainted  with  him ;  I 
know  him ;  am  bheil  thu  eòlach  air,  do 
you  know  him  ?  duine  eolach,  a  man  well 
acquainted,  an  intelligent  man. 

EoLAS,  èòll'.as,  n.f.  acquainlanee,  intelli- 
gence, knowledge;  dith  eòlais,  igno- 
rance ;  ann  an  tir  ra'  eòlais,  in  the  coun- 
try where  lam  acquainted,  in  my  own 
country;  chaidh  e  air"  eo^s,  he  strayed 
to  the  place  where  he  was  formerly — said 
of  cattle;  cuir  eùhis  air,  get  acquainted 
with  him  ;  skill,  science,  an  enchantment 
or  spell ;  eolas  nan  sùl,  a  spell  to  get  free 
of  a  mote  in  the  eye. 

EoRNA,  èòrn'-à,  n.  m.  barley;  edrjia  agus 
lion,  barley  andjlax;  eòrna  (o  dhèis, 
barley  in  ear;  a  cur  eorna,  sowing 
barley. 

EoRNACH,  eorn'-ach,  n.  f.  barley-land. 

EoRPA,  èòrp'-a,  n.  f.  Europe ;  shiubhail 
ml  an  Roinn  Eòrpa,  I  travelled  the 
whole  of  Europe. 

EsAN,  ess'-un,  pron.  he,  him,  himself. 

EUBH,  av,  n.f.  Eve,  first  woman ;  Adhamh 
agus  Eub,  Adam  and  Eve ;  aspen-tree. 

EucAiL,  a'kal,  n.  f.  disease,  distemper; 
neart  m'  eucalach,  the  strength  of  my  dis- 
ease ;  gach  eucail'na.  aoraibli,  every  disease 
O)  distemper  in  his  coristitution.  B.  J. 

Eucaileach,  a-kal'-ach,  a.  diseased,  dis- 
tempered. 

EucAiLEACHD,  à-kal'-achg,  n.  f  state  of 
disease ;  infectiousness,  distemper. 

EucHD,  achg,  n.f.  exploit  or  achievement ; 
cuimhne  euchd  neo  treubhais,  memory 
of;  exploit  or  achievement.  Oss. 

EucHDACH,  achg'-ach, "»  heroic,  chivalrous, 

EucHDAiL,  achg'-al,  i  brave,  daring ; 
doaine  treubhach  euchdail,  heroic,  chi- 
valrous people ;  Bas  a  ghaisgich  euchdail, 
the  death  of  the  chivalr  us  hero,  (Oss. 
song)  ;  cuclidalachd,  dcgiee  of  heroism, 
bravery. 

El  D,  èdd,  n.  m.  jealousy ;  malice  at  an 
other's  success ;  zeal ;  eud  do  theachdsa, 
the  zeal  of  thine  house;  tri  nithe  gun 
iarraidh,  eud,  fafmad  is  eagal,  three 
things  that  come  without  seekiiig,  (in  de- 
fiance,) Jealousy,  malice,  and  fear — su- 
perstitious fear. 

EuDACH,  èdd'-àch,  n.  m.  jealousy  between 
man  and  wife ;'  ag  eudach  rithe,  accusing 
her  of  being  unfaithful  to  his  bed;  also 
provincial  for  aodach,  cluthes,  dress. 

EuDACHAiL,  èdd'-ach-al,  adj  jealous. 

EUDAICH,  èdd'-èch,  v.  watch  zealously. 
Arm. 

.?fcOAL  for  feudaL  wealth  m  cattle. 


EuDANN,  èdd'-ann,  for  aodann,  face. 
EuDMHOiREACBD,    èdd'-vAurr-achg,  n.  J; 
jealousy;  degree  of  jealousy,  or  zealous 

EuD.MHOR,  èdd'-vAur,  a.  jealous,  zealous. 

Eu-DOCHAS,  àò-dòch'-as,  n.  m.  despair,  de- 
spondency, dejection  ;  see  Aodoehas,  &c 

EUG,  ag,  n.  m.  death  ;  suain  an  èig,  sound 
sleep  of  death  ;  v.  die,  perish  ;  dh'  eug  i, 
she  died;  an  dòigh  'san  d'  eug  i,  the 
7nanner  in  which  she  perished. 

EuGACu,  ag'-ach,  a.  death-like;  deadly; 
buille  eagalach  eugach,  a  terrible  deadly 
blow. 

EUGAS,  ag'-us,  n.  m.  likeness,  for  eug. 
mhais,  eugas,  &c. ;  see  Aogmhais,  Aogais, 
&c.  &c.  being  the  same. 

EUGSAMHLUICH,  àg-sa%'-llèch,  V.  vary, 
change ;  (seldom  used.) 

EuGSAMHUiL,  àg'-sàv-èl,  a.  various,  differ- 
ent; A^XXiaxi  eugsamhuU,  various  colours, 
Bible  ;  mournful  j  ceòl  eugsamhuil, 
mournful  music.  Ossian. 

Eu.v,  en,  n.  m.  a  bird,  chicken;  eoin, 
birds ;  an  t-ewn-fionn,  the  hen-harrier ; 
«in-siubhail,  a  bird  of  passage,  a  strag- 
gler ;  cu-eunaich,  a  pointer. 

EuNADAiR,  èn'-add-ar',  ji.m.  fowler,  game- 
keeper, bird-catcher;  O  lion  an  eunda- 
dair,  from  the  fowler's  snare;  eunadair 
eachd,  game-keeping. 

EuNADAN,  èu'-ad-an,  n.  m.  a  bird-cage. 
Bible. 

Eu.NAN,  èn'.an,  n.  m.  a  humming  bird 

EuNBH RICH,  èn'-vhrè,  ■)  soup  ;      chicken- 

Eu.vRUiTH,  èn'-rèch,  /  broth ;  cha'n'eil 
aon  a  dh'itheas  pairt  da  sheanmhair  nach 
fhaod  pairt  da  heunruith  Ò1,  he  that 
eats  a  slice  of  his  grandmother,  may, 
with  gre  it  propriety,  sip  the  soup  that  is 
nmde  of  the  same.  Prov. 

EuNLAiDH,  èl'-lli,  V.  creep ;  sneak  as  a 
bird-catcher  or  fowler. 

EUNLAITH,  èn'-Uèeh,  or  èll'-èeh,  ru  f. 
fowls ;  birds  ;  eallt  eunlaith,  a  flight  of 
birds ;  eu?Uaith  a.rèir  an  gnè,  fowls  after 
their  kind.  Bible. 

EtiR,  èr,  V.  refuse,  (obsolete).  Ossian. 

ÈUTR0M,  àot'-tròra2,  a.  light;  see  Aotrom. 


F,  f,  styled  Fearn  by  the  Irish,  is  the  sixth 
letter  of  the  alphabet.  It  has  the  same 
soimd  as  in  other  languages.  Fh  is  al- 
ways silent,  which  is  the  cause  of  many 
corruptions;  dh'  fhuirich  mi,  /  staid; 
neo-fhasanta,  unfashionable,  (nyò-fe'- 
àiU-à.) 


FA  ] 

Fa,  fa,  prep,  on  account,  upon.  Smith; 
/a-dheoigh,  at  last ;  /u-leith,  apart. 

Fabhd,  fav'-ud,  (foud,)  fault;  Pertlcshire. 
Lewis. 

Fabh,  faff,  \  n.  m.  a  thick  cake ; 

Fabhachd,  fav'-achg,  /     thick  bread. 

Fabhor,  fav'-ur,  ji.  m.  favour,  interest, 
friendship. 

Fabhorach,  fav'-ur.ach,  a.  favourable, 
kind. 

Fabiiorachd,  fav'-ur-achg,  n.  f.  favour- 
ableness ;  a  friendly  disposition ;  kindli- 
ness. 

Fabhra,  fav'-ra,  m.  m.  an  eye-lid,  (rosg) ; 
a  fringe ;  a  flounce.  Bible. 

Facal,  fachy'-al,  n.  m.  word;  solemn 
oath  ;  thoir  t'  fhaca!,  swear,  make  oath, 
a  solemn  appeal;  mispronounced  and 
written  in  one  county  in  Ireland/oca/, 
but  never  so  in  the  Highlands ;  focal  is  a 
pole-cat. 

Fa-chomhair,  fa-chò'-èr,  pre.  before,  op- 
posite to  him  ;  fa-comhair,  opposite  to 
her ;  m'am  choinuearah  ma  coinneamh, 
properly  speaking. 

Faclach,  fachg'-llach,  a.  wordy,  verbose. 

Faclair,  fachg'-laèr,  n.  m.  a  vocabulary. 

Fad,  fadd,  n.  m.  length,  distance,  talness; 
fad  is  leud  an  tighe,  the  length  and 
breadth  of  the  house ;  cheann  fada,  at 
lo7ig  dist'ince  of  time:  a'  dol  am  fad, 
getting  longer ;  bho  cheann  fada,  long 
ago ;  fad  finn  foinneach  an  latlia,  the 
live-long  day  ;  prep,  during,  over, 
throughout :  fad  an  t-saoghail,  through- 
out the  world;  cha  d'  thig  e  gu  ceann 
fada,  he  will  not  come  for  a  long  while ; 
air  fad,  altogether,  wholly:  air  fhad, 
lengthways,  longitudinally;  /a</làithean 
mo  blieatha,  throughout  my  whole  life. 

Fada,  fadd'-a,  adj.  long,  distant;  o  thir 
fhada,  from  a  distant  country.  Oss.; 
rclhaii  fada,  a  loiig  way ;  fada  hhuam, 
far  from  me;  fada  air  falbh,/ur  off,  at  a 
great  distance ;  adv.  long,  tediously;  is 
fhada,  a  dh'  f  ban  thu,  you  staid  long. 

Fadauh,  fad'-i,  n.  m.  fire  place  of  a  kiln  ; 
pan  of  a  gun ;  part,  inflaming,  kindling 
a  fire ;  a'  fadadh  gealbhain,  kindling  a 
fire;  sC  fadadh  bhur  aua-mianna,  infla- 
ming your  lusts.  Bible. 

Fadaich,  fad'-èch,       "»     kindle,  inflame, 

Fadaidh,  fad'-ì-yh',  /  lengthen  ;  fa- 
daichte,  kindled. 

Fadal,  fadd'-all,  n.  m,  longing,  thinking, 
tedious ;  na  gabh/arfa/,  do  not  think  it 
too  long ;  l\\a.  fadal  orm,  /  thÌKk  it  long. 

Fadalach,  a-  dreary,  tedious,  longsome ; 
oldheheaehan  fadalach,  dreary  or  tedi- 
ous nights,  Bible ;  slow,  tardy. 

Fadchea.\nach,  fad'-chyann-ach,  adj. 
long-headed,  sagacious,  shrewd. 


ii.  FAIC 

Fabchedmach,  fad'-chyam-ach,  a.  str: 
ding,  bounding,  bouncing. 

Fadchluasach,  fad'-chliiàs-ach,  a.  long- 
eared. 

Fadfhulann,  fad-ùll'-unn,  n.  m.  long- 
suffering,  forbearing,  longanimity. 

Fadfhulannach,  fad-ùU'.unn-ach,  a. 
long-suffering,  forbearing,  patient. 

Fadh,  fà'-gh,  gen.  plu.  of  faidh  ;  na  bith 
eadh  fios  nam  fadh  agam,  had  I  the  gift  oj 
prophecy  Ì 

Fadhairt,  fao'-arty',  n.  f.  temper  of  a 
knife,  hatchet,  &c.  ;  gun  f  hadliairt, 
blunt. 

Fadhairtich,  fao'-arty'-èch,  v.  temper. 

Fadlamhach,  fid'-làv-aeh,  a.  long-hand 
ed ;  disposed  to  pilfer,  thievish. 

Fadshaoghalach,  fad'-haol-ach,  a.  long, 
lived  ;  living  a  lung  life. 

Faotharruinn,  fad'-harr-enn,  n.  f.  dila- 
toriness,  procrastination,  drawling;  fad 
tharruinneach,  dilatory,  procrastiiuk 
ting. 

Fag,  fag  •  leave,  quit,  abandon,  forsake, 
relinquish ;  fag  sin,  leave  that ;  dh 
fhàgei,  he  forsook  her;  he  abandoned 
her;  outrun,  outstrip;  dh'  fhàg  am 
bàta  an  tè  eile,  the  one  boat  outstripped 
the  other ;  render,  make,  effect;  dh'f  hag- 
adh  tu  am  buamasdair  treubhach,  thnu 
u'ouldst  Tender  the  blockhead  heroic ; 
V.  n.  father  upon,  accuse  of,  lay  to  the 
charge ;  dh'  fhùg  iad  sin  air,  they  fa- 
thered that  upon  him,  they  laid  that  to 
his  charge;  dh'//iff^iad  am  paisde  air, 
they  fathered  the  citi'd  on  him;  fag  m' 
fhianuis,  get  out  of  my  presence;  cackle 
as  a  duck. 

Fag  AIL,  fàg'-al,  pt.  leaving,  forsaking; 
rendering,  abandoning ;  n.  f  a  curse,  a 
fatality,  destiny;  tha '/An^ai/ f  hein  aig' 
gach  neach,  every  one  has  his  own  pecu- 
liar destiny  ox  fate;  is  bochd  an  fiuigail 
a  th'  agad,  thei-e  is  a  sad  fatality  fallow- 
ing you. 

Fagaire,  fag'-ur-a,  n.  m.  a  wag;  a  wit, 
though  nothing  like  such  ;  fagaireachd, 
waggery  or  witticisms  of  a  person  f  om 
whom  notliing  of  tite  kind  is  to  be  ex- 
pected. 

Fagannta,  fàg'-annt-à,  adj.  slow,  drawl, 
ing,  yet  witty  and  waggish. 

Faghail,  fa'-al,  pt.  getting,  gaining. 

Fagus,  fag'-us,      \ near,  nigh,  near  hand, 

Fagusd,  fag'-usd,  /  nearly  related ;  fagus 
oirnn,  jiear  or  nigh  us ;  fagus  air  bhi  deas, 
nearly  ready:  na'sf/iaisge,  nearer. 

Faibhle,  fiv'-la,  n.  m.  beech-wood. 

Faic,  fàèchg,  V.  see,  behold,  observe ;  faic. 
earn  do  lamh  gheal,  let  me  see  your  fai.' 
hand;  faic  mo  dheoii,  observe  my  tears i 
inter,  see  I  behold  !  lo  1 
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Faich,  fich,  n.f.  a  fipld  where  soldiers  are 
reviewed  ;  a  plain,  a  meadow,  a  green. 

Faiche,  fich'è,  n.  f.  the  burrow  of  shell- 
fish ;  /ufc/if  giomaich,  a  lobster's  buram. 

Faichkai  Hn,  fifh'-achg,  n.  /.  training, 
drilling  of  soldiers,  parading. 

Faichi  II.,  fieh-a],  a.  neat,  trim,  tidily  and 
cleanly  dressed  as  soldiers,  and  at  same 
time  proud  of  such  ;  stately  in  gait. 

Far  ILL,    •»  fkh'-èlly',  n.f.  caution,  pre- 

Fahiiill,  /  caution;  Jaichill  ort,  take 
care,  be  on  your  guard;  be  upon  the 
watch;   (faich-ohiall.) 

Faiciiilleach,  \ f àèch'-èlly'-ach,  adj.  cau- 

Faicillkach,  i  tious,  circumspect, 
watchful. 

FAiniiLLEACHn,  f  aech'-chyèlly'-àchg,  n.f. 
cliarincss,  cautiousness,  circumspection, 
watchfulness,  observance. 

Faici.\n,  fàèchg'-ènii,  n.  ,f.  observation; 
leig'fhaicinndomh,  shew  me;  pt.  seeing, 
observing,  viewing,  attending  to. 

Faicsinneach,  f  àèchg'-shènn-aeh,  o^/-  ^'i- 
sible,  conspicuous,  notorious ;  an  eaglais 
Jiiuicsinneach,  the  visible  church  ;  very 
observant. 

Faicsinneachd,  f  a?chg'-shènn-achg,  n.f. 
visibleness,  conspicuousness,  clearness. 

Fair,  faj,  n.m.  a  prophet,  faidh.  Ir. 

Faide,  fàjj-à,  deg.  longer,  longest;  a 's 
fliaide  gu  mòr,  lunger  by  far ;  length. 

Faiuii,  fàe'-y/(',  n  m.  a  prophet,  seer;  tha 
'mfàkìA  breugach,  the  prophet  is  a  liar  ; 
f  aidhean,  prophets. 

Faipheadaireacud,  fàd'-dàer-achg,  pro- 
phecy. 

FAiniiEiL,  fàè'-y/ml,  a.  prophetic. 

FAinHin,  fi'-àr,  n.f.  market,  fair. 

Faidse,  fajsh'-a,  n.  m.  lump  of  bread. 

Faigii,  fèè'-y/f',  v.  get,  acquire,  obtain, 
find ;  gheibh  (vAo)  sinn,  we  shall  get ; 
f  huair  sinn,  we  liave  found  ;  faigh  a 
vn?Lvh,  find  out. 

Faigse,  fàèg'-shà,  n.  m.  nearness;  dcg- 
more  or  most  near;  a 's  fhaigse,  is 
nearer. 

Fail,  fa'l,  n.f.  mark,  print,  trace:  fiilAo 
lainihe,  the  print  of  your  hand ;  fail  do 
■Jioise,  the  print  of  your  foot,  Argy'e  ; 
aig.  jewel,  ouch,  Bible;  /aiZ-chon,  dog- 
KCnnell;  /ai7  mhuc,  a  pig  sty;  v.  get 
rotten  ;  air  faileadh,  rotting,  loosening 
as  wool  from  a  skin ;  adv.  where. 

Fail,  fa'l,  n.f.  a  peat-spade;  ring.  B. 

Failbiie,  fa'lv'-a,  for  Failmhe,  the  firma- 
ment ;  from  Fallamh,  empty. 

Failhiieag,  fa'lv'-ag,  n.  f.  a  ring,  a  bolt- 
ring  for  a  rope  ;  fai  bhcagan  òir,  gold 
rings;  teithiv  failbheagaii  b\r, four  gold 
rings.  Bible. 

Failc,  faelk,  for  Falc,  bathe. 

Failceach,  fàt'lk'-ach,  n.  J.  a  bath,  baih. 


ing;  faVceach  do  iubhar  beinne,  bath  O/ 
the  juice  of  Juniper,  a  sovereign  remedy 
for  the  head-ache.  Old  Wives. 

Failcean,  fàelk'-àn,  n.  m.  the  rotula  or 
wliirl-bone  of  the  knee.  Arm.  ;  (Fail, 
mean.  Is.) 

Faile,         ■»  fàll'-aogh,  n.  m.  smell,  flav- 

Faileadh,  i  our;  Aroch  fhàileadh,  bad 
smell;  the  air,  the  draught ;  tha'm/«z/- 
eadh  fuar,  the  air  is  cold. 

Faii.eag,  fa'I'-ag,  and  a'l'-ag,  n.f.  hiccup; 
tha  'n  anfhaileag  orm,  I  have  the  hiccup. 

Faileas,  fa'l'.as,  n.  m.  shadow,  refleettd 
image ;  mar  fhaileas  ar  laithean,  our 
days  are  Hire  a  shadow — spectre. 

Faileasach,  fa'I'-as-ach,  a.  shadowy. 

Failinn,  fà'l'-lyenn,  n.  m.  fainling  fit; 
failing;  thainif;  //i/z/m  air,  lie  fainted. 

Failinneacii,"!  fael'-nvMrh,  a.  fault,  deli- 

Failneach,  i  cate,  wanting;  fallible, 
frail. 

Faillean,  fà'Iy'-àn,  n.  m.  drum  of  the  ear ; 
a  chluàs  o'n  fhaillean,  the  ear  from  thi 
root;  branch,  tender  twig. 

Failmean,  faoT-myaen',  n.  m.  pan  of  the 
knee. , 

Failmhe,  faluv'-a,  n.f.  firmament,  avoid. 

Failnich,  fàeln'-nyèch,  v.  fail,  faint,  de. 
cay,  fall  off;  a.'  fàihieachadh,  decaying, 
failing,  fainting,  wearing  away. 

Failte,  fàly"-tyà,  n.  f.  salutation,  wel- 
come, a  salute,  hail ;  chuirinn  failte,  1 
would  hail  or  salute ;  ceud  failte,  a  righ, 
a  hundred  welcomes,  0  king\  failte 
shWh.  salutation  of  peace,  Ossian;  euir 
failte  air,  urra,  welcome  or  salute  him,  her. 

Failteach,  fàly"-tyacli,fl.kind, hospitable. 

Failteachas,  fà'ly'..ty;ich-as,  n.f.  hospita- 
lity; kind  reception,  salutation. 

Failteachail,  see  Failteach,  hospitable. 

Failtich,  fàly"-tyèch,  ?'.  salute,  hail. 

Faim,  fim,  V.  hem,  border;  n.f.  a  hem, 
a  border;  a'faimeadh,  andaicb,  hemming 
his  garments ;  circumspection;  cuir /aim 
air  do  theanga,  be  circumspect  in  what 
you  say. 

Fainich,  see  Aithnich,  recognise,  know. 

Fainne,  fàen"-nyà,  n.  7«.  a  ring;  thug  iad 
\eofdinneachan,  they  brought  rin^s. 

Fainneach,  faen'-nyach,  a.  in  ringlets,  in 
curls;  a  ciii  fainneach,   her  curled  locks. 

Fair,  fàèr,  v.  watch  at  night,  keep  guard, 
keep  awake ;  fair  thusa  an  nochd,  keep 
yon  guard  to-night. 

Faitu;,  faer' a,  7t.  f.  guard,  watch;  cuit 
faire  air,  set  a  tvatch  or  guard  on  it 
croc  faire,  a  watch-tower;  awake;  tigh 
na  faire,  the  wake.house ;  faire  chlaidh, 
church-yard  watch;  dawn;  bristeadh  na 
faire,  the  daunt;  attention,  circumspec. 
tion ;  de  th'  air  t'  fhaire,  what  do  yon 
mean  ?  thoir  an  fhaire,  take  care,  be  air 
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etonspect,  be  upon  the  watch;  cum  t' 
f/taire  air  sin,  advert  or  attend  you  to 
that;  'sè  sin  a  bh'air  m'  fhaire,  tliat  is 
what  I  had  in  view. 

Fa  IRC,  faerk,  n.f.  a.  link,  or  land  some- 
times covered  by  the  sea,  Bute  Is.  hole ; 
V.  bathe.  North. 

Faibceall,  faerk'-all,  n.  m.  lid,  (bred)  Sk 

Iairche,  fàèreh'à,  \a.  mallet,  ram- 

Fairchea.v,  fàèrch-àen,  /    mer,  hammer. 

FAiRDlXN,farjj'-ènn,n./.  a  farthing;  bonn 
■x  sè  isfairdinn,  three  farthings. 

Faire!  faire!  fìer'-à-faer'-à,  inter,  ay! 
ay  !  my  conscience  !  what  a  pother  ! 

Faireach,  fàer'-àch,  a.  watchful. 

Faireaciiadh,  fàèr'-ach-i,  pf  n.  m.  wak. 
ing ;  am  bheil  Ihu  t  fhaireachadh,  are 
you  awake?  eadar  cadal  is  faireaciiadh, 
between  sleeping  and  waking. 

Faireachail,  fà4r'-ach-al,  a.  attentive. 

Faireag,  faer'-ag,  n.f.  a  glaud,  a  hard 
lump  between  flesh  and  skin. 

Fairge,  fàrèg'-à,  the  sea,  an  ocean;  'sa 
fhairge,  in  the  sea ;  thar  fairge,  cross 
the  sea ;  fairgeachan,  seas,  oceans. 

Fairich,  fàer'-èch,  v.  watch,  feel,  per- 
ceive ;  dè  dìì'fhairich  thu,  what  do  you 
feeli  what  do  you  mean?  fairich  as  do 
shuain,  awake  from  your  profound  sleep, 
Smith. ;  n.f.  a  parish,  Arm. 

FairsLich,  ■»  fàrs'-llyèch.f  71.  defy,  worst ; 

FiUiTLicii,  /  iV  fhairsliche  ornx&a,  he 
or  it  defied  me,  he  worsted  me. 

Faisg,  faslig,  V.  press,  wring,  squeeze  by 
twisting ;  'ga  fhàsgadh  eadar  a  lamhan, 
compressing  it  in  his  hands ;  n.  m.  cheese 
press,  chesit ;  (fiodhan,)  Irish;  fàisgte, 
wrung,  squeezed,  pressed,  compressed. 

F/.iSGE,  fashg'-a,  «._/.  nearness,  proximi- 
ty ;  'fhaisge  air  a'  bhaile,  his  proximity 
or  nearness  to  the  town  ;  faisge  air  fich- 
ead  bliadhna,  near  twenty  years;  deg. 
nearest,  nearer ;  is  esan  a.'iffuiisge,  he  is 
the  nearest  or  nearer. 

Faisgeach,  fàshg'-ach,  n.  f.  spunge,  a 
press. 

Faisxeachd,  fash'-nyachg,  n.f  prophecy, 
soothsaying;  faisneach,  prophetic,  from 
faisinnis,  secret  hint 

Faisnich,  fash'-nnyèeh,  v  prophecy,  fore- 
tell, divine,  forebode;  a'  faifneachadh, 
aislinnean  brèige,  prophesying,  false 
dreams.  Bible. 

Faisneas,  fash'-nyas,  n.  m.  a  friendly  or 
secret  hint ;  secret  intelligence.  Islay. 

FAiTEACH,fàjty"-ach,a.delicate, timid,  shy. 

Faitcheas,  1  fajty"-us,   n.  m.  delicacy  of 

Faiteas,  I  sentiment,  tlmidness,  shy- 
ness ;  cha  ruig  thu  leas  faiteas  fam  bith 
a  bhi  ort,  you  need  not  feel  the  least  deli- 
cacy. 

Fahiiiltear,  fae-ely'-tyar,  n.  m.  broker. 


Fal,  fall,  n-f.  sythe,  (speal,)  peat-'pule. 
bow;  a  fold,  a  hedge.  Arm.;  j;.  sythe;, 
mow,  cut  peats.  Arm. 

Fala,  fal'-a,  or  fol'-a,  of  blood. 

Falach,  fah'-ach,  n.  m.  concealment,  a 
place  of  concealment ;  tha  e  am  falach, 
he  or  it  is  concealed;  a  veil,  covering; 
falach  fead,  bo-peep,  hide  and  seek. 

Falacud,  fdl,  or  fòl'-achg,  n.f.  a  feud,  a 
family  quarrel  or  grudge;  more  often 
folachd ;  folachd  eadar  chairdean,  feuds 
among  friends.  Oss. 

Faladair,  fal'-ad-ar",  n.  m-  a  mower, 
(spealadair)  fdladaireachd,  mowing  ; 
(Cowal,  P.  S.) 

Falaich,  fal'-ech,  v.  hide,  veil,  conceal. 

Falaire,  fàl'-ur-à,  ft.  m.  an  ambler,  pranc- 
ing horse;  falaireachd,  cantering, pranc- 
ing. 

Falamh,  fal'-uv,  a.  empty,  void;  in  want, 
unoccupied;  tigh  falamh,  unoccupied 
house ;  soitheaoh  falamh,  an  emp'y  dish ; 
air  kite  falamh,  in  a  void  space ;  is  f  hearra 
fuine  thana  na  bhi  uile  fa'amh,  a  thin 
batch  is  better  than  to  want  bread  alto- 
gether. 

Falamhachd,  fal'-uv-achg,  n.  f.  void,  gap. 

Falbh,  falv,  7'.  go,  begone,  depart,  retire, 
away  with  you ;  falbh  romhad,  go  about 
your  business ;  more  often  folbh,  n.  m. 
gait,  motion. 

Falbhan,  falv'-an,  n.  m.  continual  motion. 

Falc,  falchg,  V  bathe ;  'gafiialcadh,  bath- 
ing;  {a\ca\Te,  a  bather. 

Fallaid,  fàH'-èj,  n.f.  sprinkling  of  meal. 

Fallaine,  fàU'-àèn-à,  deg.  more  or  most 
healthy ;  's  esan  is  fallaine,  he  is  more 
healthy ;  also  healthiness,  soundness. 

Fallaineachd,  fall'-an'-achg,  n-  f.  sound- 
ness, healthiness,  wholesomeness,  salu- 
briousness  ;  fallaineachd  am  f  heoil, 
soundness  in  my  flesh.  Fi. 

Fallax,  fà'.l'-an,  a.  healthy,  sound  ;  duine 
fallan,  a  healthy  man;  wholesome; 
biadh  fallan,  wholesome  food;  faileadh 
fallan,  salubrious  air. 

Fallsa,  fall'-sa,  adj.  false,  (Latin,)  deceit, 
ful,  treacherous  ;  measg  bhfàithrean 
fallsa,  among  false  brethren.  B. 

Fallsachd,  fall'-sachg,  n.  /.  falseness, 
treacherousness ;  false  philosophy,  so- 
phistry. 

Fallsaire,  fall'-sar'-a,  v.  m.  a  sophist, 
false  philosopher;  fallsaireachd,  sophis- 
try. 

Fallsail,  fall'-sal,  e.  false,  deceitful. 

Fallsanach,  fall'.san  ach,  n.  m.  sophist. 

Fallsanachd,  fall'-san-achg,  n.  /.  so- 
phistry. 

Falloisg,  fall'-Iloshg,  n.  /.  moor  burn- 
burnt  heath,  (ixomfil,  mark,  and  lov-g, 
bum.) 
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Fali.pinn,  fall'-enn,  n.f.  mantle,  cloak. 

Fallus,  fair.us,  71.  m.  sweat,  perspiration  ; 
tha  mi  'ra  ion  fa/litis,  lam  over  head 
and  ears  in  perspiration;  failus  do  gbnixis, 
the  sweat  of  t/iy  brow.  B. 

Fallusail,  fall'-us-al,  a.  n.  sudorific. 

Falm,  falum,  k.  m.  alum. 

Falm,  falum,  n.  f.  helm,  rudder;  elm- 
tree;  the  letter  A;  mucaf;a  faiVm,  elm- 
berries ;  glac  an  f  halm,  take  your  turn 
at  the  helm,  steer. 

Falmadair,  fàlum'-àd-àr,  n.  m.  a  tiller. 

Falt,  fàllt,  n.  m.  hair  of  the  head ;  gen. 
fuilt,  a  single  hair  of  the  head,  fuiltean  ; 
\fhalt  òr-bhuidh,  his  golden  locks.  Oss. 

Faltan,  fait' an,  n.  m.  a  snood,  hair-belt. 

Famii,  fàv,  n.  m.  a  mole. 

FAMiiAtR,  fàv'-aèr,  n.  m.  a  giant;  bann- 
fhamhair,  a  giantess ;  famhairean, 
giants. 

Famiiaiheachd,  fàv'-àer-achg,  n.  /.  gi- 
ganticness ;   prowess  of  a  giant. 

Fan,  fan,  v.  n.  wait,  stay,  stop,  continue, 
remain  ;  fan  an  so,  remain  here  ;  fan 
ort,  stop,  wait  a  little,  not  so  fist ;  dh' 
fhan  Sinn,  we  staid  ;  fanaidh  bhur 
mnaoi,  your  wives  shall  stay;  fanaibhse 
an  so,  tarry  ye  here;  fan  agaà  fhèin, 
keep  by  yourself,  keep  your  distance, 
come  not  near  me. 

Fan'acmd,  fan'-achg,  n.  f.  waiting;  pt, 
staymg,  tarrying,  remaining,  residing. 

FANAin,  fàn'-àj,  7i.f.  mockery,  ridicule. 

FiNAioEACH,  fan'-aj-ach,  a.  mocking. 

Fanas,  fàn'-us,  n.  m.  an  opportunity;  a 
sly  kind  of  undue  advantage  ;  a  void. 

Fang,  fang,  n.j:  a  vulture;  (feitheid)  sùil 
na.  fainge,  (feitheide,)  the  vulture's  eye, 
B. :  n.  VI.  a  fank,  durance,  custody  ;  ann 
an  fang,  in  durance,  in  custody. 

Fann,  fann,  a.  weak,  feeble,  faint;  duine 
fann,  a  feeble  person ,  v.  fish  while  the 
bout  is  rowing  slowly.  Is.  ;  while  station- 
ary. Skye;  a'  fannadh,  fishing  with  the 
aftificialjly  while  the  boat  rows  slowly- 
white  sailing  under  great  iveigh,  siob- 
ladh. 

Fann'aich,  faun'èch,  w.  get  faint,  debili- 
tate, make  feeble  ;  tha  e  a'  fannacha<lh, 
he  is  getting  more  feeble,  ox  making  more 
feeble'. 

Fantalach,  fant'-al-ach,  a.  dilatory. 

FANTAtNN,  fant'-ènn,  n.f.  et  pt.  waiting. 

Faob,  fùbb,  n.  m.  a  lump  ;  a  large  one. 

Faobairneach,  fuV-ar'-nyach,  n.  to.  a 
large  one  of  any  thing. 

Faobhar,  faov'-ur,  n.  m.  edge  of  a  tool,  as 
knife;  anfhaobhar,edgeivise. 

Fahbhrah  H,  fàov'-rrèch,  v.  edge,  sharpen, 
whet,  hone;  faobhraich  an  sgian,  hone 
t  e  knife,  whet  the  ktiife  ;  faobhraichte, 
hotied,  whetted,  sharpened. 


Faoch,  faoch,  a.  periwinkle,  whirlpool 
faochag,  a  little  wilk  or  whirlpool. 

Faociiadh,  faoch'-l,  n.  m.  a  favourable 
crisis  of  a  disease ;  alleviation;  fhuairi 
faochadh,  she  got  a  favourable  crisis ;  gun 
fhaochadh  fad  an  latha,  without  the 
slightest  alleviation  the  live-long  day. 

Faochai.nn,  fàoeh'-ènn,  v.  entreat  most 
earnestly ;  urge  earnestly, 

Faoch.vach,  faoch'-nach,  adj.  urgent,  ear. 
nest  in  requesting;  nifaochnach,  an  un 
gent  affair. 

Faociinadh,  faoch'-nX,  n.  m.  a  most  ur- 
gtMit  request  or  petition;  pt.  urging;  a 
faochnadh  orm  dol  leis,  vehemently  urg. 
ing  me  to  go  along  with  him. 

Faochnaich,  fàoch'-nnèch,  v.  urge,  en 
treat  perseveringly  ;  be  not  refused. 
These  words,  peculiar  to  Argyle,  has  re- 
ference to  a  mode  of  expression  quite 
common— chuir  e  liugha  car  dheth  is  a 
chuiram  biadh  'san  f  haochaig.d'f  heuch 
an  rachainn  leis,  he  tried  all  ynanner  of 
means,  to  see  if  I  would  go  along  with 
him — literally,  he  used  as  many  wiles 
as  there  are  twists  in  the  kernel  of  the 
wilk,  &C. 

Faodhail,  fafZ-uI,  n.f.  a  river  through  a 
strand  ;  a.  a  strait  or  narrow,  through 
which  one  can  wade  at  low  water. 

Faoghaid,  fay-aj,  n.  f.  a  chase,  a  hunt; 
iha  Jaoghaid  a  bhaile  na  dèigh,  all  the 
dogs  in  the  village  are  iii  pursuit  of  her. 

Faoghar,  fao'-ur,  n-  m.  a  sound,  a  voweL 

Faoil,  faoèl,  n.  7».  profuse  hospitality. 

Faoileann,  faoel'-unn,  n.  f.  seagull, 
mew. 

Faoilidh,  fàoèl'-è,  a.  profusely  liberal. 

Faoilleach,  faolly'-ach,      \n.     m.       the 

Faoilteach,  faoUy'-tyach,  /  storm-days, 
first  fortnight  in  spring  and  last  in  win- 
ter; the  opposite  of  iuchar,  the  worm- 
month  ;  smeuran  dubha  '&aw  fhaoilteach, 
ripe  bramble-berries  in  the  storm-days— a 
great  rarity. 

Faoilte,  nonsense,  for  failte. 

FaOiN,  faoen,  a.  silly,  trifling,  light,  idle; 
ni  faoin,  a  trifling  affair ;  isfaoinduU, 
it  is  id' e  for  you,  it  is  unavailing  for 
you ;  dume  faoin,  a  silly  fellow  ;  tha  thu 
fauin  ad  bharad,  your  opinion  is  ill. 
founded. 

Fadineachd,  fàoèn'-achg,  n.  f.  extreme 
silliness  or  vanity  ;  silly  manner. 

Faoineis,  fàoèn'-ash,  n.  f  trifling  consi- 
deration  or  conduct;  vanity,  idleness. 

Faoisg,  fàoèshg,  v.  chink,  as  a  dish  ;  un- 
husk,  as  nuts. 

Faoisunich,  fàoèshg'-nèch,  r.  chink,  gape 
as  a  dish ;  tha  chuinneag  air  faoisgneadh, 
the  water-pitcher  chinKS  or  leaks. 

Faol,  faoll,  71.  m.  wolf;  madadh-gali. 


FAOSAD  Ia 

Faosad,  faos'.ad,  n.  m,  confession  to  a 
priest ;  dean  d'  fhaosad,  confess  to  the 
priest, 

FioNDRACH,  faond'-drach,  a.  neglected. 

Faondraiih,  fàond'-rà,  n.  m.  neglect,  un- 
settled state ;  air  faondradh,  neglected, 
unattended  to. 

Faotuinn,  fàont'.ènn,  pt.  getting,  finding; 
faigh  so,  get  this ;  a'faontutnn,  getting 

Far,  far,  adif.  where ;  far  a  bheil  e,  irhcre 
he  is;  v.  freight  ;/(ir  am  biita,  freight 
the  boat;  hand,  reach,  bring ;  fir  (far)  a 
nail  an  t-searrag,  hand  or  reach  here  the 
bottle ;  far  for  where,  is  less  often  used 
ihan  fail;  fail  a  bheil  e,  where  it  is. 

Faraoh,  far'-i,  n.  m.  a  ladder;  shrouds. 

Faradh,  far'-i,  n.  m.  freight,  fare  ;  paidh 
am  faradh,  pay  the  fare  oi  freight ;  hen- 
roost or  coek-loft ;  air  an  fharadh,  on 
the  cock-loft. 

Faraich,  far'-èch,  n.  /.  cooper's  wedge. 

Farasda,  far'-asda,  a.  merry,  solid,  so- 
lemn, softly;  gu farasda  foil,  solemnly 
and  softly.  Ossian. 

Farasdachd,  far'-asd-achg,  n.  f.  compo- 

Farbhah,  far'-vAul,  n.f.  a  lid.  H.  Society. 

Farbhalla,  see  Barrabhalla. 

Farchachan,  far'-ach-an,  n.  m.  a  mallet. 

Farcluais,  fark'-klash,  n.  f  eaves-drop- 
Iiing,  listening  thievishly,  overhearing. 

Fardach,  fard'-ach,  n.f.  house;  lodging; 
fardach  oidhche,  nights'  lodgings. 

Faroal,  fard'-al,  n.  m.  delay,  detention. 

Fardath,  fard'-da,  n.  m  lye,  or  any  colour 
in  liquid  ;  fardath  gorm,  liquid  blue. 

Farleijs,  fàr'-llès,  n.  m.  skye-light. 

Farmad,  far'-mad,  n  m.  envy;  cù\sfhar- 
maid,  an  enviable  object;  gahh  farmad 
ris,  envy  hihi ;  a  grudge  at  another's  sue. 
cess;  malice. 

Farmadach,  farm'-ad-àch,  a.  envious. 

FaRMAiL,  far'-mal,  large  pitcher.  North. 

Farpais,  farp'-ash,  n.f.  meddUng,  conten- 
tion 

Fahradh,  fàrr'-a',  n.  m.  litter  in  a  boat. 

Farraid,  farr'-ej,  v.  inquire;  n.f.  inquiry. 

Far  RAN,  farr'-àn,  n.  m.  slight  offence. 

Farrusg,  farr'-usg,  n.  m.  inner  rhind,  or 
skin. 

Farspach,  farrsp'-ach,  n.f.  sea-gull.  Lew. 

Farsuinn,  farrs'-enn,  a.  wide,  capacious. 

Farsuinneachd,  fàrs'-ènn-aehg,  n./.  wide- 
ness. 

Farsuinnich,  farrs'-ènn-èch,  v.  widen. 

Fa  rum,  far'-um,  n.  m.  sound  of  the  tramp- 
ling of  horses;  clangour,  clashing,  rust- 
ling;/aram  an  stailinn,  the  clangour  of 
their  steel;  f arum  an  duillieh  sheargte, 
the'  rustling  of  their  withered  foliage, 
Oss. ;  merry. 

Farumìch,  far'-um-ach,  a.  noisy,  merry; 
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a'  dol  air  aghaidh  gu  farumach,  going 
forward  merrily ;  beating  at  regular  in. 
tervals. 

Fas,  fas,  ji.  m.  growth,  vegetation,  increase, 
produce;  fas  an  f  huinn,  the  produce  or 
increase  of  the  land ;  cha  'n  'eil  fas  aig 
ni  sam  bith,  there  is  no  vegetation  of  any 
thing;  pres.  part,  growing,  increasing; 
adj.  unoccupied,  uncultivated,  vacant, 
hollow,  void ;  tigh  fas,  an  unoccupied 
house ;  fearann  fas,  waste  or  uncultivat- 
ed larul ;  ni  thu  e  fas,  thou  shall  make 
it  hollow ;  rinn  mi  fas  an  sràidean,  Ihave 
laid  their  streets  waste  or  desolate,  Bib'e ; 
cwu  fas,  lay  waste ;  false,  hollow  ;  thug 
e  ceum  fas,  he  gave  a  false  step. 

Fas,  fas,  v.  grow,  increase,  become,  rise, 
dh'//(ùie  mòr,  he  grew  tall;  AV fhàs 
slèibhte  ceò  air  an  f  hàirge,  mountains  of 
mist  rose  on  tlie  sea  ;  fas  ramhar,  get  fat ; 
ah' f  has  an  t-eòrna,  the  barley  grew,  ve- 
getated. 

Fasach,  fàs'-ach,  n.  f.  wilderness,  desert, 
desolation ;  fasach  f  hiadhaich,  terrible 
wilderness. 

Fasaich,  fàs'-èch,  v.  desolate,  lay  waste, 
depopulate ;  AV/hasaich  e  an  duthaich, 
he  laid  waste  or  depopulated  the  coun- 
try. 

Fasail,  fàs'-al,  adj.  desolate,  solitary, 
sruthan/u^ay,  a  lonely  brook,  dry  brook: 

Fasan,  fàs'-an,  n.  m.  refuse  of  grain. 

Fasan,  fas'-an,  «.  m.  fashion;  'safhasan, 
in  fashion;  as  anfhasan,  out  of  fashion. 

Fasair,  fas'-ur*,  n.f.  harness  ;  pasturage. 

Fasanta,  fas'-annt-a,  a.  fashionable. 

Fasantachd,  fas'-ant-achg,  n.f.  fashion- 
ableness,  adherence  to  custom  or  fashion. 

Fasbhuain,  fas'-vhùaèn,  n.  f.  stubble. 

Fasdadh,  fasd'-X,  n.  m.  hiring,  engage- 
ment, as  a  servant ;  part,  hiring,  binding. 

Fasdaioh,  fasd'-ie-yh',  v.  hire,  engage. 

Fasg,  fàsg,  V.  search  for  vermin. 

Fasgach,  fasg'-ach,  a.  well  sheltered;  àite 
fasgach,  a  well  sheltered  place. 

Fasgadh,  fàsg'-X,  n.  m.  search  for  vermin. 

Fasgath,  fasg'-a,  n.  m.  shelter,  refuge 
('Fo,  under,  and  Sgath,  shade.) 

Fascnag,  fasg'-nag,  n.  f.  winnowing  fan. 

Faslach,  fàs'-llach,  n.f.  a  hollow,  a  void. 

Fath,  fa,  n.  m.  cause,  reason ;  fàth  mo 
dhuiliehinn,  the  cause  of  my  sorrow;  op- 
portunity, seasonable  time ;  gabh  fath 
air  sin,  watch  an  opportunity  for  that. 

FathaMas,  fa'-am-as,  n.  m.  indulgence,  le- 
nity, partiality;  gun  fhathamas  do 
dhuine  seach  duine,  without  partiality  to 
one  man  more  than  another;  mitiga- 
tion. 

Fathast,  fa'-ast,  adv.  yet,  still;  thig  e 
fliathast,  he  shall  come  yet. 

Fathu.nn,  fa'-unn,  (babhd,)  sort  of  reporu 
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pp.,  ft.  n./.  dead,  calm  ;  thàinig/^  oimn, 
we  were  becalmed;  tra  thig  an/he,  when 
the  calm  cumes ;  tha  'n  oidhche  nufè,  the 
night  is  dead  calm.  Oss. 

Fgabiias,  (can't  pronounced  this,)  provin- 
cial for  feobhas,  superiority,  degree  of 
goodness. 

Peachd,  fechg,  n.  m.  forces,  troops,  war, 
an  army;  bliadhna  an  fheachd  (1715,) 
Prince  Charted  year;  warfare,  a  host; 
làthaibh  cath  'is  feachd,  in  the  days  of 
finht  and  warfare;  feachd  nan  sonn,  the 
battle  o/  the  have;  v.  yield,  swerve; 
ce.-innabliard  nach  gabhadh  feachd,  a 
chief  who  would  wt  yield.  Mack.  Sm. ; 
esan  a  dh'  fheachd  o'n  choir,  he  that 
swerved  from  the  path  of  rectitude.  Mac- 
lachlan. 

Feachdaire,  fechd'-ar'-a,  n.  m.  a  war- 
rior. 

Fead,  fà2d,  n.f.  whistle;  hissing  noise  as 
of  wind  ;  fead  an  aoiiaich,  the  hissing  of 
the  wind  on  the  heath  ;  dean  fead, 
whiitle;  ni  e  fead,  he  shall  uhutle:  v. 
whistle;  hi-is:/t-a(/i/coille,  sorrel  (samh). 

Feadag,  fa-d'-ag,  ru  f.  a.  plover;  binn 
fheadag  is  an  coileach  ruadh.  Vie  shrill 
plover  and  grovse-cock ;  flute.  Bible. 

Feadailicii,  fà2d'-ul-ech,  \n- f-  eon. 

Feadaireachd,  fà2d'-ur'-achgi  /  tinued 
whistling  or  hissing. 

Feadailt,  fàSd'-alyty',  n.f.  Italy;  adj. 
feadailteach,  belonging  to  Italy ;  also  an 
Italian  man. 

Feadan,  fa-d'-an,  n.  m.  an  oaten-pipe,  fife, 
discharge  of  a  still,  a  spout;  water-pipe ; 
feadan  taomaidh,  a  pump;  chanter  of 
bagpipes. 

Feadanach,  fa^d'  an-ach,  a.  piped,  well 
supplied  with  fifes,  flageolets,  &c. 

Feadh,  fyao-yh',  prep,  among,  amid,  dur- 
ing, through  ;  feadh  ghleanntaa  fasail, 
through  desert  valleys,  Ossian ;  feadh 
gach  tir,  throughout  every  land ;  feadh 
an  làtha,  during  the  day  time;  some- 
times,air  feadh ;  ad('.while,whilst,solong 
as:  feadh  'sa  beò  mi,  uhile  I  live;  an 
fheadh  'sa  mhaireas  an  ruaig,  while  the 
chase  lasts  ;  feadh  is  a  bha  raise  a'  tigh- 
inn,  while  I  teas  coming. 

FEinHACiiAN,  fe'-ach-an,  n.  m,  gentle 
breeze. 

Feadhains,  fyaodh-,  fyàgh"-ènn,  n  c.  foik, 
people ;  some,  others ;  those ;  feadhainn, 
a  thàinig  a  stigh,  people  that  came  in; 
feadhainn  diutha,  some  of  them  ;  feadh- 
ainn eile,  others  ;  an  fheadhainn  a  dh' 
f  hag  sinn,  those  w^  left ;  an  Jhejdhainn 
diutha  a  thig,  those  of  them  who  mean  to 
come;  cuid  'nafeadhnach  so,  the  proper- 
ty of  those;  ceann-feadhna,  chieftain. 

Feadbaich,  fà^d'-rèch,  n.  /:  whistling. 


Feairb,  fyàtjj,  degree  of  math  and  maith ; 
is  fheaird  thu  sin,  you  are  the  better  for 
thnt;  cha'n  fheaird  thu  stiighe,  you  are 
nothing  the  better  for  that. 

Feairdeachd,  fyarjj'-achg,  improvement, 
convalescence;  su|>eriority,  excellence; 
cha'n  fhaic  mi  fhein  feairdeachd  sam 
bith  air,  I  don't  see  nny  symptom  of  con- 
valescence or  imp-ovement. 

Feairt,  fyarjt,  n.  f.  answer,  attention,  no- 
tice ;  na  d'  iho'nfcairt  air,  don't  answer, 
pay  no  attention  to  him. 

Feall,  fyfill,  n.f.  deceit ;  a.  false. 

Fealla-dha,  fvall-a-ghà',  n.  f.  a  joke; 
thòid  an  fhealìa-dhà  gu  fealla-tri,  Jok- 
ing will  soon  end  in  serious  earnest. 

Feallan,  fyal'-an,  ti.f.  itch  ;  sgriobacli.  B. 

Feall-lighicHe,  fyall'-llè-èch-à,  n.  m.  a 
quack. 

Feallsaimh,  fyall'-sèv,  -j  n.  m.  a  so- 

Feallsanach,  fyall'-san-ach,  J  phist;  false 
philosopher.  Bible. 

Feallsanachd,  fy,ill'-san-achg,  n.f.  so- 
phistry ;  false  philosophy  ur  learning. 

Fealltach,  fyallt'-ach,  a.  false.  Bible. 

Fealltair,  fyall'-tar',  n.  m.  a  quack. 

Feam,  fem,  ->  a.  dirty  tail  or  train  , 

Feamain,  fem'-aèn,  /     dirt,  filth. 

Feamainn,  fem'-enn,  n.  f-  sea-weeds,  east- 
ware  ;  V.  manure  with  sea-weeds ;  'a 
feamnadh  an  fhearainn,  manuring  the 
land. 

Feann,  fyann,  v.  skin,  flay;  a'feannadh, 
flaying  or  skinning  a  beast ;  dean  feann- 
adh  bm\g,flay  as  a  hare. 

Fean.nag,  fyann'-ag,  n.f.  a  Royston  or 
hooded  crow ;  as  a  ridge,  nonsense. 

Feanxdagach,  fyann-,and  fyimnd'-ag-arh, 
n.  f.  nettle  ;  sometimes^  places  where 
nettles  grow. 

Fear,  fer,  n.  m.  a  man,  a  husband,  a  good- 
man;  any  object  of  the  masculine  gen- 
der;/far  saoraidh,  a  saviour;  fear  an 
tighe,  the  landlord;  fear  anig,  a  fery. 
tnan;  fear  bade,  a  tenant  of  a  whole 
.farm ;  fear  bainnse,  a  bridegroom ;  fear 
brataich,  an  ensign ;  fear  ciuird,  cèird, 
ceàird,  a  tradesman,  a  mechanic ;  fear- 
cinnidh,  a  kinsman,  namesake ;  fear- 
ciuil,  a  musician ;  /mr-ciiiridh,  an  in- 
viter;  fear.cu\n\,  an  outlaw;  fear-fahe, 
a  guard,  a  watchman;  fear-{nada'm,  a 
straggler  ;fe I r-\abha'nt,  a  speaker ;  fear. 
sotail,  a  flatterer.;  fear-obdir,  a  work, 
man ;  fear-Xagh,  a  lawyer  ;  luchd-lagh, 
lawyers  |  Jear-tagraidh,  a  pleader  ;  fear- 
pÒHÌa,  a  married  man  ;  /Mr-suirich, 
a  sweetheart,  a  wooe-  -,  plural,  fir  or 
luchd  ;  as,  luchd-ciud,  ^rchiuil,  musici- 
a?is ;  V.  follow,  as  a  chieftain,  claim 
kindred  with;  a  dli*  aindeoinn  co  ilh' 
fhearas  ort,  in  defiance  of  any  perso* 
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that  will  take  your  part;  /mr-amhairc, 
an  overseer, 

Kf.arachas,  fer'-ach-as,  \    a.  act  of 

FtARACHDAiN,  fer'-achg-enn,  J  claim- 
ing kindred,  or  siding  with  ;  following, 
as  a  chief,  kindred,  &c. 

Fearail,  fer'-al,  a.  manly,  masculine. 

Feakalachd,  fer'-al-achg,  n.f.  manliness. 

Fearann,  fer'-unn,  n.  m.  land,  earth, 
ground,  country ;  fearann  àlluìnn  iia 
h-Eirinn,  t/ie  fair  country  of  Ireland; 
fearann  tioram,  dry  land. 

Fear-bogha,  fer'-bò-à,  n.  m.  archer,  bow- 
man. 

Feardha,  fyav'-gha,  a.  brave— Macdonald. 

Fear-eauraiginn,  fer'-à^-drè-gènn,  n.  m. 


Fear-feoirne,  fer'-fyòrn-à,  n.  m.  chess- 
man. 

Fearo,  ferg,  n.  m.  anger,  wrath,  fury, 
passion  ;  fearg  dhoiriounach,  stormy 
•math,  Sm, ;  a'  cur  feirg  air,  irritating, 
provoking,  or  enraging  him;  ann  am 
feirg,  in  a  passion,  furious  j  a  passionate 
person. 

-  eargacb,  ferg'-ach,  a.  passionate,  angry, 
furious,  enraged,  irritated,  outrageous, 
rsiging;  'sau  doirionn//«'ar^aic/z,  in  tlie 
raging  storm;  an  da  righ  _/ifarg-ac/j,  tlie 
two  kbifrs  outrageous,  in  a  passion ; 
nuair  a  thraoghas  fliearg,  when  his  pas- 
lion  subsides. 

Feargacuu,  ferg'-achg,  n.  f.  passionate- 
ness. 

Feargaich,  ferg'-èeh,  v.  enrage,  fret,  vex, 
gall,  get  outrageous,  provoke. 

Fearn,  fyarn,  ii.  m.  the  alder-tree;  letter 
F. ;  alder-wood ;  a  shield  ;  leis  ara  biist- 
ear  gaeh  fearn,  by  whom  every  shield 
shall  be  bi  oken.  Ar. 

Fearr,  fyarr,  deg.  of  math  and  maith, 
better,  best,  preferable;  is  fhearr  dhuit 
falbh,  you  had  better  go ;  an  fhearra 
dhomhfalbh?  is,  fhearr,  had  l' better  be 
going}  yes;  h' fhearr  iea.mhln  dorsair- 
eachd,  J  vould  prefer  being  a  door-keep- 
er; I  had  rather  be  a  door-keeper. 

Fearrasaid  for  earrasaid,  mantle. 

Fearrsaid,  fyarrs'-sej,  n.  f.  a  spindle. 

FEAR..SARAICHA1UH,  fer-sàr'-àch-è,  n.  m.  an 
oppressor ;  _/(;ar-seolaidh,  /èac-stiùraidh, 
a  guide;  fear-rixin,  a  coiifidanf;  bean 
ruin,  a  coiifiiauie. 

Feart,  fyart,  n.  f.  a  virtue,  an  attribute  ; 
a  virtue  to  effect  something ;  wonderful 
qualities ;  fearlan  buairidh,  tempting 
qualities.  Ml. ;  IDia  nam  feart,  God  of 
many  attributes ;  feartach,  having  many 
iiirtues;  substantial;  toradh  feartach, 
substantial  or  productive  crops. 

Feartail,  fyart'-al,  a.  having  good  qua- 
lities. 


Feart-bhriathar,  fyart'-vrear,  n.  m.  an 
adjective. 

Fearthuinv,  fer'-hiinn,  n.m.  rain.  Smith. 

Feasd,  fasds,  adv.  never;  ever,  for  ever ; 
cha  d'  thig  e  am  feasd,  he  shall  never 
come;  an  do  sguir  a  ghras  am/eairf,  has 
his  grace  ceased  for  ever  ? 

Feasgar,  fàsg2'-ur,  n.  m.  evening,  after, 
noon. 

Feath,  feS,  n.f.  calm  weather ;  dead  calm  ; 
more  properly  feuth,  cu  being  always 
long,  prevents  the  è  being  marked. 

Feathail,  fè'.al,  a.  calm,  quiet,  still. 

Feathalachd,  fè'-al-achg,  n.  m.  calmness. 

Feidh,  fà'-yh',  gen.  and  pi.  deers,  roes. 

Feild,  falyj,  n.  m.  philosopher.  Irish. 

Feile,  fa'l'-a,  n.f  generosity,  hospitality; 
cridhe  na  feile,  the  liberal  soul.  Is. 

Feileadh,  fa'l'-A,  n.  m.  kilt ;  feUe-heag, 
the  kilt  in  its  modern  shape. 

Feill,  fàlly',  n.f.  market  day;  holyday; 
a'  eumail  la.tha  fdill,  observing  or  holding 
a  holyday  oi  festival ;  a  feast ;  an  fheill- 
bride.  Candlemas;  an  //ie//^màrtainn, 
Martiìimas ;  feill-mìehei\,  Ulichaelmas. 

Feiltire,  fàly'-tyèr'-à,  n.f  an  almanack. 

Fein,  fein,  self ;  pron.  used  in  compounds ; 
mi-fhèin,  myself;  thufhèia,  yourself  or 
thyself;  sibh  flièin,  yourselves;  the  pro- 
per orthography  is  "  piiEiN."  In  Argyle 
generally  we  hear  sibh  pein. 

Feinealacud,  fan'-al-aehg,  n.  /.  selfish- 
ness. 

Fkineil,  fan'-al,  a.  selfish,  self-interested. 

Fein-fhiosrach,  fan-ès2'-raeh,  a.  eonsra- 
ous. 

Fein-fhiosrachadh,  fàn-es2'-rach,  a.  con- 
sciousness ;  ex|ierience  of  self ;  fein- 
fhoghainteach,  self  confident  ;  fein- 
ghluasadach,  self  moving  or  automical; 
/ijin-iriseil,  condescending. 

Fein-mhort,  fàn-v/iort',  7i./.  self-murder  ; 
suicide. 

Fein-mhortair,  fan-vAort'-ài*,  n.e.a,  sui- 
cide. 

Feinn,  fànn',  the  Fingalians;  the  country 
of  the  Fingalians;  the  Highlands;  the 
Irish  militia  ;   troops,  forces. 

Fein-speis,  fàn'-spàsh',  n.  f.  self-conceit, 
conceit. 

Fein-speiseil,  fan'-spash-al,  a.  self-con- 
ceited. 

Feisd,  fashjj,  n.f.  an  entertainment,  festi- 
val, banquet ;  a  feast. 

FEisniRE,  fàslijj'-èr-à,  n.m.  an  entertainer. 

Feith,  fa,  V.  n.  wait  upon,  wait;  feith  ri», 
wait  for  him  ;  feith  air,  attend  him ;  n.f. 
a  short  respite  or  crisis  of  a  disease  ; 
f  huair  e  feith,  the  fever  abated  a  little. 

Feith,  fa,  n.  f.  a  sinew,  a  tendon;  an 
fhèith  a  chrup,  tlie  tinew  which  shrank; 
a  fen,  a  bog,  a  morass ;  (easg)  a  fear  \ 
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bhios  'san  fhèithe  euiridh  gach  duine  a 
chas  air,  everyone  has  a  kick  at  him  who 
sticks  in  the  mud. 

Feitheach,  fa'-aeh,  a.  sinewy,  muscular. 

Feitheadh,  "»  fa'-A,  n.  m.  and  pt.  waiting, 

Feitheamh,  i  attending;  a'  Jeitheadh 
ortsa,  attending  you. 

Feitheid,  fa^'-aj,  n.  c.  a  bird  or  beast  of 
prey,  a  vulture ;  thug  na  feitheidean  leo 
e,  the  vultures  have  taken  it  away,  the 
birds  of  prey ;  in  Mainland,  thugna  fith- 
ich  leo  e,  (ravens.) 

FEiTHEiuEACn,fà3'_aj-aeh,  a.  likeabird  or 
beast  of  prey ;  n.  c.  a  person  ready  to 
pounce  on  any  thing,  like  a  vulture  or 
bird  of  prey. 

Feith-ghaire,  fè'-ghaèr-à,  it.  m.  a  smile. 

Feobuas,  fy62,  and  fyòv2'-us,  n.f.  excel- 
lence, superiority,  improvement;  a' dol 
am  Jcoblias,  getting  better,  improving ; 
cha  'n  f  haic  mi  fheobhas,  I  cannot  see  its 
superiority ;  an  duine  A'dfhenbhas,  man 
in  his  best  estate;  ahion  fheob/ias,  for 
its  supeiiority  ;  air  'fheobhas  gu'm 
faighear  thu,  let  you  exert  yourself  ever 
so  much;  tha'n  duine  tinn  a"  dol  am 
feobhas,  the  invalid  or  sick  person  is  con- 
valescent, is  getting  better. 

Feooar,  fyod'-ar,  n.  m.  pewter. 

Feodaire,  fyòd'-ar-à,  n  m.  a  pewterer. 

Feoil,  fyò'll,  n.f  flesh;  muilt7/"/ifOi7,  mut- 
ton ;  /eoiY-dhathach,  carnation  colour. 

Feoil-ithach,  fyòU-èch'-ach,  a.  carnivo- 
rous. 

Feoirlinn,  fyòr'-llinn,  n.f.  a  mite,  or  tlu 
twelfth  part  of  a  penny,  tum-odhar. 

Feoirne,  fyòèr'-nà,  n.  m,  chess. 

Feoirnean,  fyoeun'-an,  n.  /.  blade  of 
grass. 

Feoladair,  fyol'-adar*,  n.  m.  a  butcher. 

Feolmhoireachd,  fyòl'-vur-achg,  n.  f. 
lust. 

Feolmhor,  fyol'-vftur,  a.  lustfuL 

Feorag,  fyor'-ag,  n.f.  squirrel. 

FEORAtcH,  fyòr'-èch,  v.  inquire,  ask;  n.f. 
an  inquiry;  asking,  inquiring. 

Feuch,  fech,  V.  n.  try,  taste,  sliew ;  inter. 
behold  !  lo  !  see ! 

Feuchadair,  fèch'-ad.àer,  n.  m.  a  tester, 
competitor,  rival— witch,  wizzard.  H.  S. 

Feulhainn,  fèch'-ènn,  n.  f.  trial,  taste; 
pt.  trying,  tasting  ;  striving,  competing  ; 
a'  feuchainn  a  chèile,  competing  with 
each  other. 

Feuchainneach,  fèch'-ènn-ach,  a.  trying. 

Feud,  fed,  may,  can,  for  Faod. 

Feudail,  fad'-al,  n.  f.  wealth  in  cattle, 
treasure,  dearest  object;  tha  'fheudail, 
y;s,  my  dearest  of  earthly  objects. 

Feuuar,  fad'-ur,  I  must.  Is.  ;  isfheudar 
domh,  /  must ;  ma's  fheudar  duit,  if 
you  muil. 


Feum,  fam,  v.  imp.  it  behoves,  requires, 
must,  must  needs;  feumaidh  mi  falbh, 
/  must  needs  go;  Ah'fheumadh  tu  dol 
dadiaidh,  you  would  require  to  go  home; 
it  behoves  me  to  go  home ;  n.  m.  urgent 
need  ;  dire  necessity  or  poverty  ;  'se  am 
feum  a  thug  air  sin  a'  dheanadh,  dire  ne- 
cessity or  sheer  want  made  him  do  that; 
need,  worth,  use,  occasion  ;  dè  'sfeum  da, 
what  is  the  use  of  it?  cha  'n  'eil  feurn  sa 
chruinne  agam  air,  /  have  no  earthly  use 
for  it;  is  1  eag /turn  a  th' ort,  there  it 
little  occasion  for  you,  you  are  quite 
useless,  there  is  no  necessity  for  you, 
time  of  need;  distress;  ann  am  fheum, 
in  my  distress  in  time  of  need. 

Feu.mail,  fam'-al,  a.  needful,  requisite. 

Feumalachp,  fam'-al-achg,  n.  t  what  oc- 
casion requires,  what  serves  one's  pur- 
pose; fhuair  mi  m  fheumalaehd,  I  have 
got  what  serves  my  purvose ;  iitility  ; 
feumalachd  an  ni  so,  the  utility  of  this 
thing. 

Feumannach,  fam'-ann-ach,  n.  c.  the 
needy,  the  poor,  the  destitute,  the  beg- 
gar— overseer.  North  ;  cuid  an  fheum. 
annaich,  the  portion  of  the  poor. 

Feun,  fan,  n.  f.  cart,  (cairt),  wain,  Bible  ; 
Strath  Tay,  Arran,  feunadair,  waggon- 
er. 

Feur,  fèrr,  n.  m.  grass,  pasture,  herbage, 
bay  ;  feur  tioram,  hay;  cxauoh  fheoir, 
hay-rick;  v.  pasture,  feed  cattle  in  choice 
pasture ;  Ah'fheur  e  an  t-each,  he  graz- 
ed the  horse. 

Fei'Rach,  fèrr'-ach,  a.  grassy ;  n.  m.  pas- 
ture. 

Feuraich,  fèrr'-ech,  v.  feed,  graze. 

Feuran,  fèrr'-an,  n.m.  sives. 

Feur-itheach,  fèrr-èch'-ach,  a.  gramini. 
vorous;  bcathaichean  feur-itheach,  gra- 
minivorous beasts;  beathaichean  nach 
ith  ach  feur. 

Feurlochan,  fèrt'-loeh-an,  n.  m.  morass, 
marsh. 

Feusag,  fès'-ag,  n.f.  beard. 

Feusagach,"  fès-ag-ach,  a.  bearded,  hairy. 

Feusgan,  fèssg'-an,  n.  m.  a  mussel. 

Fhuair,  hùàèr,  part,  of  faigh,  did  get. 

Fiabhras,  fèàv'-ras,  n.  m.  a  fever. 

FiABURASACH,  feàv'-ras-ach,  fl.  feverish. 

FiACAiLL,  fèàchg'-èlly',  n./.  a  tooth,  a  jag, 
as  in  a  saw,  file,  rasp,  comb,  or  any  other 
dentated  Instrument ;  fiaclan,  teeth,  Jags, 
prongs. 

FiACH,  fèàch,  n.  m.  worth,  value  ifiach  she 
sgillinn,  sixpence  worth;  an  fhitich  e,  is 
it  worth,  is  it  good  ?  cha  'nfhiach  e,  it  is 
not  good,  it  is  worth/ess ;  an  d'  fhuair  thu 
fhiach,  did  you  get  its  value ;  coma  am 
h'fhiach  leat  labhairt  ris,  why  would  yot 
condescend  to  speak  to  him,why  would  uou 
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tloop  so  lotv  as  to  speak  to  htm;  cha  b' 
J'Inach  leam  e,  I  would  sco7it  it,  I  wou'd 
scorn  it,  I  would  rpurn  at  the  idea  ;  debt, 
incumbent  duty,  solemn  charge,  inviola- 
ble obligation  ;  am  bheil  sin  msLTf/iiach- 
ttib/i  ormsa,  is  that  my  incumbent  duty, 
am  I  under  obligation!  to  do  t/iat ;  am 
bheil  e  am  Jiachaibh  ortsa  so  a'  dhean- 
adh,  is  it  incumbent  on  you,  is  it  obliffa- 
tury  OH  you,  to  do  iliis;  cuiream  mar 
Jliiacliaihh  o'nhh,  let  7ne  charge  you;  tha 
c  cuir  max  f/iiachaibh  oTmsa.  he  would 
fain  make  vie  believe,  he  pretends;  b'  aill 
leis  a'  chur  m;ir  fhiachaibh  ormsa,  gur 
càise  mo  shròn,  the  fellow  would  fain 
vuiL-e  me  believe  that  my  nose  is  cheese. 
In  this  last  sense  fiaeham  is  used — tha  e 
cuir  mar  fhiacha?n  orm,  he  pretends  to 
me,  he  assumes  as  taken  for  granted. 

FiAcii,  fcUh,  a.  worth,  worthy,  respecta- 
ble, important,  valuable;  cha'n  fhiach 
so,  this  is  iiot  worth,  this  will  not  do ; 
ma  'sfhiach  an  duine  a  tha  do  gnothuch 
ris,  if  yuu  have  to  do  with  a  respectable 
person;  an  f/iiacA  dhuit  do  shaoir,  is  it 
worth  your  troubk,  your  wide;  ma's 
fhiich  au  teachdaire,  isfhiachan  gnoth- 
uch, if  the  bearer  is  respectable,  the  mes- 
sage is  important,  Prov. ;  cha  'n  fhi  ich 
sin  idir,  that  is  not  proper  at  all ;  ma  's 
fhiach  leat,  if  you  cOTulescend  to  such; 
(ironically). 

FiACHiiL,  fèàch-al,  a.  worthy,  respectable, 
valuable,  important;  àuìne  fiachail,  a 
f  expectable  or  worthy  man;  ni  fiachaii, 
an  important  affair. 

FiACHAN,  fèàch'-an,  n.  m.  value;  debt. 

FiACHAM,  feach'-am,  n.  m.  pretension; 
cuir  mar  fhiacham,  pretend,  assume. 

FiACLACH,  fcac'hg'-lach,  a.  toothed,  jagged, 
pronged. 

FiACLAicH,  fèàehg'-llèch,  v.  girn,  bicker 
and  gape ;  indent,  notch,  make  jags. 

FiAnn,  ftà-gh',  n.  m.  deer;  feidh,  deers. 

FiADHACH,  fèà-gh'-àch,  a.  full  of  deer. 

FiADHACHD,  fèà-gh'-achg,  n.f.  deer-hunt 

Fi.mHAicH,  f?à'-èth,\a.  wild,  terrible,  sa- 

FiAiiHAiDH,  fèà'-è,  /  vage,  as  weather, 
boisterous ;  fiadhaidheachd,  ierribleness, 
savageness. 

FiADHAiR,  fearr,  ley-land;  fiar. 

FiAL,  fèàl,  a.  kind  ;  n.  m.  bounty. 

FiALACHD,  for  fialaidhachd. 

FiALAiDH,  fèàl'-è,  a.  profusely  liberal. 

FiALAiDHEACHD,  fèàl'-è-achg,  n.f.  hospita- 
lity, liberality  to  profusion. 

FiAMH,  feàv,  n.  /.  a  tinge,  tincture,  hue; 
fiamh  dhearg,  a  tinge  of  red;  fiamh 
{;horm,  a  tincture  or  hue  of  blue;  a  de- 
gree or  tinge  of  fear,  slight  fear ;  fiamh 
ghaire,  a  smile,  literally,  a  tinge  of  a 
èaugh ;  awe,  reverence. 


FiA.MHACnn,  feav'-achg,  n.f.  modesty.  Sg. 

FiANN,  fèànn,  n.  m.  a  Fingalian,  a  giant : 
na  Fiantan,  the  giants ;  fianntachan,  a 
dwarf  of  the  Fingalians — about  the  size 
of  the  celebrated  Sam  Macdonald. 

FiAUAis,  fèàn'-èsh,  re.  f.  testimony,  re. 
cord,  evidence;  thog  ia<i_fianaii  na  agh- 
aidh,  they  bore  testimony  against  him ; 
mar  fhianais  air  sin,  as  evidence  of 
that;  witness:  aon  do  nafianaisean,  one 
of  the  ivitnesses;  presence;  niach  am 
fhianuis !  get  out  of  my  presence,  gc 
about  your  business',  iog fianuis,  bear 
record,  give  evidence. 

FiANAlSEACH,  feàn'-csh-ach,  a-  capable  of 
bearing  testimony ;  n.  c.  a  witness ;  is 
Jianatseach  thusa  air  sin,  you  are  able  to 
give  evidence  in  this  instance ;  aon  do  'na 
fianuisich,  one  of  the  witnesses. 

Fiar,  fear,  adj.  and  adv.  oblique,  aslant, 
awry,  cross,  inclining,  meandering,  fluc- 
tuating; cuir^r  e,  place  it  obliquely, 
crossways ;  mar  bhogha_<5ar,  ns  a  slant- 
ing bow;  ann  an  gleanntaibh  ^<rr,  in 
meandering  valleys;  perverse,  froward, 
unjust;  duine  a  tha  fiar  na  shlighe,  a 
man  that  is  perverse  or  froward  in  his 
way.  Bible. 

FrAR,  fear,  v.  pervert ;  a'fiaradh  na  firinn, 
perverting  the  truth,  the  Bible,  (Paul) ; 
sheer,  go  obliquely,  as  a  ship,  beatagainst 
the  wind  ;  squint. 

FiARSHUiLEACii,  fèàr'-hù'l-ach,  a.  squint- 
eyed. 

FicHEAD,  fèch'-ud,  n.  and  adj.  twenty. 

FiCHEADAMH,  fèch'-ud-uv,  a.  twentieth. 

FiDEAG,  fejj'-ag,  n.  f.  fife,  whistle,  herb. 

FinnLE,  fè'll'-à,  gen.  of  a  fiddle. 

FiDHLEAR,  fèll'-ar',  71.  m.  a  fiddler;  fidh- 
leireachd,  playing  on  the  violin  orfiddle ; 
more  properly  fiodhlair. 

FiDiR,  fèjj'-èr,  V.  sympathise,  inquire  mi- 
nutely; cha  'n  fhidir  an  sathach  an 
seang,  the  satiated  will  not  sympathise 
with  the  starvling;  weigh,  consider  well. 

Fihrich,  fejj'-rrech,  v.  inquire  into  mi- 
nutely. 

FiGH,  fè-yA',  V.  weave,  plait,  knit;^^Aan 
eige,  weave  the  web;  figh  na  stoeajch, 
knit  the  stocking ;  figh  an  t-sreang,  plait 
the  cord, 

FiGHDEAN,  fèjj'-un,     ì  n.  c.  links,  or  land 

FiGHDEACH,  fejj'-ach,  )  sometimes  cover- 
ed by  the  sea;  in  Cow.  gabht,  marfhaich- 
ean,  ÌAX.—fighdean  Lite,  Leith  Links. 

FiGHE,  fè2'-à,  71.  /.  state  of  being  woven, 
plaited,  &c 

FiGHEADH,  fe'-i,  pt.  weaving,  knitting. 

FiGHEADAiR,  fè'-ad-àr',  n.m.  weaver,  knit* 
ter. 

FiuHTE,  fè'-tyà,  woven,  &c. 

FiLii,  fè'-là,  n  ni,  a  bard,  a  poet.  Ossian. 
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PiLEACHn,  fè'-achg,  n.f.  poetry,  poesy. 

FiLEANNTA,  fèl'.annt-à,  a.  eloquent,  fluent. 

KiLEANNTACHD,  fèl'-annt-àchg,  n.f.  elo- 
quence, flow  of  language,  fluency. 

Fill,  felly',  v.  fold,  imply,  plait :  Jill  nn  t- 
aoclaeh,/oM  the  c'oth;  tha  sin  a-'Jilleadh 
a  stigh,  that  impHes. 

FiLLEADii,  felly'-X,  pt.  folding,  implying; 
n.  m.  a  fold,  a  ply;  tri  filltean,  three 
pHes  or  folds ;  fillte,  implied,  folded, 
plaited. 

Fi.vi-,  fèn'-à,  n.  f.  a  tribe,  a  surname,  a 
clan,  kindred  ;  na^HracAangaidhealach, 
the  Highland  clans  ;  an  fhine  againne, 
our  clan. 

FiNEACHAS,  fèn'.ach-us,  n.  f.  kindred. 

FixEAG,  fen'-ag,  n.f.  a  cheese-mite. 

FixEAGACH,  fen'-ag-ach,  a.  full  of  mites. 

FiNEALTA,  fen'-allt-a,  a.  fine,  polite. 

FiNEALTACHD,  fèn'-alt-achg,  n.  f.  fineness, 
eloquence,  polished  manners,  politeness. 

FiNicHD,  fen'-echg,  "» »i.  /.  jet;  eho  dubh 

FiNicHE,  fèn'-èch-à,  /  ri  finichd,  as  black 
asjet. 

FiNiD,  fen'-aj,  n.  f.  end,  finale;  cuir  ceann 
finid  air,  bring  it  to  a  close, ^nish  it. 

Fi.NNE,  fènn'.à,  n.f.  a  maid,  a  maiden. 

FiNVEAN,  f enn'  an',  n.  m  a  buzzard. 

FloDH,  feù-gh',  n.  m.  wood,  timber ;  an  t- 
sail  as  an  fhiodh,  the  log  oztt  of  the  iint- 
ber;  ^odh-ghuAÌ,  charcoal. 

FiODHAU,  feii-gh'-ag,  n.f.  a  fig,  bird-cherry. 

FioDHLAiR,  fe'l'-ar",  n.  m.  a  fiddler. 

FionHRACH,  feiir'-aeh,  n.  7;j.  timber  ;^od/!- 
rach  a  thoirt  do  l.och-chabar,  to  bring 
timber  to  Lochaber,  bringing  coals  to 
Newcastle ;  ^odAracA-tarsuinn,  ribs  of  a 
boat  or  s/iip. 

FiODnULL,  fè'-uU,  n.f.  fiddle,  violin. 

FiOLANN,  feiil'-unn,  ji.  f.  an  earwig, 

FioLAiR,  feùl'-ur',  n.  /.  an  eagle. 

FioM,  fe'n,  n.  m.  wnie;  òl  fion,  drink 
tome. 

FioNAN,  fe'n'-an,  n.  m.  vine,  vineyard, 
vinery;  gàrradh;/'(on,  /ion-lios — fion- 
dhearc,  a  grape;  also/ion-chaor;  fion- 
amar,  wine  press. 

FiOM-FHASGAiRE,  fgn'-àsg-ur-à,  71.  m.  wine 
press;   literally  a  wine  squeezer. 

FioNX,  fyunn,  n.  m.  Fingal ;  cataract  on  the 
eye ;  adj.  pale,  lilac,  wan,  a  lady  of  the 
niasculme  gender  !! !  adegreeof  cold  ;  v. 
flay,  skin.  P.  S. 

FioNXACHD,  feiinn'-achg,  n.  m.  cool,  cool- 
ness ;  amfionnachd  an  fheasgair,  in  the 
CO  d  of  the  evening. 

FioNNA,  fèùnn'-à,  n.  m.  fur,  pile  in  beasts, 
hair,  the  grain ;  'ga  tharruinn  an  agh- 
aidh  an  fhionna,  pulling  it  against  the 
grain. 

FioNNAG,  feCinn'-ag,  n.f.  the  fish  whiting. 

FioNNAiHiuu,  fèùnu'ar'-è,  n.f.  watchmg. 


FioNN AR,  -v  fèùnn'-ur,  a.  coldish,  cool, 

FlONNFiiUAR,    )    piercing  cold. 

FlONNARACHD,  fèùnn'ar.achg,  n.  /.  cooi- 
ness  ;  in  Kintyre,  feannarachd. 

FioM.VARAicH,  feunn'-ar-ech,  v.  cool. 

FioNNoGH,  feim'-ò,  n.  c.  great-great-grand- 
child ;  see  lonnogh. 

FiOR,  fer,  a.  true,  genuine,  real,  just,  up. 
right:  true  enough,  sterling ;  am  bheil  e 
finr,  is  it  true  ?  is  fior  e,  true  enough  ; 
very  ;  f'tgr  ghrund  an  loch,  the  very  bot- 
tom ofthelake;  duine  fior,  a  just  man, 
orfi'. /jor  bhochd,  very  poor,  or  poorly; 
/Jor  chosail,  very  probable;  fior  mhath, 
jnst  so,  very  well,  perfectly  so ;  fior 
shlaoightire,  a  complete  villain ;  isf'ior  an 
seanfhacal,  the  proverb  holds  true  ;  fior 
dhileas,  veit/  neirly  connected;  fior. 
chreideach,  orthodox;  ^ior-chreideadh, 
orthodoxy. 

FioRG  H  LAN,  f  èr'-ghlàn,  a.  transparent,  pure. 

FioRiiisG,  fer'-ùshg,  n.  m.  spring-water. 

Fios,  fes2,  n.  m.  word,  information,  mes. 
sage,  invitation,  mtelligenee,  notice; 
fhuair  mi  fios,  I  got  word,  I  got  notice: 
Xhoir  fios,  inform,  give  notice;  fhuaii 
sinn  droch  fhios,  we  received  sad  intelli- 
gence; am^oi  duit,  do  you  hnowi  are 
you  aware  ?  tha  fios  'am,  7  know,  am  a- 
ware;  c'uin  a  fhuair  thu  fios,  ivhen  got 
you  information  ?  a  rèir'  fios  dhomhsa, 
to  the  best  if  my  knowledge;  a'sfios  do'n 
bheò,  the  living  know ;  g'lifios-se,  to  her 
knowledge;  g'a  fhios,  to  his  know/e  /ge; 
thainig  e  stigh  gun  fhios  da,  he  came  in 
unknown  to  him,  without  'lis  knowledge; 
gun  fhios  nach  d'  thig  e,  not  knowing 
but  he  may  come,  lest  he  should  come ; 
gun  fhios  lie  nl  mi,  not  knowing  what 
to  do;  gun  fhios  c'arson,  not  knowing 
why  or  wherefore,  B.  Sm.  0.  ;  thainig 
fios  ort,  a  message  came  for  you ;  fios  an 
tòrraidh,  an  invitation  to  the  funeral; 
fios  fuadain,  a  flying  report;  fios  nam 
fadh,  foreknowledge,  propliet's  know- 
ledge; a  fios  a  bu  luglia,  the  slightest 
hint;  fios  air  an  fhios,  repeated  inform- 
ation, an  urgent  invitation;  isheagfioi 
domhsa,  little  do  I  know. 

FiosACHD,  fès'.achg,  n.  f.  fortune-telling, 
divination,  augury,  sorcery,  soolhsaving. 

FiosAicHE,  fes-.èuh-à,  n.  m.  soothsayer 
wizzard. 

FiosRACH,  fes'-rach,  a.  intelligent,  consci. 
ous;  tha  xm  fiosrach,  I  am  conscious; 
hfiosruch  mi,  Jam  f ally  aware;  duine 
fios  ach,  an  intelligent  man ;  am  fiosrach 
thu  air  sin,  are  you  aware  of  that,  are 
you  apprised  of  that ;  mar  is  fhiii  is  mar 
isfhiosrach  mi,  to  the  best  of  my  know- 
ledge and  belief. 

FlosRACHAUii.  fès'-rach-i,  pt.    inquiring 
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experience;  o  m'  fhèin  fhiosrachadh, 
from  my  own  experience;  a,'  Jiosrachadit 
a  mach,  ascertaining. 

FiosUACHAif.,  fès'-rach-al,  a.  intelligent. 

FiosRAicH,  fès'-rèch,  v.  enquire,  ask,  en- 
quire into,  enquire  after,  ask  after,  ex- 
amine. 

Fir,  fèr'2,  n.  /.  men,  husbands;  gen.  of 
man. 

FiR-BHQLG,  l"er"-v/iolug,  iu  pi.  the  Belga;, 
old  Irish. 

FiR-CBLis,  fer'2'.chlèsh,  >  strea- 

FiR-cHLiSNEACH,fer"2'-chles-nyach,  i  raers. 
Northern  lights,  aurora  borealis;  in 
Broad  Scotch,  merry  dancers. 

Fi REACH,  fèr"-ach,  n.  m.  moors,  hill-land. 

FiREAN,  fer'-àèn,  n.  c.  the  righteous,  the 
just. 

FiRiNTEACHD,   ■»  fer'-ènnt-tyachg,    n.  f. 

FiREANTACHD,  /  righteousness,  integrity. 

FiREU!J,fèr"-èn,n.7«.the  eagle,  the  real  bird. 

FiRiNN,  fèi'-ènn,  n.  f.  the  truth,  a  truth  : 
firinn  shuidhichte,  an  aphorism,  an  es- 
tablished fact. 

FiRiN.v,  fèr'-ènn,  a.  girl,  maiden  ;  anfhir. 
inn,  the  girl,  Brae-Mar. 

PiaiNNEACH,  fèr'-ènn-ach,  a.  true,  righte- 
ous. 

FiRiNMCH,  feK-ènn-èch,  v.  justify,  excuse. 

FiRi.vTEACHD,  fèr'-ennt-tyachg,  n.  f.  righ- 


FiRiONN,  fèr"-unn,  a.  male,  masculine. 

FiRiONNACH,  fèr'-unn-ach,  n.  m.  a  male, 
a  man. 

FiRioNNACHD,  fèr'-unn-achd,  n.  f.  man- 
hood. 

FiTHEACH,  fè'-àeh,  n.  m.  a  raven,  vulture. 

FiTHRiACH,  fè'-rèach,  n.  m.  dilse  duileasg. 

Fiu,  fQ,  a.  worthy,  estimable:  cha.'ufhiù, 
e  dad,  it  is  not  worth  any  thing;  cha'n 
fhiii  e  air,  he  is  not  deserving  of  it; 
chd'a  fhià  e  mise,  he  is  not  worthy  of 
me;  tu  m.  knowledge,  value;  is  beag 
tffhiii,  you  are wntth  little;  mar  is  fhiù 
is  mar  is  f  hiorraeh  mi,  to  the  best  of  my 
knowledge  and  belief. 

FiUBHAiDH,  fu'-ve,  n.  m.  an  arrow.  Mac- 
lack. — a  prince,  a  chief.  High.  Society, 

FiUGHAiR,  fii'-uer,  «.  7«.  earnest  expecta- 
tion, hope  ;  cha'n  'eWJiughair  ris,  there  is 
no  expectation  of  it ;  bha  fiughair  ag- 
ainne,  we  expected. 

FuicHANTACH,  fu'-annt-ach,  a.  liberal,  be. 
nevolent,  giving  profusely  ;  brave. 

FlUGHANTACHD,  fu'. annt-achg,  n.  f.  libe- 
rality, generosity,  benevolence,  bravery. 

FiUGHANTAS,  fu'-annUas,  re.  f.  liberality. 

FiURAN,  fur'-an,  re.  m,  a  sapling,  stripling. 

Flaiche,  fli-è,  n.  m.  gust  of  wiud.  Irish. 

Flaitbeas,  flàè'-us,  ■»  n.  m.  Heaven, 

Flaitheanas,  flàè'-un-us,  i  region  of 
bliss,  {flath-mnis.) 


FLANN-niitJiNEACH,  flann'-vùnn-ach,  (iux. 
Flath,  fla,  n.  m.  a  prince,  a  hero.  O.^siati. 
Flathail,  fla'.al,  a.  stately,  princely,  gay 
Fleagh,  flyao'-gh,  ruf.  a  banquet,  feast ; 
Jieagh  do  m'  rèir,  feast  worthy  of  me. 


Fleasg,  flasg2,  «.  m.  croivn,  chaplet, 
wreath  ;  Jleasg  òir,  a  crown  o/  gold.  B. 

Fleasgach,  flasg'-ach,  n.  m.  a  bachelor,  a 
hero,  a  youth  ;  nur  a  bha  thu  zdf  Ideas- 
gach  òg,  when  you  were  a  stripling. 

Fleisdear,  flasg-'-ar,  n.  m.  an  arrow-ma- 
ker; Mac  an  fheisdeir,  the  surname 
Fletcher  or  Leslie. 

Fleog,  Uyòg,  n.  m.  a  sole,  bradan  leathan. 

Fliche,  flèoh'-à,  n.  /  witness,  fluiche. 

Ft-icHNE,  flich'-nya,  n.f.  sleet  (Cow.  Coll.) 

Flichneach,  flèch'-nyach,  a.  sleety. 

Flinne,  flenn'-a,  n.  m.  sleet.  Islay. 

Flichneachd,  flieh'-ny-aohg,i  sleety  wea- 

Flinneachd,  flènn'-achg,  jther;  cold 
raw  weather. 

Fliodh,  flyù'-gh',  n.  m.  chicken-weed ; 
wen.  B. 

Flujch,  fleùch,  v.  wet,  make  wet;^'!/fA 
e,  wet  it;  adj.  wet,  rainy;  iaxha  Jliuch, 
a  wet  day,  rainy  day;  'ga  Jliuchadh, 
wetting  it. 

Fliuchbhord,  fluch'-vord,  n.  m.  keel- 
board.  North. 

Fliuchalachd,  fluch'-al-achg,  n.f.  wet. 
ness. 

Fliuiche,  fyluèch'-à,  n.  m.  wetness;  moie 
wet,  &c. 

Flod  for  plodj  float ;  a  fleet. 

Flur,  flùr,  n.  m.  flour.  B. ;  French. 

Fo,  ft),  (before  consonants,  before  a  vowel, 
foidh)  ;  under,  beneath,  below,  at  the 
foot  of;  fo  chis,  tributary,  paying  tri- 
bute; fo  bhròn,  mournful;  fo  leon, 
wounded,  mentally  wounded;  fodham, 
under  me ;  tha  tighinn /ot/Aam,  I  feel  in- 
cined. 

Fobhaile,  fo'-val-a,  n.m.  a  suburb. 

Focal,  fochg'-al,  re.  »i.  a  pole-cat ;  faoghaid 
anfhòcail,  chase  of  t/iepole-cat  ;fòcalan, 
the  kitten  of  a  pole-cat. 

FocHAii),  fuch'-aj,  n.f  mocking,  scoffing. 

FocnAiDEACH,  foch'-ajj-ach,  a.  derisive. 

Focuar,  foch'-ar,  n.  m.  contact,  presence, 
conjunction;  dithisd  na.  focliar,  two  in 
contact  with  them,  near  them. 

FotiiANN,  foch'-ann,  re.  7«.  blade;  com  in 
the  blade ;  iofhochann,  in  blade. 

FocALAN,  fochg-al'-an,  n.  m.  pole-cat's  kit- 
ten. 

FoD,  fod,  n.  m.  land,  country,  cold  clam- 
my earth ;  gus  an  carar  mi  fo'n  ./7/òn, 
iiJl  I  am  placed  under  the  dammy  eari'i ; 
o'n  thainig  e  do'n  fhòd,  since  he  came  la 
the  country.  Mull  Song. 

FoDAR,  fod'-.ur,  re.  m.  fodder,  provender 
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FoDRAicH,  f5d'2-rèch,  v.  give  provender. 

FoGAiR,  fòg'-ur',  w.  banish,  expel;  gach 
eagaX  fograidh,  shall  banish  every  fear. 

Fogairt,  fòg'-aèrt,  n.  m.  banishment,  ex- 
pulsion ;  pt.  driving  away,  expelling. 

FoGARRACH,  fòg'-urr-ach',  n.  c.  an  exile, 
a  vagabond,  an  outlaw,  a  fugitive. 

FoGHAiL,  for  othail  gun  ardan  gun  othail, 
without  prUle  or  blustering. 

FOGHAINN,  fò'-ènn,  v.  n.  be  sufficient,  suf- 
fice ;  fbghiiuidh  so,  this  will  suffice,  this  is 
sufficient ;  do  for,  finish,  kill ;  Joghnuidh 
mi  dhuit,  I  will  do  for  you,  I  will  finish 
your  days. 

Fo<iH ANNAS,  fò'-unn-us,-»n.  f.  sufficiency, 

FoGHANTAS,  fò'-uunt-us,  J  quite  enough  ; 
tha  m'  fhoghantas  agamsa,  /  liave  quite 
enough,  I  have  sufficiency. 

FoGHAiNTEACH,  fogh'-ennt-sch,  a.  suffi- 
cient, fit;  CO  Iha'foghuiiiiiach  air  son  na 
nithe  so,  who  is  sufficient  for  these 
things'!  Bible;  brave,  valorous;  duine 
foghainteach,  a  brave,  valorous  person. 

FoGHAR,  fao'-ur,  n.  m.  a  resound,  a  re- 
echo; a  blow  that  causes  a  sound; 
vowel. 

FoBiiAR,-*  fao'-ur,  7t.  m,  autumn,  harvest; 

FoGHAR,  i  meadhon  an'  fhobhair,  mid- 
autumn. 

FoBHAHRADH,-)  faov'-urr-X,  nm.  autumn, 

FoGiiARRADH.  j  harvest;  meadhon  an' 
fhobharraidh,  middle  of  autumn;  (fo 
"bhàrr.) 

FoGHLAiNTEACH,  fò'-llàèuty'-ach,  n.  m.  an 
apprentice. 

FoGHLUiM,  fòhl'-èra,  v.  learn,  educate. 

FoGHLUM,  fol'-um,  71.  tn.  learning,  intelli- 
gence; pt.  learning,  acquiring;  a'  fogh- 
lum  gliocais,  learning  ivisdom.  B. 

FoGHLUMAUAiR,  fòlt'-mad-ar',  n.m.  a  pro- 
fessor, teacher. 

FoGHLUMAiD,  foll'-um-aj,  n.f.  a  college,  a 
university ;  (foghlum  and  aite,)  a  place 
of  learnlmg. 

FoGHLUMACH,  fòU'-um-ach,  n.  m.  learner, 

FoGiiNADH,  fòn'-X,  n.  m.  enough;  use. 
FoGRACH,  fòg'-rach,  n.m.  an  exile,  fugitive. 
FoGRADH,  fòg'-  A,  pt.  banishing,  exiling. 
For,  for  foidli. 

FoiciiEALL,  foich'-al,  n.  m.  day's  hire.  N. 
FoiD,  fòjj,  n.  m.  a  peat,  a  turf,  a  sod,  clod. 
KoiDii,  foe,  foe'->h,  prep,    under;     cuir 

fuidh,   put    under;    mispronounced    in 

many  places,  fuidh. 
FoiGHiD.     5Ve  Foighidinn. 
Faighidinn,  ■»  fi'-ejj-enn,    n.f.    patience, 
FoiGUiniNN,  >  forbearance,  long-suffering. 
Faighidinneach,  \fi'-èjj-nyach,     a.     pa- 
FoKJiiiDiNNEACH,  )      tlcnt ;     fuirieh     gu  | 

fiighidiuneach  ri  Dia,  wait  patiently  on  I 

Gi«i.  I 


ForcHNEACHD,  faoen'-achg,  n.  f.  inquiry, 

inquire,  ask,  question. 
FoiGH.vicH,  fàoen'-èch,  v.  inquire,  ask. 
Foil,  fo'l,  v.  roast  or  broil  hurriedly  on 
embers;  3!  fuileadh  bonnaich,   toasting 
a  cake  in  a  hurried  maimer;  foUeachan, 
the  cake  so  toasted  or  roasted. 
Foil,  fòèl,  a.  solemn  in  gait,  stately. 
FoiLL,  faoèlly',  n./  deceit,  treachery. 
Foill,  fòelly',  n.  m.  composure,  ease.  N.B. 
FoiLLEALACHD,  fa6elly"-al-achg,  n.f.  false- 
hood, deceitfulness,  treachery. 
FoiLLEiL,  f(')à(!lly"-al,  a. false,  treacherous, 

unfair,  fraudulent,  deceitful. 
FoiLLsicii,  fi6elly"-sh(ch,  v.  reveal,  pub- 
lish,   disclose,    discover,    manifest,   lay 
open,    declare ;    a'  foiUseachadh,  xaaai^ 
festing,  declaring. 
FoiNNE,  fòenn'-à,  n.  m.  a  wart;    foinn- 

eamh. 
FoiNNicH,  fòen'-nyèch,  v.  temper.  Arrnst. 
FoiR,  foer,  v.  help,  aid ;  %).  help,  aid. 
FoiRBiiEACH,  fOery'-ach,  a.  come  to  years 
of  discretion  or  maturity  ;  n.  m.  an  elder 
in  the  church ;  one  come  to  years  of  dis- 
cretion ;  forbhidheach. 
FoiRBHEACHD,  foerv'.achg,  man's  estate; 
eldership ;  tha  e  aig  foirbheachd,  he  is 
come  to  man's  estate. 
FoiKBHiDH,  foerv'-è,  a.  come  to  man's  es- 
tate ;  come  to  years  of  maturity ;  duine 
foirbhidh,  a  full  grown  man,  complete. 
FoiHBHRiATHAiR,  fòcr'-vreàr,  n.  adverb 
FoiRDHEALBH,  fbet'-yhyalv,  n.f.  scheme. 
FoiROHORUs,  foer'-ghor-us,  n.  m.  a  vesti. 

bule. 
FoniEiGiNN,  foer'.ag-ènn,  an  meffectual 
effort  to  force  a  door ;  force,  violence ; 
V.  try  to  force  ineffectually. 
FoiREiGNicH,  fòèr'-àg-nyèch,  v.  force. 
FoiRFE,  mispronunciation  of  foirbhidh. 
FoiRicHEAN,  foer'-èch-un,  n.  pi.  borders, 
suburbs ;    ma  'na  foiricliean  so,  about 
these  borders;  foirichean  a  bhaile,  the 
suburbs  of  the  city. 
FoiKio.MAL,  fòèr'-em2-al,  n.f.  oiriomal. 
F01R1.10N,  foèr'-lèn,  n.  crew,  sgioba. 
FoiRM,  f6erm,  n.  f.  pomp,  ostentation,  dis- 
play ;  thainig  e  stigh  lefoirm,  he  came 
in  with  pomp,  with  ostentation. 
FoiH.MEALACHU,  focm'-al-achg,  n.f.  pom- 

posity. 
FoiMEiL,  foem'-al,  a.  pompous,  forward. 
FoIjM,  foem,  v.  intrude.  Iiish. 
FoiRNEART,   fòèr'.nyert,   n.  m.   violence, 

force,  oppression,  fraud. 
FoiRNEAHTACH,  fùem'-nyart-àch,  a.   vio 

lent. 
Foes,   fosh,  n.f.  rest,  respite,  quietness, 
leisure ;  gabh  gu  fois,  take  to  rest ;  foil 
do  t'  aman,  peace  to  thy  sou!;  fois  d'a 
bhonu  a  choise,  rest  for  the  sole  qf  ha 
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foot ;  gabh  gii  fois,  ial-e  rest ;  is  beag 
fois  a  f  huair  e,  little  rest  did  he  get. 

FoisDiv,  foshj'-enn,  n.  f.  quietness. 

FoisDiN.VEACH,  fòsh'-jèn-àch,  a.  at  rest 

•^oisicH,  fòsh'-èch,  V.  rest,  remain. 

t"oLi,  fSl'-a,  gen.  of  fuil,  blood. 

FoLACH,  foir-ach,  a,  for  falach. 

FoLACHD,  fol'-achg,  «./.  a  feud,  grudge, 
extraction;  ard  am  folac/td,  of  noble  ex- 
trac'ion ;  iseal  am  folachd,  of  a  base  ex- 
traction—such as  every  person  that  is 
not  Highland!  ! ! ! ! 

FoLAis,  f512'-ash,  n.  /.  publicity,  public 
view ;  a  thoirt  gu  fulais,  to  give  it  publi- 
city ;  state  of  being  well  known. 

FoLAisEACH,  f512'.ashach,  a.  public,  ex- 
posed to  public  view  ;  quite  public. 

KoLAiSEACHD,  fOl^'-ash-achg,  n.f.  publici- 
t\',  state  of  being  public ;  clearness. 

FoNX,  fonn,  n.  m.  land,  region;  cha'n  eil 
a  leithid  'sa  fhonn,  his  match  is  not  in 
the  Uind ;  humour,  frame  of  mind ;  dè  n 
Jonn  a  th'ort,  how  du  you  do  Ì  in  what 
frame  of  mind  are  you  Ì  tha fonn  ciaU 
ach  air,  he  is  in  a  grand  key,  glee,  or  hu. 
viour;  air,  tune;  òran  an  fonn  Bhèinn 
Dorain,  a  tong,  to  the  air  of  Ben  Do. 
ran, 

FoxxAB,        •»  fonn'-ur,  a.  cheerful,  gay, 

Fox.VMHOR,  /  gleesome,  musical;  àite 
fonnar,  a  cheerful  situation ;  incline<l. 

FoxXARACHD,         ■>  fonn'-ur-achg,      n.  f 

Fox.vMHOBAcaD,  >  cheerfulness,  gaiety, 
hilarity. 

FoiRABUiDH,  fòr'-ab-è,  adj.  premature. 

Fo.vNSAiR,  fonn'-sar',  n.  m.  trooper.  I 

Fo.vNTA.v,  fonnt'-an,  ru  m.  a  thistle. 

FoRAiL,  for'.al,  n.  m.  command.  H.  S. 

FoRAiM,  for  fairainm,  nickname. 

FoRAS,  for'-as,  71.  m.  assumed  importance, 
or  airs  of  a  trifling  person  ;  a  denomina- 
tion. 

FoRASACH,  foi'-as.ach,  a.  assuming  airs. 

FoRc,  fork,  push  with  the  feet,  as  a  person 
dragged  against  his  wiU ;  also  fork, 
(Welsh,  fore;  Lat.  furca  ;  Teut.  vorcke) ; 
pitch  with  a  fork ;  (sgorr.  Is.) 

FoRLACH,  fòrl'-àeh,  71.  m.  leave  of  absence 
to  a  soldier ;  furlough. 

FoRN,  fom,  n.  m.  furnace;  shop-work.  Ir 

FuRTAiL,  forf-al,  a.  strong.  H.  Society. 

FoRTAN,  forf-an,  n.  m.  fortune. 

FoRTANACH,  fort'-an-ach,  a.  fortunate. 

FoRTANTANACHD,  fort'-an-ach,  re.  /.  ex- 
treme good  luck,  or  good  fortune. 

Fos,  fòs,  adv.  moreover,  yet,  still,  also; 
ma'n  do  ghineadh/ò*  na  cnuic,  before  ere 
yet  the  hills  were  formed;  fas  tamul 
beag,  yet  a  little  while.  B. 

Fos,  fos,  V.  rest,  respite ; /ojadA,  a  respite; 
/òjorfA-eomhraig,  cessation  of  arms. 
Vacdonald;  foiseadh  properly 


Fo-SCRIOBH,  fo-skrèv',  v.  subscribe. 

Fo-scRioBHADH,  fo-skrev'.l,  n.  f.  post, 
script. 

FosGAiL,  fòsg2'.èl,  V.  open,  unbolt,  dis. 
close,  unlock  ;  fosgail  an  dorus,  open  or 
unbolt,  or  ujdoch  the  door;  fesgailte, 
opened,  unbolted,  unbarred. 

FosGAiLTEACHD,  foig'-alyty'-achg,  n.  f  o- 
penness,  candour,  fairness. 

FosGLADH,  fosg'-llX,  n.  m.  an  opening,  act 
of  opening;  pt.  opening,  discharging. 

FosAiR,  fòs'-èr,  V.  labour  awkwardly  in 
dressing  food — pound  bark.  N.  H. 

FoT,  fòt,  71.  m.  rotten  earth. 

FoTAS,  fof  as,  n.  m.  rotten  pus,  refuse. 

FoTHACH,  fo'-ach,  7u  m.  glanders  in  horses. 

Fradharc,  frao'-ark,  n.  m.  eyesight,  vi- 
sion, sight,  view. 

Frag,  frag,  n.f.  a  kind  wife.  H.  Society. 

Fraigh,  fre-yh,  tuf.  partition  wall ;  a  roof, 
a  shelf,  fraigh  shnighe,  rain  oozing 
through  a  wall,  M'F. ;  is  duilich  beanas- 
taighe  a  dheanadh  fo  na  fraighibh  fal- 
amh,  it  is  hard  to  keep  house  with  em- 
pty cupboards,  G.P. ;  a  border  of  a  coun- 
try. Armstrong. 

Fraighnich,  frèn'-èch,  n.f.  moisture  ooz. 
ing  through  the  wall  of  a  house. 

Fraixgealas,  frang'-a-las,  ?t.f  tansy.J/'i. 

Fraing,  frèng,  n.  f  France. 

Fraingeis,  frèng'-èsh,  tu  f.  French,  gib- 
berish. 

Frangach,  frang'-ach,  adj.  French ;  71.  m. 
a  Frenchman,  a  Frank;  gill.  Liu. 

Fraoch,  fraoch,  n.  m.  heath,  heather;  an- 
ger, a  girning  expression  of  counienanee, 
ripple. 

Fraochag,  fraoch'-ag,  n,  f.  whortle-berry. 

Fraochail,  fraoch'-al,  a.  furious,  fretfuL 

Fraochax,  fraoch'-an,  n.  m.  shoe  toe-bit. 

Fbaochfrangach,  fraoeh'-frang-ach,  n. 
7n.  cat-heather;  mionnfhraoch,  fraoch 
meangain. 

Fbaoighlich,  fràoè'-lèch,  tu  f.  blustering, 
as  one  in  liquor. 

Fraox,  fraon,  n.  m.  shelter  in  a  hilL 

Fras,  fras,  iu  f.  a  shower;  n.  m.  seed, 
small  shot;  fras  feoir,  grass  seed;  fras 
'sa  ghunna,  small  i-/iot  in  the  gun;  fras 
ym,flux  seed ;  i'.  n.  shower,  scatter,  dash  ; 
'ga  fhiaiadh  ma  chluasan,  dashing  or 
icattering  it  about  his  ears. 

Frasach,  fras'-ach,  a.  showery. 

Frasachd,  fras'-achg,  n.  f.  showery  wea- 
ther. 

Freacadan,  for  freieeadan. 

Fheagair,  frà2'-gur,  v.  answer,  reply; 
Jrea^air  an  duiue,  answer  the  man;  re- 
ply, suit,  fit;  am  freagair  an  còla,will 
the  coat  suiti 

Freagairt,  fràg'-arjty',  re./,  an  answer,  a 
reply;  pt.  answering,  suiting,  fitting. 
I 
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Frlagarrach,  fràj2'.arr-aoh,  adj.  answer- 
in.-,  answerable,  suitable,  fitting. 
Freacarrhchd,  frag'-arr-achg,  n.  f.  an- 
swerableness,  suitableness,  fitness. 

Freagarraich,  frag'-arr  èeh,  v.  suit,  fit. 

Freasdail,  fràsd2'-èl,  v.  attend,  wait  on; 
freasdail  do  'n  bhord,  attend  the  table, 
wait  at  table ;  v.  n.  assist,  relieve ;  eò  a 
J hreasda'd,  who  relieved;  helped,  aided, 
attended  ? 

Frf.asdal,  frasd^'.al,  n.  m.  providence; 
Jreasdtil  Dè,  God's  providence ;  attend- 
anee.service  ;  visitation, charge;  choimh- 
ead  do  fhreasdal,  thy  visitation  has  pre- 
served ;  Jreasdal  Dè,  the  charge  of  God. 

Freasdalach,  frasdS'-al-ach,  a.  attentive, 
serviceable,  providential. 

Freacadain,  fràèchg2'-ad-aèn,  v.  watch 
narrowly  and  slyly-. 

Freiceadan,  fràèchg'-ad-an,  v.  m.  watch- 
ing most  attentively  and  slyly,  watching 
narrowly. 

Freiceadanach,  fràèchg2'-ad-anach,  a. 
watching  narrowly,  and  very  attentively. 

Freimeiseanta,  frem'-èsh-ant-a.arf;.  hale, 
hearty,  though  very  old. 

Freimseadh,  frèm-shX,  n  m.  a  great  huff, 
or  offence,  for  no,  or  slight  cause. 

Freimseil,  frem'-shall,  a.  hale,  hearty, 
though  an  old  person,  jolly. 

Freiteach,  fràty"-ach,  n-  m.  a  vow  to  re- 
frain from  any  thing,  interdictory  reso- 
lution to  keep  from  drinking,  &c. 

Fke[tich,  fràty"-èch,  v.  vow,  resolve  to 
keep  from  something,  as  temperance  so- 
ciety folk,  &e. 

Freumh,  frèv,  n.  m.  root,  stock,  stem,  li- 
neage ;  V.  take  root,  establish. 

Freumhach,  frev'ach,  n.  m.  root,  fibre. 

Freumhach,  frèv'-ach,  a.  fibrous,  rooted. 

Freumhaciid,  frèv'-achg,  n.f.  an  original 
cause ;  etymology. 

Freumhaich,  frèv'-èch,  v.  take  root. 

Freumhail,  frèv'-al,  a.  radical. 

Fri,  fre,     \prep.  through  ;  "t'ar  m'  onam 

Frid,  frej,  J  gu'n  deach  e  frid  a'  bheal- 
aich  mhòir,  (say  the  Irish)  that  is,  'pan 
conscience  he  took  leg-bail,  he  took  to  his 
heels. 

Frid,  frcjj,  ire.  /.    a    letter,    ring- 

Frideag,  frejj'ag,  /  worm,  flesh-mite. 

Fridiomb,  frèjj'-èmb,  n.  m.  the  use  of  an- 
other man's  house  for  a  limited  time,  as 
your  own  ;  kindliest  hospitality  ;  hence 
the  Belgic  and  English  word  freedom, 
and  fer-dimb,  (fri-diorab.) 

Frioiombach,  frejj'-emb-ach,  a.  quite  at 
home,  under  no  restraint  in  another 
man's  house. 

Frikh,  frè.yh',  n.f.  a  forest,  Bible;  fridh. 
ire, forester.  R.S. 

Friochi),  frèùchg,  j>.  lance,  prick,  pierce. 


or  probe  qiiickly  as  with  an  awl,  pin,  &c 
—half-glass  whisky  after  a  sgaile,  a  bum- 
per.  N.  H. 

Friochdadh,  freùchg'-X,  n.  m.  a  quick 
stab;  pt.  stabbing  quickly  and  painfully. 

Frioghan,  freu'-gh'-an,  n.m.  sows' bristles. 

Frioghanach,  frèù-gh'-an-ach,  a.  bristly. 

Frionas,  freun-as,  n.  m.  fretfulness. 

Frionasach,  frèùn-as-ach,  a.  fretful. 

Frionasachd,  frèùn-as-achg,  n.  f.  fretful- 
ness, peevishness,  cholericness,  impa- 
tience. 

Frioth,  frè^,  adj.  and  prefix,  small,  slen- 
der; used  before  words  whose  first  vow- 
el is  a,  o,  or  u  ;  frith,  befote  e  and  i.  It 
is  always  used  before  the  noun  qualified. 

Friothailt,  frè'-alyt,  n.f.  attendance  ou 
a  woman  in  child-bed. 

Friothainbheach,  fiè'-env-ach,  n.  m.  ar- 
rears, trifling  debts,  remainder  of  a  debt. 

Frioth-bhuail,  frè'-vùaèl,  v.  palpitate,  vi- 
brate. 

Friotufhroineach,  T  frè'-r6en-ach,  n.f. 

Frioth FHRAiNEAcn,  3    dwarf-fern. 

Friothgiiarradh,  frè'-ghar-A,  n.m.  an  old 
or  small  fence;  aig  taobh  an  fhrioth. 
gharraidh,  aside  the  old  fence. 

Friotiiradhad,  frè'-ràd,  n.  m.a  footpath. 

Frith,  fre,  a.  little— before  e  and  i. 

Frith,  fre,  re.  f.  an  encantation  to  find 
whether  people  at  a  great  distance  or  at 
sea  be  in  life,  Islaij ;  gain,  profit,  part  of. 

Frithealadh,  frè'-al-A,  pt.  attendance  on 
women  in  child-bed  ;  pt.  attend  such,  J.«- 
lav;  minister,  Bible;  bean  fhritheal. 
aldh,  a  midwife;  fear frithealaidh,  a  man 
attending  a  woman  in  child-bed,  ac- 
coucheur. 

FRiTiiEARR,frè'-urr, «.  peevish,  whimsical. 

Fritheil,  frè'-aely,  v.  attend  a  woman  In 
child-bed;  Bible,  minister,  attend. 

Frog,  frog,  n.f.  a  dark  dismal  hole  or  ere. 
vice,  an  ugly  place  or  cranny. 

Frogach,  fròg'-ach,  a.  full  of  ugly  cran 
nies,  having  ugly  sunk  eyes. 

Frogan,  frog'-an,  n.  m.  degree  of  tipsiness. 

Froganta,  frog'-annt-à,  a.  merry,  lively. 

Froineach,  froen'-ach,  n.f.  ferns. 

Froinse,  fr6èn'-shà,  n.f  fringe.  H.  S. 

Frois,  frSsh,  V.  spend,  as  standing  corn ; 
come  off  as  thread,  untwine  yarn  from  a 
clue,  scatter. 

Froiseach,  frosh'-ach,  a.  apt  to  spend,  as 
corn,  scattering,  sh.iking. 

Fromh,  fròv,  re.  m.  hoarseness,  a  cold. 

Fromhaidh,  fròv'-e,  adj.  hoarse;  guth  , 
fròmhaidh,  a  hoarse  voice,  deep-toned. 

FuACiiD,  fùachg,  re.  m.  a  cold,  or  obstruct- 
ed perspiration ;  coldness. 

Fuadach,  fCiàd'-ach,  a.  the  driving  a  ves- 
sel out  of  her  course ;  estrangement  of 
affections,  as  a  person,  abalienation ;  pt. 
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driving  out  of  the  course  or  destination  ; 
estranging  the  affections  ;  air  arfumiach 
do  dh"  Eirinn,  ueatlier-beaten  into  Ire- 
land; 'gSi  fhuaiiach  3.11  aa  tigh,  scaring 
him  from  the  house. 

FuiDAicH,  fuad'-èch,  v.  n.  drive  out  of  the 
proper  co«rse  or  channel;  estrange  the 
affections. 

FUADAN,  fùad'-an,  n.  m.  carrj-ing  clandes- 
tinely, as  a  horse;  state  of  straggling; 
is  coma  leam  fear  fuadain  is  e  luath  a' 
labhairt,  I  hate  a  talkative  straggler,  G. 
Proverbs ;  naigheachd  fuadain,  a  side- 
wind story. 

FCADACHD,  fùad'-achg,  n.f.  estrangement, 
abalienation,  banishment. 

FUADH,  fua-gh,  re.  nt.  a  horrid  sight,  ghost. 
hewis. 

FUAIDREAG,  fùàjj'-rag,  n.  /.  the  eel  or  na- 
tural fly  used  in  fishing.  Islay. 

FiAiCH,  fùae-yh',  v.  sew,  stitch,  seam  or 
nail  as  planks  in  boat-building ;  fuaighte, 
sewed,  seamed,  nailed,  pegged. 

Fl'aigheal,  fùàe-gh'al,  n.  ro. and  pt. sew. 
ing,  stitching. 

FUAiGHEiL,  fùàè'-yhèUy*,  v.  sew,  a  seam, 
nail,  peg. 

FUAiM,  fiiàem,  n.  m.  /.  a  noise,  echo ; 
V.  sound,  give  a  sound,  re-echo. 

FuAiMEiL,  fùàèm'-al,  a.  resounding. 

FuAiMXEACH,  fùaèm'-nyach,  a  sonorous. 

Fl'aire,  f  ùaer"-à,  deg.  colder,  coldest. 

Ft'AiREAD,  fuaer'-ad,  ti.  f.  degree  of  cold- 
ness. 

FUAL,  fùàll,  n.  m.  urine;  galar-/«ai/,  the 
stone. 

FUAR,  fùar,  a.  cold,  cool,  stingy ;  v.  get  a- 
head ;  get  before  the  wind  of  another 
ship  or  boat;  get  to  windward  of  a 
point;  feuch  am  fuar  thu  a  charraig,  see 
and  weather  the  point,  try  to  get  the  wea- 
ther-board of  the  point  or  ship. 

Flaradh,  fìiàr'-A,  n.  m.  the  weather-gage, 
the  starboard,  on  your  starboad,  airfuar- 
adh  ort ;  on  your  larboard,  leis  ort,  neo 
leis  dfiit — also,  air  taobh  an  fhuaraidh  is 
air  an  taobh  leis;  pi.  weathering,  beat- 
ing, as  a  ship,  gust  before  a  shower. 

FuAEACHADH,  fùàr'-àch-i,  n.m.  relief;  pt. 
cooling. 

FfAEAG,  fùar'-ag,  n.f.  mixture  of  cold  wa- 
ter, or  cold  milk  and  meal ;  hasty  pud- 
ding, Scotch  crowdy. 

FiARAicH,  fùar'-èch,  i'.  cool,  become  cool. 

FuARAN,  fùàr'.an,  n.  m.  a  perennial  spring. 

Fuar-cheabh ADAIR,  fiiar'-chràv-add-.àèr, 
n.  m.  a  hypocrite ;  fuar-chrabhadh,  hy. 
pocrisy. 

Flarlit,  fiiar"-lyèjt,  n.  m.  cataplasm, 
poultice,  (fuar-lite.) 

FuARRACHD,  fùàr'-actis,  n.f.  dampness. 
Chill. 


FuARRAiDii,  fùarr'-è,  adj.  dampish,  ctampt 

FUAS,  fùas,  contraction  of  fuathas. 

FtJASGAiLL,  fiiàsg'-èlly',  v.  loose,  untie; 
fuasgaiU  an  t-sreang,  loose  the  corl;  un- 
riddle,  guess ;  fuasgaill  an  toimhseagan, 
guess  the  meaning  of  the  riddle  ;  v.  ti.  re- 
lieve, aid,  assist;  fuasgaill  air,  relievt 
him. 

FUASGAILTE,  fùasg'-aljt-à,  pt.  and  adj. 
loose,  untied,  free;  unrestrained,  active, 
nimble,  loosed. 

FuASGAiLTEACH,  fiiasg'-altj-ach,  a.  loose, 

FuASGAiLTEACHD,  fuasg'-alytv'-achg,  n.f. 
nimbleness ;  freedom,  activity,  uncon- 
straint,  free  use  of  limbs. 

FUASGLADH,  fùàsg'-llX,  part,  loosing,  free- 
ing; 'ga  fhuasgladh,  loosing  or  freeing 
him  or  it ;  relieve ;  a  fuasgladh  air,  re- 
lieving him;  n,  m.  relief,  redemption; 
thug  e  fuasgladh  dha,  he  gave  him  relief, 
succour  or  aid ;  fuasgladh  na  cèisd,  tht 
answer  of  the  riddle  or  dark  question. 

FcjATH,  fiià,  n.  m.  hatred,  aversion,  hale. 

FUATUACH,  fùà'-ach,  a.  hating,  loathing. 

Flathachail,  fùà'-ach-al,  a.  loathsome. 

FiATHACHD,  fùà'-achg,  n.f.  loathsome- 
ness. 

Flathaich,  fùà'-èch,  i'.  hate,  loath,  de. 
test ;  fuathaichte,  hated,  abhorred,  de- 
tested. 

Flathas,  fùas,  n.  m.  a  prodigy,  a  spectre, 
terrible  sight ;  choiiinic  iad  fuathas,  they 
saw  an  apparition  or  spectre ;  great  num- 
ber or  quantity;  fuathas  dhaome,  fuath- 
as èisg,  a  vast  number  of  people,  a  vast 
quantify  of  fish, 

Fuathas  ACH,  fuas'-ach,  adj.  terrible,  hor- 
rid, prodigious,  wonderful,  astonishing. 

Fuatbmhor,  fua'-vur,  a.  horrifying;  hate, 
ful. 

Fuc,  fùchg,  V.  n.  press  against. 

FucADAiR,  fùchg'-ad-àer',  n.  m.  fuller; 
muillear-Iuaidh. 

FuDAR,  fud'-ur,  n.  m.  powder,  gunpow- 
der. 

FuDARAicH,  fùd'-ar-èch,  v.  powder;  urge 
on  to  mischief;  instigate;  is  tusa  adh 
fhudaraich  e,  it  is  you  that  instigated, 
that  urged  him  to  it. 

Fuich!  Fuich!  f ùèch  !  fùech !  ad",  fie! 
fie !  pshaw ! 

FuiDH,  fQe,  mispronunciation  of  foidh, 
under;  why  not,fudhainn,fudhad,  if  you 
mean  to  be  consistent. 

FuiDia,  fujj'-er,  v.  fumble,  besprinkle. 

FuiDREADH,  fujj'-ryi,  Ti.  m.  sprinkling;  pC 
fumbling. 

FuiDSE,  fujj'-sha,  n.  m.  craven;  poltroon, 
cock. 

Flidheac,  fùè'-àg,  n./.  a  thrum;  fuigh- 
eaiatf 
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FnFPEiN,  fueff'.an2,  n.  m.  a  blister  on 
the  breech. 

Fuighkal,  fùe'-al,  n.  ?«  remainder,  refuse. 

f  LiGHLKACH,  fùel'-aeh,  n.  m.  remains. 

FtiiL,  fuel,  n.f.  blood,  bloodshed;  extrac- 
tion ;  a'  doirteadh  fola,  shedding  bJood ; 
rinn  iad/«i/,  they  made  bloodshed;  o'n 
//i!i;/ rioghail  gun  smal,/7om  the  royal 
extraction  nncontaminated ;  fuil  bhriiite, 
extraimsated  blood;  gu  fuil  is  gu  bàs,  to 
bloodshed  and  death.  Ossian. 

FuiLcHioNT,  fùel'-cheùnt,  n.  /•  blood- 
guiltiness 

FuiLEACH,  fucl'-ach,  a.  bloody,  sangui- 
nary, cruel;  comhras.  fuileach,  a  bloody 
battle ;  a  righe  a'sfiiiliche  lann,  ye  ki/igs 
of  the  most  sanguinary  sword.  Osnan. 

FuiLiiAciin,  fùc'l'.achg,  n.f.  bloodiness. 

FuiLEACHi),  fùcl'-achg,  n.  m.  extraction. 

FuiLEAciiDAi  H,  fiièl'-achg-ach,  adj. 
bloody,  sang'.nnary,  ravenous  ;  dulne 
fuileachdach,  a  bloody  man  ;  an  eunlaith 
fhuileachdach,  the  ravenous  birds.  B. 

FuiLEAMAix,  fùel'-am-aèn,  n.  in.  a  blister 
on  the  toe;  on  the  breech,  fuiffean. 

FdiLicH,  fùel'-èch,  v.  bleed;  let  blond; 
ah'  fhuUich  e  gu  bàs,  he  bled  to  death. 

FniLio,  fùel'-èg,         -k  f.    suffer,     permit, 

FniLiNN,  fCiel'-enn,  j  bear,  admit  ;/ui/- 
inn  domh,  permit  me ;  cha'nfhuilinn  an 
gnothach  e,  the  circumstance  will  not  ad- 
mit rftt ;  cha'n  fhuiuuh  mi  dhuit,  I  will 
not  suffer  you. 

FuiL-Mios,  fùc'l-mess',  n.f.  menstrual  dis 
charge. 

FutLTEACH,  fCielt'-ach,  a.  bloody,  cruel. 

Fi'iLTEACHAS,  fùèl'-tyach-us,  n.f.  bloodi- 
ness, slaughter,  cruelty ;  extreme  cruelty 

FoiLTEAN,  fùeljt'-aèn',  n.  /n.  a  single  hair 
of  the  head. 

FuiN,  fùen,  V.  bake,  knead,  make  bread  ; 
a'  fuine  'na  taois,  baking  the  dough.  B. 

FuiiVE,  fùen'-à,  n.f  a  batch,  a  bake ;  pt. 
baking.kneading;  fuinte,  baked,  kneaded. 

FoiNEADAiK,  fuen'-ad-ar",  n.  m.  a  baker. 

Fui REACH,  fùer'-àch,  n.  m.  stay  ;  pt.  stay- 
ing. 

FuiREACHD,  fuer'-achg,  n.f.  stay;  dè  'n 
fhuireachd  a  ni  thu,  what  stay  will  you 
make  Ì  pt  staying. 

Fill  RICH,  tuer'-èch,  v.  re.  stay,  remain, 
side,  abide,  stop,  reside ;  take  up  your 
abode. 

FuiRLEACH,  n.  f.  a  parchment  or  skin  to 
cover  a  milk  dish. 

FuiRM,  fijerm,  n.  pi.  stools;  also^cra. 

FuiRNEis,  fùèrn'-ash,  n.f.  furnace  ;  house 
hold  furniture. 

F:'iRNEisicH,  fùer'-nash-èeh,  v.  furnish. 

FULANO,  >  fùl'-unn,  n.  m.  pt.  suffering,  ca- 

FOLANN,  )  pability  of  suffering  ;  forbear, 
ance,  patience,  hardihood. 


Fai.4N>fACH,  ful'-ann-ach,  adj.  hardy,  pa- 
tient. 

FULANNACHD,  full'-unn-achg,  n.f.  passive, 
ness. 

FuLAN-GAS,     \full'-unn.us,    n.  /.    endu. 

FULANNAS,     i     ranee. 

FULASG,    fCil'-asg,    V.  moving,    turamain. 

FULMAIR,  the  bird     fà^gadair.  English. 

FuRACHAiL,  fùr'-ach-al,  adj.  attentive; 
carefully  observing  ;  looking  keenly. 

FuRACiiARAS,  fur'-ach-ar-as,  n.f.  vigilance; 
extreme  attention  to  the  business  in 
hand. 

FURAIL,  fur'-al,  arf/.  command  ;   offering. 

F_UR,  fur,  FuRAN,  fùr'-an,  joy  at  meeting  ; 
fawning,  courtesy,  courteous  reception. 

FURANACH,  fur'-an-ach,  a.  joyful  at  meet- 
ing. 

FuRANACHD,  fùr'-an.achd,  complacency. 

FuRAS,  fùr'-us,  71.  m.  leisure;  am  bheil 
furas  ort,  have  you  leisure)  a  clieud 
FHUUAS  a  bhios  orm,  thefirst  leisure  1 
get. 

FuRAS,  fur'-us,  FUKASnA,  fiV-asd-a,  easily 
accomplished;  not  difficult  to  accomplish. 

FURASDACnn,  fùr'-àsd-àehg,  ji../!  facility; 
easiness  in  doing  or  accomiilishinp. 

FuRBHiiLT,  furv'-aljty',  n.f.  kindly rcce-,)- 
tion,  complacency,  urbanity. 

FURBHAILTEACH,  furv'-aljtv'-ach,  adj. 
courteous,  complaisant,  polite,  affable ; 
(f\ir,  kindness,  and  failte,  f  being  chan- 
ged into  bh,  i,  e,  hospitable  reception.) 

FURBHAiLTEACHn,  fùrv'.aljt-ach,  a.  cour. 
teousness,  affability;  extreme  compla- 
cency ;  a  Highland  welcome. 

FuRM,  fùrm,  n.  m.  a  stool,  seat. 

FURTACH,  fùrt'-ach,  n.f  relief,  aid,  help. 

FURTACHAIL,  furt'-ach-al,  a.  giving  relief. 

FuRTACHD,  furt'-achg,  n.  f.  comfort,  re. 
lief,  aid,  consolation ;  furtachd  aige  an 
Dia,  consolation  with  God. 


G,  g,  the  seventh  letter  of  the  Gaelic  al- 
phabet, named  Gort  o;-Gart,  a  garden  or 
vineyard ;  (obsolete  except  in  names  of 
farms,  in  this  sense) ;  it  has  the  same 
sound  as  in  English,  except  before  e  an  J 
i. ;  see  gh. 

'G,  'g,  for,  ag  and  aig ;  as,  tha  mi  'g  iarr- 
aidh,  (ag  iarraidh),  I  seek,  I  want;  be, 
fore  consonants  never  used  ;  2d,  comp. 
pro.  (for  aig),  with  whom  or  which,  to 
whom  or  to  which  ;  'g  am  bheil  an  cridhe 
briste,  who  has  the  brok-en  spirit;  i.  e. 
to  whom  there  is  a  broken  spirit ;  od, 
prep,  for  gu,  to ;  'ga  ceiltinn  'ga  cheanu. 
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ooncealhig  it  to  his  head ;  'ga  bhrògaii,  to 
hU  very  shoes. 

'G'a,  fia,  (forag  a.)  at  him,  at  her,  at  it; 
'ga  leadairt,  drubbing  him ;  'ga  loireadh, 
wallowing  him;  3d,  (for  aig  a,)  'ga 
bheil  cinnte  air  gach  ni,  tvho  has  com- 
plete certainty  about  every  thing;  3d, 
(for  gu  a,)  to  him,  to  her,  to  its ;  g'a 
cheann,  to  his  head,  or  to  its  extremity; 
g'a  ceann,  to  her  head,  or  its  extremity. 

Gab,  gabb,  n.  tb.  a  mouth  never  at  rest ; 
(almost  in  all  languages.)  a  tattling 
mouth. 

Gabacii,  gabb'-ach,  a.  garrulous;  n. /. 
tattling  female. 

Gabalre,  gabbar'-à,  n.m.  agarrulous  fellow. 

Gabh,  gav,  (murdered  by  some,  gow  and 
gaw,)  V.  n.  accept,  receive,  take,  accept 
of;  gabh  so,  take  this,  accept  of  this; 
kindle,  bum ;  ghabh  an  t.ainneul,  the 
Jiie  hindle;  conceive,  be  in  the  family 
way;  ghabh  i  ri  cloinn,  she  conceived; 
assume,  pretend  ;  gabh  ort  gu'm  fae  thu 
mise,  pretend  that  you  saw  me ;  betake, 
repair;  gabh  thun  a  mhonaidh,  betake 
yourself  to  the  hill,  repair  to  the  hill ; 
go,  proceed ;  gabh  air  t'aghaidh,  pro- 
ceed, go  on ;  gabh  romham,  lead  the  way, 
guide  or  lead  me ;  gabh  seachad,  pass  by  ; 
gabh  thun  an  doruis,  be  offi  leave  my 
presence!  enlist,  engage;  ghabh  e  'san 
arm,  he  enlisted  in  the  army ;  gabh  ag- 
amsa,  engage  with  me ;  gabh  mo  leiths- 
geul,  excuse  me,  apologise  for  me ;  con- 
tain, hold;  gabhitidh  so  tuilidh,  this 
will  contain  or  hold  more ;  beat,  bela- 
bour; gabh  air,  beat  or  belabour  him; 
gabh  comhairle,  be  advised,  take  advice ; 
gabh  òran,  sing  a  song;  gabh  rann,  deli- 
ver an  oration;  gabh  naigheaehd  dheth, 
inquire  after  news  from  him ;  gabh  ris  a' 
phaisde,  father  the  child ;  ferment ;  an 
caochan  a'  gabhail,  the  wasii  ferment- 
ing •  be  infected  :  ghabh  e  blireac  dheth, 
he  was  infected  of  the  small-pox  by  him. 

Gabhadh,  gav'.X,  n.  m.  a  jeopardy,  peril ; 
great  danger;  gabhadh  euain,  perils  by 
sea  •  an  uabhadh  gach  uair,  Ì7i  jeopardy 
ct  all  times. 

Gabhmìhbheil,     gàv'.a2-v7iell,    n.  m.    a 
druidical  ordeal;  literally  the  jeopardy 
of  Bel,  the  god  of  the  Druids. 
Note— The  Druids  used  the  ordeal  of  fire 
in  eases  where  the  innocence  of  a  per- 
sos  could  not  be  otherwise  ascertained  ; 
and  hence  Dr.  Smith  thinks  it  proba- 
ble, thatSt.  Paul,  who  might  have  seen 
this  engine  of  torture,  when  passing 
tlirough  the  nations  which  he  travelled, 
alludes  to  it  in  1  Gor.  iii.  and  15. 

Gabhaiuh,  gàv'-è,  a.  austere,  stern,  tjTan- 
aical;    duine  gàbhaidh,  an,  austere  or 


tyrannical  fellow ;  boisterous,  inclement  j 
xiair  ghàbhaidh,  inclement  or  boisterantt 
iveather ;  perilous,  dangerous  ;  amanan 
giibhaiiJh,  perilous  times;  dreadful. 

Gabhaidheachd,  gàv'-èachg,  n.  f.  auste- 
rity, tyrannical  manner,  tyranny  ;  incle- 
mency, boisterousness ;  dreadfulness,  ter- 
ribleness. 

Gabhail,  gav'-ul,  n.f  a  portion  of  land 
done  by  cattle  in  ploughing;  a  lease,  a 
farm ;  pt.  taking,  accepting,  fermenting  ; 
fathering;  a  taek,  as  a  ship;  a  course; 
air  a  ghabhail  so,  on  this  tack;  niol  a' 
ghabhail,  keep  a  sharp  look  out ;  a  chum- 
as  a'  ghabhail  gun  dad  luasgain,  whiiii 
preserves  her  course  uithout  jumbling. 
Macd.;  taking  as  fish,  rising  to  the  fly; 
ehuir  thu  as  mo  ghabhail  m\,  you  have 
disappointed  me;  na  cuir  as  a  ghabhail 
e,  do  not  disappoint  him. 

Gabhaltach,  gav'-alt-ach,  a.  infectious, 
contagious;  ga.la.r  gabhaltach,  an  infec- 
tious or  contagious  disease,  contagion. 

Gaiuialtachd,  gav'alt.achg,  n.f.  eonta^ 
giousness,  infectiousness,  capaciousness. 

Gabhaltaiche,  gàv'-alt-èch-à,  n.  m.  a 
renter,  farmer ;  deg.  more  or  most  in- 
fectious or  contagious. 

Gabhaltas,  gav'-alt-us,  n.  m.  a  tenement, 
leasehold,  a  farm  ;  conquest.  N.  M. 

Gabhar,  ga'-ar,  n.f  a  she  goat.  Perth- 
shire; in  Argyle  universally  gobhar ; 
gen.  goibhre;  ^flfi/(ar-athair,  a  snipe, 
Skye;  meanbhaghuthrag;  gab/iar-hhxea.c, 
a  buck-snail,  shell-snail. 

Gabhd,  gav'-ad,  n.f.  a  hellish  stratagem. 

GABHDAf.H,  gav'-ad-ach,  a.  hellishly  crafty 
or  cunning ;  71.  f.  a  shrew,  a  coquette. 

Gabhdaire,  gav'-ad-ar*,  n.  m.  a  heilish 
stratagist. 

Gabhdaireachd,  gav'-ad-ar'-achg,  n.  f. 
low  stratagem,  mean  artifice,  low  cun- 
ning. 

Gabht,  gowt,  n.m.  links.  Cowal. 

Gabhta  and  Gabhte,  gav'-tya,  pt.  taken. 

Gach,  gach,  adj.  every,  all,  each ;  gach 
coille,  gach  doire,  's  gach  eas,  every  wood, 
each  grove,  and  each  cataract.  Ossian. 

Gad,  gad,  conj.  although,  though ;  in  Irish, 
ged;  n.  m.  a  wythe;  gold,  wythes;  gad- 
rach,  wythe-taigs ;  gad  do  chrochte  mi, 
though  I  were  hanged. 

Gadachd,  gad'-achg,  n.f.  theft,  roguery. 

Gadhar,  gao'-ur,  n.  m.  a  lurcher-do?- 
more  proper  than  gaothair,  ao  being  al- 
ways long. 

Gadmunn,  gad'-mutm,  n.  m.  a  nit,  mote, 
insect.  H.  S. 

Gaduiche,  gào'-èch-à,  n.m.  a  thief,  robber. 

Gael,  seeGaidheal,  a.  a  Highlander. 

Gag,  gag,  n.  f.  a.  chink ;  impediment  of 
speech ;  v.  chink,  cleave. 
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Gagacud,  gas'-aclig,    \ n.  f.  impediment 
Gadaiciie,  gàg'-èch-a,  i       of   speech 


Oagacii,  gàsj'-ach,  a.  stuttering,  stam-  i 
meiing ;  n.  f.  a  stuttering  or  stammer- 
ing female. 

in.  f.  •         '■        ■  ' 
,/      of 

stammer,    a  stutter ;  gagaire,    a   stam-  , 
merer.  | 

GAin,  Ra5ojj,  v.  steal ;  more  often,  and  less 
properly  goid. 

Gaidheal,  gaè'-al,  n.m.  a  Highlander;  an 
ancient  Gaul;  Highlandmen,  gaidheit, 
Highlanders. 

Gaidhealach,  gael'-ach,  adj.  Highland. 

Caidhealtachd,  gaelt'-achg,  n.  f.  High- 
lands of  Scotland ;  feadh  na  gaidhealt- 
ach,  Viroughout  the  HighJands. 

Gaidhlig,  gà'-Uèg,  m.  /.  the  Gaelic  lan- 
guage. 

Gailbheacii,  ga'l'-ach,  a.  boisterous,  as 
weather ;  enormous,  as  price ;  austere, 
as  a  person  ;  terrible. 

Gaill,  (gàill),  surly  look;  storm. 

Gailleach,  gaelly'-ach,  n.  m.  seam  of 
shoe-uppers. 

Gailleart,  gaellyS'-art,  n.  f.  masculine 
woman. 

Gaillionn,  ga'lly".unn,  n. /.  storm,  tern, 
pest. 

Gaillionach,  gaùlly'.unn-ach,  a.  wintry. 

Gaillseach,  gaoelly'-shyach,  n.  f.  ear- 
wig, (friothlunn.) 

Gaineamii,  gàcn'-uv,  ■>  n.    f.    fine    sand; 

Gaineacii,  gaen'-ach,  /  gaineach-ihii'igh, 
quicksands. 

Cainea.muan,  gàun'-uv-an,  n.  m.  sand-bot- 
tom, (sea.) 

Gainne,  gaden'-nya,  n.  f.  scarcity;  more 
scarce. 

Gainntir,  gàènn'-tyèr,  re.  m.  a  prison,  jail. 

Gair,  gàèr',  v-  laugh;  re./,  a  drawling, 
melancholy  din  of  many  voices,  as  wo- 
men drowning. 

Gairbu,  gaoòrv,  re.  m.  deer's  stomach. 

Gairbhe,  gaorv2'-à,  re./,  roughness;  de- 
gree of  garbh ;  na's  gairbhe,  more  rough, 
most  rough. 

Gairbhe  AD,  garer'-ad,  degree  of  roughness. 

Gairbheal,  gaoer'-al,  re.  m.  free-stone.  B. 

Gairbheil,  gaoar'-al,  adj.  rough  tempered. 

Gairdeach,  gaerj'.ach,  a.  joyful,  glad. 

Gairdeachail,  gacrjj'-ach-al,  a.  congratu- 
latory, joyous,  joyful,  glad. 

Gairdeachas,  gàerj'-ach-as,  n.  m.  congra- 
tulation, joy,  rejoicing,  gladness. 

Gairdean,  gàerjj'-an',  re.  m.  an  arm. 

Gairdeanach,  gàerjj'-an-ach,  adj.  brawny. 

Cairdich,  gàèrjj'-èch,  v.  rejoice. 

Gaire,  gaèr'-à,  n.  m.  a  laugh— near.  iV. 

Oaireach,  gaer'-ach,  a.  laughing. 

GAiREACiii)Aicn,gàcr'-achg-èch,  re,/,  laugh- 
ter; continued  bursts  of  laughter. 

Gaire  AS,  ga&èr'-as,  n.J. 


Gaireasach,  gur"-as-ach,  a.  con\enient. 

Gairge,  gaoèrg'-à,  re.  vi.  tartness;  more 
tart. 

Gairich,  gàer'-èch,  re.  /.  continued  wailing. 

Gairisinn,  gaoèr'-èsh-ènn,  ?(./.  disgust. 

Gairisneach,     t  gaucrsh'-nyaeh,  a.   dis. 

Gairsinneach,  j  gusting,  horrible,  de- 
testable. 

GAiRM,ga(3i5rm,j>.proclaim  banns  in  church; 
crow  as  a  cock ;  call  on  beasts,  as  hens, 
&c.  ;  re.  /  proclamation  of  banns  ;  a  call 
to  do  something ;  calling. 

Gairmeadair,  gaoerm'-ad-àer,  re.  m.  pro- 
elaimer. 

Gairneal,  gyam'-nyal,  re.  f.  a  large  chest. 

Gairnealair,  gàrn'-al-ar',  re.  m.  gardener. 

Gais,  gash,  V.  daunt;  shrivel  up.  l\Tl. 

Gais,  gash,  n.f.  a  surfeit.  Islai/;  torrent. 
High.  Society. 

Gaise,  gash'-a,  n.f.  daunt;  cha  do  chuir  e 
gaise  air,  it  did  nut  daunt  him  in.  the 
least;  boldness.  High.  Societi/. 

Gaisoe,  gashg'-a,  n.  /.  heroism,  valour, 
feats,  achievements;  do  ghatsge  fèin, 
your  own  valour. 

Gaisgeach,  gashg'-ach,  re.  m.  a  hero,  s 
champion. 

Gaisoeachd,  gashg'-achg,  n.  /.  heroism. 

Gaisgeant,  gàshg'-annt,  adj.  heroic. 

GAiSGEALACHD.gashg'al-achg, re./,  heroism. 

GAtSGEiL,  gashg'-a!,  a.  heroic,  brave. 

Gal,  gal,  re.  m.  wailing;  v.  wail ;  pt.  wail- 
ing ;  'a  gal  is  a'  caoinidh,  wailing  and 
weeping. 

Galad,  gal'-ad,  n.f.  term  of  kindness  to  a 
girl. 

Galan,  gal'-an,  re.  m.  youth ;  a  sapling. 

Galar,  gal'-ar,  n.  ni.  disease,  distemper. 

Galc,  galk,  full  cloth ;   (luaidh.)  N. 

Gall,  gall,  re.  m.  a  Low  countryman  ;  gaill. 
Low  coimtrymen — also,  of  a  Low  coun- 
tryman. 

Gallan-creannach,  gall-an-gren'.ach,  re. 
m.  colts  foot :  gallan  mòr,  butterwort. 

Gall-chnu,  gall-chrù',  n.  f.  walnut. 

Gallda,  galld'-a,  a.  Low  country,  foreign. 

Galldaciid,  galld'-achg,  re.  /.  the  Low 
country  of  Scotland,  stinginess. 

Gall-druma,  gall-drùm'-a,  re.  /.  kettle- 
drum. 

Gall-sheileach,  gall-hal'-ach,  re.  m.  coop, 
er's  willow. 

Gamiiainn,  gàv'-ènn,  re.  to.  stirk,  year  old 
calf;  a  stupid  fellow;  gamluiinn  tairbh, 
year  old  bull;  a  yearling.  « 

Gamhlas,  gav'-llas,  re.  m-  malice,  grudge. 

Gamhlasach,  gàv'-las-ach,  a.  vindictive. 

Gamhnach,  gav'-nach,  a.  farrow;  re./,  a 
farrow  cow ;  tha  i  gamhnach,  she  is  Jar- 
ro-f. 

Gangaip,  gang'-ajj,  n.  /.  deceit,  giddy 
girl.  H.  S. 


GAXM 

GiVJf,  gànn,  a,  scarce,  scant,  limited; 
bliadhna  g/tinn,  a  year  of  scarcity ;  ai/v. 
scarcely,  hardly,  scarce ;  's  gaiin  a  ràinig 
mi,  /  scarcely  arrived;  's  gann  a  ni  e 
feum,  it  will  hardly  do;  rare;  few, 
small;  Tà gann,  a  scarce  thing;  mic  aii 
anma  ghainn,  sons  of  the  pusillanimous 
souls ;  gun  iongantas  gann,  with  no  small 
wonder. 

Oax.ntachd,  gannf-achg,  n.f.  scarcity. 

Gaxradh,  gan'-rS,  n.  m.  a  gander. 

Ganraich,  gàn'-rèch,  romping,  screech- 
ing. 

Gaog,  gùg,  n.  m.  lump,  as  in  cloth. 

Gaoid,  gàoèjj,  7U  f.  blemish,  flaw,  particu- 
larly in  cattle ;  defect ;  gun  gh  loid  gun 
ghalar,  without  blemish  or  disease. 

Gaoie,  gàoèr,  n.^.  noise  of  steam  escaping; 
buzzing  of  liquors  fermenting;  continu- 
ous drawling,  moaning ;  the  spigot  of  a 
cask ;  thoir  a'  ghoair  as  a'  bhuideal,  take 
the  spigot  out  of  the  cash ;  gaoir  chath, 
the  din  of  arms ;  gaoir  theas,  a  dicker- 
ing sheet  of  cobwebs,  seen  on  the  grass  in 
autumn,  portending  rain. 

Gaoiseach,  gàoèsh'-ach,  n.  f.  z  gun-bolt. 

Gaoisid,  gaosh'-ejj,  n.  f.  coarse  hair,  horse- 
hair. 

Gaoisideach,  gaosh'-èjj-ach,  a.  hairy. 

Gaoisxeach,  gàosh'-nyach,a.  hairy,  rough. 

Gaoith,  gaoè^h,  n.  sometimes  the  nomi- 
native, and  always  the  genitive  of  gaoth, 
wind. 

Gaoithseach,  gaoè'-shyach,  a  sheaf  put  as 
thatch  on  a  little  shock. 

Gaol,  gaol,  n.  m.  love,  affection,  fondness, 
B  darling ;  a  ghaoil,  my  darling;  a  mliic 
mo  ghaoil,  my  beloved  snyi ;  am  fac  thu 
mo  giiaol,  saw  you  my  beloved  Ì  clann 
mo  mhàthar  ghaoil,  the  chiidren  of  viy 
beloved  mother ;  a  nighean  tqo  ghaoil,  girl 
of  my  affections,  M'L. ;  my  beloved  girl ; 
thug  mi  gaol  d'ar  righribh  dhuit,  /  loved 
you  most  truly. 

Gaolach,  gaol'-ach,  n.  c.  beloved  person,  a 
darling ;  adj.  beloved,  affectionate,  dear- 
ly Leloved  ;  Ardai gaolach,  beloved;  Ard- 
ar  gaolach  am  bròn,  affectionate  in  grief ; 
tha,  a  ghaolach,  yes,  my  darling'. 

Gaorr,  giirr,  n.  m.  gore;  v.  tap,  gore. 

Gaorrax,  gurr'-an,  n.  m.  b  g-belly. 

Gaorsach,  gaor'-sach,  n.f.  a  most  aban- 
done  i  strumpet,  one  that  lies  down  in  the 
kennel. 

Gaorsachd,  gaor'-sachg.n.  m.  prostitution. 

Gaort,  gurt,  n.  m.  saddle-girth. 
^Gaoth,  gao,   n.  f.  the  wind,  flatulency; 
gaoth  tuath,   7wrth  wind;    gaoth  deas, 
south    wind;    gaoth  'niar,  west  wi/id; 
gaoth  'n  ear,  east  wiiid. 

Caothair,  gàoèr,  ru  f.  wind-piece  of  a  bag- 
pipe. 
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Gaothar,  gao'-ur,  n.  m.  lurcher,  gadhar. 
Gaothar,      ■»  gao'-ur,  adj.  windy;    as* 
Gaothmhor,  J    person  flatulent. 
Gaotharaciid,      -w  gao'-ur-achg,  n.f.  fla- 
Gaothmoracud,    /  tulency,  windiness. 
Gaoth  RAX,  gao'-ran,  n.  m.  a  giddy  fellow. 
Gar,  gar,  v.  warm;  gar  thu  fhein,  warm 

yourself;    garaidh  'se  e  fein,  he  shall 

warm  himself. 
'G'ar,  (for  ag  ar,)  gar,  pre.  arri  pio.  'g'cr 


toirt,  bringing  us;    g'l 


lèireaclh,  tor- 


menting  us. 

Garadh,  gar'-X,  n.  m.  den  of  quadrupeds  ; 
warming  of  the  body  nith  fire;  pt. 
warming ;  dean  do  gharadh,  warm  your- 
self; tha  garadh  aig  na  sionnaich,  the 
foxes  liaise  dens.  B. 

Garail,  gSr'-al,  a.  snug,  comfortable. 

Garalachd,  gai^-al-achg,  n.f  snugness. 

Garbh,  garv,  adj.  rough,  thick,  not  slen- 
der, iTjgged ;  harsh ;  brawny ;  maide 
garbh,  a  thick  stick;  duine  garbh,  a 
■  harsh  or  a  brawny  man;  casan  garbh, 

-  brawny  legs ;  àite  garbh,  a  rough  or 
rugged  place;  hoarse;  stormy,  boister- 
ous ;  coarse ;  guth  garbh,  hoarse  voice ; 
anart  garbh,  coarse  linen;  oidhche 
gharbh,  a  boisterous  night;  garbh  'na 
chaint,  harsh  in  his  expressions;  a* 
gharbh  chuid  diutha,  the  majority,  the 
generality  of  them,  the  bulk  of  them; 
more  or  most  harsh,  gairbhe  ; — ^ni  a's 
gairbhe  na  leasraidh,  what  is  thicker  than 
the  loins,  Bible;  n.  m.  thick.;  an  garbh 
is  an  caol,  the  thick  and  thin. 

Garbhag,  garv'-ag,  ru  f.  the  plaise,  or  spot- 
ted kmd  of  flounder  ;— North,  sprats  of 
herring,  sgadan  gearr. 

Garbhax,  garv'-an,  n.  m.  coarse  ground 
meal,  Islay;  gills  offish,  (giùran,)  N. 

GARBHBHALLACH,gàr%— vall-achjO.  brawny. 

Garbhchramhach,  garv'-chrav-ach,  a. 
raw-boned. 

Garbhchriociiax,  gar%'-chrech-an,  n.  pU 
rough  boundaries,  part  of  Scotland. 

Garbhghucag,  gar\- -ghuchg-ag,  n.f.  first- 
shot,  or  what  comes  first  from  the  stilU 

Garbulach,  garv'-lach,  n.  m.  rank  moor- 
grass;    (fineach.  Lew.)  rugged  country. 

Gabg,  garg,  a.  fierce,  harsh,  turbulent ; 
duine  garg,  a  turbulent  person;  tart, 
bitter,  acrid,  pungent ;  bias  garg,  a  pun- 
gent or  tart  taste ;  is  gairge,  more  tart. 

Garlach,  gàrl'-ach,  a.  spoile-'  ohild ;  a 
most  impertinent  fellow,  (garr.) 

Garluch,  gar'-luch,  n.f.  a  mole   H  S. 

Gar.maixx,  garm'-ènn,  n.f  weaver'sbeam; 
garmainn  bhall,  a  windlass. 

Garr,  garr,  n.  f  a  gorbelly,  the  belly  of  a 
spoiled  child,  or  startling. 

GaRRach,  garr'-ach,  n.  m.  a  gorbellied 
child,  a  most  impertinent  fellow. 


GARRADH 


140 


GEANMNAIDH 


CAKRAnH,  gàrr'-X,  n.  m.  a  ganlen,  a  fence 
or  dike,  wall -fence. 

TrARRADAiR,  gàrr'-ad-aèr,  n.  m.  a  gardener. 

Oarrag,  gàri^-ag,  young  crow. 

Gart,  gart,  n.  m.  standing  corn,  vineyard. 

Oartan,  gart'-an,  garter. 

Gart-eu.v,  gart-èn',  n.  m.  a  quail. 

TiARTGHLAiNN,  "»  gart'-llàènn,    v.     weed, 

f  i  A  rtl  A I N  N,        /  free  from  noxious  weeds. 

Gartghla.v,- "I  gart'-lann,   n.   m.   weeds; 

Gartlanv,     /(gart and lann,  weed-hook.) 

Oarthaich,  see  .Sgathruith. 

Gas,  gas,  n.  m.  stalk,  stem,  particle,  a 
broom  ;  ffus  a  sguabadh  an  tighe,  a  broom 
to  sweep  the  house;  gas  call,  a  stock  of 
eoleu'orts; — gach  gas,  every  particle; — 
Mainland,  gen-  gois.  I 

Gasair,  gas'-èr,  v.  line  as  a  bitch. 

Gasar,  gas'-ar,  iu  m.  pert  fellow. 

Gasda,  gasd'-a,  adj.  fine,  well-shaped ;  ni 
gasda,  a  fine  thing;  Aumc  gasda,  a  well- 
sliaped  or  handsome  person. 

Gasdaciid,  gasd'-aehg,  n.f.  fineness,  hand- 
someness, beauty,  expertness,  U. 

Gasg,  g.isg,  n.  m.  tail,  H.  Society. 

Gat,  gat,  a.  bar  of  iron  ;  a  stalk;  ^<i<siab- 
uinn,  a  bar  or  stalh  of  soap ;  gat  siùcair 
duibh,  a  stalk  of  black  sui;ar. 

Gath,  ga,  71.  m.  a  sting,  a  dart,  a  beam,  or 
ray  ;  gath  an  t-seillein,  the  sting  of  the 
bee ;  gath  na  grèiiie,  sun  beam,  also  Fin- 
gal's  banner ;  inner  row  of  sheaves  in  a 
corn  stack;  gath  dubh,  fowidaiion 
sheaves. 

Gath-cuip,  gà'-kùep,  n.  m.  medical  tent. 

Gath-muigh,  gà'-mùè-y',  n.  m.  a  mane, 
gath-muing. 

Ge,  ga,  pro.  indef.  whatever,  whoever;  ge 
b'e  neach,  whatever  person;  conj.  though. 

Geao,  gya'd,  n.  f.  a  bed  in  a  garden  or 
small  ridge  of  landj  star  in  a  horse's 
head ;  j'.  clip,  H.  S. 

Geadas,  gyàd-'-às,  n.  ru  coquettry;  the 
fish,  pike. 

Geadasach,  gyad—as-ach,  a.  coquettish, 
flirting. 

Geadh,  gè-aogh",  n.  m.  a  goose,  lump  of 
the  finest  part  of  meal,  made  by  child- 
ren, tailor's  goose. 

Geadh,  ge,  V.  pole  or  shove  a  boat  by 
means  of  a  boat-hook  or  pole. 

Geadha,  gè-à,  n.  m.  a  pole,  a  boat-hook. 

Geadhach,  gè-aoh,  n.  f.  goose  quill,  Ue. 

Geadhachail,  gyao'-ach-al,  n. pi.  domes. 

tic  jobs  or  messages. 
Geadhail,  gye'-ul,  n.  f.  a  field,  park. 
Geal,  gyal,  adj.    white,   fond  of,  clear, 
bright;   cha 'n 'eil  e  geal  da,  he  is  not 
^'ond  of  it  or  /tint,  he  has  no  great  ajfec- 
iionfor  him  ;  n.  m.  white  of  any  thing  ; 
geal  na  siiile,  the  white  ojthe  eye. 
Gealach,  gyal'-ach,  n.J.  the  moou. 


Gealachadh,  gyal'-ach-X,  n.  m.  bleaching,- 
a  bleach ;  pt.  bleaching ;  blàr  gealach 
aidh,  bleachfield. 

Gealag,  gyal'-ag,  n.  f.  a  grilse,  bànag 
gealag  bhuachair,  a  bunting,  H.  Society. 

Gealagan,  gyal'-ag-an,  n.  m.  the  white  of 
an  egg. 

Gealaich,  gyal'-èeh,  v.  bleach,  whiten. 

Gealbii  AN,  gyalv'-an,  n.  m.  a  common  fire. 

Gealbhonn,  gyalv'-onn,  n.  m.  a  sparrow. 

Geall,  gyall,  n.  m.  a  pledge,  bet,  or  wag- 
er, mortgage ;  thoir  dhomh  geall,  give 
me  a  pledge,  Bible ;  cuir  geall,  lay  a  bet ; 
mo  gheallsa  nach  faic  thu  e,  /  pledge  my 
word  you  shall  not  see  him  ;  great  fond- 
ness ;  tha  e  an  geall  urra,  he  is  excessive- 
ly fond  of  her ;  v.  promise,  pleilge,  vow  ; 
geallaidh  lad  gealladh,  they  shall  vow  a 
vow,  Bible ;  tha  e  an  geall  na's  f  hiach  e, 
every  thing  he  has  is  at  stake. 

Geallachas,  gyall'-ach  as,  Tum.  prospect, 


Gealladh,  gyall'-X,  n.  m.  a  promise,  a 
vow,  a  mortgage;  gealladh  gun  a  cho- 
ghealladh,  a  promise  taithout  perform- 
ance; gheall  mi,  /  promised;  gealladh- 
pòsaidh,  betrothment. 

Geallta:.\n,  gyàir-ttènn,  pt.  promising. 

Gealltannach,  gyallt'-unn-ach,  a.  pro- 
mising, auguring  well,  promissory,  hope- 
ful. 

Gealltaxas,  gyallt'-an-as,  n.  m.  pledge. 

Geallshuil,  gyàll'-hùèl,  n-f  moon-eye. 

GEALLsuuiLEAt;H,gyàll'-hiièl-ach,a.moor»- 
eyed. 

Gealtach,  gyallt'-ach,  a.  cowardly. 

Gealtachd,  gySUt'-achg,  n.f-  cowardice. 

Ge  ALTAI  R,  gyàllt'-àer',  71.  m.  a  coward. 

Geamha,  gè'-a,  n.  m.  pledge,  compensa- 
tion ;  cha  bu  gheamha  learn,  I  would  not 
for,  it  would  be  no  compensation  to  me; 
am  bu  gheamha  dhamhsa  air  an  t-saogh- 
ail,  would  the  whole  world  be  a  compeitr 
sation  to  me  ? 

Geamhd,  gyev-ud,  71.  »n.  a  junk,  thick-set 
person. 

Geamhlag,  gyèv'-lag,  n- /.  a  crow,  lever, 
bar. 

Geamhrach,  gyav'-rach,  n.  f.  a  winter 
park. 

Geamhrachail,  gyàv'-rach-al,  ">  a.wintry, 

Geamhradail,  gyàv'-rad-al,  J  stormy, 
cold. 

Geamhradh,  gyà\''-rX,  n.  m.  winter. 

Geamhraich,  gyàv'-rèch,  v.  winter; 
feed  during  winter,  furnish  provendei 
geamhraiehte,  iclntered, 

Geamhbail,  gyav'-ral,  adj.  wintry,  cold. 
Gean,  gyen,  n.  m.  good  humour. 
Geanail,  gen'-al,  adj.  cheerful,  gay. 
Geanm,  gènum,  n.f.  chastity. 
Gean  M.N AIDH,  genum'-nne,  a<lj.  chaste. 
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GF.&NNAIRE,  gyann'-àr.à',  n.  nt.  a  hammer, 
rammer;  fi  geanuaireac/id,  ha?nmering. 

Geanta,  gè'nt'.a,  abitemious;  modest, 
chaste. 

Geantachd,  gè'nf-achg,  n.f.  abstinence, 
modesty,  self-command,  continence ; 
gèantachd  na  faollainn,  the  abstinence  of 
the  sea-mew— v!\\\c\\  eats  a  full  grown  fish 
at  a  gulp,  and  makes  three  portions  of 
the  sprat. 

Geabain,  ger'-àèn,  v.  complain,  appeal. 

Gearan,  ger'-an,  n.  in.  complaint,  appeal, 
accusation,  supplication,  application  for 
redress;  Aeaxi  An  gliearan  ris,  apply  for 
redress,  or  appeal  to  him;  cha  ruig  thu 
leas  a  bhi  gearan,  you  need  not  complain ; 
fuilinn  domh  mo  ghearan  a  dheanadh 
rml^a,  pertiiit  me  to  appeal  to  you;  cha 
'n  'eil  stath  dhuit  a  bhi  gearan  ris,  it 
serves  no  end  to  appeal  to  liim ;  rinn  iad 
gearan,  they  murmured ;  r\  gearan,  com- 
plaining; wailing,  moaning;  bha  e  a' 
gearan  feadh  'na  h-oidhche,  he  was 
moaning  through  the  night. 

Gearanach,  ger'-anach,  a.  plaintive,  sad, 
apt  to  complain,  querulous ;  sgeul  ma  'n 
gearanach  daoine,  7iews  about  which  men 
are  apt  to  compUiln. 

Gearr,  gyàrr,  v.  cut,  geld,  satirize,  de- 
scribe as  a  circle ;  ai!J.  short,  of  short  con- 
tinuance; ann  an  ixine  ghearr,  in  a  short 
time;  n.  m.  an  abridgement;  gearr  a 
ghnothuich,  Ihe  abridged  statement  of  the 
affair ;  an  còrr  's  an  gearr,  the  short  and 
the  long  of  it— the  odds  and  ends — the 
two  extremes.  A  hare,  (gearraidh,)  weir, 
for  fish,  (caraidh,)  Provincial. 

Gearrach,  gyarr'-ach,  n.  f.  flux,  dysen- 
tery. 

Gfarrachuibh,  gyarr'-a-chùev',  n.  /.  a 
muzzle-bar  for  two  horses;  cuibh-mhòr, 
for  four  horses.  Islay. 

Gearrabhodach,  gyarr'.a-vòd2-ach,  n.m. 
a  young  middle-sized  cod. 

Geaurabhonn,  gyàrr'-a-vòmi2,  n.  m.  a Iialf 
sole. 

Gearradair,  gyarr'-ad-aer,  n.  m.  cutler. 

Gearradu,  gyarr'-A,  n.  m.  a  cut,  shape; 
a  severe  taunt,  or  sarcasm ;  bowel  com- 
plaint, flux. 

Gearraidh,  gyarr'-ì-yh',  n.  m.  a  hare.  Is. 

Gearraiseach,  gerr'-èsh-ach,  n.  f.  swin- 
gle-chain. North. 

Gearran,  gyarr'-an,  n.  m.  a  gelding;  time 
from  loth  March  to  April  11th,  inclu- 
sive. 

Gearr-fhiadh,  gyàrr-èaogh',  n.  m.  short 
deer,  a  hare. 

Gearrsgian,  gyarr'-skean,  n.  m.  a  dirk, 
biodag. 

Gearrsuaogiilach,  gy.irr'-hul-ach,  a. 
i>hort-li<  ed. 


Gearsum,  pyar'-sum,  n.m.  entry  money j 
difference  in  money. 

Geartacii,  gyart'-ach,  n.  f.  a  trip,  an  ex- 
cursion ;  geartach  do  'n  Ghalldach<l,  a 
trip  or  excursion  to  the  Low  country; 
a  short  time. 

Geas,  gàss2,  n.f.  metamorphosis,  enchant- 
ment; nighean  righ  (ogheasaibh,  a  prin- 
cess metamorphosed;  chaidh  e  fo  gheas- 
aibh,  he  was  metamorphosed;  a  solemn 
engagement,  or  charge ;  tha  mi  a'  cur 
mar  gheasaibh  ort,  /  solemnly  charge 
you ;  sorcery. 

Geasadair,  gàs2'-ad-àer,  n.  m.  an  enchant- 
er, a  charmer ;  geasadaireachd,  enchant- 
meni,  sorcery,  witchcraft. 

Geata,  gàt2'-à,  n.  m.  a  gate  ;  sort  of  play, 
a  stick  ;  dhùin  iad  an  geata,  they  shut 
the  gate.  Bible. 

Geill,  gyàlly',  v.  yield  assent,  admit,  sub- 
mit; tha  mi  a'  gèilleachdainn  ria  sin, 
I  admit  that,  that  is  gi  anted,  }  concede 
that  point;  dha  'n  gtHll  mòr  ghaillion. 
to  whom  yields  the  great  tempest,  Oss. ; 
n.f.  submission,  homage,  concession,  ad- 
mission ;  na  d'  thoir  gèi/l  da  leilhid  sin, 
yield  assent  to  no  such  thing,  make  no 
conceision ;  tha  e  a'  cur  an  gcill,  he  is 
manifesting,  holding  forth,  strenuously 
vuiintaining ;  a gèilleachdainn  da  reachd, 
yielding  assent  to  his  law,  admitting  the 
uprightness  of  his  law    Ps. 

Geilt,  gyàlty'2,  n.f.  terror,  dread,  awe. 

Geimheal,  gèv'-ul,  n.  f.  chain,  fetter. 

Geimhlich,  gyèv'-lyèch,  v.  chain,  fetter. 

Geinn,  gyà^nn',  v.  a  wedge,  any  thing  firm. 

Geinneanta,  gyannS'-annt  a,  adj.  firm, 
stout. 

Geir,  gyarS,  n.f.  tallow,  grease,  (suet,  saill> 

Geire,  gàr"-à,  adj.  more  sharp,  &c.  sharp 
ness. 

Geiread,  gyai"-ud,  n.f.  degree  of  sharp- 
ness, or  acuteness. 

Geire  AS,  gàèr'-ash,  n.f.  witticisms. 

GEiREANACHn,  gàèr'.an'-achg,  n.f.  a  satiri- 
cal turn,  bickering  sort  of  wit. 

Geiso,  see  Giosg. 

Geob,  gyòb,  n.  m.  a  gaping  mouth,  a  little 
mouth  ;  v.  gape  with  the  mouth,  as  fish 
when  losing  the  vital  spark. 

Geobail,  gyòb'-al,  rum.  a  gape;  pt.  gaping. 

Geoc,  gyòchg,  n.  /.  gluttony. 

Geocacii,  gyòchg'-ach,  n.  m.  a  glutton, 
gormandiser. 

Geocail,  gyochy'-al,  a.  gluttonous. 

Geocair,  gyòc'-àr',  ?i.7K.  a  glutton,  a  gor- 
mandiser; geocaireachd,  gluttony,  gor. 
mandising. 

Geodha,  gyò'-à,  n.  m.  a  narrow  creek,  o> 
cove  between  impending  rocks. 

Geosgail,  gyòsg'-ul,  n.f.  blustering  talk. 
Geoi.a,  gyol'-a,  n.f.  a  yawl,  a  small  boat. 
i2 
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Of.olach,  gyol'-ach,  n.f.  abler,  shoiil.'.cr- 
belt.  Armst. 

Geon,  gyòn,  n.m.  aviiiity,  keenness. 

Geoniil,  gyòn'-al,  a.  keen,  with  avidity. 

Geotan,  gyòt'-an,  n.m.  a  driblet,  or  tri- 
fling sum  or  debt,  an  item,  a  small 
quantity  ;  a'  cruinneachadh  ghebtan,  col- 
lecting  tr'tjllng  debts ;  a  pendicle. 

Gf.uban,  gab'-an,  (sgròban)  crop.  Bible. 

Geuo,  ga'g,  n.  f.  a  branch,  a  sapling ;  a 
young  sujierfine  female;  \ia.xr-geug,  a 
belle,  lasriaire,  a  beau. 

Geugach,  ga'g'-ach,  a.  branchy,  ramifying. 

Geum,  ga'm,  n.  m.  lowing  of  cows,  calves, 
&c.  V.  low. 

Geumnaich,  gà'm'-nyèch,  n.J.  continuous 
lowing. 

Geur,  gè'r,  a  sharp,  sharp  pointed,  sharp 
edged  ;  mentally  acute,  shrewd,  ingeni- 
ous; acute  of  vision;  sgvan gheur,  sharp 
knife;  duine  geur,  a  slneivd,  acute,  or 
ingenious  fellow;  &\x\\  gheur,  a  keen  eye; 
claidheamh  g't'Mr,  a  sharp-edged  sword; 
acrid,  bitter,  tart;  hXssgeur,  acrid,  bit. 
ter,  or  tart  taste;  severe,  harsh,  keen; 
tlia  e  tuilidh  is  geur,  he  is  too  severe  or 
keen ;  sieagh gheur,  sharp-pointed  spear; 
bainne  geur,  milk  of  an  acrid  taste ;  fion 
geur,  sour  wine. 

Geurach,  gar'-ach,  n.  f.  the  herb  agri- 
mony. 

Ceuraich,  gèr'-èeh,  v.  sharpen,  hone, 
whet;  a' geurachadh  na  sgine,  sharpen, 
ing,  honing,  or  ivheititig  the  knife ;  sour, 
embitter ;  am  bainne  a'  geurachadh,  the 
milk  souring;  adv.  sharply,  keenly;  a 
geur  amhare,  looking keeji/j/ ;  gcuraichte, 
sharpened,  whetted,  honed. 

Geurchuis,  gàr'-chùsh,  n.  f.  acuteness, 
penetration,  ingenuity,  mental  energy. 

Geurchuiseach,  gùr'-chush-àch,  adj. 
acute,  penetrating,  sharp,  ingenious, 
subtle,  inventive. 

Geur-lean,  gar'.llen,  v.  persecute,  harass. 

Geur-leanmhuinn,  gèr'-len-vhènn,  n.  f. 
persecution ;  geur-leanmiiuinn,  na  gort, 
■persecution  or  famine. 

Gheibh,  yhòi,fut.  ajp  of  faigh  ;  faigh  aon, 
get  one;  gheibh  mi,  I  shall  get;  fhuair 
mi,  I  have  got,  or  I  got. 

Giieibiieadh,  yh6\~'-X,  would  get. 

Gheibhear,  y/iòv2'.ur,  shall  or  will  be 
got. 

Giieibhin.v,  yAov2'-enn,  I  would  get. 

GiAL,  gèàl,  n.m.  gum  ;  ciobhall,  contracted 
and  corrupted,  a  jaw-bone. 

GiBNEACii,  gtb2'.nyach,  n.  m.  cuttle-fish. 

UinnEADH,  gè-yhabgh',  conj.  yet,  never- 
theless. 

GiGHis,  ge'-yhe,  n.  m.  a  masquerade. 

GiLB,  gelb,  n.f.  a  chisd ;  g-i/i.thoUaidh, 
gough. 


GiLE,  gèiz'-à,  n.f.  whiteness,  clearness,  fair- 
ness; degree;  na's  gile,  whiter,  fairer; 
gile  a'n  anairt,  whiteness  of  the  linen; 
also  gilcad. 

GiLLE,  gèllyz'.à,  n,  m.  servant  man ;  a 
young  man;  a  lad;  gille-each,  agroom; 
giUe-Qoise,  footman ;  gille-rmth,  a  cou- 
Tier ;  gille-&onn  and  -fiondrain,  a  smalt 
white  periwinkle ;  gille-greasa\àh,  apos. 
tilion ;  also  gille-raaxaxchd ;  gil/e-gnoth- 
uich,  one  that  runs  messages;  gille-mi- 
rein,  a  tee-totum.  a  whirligig;  gille-guh' 
minn,  corn-sgabious,  gllle-sgua'm,  train, 
bearer;  gUie-co^am,  cupbearer;  lean. 
ahh.gille,  a  male  child,  a  man  child. 

GiL.M,  gem,  n.  m-  a  buzzard. 

Gin,  geu2,  v.  beget,  gender,  conceive,  pro- 
duce ;  o'n  a  ghineadh  e,  since  he  was  con- 
ceived;  ma'n  do  ghineadh  na  cnoic,  be- 
fore  the  hills  were  produced;  ghin  an 
crodh,  the  cattle  gendered  j  ginte,  begot- 
ten ;  n.  m.  one,  individual,  one,  any, 
nobody ;  'na  h-uile  gin,  every  one,  all ; 
cha'n  'eil^iji  agam,/rfo  not  possess  a  single 
one;  cha  d'thainig  gin,  none  came,  no- 
body came;  am  bheil  gin  agadsa,  have 
you  any  ? 

GiNEAL,  gènn3'-al,  n.  f.  offspring,  race,  li- 
neage ;  do  ghineal,  your  iffspring;  a 
ghineal  dhubh,  the  black  race;  growth 
of  corn  in  the  stack  or  shock. 

Gi.NEALACH,  gcnn2'-al-ach,  n.f.  a  race.  B. 

GiNEALAicH,  genn2'-al-ach,  v.  grow  as  corn 
in  shocks. 

GiNEAMHUiNN,  gen'-uv-ènn,  n.  m.  concep- 
tion. 

GiOB,  ge'b2,  n.  f.  shag,  hairiness. 

GiOBACH,  ge'b2'-ach,  adj.  shaggy,  hairy. 

GioBAO,  gè'b2'-ag,  n.  f.  a  handful  of  lint. 

GioBAicHE,  geb2'-èch-à,  n.f.  shagginess. 

GioBAiH.NEACH,  geb2'-àr-nyach,  n.  m.  cut- 
tle-fish. 

GioBALL,  g§b2'-all,  71.  TO.  mantle,  shawl; 
n.  c.  an  odd  fellow,  or  lady. 

GioBARSAicH,    geiy-ars-ech,  n.  f.  shaggi- 

GiOG,  ge'g,  V.  peep,  steal  a  look  at ; 
cringe,  crouch,  fawn;  ghiog  e  stigh  air 
an  uinneig,  he  peeped  in  at  the  window; 
cha  ghiogainn  do  dhuine,  I  would  not 
cringe  to  any  man. 

GiOGAiRE,  gè'g'-ar'-à,  n.  m.  a  cringer, 
fawner. 

GiOL,  geiil,  n.f.  a  leech;  ^io/-tholl,  horse- 
leech. 

GioLC,  gèùlk,  V.  bend,  stoop,  aim  at; 
giolcom  ort,  let  me  try  to  hit  you ;  make 
a  sudden  movement. 

GioLLA,  for  gille. 

Giollaciid,  guiill-  or  gè'll'-achg,  n.f.  andpt. 
manufacturing,  preparing,  dressing,  im- 
proving; a'  giollachd  ieathraich,  dressing 
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or  manufacturing  leather;  a*  gioUachd 
buntata,  dressing  potatoes  in  the  fields. 

OioLLAicHD,  geùir-èchg.i'.  dress,  manufac 
ture,  as  leather,  &e.  ;  a'  gioUachd  lln, 
dressing  or  manufacturing  lint. 

GioMACH,  gèm2'.aeh,  n.  m,  a  lobster. 

GioMANACji,  gèm2'-an-ach,  n.  nu  a  master- 
ly fellow  iu  any  thing;  giomanach  a 
ghunna,  the  masterly  marksman  or 
shooter. 

G  MM  LAID,  gèmS'-Uajj,  n.f.  gimlet. 

Gio.v,  geiin,  n.  m.  excessive  love  or  desire; 
appetite;  th&  mo  ghion  ort,  I  am  exces- 
sively fond  of  you,  I  love  you  with  all  my 
heart. 

GioNACH,  geun'-ach,  adj.  appetised,  keen. 

GioRAO,  gèùr'-ag,  n.  m.  panic,  great  fear. 

GioRAGACH,  geui'-ag-ach,  a.  panic-struck. 

GiORRA,  geiin'-a,  ruf  shortness,  fewness; 
giorra  laithean  neo,  giorra  shaoghail, 
fi-uiiess  or  shortness  nf  days  or  life ;  a- 
bridgement,  degree  of  geàrr  and  goirid, 
na's  giorra,  shorter,  more  limited. 

GioRRACH,  geùrr'-ach,  n.f.  short  heath  or 
hair.  H. 

GioKRACHD,  geùrr'-achg,  n.  f.  shortness, 
abridgment,  compendium,  abbreviation. 


GitJBHAS,  •»  geù'-us,  n.  m.  fir,  pine;    the 

OiuTHAS,  /  banner  or  armorial  ensign  ot 
the  Macalpines,  (kidnapped  by  others) ; 
ga  ba  shuaicheantas  giubhas,  whose  ar. 
morial  eiwiign  is  the  fir-crop.  Song, 

GiURAN,  gyùr'-an,  n  m.  gills  of  fish ;  a  sort 
of  herb. 

Glac,  glachg,  V.  seize,  lay  hold  of,  catch, 
grasp,  embrace,  take  prisoner ;  ghlac  iad 
a'  phoite  ruadh,  they  seized  the  still;  ghlac 
iad  e,  they  took  him  prisoner :  n.  f.  i 
valley,  a  defile,  a  dell,  a  hollow;  'sa 
ghlaic  so,  in  this  hollow,  a  grasp  or  hol- 
low of  the  hand ;  embrace ;  glac  na  beinne, 
the  defi'e  of  the  mountain ;  fuar  ghlac 
a  bhais,  the  cold  embrace  or  grasp  of 
de  th.  Horn.;  is  gann  a  chitear  tom  na 
glac,  scarcely  could  hill  ibush,)  or  dell  he 
seen;  an  glacaibh  a  cheile,  embracing 
each  other ;  handful. 

Glacach,  glachg'-ach,  n.f.  swelling  in  the 
hollow  of  the  hand;  palmful;  adj.iuW 
of  dells. 

Glacadair,  glaehg'-ad-aer,  n.  m.  catcher 
seizer. 

Glacaid,  glachg'-aj,  ruf.  handful. 

Glacadh,  glachg'-a,-»  n.    /.    seizure;    pi. 


S-^,\n.    J 
Giorraich,  gèùrr'-èch,  i'.  shorten,  abbre-    Gi.acail,  glachg'-al,  /     seizing,  catching, 
viatc,  abridge,  curtail,  epitomise.  .  Glag,  glag,  n.  m.  a  crash  ;  a  horse-laugh. 

Giorrli.sn,  gèùrr'-ènn,  n.f.  a  barnacle    I  Glagaid,  glag'-aj,  n  f-  blustering  female. 


(giorra  eun),  it  being  a  bird  of  passage. 

GiosG,  gessg,  V.  creak;  c'  g'wsgàil,  creak, 
ing;  n.  m.  a  creak;  giosg  fhiaclan, 
gruishing  of  teeth. 

GiRLix.v,  gèrr"-lyènn,  n.f.  a  barnacle; 
igiorra-linn),  a  bird  of  pass.'.ge. 

Gis,  gèsh,  n.  m.  enchantment;  gisreag. 

Gisreagach,  gèsh'-rag-ach,  a.  superstiti- 
ous ;  fond  of  charms  or  enchantment. 

Gii'GACu,  gytig'-ach,  a.  cringing,  drooping 
the  neck  in  a  cringing  position ;  (from 
giuig.) 

CiriG,  geiieg,  n.  f.  a  crouch;  cringing, 
drooping  position  of  the  head,  as  a  per- 
son sheltering  himself  from  rain ;  v. 
cringe,  droop. 

GiiiGiRE,  gyuèg'-tr-à,  n.  m.  cringer. 

GiL'iR,  gyuer,  n.f.  same  as  giuig. 

GiuiRiDEACH,  g)ur".ejj-ach,  n.  c.  a  cring- 
ing, drooping,  miserable  looking  person. 

Gu'LAix,  gèul'-dèn,  v.  carrj',  behave,  eon- 
duct;  giùlain  an  gunna  so,  carry  this 
gun;  giitlain  thu  fein,  conduct  or  be- 
liave  yourself ;  bear,  suffer,  permit ;  eha 
urra  mi  sin  a'  ghiiilan,  I  cannot  sitfier  or 
bear  that ;  /  cannot  support  or  endure 
that. 

GitLAN,  gyul'-an,  beha\iour,  conduct;  do 
ghiiilan  f  hèin,  your  own  conduct  or  be- 
haviour; pt.  carrying,  permitting,  endu. 
ring,  tolerating. 

GiVLLA,  giùU'-a,  for  Gille. 


Glagaire,  glag'-ar-a,  71.  to.  a  blusterer. 
Glagarsaich,  glag'-ar-sech,  n.f.  crashing, 

clangour,  blustering,  horse-laughter. 
Glaim,  glàèm,  n.f.  a  large  mouthful ;  r. 

seize  upon  voraciously ;  usurp. 
Glaimsear,  glàèm'-shaèr,  n.  m.  a  fellow 

that    wishes    to   monopolise   booty ;    a 

usurper. 
Glaine,  gUinn'-a,  for  gloine.  North. 
This  certainly,  is  the  proper  pronunciation 
and  orthography  (from  glan).     fFeat, 
gloine. 
Glais,  glash,  V.  lock,  embrace,  secure. 
Glaise,   glash'-a,  n.  f.  greyness.  H.  S. ; 

a  strait. 
Glaiseach,  glash'-ach,  n./.  foam ;  cothar, 

lockfast  place. 
Glaisean,  glàsh'-aèn,  n.  m.  a  coal-fish. 
Glaisleux,  g'ash'-Ièn,  n.f  spearwort 
Glaisnealach,  glash'-nèll  ach,  adj.  pale, 

Glaisrig,  glash'-règ,  n.f.  a  female  fairy, 
half-human,  half-beast ;  a  gorgon. 

Glaiste,  glasht'-a,  pt.  locked,  secure. 

Glam,  glam,  V.  handle  awkwardly;  lay 
hold  of  voraciously. 

Glamair,  glam'-us,  glam'-èr,  and  -us.tuw. 
smith's  vice;  chasm. 

Glan,  glan,  v.  ckan,  wipe,  cleanse,  wash, 
purify;  glan  so,  clean  thii;  free  from 
scandal,  purge,  biaze,  brighten,  beam; 
ghlan  solus  an  aodarin  an  righ,    tigla 
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beamed  on  the  face  of  trie  khtp,  Ossian  ; 
glanaidh  e  'beul,  liesliall  uipeher  moutii. 
Bible. 

GlaN,  glan,  arlj.  clean,  cleansed,  purged  or 
freed  from  scandal ;  pure,  radiant,  clear; 
glan  mar  a  ghrian,  clear  as  the  sim ;  is 
glaine  a  measg  nam  ban,  purest  among 
women,  Oss.;  adv.  thoroughly,  wholly, 
completely ;  g/aji  mharbh,  completely 
dead ;  glan  ruisgte,  whulli/  bare. 

Glanadaik,  glau'-adaèr,  n.m.  a  cleanser, 
purifier. 

Glaodh,  glao-gh,  n.  m.  a  cry,  a  shout. 

Glaodhaicu,  glào'-èch,  »i.  /.  mcessant 
crying. 

Glaogh,  glao'-gh,  n.  m.  a  glue;  v.  glue. 

Glaoghan;  see  l.aoghan. 

Glaoidh,  glào'-èyh',  v.  n.  cry,  bawl,  shout, 
proclaim,  call ;  glaoidh  air,  call  to  him. 

IÌLAS,  glas,  n.  f.  a  lock ;  ^/a«-ehrochta, 
padlock;  glas-g\\\i\b,  a  muzzle,  a  gag; 
chuir  mi  a.' gh las -ghuih  air,  I  muzzled 
iiim,  I  gagged  him;  a  ghlas-mheux,  a 
masterpiece  of  bagpipe  music. 

Glasach,  glas'-ach,  71../:  ley-land.  North. 

Glasadh,  glas'i,  pt.  looking,  securing. 

Gi.ASDAiDH,  glasd'-è,  adj  greyish. 

Glas-lamh,  glass'-lav,  n.f.  handcuff,  ma- 
nacles. 

Glasraich,  glas'-rèch,  v.  convert  into 
meadow. 

Glastalamh,  glas''tal-uv,  n.  m.  unplough- 
ed  or  pasture  land. 

Glastarriunn,  glas'tarr-enn,  v.  remove 
sheafcorn  when  cut;  n.f.  act  of  remo- 
ving such. 

Gi.e,  gla,  adv  enough,  sufficiently ;  glè 
gheall,  uhite enough,  ox sujjiclently  white. 

Gleachi),  glechg,  n.  /.  sparring,  sparring- 
match  ;  a  struggle,  a  conflict ;  agony ;  a 
fight;  a.' gleachd  ris  a  bhas,  in  the  ago- 
nies of  death;  le  mbx ghleachd,  with  many 
a  struggle ;  pt.  struggling,  striving,  en- 
deavouring. 

Gleachd,  glechg,  v.  strive  ;  properly 
gleichd. 

Gleachdair,  glechg'-àr'-à,  n.  m.  a  sparrer. 

Gleadh,  glao,  an  onset,  exploit.  H. 

Gleadiiar,  glao'-ur,  ?j.  7n.  a  noisy  blow. 

Gleadhrach,  glyaor'-ach,  n.  m.  sea-weed. 
North. 

Gleadhraich,  glàor'-èch,  n.f.  clangour; 
a  rattling  rustling  noise. 

Gleadhran,  glàor'.an,  n.  m.  a  rattle. 

Gleang;  see  Gliong. 

Gleann,  glyann,  n.  m.  a  valley,  a  dell,  a 
dale ;  glinn  and  gleanntan,  glens,  val. 
leys. 

Gleannan,  glyann'-an,  n.  m.  a  dale. 

Gleannacii,  glyann'.ach,  a.  full  of  dales. 

Gleanntail,  glyant'-al,  at/;,  haunting  or 
fond  of  roaming  in  glens. 


Gleidh,  eiàp-v'',  V.  Keep,  preserve,  retaiu 
hold,  protect ;  gleiahte,  kept,  protected, 
&c. 

Gleidheadh,  gla2'.i,  pf.  preserving,  keep, 
ing ;  n.  m.  preservation ;  a  good  turn. 

Gleidhteach,  glà-y"-tyacli,  a.  careful, 
frugal;  in  safe  custody  or  keeping;  tha 
sin  gleidhteach,  that  is  ì7i  safe  keeping; 
duine  gleidhteach,  a  careful  or  frugal 

Gleidhteachd,  gla-y"-tyachg,  n.  f.  safe 
custody ;  state  of  preservation  or  keep- 
ing. 

Gleo,  glyò,  n.  m.  a  dazzling  kind  of  hazi 
ness  about  the  eyes,  as  a  person  losing 
sight,  or  threatened  with  a  cataract. 

GLEODHAnn,  glyo'-A,  n.  m.  tipsiness. 

Gleog,  glyòg,  n.f.  a  blow,  a  slap.  H.  S. 

Glcogair,  glyog'-ar',  n.  m.  stupid  fellow. 

Gleoid,  glyojd,  n.f.  bewildered  female. 

Gleoidseach,  glyòjsh'-ach,  n./.  stupid 
woman. 

Gleoidsear,  gly'-Ojsh-àr',  n.  m.  a  stupid 
man. 

Gleodhaman,  glyò-am-an,  a.  silly  man. 

Gleorann,  glyò'-rann,  n.  m.  cresses  ; 
biollair. 

Gleosg,  glyosg,  \n.  f.  a  silly  blus. 

Gleosgaid,  glyosg-'aj,  i  tering  humdrum 
of  a  female. 

Gleus,  glas,  V.  tune,  attune,  put  in  trim, 
prepare;  gleus  an  fhiodhull,  tune  the 
fiddle  or  violin;  gleusaibft  bheir  cridh- 
eachan  gu  ceòl,  attune  your  hearts  to  mu- 
sic ;  ghleus  iad  na  h.each,  they  trimmed 
or  harnassed  the  horses.  Maclachlan. 

Glei's,  glas,  n.  m.  trim,  order,  condition; 
look  of  a  gun ;  screw  of  a  spinning- 
wheel  ;  gamut  in  music  ;  preparation  ; 
dè  an  gleus  a  th'ort,  hoiv  do  you  do,  how 
are  you  Ì  readiness  for  action  ;  tha  iad  air 
ghleus,  they  are  in  trim,  iit  readiness  for 
action;  cuir  air  ghleus,  prepare,  make 
ready.,  trim;  thug  aois  dhiom  gleus, 
age  deprived  me  of  my  trim  or  readines 
for  action,  Ossian;  chaidh  e  air  ghleus, 
he  put  himself  in  preparation.  Maclach. 
Ian. 

Gleusadair,  glàs'-ad-ar',  n.  m.  tuner,  trim- 
mer. 

Glei;sda,  glasd'-a,  a.  in  trim,  ready,  clever 
well  exercised;  well  accomplished,  is 
gleusda  a  gheibhear  e,  he  does  well,  he  ts 
clever ;  keen. 

Gleusdachd,  glasd'-achg,  n./.  expertness, 
cleverness ;  attention  and  success  in  bu- 

Glib,  glip,  glepp,  n.  f.  weather  in  which 
sleet  and  showers  of  hail  prevail  alter- 
nately ;  raw  weather. 

Glibeil,  glepp'-al,  a.  sleety  and  showcrt 
with  hail  now  and  tlicu. 
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iiLiBHEiD,  glev'-aj,  ru  f.  weather  in  which 

a  cur^us  mixture  of  rain,  slget,  aiid  hail 

prevails. 
Gi.iBHiiiDEACH,     glev'-aj-ach,    a.    rainy, 

sleety,  thawing. 
Glic,  glèchg2,  a.  wise,  prudent;  na's  glice, 

wiser,  or  most  wise,  or  prudent,  or  saga- 

Glidich,  glèjj'-èeh,  v.  move,  stir.  Perth. 
Glinn,  glenn,  n.  pi.  glens,  valleys. 
Gliocas,  gleuchg'-as,  n.  m.  wisdom,  pru- 

den  ce. 
Gliocaire,  glèuchg'-àcr-à,    \7um.  a  wise 
Gliocasair,  glèui.hg'-às-àr',  i  man,  a  phi- 
losopher, in  a  good  sense,  a  sage. 
Gliog,  gleug,  iu  m.  motion:  clia  d' thoir 

e  gliog  as,  he  cannot  stir  or  muve  it. 
Gliogarsaich,  gleg'-  ar-sèch.  n.  m.  dang- 
ling and  tingling ;  also  gliogartaich. 
Gliomach,  glem'-ach,  n.  m.  an  enormous 

man's . 

Glioxg,  gleung,  n.  ra.  clang,  tingle,  jingle; 

V.  tingle,  jingle,  clash,  as  metals. 
Glioxgarsaich,  ■)  gleung'-art-ars-èch,  n.f. 
Gliongartaich,  )    a  continuous  tingling, 

ringing  noise. 
Gliucho,   glcùchg,   n.   771.    a  bumper,    a 

gulf;  a  blubbering  and  sobbing. 
Gloc,  glochg,  71.  m.  a  large  wide  throat  or 

mouth;    the  bung  of  a  cask;  clucking 

of  hens ;  a'  glocail,  clucking. 
Glocax,  glochg'.an,  n.  m.  a  bird  cherry; 

bung. 
Glog,    gl6g,    a.    sudden,    hazy    calm  or 

sleep. 
Glogach,  glog'-ach,  a.  soft,  lubberly. 
Glogaid,  glog'-aj,  71. _/".  a  lubberly  female. 
Glogainn,  glog'-ènn,  71.  /.  a  sudden,  liazy 

kind  of  calm,  with  sometimes  puiis  of 

soft  wind  ;  stupor,  dozing  slumber. 
Glog  aire,  glog'-ai",  lu  m.  a  lubber. 
Glogluixx,  glog'-Uènn,  n.f.  rolling  of  the 

sea  ;  a  calm.  H.  S. 
Gloichg,  gloèchg,  71./.  a  stupid  female. 
Gloichdeil,  gloechg'-al,  a.  idiotical,  as  a 

female,  stupid,  senseless. 
Gloixe,  glaon'-a,   n.    m.    glass,   drinking 

glass,  a  bumper,  a  pane  of  glass. 
Gloir,  glòèr,  n.f.  glory,  state  of  bliss ; 

treun  thar  gloir,  powerful  beyond  praise. 
Gloireis,   glòer'-ash,   n.f.    prating  non- 
sense. 
Gloirionn,   glor'-unn,  adj.  of  an    ugly 

drab  colour. 
Gloirmhor,  gloer'-vur,  a.  glorious.  Bible. 
Glomainn,  glòm'-enn,  n.f.  twilight,  dawn. 
GlomhaR,  glov'-ar,  n.  m.  a  gag  in  beasts; 

thainig  an  glomhasas,  he  is  ungagged. 
Glomuas,    glov'^-us,     n.    m.    a    horrible 

chasm. 
Gljmnaich,  gl6ra'-nèch,  v.  dawn. 
Gj,  3NN,  glonn,  71.  m.  feat,  qualm,  if.  S. 
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Gi.UAls,<jlìiaèsh,  »•.  move.bestir,  stir,  mane 
a  motion,  get  up ;  gluais  as  an  so,  move 
out  of  this;  gluais  gu  blar,  bestir  your- 
self to  the  battlefield;  ghluais  o'n  ear  a 
mhaidinn  ghlan,  radiant  morn  advanced 
from  the  east,  Oss.  ;  affect,  agitate  ; 
ghluaistodh  an  righ,  the  king  was  affected 
or  agitated;  ghluais  iad  thun  a  bhaile, 
tliey  proceeded  towards  the  town,  Oss. 
Bib'e,  &c. ;  an  ni  nach  cluinn  cluas  cha 
ghluais  e  ciidhe,  w/iat  does  not  reach 
the  ear  cannot  affect  the  heart ;  ghluais  e 
EH  t-ùisge,  he  agitated  the  water,  gluaiste, 
moved,  agitated. 

Gluasad,  glùàs'-ad,  n.  tti.  motion,  move- 
ment, agitation,  conduct,  behaviour; 
gun  ghluasad,  without  motioii ;  ann  ad 
ghluasad,  in  your  behaviour,  in  your 
bearing;  gluasad  sèimh,  unostentatious 
beliaviour;  gesture,  gait,  carriage;  tha 
gluasad  rana  uaillse  aice,  she  has  the  gait 
of  a  lady  ;  pt.  moving,  stirring. 

Glug,  glug,  n.  m.  rumbling  noise,  as  fluids ; 
a  rurablmg  stutter  or  stammer ;  v.  stam 
mer. 

Glugach,  glug'-ach,  a.  rumbling  noise  or 
stammer ;  n.f.  stammering  female. 

Glugaire,  gliig-àèr-à',  n.  m.  rumbler. 

Gluineach,  gìaèn-ach',  a.  in-kneed,  ha. 
ving  joints,  as  reeds;  jointed;  n.f.  in. 
kneed  female;  large-kneed  female. 

Gluixeax,  gluèn-an',  n.  m.  a  garter.  SIcye. 

Glum,  glum,  71.  /.  large  mouthful  of  li. 
quids.  H.  5'. 

Glux,  glùn,  n.  m.  a  knee,  a  joint  in  reeds; 
gOiin,  glùintean,  knees ;  bean  g/tlùin,  mid- 
wife; an  t-aon  nach  teasgaisgear  ris  a' 
ghlùn,  cha  fhòghlumar  ris  an  ullainn, 
the  child  that  is  not  taught  at  the  knee, 
cannot  be  taught  at  the  elbow ;  glun-\ub. 
adh,  genuflexion. 

Glut,  glut,  7i.  7(j.  a  gulp,  a  glut;  v.  gulp, 
glut. 

Glutaire,  glùt'-ar'-à,  n.  m.  glutton. 

GxAiTHSEACH,  gia'-shach,  n  f.  arable  land 
under  crop. 

Gxaithsear,  gra'-shar,  n.m.  husbandman. 

GxATH,  gra,  n.  m.  custom,  habit,  manner, 
practice  ;  mar  bu  gnàth  leis,  as  his  prac- 
tije  or  jnanner  was;  talla  do'n  gnàtli  na 
cuirm,  halls  where  feasting  (hospitality,) 
was  the  fashion  ot  frequent.  Oss. ;  an,  do, 
or  a  ghnàth,  always,  habitually;  adj. 
gnàlh  obair,  constant  work  ;  giuitfi 
chleachdainn,  habitual  practice. 

Gnathach,  gra'-ach,  a.  customary. 

G.XATiiACHADH,  grà'-ach-A,  n-  m.  behavi. 
our,  conduct,  custom,  practice;  do 
dhroch  ghnathachadh,  your  own  bad  ha- 
bits or  behaviour,  your  evil  conduct. 

GxATiiAicH,  gnaith,  gràèch,  v.  n.  use, 
make  a  practice  of,  behave ;  gnaith  nee 
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gnàthaich  tliii  fhiiin  gu  ceart,  hehave 
your  self  pro jterly ;  a.'  gnàtfiachadhtomh- 
aea,  using- tobacco ;  h  dona,  a  ghnàthaic/i , 
e  i,  he  behaiied  very  ill  to  her,  he  con- 
ducted himself  ve.y  ill  towards  her. 

Gnathfhacal,  gra  achg-al,  n.  m.  a  pro- 
verb, an  aphorism.,  a  wise  saying. 

G.NATUTA,  grà'-tyà,  adj.  arable ;  talamh 
gnat/ita,  arable  lami. 

G.NE,  grè,  n.f.  expression  of  countenance, 
complexion ;  a  slight  degree  of  the  na- 
ture of  anything;  a  tinge,  or  tincture; 
in  the  Bible,  species,  kind,  sort;  is  dona 
a  ghnè  a  th'  air,  his  expression  of  counte- 
nance does  not  bespeak  any  thing  good, 
his  physiognomy  is  greatly  against  him ; 
ainfhir  a  bu  mhine  gnè,  a  virgin  of  the 
mildest  complexion,  Oss.  i  gnè  chreadha, 
a  slight  degree  of  clay — clayish,  (as  soil) ; 
gnè  dheirge,  a  tinge,  or  tincture  of  red ; 
gach  ereutair  a  rcir  an  gnè,  every  beast 
after  its  kind,  B.;  nature,  quality. 

CNEinHEALArnD,  grè'-al-achg,  n.  /.  state 
of  having  much  of  the  milk  of  human 
kindness ;  tenderness,  good  nature. 

G.vp.ioHEiL,  grè'-al,  adj.  humane,  kindly, 
tender,  urbane. 

G.vioMH,  grev,  n.  m.  work,  action,  a  deed  ; 
office;  a  farm  Stewart,  or  overseer;  the 
seventh  sheaf  as  payment  to  the  hinds 
that  work  the  firm  of  tenants  or  land- 
lords; the  building  of  a  peat  stack,  or 
hewn  stones;  droch  ghniomh ,  bad  deed; 
gn'iomh  ìrmìi.gh\mn,  the  office  of  a  mhl. 
'd'ife  \  phàidh  an  gmomli  mi,  tlie  overseer 
paid  me ;  v.  build  or  pile  as  a  peat  stack, 
or  wall  of  hewn  stones ;  gn'iomh  duine, 
the  office  or  tvorlc  of  any  man;  an  exploit. 

G.vioMHACH,  grev'-arh,  adj.  active,  busy, 
making  great  or  good  deeds. 

Gniomhachas,  gicv'-aeh-as,  ruf.  industry; 
office  of  an  overseer. 

0\io.MiiARRAN,grev'-arr-an, n.f.  deeds,&c. 

Gnog,  grog,  V.  knock  down,  kill;  knock 
asjainst;  a'  giiogadh  an  cinn,  knocking 
their  heads  against  each  other. 

G  NUGACH,  gr6g'-ach,  a.  sulky,  peevish. 

Gnoig,  gr6eg,  n.  f.  a  surly  old-fashioned 
face  on  a  young  person  ;  sulks. 

Gnoigeis,  grocg'ash,  n.  /.  peevishness, 
sulks. 

Gnoiueisach,  grocg'-ash-ach,  adj.  peevish, 
sulky  as  a  young  person  ;  grim. 

Gnoimii,  groev,  n.f  a  fjrin,  greann. 

G\OI^f,  gròèn,  v.  shake  and  scold  a  person 
at  the  same  time ;  a' gnoineadh,  scolding 
and  shaking  a  per.ion  at  the  same  time. 

Gnomh,  groff,  V.  grunt  like  a  pig. 

Gnos,  gros,  7i.  m.  snout  of  a  beast. 

CNosiviL,eros'-al,7i/.  a  grunt  ;p<.  grunting. 

G.voTHACH,  ■^^gr6'-aeh,  n.  m.  business,  it.ES- 
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Gnugag,  grOg'-ag,  n.f.  sulky  female. 

Gnugacii,  grog'-ach,  a.  surly,  sulky. 

Gnugair,  grùg'-àr,  n.  m.  a  surly  fellow. 

Gnuig,  grùèg,  n.f.  a  surly  lowering  ex 
pression  of  countenance. 

Onuis,  grflsh,  n.f.  countenance,  face. 

Gnuis-bhrat,  grùsh'-vrat,  n.  f.  a  veil. 

Gnuisfhionn,  grùsh'-unn,  a.  white-faced. 

Gnoisfhiosachu,  grùsh'-es-achg,  lu  f. 
physiognomy. 

Gnusad,  grus'-ad,  n.  m.  low  moan  by  a 
cow  before  lowing ;  also,  gnòsad,  gnùs- 
adaich,  a  continuous  moaning. 

Go,  go,  n.  m.  guile,  deceit;  duine  gun  ^ftd, 
a  guileless  man;  dk  reith  gun  ^d, 
(ghoaid,)  two  rams  without  blemish.  B. 

Gob,  gob,  n.  m.  a  bill  or  beak  of  a  bird. 

GoBACH,  gob'-ach,a.  beaked  ;  n.f.  ascold. 

GoBAG,  gob'-ag,  n.  f.  a  dogfish. 

GoBAiRE,  gob'-ur-a,  n.  m.  trifling  prater. 

GoBiiA,  GoBHAiNN,  gij"'-à,  n.  m.  black- 
smith ;  gobha  dubh,  water  ousel. 

GoBHALL,  gò'-ull,  n.f.  props,  support; 
pair  of  compasses  ;  n.  m.  space  between 
the  legs. 

GoBiiAR,  go'-ur,  n.f.  a  she  g(iat;  In  Perth 
a  sort  of  branching  river,  and  therefore, 
gobhar  is  pronounced  gS'-ur. 

GoBiTLACH,  gòll'-ach,  adv.  astride;  adj. 
forked,  pronged,  lon^  legged. 

GoBHLAN,  gò2-ll'.an,  71.  m.  a  fork. 

GoBiiLAN-GAOiTH,  gòU-an-gaoèch',  n.  m. 
swallow  ;  gobhlan-gainich,  sand  martin. 

GoBiiLAiSGEACH,  goU'-ashg-ach,  fi.  c.  a 
long-legged  person. 

Goc,  gochg,  n.  771.  a  fawcet ;  v.  bristle. 

GocAicii,  gochg'-èch,  V.  cock,  bristle. 

GocAV-GO,  g6chg-am-gò',  n.  m.  a  spy, 
scout,  a  fellow  perched  on  any  place. 

GocAMAN,  gochg'-am-an,  a  domestic  senti- 
nel, one  on  th«  look-out  in  a  mast,  Ac. 

GoD,  god,  V.  toss  the  head  ;  cha'n  egodadh 
nan  ceann  a  ni  an  t-iomram,  tossing  the 
head  will  not  make  the  boat  row. 

GoG,  gog,  V.  cackle  as  a  hen  ;  toss. 

GooAiD,  gog'-aj,  n.f.  light-headed  girl. 

GoGAioEACii,  gog'-aj-ach,  a.  light-headed. 

GoGAiDEACHD,  gog'-ajj  achg,  nf  giddiness. 

GoGAN,  gog'-an,  n.  m.  wooden  dish. 

GoGCHEANNACH,  gog'-chyann-.ich,  a.  light- 
headed. 

GoiBHjJEAcno,  goen'-achg,  n.  f.  black- 
smith's  trade. 

GoiBHRE,  goyr'-à.g-m.  she  goat 

Goic,  gocchg,  n.f.  a  wry-neck,  in  despite. 

GoicEiL,  guechg'-al,  adj.  disdainful, 

GoiD,  gùejj,  V.  steal,  pilfer;  sneak,  slip; 
also  plur.  of  gad,  wythes ;  goid  a  stigh, 
slip  in :  pt.  stealing. 

GoiL,  gau'l,  !'.  boil  as  liquid,  pt.  n.f.  boil- 
ing ;  air  ghoil,  at  the  boiling  point. 

GoiLE,  gul'-a,  »1.  7».  stcmacli,  appeutA 
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GoiLEiCH,  gul'-ach,  a.  boiling  as  liquids, 
hot,  at  the  boiling  point. 

GoiLEADAiR,  gul'-ad-ar*,  n.  m.  a  kettle. 

GoiLEAM,  g61'-um,  n.  m.  incessant,  high- 
toned,  chattering  or  prattle. 

GoiLEAMACH,  gol'-um.ach,  adj.  prating. 

GoiLL,  gòèlly'2,  n.  /.  blubber.cheek,  ex- 
pression of  discontent,  or  sullenness  in 
the  face. 

GoiLLEACH,  goelly'S'.ach,  adj.  blubber, 
cheeked. 

GoiLLEAC,  gò21Iy"-ag,  n.  /.  slap  on  the 
elieek. 

GoiLLiRE,  g521l5"-ur-a,  n.  m.  blubber- 
cheeked  fellow  ;  in  Lewis,  a  sea  bird  that 
comes  ashore  only  iu  January ;  (blub- 
ber-cheeked female,  goilleach.) 

GoiMH,  goev,  n.f.  a  pang;  malice,  grudge. 

GoiMHCiL,  goev'-al,  arf;.  venemous ;  inflic- 
ting pangs  ;  bearing  a  grudge  or  malice. 

GoixEiuEACH,  g6èn"-aj-ach,  n.  c.  person 
hurt  with  an  evil  eye,  or  bewitched, 
(from  gon.) 

GoiNOLLAXN,  goen'-ol-unn,  n.  f.  bad  kind 
of  wool  next  the  skin  of  a  sheep. 

Goi-VTE,  gòenty'-à,  pt.  hurt  with  an  evil 
eye,  piqued,  galled  to  the  core. 

GoiR,  gaòèr,  v.  crow  as  a  cock  ;  sing  as  the 
cuckoo ;  to  apply  it  to  a  person  is  not 
good  or  polite. 

GoiREAS,  goàèr'-as,  n.  m.  family  necessary. 
Is. ;  a  tool,  apparatus;  (acfhuinn,)  M.  S. 
written  also,  gaireas. 

GoiREASACH,  gà6er'-as-ach,  adj.  useful, 
needful. 

GoiRsiNN,  gaSèr'-shènn,  n.  f.  cock-crow. 
ing,  singing  as  a  cuckoo ;  pt.  crowing,  &c. 

GoiRT,  goerty',  acy.  sore,  painful ;  severe, 
sour,  acid;  salt;  cas  gtioirt,  sore  font; 
deuchainn  ghoirt,  severe  trial;  baine 
goirt,  sour  or  acid  milk;  sgadan  goirt, 
salt  hen  ing. 

GoiRTEAD,  gòèrty'2'-àd,  degree  of  soreness. 

GojaTEAN,  g6ert>'2'-an,  n.  m.  a  field  of 
arable  land,  an  iiiclosure,  a  park. 

GoiRTEAS,  g6irty'-'-us,  iu  m.  soreness; 
saltiiess,  painfulness ;  sourness,  acidity. 

GoiRTicH,  gòerty"-èch,  v.  hurt,  pain,  gort- 
aieh. 

Goisi-vx,  g5sh2'-ènn,  n.  m.  a.  trap.  H.  Soc. 

GoisDiDH,  g6shjj2'-è,  71.  m.  gossip;  god- 
father. 

GoisDEACHD,  g5esh2'-achg,  n.f.  office,  or 
duty  of  a  godfather;  ri  goisdeachd,  as- 
suming the  office  of  a  god-father. 

Go.MAG,  gòm'-ag,  n.  f.  a  nip,  criomag, 
miogag. 

Gox,  gOn,  V.  hurt  with  an  evil  eye  ;  pique 
or  gall  to  the  core;  a  ghon  thu,  that  gal- 
led you ;  a'  gonadh,  hurting  or  galling 
tntensely. 
The  Arabs  pray  that  an  evil  eye  may  not 
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hurt  their  favourite  horses;  and  hence, 
the  learned  Dr.  Clarke  argues,  that  the 
Irish  and  Scotch  Gael  must  have  carri- 
ed this  superstitious  practice  from  the 
East   Clarke's  Travels. 

GoRACii,  gor'-ach,  a.  silly,  foolish. 

GoRAicH,  gòr'-èeh,  n.f.  folly;  mo  ghùr. 
aich  's  coireach  rium,  my  own  folly  is  the 
cause.  Sm. 

GoRAG,  gòr'-ag,  n.  f.  silly  female;  young 
she-crow;  goracan,  a  young  he-one,  or 
si  ly  fellow. 

GoR.M,  gorm,  adj.  blue,  azure;  also,  green, 
as  grass  ;  feur  gorm,  green-grass  j  each 
gorm,  dark  grey  horse;  aodach  gorm, 
blue  cloth  ;  V.  and  pt.  dye  blue,  make 
blue;  a'  gormadh,  dyeing  blue;  n.  m. 
blue  colour ;  an  gorm,  is  an  dubh,  the 
blue  and  black. 

GoR.MA-V,  gorm' -an,  n.  m.  a  wood,  a  plant. 

GoRMGHLAS,  gorm'-ghlas,  a.  sea-green. 

GoRX,  gom,  n.  m.  an  ember,  eibhleag.fl^S'. 

GoRT,  gort,  n.  f.  famine,  starvation,  let- 
ter g-. 

GoRTAcH,  gort'-ach,  a.  hungry;  miserly. 

GoRTACHD,  gort'-achg,  n.f.  starvation,  ex. 
treme  degree  of  famine  or  hunger. 

GoRTAicH,  gòrt'-èch,  v.  hurt,  get  sour,  &c 

Goth,  go,  v.  toss  the  head  contemptuous- 
ly, or  giddily  ;  gothail,  airy,  giddy. 

Grab,  grab,  v.  obstruct,  restrain,  inter- 
cept, hinder,  prevent,  impede,  stop,  mo- 
lest. 

Grabadh,  grab'-i,  n.  m.  obstruction,  hind- 
rance, impediment;  j^t.  hindering,  de- 
taining. 

Grabaire,  gràb'-5r2-a,  n.  m.  obstructer. 

Grabh,  grav,  v.  engrave;  n-  m.  horrid 
thing.  North. 

Grabhaltair,  grav'-alt-ar*,  n.  m.  engraver. 

Grad,  grad,  adj.  quick,  nimble;  irascible, 
irritable,  very  quick  in  motion ;  adv. 
uncommonly  quick  or  agile;  cho  ghiad 
is  a  dh'  èirich  e,  he  rose  so  sudi/enly,jo 
nimbly ;  gh tad  chlisg  e,  he  quite  of  a 
sudden  started. 

Gradag,  grad'-ag,  n.  f.  hurr>',  extreme 
haste,  jiffy ;  cha  d'  thig  e  an  gradaig,  he 
will  not  come  in  a  hurry ;  bi  an  so  an 
gradaig,  be  here  instantly. 

Gradcharach,  grad'-char-ach,  a.  ver>' a- 
gile. 

Grabcharachd,  grad'-char-achg,  ra.  f.  a- 
gility. 

Gradh,  grà-gh',  n.  m.  extreme  love  or  af- 
fection; a  dearest  dear,  or  loveliest  of 
darlings;  da  d'  thug  m'  anam  grddh, 
whom  my  soul  excessively  loved ;  a 
ghràidh,  my  dearest  dear,  my  darling; 
charity,  humanity.  Bible. 

Gradhach,  gra-gh'-ach,  adj.  dearest,  great- 
ly loved. 
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Gradhachd,  grà-a5hg"-achg,  n.  f.  extreme 
love.  j 

Gradhaich,  gràgli'-èch,  v.  love  to  distrac- 
tion, love  in  the  highest  degree;  gràdh 
dhaoine,  philanthropy. 

Gradhmiior,  gràgh"-var,  a  greatly  be- 
loved. 

Graide,  grajj'-à,  n.f.  quickness,  quicker. 

Graideachd,  grajj'-achg,  n.  J.  degree  of 
quickness. 

Grain,  gràèn,  n.f.  disgust,  loathing. 

Grainfag,  gràn'.ag,  n.f.  a  nedge-hog. 

Grainealachd,  gràèn'-al-achg,  n.f.  abo- 
mination, abominableness,  detestable- 
ness,  loathsomeness. 

Graineil,  gràèn'-al,  a.  disgusting. 

Graixo;  see  Sgraing,  dreang. 

Graixich,  gràèn'-èch,  v.  n.  detest,  loathe, 
impress  with  disgust ;  aversion  or  loath- 
ing. 

Graixne,  gràn'-nà,  \n.f.  agrain;  a 

Grainnean,  gràèn'-nyan,  /pellet  of  shot ; 
a  small  number  or  quantity  of  any  thing, 
particularly  granulated  substances. 

Grainneanaich,  gràèn'-nyan-èch,  v.  gra- 
nulate ;  make  into  small  grains. 

Grainnseach,  gràènn'-shyach,  n.  f.  a  gra- 
nary ;  confounded  with  gnàithseacli, 
land  under  cultivation. 

Grainnseac,  gràènn'-shag,  n.  f.  bear- 
berry. 

Graisg,  gràèshg,  n.f.  rabble,  mob,  low 
people. 

Graisgealachd,  gràèshg'-all-achg,  n.  f. 
vulgarity,  blackguardism,  turbulence. 

Graisueil,  gràèshg'-al,  a.  vulgar,  low, 
mean,  blackguardish. 

CJraitinn,  gra'-tycnn,  pt.  saying,  affirm- 
ing, hence;  mor-ghràitinneach,  beag- 
ghràitinn,  babbling,  taciturn,  fashioii- 
ably,  raidhtinn,  see  abair  'ag  radh. 

Gra.maich  for  greimich. 

Gran,  gran,  n.  m.  kiln-dried  grain. 

Ghanabhall,  gran'-a-vuU,  n.  f.  pomegra- 
nate ;  seorsa  do  ubhall  mhòr.  Bible. 

Granna,  grànn'-à,  adj.  ugly,  shameful; 
causing  shame  ;  murdered,  grada, 
grannda,  &c. 

Grannachd,  grànn'-aehg,  n.f.  uglineES. 

Grapa,  gràp'-à,  n.  m.  dung-fork. 

Gras,  gras,  7i.  m.  grace,  favour;  grace  in 

the  soul ;  free  love. 
Grasail,  gràs'-al,  acf;.  gracious. 
Grasalachd,  gràs'-al-achg,  n.f.  gracious- 

ness. 
Grasmhor,  gras'-vur,  adj.  gracious. 
Grasasihorachd,     gràs'-vurachg,    n.    f. 

graciousness,  benignity,  gloriousness. 
Grath,  gra,  adj.  fearful,  ugly.  North. 
Grathunn,  grà'-unn,  n.f.  a  long  or  consi- 
derable   time ;    a    while — short    while. 
Grcad,  gràd2'-v,  drub,  whip  lustily  ;  dry. 


Greadadh,  grad2'-J,  n.  m.  drubbing,  whip. 

ping  lustily  ;  pt  drubbing. 
Greadan,  gràd2'-an,   n.  m.  a  considerable 
time  with  all  your  might  at  any  thing  , 
parched  com,  nome  made  snuff. 
Greadh,  gryaògh',  n.f.  ioy,  happiness; 
stud  of  brood  mares  ;  stud  of  horses. 

Greadiiaire,  gryaOgh'.àr'-à,  n.  m.  a  stal. 
lion;  stone-horse;  an  entire  horse.  Islay: 
in  Lochaber,  a  groom  ;  in  Perth,  a  bru 
tish  fellow. 

Greadhnach,  gryaon'-ach,  adj.  joyful, 
cheerful,  merry  ;  from  greadhuinn. 

Greadhnachas,  gryaon'-ach-us,  n.  m.  joy, 
festivity,  pomp;  august  appearance. 

Greaduuinn,  gryao'-ènn,  n.f.  a  convivial 
party,  a  festive  group,  a  happy  com- 
pany. 

Greaghlain,  gryaògh'-lyan,  n.  m.  an  old 
starved  horse ;  a  donkey  ;  an  old  swonl. 

Greallach,  gryall'-ach,  n.f.  entrails  ;  a. 
dirty. 

Greallag,  gry511'-ag,  n.  f  a  swing, 
swingle;  ann  an  greallag,  in  a  swing; 
grealtagan  a  chroinn,  the  plough's 
swingles. 

Greann,  gryann,  n.f.  a  grim,  angry,  surly 
look ;  appearance  of  rage ;  a  head  having 
the  hair  standing  on  end,  and  the  hair 
dry  and  withered;  a  bristling  of  hair,  as 
on  an  angry  dog ;  ripple  on  the  surface 
of  water;  ig-rran^i  air  an  f  hairge,  the  sea 
has  a  rippled  scowling  aspect. 

Greannach,  gryann'-ach,  adj.  having  a 
dry  bristled  hair;  claigionn  greannach 
cruaidh,  a  hard  dry-haired  scalp.  Ps. ;  as 
a  person  crabbed-looking,  irascible;  diunc 
greannach,  an  irascible  or  fiery  person, 
as  wenther  lowering  and  gloomy ;  feasgar 
greannach,  a  lowering  windy  evening; 
threatening  evening. 

Greannaich,  gryànn'-èch,  v.  bristle,  get 
angry  with ;  ghreannaich  e  rium,  he 
bristled,  he  enraged  against  me. 

Greannar,  greannmhor,  gryànn'-vur,  adj 
lively,  active,  pleasantly  droll,  or  face- 
tious. 

Greas,  gràs^,  V.  n.  hasten,  urge,  drive  on, 
mend  your  pace ;  greas  ort,  make  haste. 

Greasachd,  gràs»'-achg,  n.f.  hastening, 
quickening,  urging  :  also  greasadh. 

Greasad,  gràs2'-ud,  n.  m.  act  of  hasten 
ing. 

Greidlean,  grajj'-lyen,  stick  for  leavenii.g 
bread ;  in  baking,  bread-stick. 

Greidii,  gràè'-yh',  v.  toast  as  bread ;  a 
grèidheadh  an  arain,  toasting  bread; 
cure  as  fish  ;  a  grèidheadh  an  èisg,  cur- 
ing thefish;  a'  grèidheadh  san  t-sabhail, 
winnowiiig  in  the  barn.  Jura;  (a' cath 
adh.) 

Greidheadh,  gr.V-a2,  pt.  dressing,  curing, 
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toasting,  winnowing ;  n.  m.  act  of  curing 
or  state  of  being  cured,  toasting,  &c. ; 
grèidhte,  cured,  toasted,  winnowed. 

C;  R  ElGii,  grà'.y'2,  n.f  uncommon  heat  of  the 
sun  after  bursting  out  from  under  a 
cloud;  also  grcighinn. 

Greighire,  grà2'.èr-à,  n.  m.  gnat,  gad-fly. 

Greim,  gram,  n.  m.  a  piece  bread;  stitch 
m  sewing;  a  stitch,  or  pain;  a  bit,  or 
bite :  a  hold,  custody  ;  g  eim  biodhaich,  a 
morsel  of  food ;  greim  san  aodach,  a 
ititdi  in  the  cloth ;  tha  'n  deadh  greim 
aige,  he  has  a  firm  hold;  tha  e  an  greim, 
he  is  ill  custod;/,  as  a  horse,  eviployed ; 
cha  'n  'eil  greim  agad  air,  you  have  no 
liold  of  him  or  it. 

Greimeadas,  gràm'-ad.as,  n.  m.  a  hold, 
tenement. 

Greimealab,  gram'-al-as,  n.  m.  firmness 
of  hold,  or  capability  of  holding  well. 

Greimich,  gràm'.èch,  v.  n.  hold  fast, 
cleave  to,  chng  to ;  n.  m.  a  flesh-hook ; 
vice,  glamus. 

GuEiMiR,  gram'-ur",  n.  m-  pincers,  turonis. 

Gbeine,  gran'-à,  gen.  of  sun,  grian. 

Greis,  gràsh2,  n.  /.  a  while,  space  of 
time. 

Greus,  gras,  n.  /.  embroidery ;  v.  em- 
broider. 

Greusaich,  grès'-èch,  n.  m.  a  shoemaker; 
frog-fish,  or  chub,  or  lump. 

Greusachd,  grès'-achg,  n.f.  shoe-making. 

Grian,  grèàn,  juf.  the  sun. 

Grianach,  grean'-ach,  a.  sunny,  warm. 

Grianachd,  greàn'-achg,  Tuf.  sunshine. 

Grianair,  grèàn'-ar,  v.  bask  in  the  sun, 
also  grianaich  'ga  grianradh  fhèin,  bask- 
ing himself  in  the  sun. 

Grianan,  grèàn'-an,  «.  m.  a  drying  place 
for  any  thing,  particularly  peats. 

GuiAN-CHRios,  grèàn'-chrès,  n.  m.  zodiac. 

Grid,  grejj,  a  very  keen  penurious  female- 
quality,  substance.  H.  Society. 

GuiDEiL,  grejj'-al,  adj.  very  keen  or  in- 
dustrious. 

Grinn,  grenn,  adj.  very  kind,  very  polite; 
n.f.  fine  as  linen,  &.C.;  duine  grinn,  a 
very  kind  person  ;  anait  grinn,  very  fine 
linen;  a's grinne,  kinder,  politer,  fi?ier ; 
adv.  very  kindly  or  politely  ;  n.  /.  a  girn- 
ing  expression  of  countenance. 

Grinneach,  grenn'.ach,  n.  m.  stripling,  ff. 

Ghinneas,  grunn'-as,  n.  m.  kindness,  ex- 
treme kindness  or  politeness;  fineness, 
neatness. 

Grinnich,  grènn'-èch,  v.  polish,  finish. 

Griob,  greb,  v.  nibble,  moibeil.  H.  S. 

Criobh,  grèv,  n.m.  a  pimple,  guirean. 

Griobhach,  grev2'-ach,  n.f.  the  measles; 
mispronounced  grù'-ach  ;  see  page  25. 

Griobhag,  greff'-ag,  n.f.  hurry-burry  in 
a  neat  manner ;  genteel  hurry. 


Griobiiagach,  grètfZ'-ag-ach,  a.  in  a  hur. 
ry-burry  about  trifles,  or  nothing  at  all. 

Griobharsgaicii,  grev'-arsg-ech,  n.  f.  a 
rush  of  pimples  through  the  skin  ;  lichen, 
or  a  kind  of  scum  on  water. 

Griobiilach,  grùl'-ach,  measles.  Skye. 

GiiiOBiiRACH,  grùr'-ach,  raeas,\ei.Invernesì. 

Grioch,  gre'ch',  n.  m.  a  lean  deer.  H. 

GiiiocHAiRE,  grech'-ur-a,  n.  7«.  an  invalid. 

Gkiocag,  greg'-ag,  n.  f.  a  small  cheese.  Is.; 
a  liead  or  pebble.  Lewis,  Lochaber. 

GkioGLACHAN,  grèg'-lach-an,  n.  m.  the 
plough  or  constellation  of  seven  stars. 

Grios,  gress,  v.  blaspheme;  entreat  by 
every  thing  that  is  holy,  beseech. 

Griosadair,  gres'-ad-ar*,  n.  m.  a  blasphem- 
er ;  ri  griosadair eachd,  blaspheming, 

Griosach,  gress'-ach,  n.f.  fire  of  embers. 

Grioth,  grè,  n.f.  a  gravel  pit,  pebble. 

Griothalach,  grè'-al-ach,  n.  f.  gravel.  /*. 

Gris,  gresh,  n.  f.  perspiration  or  sweat 
produced  by  the  idea  of  horror;  great 
horror ;  horrified  expression  or  appear- 
ance; the  horrors;  thugeg'ri!  orm,  ht 
put  me  in  the  horrors :  heat. 

Griseach,  gresh'-aeh,  adj.  shivering,  fond 
of  the  fire.  North ;  West,  dis. 

Grisphionn,  gress'-unn,  adj.  brindled. 

Griuthach,  for  griuthach,  griulach;  .see 
Griobhach. 

Grob,  grob,  u.  groove,  sew  awkwardly, 
cobble;  n.  in.  a  groove;  a'  gìùbadh, 
grooving,  i/e. 

Grobag,  grob'-ag,  n.f.  a  broken  tooth,  a 
little  female  with  broken  teeth. 

Groc,  grochg,  V.  threaten  in  order  to  fright- 
en children ;  croak  ;  gròcail,  croaking. 

Grod,  grod,  adj.  rotten,  putrid;  v.  rot,  get 
putrid,  become  putrid,  cause  to  rot ;  a 
grodadh,  becoming  putrid,  rotting;  iasa 
grod,  putridfish. 

Grodair,  grod'ur-a,  n.  m.  a  stinking  feU 
low,  or  a  putrid  fish. 

Grogach,  grog'-ach,  adj.  awkward. 

Grogaire,  gròg'-ur-à,  n.  m.  a  bungler, 
awkward  fellow. 

Groig,  groèg,  V.  bungle,  botch. 

Groigea.v,  see  Grogaire. 

Groigealais,  groèg'-al-ash,  n.  f.  unhandi- 
ness. 

Groigeil,  gròèg'-al,  adj.  awkward,  un- 
handy. 

Groiseid,  gròsh'-àjj,  n.f.  a  gooseberry; 
Scotch  Groset. 

Gruag,  griiag,  n.f.  hair  of  the  head,  wig. 

Gruagacii,  grùag'.ach,  tu  f.  damsel,  a 
bride's  maid  of  honour;  a  supix)sed 
household  goddess ;  adj.  having  a  beau, 
tiful  head  of  hair. 

Gruagaire,  grùag'-ur-à,  n.  m.  wig-maker, 

Gruaidh,  grùàè'.yh',  n.  J.  the  profile^ 
cheek. 
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Gritaigean,  grùìeg'.an',  71.  m.  birses ; 
muirlinn,  10. 

Gruaim,  grùàèm,  n  f.  gloom,  sulleimess. 

Gruamalh,  grùàm'-ach,  adj.  gloomy,  sul- 
ky, morose,  sullen ;  a.  a  forbidding 
face. 

GuuiMACHD,  grùam'-achg,  n.  /.  gloomi- 
ness, sullenness,  surliness;  unhappy  tem- 
per. 

Grl'an,  grùan,  n.  m.  liver  of  a  person,  or 
four-footed  beast;  of  a  fish,  àithne;  a 
de:p  moan. 

Gruuaire,  grùd'-àrrà,  n.  nt  brewer,  dis- 
tiller, mashraan,  a  publican. 

Grugach,  grug'-ach,  adj.  sullen,  having  a 
gloomy  surly  face ;  n.f.  a  surly  female. 

Gkugaire,  grùg'-ur-à,  n.m.  morose  man. 

Gruid,  grùjj,  «./.  lees,  dregs,  grounds. 

Griio,  grùèg,  71.  f.  a  morose,  cast-down, 
sullen  countenance,  a  sullen  look  or  ex- 
pression. 

GRriGH.grùègh,  n.m.  adish of  curds  dress- 
ed with  butter,  &c. 

Grun.v,  grunn,  n.m.  a  crowd,  a  group; 
grunn  dhaoine,  a  crowd  of  people, 
ground,  bottom  ;  grunnan,  a  itttle  group 
or  crowd.  Pron. 

Gruitheam,  grùè'-y'am,  n.  m.  curd-pie. 

Grullaga.v,  grùll'-agan,  a.  constellation 
or  circle ;  a  ring  of  people. 

GfiUNXAicH,  griinn'-èch,  v.  sound  the  bot- 
tom ;  touch  the  bottom,  as  of  the  sea ; 
deuch  an  grunnaich  thu,  see  if  you  touch 
the  bottom  of  the  water. 

Grunnasg,  grùnn'-à<g,  n.  m.  groundsel. 

G  RUNND,  grùnnd,  ru  m.  ground,  attention, 
economy ;  dean  le  grunnd  e,  pay  atten- 
tion to  it,  do  it  carefiu/y;  decision  of 
character ;  duine  gun  ghrunnd,  a  man 
without  decision  of  character. 

Gru.vxdail,  grùnnd'-al,  arf;.  very  attentive 
and  punctual ;  economical. 

Grln.ndalachd,  grùnnd'.al-achg,  n.f.  at- 
tention to  business ;  decisive  character. 

Gruth,  grù-gh,  ra.  m.  curds. 

3v,  gao,  prep,  to;  gu  fichead,  to  twenty, 
also  si!;n  of  adverb ;  gu  f  ior,  truly ;  gu 
sioruith,  gu  suthainn, /or  ever  ;  gu  min- 
ig,  often ;  gu  lèir,  altogether. 

Guag,  guag,  a.  splay-foot;  giddy  fellow. 
H. ;  guagaire,  splay  footed  fellow. 

GtTAiLLEACH,  giiàèlly"-ach,  Guaillinn- 
EACH,  gilaèll>"-ènn-ach,  n.  _/".  shoulder- 
chain  or  strop  of  a  horse. 

G'jAiLLEAX,  gùàèlly"-an',  n.  m.  a  cinder. 

GUAiLLFiiioN.v,    guàlly"-uun,    a.    white- 

shouldered. 
GuAiM,  gijàcm,  n.f.  economy:  attention 

to  minute  articles  of  gain  ;  prudence. 
GiTAiN,  gùàèn,  n.f.  giddiness,  hghtness. 
GUAIRNE,  gùà^ny-'-à,  n.f.  an  luishapely, 
immannerly  female. 


GuAL,  gual,  n.  m.  coals;  v.  gall,  pain  mosl 
intensely  ;  (lit.)  bum  to  a  cinder. 

GuALAUH,  giJall'-A,  pt.  ÌU  m.  torturing,  tor 
ture;  greatest  pain  ;  tormenting. 

GuALLANX,  guair-unn,  n.  f.  shoulder, 
mountain  projection ;  stamina. 

GuAMACH,  gùàra'-ach,  a.  economical,  snug. 

GuAMACHD,  giiam'-achg,  n.f.  degree  of 
economy. 

GuANACH,  gùan'-ach,  a.  giddy,  light- 
headed. 

GUA.VAG,  gu3n'-ag,  n.f.  light-headed  girl. 

GUAXACH,  gùan'-ach,  adj.  giddy,  light. 

Glaxalais,  gùàn'-al-ash,  n.f.  giddiness. 

GucAG,  gtichg'-ag,  n.f.  a  bud,  a  sprout; 
bell. 

GuDA,  gOd'-à,  a  gudgeon. 

GuG,  gùgg,  n.  m.  cluck  as  poultry. 

GuiDH,  gue'-y',  V.  pray,  entreat,  beseech, 
wish  earnestly ;  v.  n.  imprecate. 

GuiDHE,  gìiè'-à,  n.f.  entreaty;  a  curse, 
an  imprecation  ;  pt.  beseeching. 

GuiDHiDiXN,  gùi'  dyènn,  n.f  an  injunc- 
tion; a  strict  injunction  or  entreaty;  v. 
enjoin;  tha  mi  a'  cur  mar  ghuidhidinn 
ort,  /  enjoin,  I  lay  you  uruler  an  injunc- 
tion, I  entreat  most  earnestly, 

GuiL,  gùel,  V.  weep,  wail ;  pt.  weeping. 

GuiLBEARNACH,  gucl'-aernj-ach,  )  a     cur 

GuiLBXEACH,  gùelb'-nyach,  n.f  f    lew. 

GuiLEAC,  gùèl'-ag,  71.  m.  a  drawling  screech, 
supposed  to  resemble  the  swan's  note. 

GuiN,  gùen,  n.f.  a  pang,  dart;  v.  pain. 

GuiNEACH,  gùèn'-ach,  adj.  venomous, 
fierce. 

GuiR,  gùèr",  V.  hatch;  watch  strictly. 

GuiREAN,  gùèr''-an',  n.  m.  a  pimple;  pus. 
tule. 

GuiRME,  gùerm'-à,  degree  of  gorm;  na's 
guirme,  bluer ;  n.  f.  blueness. 

GuiRMi.NN,  gùèrm'-ènn,  n.  m.  indigo. 

GuiB.MiXNicH,  gùèrm'-èun-èch,  v.  tinge 
with  blue,  as  linen ;  give  a  blue  hue  or 
tinge. 

GuiSEiD,  gush'-àj,  n.f.  a  gusset  of  a  shirt. 

GuiT,  gùty",  n.  f.  fasgnag,  a  fan  ;  Kintyre, 
giot 

GuiTEAR,  gùèty"-ar',  n.m.  kennel,  sewer. 

GuL,  gull,  n.  m.  weeping ;  pt.  wailing. 

Gun,  gun,  prep,  without ;  gun  eòlas,  j^7io- 
rant;  gun  fhiòs  dè  animi,  not  know, 
ing  what  to  do. 

Gun,  gù'-ann,  gun,  n.m,  a  gown;  more 
properly  gughann,  gughann  siota,  a  silk 

GuNNA,  gùnn'-à,  n.f.  a  gun;  gunna-mòr, 
a  cannon;  gunna-glaic,  a  fu.'see;  gunna 
coal,  a  fowling-piece;  g-U7i;wbarraich,  or 
sgailc,  a  popgun ;  g-unHa-dioUaid,  a 
holster. 

Glr,  gùr,  n.  m.  a  brood,  a  hatch,  or  an 
incubation ;  mar  chearc  a  ni  gur,  a*  A 
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nen  that  hatchetli.  B. ;  pt.  s/  gur,  hatch- 
ing, breeding,  watching  strid/y. 

GuKADAN,  gùr'-ad-an,  n.  m.  a  csrouehing 
attitude. 

GiiRRACii,  gùrr' ach,  n.  m.  a  huge  stupid 
fellow;  a  great  blockhead ;  also  gurraic- 
each. 

GuRRAicEiDEAcn,  gùrr^-èchg.ajj-ach,  a 
dotterel. 

Gus,  gus,  (gas)  adv.  conj.  and  prep,  until, 
till,  into,  to,  in  order  that,  as  far  as,  so 
that;  gus  an  till  iad,  until  they  return; 
gus  am  faic  mi  thu,  till  I  see  you ;  gus  am 
bi  mi,  tiX  I  be;  gus  an  am  so  an  ath- 
bhliadhna,  till  this  time  twelve-month,  till 
this  time  next  year;  a  shenchduinn ^!i» 
an  dè,  yesterday  se'ennight;  gus  nach 
cluinnte  e,  so  that  he  could  not  be  heard ; 
g^is  an  so,  as  far  as  this ;  gits  nach  d' 
thigeadh  e  stigh,  so  that  he  or  it  could  not 
come  in ;  gus  am  b'fliearra  dhomh,  so  that 
it  was  better  for  me. 

GusG,  glisg.  n.  1ÌU  a  bumper;  fhuair  thu 
fhèin  a  cheud  ghnsg  dheth,  you  your- 
sef,  got  the  first  bumper  of  it. 

GusGAN,  gùsg'-an,  n.  m.  a  swig,  a  draught. 

GusgaL,  gùsg'-al,  n.f.  blubbering.  3Iacf. 

GuTH,  gii-gh,  n.  m.  a  voice,  a  word,  a  syl- 
lable, a  mention,  report;  chlualae^wtt, 
he  heard  a  voice;  dean  gufh  rium,  speak 
a  ivord;  cha  chluala  mi  guth  air  riamli, 
/  7iever  heard  the  slightest  maition  of  it; 
dh'  aithnich  mi  a  ghuth,  I  recognised  his 
voice;  na  d' thoir^iitt  air  a  leithid  sin, 
■never  mention  such  a  thing ;  guth  caoint- 
each,  a  plaintive  voice;  a  warning,  or 
secret  hint  from  the  dead ;  thàinig  guth 
a  dh'  ionnsuidh,  a  voice  from  the  dead 
warned  him. 

Guth  ACH,  gù'-ach,  a.  vocal;  juf.  cuckoo. 

GuTHAiD,  gu'-àjt,  n.f.  place  of  an  oracle; 
an  oraculum.  Bible. 


H,  h,  this  letter  is  not  acknowledged  in  our 
Alphabet;  but  to  keep  the  Gaelic  in  cha. 
racter  with  us,  the  Highlanders,  who  are 
THE  BRAVEST  and  most  singular  people 
in  the  WHOLE  world,  (as  the  Scots 
Times  says,)  it  is  used,  not  only  in  every 
word,  but  almost  in  every  syllable  ex- 
pressed or  imderstood. 


I,  i,  the  eighth  letter  of  the  Gaelic  alpha- 
bet; styled  lubhar,  the  yew-tree.    It  has 


many  sounds ;  1,  sounds  like  ce  in  sheer ; 

as,   sir,  slier,  continually  :— short ;     as, 

dis,  dyesh. 
I,  e,  pro.  she,  her,  it ;  n.f.  an  isle,  lona. 
lad,  èd,  or  tad,  pron.  they  ;    iad  f  hèin, 

they  themselves ;  in  Argyle  it  should  be 

written  eud. 
Iadh,  eao-gh,  v.  surround;  an  saoghail 

ma'n  iadh  grian,  the  sun  which  sur- 

rouTids  the  world. 
Iadsan,  èd'-sun,  pro.  they,  themselves. 
Iadhshlat,  cfi'-hlat,   n.  f.  honey-suckle, 

woodbine ;  an  t-eidheann,  an  fheulainn. 
Ial,  pan,  n.f.  moment;    gach  ial,  every 

moment.  Sni. 
Iall,  call,  n.  f  a  thong,  leather  strop. 
Iallach,  eall'-ach,  adj.  in  strings. 
Ialtag,  ealt'-ag,  a  bat,  beathach. 
Iar,  car,  71.  f.  the  west;  an  iar,  westward; 

an  iar  is  an  iar.dheas,  west  by  south ; 

adv.  westerly. 
Iargain,  èàr'-gàèn,  n.  f.  the  evil  effects  of 

any  thing.  Ices  of  whiskey,  (iarguinn.) 
lARCAiNEACH,earg'-àen-ach,af/J.  afflictive. 
Iargalta,  earg'-alt-a,  adj.  turbulent. 
Iargaltachd,  carg'-alt-aehg,  n.f.  turbu- 
lence, a  turbulent  disposition ;  also  iarg. 

altas. 
Iarla,  earl'-a,  n.  m.  an  earl,  iarfhiath. 
Iaklachd,  earl'-achg,  n.f.  earldom. 
Iaunaich,  earn'-ech,  v.  iron,  smooth  with 

a  hot  iron  as   linen ;     ag  iarnachadh, 

smoothing,  ironing  as  linen. 
Iarnaidh,  èarn'-è,  adj.  iron  like,  very  for- 
bidding in  features,  hard,  miserly. 
Iarogh,  èàr'-ò2,  «.  c.  great-grandchild. 
Iarr,  èìirr,  j;.  seek,  ask;  search  for;  pain 

or  search  as  medicine ;  probe. 
Iarraidh,  èàr'-è,  n.f.  a  search,  petition. 
Iarrtas,  earrf-as,  n.  /.  petitioti,  request. 
Iarrtasach,  earrt'-as-aeh,  adj.  soliciting, 

frequently  asking  or  seeking. 
Iarthuath,  eai^-hùa,  n.f.  the  north-west. 
Iarunn,  eàrr'-unn,  n.  m.  iron,  an  iron. 
Iasachd,  Iasad,  eas'-achg,  eas'-ad,  n.f.  a 

loan. 
Iasg,  easg,  n.  m.  a  fish,  fishes,  èisg. 
IaSgach,  Iasgachd,  càsg'-ach,  or  -achg, 

n.  m.  fishing,  a  take  of  fish ;  act  or  art 

of  fishing. 
Iasgaich,  easg'-èch,  v.  fish,  angle. 
lASGAiR,  easg'-ar",  n.  m.  fisher,  fishennan. 
Ibh,  ev,  V.  drink;  n.  f.  a  drink. 
Ic,  fchg2,  V.  affix;  n.  f.  an  affix,  appendix. 
Idir  .èjj'-èr',  adv.  at  all;  cha'n'eil  idir, 

not  at  all;  cha  d'  thig  e  idir,  he  wi^nol 

cotne  at  all ;  cha  'n  e  idir,  that  is  not  it 

ataU. 
Ifrinn,  eff—runny',  n,  m.  hell,  Ifrionn 
Ifrinnach,    ■>  èff2'-runn-ach,  adj.  hellish, 
Ifrionnach,  j    fiendlike;  n.  ir„  a  fienii, 

demon. 
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Igh,  è-yli',  n.  f.  tallow,  geir.  H.  S. 

I  LA,  ell'-a,  n  m.  Islay,  an  island  of  Argyle, 
a  Danish  princess. 

li.EACH,  51'-acli,  a.  belongnig  to  Islay;  an 
Islayman  ;  ccann-Wcac/i,  particular  kiiid 
ofsword  made  by  smillis  of  the  name  uf 
Maceac/ieni. 

Ii.LSE,  elly".shà,  n.  f.  lowness;  deg.  lower. 

n.i.sicii,  elly"-shècli,  v.  lower,  abase. 

IM,  cm,  71.  m.  butter. 

iMCMEisT,  em2'.chyasht',  n.  f.  perplexity, 
anxiety,  distraction;  an  imdieist,  per- 
plexed. 

IncHEisTKACir,  em2.chyast-ach,  adj.  per- 
plexing.perplexcd,  distraeting.distracted. 

1m EACH  n,  em2'-achg,  n.  f.  travelling,  de- 
parture, the  very  spot,  distinction  ;  ma'n 
imeachd  so,  liereabouts ;  de  'n  imeaclid 
ma'n  d'  f  hag  thu  e,  whereabouts  did  you 
leave  it. 

I.MFMios,  em"-Bss,  tuf.  hesitation,  eve;  an 
imfhios  dol  fodha,  almost  sinking,  lite- 
rally, hesitating  whether  to  sink  or 
swim ;  an  imfhios  teiclieadh,  on  the  eve 
of  scampering,  hesitating  whether  to  de- 
camp; an  imfhios  a  chiall  a'  chall,  al- 
most losing  his  senses,  on  the  eve  of  losing 
his  senses. 

Imire,  em'-èry'-à,  n.  m.  a  ridge  of  land; 
V.  n-  behove,  need ;  imiridh  mi  falbh,  / 
tmist  go,  it  behoves  me  to  go,  I  must  be 

off: 

I.Miaicu,  emS'-er-ech,  v.  walk  in  ranks  or 
procession,  march. 

Imiueachadm,  em'-car'-ach-X,  pt.  walking 
in  ranks,  or  procession ;  n.  m.  a  proces- 
sion ;  imearachadh  an  tòrraidh,  the  fu- 
neral procession.  Islay. 

I.MiR-cHUi.MiR,  èm--er'-chùèm"-èr,  adv. 
wholly  and  solely,  most  completely  or 
thoroughly ;  tha  iad  mar  sin  iniir. 
chuimir,  they  are  so  wholly  and  solely, 
thoroughly. 

Imleach,  -èml"-ach,  n.  m,  a  licking. 

iMLicir,  Seml'-cch,  v.  lick  with  the  tongue. 

I.MPICH,  loMPAicn,  2cmp'-èch,  v.  convert, 
persuade;  ilh' inipich  mi  e  dh' flialbh,  / 
persuaded  him  to  go ;  dh'  iompachadh  e, 
he  was  converted. 

iMPinn,  2cmp'-e,  m.  /.  prayer,  persuasion, 
supplication. 

iMPts,  èmp'-cs,  same  as  imfhios. 

iMRicn,  em'-icch,  n.  f.  flitting,  removing 
from  one  residence  to  another;  v.  re- 
move residence,  (iomairc.) 

iNiui,  cn'v',  enn'a,  jt.  f.  eve,  condition, 
rank,  perfection,  maturity  as  a  per- 
son, state  of  advancement,  progression, 
progress;  dc  an  inbh  a  bheil  tliu,  how 
jiir  have  you  advanced  ?  luhat  progress 
have  you  madei  tha  mi  an  inbhe  mhath, 
I  itave  made  a  considerable  progress ;  tha 


mi  dc.is  gu  h-inbiie  deich,  I  am  prepared, 
witliinten;  bha  mi  an  i«ft//  is  an  dorus 
a  dhùnadh,  I  ivas  on  the  eve  nf  shutting 
the  door,  I  was  hesitating  whether  to  shut 
the  door;  am  bheil  iad  an  inbhe  a  bhi 
deas,  are  they  near  a  close. 

Inbiieach,  env'-ach,  a.  mature,  ripe,  of  a 
mature  age;  of  r;ink. 

I.VBHiDii,  2ènv"-e,  mature,  ripe,  of  a  ma- 
ture age;  duine  inbhidh,  a  man  come  to 
the  age  of  discretion ;  perfection. 

Inhiiiuiieachi),  2env'-c-achg,  n.  /.  perfec- 
tion, maturity,  years  of  discretion.  Islay. 

iNiiMiR,  2enn'-vèr',  n.f.  a  cove  or  creek  at 
the  mouth  of  a  river ;  meeting  of  the  sea 
and  river,  confluence ;  hence,  Inbhir- 
Aoradh,  Inbhir-nis,  Inbhir-lochaidh  ; 
Invcrary,  the  mouth  orconfluenceof  the 
river  Aoradh  ;  Inverness,  the  confluence 
of  the  river  Ness  ;  the  confluence  of  the 
river  Lochy — (pronounced  generally  cnn- 
cr') ;  invhir  a  ghualaidh,  a  haven  in 
Jura. 

Inne,  sc-nn'-a,  n.  f.  nail  of  the  finger. 

Inne,  2cnn'-à,  n.  f.  the  kennel,  the  gutter, 
a  common  sewer ;  tha  f  aodann  eho  dubh 
ri  clachan  na  h-inne,  your  face  is  so  black 
as  the  kennel  stones;  in  the  Bible,  en- 
trails, mionnaeh. 

Inneacm,  2ènn"-ach,  adj.  black,  dirty,  hav- 
ing nails;  n.  m.  woof,  (snath-cuir.) 

Inneacmas,  ènn"-ach-as,  n.  m.  a  scramble. 

Inneal,  2enn"-all,  n.  m.  machine,  an  en. 
gine,  instrument,  means,  apparatus; 
iune'il-c'iuU,  musical  instrument;  inneal- 
cohe,  foot-step  of  a  spinning  wheel;  na 
bitheadh  an  Uinneal  agam,  had  I  the 
means;  ÌH«fa^stoith,  neo-toitlinn,  stca>n 
engine;  iniieal-tnrru'nm,  acapstan;  inn- 
eulbuiW,  a  windlass. 

iNNEALTA,  2cnu'-alt-a,  a.  ingenious. 

iNN'EALTAciii),  2ciui"-alt-achg,  n.f.  ingeni- 
ousness,  ingenuity,  fitness,  aptness. 

Innean,  2enn"-àcn',  ?i.f.  smith's  anvil. 

Inneanadii,  2cnn".an-A,  n.  m.  deficiency 
of  yarn  in  weaving. 

Inn  EAR,  2enn"-àr',  71.  /.  cattle's  dung,  (from 
inne.) 

Innicii,  cnn"-èch,  v.  m.  scramble,  struggle 

iNNiun,  2cnny"-c-cch,  adj.  expert,  clever, 
smart;  gille  innidh,  a  clever,  activt 
young  man. 

iNNioiiEAciiD,  2enny".è-aehg,  n.f.  expert- 
ness. 

Innil,  2enn"-èl,  v.  prepare,  equip. 

Innis,  2enn"-csh,  n.  f.  choice  pasture,  an 
indosure  for  cattle,  choice  place,  Islay; 
innis  nam  bo  laogh  's  na  fiadh,  choice 
place  for  milk  cowi  and  deer ;  (Molarih  na 
Lanntair,)  a  Testing  place  fo-  cattle,  an 
island,  a  headland;  (as  in  Craignish, 
Toirninish,  <Stc. 
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iNvis,  2emi'-èsh,  v.  n.  relate,  tell,  infonn. 
iNNisG,  ^enu'-èshg,  n.  f.  a  libel,  calumny, 
defamation,  reproach;  a  tilgeadh  innhg- 
ean,  defaming,  reproaching,  /ibeUing. 
Innisgeach,  2ènn"-esk-ach,  adj.  reproach- 
ful, defamatory,  disgraceful. 
I.WLEACiiD,  enn"-lyaehg,  n.  f.  invention, 
device,  a  stratagem ;  ingenuity,  contri- 
vance, power  of  invention,   expedient ; 
cha'n'eil  e  am  innJeachdsa  sin  dheaiiadh, 
/  cannot  devise  an  expedient  to  serve  you 
Unit  way,  it  is  not  within  the  power  of 
v.y  invention  to  do   that ;     dealbhmaid 
innleachdan,  let  us  devise  devices.    B. ; 
ni  aire  inn/eachd,  a  strait  is  the  mother 
of  invention;  am  bheii  e  ail  hinleachd 
mise  a  leigeil  air  falbh,  is  it  within  the 
compass  of  your  invention  to  let  me  go  ? 
IKXLEACHDACH,  èim"-lyaclig-ach,  adj.  in- 
ventive, ingenious,  fit  to  devise  ways  and 
means. 
I.NXLEACHDAIR,  ènn"-lyachg-ar,  n.  m.  in- 
ventor. 
I.NNLEAG,  2enn'-lyag,  n.f.  a  child's  doll.  Ir. 
IxNLiNN,  ènn"-llyenn2',  n.f  the  third  part 
of  the  straw  left  by  the  tenant  removing 
for  the  one  entering  a  farm,  for  bed<iing 
to  the  cattle  to  help  manure  ;    (inne, 
kennel,  and  lion  or  linn,  a  proportionate 
quantity,)  Argy/e;  in  the  Bible,  proven- 
der, forage,  fodder. 
iMXis-GAiuHEiL,  2ènn"-èsh-gae-èl,  n.f.  the 
Hebrides,— choice  place  of  Highlanders. 
Innse,  ènn"-shà,  n.f.  information,  intelli- 
gence, report,  sign  ;  is  dona  an  inJise  ort, 
it  is  a  very  badsign  of  you,  report  of  you. 
INNSEACH,    2enn'-shyach,    adj.    insular  ; 

prone  to  inform  against,  tattling. 
l.vNSEAG,  2èmi'-shag,  n.f.  an  eight  or  islet 

in  a  river ;  an  isle. 
iX-N'SEAN,  enn'-shan,  tu  pi.  the  Indies ;  inn- 
sean  na  h-aird'  an  ear  is  an  iar,  the  East 
and  West  Indies. 
l.NNSEANACH,  ènn'-shyan-ach,  n.m.  an  In- 
dian ;  adj.  belonging  to  India. 
l.NNTE,  2ènnjt'-tya,  pro.  and  prep,  within 


her  ( 


■it. 


IiVNTEART,  2ennty"-aijt,  n.f.  entry,  begin- 
ning, also  inntreadh,  commencement. 

iNXTi.N.N,  2ennty"-2enn',  n. /:  mind,  intel- 
lect, intention,  intent,  purpose,  will, 
pleasure. 

iNNTiNNEACB,  2enn"-tyènn'-ach,  adj. 
sprightly,  lively,  animated,  elevated, 
elated,  jolly,  intellectual,  sportive,  mer- 
ry, hearty,  high-minded. 

INNTIR,  2ennty"-èr,  v.  enter,  introduce. 

Innthinn,  2ennty"-rènn2,  v.  enter,  innlrig. 

lOB,  ebb,  lump  of  dough,  uibe. 

lOBAiR,  ebb' er,  v.  sacrifice;  dh'  \obair  iad 
uan,  they  sacrificed  a  lamb.  B. 

loBAiRT,  èbb'-arjtj',  n.f.  sacrifice,  oflerins 


loBARTAN,  ebb'-art-an,  n.  means  to  do  evil, 
loBRADH,  eb'-rae,  pt.  sacrificing. 
loc,  echg,  V.  pay;  n.  m.  medicine ;  pay.  Ir. 
locsHLAiNT,    echg'-hlàenty',    n.  ,f.   balm, 
medicine,  cordial,  balsam  ;  bheirinn  mar 
iocshlaint,  bainne  mo  chioehan  do   m' 
ghoal,  as  a  cordial  I  would  give  the  milk 
of  my  breast  to  my  love.  Sm.  ;  b'e  sin  an 
iocsh/aint,  that  was  the  cordial.  C. 
locsHLAlNTEACH,    echg'-hlàènty'-ach,     a. 
balsamic,  cordial  as  medicine  ;  soothmg, 
alleviating,  salutary. 
locHD,    eiichg,    n.  m.  mercy,    clemenc-,, 
kindness,  humanity,  generosity,  compas- 
sion ;  dean  do  ghearati  ri  fear  gun  iochd 
is  their  e,  tha  thu  bochd,  complain  to  a 
man  without  compassion,  and  /leshaltsay 
thou  art  poor! 

locHDAR,  echg'-ur,  n.m.  the  bottom,  the 
lowest  part ;  an  iochdar  dheth,  under, 
worsted,  cheated;  iochdar  is  uachdar, 
top  and  bottom. 

locHDARAN,  echg'.aran,  n.  m.  a  subject,  an 
underling,  an  inferior. 

locHDRACH,  echg'-rach,  adj.  nether,  low- 
est,  lowermost,  nethermost;  a  chlach 
mhuilinn  iochd'ach,  the  nether  mill- 
stone; iù'mn  iochd rach,  the  loti  est  hell. 

locHDMHOiREACHD,  èùchg'-vur'-achg,  n.f. 
mercifulness,  kindness,  humanity,  com- 
passionate regard. 

locHDMHOR,  èachg''vur,  adj.  compassion, 
ate,  humane;  merciful,  compassionate. 

locms,  echg'-lCis,  n.f.  medicinal  herb. 

loDHAL,  eùgh'-àll,  n.  m.  an  idol,  image; 
luchd  iodhal  ftoraidh,  worshippers  of 
false  gods,  idolators,  worshippers  of 
iirmges. 

loGAN,  cgg'-an,  n.  m.  deceit,  guile. 

loGHNAUH,  eiin'-nA,  n.  m-  cause  of  surprise, 
curiosity,  wonder ;  an  exhibition  of  cu- 
riosities ;  show,  play ;  surprise ;  cha 
bhitheadh  ioghnudh  orm,  /  wotJd  not  be 
surprised. 

loL,  èùl,  an  Irish  prefix,  signifying  many, 
seldom  vr  never  used  in  Gaelic. 

loLLAG,  èùU'ag,  n.f.  a  skip,  trip;  gu  h- 
iollagach,  on  the  light  fantastic  toe. 

lOLLA,  èùll'-a,  n.f.  sight,  "*ew ;  gabh  iolla, 
just  look  at  it ;— fishing- Jtation.  Skye. 

loM,  2èm,  prefix,  signifying  many  ;  im  be. 
fore  e  and  i. 

lOMACH,  2èm'ach,  n.f.  various  m  colours ; 
party-coloured ;  various  ;  of  various 
kinds.  Lw. 

loMA-CHOMHAlRLE,  em'-a-chòv2-urly'-à, 
n.  f.  perplexity,  doubt,  suspense. 

lOMA-cHKUTHACH,  2èm-a-chiù'-ach,  a.  ha- 
ving  many  forms  or  shapes ;  various, 
multiform. 

loMACHAiN,  em'-ach-an',  n.f.  anxietv.  «>- 
licitude. 


lOMACHAINEACII 


oM»CHAl.\EACH,  2em'.àch-an'-ach,  a.  < 
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OMACHUIMHN,  2em'-a-chùenn,  ?!./.  anxie- 
ty, solicitude  ;  tha  e  fodh  iomachuimhn, 
he  U  anxious  or  solicitous. 

OMAciiLiMHNEACH,  2§m'-a-ehùènn.ach, 
adj.  very  anxious,  very  solicitous. 

OMACHUINGE,  2em'-à-chùèng-a,  ruf.  nar- 
rowness, extreme  narrow-mindedness. 

OMACHUMiiAN.v,  2èm'-a-cliù-ann,  adj.  very 
narrow ;  very  narrow-minded,  or  nig- 
gardly. 

OMAD,  2èm'-ad,  a.  many,  various,  divers; 
iiimad  SCÒ1,  various  ways,  divers  man. 

OMADH,  2§m'-S,  n.  m.  various,  many,  di- 
vers. 

o.MADACH,  em'-ad-aeh,  a.  many ;  iomadach 
uair,  often ;  iomadach  tè,  many  a  female ; 
iomadach  fear,  many  a  man. 

OMADAicii,  2em'.ad-èch,  v.  multiply. 

oMADAinH,  2em'-ad-è,  n.  f.  many;  great 
number. 

OMADAIL,  em'-ad-al,  adj.  multiplicable. 

uMAUALACiiD,  2em'-ad-al-achg,  n.  f.  mul- 
tiplicity, plurality;  oir  thig  aislinnean  le 
iomadalachd  ghnothaichean, /or  dreims 
come  through  multitude  of  business.  B. 

OMADATHACH,  sgm'-ad-ach,  a.  of  many 
colours. 

OMAGAix,     \2cm'-ag-acn',  n. /.  anxiety, 

oMAiiiN.v,  /  great  solicitude;  fo  iom- 
affain,  solicitous. 

OMAGAiNEACU,  2èm'-gaèn.aeh,  adj.  solicit- 
ous. 

OMAGHAOITH,  2em'-a-gh»oèch, ->  71./".  eddy- 

o.MAOHAOTH,  2èm'-a-gha6,        /wind;  in 

bad  Gaelic,  whirlwind. 
loMAiN,  2em'-àèn',  n.  f.  a  drove  of  cattle; 
play  at  golf,  or  cricket,  or  shinty ;  pt. 
driving;  fear-iomain,  a  driver,  drover; 
V.  drive,  play  at  shinty  ;  ag  iomain,  play- 
ing at  shinty,  striking  as  with  the  foot. 
lOMAiR,  Sem'-er",  v.  row,  pull,  play  at 
cards,  backgammon,  &c. ;  iumair  Each- 
ainn,  dean  fodha,  a  Ruaraidh,  pidl  or 
row.  Hector— make  back-water,  Rory; 
agiomaJriairchairtean,  playiag at  cards; 
ag  iomairt  air  a'  bhall-speil,  playing  at 
hand-ball ;  is  dona  a  dh'  iomair  thu  do 
chairtean,  you  played  your  cards  very  ill ; 
imp.  V.  behove,  must. 

loMAiRC,  2em'-àerk,  n.f.  removal;  d.  re- 
move. 

Iomairt,  2em'-arjt,  n../:  play,  game,  con- 
flict, danger,  hurry-burry,  confusion  ; 
'san  orra  a  bha'n  iomairt,  they  were 
greatly  confused;  ciuin,  tlà  ann  a  h- 
iomnirt,  mild  and  gentle  in  danger,  dis- 
tress ;  pt.  playing,  gaming,  betting. 

loMAiRTEACii,  2em'-arjty'-ach,  adj.  bat- 
ting, laying  wagers;  lavish. 


loMALL,  2èm'-all,  71.  m.  outskirts,  limit, 
border,  refuse,  remainder ;  an  iomall  na 
duthcha,  in  the  outskirts  of  the  country; 
iomall  SL  bhaile,  the  outskirts  or  suburb) 
of  the  city;  aon  iomall  a  bhios  aca,  any 
refuse  they  may  have. 

loMALLACH,  2em"-all-ach,  adj  remote,  dis- 
tant ;  aiteanan  iomallach,  remote  or  dis- 
tant places,  uttermost,  farthest  off;  a 
chuid  a  b'  iomallaiche  do  'n  t-sluagh,  the 
uttermost  of  the  people.  B. 

loMARBHUlDH,  2em'-ur-vAè,  n.  f.  hesita» 
tion ;  confusion  about  what  to  do,  or 
how  to  proceed. 

loMARCACH,  2èm'arck-ach,  adj.  in  man» 
straits;  in  distress,  distressed,  (aire.) 

loMASGAOiL,  2em'-a-skàoèl,  v.  slack,  slacV. 
en,  loosen,  untighten. 

loMaSGAOiLTE,  èm'-ask-aBèl-tyà,  pt  loose, 
slack,  slackened,  loosened. 

IoMASGAOtLTEACni),èm'-ask-sga5èty'-achg, 
n.f.  slackness,  looseness,  freedom. 

loMCHAiR,  2em'-chàèr,  v.  bear,  carry. 

loMCHAR,  2em'-char.  n.f.  bearing,  carrying 

loMcHOiR,  em'-chdèr,  n.  f  reflection;  a 
cur  iomchoir  ormsa,  reflecting  on  ine. 

loMCHUiDH,  2èm'-ach-è,  a.  proper,  fit,  be- 
fitting ;  is  iomchuidh  sin  duit,  that  is  be. 
fitting  your  case ;  mar  chi  thusa  iom.. 
chuidh,  as  you  see  proper;  is  iomehuid\ 
dhuit  dol  dachai<lh,  it  is  highly  proper 
that  you  should  go  home. 

loMCHUiDHEACHD,  2em'-chù?achg,  n.  /. 
fitness,  suitableness,  propriety. 

loMDHRUiD,  2èm'-a-ghrùjj,  v.  inclose. 

loMFiiUASGAiL,  em'-aùs^-èl,  v.  trade,  re- 
lieve ;  loosen,  slacken. 

loMFHUASGLADH,  2em'ùasg-lX,  n.  m.  traf- 
fic, trade,  something  to  trade  with. 

lo.MHAiGH,  em'-è2\7i',  n.f.  image,  likeness, 
similitude,  statute,  expression  of  counte- 
nance ;  na  ìomìuiigh  fèin,  in  his  own  like 
ness. 

lo.MHAiGHEACnn,  evv' e-achg,  n.  f.  image- 
ry, imagination  ;  gach  fear  ann  an  seòm- 
raichibh  iomhaigheachd  fhèin,  every  one 
in  the  chambers  of  his  own  imagination. 

loMLAG,  2èm'-llag,  n.f  navel,  nave. 

loMLAiD,  2em'-llajj,  n.f.  exchange,  course, 
duration  ;  v.  exchange ;  dean  iomlaid, 
exchange,  barter;  ann  an  iomlaid  da 
latha,  in  the  course  of  two  days,  during 
two  days. 

loMLAiDEACH,  2em'llajj-ach,  adj.  fluctuat- 
ing, tossing  as  a  sick  person,  restless, 
tossing. 

loMLAiDEACHD,  2cm'-llajj-achg,  n. /.  un. 
steadiness,  fickleness,  changeableness. 

loMLAiNE,  2era'-làèn-à,  deg.  of  iomlan. 

loMLANACHD,  èm'-lan. achg,         "»  n../!peE. 

loMLAiNEACHi),  2em'-llàen-achg,  i  fectioa, 
integrity,  maturity,  completeness. 


lOMLAN  1 

(OMLAN,  2eir'-llan,  adj.  perfect,  complete, 
full,  sound  i  duine  iomlan,  a  perfect  man. 

loMLUAisG,  2em'-a-lùaslig,  v.  disorder,  con- 
fuse, toss,  tumble. 

loMLUASGADH,  2èm'.luàsg-X,  n.  f.  confu- 
sion, commotion ;  pt.  putting  out  of  or- 
der, deranging. 

loM-oiSEANACH,  2èm'-5sh-an'-ach ,  a.  mult- 
tangular. 

lOMPACHADH,  2§nip'.ach-X,  pt.  converting, 
persuading ;  n.f.  conversion,  persuasion. 

lOMPAicH,  emp'-èch,  v.  convert,  impich. 

loMPAiOH,  emp'-i,  n.  /.  means,  medium, 
instrumentality,  as  a-person  to  do  good; 
persuasion. 

loMEADH,  2§m'.rà,  n.  m.  report,  fame,  re- 
nown, mention  ;  tha  t'  iomradh  feadh  na 
tire,  your  fame  or  renown  is  spread 
tliroughout  the  land ;  na  d'  thoir  iomradh 
air,  never  mention  it ;  tha  leithid  sin  do 
iomradh  measg  dhaoine,  there  is  such  a 
report  among  people. 

loMRAicH,  2èm'-rèch,  v.  tell,  bear. 

loMRAiTEACH,  2èm'-ràjt-ach,  a.  notorious, 
pub  ic,  far  spread  ;  ni  iomr.iiteach,  a  no- 
torious thing;  eminent,  far-famed,  re- 
nowned; docliùiomraiVrac/;,  your  fame 
is  well  known;  dh'fhas  iad  na  daoine 
iomraiteach,  they  became  men  of  renown, 
Bible  ;  written  iomraidhteach  also. 

loMRALL,  Sem'-rrall,  n.  m.  an  error,  en- 
tanglement, entwining;  chaidh  e io?nra// 
orm,  it  was  mislaid,  I  missed  it,  I  went 
wrong,  I  erred,  ioma-roll. 

lOMRAM,  loMRAMU,  2em'-ram,  tu  m.  row- 
ing. 

lo.v,  èùn,  adv.  having  great  or  fit  reason  or 
cause;  adj.  fit,  befitting;  is  ion  duit 
teicheadh,  you  have  great  reason  to 
scamper;  cha  'n  ion  dhomhsa  ach  bhi  ga 
d'  moladh,  it  is  befitting  indeed  that  1 
should  praise  thee ;  cha  'n  ion  ni  sam 
bith  a  dhiiiltadh,  nothing  is  proper  to 
be  refused,  Bible;  a  prefix,  signifying 
worthy,  befitting. 
ONAD,  eun'-ad,  n.  m.  place,  situation;  ion- 
ad  naomh,  a  holy  place,  a  sanctuary. 

ToNALTAiR,  2ènn'-alt-àr',  v.  graze,  pasture, 
as  cattle. 

losALTRADH,  ènn2'-alt-rX,  n.  m.  pasture, 
pasturage;  pt.  pasturing,  feeding,  graz- 
ing. 

lONANN,  eCin'-unn,  adv.  and  adj.  just  so, 
all  the  same,  equally  well,  in  like  man- 
ner, in  a  suitable  manner ;  is  ioiann  sin 
is  mar  a  thachras  àhuìt,  just  so  shall  imp. 
pen  you;  is  ionann  sin,  tliat  is  ill  the 
same;  is  ionann  iad,  they  are  all  the 
same,  they  are  identical;  eh^'n  ionann 
daibh,  they  are  not  the  same;  cha'n  ion- 
ann a  fhreagaras  da  latha  margaidh,  two 
maricet  days  do  not  correspond;  cha'n 


ionann  a  thig  an  cota  fada  do  na  h-uile 
fear,  the  long  coat  does  not  suit  every  ont 
alike,  equally  welL 

loNANNAcHD,  tùn'-ann-achg,  n.f.  equali- 
ty ;  identity,  similarity,  sameness ;  equa- 
lization. 

lo.NGA,  eiing'-a,  ru  f.  the  nail,  the  quick ; 
chaidh  am  prinne  'san  ionga,  the  pin 
touched  the  quick. 

loxGAXTACH,  Cling  .unnt.ach,  a<lj.  won. 
derful,  surprising,  strange,  extraordinary. 

loNGANXTAS,  eung'-ant-as,  n.  m.  wonder, 
surprise,  miracle,  astonishment,  marvel, 
ousness. 

loNGAR,  èùng'-ur,  n.  m.  pus,  purulent  mat- 
ter. 

loxGARACH,  ei'mg'-ur-ach,  a.  purulent. 

loNGAHACHADH,  eùng'-ar-ach-l,  pt.  sup. 
purating,  getting  purulent;  n.  m.  suppu. 
ration. 

lo.vGARAicR,  eug-ur-èch,  v.  suppurate; 
Ah-io7igaraick  a  chas,  his  foot  suppurat- 
ed; cont.  iongraich. 

loxGHXADH,  "»eùn'-nX,  n.  m.  surprise,  jis- 

loNGXADH,  i  tonishment;  cha'n /OTi^A. 
nadh  leam,  I  am  not  at  all  surprised;  gii 
m'  ionghnadh,  to  my  astonishment. 

loxGMHAs,  eùn'-nas,  n.  m.  treasure,  riches. 

Ioxgmhasach,  èùn'-nas-ach,  a.  wealthy, 
rich. 

Ioxmhasair,  eun'-nas-ar",  n.  m.  a  treasurer. 

loXMHOLTA,  èùn'-v61t-à,  a.  praiseworthy. 

loNMHUiNN,  eùn'-vèn2,  a.  dearly  beloved  ; 
a  mhac  ionmhuinn,his  dearly  beloved  s-in; 
hence  the  surname  Mackinnon,  a  dearly 
beloved  son ;  mar  a  b'  ionmhuinn  leis,  as 
he  greatly  desired;  is  iomhuinn  le  gich 
neach  a  choslan,  every  one  is  fond  of  his 
equal,  birds  of  a  feather  flock  together. 

loxxAL,  see  lonnlaid,  wash,  bathe. 

loNNAS,  ìèùnns^  conj.  and  adv.  so  that,  in. 

loNXS,  /  somuch  ;  so  much  so ;  Jonni  gu 
'n  do  theich  e,  so  much  so,  that  he  de- 
camped, he  took  French  lea  ve. 

lONXARAiDH,  èùnn'-àr'-è.  n.f.  watch,  night 
watching. 

loNNDRAi.N.v,  eùnd'-rràèn,  v.  miss;  n.  f. 
the  thing  amissing ;  object  amissing ;  am 
faca  tu  m'  ionndrainn,  saw  you  the  ofr- 
ject  amissing;  sometimes ionndraichinn ; 
CO  tha  thu  ag  ionndraichinn,  whom  do 
you  miss  ? 

loxXLAD,  eiin'-lad,  n.  m.  bathing. 

loNNLAiD,  eùn'-Uèjj,  v.  bathe,  wash. 

loNXSACHADH,  èùn'-sach-X,  n.  m.  learning, 
scholarship,  education ;  pt.  learning,  e» 
ducating,  teaching. 

loNNSAicH,  èùnn'-ssèch,  v.  leam,  teach. 

loxNSAiDH,  èùnn'-sè,  n.  f.  attack,  assault, 
a  rusli  or  dash ;  thug  e  ionnsuidh  orm, 
he  assaulted  me,  he  dashed  or  rushed  to- 
wards mt. 
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loNNRACAN,  èùmi'-rachg-an,  n.  m.  thejust, 
the  righteous,  tlie  honest  man ;  'nuair  a 
throideas  na  meairlieh  thig  an  t-ionju 
racim  g'a  chuid,  rv7ie7i  the  thieves  cast 
out,  the  honest  man  gets  his  own, 

lojJNRAic,  eun-  or  eùr'-règ,  adj.  honest, 
just,  upright;  duine  ionraic,  an  honest 
man. 

loRGUiLL,  eùrg'..èU,  n.f.  a  fray,  a  quarrel; 
uproar,  skirmish  ;  also  iorghiiill. 

loRGUiLLEACH,  èùrg'-èlly'-ach,  a.  uproar- 
oiis,  quarrelsome,  fond  of  battles. 

loRRAM,  èùrr'-am,  «./.  an  oar-song;  boat- 
song. 

loRNA,  errn'-a,  n.  m.  hank,  skein. 

loRNALAis,  em-,  or  èùrn'-al-ash,  n.f.  lum- 
ber. 

losA,  èss'-à,  n.  m.  our  Saviour  Jesus. 

losAiL.  ess'-ul,  a.  low,  mean;  can't  pre- 
tend to  pronounce  it  properly  ;  same  as 
iseal. 

[osLAicH,  èss'-lèch,  V.  lower;  degrade. 
RE,  2er"-à,  7(.  m.  earth,  condition,  state. 

I  RICH,  er'-ech,  v.  rise,  get  out  of  bed. 

Iriosail,  2er"-2csh-ul,  a.  humble,  unpre- 
suming,  unjiretending.  Bible. 

iRiosLAicH,  èr"-us-lèch,  v.  humble. 

Iris,  er"-èsh,  n.f.  hamper-strop;  braces; 
Ireland  ;  the  Irish  language  ;  (I-ris,  the 
exposed  isle.) 

IniSKAL,  èr"-èsh-al,  a.  humble,  retiring, 
unpretending,  unostentacious. 

iRlsiiiLEACiiADH,  èr"-esh-lyach-X,  n.  m. 
humiliation,  debasement,  degradation. 

Irislich,  èr"-èsh-llyèch,  v.  debase,  hum- 
ble, lower,  degrade,  humiliate. 

Is,  us,  s.  conj,  and  wisely  spelt  thus  to  pre- 
I'ent  Ihe  u  being  sounded  like  u  in  full, 
which  is  uniformly  the  case  in  first  sylla- 
bles; contraction  of  agus. 

Is,  pres.  of  indict,  verb,  to  be  ;  is  e,  is  \,  is 
mi,  it  is  he,  it  is  she ;  I  ant,  &c. 

IsBiiANN,  2esh'.by.inn,  n.f.  sausage;  samh- 
sair. 

IsE.  èsh'-à,  pro.  emphatic  form,  she;  ise 
fhèin,  she  her S' If 

IsEii,,  esh'-al,  adj.  low,  humble. 

Isi  A.\,  èsh'-an',  «.  m.  gosling;  a  brat. 

Isle,  èsh'-Iyà,  n.f.  lowness,  meanness,  de- 
gree; more  or  most  humble  or  low. 

IsLEACHADH,  èsli'-lyachi,  pt.  lowering, 
abasing,  degrading;  7t._/.  humiliation. 

IsLEACHD,  esh'-lyachg,  n.f.  degree  of  low- 

IsLEAD,  esh'-lyud,  n.f  degree  of  lowness. 
IsLEAN,  esh'-iyan,  n.  pi.  lower  classes. 
IsLKH,  èsh'-lyèch,  v.  lower,  humble. 
IsxEACK,  csh'-nyach,  n.  f  rifle-gun. 
Isr,  esht,  inter,  hush!   hist! 
Jte,  2ejty"-à,   n.f.   quill,  feather;    ilean 
èisg,  ^ns  offish ;  itean  geoidh,  goose- 

(jUilll. 


Iteach,  2§jty"-ach,  luf.  plumage,  flng. 

Iteachan,  ejty'-ach-an,  n.  m.  bobbin. 

Iteagaich,  èjt'-ag-èch,  v.  fly  like  a  bird. 

Iteagh,  ath'-teogh,  hemlock. 

Itealaich,  2èjty".al-ach,  n.f.  flutterinff 

Itii,  èch,  V.  eat,  corrode. 

ITHEANAICH,  Èch'-an'-èch,  n.f.  damage 
done  by  cattle  ;  something  to  eat. 

Ithte,  èch'-tyà,  part,  eaten,  consumed. 

lUBHAR, èuv2'-ur,  n.  7n.  juniper;  yew-tree. 

lUBHRACH,  èù'-rrach,  n./.  wherry,  a  barge. 

lucHAR,  euch'-ur,  n.  m.  dog-days;  worm- 
month. 

lucHAiR,  èuch'-èr,  n.f.  key;  roe  offish. 

luDAS,  eud'-as,  n.  m.  Judas;  traitor. 

luL,  eul,  n.f.  guidance,  land-mark,  way. 

lULMHOR,  èùl'-vur,  adj.  learned,  wise. 

luRSACH,  eurs'-ach,  n.f.  a  girl.  Irish. 


The  ninth  letter  of  the  Gaelic  alphabet, 
named  Luis,  the  quicken-tree.  It  has  a 
double  sound  in  many  ca<es ;  as,  an  long 
un  Ilonng.  SeeAbridgement  of  Grammar. 

La,  lla,  poetical  contraction  of  latha. 

Lab,  llab,  n.  m.  day's  labour;  mud. 

Labaire,  llàb'-ur-a,  n.  m.  labourer. 

Labh,  llav,  n.  m.  word,  lip. 

Labhair,  llàv'-èr,  v.  n.  speak,  say  on. 

Labhairt,  llav'-arjt,  n.f.  speech,  delivery, 
or  style  of  language ;  is  math  an  labhairt 
a  th'  aig,  he  has  an  excellent  delivery  or 
style  of  language;  pt.  speaking. 

Labharra,  llàv'-urr-a,  adj.  boastfui, 
noisy,  loquacious,  talkative. 

Labharrachd,  llav'-ar-achg,  n.f.  loquaci- 
ty, noisy  boasting;  in  poetry,  contracted 
labhrachd. 

Labhra,  llab'-ra,  \adj.    loquacious, 

Labiirach,  llav'-raeh,  /  speechifying, 
boastful ;  cho  labhra  ris  a  ghaoith,  at 
noisyinspeech  as  the  (storm)  wind;  lab/i- 
ra,  cealgach,  loquacious  and  cunning. 
Ossian;  Ar. 

Labhradair,  Uàb'-rad-àr',  ■»  7!.   m.  orator, 

Labhraiciie,  llav'-rèch-à,  )  speaker ;  fa6A- 
radair  pongail,  distinct  orator,  interpre. 
ter,  translator. 

Labhras,  lav'-rus,  n.f.  laurel  tree. 

Lach,  Uach,  71.  f.  a  widgeon,  duck ;  a 
horse-laugh;  aburst  of  laughter;  (TeuU 
lach,  a  loud  laugh) ;  lach  lochanach,  a 
dunter -goose ;  lach  ceann-ruadh,  the 
herb  celindine ;  lach  uaine,  a  mallard. 
Armst. 

Lach,  llach,  n.  m.  a  reckoning  at  a  wed 
diiip    No  til. 
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LiCiiARDAicu,  Ilach'ard-ech,  \ aloud  con. 

Lachanaicii,  Uàeh'-àn-èch,  i  tinued 
laughter,  or  repeated  bursts  of  laughter. 

I>\iiiniiNN,  llachd'-unn,  a(//.  dun,  swarthy. 

l.ADAR,  làd'.àr,  71.  m.  a  ladle. 

Ladarxa,  llàd'.àrr-à,  acy.  audacious,  bold. 

Ladaunaciid,  llad'-arn-achg,  n./:  audaeitj-. 

l-ADARNAS,  ladd'-am-us,  n.  m.  audacity. 

l.ADiiiR,  lao'-ar,  n.f.  toe,  prong,  claw. 

Laduracii,  laor'-ach,  a.  pronged,  clawed. 

(.AG,  Hag,  n.f.  hollow,  cavity  ;  adj.  feeble, 
faint ;  'san  tag,  in  the  hollow ;  duine  lag, 
a  faint  person ;  v.  n.  faint,  weaken ;  lag 
air,  he  failed ;  iao--nihisneaoliail,  lag- 
chridlieaeh,  fainthearted,  chicken-heart- 
ed. 

1-Ai.AicH,  llag'-èch,  V.  faint,  weaken. 

Lagan,  lag'-an,  n.  m  a  dimple,  little  hol- 
low ;  meal-receiver  in  a  mill ;  leumhann. 

Lauan,  llàg'-an,  ru  /.  flummery ;  cahh. 
ruieh, 

Lagh,  Ua6'-gh',  n.  m.  law,  rioht,  order, 
method;  see  Laight,  mould,  shape. 

Lagmach,  Uaogh'-ach,  a.  fine,  decent,  kind ; 
duine  laghach,  a  decent,  kind  man;  ni 
Uigltach,  a  fine  or  convenient  thing;  is 
lagliach  a  f  huaradh  e,  he  did  pretty  well, 
he  did  surprisingly  ;  is  laghach  an  duine 
e,  he  is  a  fine  or  kindly  man. 

Laghadaik,  Uaogh'-ad-ar",  n.  m.  spoon- 
mould. 

Laghail,- llao'-ghal,  a.  lawful,  litigious; 
ni  laghail,  a  lawful  thing;  duine  laghaii, 
a  litigious  person. 

Lagiialachd,  laogh'-al-achg,  re. /.  lawful- 
ness, legality ;  litigiousness. 

Laglamhach,  Uag'-Uv-ach,  a.  weak-hand- 
ed. 

Laid,  lieb,  n.f.  mire;  slimy  mud  or  clay. 

Laibeil,  lilb'-al,  adj.  miry,  dirty,  filthy. 

Lahih,  làe'-y',  v.  n.  lay,  recline,  couch; 
go,  stretch,  go  to  sleep  ;  set  as  the  sun  ; 
urge,  importune;  laidh  an  cù,  the  dog 
couched;  laidh  e  air  an  lar,  he  stretch- 
ed himsefon  the  groutid ;  laidh  iad,  they 
went  tobed;  laidh  i  leis  oirnn,  she  stretch- 
ed to  leewards  of  its ;  laidh  e  orm  gus  an 
d'thug  e  orm  a  dheanadh,  /te  importuned 
me  till  he  made  me  do  it ;  laidh  a'ghrian, 
the  sun  set;  laidhe-ihuige,  lie-to. 

Liinii,  làè'-è,  n.f.  lay,  position,  attitude; 
tack  or  stretch,  as  of  a  ship  ;  crouching ; 
setting  of  the  sun. 

Laiuio.vn,  lajj'-unn,  n.f.  the  Latin. 

LAiniNNicH,  Ifijj'-ènn-èch,  v.  Latinize. 

Laiuik,  làjj'-èr,  adj.  strong,  robust,  power- 
Ail,  fortified;  potent,  ardent,  int^xic-.- 
ting  ;  duine  làidir,  a  strong  or  powafu 
man  ■  dcofh  laidir,  potent  or  intoxica- 
ting liquor;  dim  laidir,  a  well-secured 
flirt ;  surpri.>^ing,  wonderful ;  's  ann  is 
laidir  a  ghcibhear  thu,  you  act,  do,  or 


behave   surprisingly   well  ;     a's    treise, 
stronger,  more  powerful. 

Laidireaciid,  Uajj'-èr'achg, n./.  strengtlj 

Laidruh,  llàjj'-rèch,  v.  strengthen. 

Laige,  laOg'-a,  adj.  weaken. 

Laighi-,  laojty',  re../",  shape,  mould;  chiiir 
thu  m'  ata  as  a  laight,  you  put  my  ha, 
out  of  its  shape;  natural  order,  method  ; 
euir  na  laight  e,  put  it  in  its  natuiol  or 
der ;  bogha  air  laight,  a  bow  on  thr 
stretch. 

Laigse,    laoèg'-shà,    n.  f.  a  fainting  fit 
weakness,  debility,  feebleness,  infirmity- 
chaidh  e  an  laigse,  he  fainted;  do  laigse,,  . 
your  weakness. 

Laimh-ri;  see  Lamh-ri,  near  to. 

Laimhrig,  "I  làem'-rrèg,  n.f.  landingplace, 

Laimrig,    /  natural  quay,  or  pier. 

Laimhseachabh,  làèv'-shyach-A,  pt.  hand- 
ling; 71.  m.  trade,  management;  laimh- 
seachadh  an  nl  sin,  the  management  oj 
that  affair ;  am  bheil  laimhseachadh^^r- 
bith  aige,  has  he  any  dealings  among 
hands;  discussion,  treatment  of  an  argu- 
ment. 

Laimhsich,  làèv'-shèch,  v.  handle,  ma. 
age,  finger,  treat,  deal. 

Laine,  llàèn'-à,        \«-/-  fulness,  degree 

Lainead,  llàèn'-ad,  /  of  fulness,  or  com- 
pleteness. 

Lain.nir,  see  Lannair,  fish-scales,  glitter. 

Laipheio,  lli'-Saj,  n.  f.  spoon-mould. 

Lair,  làèr,  n.f.  a  mare. 

La.mh,  lav,  n.f.  a  hand,  a  sailor,  a  handle, 
an  attempt,  or  attack  ;  thug  e  làmh  air, 
he  attacked  him,  he  almost  lay  violent 
hands  on  hitn,  he  attempted  it;  cuir  do 
lamh  leinn,  lend  us  a  hand;  mo  lamhsa 
dhuitse,  there  is  my  hand,  lean  assure 
you  ;  lamh  air  làimh,  hand  in  hand,  hand 
in  glove;  rug  se  air  la  itnh  urra,  he  shook 
hands  with  her  ;  a'  cumail  làimh  rithc, 
paying  his  addresses  to  her,  keepiuj^  he 
in  hopes  of  marriage;  tha  ean  laimh,  ne 
is  in  custody,  he  is  in  a  strait ;  gabh  as 
luimh,  undertake,  atsume;  tha  iad  ag 
ioraairt  a  lamhan  a  cheile,  they  under- 
stand each  other,  there  is  a  collusion  be- 
tween them. 

La.mhacu,  làv'.aeh,  adj.  dexterous,  mas- 
terly ;  re.  m.  report  of  guns,  gleaming. 

Lamhainn,  làv'-ènn,  n.  f.  a  glove;  lamh- 
adair,  a  gloter,  glove-maker. 

Lamhairc,  làv2'.àerk,  n.f.  right-hand  stiJt 
of  a  plough  ;  corag,  the  lefi  hand  stilt. 

Lamh-anart,  searadair,  hand-towel. 

La.mhchlag,  lav'.chlag,  re.  m.  a  hand-bell. 

LA.MHCHAR,  làv'-char,  adj.  dexterous. 

Lamh-curan.v,  lav'.chrann,  7j.  f.  hand- 
staff  of  a  flail,  the  strikes,  buailteanan. 

Lamh-ghlais,  lav'-ghlash,  v.  handcuff. 

La.mh-laidir,  lav'-ll^i-er,  n.f.  oppiessiott. 
K 
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Li-MnNAiN,  Iàv2'-àèn,  n.  /.  couple  of  a 
house,  a  pair  j  làiithjiaiii  pliòsda,  a  ntar. 
ried  couple. 
Lamii-uisge,  làv-ùshg'-à,  n./. sluice-handle. 
Lan,  Ian,  adj.  full,  perfect ;  satiated  ;  n.  m. 
a  full,  fulness,  repletion  ;  the  tide,  flood- 
tide  ;  pique;  cha  ruig  tha  leas  a  leithid 
do  Ian  a  ghabail  as,  j/ou  need  not  pique 
yourself  so  itiuch  on  thai ;  adv.  C(jmplete- 
ly,  wholly,  quite;  tha  Ian  fhios 'am  air 
si-.i,  {Ian  mhath,)  /  kjiow  that  quite  well; 
Ian  cheart,  quite  right ;  rug  an  Ian  oirnn, 
the  tide  overtook  us ;  /àn-ùghdaras,  full 
authority,  plenipotentiary's  authority  ; 
iijidhearbh,  demonstrate,  make  complete- 
ly certain  ;  Ian  fhiosrach,  fully  certain ; 
Ian  dharah,  a  tull grown  stag- or  hart ;  Ian 
chothrom,  ample  justice,  best  oppoitwni- 
ty;  Mnchumhachd,  discretionary  power, 
full  authority;  Ian  fhoighinteach,  fully 
equal  to,  or  capable  of,  fully  competent. 

Lanachi),  lan'.achg,  n.f.  fulness,  full. 

Lanauair,  lan'-ad-ar",  smith's  mould-piece. 

Lanua,  lang'-a,  n.f,  a  ling. 

Langaid,  làng'-àj,  n.  f.  fetters  for  the  hind 
and  fore  feet  of  a  horse  or  mare.  Islay. 

Langan,  làng-an,  n.  m.  drawling  bellow- 
ing, or  lowmg  of  deer  or  cattle. 

Langanaich,  làng'-an-èch,  n.f.  contuiued 
bellowing  or  lowing  of  deer,  .Vc. 

Langar,  Ung'-ar,  n.  m.  a  sofa,  fetters; 
langar  ileaeh,  a  lamprey.  II.  Society. 

L»NV,  lànn,  n.f.  a  blade,  a  sword,  scales  of 
fish,  an  enclosure,  as  land;  lannan  is 
itean  an  èisg,  the  scales  and  fins  of  tlie 
Jtsh;  lann  na  sgine,  the  blade  of  the  knife 
(or  sword) ;  lann.smig,  a  razor ;  lann- 
chuilse,  a  lancet ;  v.  scale,  take  scales  off 
fish,  &c. 

Lanntair,  lànnt'-èr,  a  landscape,  beauti- 
tiful  side  of  country  full  of  wood  and 
arable  land  facing  the  sea  ;  "  moladh  na 
lanntair,"  description  of  the  landscape. 
D.  Campbell,  Esq. 

Lan'nair,  lànn'-èr,  ru  f.  the  phosphoric 
glitterof  scales  of  fish  in  the  dark,  radi- 
ance, glitter  of  swords,  &c.  gleam. 

Lannrach,  lann'-rach,  adj.  gleaming, 
shining. 

Laoch,  laoch,  n.  m.  Fingal's  aid  de-camp, 
or  right  hand  man  in  battle ;  a  hero,  a 
companion  ;  henoe,  a  laoch-iKmn,  con- 
tracted laochan,  term  of  eiuiearment ; 
tha,  a  laochain,  yes,  my  dear  fellow  \ 

Laochraidh,  làoch'-rè,  n.f.  a  band  of  he- 
roes ;  corps  of  reserve  for  emergencies. 

Laogh,  lao-gh',  n.  m.  a  calf;  a  friend. 

Laoghax,  laogh'an,  n.m.  pulp,  as  of  pota- 
toes or  wood,  a  glutinous  substance  ;  pith 
of  wood. 

Laoiuh,  lùè-y',  71.  f.  a  hymn,  an  anthem. 

Laoir,  liier",  V.  drub  most  lustily 


Laom,  laom,  v.  lodge,  as  com ;  n.m.  a  blaze. 

Laosboc,  lùs'-bochg,  n.f.  eibhreann,  gelded 
he-goat. 

Lapach,  lap'-ach,  a.  slim  ;  n  m.  a  slim. 

Lapachas,  lap'-a-us,  n.  m.  pliability. 

Lapaich,  lap'-ech,  v.  flap,  flag,  lag. 

Lar,  lar,  n.  m.  a  floor,  ground  floor, 
ground  ;  air  lar,  on  the  ground,  on  the 
Jloor ;  dol  ma  lar,  going  to  nought ;  cuir 
ma  lar,  abrogate;  adj.  complete;  lar 
bhurraidh,  a  complete  blockhead. 

Larach,  lar'-ach,  n.  f.  stand  or  site  of  a 
building ;  a  building  in  ruins,  a  ruin : 
battle-field. 

Las,  las,  v.  kindle,  enrage,  flash,  sparkle. 

Lasag,  las'-ag,  n.  f.  little  flame,  or  blaze. 

Lasaich,  làs'-èch,  v.  flag,  lag. 

Lasair,  las'-èr,  n.f.  a  flame,  a  flash. 

Lasan,  las'-an,  n.  m.  slight  passion,  spark. 

Lasanta,  las'-ant-a,  a.  passionate,  fiery. 

Lasantachd,  las-ant-achg,  n.f.  fieriness. 

Lasdaire,  lasd'-ur  a,  \n.    m.    a   beau,  a 

Lasgaire,  las^'-ur-a,  i  spark,  a  fop,  a 
dandy. 

Lasgarra.  lasg'-urr-a,  adj  beauish,  brave 

Lasrach,  las'-rach,  adj.  flaming,  blazing. 

Lasraich,  las'-rèeh,  n.f  conflagration. 

Latha,  la'-a,  n.  m.  a  day;  adv.  once. 

Lathailt,  la'-alytj,  n.  f.  mould,  shape, 
way. 

Lath  AIR,  là'-èr,  n.f.  presence,  existence, 
company,  sight ;  na  d'  thig  an  làthaìr, 
do  present  yourself;  mach  as  mo  WWair, 
get  out  of  my  presence  !  am  bheil  e  a 
Idthair,  is  be  in  existence}  is  he  alive  Ì 
neas  is  a  bhios  mise  an  làthair,  while  I 
am  present,  while  I  live;  an  Idthair  a 
cheile,  face  to  face,  before  each,  other  ; 
cum  as  an  Idthair,  keep  out  of  sight ;  am 
fear  nach  eil  ann  Idthair,  he  that  is  no 
more,  he  that  is  absent ;  an  robh  ean  Idth- 
air, was  he  present  ?  adj.  present,  living, 
remaining  ;  ghuil  na  bha  Idthair,  all  that 
were  present  or  remaining  wept,  Oss.  ; 
laithreachd,  presence;  uile-laitlireachd, 
omnipresence;  gun  bheag  na  mhor  Idthair, 
■without  a  particle  remaining. 

Le,  llà2,  pre.  with,  along  with,  by  means 
of,  in  estimation  of,  in  company ;  in  me 
interest  of,  together  with  ;  bhuail  e  i  le 
clach,  he  struck  her  with  a  stone;  tha  e 
le  'r  cairdean,  he  is  along  with,  in  the  i»- 
terest  of,  or  belongs  to  our  friends. 

Leaba,  lyab'-a,  n.f.  a  bed,  couch  ;  leapa, 
of  a  bed;  leapaichean,  beds;  na  leaba,  in 
h  is  bed. 
Leabao, \ lè'b'-ag,  n.f.  a  flounder;  North 
Leubag,  /   leab-ag;  leab.-igan,_^o!/nder*. 
Leabhar,  lyo'-ur,  71.  m.  a  book,  volume; 
from  leubh,  read  ;  leabhar  Eoin,  a  bonk 
full  of  receipts  for  witchcraft  and  incan- 
tation. 
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I.EABHAR.LANN,ly62'.ur-lann,  n.f.  library. 

Leabhar-reiceadair,  lyò'-ur-ràèchg-ad- 
ar*,  n.  m.  a  bookseller,  a  retailer  of  books. 

Lf.abhodach,  lyàv2'-vòd-ach,  n.m.  half-a- 
miitchkin ;  half-a-pint. 

Leabhrach,  lyo'-rach,  n.  f.  A  library, 
adj.  bookish. 

Leabhradair,  lyòr'-ad-àr',  n.  m.  a  pub- 
lisher, an  editor,  an  author. 

Leabhraiche,  lyòv'-èch-à,  n.  m.  a  librari- 
an, a  bookseller;  leabhar-reiceadair. 

I.EABHRAN,  lyor'-an,  n.   m.  a  pamphlet. 

Leabh  RATH  AIR,  lya^'v-vraer,  n.  m.  half- 
brother. 

Leabhruadar,  lyà^v'-vrùad-ar,  ?t.  m.  vi- 
sion. 

Leabhruich,  lyav'-vrùèeh,  v.  parboil ;  a. 
purboiled. 

Leabhruthach,  lya^v'-vrùàch,  n.  m.  a 
gentle  slope,  or  declivity,  or  inclination. 

Leac,  lyek,  lyechg,  lyuchg,  n.  f.  a  flag, 
slate,  slab,  tombstone ;  taobh  no  lice,  at 
the  side  of  the  tombstone. 

Leacach,  lyechg'-ach,  a.  granite,  in  flags. 

Leacaid,  lyech'aj,  slap  on  the  cheek.  Pr. 

Leacaich,  lyechg'-ech,  v.  pave  with  flags. 

Leacan'n,  lyechg'-unn,  n.f.  a  sloping  side 
of  a  hill  or  country. 

Leacanaich,  lyechg' -nyèch,  v.  get  insepa- 
rably fond  of,  as  a  child  to  a  nurse,  &c. 

Leacajjta,  lyechg'-ant-a,  adj.  stiff,  formal. 

Leafhacal,  lya'.achg-al,  n.  m.  a  hint; 
the  slightest  hint. 

Leachlach.  lyà-chlàch,  n.f.  half-a-stone. 

Leach  AS,  lyàch'-chàs,  7t.  f  one  foot;  air  a 
leachois,  on  one  foot,  getting  backwards 
in  worldly  circumstances. 

Leachar,  lyà^ch'-chàr,  n.  m.  adv.  some, 
what,  in  some  ijieasure,  in  some  degree. 

LEACHRUX,lyàch'-chrun,  n.m.  half  a  crown. 

Leaclach,  lyechg'-Uach,  n.  f.  granite. 

Lead,  là'dd',  n.  m.  beautiful  head  of  hair. 

Leadair,  llà'-dur',  v.  lay  hold  of  a  person's 
hair  in  one  hand,  and  belabour  him  mas- 
terly with  the  other,  drub;  leadairt,  a 
masterly  drubbing  in  this  style. 

Lea  DAN,  had'-an,  n.  m.  a  little  pretty 
head  of  hair,  a  note  in  music ;  the  herb 
teazle. 

Leadanacii,  ha'd'-an-aeh,  adj.  adorned 
with  a  beautiful  head  of  hair,  melodi- 
ous. 

Leadarra,  lya^d'-urr-a,  a.  melodious.  Mt. 

Leag,  lya^g,  v.  put  or  throw  down  as  a 
%<Testl.er;  place  or  lay;  pulldown,  fell; 
he  pulled  down  the  house,  leag  e  an  tigli, 
leagemK,  he  put  me  down ;  leagea  chlach 
steigh,  he  laid  the  foundation-stone. 

Leagadh,  lyàg'-.i,  n.  m.  a  fall ;  pt.  putting 
down,  pulling  down  ;  also  leagail. 

Leach,  lyao'-gh',  v.  melt,  liquify. 

'  EAGHACH,  lyao'-ach,  adj.  soluble.  ) 


LEAGHAnAiR,  lyao'-ad-dat",  n.  m.  smelter. 

LealAMH,  lyàlS'.làv,  n.f.  the  one  hand. 

Lealamhach,    lyàl'-làv-ach,  a.  unaided. 

Leam,  lyàm.  pro.  andprep.  (le  mi)  with  me, 
having  property  in;  is  leamsa  so,  this  it 
mine;  along  with  me:  thalla  leamsa, 
come  along  with  me ;  by  my  mean^,  by 
me  ;  rinneadh  leamsa  sin,  that  was  madt 
by  me,  by  my  means;  in  my  interest,  on 
my  side :  agus  thuirt  e  co  tha  leamsa,  and 
he  said,  Who  is  on  my  side  ?  i?. ;  is  mòi 
leam,  J  think  it  too  much  ;  is  beag  leam, 
I  rniNK  IT  TOO  little  ;  is  coma  leam,  I 
am  indifferent,  I  dislike;  is  duilich  leajn, 
I  am  sorry;  is  fhad  a  leam,  I  think  too 
long;  is  doirbh  /ra/re  a  chreidsinn,  / ca Ji 
hardly  believe  it;  is  soirbh  /eatn  sin  a 
chreidsinn,  /  ca7i  easily  believe  that ;  is 
math  leam  sin,  /  am  glad  of  that ;  their 
leam,  I  should  suppose,  I  think;  leig 
leajn,  let  me  alone,  let  go  with  me;  leig 
leam  i,  let  her  accompany  me. 

Leamh,  lyèv,  a.  vexing,  galling;  bu  leamh 
leam,  I  thought  it  galling;  a  nis  bha  so 
leamh,  now  this  was  galling — impudent, 
N.  H. ;  pertinacious.  M'l. 

Leamhadas,  lèv'-ad-us,  n.  nu  vexation. 

Leamh  AN,  lea'- an,  n.  m.  the  elm;  elm- 
tree. 

Leamhas,  lya^v'-vas,  n.f.  one  buttock. 

Leamhnach,  le%''-nachg,  n.f.  tormenting. 

Leamhragan,  lev'-rag-an,  n.  m.  a  stye. 

Lean,  lyen,  v.  n.  follow,  pursue,  chase; 
lean  sinn  iad,  wefoUoived  them;  stick  to, 
adhere  to,  cleaie  to,  continue,  persevere! 
lean  e  ri  m'  lamhan,  it  adhered  to  tnr, 
hands;  leanadh  mo  theanga  ri  mo 
chiobhall,  let  my  tongue  cleave  to  the 
roof  of  my  mouth ;  ma  leanas  an  uair 
tiorram,  if  the  weather  continue  fair ; 
lean  mar  sin,  persevere  so;  iìsl  lean  orm 
ni's  f  haide,  don't  importune  me  farther. 

Leana,  lyèn'-a,  n.  /".  a  plain  ;  green  leuna. 

Leanabh,  lyen'-uv,  n.  m.  a  child  ;   infant. 

Leanabachd,  lyèn'-ab-achg,  n,  m.  child. 
hood,  childishness,  dotage;  leanabaidh. 

Leanabaidh,  lyèn'-ub-p,  adj.  childish, 
silly;  na  aois  leanabaidh,  in  his  dotage. 

Leanabail,  lyèn'-ab-al,  adj.  child-like, 
spoiled. 

Leanabanta,  lyen -ab-anta,  adj.  puerile. 

Leanabantachg,  n.f.  puerility. 

Leanachd,  lyèn'-achg,  71.  /.  pursuit,  fol- 
lowing, consequence. 

Leanailteach,  lyen'-ally-tyach,  a.  perse- 
vering^adhering ;  see  Leantalach. 

LeanmhTSInn,  lyèn'-vAyènn,  pt.  following 
a  person,  as  a  chief  claiming  kindred, 
pursuing;  n./.  kindred,  clanship,  bond 
of  connection  or  tie  of  friendship ;  tha 
ieanmhuinn  a  thaobhaiginn,  eatorra, 
there  is  some  bond  of  connection  or  cla^ 


tEANMIIUiNNEACH 


1 50 


LEATROM 


tfiip  between  them  ;  iha  iad  a'  leanm/iutnn 
air  an  teàghlach  sin,  they  have  soitie  fa- 
mily claim  on  that  house;  tbaea'lean- 
vihuinn  ormsa  so.  lie  claims  this  from 
me,  he  insinuates  his  claim  to  this  from 
me ;  a  \uchi\-leaumhuinn,  his  followers  or 
kindred,  his  vassals,  minions. 

Leanmhuinneach,  )yen'-v/(ènn-ach,  adj. 
following,  consequent,  adhering,  having 
kindred  claims. 

Lf.ann,  lyann,  n.  m.  ale,  beer;  leantan, 
humours  of  the  body  ;  droch  leantan,  bad 
humours. 

Lfannaich,  lyànn'-èch,  v.  suppurate; 
more  often  lionnaich. 

Leannan,  lyann'-an,  n.  c.  a  lover,  sweet- 
heart. 

Leannanach,  lyann'an-ach,  a.  amorous. 

Leannanachd,  lyann'-an-achg,  n.  f.  court- 
ship, gallantry,  blandishments,  dalliance. 

Leann-dubh,  lyan'-dùgh,  n.  m.  a  settled 
melancholy,  or  depression  of  spirits; 
sadness,  lowness  of  spirits. 

Leantail,  lyent'-al,  pt.  adj.  sticking,  fol- 
lowing. 

Leantach,  lyènt'ach,  n.  f.  country  of 
plains;  a  place  abounding  in  plains;  an 
extensive  plain,  leuntach. 

Leantalach,  lyen'.tal.ach,  adj.  adhesive, 
cohesive,  persevering  ;  leantalach  air 
obair,  persevering  at  his  work;  tha 'n 
glaogh  leantalach,  the  glue  i$  adhesive. 

LFANTALAcnn,  lycn'.  t-al-achg,  n./.  adhe- 
siveness, adlierence ;  ability  to  persevere 
unremittingly ;  leantalach  air  an  uisge, 
raining  incessantly. 

Leapa,  lyep'-a,  gen.  of  leaba,  a  bed. 
EAPAicH,  lyep'-èch,  v.  imbed;  lodge,  as 
water,  &c. ;  tha  an  t-uisge  a  teapichadh 
an  so,  the  water  is  lodging  here  \  a'  leap- 
achadh  am  f  heoil,  embedding  in  my  flesh. 

Leapachas,  lyep'ach-us,  n  m.  lodgement. 

LEAPHUNND,lyà'.fiinnd,ji.m.  half-a-pound. 

Lear,  Iyer,  n./ the  sea;  an  fhàirge.  Oss. 

Learach,  lyer'-ach,  n.f  larch-tree. 

Learg,  lyerg,  n.f.  the  rain-goose ;  sloping 
face  of  a  hill,  or  sloping  place  exposed  to 
the  sun  and  sea. 

Leas,  lyàs2,  n.  m.  interest,  advantage;  'se 
a  bh'air  do  leas,  it  is  he  that  had  your 
interest  in  view  ;  cha  'n  e  mo  leas  a  bh'air 
t'  f  haire,  it  is  not  ?>iy  interest  you  had  in 
view ;  na  bitheadh  e  air  do  leas,  if  he  had 
your  interest  at  heart. 

Leas,  lless,  (a.)  cha  ruig  thu  leas,  you  need 
not;  n.f.  thigh;  deasaich  dochlaidhimh 
air  do  leas,  gird  your  swtì^  on  your 
thigh.  Sm. 

Leasach,  lyàs2'.ach,  n.  m.  manure.  Locli. 
a.  trifling,  sheep-shanked. 

Leasachadii,  lyàs2'.ach-jS,  pt.  manuring, 
improving;  a'  leasachadk  an  fhearaiuu. 


manuring  the  land;  a'  leasachadk  a 
gnothaich,  ameliorating  or  improving  the 
thing ;  n.  m.  dung,  manure ;  a'  cur 
amach  an  leasachaidh,  carting  dung,  or 
laying  out  manure;  n.  m.  melioration, 
amends,  reparation ;  dia  leasachadh  air 
sin  a  ni  sin,  that  is  no  improvement  of, 
or  reparation  for  that  affair, 

Leasach  AIL,  lyaV-ach-al,  adj.  making 
amends,  ameliorating,  repairing ;  caustic 
escharatic. 

Leasaich,  lyàs'-èch,  v.  improve,  repair, 
make  up  deficiencies  ;  leasaich  a  ni  sm, 
improve  or  amend  that  thing;  manure, 
dung,  cultivate;  leasaich  am  fearann, 
manure  or  cultivate  the  land. 

Leasainm,  lyàs2'.ènum,  n.  m.  a  nickname. 

Leasdair,  lyas^'-dar",  n.  m.  a  lamp;  crùis 
gean. 

Leasan,  llyas2'-an,  n.  m.  a  lesson. 

Leat,  Uètt',  prep.  le,  and  thu  pro.,  in  thee, 
with  thee,  in  your  company— same  as 
leani,  &c. 

Leath,  UyaS,  half,  used  before  words  be- 
ginning with  a,  o,  u,  as  a  prefix ;  thus, 
leathbhodach,  half-a-mutchkin ;  leath- 
chrun,  half-a-crown  ;  more  properly 
leabhodach  leachrun,  the  th  being  left 
out  before  two  consonants,  as  leatrom, 
pregnancy,  but  retained  when  preceding 
vowels — leathamadan,  a  fellow  that  is  an 
idiot;  lealhamaid,  a  woman  that  is  an 
idiot — divided  by  a  hyphen  when  the  ac- 
cent is  not  on  leath,  as  leatrom,  leathad  ; 
/ea/A-chudthrom,  a  preponderance ;  leiUi 
before  e  and  i,  as  leiphinnt,  half.a-pint; 
leith  and  p'lnnt  pronounced  llà'-ffènty' ; 
in  some  districts,  leth.  He,  the  è  sound- 
ing like  the  e  in  there,  but  the  ea  and  ei 
in  Argyle  sound  like  a  in  fame. 

Leath  A,  llè'-a  and  lèch'-à,  prep.  prnn. 
along  with  her ;  with  her ;  see  Learn  ; 
also  Leathasa. 

Leathachas,  lyà2'-ash-as,  n.  m.  partiality, 
unfairness,  injustice;  na  dean /euttocAtM 
sam  bith  air,  slww  him  no  partiality. 

Leathad,  llè'-udd,  n.  m.  a  slope,  a  declivi. 
ty  ;  a  dol  le  leathad,  declining,  descend- 
ing; half-ridge. 

LEATiiAN,LEATHANN,lyà'-unn,acy.  broad; 
na's  leithne,  neo  na's  leatha,  broader. 

Leath  A  R,  lyè'-ur,  n.  m.  tanned  leather. 

Leathhach,  lyao'-rach,  n.  m.  tanned  lea- 
ther. 

LEATHtJiLiNN,  lyà'-ùll-ènn,  n./.oneelbow; 
air  a  leathuilinn,  declining,  going  down 
hill. 

Leathunnsa,  lyà'-Ù5-à,  n.  m.  half  ounce. 

Leatrath,  lyàt2'.tra,  n.  m.  half  rations; 
milking  once  a-day,  half-allowance. 

Leatrom,  lyàt'-tvòm,  n.  m.  pregnancy, 
state  of  being  pregnant,  a  burden.  BibliL. 
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Leatromaci!,  lyàf-tròm-ach,  adj.  prpg 
nant.  with  child,  in  the  family  way-  bur- 
densome. 

Leatha.m  vdan,  l\à2'-am-ad-an,  n  ?«.  a: 
idiot. 

Leathamaid,  lyà'-am-èjj,  n.f.  an  idiot. 

Leathoir,  lya'-^oer*,  n.f.  suburb,  border. 

Leathoireach,  lyà'-òèr-ach,  a.  remote, 
lonely. 

Leibh,  llav,  pron.  prep,  along  with  yon. 
by  means  of  you  ;  <;ee  Leam. 

Leibiiliaduxa,  Iyàv2'.vftleàn-à,  n.f.  half 
a  year. 

Leibhreac,  lyav'-ryachg,  n.  m.  exact  pa- 
tem,  the  like,  equal,  match,  fellow ; 
leibhreac  so,  the  exact  patern  of  this; 
leibhreac  siod,  the  exact  model  of  that ;  mo 
leibhreac  fhein,  my  own  equal,  my  com- 
peer ;  leibhreacan  a  chèile,  the  exact  pa- 
tern or  fellows  of  each  other ;  cha  'n  'e:l  do 
leibhreac  r'a  fhaotainn,  your  match  is  not 
to  be  found;  (leiih  bhreac  tlia  iad  cho 
chosail  ri  da  bhreac,  they  are  so  identi- 
cal, so  litre  each  other  as  two  trouts. 

COMMON  SAYIN'G. 

Leibid,  lyàl/-èjj,  n.  f.  a  paltry  female,  or, 
consideration,  term  of  contempt. 

Leibideach,  lyàb'-èjj-ach,  adj.  paltrj',  tri- 
fling. 

Leibideachd,  lyalZ-ejj-achg,  n.  f.  paltri- 
ness. 

Leicheathra,  lya'-chèr-a,  n  m.  two  oun- 
ces, half.a-quarter,  one  flank  of  a  beast 

Leidir,  lyajj,  v.  drub  most  lustily. 

Leig,  lye^g,  v.  permit,  allow,  let  be,  let 
run;  urge  a  dog  to  the  chase,  broach, 
fire;  lance,  commence  raining ;  /fig-dha 
falbh,  permit  him  to  go ;  leig  dhomh,  let 
me  alone ;  leig  an  linne,  let  the  water  run 
from  the  reservoir;  leig  full,  let  blood; 
leig  urchair.^re  with  the  gun,  draw  the 
trigger;  leig  an  lionnachadh,  lance  the 
suppuration,  the  tumour;  milk;  leig 
an  crodh,  milk  the  cattle ;  tha  an  latha  a' 
brath  leigeil  fodha,  this  diy  is  likely  to 
rain ;  leig  am  buideal,  broach  on  the 
cask ;  leig  tamh  dorah,  let  me  alone ;  leig 
air 'aghaidh,  rfo«'<  restrain  him,  permit 
him  to  go  forward;  leig  thun  a'  cheile 
iad,  let  them  Jight  it  out;  leig  na  coin 
ann,  set  the  dogs  to  him. 

Leigeadh,  llyeg'-i,  pt.  permitting,  urg- 
ing, &c. 

i-EiGEiL,  lyèg'-al,  n./.  pt.  letting,  permit, 
ting,  &c. 

Leigh,  lyàè-y',  n.f.  medicine. 

Leigh,  lyae-/,  n-  m.  a  physician,  surgeon, 
doctor;  's  esan  is  lèigh  anamaagus  cuirp, 
he  is  [the  Almighty)  the  physician  of  soul 
and  body.  0.  (V. 

Leigiieas,  ha'-us,  n.  -n.  a  cure,  remedy, 
medicine;  pt.  healing,  curing,  rtmedying. 


Leigheasach,  llyà'-us-ach,7  0(7/.    medici. 
Leioheasail,  Ilya'-as-al,     i    nal,  curing, 

remedial. 
Leighis,  lyà'-èsh,  v.  cure,  heal,  remedy. 
Leighiste,  llyà'-èshj-à,  pt.  healed,  cured. 
Leigh-loisg,  lyà'-llòshg,  v.  cauterise. 
Leigte,  llyèg2'-tyà,  pt.  lanced,  running,&c. 
Leine,  làn'-à,  n.f.  a  shirt;    /eine-bhàì-:, 
shroud,    wiiuiingsheel;     leinechieii,   a 
privy  counsellor ,  a  confidant. 
Leinn,  làènn,  prep.  pron.  along  with  us,  in 
our  company,  alone;   leig  leinn,  let  ui 
alone ;  thalla  leinn,  come  along  with  us. 
Leinteach,  llyan'-tyach,  n.  f.  shirting. 
Leiphiuthar,  Iyà2f-fu2-ur,  n.  f.  half-sis- 
ter. 
Leir,  larr,  adj.  obvious,  evident,  imp.  v. 
see,  behold,  perceive,  understand;  cha 
leir  domh,  I  cannot  see,  it  is  not  obvious 
tome;  is  ?èir  a  bhuil,  the  result  is  suffi- 
cient proff,  the  result  is  obvious,  is  quite 
evident  to  me,  I  can  perceive  or  under- 
stand it ;  mar  a's  leir  dhomh,  as  far  as  I 
can  see ;  is  math  is  leir  dhomh,  I  can  see 
well ;  am  blieil  thu  a'  leirsinn,  do  you  see  ? 
can  you  seel  do  you  perceive  Ì  chu  leir 
dhomh  sin,  I  cannot  perceive  that;  cha 
leir  dhomh  do  dhearas,  I  cannot  perceive 
your  want  ox  deficiency;  the  proper  or. 
thography  of  this  word  and  its  deriva- 
tives is  leur,  as  is  obvious  from  the  pro- 
nunciation  of  leirsinn,   (làrr'-ssènn,  and 
not  lyàr'-shyènn) ;   give  the  most  ago- 
nismg  pain,  torture,  torment ;  'gam  leir- 
eadh,  torturing  me,  tormenting  me,  giv- 
ing me  the  most  acute  pain. 
Leir,  lyàry',  adj.   whole,  all,  every;  gu 
leir,  wholly,  altogether,  completdy,  ut- 
terly. 
Leireadh,  lyarr'-X,  pt.  tormenting,  tor- 
turing ;  n.  m.  the  severest  mental  pain, 
inward  torture. 
L,eir-sgkios,  lyar'-skrès,  v.  utterly  ruin; 
n.f.  utter  destruction,  utter  ruination, 
devastation. 
Leirsinn,  lyàr'-sènn,  n.  m.  eye-sight,  vi- 
sion, sight,  perception,  clear  conception ; 
pt.  perceiving,  understanding,  seeing. 
Leirsinneaph,  lyàr'-sènn-ach,  adj.  capa- 
ble of  perceiving,  sharp  sighted,  decern- 
ing. 
Leirsinneachd,  lyàr'-sènn-achg,  n.f.  per- 
fection of  vision,  quick  perception,  in- 
telligence. 
Leis,  hash,  gen.  of  leas,  of  thigh. 
Leis,  ilash,  adj.   lee,   leeward,  larboard, 
air  an  taobh  leis,  on  the  larboard  side 
am  fearann  leis,   the  land  to  leewards, 
lee  land,  leeward  land;  leig  leis!  slack- 
sheet  \  let  go  before  the  wind\  leis  o\ran, 
to  leeward  of  us ;  cum  leis  oirun,  kttp  to 
leeward  of  us. 
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Ieis,  Hash,  pro.  prep,  along  with,  with 
him,  with  it,  in  his  company,  being  his 
property  or  right;  by  means  of,  with 
what,  down  hill,  down  thestreara;  a'dol 
Ieis,  going  along  with  him;  Ieis  fhèin, 
a!l  alone,  without  any  assistance,  by 
by  means  of  his  own  energies;  Ieis  an  t- 
sruth,  down  the  stream  ;  ciod  Ieis  a  glan 
an  t-òganach,  uile  shlighe  fèin,  by  what 
means  shall  a  young  man  purify  all  his 
ways  ?  belonging  to  ;  cò  Ieis  thu,  whose 
son  OT  daughter  are  youi  tha  mi  leatsa 
ma  cheannaicheas  tu  ml,  /  will  be  yours, 
ij you  bribe  me  well;  is  Ieis  an  diiine  so 
mi,  latntheson  (or  daui:hter)  of  this  gen- 
tleman ;  CO  Ieis  a  nl  thu  e,  with  what 
(means)  shall  you  do  iti  CO  Ieis  a  theid 
thu,  with  whom  shall  you  go  ?  leatsa,  a- 
Ling  with  ynu ;  Icis  an  dithisd  so,  by 
means  of  these  two  ;  on  account  of;  Ieis 
a  chabhag,  on  account  of  the  hurry;  is 
aithreach  ^t'is,  he  regrets;  cò  Ieis  a  tha 
thu,  on  whose  side  are  you  ?  in  whose  in- 
terest are  you  ?  leU  a'  ghaoth,  with  the 
wind.  Oil  account  of  the  wind;  Ieis  a' 
bhruthach,  down  thehUl;  leig  e  Ieis,  he 
fainted,  fagged,  he  permitted  him. 

Leiscioball,  lash'-kèb-all,  n.  c.  a  minion, 
vassal ;  a  creature. 

Leisdeah,  llyàihj'-at',  n.m.  an  arrow-ma- 
ker. 

Leisu,  llyashg,  adj.  lazy,  indolent,  sloth- 
ful: loath,  reluctant,  unwilling;  duine 
leisg,  a  lazy,  indolent  or  slothful  person ; 
is  leisg  leam,  /  am  loath ;  is  leisg  learn 
cuir  a  mach  air,  I  feel  reluctant  to  cast 
out  with  him ;  is  leisg  Ieis  sin  a  dheanacih, 
he  feels  reluctant  to  do  that;  n.f.  lazi- 
ness, sheer  indolence,  sloth,  slothfulness ; 
's  e  an  leisg  a  thug  ort  sin  a  dheanadh, 
sheer  indolence  made  you  do  that;  cha 
dean  lamh  na  leisge  beairteas,  the  hand 
of  sloth  maketh  not  rich. 

Llisgear,  •)  llyashg'-ar",  n.  m.  a  sluggard; 

Lr-isGEAN,  /  imich  chum  an  t-seangain,  a 
leisgein,  go  to  the  ant,  thou  sluggard. 

Leisgeul,  (leiih-sgeul,  or  rather  leisg. 
sgeul,)  llàèshg2'-al,  71.»!.  excuse,  apology ; 
gabh  mo  leisgeul,  pardon  me,  apologise 
for  me ;  pretence ;  cha  'n  'eil  aun  acli 
leisgeul,  it  is  only  a  pretence. 

Leisgeulach,  lyashg'-skyal-ach,  adj.  shuf- 
fling, evasive,  pretending;  excusable. 

Leisgelxachd,  lyashg'-skyal-achg,  n.  /. 
habits  of  pretending  or  evading,  evasive- 

LEiTii,lyhà2,n. /the  half;  side,  share,inter. 
eft.chnrge;  leithmar  leith.shareand  share 
alike ;  cliaidh  e  as  mo  leith,  he  sided  with 
me,  he  took  my  part ;  chuir  iad  sin  as  a 
leith,  they  laid  that  to  his  charge;  air 
leith,  apart,  separately;    kith    slighe, 


half  way,  midway,  half  the  voyage  \ 
troidh  gu  leith,  afmt  and  a  half;  aleitS 
a's  mo,  the  majority,  the  bulk,  the  great- 
er  part ;  somewhat ;  leith  chruinn,  some- 
what round;  leith  gheur,  somewhat  sour ; 
leith  chosail,  somewhat  like;  leith  fhioi, 
somewhat  true. 

Leithid,  lyà2-c)j,  n.  c-  match,  equal,  like, 
compeer,  a  fellow  ;  is  annamh  a  leithid, 
his  match  is  seldom  met  ivith  ;  leithidean 
a  cheile,  the  very  pa  terns  of  each  other. 

Leithxe,  lyàn'-njà,  Lethe,  lè-à,  degree 
of  leathann;  na's  leithne,  broader; — 
broadness. 

Leitir,  lyàty"-èr,  n.f.  side  of  a  hill,  an 
extensive  slope  or  declivity. 

Leo,  lyo,  pro.  pre.  along  with  them  ;  their 
leo,  they  thought,  they  shottld  think. 

Leod,  lyaob,  71.  f.  an  ugly  slice  or  piece  of 
any  thing;  v.  tear  unmercifully  into 
shreds. 

Leobhar,  lyò'-ur,  properly  a  book. 

Leog,  lyog,  V.  fag  on  the  stomach ;  n.  f  a 
marsh  ;  also  leoig,  a  ditch,  morass. 

Leogach,  ly6g'-ach,  adj.  marshy. 

Leogha.vn,-)  lyo-gh'-unn,  J^.m.  lion;  bann. 

Leomhann,  )      leòshann,  lioness. 

Leointe,  lyòin'-tyà,  pt.  woimded,  painful. 

Leoir,  lyòèr,  n.  f.  sufficiency,  enough,  a 
bellyful;  fhuair  mi  na /foir,  I  have  got 
enough. 

Leom,  ly6ra,  n.f.  drawling  pronunciation. 

Leomach,  lyora'-ach,  adj.  drawling  in  talk. 

Leomann,  lyaom'-ann,  n.  /.  a  moth. 

Leon,  lyon,  v.  wound,  gall,  pique,  grieve; 
n.  m.  wound,  grief,  vexation. 

Leor,  Ivor,  same  as  leoir. 

Lesax,  la'-sun,  prep.  pron.  (for  Ieis  esan,) 
along  with  him,  accompanying  him,  in 
his  opinion  ;  is  leoir  lesan,  he  thinks  it 
enough ;  is  beag  lesan,  he  thinks  it  too 
little. 

Leth,  He,  n.  m.  provincial  for  leith. 

Leubh,  lyav,  v.  read,  lecture,  explain;  cha 
'n  'eil  math  dhomh  a  bhi  leubhadh  sin 
duitse,  it  serves  no  end  to  explain  that  to 
you;  a  leubhadh  a  chall  is  a  chumhnart, 
expatiating  on  his  loss  and  danger. 

Leubhadair,  lyàv'.àd  àr',  n.  m.  reader. 

Leuuhadu,  lyav'-A,  n.  m.  reading,  lectur- 
ing ;  pt.  reading,  explaining,  expound- 
ing, expatiating. 

Leld,  lèdd,  7!.  m.  breadth;  leiid  ròine, 
hair's  breadth ;  air  fad  is  air  leud,  in  length 
and  breadth. 

Leudaich,  lèdd'-èch,  v.n.  widen,  expatiate, 

Leug,  lyag,  n.  f.  lye,  or  ashes  and  water 
for  bleaching;  in  some  places  a  jewel, 
precious  stones. 

Leugach,  a.  drawling,  sleugach. 

Leuuh,  lyav,  see  Leubh. 

Leum,   Uyam,  v.   n.  jump,  spring,  leap, 
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frisk,  skip,  start,  fight,  quarrel ;  kiim  iad  I 
air  a  clieile,  they  fought,  theyquarrelled; 
n.  m.  a  jump,  leap,  spring  5  animal  se- 
men, an  emission. 

Lec.madair,  làm'-ad-àr',  n.  m.  the  size  of 
salmon,  between  the  grilse  and  full  grown 
salmon,  Is. ;  dolphin,  Shaw ;  a  small 
whale,  H.  Society  i  leumdair  feoir,  a 
grasshopper;  aUo  leumadair  uaine. 

Leli.mhann,  lyav' aim,  n-  m.  meal-receiver. 

Leumraich,  lyàm'-rrèch,  n.  f.  frisking, 
skipping;  also  leumnaich. 

Leum-uisce,  Ij àra'-ushg-à,  n.  m.  water-fall. 

Leus,  lias,  n.  m.  blink,  glimmer,  ray  of 
light;  cha'u'eil  leus  soluisanso,  there  is 
not  a  blink  or  ray  of  light  here ;  a  torch 
for  poaching  fish  on  rivers;  a  blister; 
mil  air  do  bheul  gad  robh  leus  air  do 
theanga,  hotiey  on  your  lips,  though  there 
should  be  a  blister  vn  your  tongue.  Prov. 
a  cataract  or  speck  on  the  eye.  M.  P. 

Leusaich,  llyès'-èch,  v.  bUster,  raise  blis- 
ters. 

Leus-teine,  lyès'-tyen-à,  n.  m.  firebrand. 

LiAGH,  lea,  ru  f.  a  ladle,  an  oar-blade. 

LiATH,  lea,  V.  lilac,  grey-haired,  grey-head- 
ed, mouldy ;  v.  make  grey-headed,  make 
grey,  turn  grey,  mould,  get  mouldy  ;  ar- 
an  air  liathadh,  bread  getting  mouldy ; 
liath  e,  his  head  got  grey. 

LiATHCHEARc,  Ueà'-chyerk,  n.f.  female  of 
the  black  grouse  or  blackcock. 

LiATHFAiL,  lèa'-fà'l,  7!./.  the  stone  on  which 
the  ancient  kings  of  Scotland  used  to  be 
crowned,  now  in  Westminster  Abbey. 
Smith. 

LiATHGKLAS,  Ihea'-ghlas,  adj.  greyish. 

LiATHGHORM,  leà'-gAòrm,  adj.  light-blue, 
lilac. 

LiATHLUs,  leàl'-liis,  n.  m.  mugwort. 

LiATHNAcn,  lèàn'-nach,  n.m.  hare-  or  hoar- 
frost. Islay ;  in  some  places  liath-reoth- 
adh. 

LiATiiTHROSG,  lèà'-hr6sg,  n.  m.  bird  field- 
fare. H.  S. 

Lid,  Uejj,  n.  m.  a  word,  syllable. 

LiGHE,  llè'-à,  «.  f.  flood.  H.  Society. 

LiGHiCH,  lè'-èch,  V.  doctor,  lance,  let  blood. 

LiGHiciiE,  lyè'-èch-à,  n.  m.  a  physician,  a 
doctor,  a  surgeon  ;  lighichean,  doctors. 

Linn,  lyenn,  n.f.  a  generation,  age,  mini, 
stration,  incumbency  or  time  in  office, 
race,  offspring  ;  family ;  day  ;  ri  linn  do 
s\\einTaha\r,duringthe  time  or  age  of  your 
grandTiiotker, — long,  long  ago;  anns  na 
linntean  deireanach,  in  the  latter  days  \ 
ri  linn  Mhaighstir  Alastair,  during  the 
ministration  or  incumbency  of  the  Rev. 
Mr.  Alexander  \  ri  m'  linn,  in  my  day, 
while  I  was  in  office,  while  1  was  there; 
ri  dWi«n-se,  during  your  incumbency; 
cogadh  o  linn  gu  tiiin,  war  front  gtnera. 


Hon  to  generation ;  ri  d'  latha  is  ri  d'  linn, 
during  your  day  and  generation;  linn 
Dhiarmaid  o'n  Tuirc,  the  family  ofDiar- 
medfrom  Turkey,  Lg. ;  o  linn  gu  linn, 
from  one  generation  to  another  j  gu  linn 
nan  linntean,  from  generation  to  gene- 
ration ;  ri  linn  duit  dol  dachaidh,  at  the 
period  you  may  go  home  ;  eadar  da  linn, 
between  wind  and  water,  between  sinking 
and  swimming. 

Li.N.NE,  lyènn'-à,  n.f.  a  pool,  a  mill-dam, 
a  lake,  a  sound,  a  chamiel ;  a'  dol  thar 
na  linne,  crossing  the  channel;  an  liiive 
Rosach,  the  Soiind  of  Jura  ;  lit.  the 
channel  of  disappointment,  it  being  very 
ill  to  navigate. 

LixNicH,  lyènn'-èch,  v.  line,  as  clothes; 
sheath,  as  a  vessel ;  7j./.  layer ;  alining, 
sheathing;  aline,  a  note,  a  card  in  wri- 
ting; a  linnich  phòsaidh,  marriage-line; 
cuir  linnich  a  dh'ionnsuidh,  drsp  him  a 
card ;  linnich  ma  seach,  layer  about ;  a 
brood  or  dozen  of  eggs ;   linig.  N. 

LiNN'SEACH,  lènn'-shyech,  n.f.  shrouds, 
canvass. 

LioB  5  see  Shop,  a  blubber-lip. 

LioBASTA,  see  Sliobasta,  slovenly,  clumsy. 

LioBH,  lev,  n.  f.  slimy  substance  like  blood 
on  the  surface  of  water — hence  Glenlyon, 
from  a  memorable  battle  fought  by  the 
Romans  there. 

LioBHAiR,  lyev'-èr,  v.  deliver,  handovci, 
resign  ;  in  Lochaber,  lèu'-èr. 

LiOBHAiRT,  lev'-àrty',  n.f.  delivery,  resig- 
nation. 

LioBiiRAGACH,  Icv'-rag-ach,  n.f.  kind  of 
sea-lichen,  or  sea-weed  of  a  greenish  co- 
lour. 

LiOD,  lyèdd,  n.  m.  a  lisp,  stammer. 

LioDACH,  lyedS'-ach,  adj.  stammering. 

LioDAiCHE,  lèd2'-èch-à,  ?i.  m.  stammerti, 
stutterer,  lisper  ;   impediment  of  speech. 

LiOMH,  lev,  V.  put  to  the  grinding-stone ; 
polish,  burnish ;  clach  liomhaidh  neo 
liomhain,  a  grindstone;  clach  lionraidh, 
in  some  places. 

Lio.MHARRA,  lèv'-urr.a,  a.  glossy,  polished. 

Liox,  Hen,  n.  m.  lint,  flax  ;  a  net,  a  snare; 
proportionate  quantity  or  complement ;  a 
bualadh  an  I'm,  beetling  thejlax ;  lion  Ian 
èisg,  net  full  of  fish  ;  biadh  le  altoniXa 
ainleann,  food,  with  its  complement,  or 
proportionate  quantity  of  condimeiit;  v. 
fill,  satiate,  replenish,  completely  please 
or  satisfy ;  flow  ;is  the  tide  ;  lion  an 
soitheach,  fill  the  dish  ;  cha'n'eil  so  'gam 
honadh,  this  does  not  entirely  please  me ; 
tha  e  lionadh,  the  tide  is  coming  iru 

LioN'ADAiR,  len'-ad-ar,  n.  m.  filler. 

Lionadh,  len'-l,  n.  m.  the  reflux  of  the 
tide ;  pt.  filling,  flowing,  answering  ex 
pectaticns    replenishing,  satiating. 


LfON.MHOIREACHD 

I.ION-.MHOIREACHD,  len'-vur*-achd,  n.f-  nu- 
merousness,  multiplicity,  great  abund- 
ance. 

I.ioNMHon,  le'-vur,  a.  numerous. 

LioNN,  lyiinn,  n.  m.  humour,  (ale.) 

LioNTACH,  len'-tach,  a.  satiating. 

LioNTACHi),  llent'-achg,  n.m  satiety;  qua- 
lity of  filling  by  eating  but  little. 

Lios,  less,  n.  m.  garden;  fion  \\o'^,r>ine- 
yard  ;  a  fuller,  or  printer's  press  ; 
mangle. 

LiosADAiH,  lèss'-ad-ar,  n.  m.  gardener;  a 
printer,  a  pressman. 

LiosAiR,  lèss'-èr,  v.  press,  as  cloth;  print, 
mangle,  drub  most  heartily ;  Uosairte, 
smoothed,  pressed. 

LiosDA,  lèssd'-a,  adj.  getting  more  intru- 
sive the  more  one  gets  of  bounty— im- 
portunate, lingering.  H. 

LiosDACHD,  lessd'-achg,  n.f.  greed,  impor- 
tunity; tediousness,  slowness.  H.  S. 

Lip,  lyeep,  n.  m.  lip.  H.  S. ;  Atmst. 

Lit,  lyèjt',  n.  f.  porridge;  fuairlit,  cata- 
jilasm. 

LiTiR,  lyeit'-ery",  n.f.  a  letter;  an  epistle. 

LiTRicii,  lycjf-rèch,  v.  letter,  print. 

LiUG,  lyDg,  n.f.  a  lame  hand.  Arg. ;  foot. 

Lii:gach,  lyug'-ach.a.  lame  of  hand;  n.f. 
an  unhandy  female;  a  drab. 

LuGAiRE,  lyQg'-ur-a,  ».  7«.  an  unhandy 
fellow  ;  one  with  a  lame  hand. 

Li  UGH  A,  lyQ'-a,        -^adj.    and    adv.    fre- 

LiUGHAn,  lyQ'.ad,  j  quent,  many;  cia 
liughad  uair  is  a  thàinig  e,  as  often  as  he 
came;  cia  liugha  uair  a  dh'innis  mi  sin 
duit,  how  often  have  I  told  you  that  V 

LoBAiR,  lob'-er,  v.  draggle  in  the  mire. 

Lobrogan,  a  drenched,  smeared  fellow. 

LoBH,  1Ò,  V.  rot,  putrify ;  orf;.rotten,  putrid. 

Lobhar,  lò'-ar,  n.  m.  a  leper.  Bible. 

LoBHTA,  lòt'-a,  n./.  loft,  gallery. 

i^ocAiR,  lochg'-èr,  n.  f.  a  plane;  v.  plane. 

LocRAPH,  lochg'-rA,  pt.  planing. 

Loch,  loch,  ». /.  a  lake ;  arm  of  the  sea. 

LocHAN,  loch'-an,  n.  m.  a  pool ;  pond. 

LocHD,  lochg,  n.  m.  harm,  hurt,  mischief, 
crime,  evil,  fault ;  a  momentary  sleep. 

LocHLA.\.NACH,  loch'-llann-ach,  adj.  Dan- 
ish ;  n.  m.  a  Dane;  n.f  a  widgeon. 

LocHLAiNN,  loch'-llenn,  n.  f.  Denmark, 
Scandinavia ;  also  the  Baltic  sea ;  Righ 
Lochlainn,  the  King  of  Denmark: 

LotHLEiN,  loch-llèn',  n.f.  the  groin  ;  flank 
of  a  beast. 

LocHRA.v,  loch' ran,  n.  7».  latem.  Bi.;  Oss. 

Loi),  lod,  n.  m.  a  load,  a  broadside,  a  vol- 
ley ;  cargo,  lading,  burden  ;  pool,  puddle. 

LoDAicH,  lod'-ech,  v.  lade,  burden. 

LoDAiL,  lòd'-al,  a.  clumsy,  bulky. 

LoDAN,  10<12'-aii,  n.  m.  water  in  one's  shoe. 

LoDRACH,  \lòd'-rech,  n.f.  b.iggage,  lug- 
gage; a  great  ijumpany. 
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Logais,  lijg'-ash,  n.  f.  a  slipper;  patched 
shoe. 

LoGH,  lo,  V.  pardon,  (not  good.) 

Loi.VEAG,  loen'-ag,  n.f.  fleece  of  very  fine 
wool. 

LoiNEAN,  16èn'-an,  n.  c.  a  greedy  gut. 

LoiNEiu,  lòèn'-èj,  n.f.  a  froth.stick. 

LoiNEis,  loen'-ash,  n.  f.  fast-speaking. 

LoiN'GEAs,  LuiN.VEis,  lòènn'-us,  ji.  f.  ship. 
ping,  ships;  /oÌH^ms  chogaidh,  ships  of 
u'dr;  /uingeas  mharsantachd,'nercA(Zn/. 
ship  ;  /oi«^fas-spuinnidh,  pirates,  priva- 
teers. 

LoiN.v,  loaenn,  n.f.  propriety,  ornament, 
decorum,  elegance,  grace ;  dean  le  loin7i 
e,  do  it  gracefully,  do  it  with  propriety ; 
cha  bhi  loinn  ach  far  am  bi  thu,  there  is 
no  decorum  or  elegance  but  where  thou 
ait;  good  state,  thriving  condition;  is 
beag  loinn  a  bhios  air  do  gnothach,  your 
business  cannot  be  in  a  thriving  condi- 
tion ;  chuir  thu  bho  loinn  e,  you  haw 
spoiled  it ;  dh'f  halbh,  loinn  an  tighe  leis. 
the  ornament,  or  elegance,  or  propriety 
of  the  house  went  with  him ;  cha  nihòr  a 
loinn,  its  consequence  is  not  very  promi- 
sing. 

Loi.N.NEiL,  laoenn'-al,  adj.  handsome,  ele- 
gant, fine,  splendid  ;  duine  loinneil,  a 
splendid  fellow,  a  proper  one ;  ceòl  loinn- 
eil,  fine  music ;  tigh  loinneil,  an  elegant 
house. 

Loir,  loer,  v.  roll  in  the  mire  •  drub. 

LoiRc,  loerk,  7uf.  wonderfully  short  foot. 

LoiRCEACH,  16erk'-.ach,  adj.  short-footed; 
n.f.  a  woman  whose  feet  can  hardly  keep 
her  body  from  the  mire. 

LoiRCiRE,  lòèrk'-èr-à,  n.  m.  a  short-footed 
man,  one  whose  body  is  almost  on  the 
ground. 

LoiREANACH,  loèr'-anach,  n.  m.  a  bespat- 
tered dirty  httle  fellow. 

LoiSEAM,  lòesh'-um,  re.  m.  assumed  pomp. 

Lois,  LoiSEi;xN,  losh'-ènn,7i./.  the  grom. 

LoiSG,  loshg,  V.  burn,  consume,  fire. 

LoisGEACH,  loshg'.ach,  a.  inflaming,  fiery. 

LoiscEANTA,  loshg'-ann-tà,arf/.  very  keen, 
fiery ;  loisgeantachd,_^frineji. 

LoiT,  lot  jt,  V.  sting  as  a  bee  or  snake 

LoiTE,  lòjty"-à,  pt.  stang,  stung,  bit. 

Lo.M,  lorn,  V.  bare,  make  bare,  ill  clad,  de- 
fenceless ;  bare,  clip,  pillage,  make  bare, 
shave. 

Lo.MADAiR,  lom'-ad-aèr,  71.  m.  a  shaver, 
parer. 

LoMADii,  lom'.S,  pi.  baring,  pillaging;  a. 
}«.  utter  ruin,  devastation,  ruination. 

Lo.MAiR,  lòm'-er,  v.  fleece,  shear  sheep. 

LoMAiRT,  lòm^'-arty',  n.f.  a  fleece;  pt. 
fleecing. 

LoMARTAiR,  lòmS'-àrt-av',  n.  m.  sheep, 
shearer. 
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LoMHAiNX,  lò-ènn,  n.  m.  pack  of  hounds, 
a  string  that  ties  a  pack  of  hounds. 

LoMi-LAN,  lòm'-a-làn,  adv.  quite  full. 

LoMA-LUATB,  16m2'-a-lùà,  adv.  immediate- 
ly ;  cho  loma-luath  's  a  chi  thu  e,  as  soon 
as  you  behold  him  or  it. 

LoMXocHD,  lom'-nochg,  a.  bare  ;  n,  m.  na- 
kedness. 

LoMPAiR,  lOmp'-ar",  n.f.  a  common. 

LoMRACH,  lom'-rach,  a.  fleecy. 

Lo.v,  Ion,  n.  m.  voracity,  as  cattle. 

LoN,  Ion,  n.  ,/.  a  dub,  a  marsh,  morass, 
blackbird;  also  lon-dubh,  a  blackbird; 
an  elk. 

Loy,  Ion,  n.  m.  food,  provisions— a  rope. 
St.  Kilda. 

LoNACH,  lon'-ach,  a.  voracious;  n.f.  a  gar- 
rulous voracious  female. 

LoNAiRE,  lon'-ar'-a,  n.  m.  a  voracious  man. 

Long,  long,  n.  /.  a  three  masted  vessel, 
ship. 

LoxGPHORT,long'-f  ort,  n.  m.  a  harbour,  ha- 
ven; long  mharsantachd,  a  merchant- 
ship  ;  long  chogaidh,  sloop  of  war ;  long- 
aisig,  a  transport ;  long  spiiinnidh,  a  pi- 
rate ;  long  dhlon,  a  convoy,  guard-ship. 

Loxx,  lonn,  a.  strong,  powerful. 

LoRO,  lorg,  n.f.  shepherds  staff;  a  trace  in 
links,  the  sand,  &c. ;  thog  mi  air  luirg  e, 
I  followed  his  tra  k;  consequence,  foot- 
steps ;  ann  an  lorg  a  ghnothaich  so,  as  the 
consequence  of  thh  thing,  consequent  on 
this  affair;  v.  search  for  information, 
forage,  trace;  a'  lorg  loin,  foraging  pro- 
vision. 

LoRGAicH,  lòrg'-èch,  v.  trace  out,  track. 

LoRGAiRE,  lòrg'-ar-a,  n.  m.  a  tracer,  spy. 

LosGADH,  losg'-A,  n.  VI.  burning,  firmg; 
pt.  burning,  firing,  act  of  burning. 

LosGANX,  losg'-unn,  n  to.  a  frog,  sledge. 

Lot,  lot,  V,  wound,  hurt;  n.  m.  a  wound. 

Loth,  16,  n.  f.  a  filly ;  in  Irish,  cliobag. 

LoTHAiL,  16'-al,  71.  TO.  brooklime. 

LuACH,  lùàch,  lu  m.  worth,  value. 

LuACHAiR,  lùàch'-ar,  ru  f.  rushes;  luach- 
air  bhog,  bull-rushes. 

LuACH.MHOR,  luach'-ar,  a,  precious,  valu- 
able. 

LUACHMHOIREACHD,  lùach'-ur-achg,  n.  f. 
preciousness,  valuableness,  worthiness. 

LtADH,  liià-gh,  pt.  mentioning,  laying  to 
the  charge ;  n.  c.  a  beloved  object ;  mo 
luaidh,  my  dearest  dear  ! 

LUADH ADAIR,  lùà'-ad-ar,  n.  m  fuller, 
waulk-miller. 

LfADHADH,  lùà'-i,  pt.  waulking,  fulling  ; 
n.  171.  the  act  of  waulking  or  fulling  cloth, 
charging,  or  laying  to  the  charge. 

Luaidh,  lùae-y',  v.  n.  full,  or  waulk  cloth, 
lay  to  tlie  charge,  mention  ;  luaidh  an  t- 
aodnch,  fuil  the  doth  ;  r\a  luaidh  a  leithid- 
sin  riurasa,  lay  not  such  a  thing  to  my 


charge,  or  mention  not  such  a  thing  in 
connection  with  my  name ;  n.  /.  lead, 
shot,  plummet  for  sounding  or  sinking  ; 
na  luaidhibh  dee  eile,  mention  not  other 
gods;  stailinn  is  luaidh,  steel  and  lead; 
dear  object ;  a  luaidh,  my  dearest  I 

LuiiM,  lùàim,  n.f.  restlessness,  giddiness. 

LiAi.MXEACH,  lùàem'-nyach,  adj.  restless. 

Li'Aix,  lùàèn,  n.f.  restlessness,  giddiness. 

LUAINEACH,  liiàèn'-ach,  adj.  giddy,  rest- 
less, changeable,  inconstant,  volatile — 
traveller.  H.  Society. 

LuAi-XEACHD,  lùaen'-achg,  n.  f.  change- 
ableness,  volatility,  inconstincy,  fickle- 
ness ;  luaineis,_^cWe  conduct. 

LuAisG,  lijashg,  V.  wave,  swing,  rock. 

LuAiTH,  lùàèch,  n.f.  ashes ;  luaith  fhroinn. 
ieh,  fern  ashes. 

LuAiTHE,  lùàè-à,  deg.  luath,  faster. 

LUAITHIR,  lùàèr,  J),  toss  in  the  ashes. 

LUAITHRE,  lùàèr'-à,  n.f  see  Luaith,  ashes. 

LUAITHREADH,  lùàèr'-l,  pt.  tossiug  in 
ashes. 

Luaith  REACH,  lùaè'-ryach,  adj.  early,  as 
seed;  siol  luaithreach,  early  oats,  or 
seeds  ;  fobharradh  luaithreach,  an  early 
liarvest.  Islay. 

LuAiTHREACHD,  lùaer-achg,  n.  f.  earlines' 

Lt7AiTHRicH,  lùàèr'-èch,  v.  make  earlic. 
hasten,  expedite. 

LUAMH,  lùàv2,  n.  f.  the  lesser  paunch. 

LUAN,  lijan,  n.  m.  moon,  Monday,  paunch 

LUAS,  for  luathas. 

LuASAicH,  for  lughasaich,  allow. 

LuASGACH,  làùsg'-ach,  waving,  undulating, 
oscillating,  rocking  hither  and  thither. 

LiiASGADH,  lùàsg'-A,  tossing,  rocking,  turn 
bling,  waving,  oscillation. 

Luath,  lùà,  adj.  fast,  swift,  fleet,  nimble, 
quick,  speedy,  early ;  each  luath,  a  fleet 
horse;  is  iuaiA  a  thaiuig  thu,  you  came 
early. 

Luath  A,  lùà'-à,  gen.  of  luaith,  ashes. 

LuATHAicH,  lùà'-èch,  V.  hasten,  quicken. 

Luathas,  lùàs,  n.  f.  fleetness,  speed,  fast- 
ness, quickness,  swiftness  of  foot ;  earli- 
ness ;  luathas  an  fhobhair,  the  earlinesi 
of  the  harvest. 

Luathbhf.ulach,  liiav'.vèll-aeh,  adj. blab- 
bing, fond  of  gossipping  stories. 

Luathlasihach,  lùàl'-làv-ach,  aj.  thiev- 
ish, tar-fingered ;  apt  to  strike. 

LuB,  lùb,  n.  f.  a  bend,  fold,  cur\-ature, 
loop,  noose,  cunningness,  trick ;  mean- 
der, maze;  v.  n.  yield,  meander,  assert, 
be  deceived  by ;  liib  an  t-slat,  bend  the 
switch ;  tha  an  abhainn  a  liibadh,  the 
river  vieanders ;  liib  i  leis,  she  was  de- 
ceived by  him,  she  yielded  to  his  embraces; 
rvò.  liiib,  in  its  fold,  in  contact  with;  an 
litib  an  domhnuich,  in  contact  with  the 
in  preparation  for  the  Sabbatfu 
Hi 
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LunA,  lùb'-à,  «.  /.  a  dub,  marsh,  pool. 

LuBACH,  lùb'.ach,  a.  deceitful,  meander- 
ing ; — a  loop,  a  hinge.  H,  Society. 

LuBAcii,  lùb'-ach,  a.  marshy,  full  of  pools. 

LuBAG,  lùb'.ag,  n.f.  a  hank  of  yarn ;  a 
little  twist  or  meander. 

LuBAiR,  lùb'-èr,  V.  paddle,  draggle. 

LuBAiRE,  lùb'-àr-à,  n.  m.  a  deceitful  person. 

Li'BAiRT,  lùl)'-arjt,  m./.paddling,draggliiig. 

LoNARSAicii,)Cib'-ar-sèch,  ji  f.  contortions, 
serpentine  motion,  as  eels,  &c. 

LuB-ROiTH,  lùb-rùèch',  n.  /.  a  running 
noose. 

LucH,  luch,  n.f.  a  mouse. 

LucHAiRT,  lùch'-àrjty',  n.f.  palace,  castle, 
an  establishment. 

LucMD,  ICichg,  n.  m.  cargo,  load  ;  Inchd  an 
t-soithich,  the  ship's  cargo;  also  people, 
folk  ;  also  used  a  sign  of  the  plural ;  as, 
lucitd  àiteaehaidh,  the  husbandmen,  cul- 
tivators, inhabitants;  luchd  eolais,  ac. 
quaintances,  the  literati ;  luchd  èisd- 
eaohd,  hearers ;  luchd  amhairc,  overseers, 
superintendants,  supervisors,  spectators ; 
iucArf.leanmhuinn,  followers,  adherents, 
relations ;  luchd  fiosachd,  wizards,  witch- 
es, soothsayers,  sorcerers;  luchd  dion, 
luchd  faire,  a  xuatch,  watchmen  ;  luchd- 
mioruin,  malicious  people,  haters;  luchd- 
turais,  travellers. 

I.ucHDAicH,  lùchd-èch,  v.  load,  lade;  di- 
luchdaich,  discharge  a  cargo,  unsliip. 

I/UcnDAiL,  lùchg'-al,        ">  adj.  capacious, 

Luchdmhor,  lùchg'-ur,  /  capable  of  con- 
taining much. 

LuDHAiG,  see  Lughasaich,  permit,  allow. 

Lug,  lug,  n.J.  a  bandy-leg,  brabhd.Ha/T-is. 

LUGA,  lùg'-à,  71./.  sea  sand-worm. 

LuGAcn,  lùg'-ach,  adj.  bandy-legged. 

LuGH,  lii,  n.  m.  a  joint;  as  cionn  an/j^^/j, 
above  the  joint ;  sg\on-luigh,  clasp-knife. 

LuGH,  lù-gA',  n.  VI.  power  of  a  limb  ;  tha 
ehas  gun  High,  his  foot  is  powerless; 
chain  e  Ingh  a  laimhe,  he  lost  the  power 
of  his  arm;  locomotion,  power  of  mo- 
tion ;  chain  e  High,  he  lost  his  power  of 
viotion,  locomotion. 

LuGH,  ICi,  a.  blaspheme;    a'  lughadh 
Trianaid  bheannaichte,  blasphemiiig  the 
holy  Trinity. 

LiTGiiA,  lù'-à,  deg.  beag,  little,  less,  least; 
is  tugha,  less,  least ;  more  or  most  disa- 
greeable; is /w^/ia  orm  thu  na  sneachd, 
you  are  more  disagreeable  to  me  than  the 

LrcuAD,  lù.ud,  n.  f.  littleness,  degree  of 

littleness. 
Lt'GHADAiR,  lu'-ad-Sr",  n.  m.  blasphemer 
LUGHADAiRiiACKO,   lù'-ad-dry-achg,   n.  f. 

blasphemy  ;  ri  lughadaireachd,  blasphe- 

mi  tig  ;    blasphemy. 
Luun   Dii,    lù'-i,  pt.  blasphemmg;  n.  f». 


blasphemy,  profanation,  swearing,  pr>i 
faning. 

LuGiiADRACH,  lugh'-ad-rach,  a.  blasphe- 
mous. 

LuGHAiDE,  lù'-àj  à,  adv. ;  also  deg.  of  beag; 
cha  lughaide  e  sin,  it  is  not  the  less  for 
that ;  cha  lughaide,  perhaps. 

LuGiiARU,      \lù'.ghurr,  adj.  swift  of  foot; 

LuGiiMiiOR,  /    fleet,  nimble,  brisk,  strong. 

LuGHARRACHD,        •>  lù'-ghurr-achg,  n.  f. 

LuGUMMoiREACHD,  j  agiUty,  fleetness, 
ninibleness. 

Li'GHASACiiADH,  lù'-as-ach-X,  pt.  ordain- 
ing, decreeing,  allowing,  permitting  ;  'na 
tha  Dia  a'  lughasachadh  dhomh,  what 
God  decrees  for  me ;  an  lughasaich  thusa 
dhomhsa,  do  you  allow  or  permit  met 
n.  m.  allowance,  permission,  decree,  or- 
dination. 

Lughasaich,  lù'-às-cch,  v.  allow,  permit, 
advise,  ordain,  decree,  line  out ;  am 
bheil  thu  a'  lughasachadh  dhomhsa  so  a' 
dheanadh,  do  you  allow  or  advise  me  to  do 
thisi  lughasaich  Dia  clann  da,  Ood  or- 
dained that  he  should  have  offspring. 

LuGHtiiLEAs,  lù-gh'-chlàs2,  n.  m.  slight-of- 
hand,  legerdemain,  jugglery;  lughchleas- 
ach,  juggling,  expert  in  slight-of-hand  or 
legeidemain. 

Lughchleasachd,  lù'-gh-chlàs2.achg,  n.f. 
slight-of-hand  ;  activity,  agility,  juggling. 

Lughdachadh,  lùd'-ach-A,  pt.  lessening, 
diminishing;  n.  to.  diminution,  subtrac- 
tion, decrease. 

LUGHDAG,  lùd'-ag,  n.f.  the  little  finger. 

Lughdagan,  lud'-ag-an,  n.  m.  pivot  of  a 
hinge;  also  Inghdallan. 

LuGHUAiCH,  lùd'-èch,  V.  diminish,  lessen, 
decrease,  subtract,  undervalue. 

LuGHOALANN,  lù'gh-al-ann,  n.  m.  hinge- 
pivot. 

LUGHDARNA,  lùd'-am-à,  \  heavy,    clumsy, 

LUGHDARRA,  lùd'-urr-a,  / unwieldy.stupid. 

LUGHDARNACHD,  lùd'-am-achg,  n.f.  clum- 
siness; a  drawling,  unseemly  gait;  un- 
tidiness. 

LuiB,  lucb,  n.f.  a  bay,  creek;  a  fold, 
corner. 

LuiBEACij,  liicb'-ach,  adj.  meandering, 
serpentine ;  full  of  creeks  or  corners. 

[^"JJJ]"'  jlùe'-yh',  n.f.  an  herb,  a  plant. 

Lull),  Ifijj,  n.f.  a  rag,  a  tatter. 

LuiDEACH,  lùjj'.ach,  adj.  ragged,  tattered. 

LuiDEAG,  lùjj'-ag,  n.f.  a  rag,  tatter. 

LuiDEAGACii,  lujj'-ag-ach,  adj.  ragged;  is 
màirg  a  bheireadh  droch  niheas  air  gille 
luideagach  is  air  loth  pheallagach,  ù  rag- 
ged boy  and  shaggy  cult  should  never  be 
despised. 

LuiOEALACH,  lujj'-al-ach,  n.  c.  a  ragged 
person,  or  shasf  y  beast ;  lazy  fellow.  H.  S 
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L'JinH,  1ÙÒ,  r.  lie  down,  settle,  perch ;  ! 
fame  as  laidh. 

LriDHB,  lù'-è,  n.f.  lying,  perchinp;  laidlie, 
ihuibhladh,  diUd-bed,  parturition. 

LiiDiR,  lujj'-ir,  I',  roll  in  the  mire  or  mud ; 
jiaddle  through  water,  besmear,  bedaub. 

LuiDHEAR,lùè'-yhar,  71.77!.  a  vent,  chimney. 

LiiDREACH,  lùjj'-ryach.  n.f.  a  ragged  gar- 
ment; ragged,  clumsy  person. 

Llidreadh,  lujj'-ri,  n.  m.  rolling  in  the 
mire,  puddling  j  pt.  rolling,  puddling, 
besmearing. 

Llidse,  Luidseach,  lùjj'-sha,  oTid-shach, 
n.  c.  a  clumsy,  awkward,  dull,  stupid 
person. 

LiiG,  lùèg,  n.f.  gen.  lag;  thun  a  luig, 
towards  the  hollow  or  glen. 

LriGU,  lùè'-yA',  n.f.  an  herb,  a  plant; 
lu'igh  na  macraidh,  uild  thyme;  luigh 
na  tri  beann,  trefoil;  sometimes  written 
luibh,  but  uniformly  pronounced  lùè'-yh'. 

LviGHEACHD,  lue'-yhyachg,  n.f.  reward. 

LuiGHEADAlB,  lue-yhyead'-ar*,  71.  yjt.  herb- 
alist, botanist. 

LtiGHEAXACH,  lùè'-yhyan-aeh,   \nf.rto\.- 

Li  IGHEARNACH,  lùè'-yham-ach,  /  ious 
weeds;— botanist.  H.  S. 

LtiM,  lùem,  71.  /.  shift,  resource,  inven- 
tion ;  leig  ga  luim  f  hein,  leave  him  to  his 
own  resources,  or  his  own  shifts ;  gen.  of 
lom. 

LriME,  luem'-a,  n. /.  sheer  poverty,  bare. 
II ess,  smoothness ;  's  J  an  /ui;nea  thug  air 
a  dheanadh,  sheer  poverty  forced  him  to 
it ;  also  more  or  most  bare,  (lom.) 

LuixN,  lùèun,  plu.  of  lun.i ;  also  gen.; 
also  the  island  of  Luing. 

LtiNNEiCH,  lùèan'-ach,  a.  belonging  to 
Luing  ;  n.m.  an  inhabitant  of  Luing. 

LriN'N'EAG,  lùim'-ag,  n.  m.  a  ditty,  sonnet; 
mournful  voice  or  sound ;  a  chorus. 

LiiNXEAXACHD,  lùcnn'.an2-achg,  n.  f. 
paddling ;  sailing  for  pleasure  about 
quays. 

LriNXEAS,  lùenn'-us,  n.f.  shipping. 

Llinxseach,  liienn'-shyach,  n.  c.  a  very 
tall,  sUra,  bowed-down  fellow. 

LuiR,  lùèr,  V.  torture,  torment;  give  most 
acute  pain,  drub  most  lustily;  'gam 
lùireadh,  torturing  me. 

LiiREACH,  lùr"-ach,  n.f.  a  coat  of  mail. 

Li'iRGNEACH,  luèrg'-nyach,  a.  sheep- 
slianked. 

LtiRisT,  lùèr'-èshj,  n.  c.  a  tall,  slender, 
slovenly,  pithless,  good-for-nothing  per- 
son. 

Luis,  lush,  n.  pt.  herbs;  also  ^en.  lus. 

LuxASDA,  lun'-usd-a,     \n.   m.    Lammas, 

Llxasdal,  lùn'-usd-al,  /     1st  of  August. 

Luxx,  lùnn,  n.  m.  a  heaving  billow ;  a 
heaver  that  does  not  break;  a  bier,  a 
siioke  or  lever ;  the  mid-part  of  an  oar. 


LuxxAiNN,  lùnn'-ènn,  n.  m.  London , 
— ;u;m-inne,  Le.  resting-place  of  waves. 

LuxNAixxEACH,  lùnn'-ènn-ach,  n.  m.  a 
Cockney ;  adj.  Cockney. 

LuxxDACH,  liinnd'ach,  a.  very  indolent. 

LuxxDACHD,  lùnnd'-achp,  tu /.  extreme 
indolence  or  laziness ;  lounging. 

LuxxnAiRE,  lùnnd'-ar'-à,  n.  tb,  a  lounger, 
a  loung ;  indolent  fellow. 

LtiNXDAiREACHD,  lùnnd'.ar.achg,  tu  f. 
lounging,  sheer  indolence,  sluggishness. 

LuxxTAiR,  lùnnt'-èr,  v.  put  down  and 
thump;  box  and  kick  with  all  you 
might. 

LuxxTAiRT,  lùnnf-arty',^71./.  a  most  com- 
plete thumping,  boxing,  and  kicking. 

LuPAii),  lùp'èjj,  tu  f.  St.  Patrick's  sistfir. 

Llr,  lilr,  n.  m.  a  gem,  a  jewel,  a  trei-ure, 
delight ;  tha,  a  lur,  yes,  my  jewel  I  my 
darling! 

LuRADAiR,  lur'-ad-àr',  n,  m.  a  jeweller. 

LuKACH,  IQr'-ach,  arf/-  exquisitely  beauti- 
ful ;   gem-like,  jewel-like,  gfand,  superb. 

LVRAICHEAS,  lùr'-èch-as,  n.  f.  surpassing 
beauty ;  elegance,  neatness. 

LuRG,  lùrg,  nf.  shin,  shank,  stem,  or  stalk, 
as  of  an  herb ;  shaft ;  also  lurgann,  lurg 
an  f  heoir,  the  stem  of  the  grass. 

Lus,  Ills,  71.  m.  an  herb,  plant ;  /uiabhalla, 
pellitory ;  lus  a  bhaine,  milkwurt ;  lus  a 
choire,  coriander ;  lus  a  chalmain,  co- 
lumbine ;  lus  a  chorrain,  spleenwort ;  lus 
a  chinn,  daffudiU ;  lus  a  chrùbain,  gen- 
tian; lus  an  t-sleugaire,  laveage;  lus  an 
t-siucair,  succory ;  lus  bealtainn,  ?nari- 
gold;  lus  na  fola,  yarrow,  milfoil;  lus  na 
(or  lus-righ)  macraidh,  uild  thyme;  lus 
an  t-samhraidh,  gilly-flower ;  lus  mhic 
cruiminn,  cummin ;  lus-crè,  speedwell ; 
lus  garbh,  goose-grass  ;  lus  a  phiobaire, 
dittany;  lus  na  miall,  scorpion  grass ; 
lus  na  feamaich,  sun-dew ;  lus  nan  cuamh, 
samphire;  lus 'aa.rìAeaxc, blackberry  plant; 
lus  nan  gnàithseag,  whortleberry  plant; 
lus  nan  meall,  mallow ;  lus  nan  laoch, 
Tosewort;  lus  nan  laogh,  golden  saxi- 
frage ;  lus  nan  leac,  eye-bright ;  lus  nan 
sibhreach,  loose-strife;  an  tri-bhileach 
neo  lus  nan  tri-bilean,  valerian. 

LusACH,  lùs'-ach,  a.  botanical;  full  of 
herbs. 

LusADAiR,  lùs'-ad-àèr,  n.  m.  a  botanist, 
herbalist. 

LusADAiREAcnn,  lùs'-ad-àèr-achg,  n.f.  bo- 
tany ;  study  of  botany. 

LusARXACH,  lus'-am-ach,  n.f.  weeds. 

LisRACH,  liis'-rach,  fltf;.  full  of  herbs;  n.f. 
herbage;  a  place  well  supplied  with 
herbs ;  lusrach  a'  searg  air  beinn,  herb- 
age withering  en  a  hill.  Sm. 

Llth,  provincial  for  liigh ;  pronounced 
lù'-gh. 
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M,  m,  the  tenth  letter  of  the  alpliabet; 
muin,  the  vine;  gives  a  peculiar  nasal 
sound  to  a,  and  e,  ending  words ;  rainh, 
tàmh,  ròmach,  neainh,  pronounced  and 
marked  in  the  key  ràv,  tàv,  ròm-ach, 
new ;  at  the  beginning  of  words,  sounds 
vh-  ;  as,    nihean,  vAèn. 

"M,  m,  for  am,  art ;  after  words  ending  with 
a  vowel ;  as,  tu  'm  balach,  t/iou  art  a 
boor.  2d,  for  ann  am,  in  the,  in  a,  (pre 
and  am,  art) ;  as,  e  'm  fonn  nam  beò, 
(ann  am  fonn  &c.)  he  in  the  land  uf  tiie  iiv. 
ing;  taobh  na  creige  'm  bias  (for  ann  am 
bias)  na  grèine,  aside  the  rock  in  Vie 
warmth  of  the  sun.  3d,  for  am,  relative 
pro— as,  ma  '»«  bi  lad  ag  radh,  about 
uhom  they  assert.  4th,  for  intemg.  pro. 
and  inteiog.  covj.—as,,  'mbheil  tuigse  aig 
neach,  has  any  understanding  Ì  3th,  for 
am,  their;  as,  le  'm  beul  is  le  'm  bilibh, 
with  their  mouth  and  with  their  lips,  B. 
6th,  for  am,  inter,  part. ;  as,  am  blieil  e, 
is  he  ?  gus  'm  bu  raharbh  iad,  till  they 
4ied,  while  they  lived;  see  Am  in  all  its 
variations,  page  10. 

^^  for  mo,  my — used  before  vowels;  as, 
;«'  athair,  m'  anam,  7ny  father,  my  soul. 
2d,  for  ma,  (or  if  fond  of  nonsense  mu,) 
prep,  ma  fhichead,  about  twenty ;  ma 
cheud,  about  a  hundred;  (fVelsh,  ma 
and  am.) 

M'a,  for  ma  a;  as,  m'a  cheann,  about  his  ; 
(ma  acheann,)  about  his  head ;  m'a  casan, 
about  her  feet ;  (ma  a  casan.) 

Ma,  mha,  C07tj.  if;  ma's  aille  le  neach  'sam 
bith  tighinn  am  dhèigh-sa,  àicheadh  'se  e 
fèin,  if  any  man  will  come  after  me,  let 
him  deny  himself ;  ma's  e  agus,  if  so  be; 
ma  's  e  's  gu  'm  bi,  if  so  be  that  it  be ;  ma 
's  urrainn  mi,  if  I  can. — Meb.  mah,  if; 
also  Am.  ma,  if. 

Mab,  mab,  n.  m.  stutter,  a  lisp,  stammer; 
11.  abuse,  vilify,  reproach,  H.  S.;  tassel; 
see  Pab. 

Mabach,  mab-ach,  adj.  hspmg,  stuttering; 
n.f  stuttering  or  stammering  female. 

Mabaciid,  mab'-aehg,  n.f.  stammering. 

Mabaire,  mab'ura,  n.  m.  stammerer. 

Mac,  niachg,  n.  m.  son,  a  darling,  used  for 
the  young  of  any  animal,  and  almost  in 
the  names  of  all  the  Highlanders;  mac 
brathar  athar,  a  paternal  cousin  gerinan; 
mac  brathar,  nephew,  brother's  son;  mac 
peathar,  nephew  by  the  sister ;  mac  brath- 
ar mathar,  maternal  cousin  german  ;  mac 
brathar  seanar,  a  paternal gra  ut  uncle's 
Moni  "lac  brathar  seanmhar,  a  maternal 


grand  uncle  »  son ;  mac  an  dogha  bur- 
dock; 7(j<2can  luinn,  Fingar s  sword ;  mat 
samhuilt,  match,  like,  equal;  mac  sgal, 
an  echo;  bheireadh  e  »iac-sgal  a  creagan, 
he  would  make  the  very  rocks  re-echo; 
also,  7nac  tallamh— mac  mallachd,  Old 
Pluto,  Old  Nick;  mac  meamnadh,  a 
whim,  imagination;  niac  làmhaich.  Sea 
Devil,  greusaiche. 

Macabh,  machg'-uv,  n.  pi.  an  accomplish- 
ed hero. 

Macail,  machg'-al,  adj.  filial. 

Macanta,  machg'-ant-a,  adj.  meek. 

Macantachd,  raachg'-ant-achg,  n.f.  meek- 
ness, urbanity  ;  na  daoiue  macanta,  the 
meek.  Bible. 

Macantas,  maehg'-ant-us,  n.f.  meekness. 

Mach,  màch,  adv.  outside,  without,  out; 
thugaibh  a  mach,  take  out;  ^mach'sa 
mach,  wholly,  thoroughly,  altogether  ; 
bithibh  cinnteach  gu  faigh  bhur  peacadh 
a  mach  sibh,  be  sure  that  your  sins  shall 
find  you  out;  thug  an  Tighearna  tnach 
clann  Isreal  a  tigh  na  daorsa,  the  Lord 
brought  out  the  children  of  Israel  out  of 
the  house  of  bondage;  mach  air  a  chèile, 
at  variance;  int.  out!  get  out  I  conj.  ex- 
cept, but ;  nacA  o  h-aon,  but  one,  except 
one. 

Machair,  mach'-er,  n.  /.  an  extensive 
beach,  a  plain  ;  seldom  used  for  any  thing 
else  in  common  speech  but  beach. 

Maclacii,  mach'-lach,  n.f.  womb. 

Macnus,  machg'.nus,  n.  m.  lust. 

Macnusach,  machg'-nus-ach,  a.  lustful. 

Madachail,  mad'-ach-al,  a.  doggish. 

Maoadh,  mad'-X,  rum.  a  dog;  the  hold 
for  the  flint  in  a  gun  ;  liiadadh-ruoAYt, 
a  fox  ;  madadh  gal,  neo  alluidh,  a  wolf. 

Madar,  mad'-ur,  n.  m.  madder. 

Madraidii,  mad'.re,  n.  pi.  dogs,  packet 
I      dogs. 

I  Mauuinn",  mad'-enn,  n./.  mom,  morning- 
in  Argyle  maidinn.  French,  matin.  Ita- 
lian, matina. 

Maduinneag,  mad'-ènn-ag,  morning  star. 

Mag,  mag,  n.f.  a  soft  plump  hand ;  a  paw; 
air  a  mhàgan,  he  on  all-fours ;  arable 
land,  N. — Tf.  a  very  broad  ridge  of  land 

Mag,  mag,  v.  scoff,  deride;  majadh,  de 
riding,  ridiculing,  mocking,  scoffing. 

MAOACir,  màg'-ach,  adj.  having  short  feet 
and  broad,  as  a  cow,  pawed ;  havmg  soft 
large  plump  hands ;  a  frog. 

Magail,  mag'-al,  adj.  derisive,  mocking. 

Magaill,  màg'-èlly',  !'.  paw;  pt.  pawing. 

Mag  air,  màg'-èr,  v.  creep  slyly,  paw. 

Magaire,  mag'-ar'-à,  n.ra.  scoffer,  mocker. 

Magairt,  màg'-arjty',  n.f.  pawing. 

Magairle,  mag'-arly'a,  n.  f.  scrotum,  te*. 
tide. 

Magh,  magh,  n.f.  a  fit-Kl,  plain. 
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Maghar,  inaQ'-ar,  n.  m.  artificial  fly. 

Maide,  màjj'.à,  n.  7n.  a  stick;  viaide  mWis,, 
root  of  sea  grass,  called  I'ujuorice. 

Maidealag,  maotijj'-al-ag,  n.  f.  a  small 
shell,  Lewis;  (paiudeag,)  part  of  a  spin- 
ning-wheel. 

Maideannas,  rr ajj'-unn-us,  rum.  morn- 
ing.dram. 

Maidixn,  mèjj'.ènn',  n.f.  morning. 

.Maidinneach,  mejj'ènn'-ach,  adj.  early. 

Maidne,  mejj'-nyà,  ^fji.  of  morning. 

Maidneach,  mejj'-nyach,  n.  /.  morning- 
star. 

Maidse,  raàjj'-shà,  n.m.  a  turd;  smaidse. 

Maidsear,  nièjj'-shar,  n.  m.  a  major  in  the 
army.  H.  Society. 

Maigh,  mi'-yh,  n.  m.  May,  Macdonald. 

Maiohdean,  maoèjj'-im,  n.f.  a  virgin,  a 
maid,  maiden  ;  maighdeati-mhaia,  a  mer- 
maid. 

Maighdeanas,  n^aoejj'.unn-us,  n.f.  vir- 
ginity. 

Maigheach,  n  oy'-ach,  n.  m.  a  hare. 

Maighstir,  mièsht'-èr,  n.  m.  master. 

Maighstireachd,  mièsht'-èr-achg,  n.f. 
mastery,  superiority ;  superintendanee, 
superiority ;  assumed  authority,  offici- 
ousness,  rule. 

Ma igh STi RE AL ACH D,  màèsht"-èr'-al-achg, 
n.f.  assumption  of  undue  authority,  mas- 
terliness. 

Maighstireil,  màèshty"-er-al,  adj.  lord- 
ly, authoritive,  dogmatical,  arbitrary. 

Maileid,  màl'-àj,  n.f.  a  wallet,  budget; 
pack ;  in  derision  a  gorbelly. 

Maileideach,  màl'-àj-aeh,  adj.  gorbellied. 

Maille,  màlyS'.à,  n.  f.  delay;  mal'le  ri, 
along  with ;  maille  ris  an  sin,  together 
with  that ;  comhla  ris  an  sin,  rather. 

Mailleach,  màly'-àch,  n.f.  coat-of-mail. 

Maim,  maSèm,  n.f.  a  panic,  horror. 

Mainnih,  màènn"-èr,  nf.  sheep-fold,  pen. 

Mair,  màèr,  v.  last,  live,  endure;  neas  a 
mhaireas  an  ruaig,  while  the  pursuit  lasts; 
cha  mhair  iad  leith  an  la,  they  shall  not 
live  half  their  days ;  tnairidh  trocaii  Dhè, 
gu  sior,  God's  mercy  shall  endure  for 
ever. 

MAiRBH,ma6èrv,^f7i.  ofmarbh;  na  mairbh, 
the  dead ;  am  beò  'sna  mairbh,  the  living 
and  the  deud. 

Maikc,  màèrk,  n.f.  objection,  subject  of 
regret ;  cò  chuir  muirc  ort,  who  objected 
to  you?  cha  do  chuir  mise  mairc  sam 
bith  air,  /  did  not  impose  him  or  it. 

Maireach,  màèr'-ach,  7t.  m.  next  day;  an 
diugh  is  a  maireach,  today  and  to-mor- 
row. 

Maireachdainn,  MAinsiUNN.maer'-achg- 
enn,  marsh'-ènn,  part,  enduring,  lasting, 
contmuing. 

Maibean.v,   màèr'-unn,   n.   m.   life-time; 


adj.  living,  in  the  land  of  the  living;  ri  (f 
mhaireann,  during  your  life  time;  clia 
mhaiieann  e,  he  is  not  living;  airi  fiar 
nach  niaireann,  he  t/tat  is  not  living,  he 
that  is  no  more. 

Mairean.vach,  maer"-unn-ach,  adj.  ever- 
lasting, eternal;  a'  bheatha  mhaireann- 
ach,  erei lasting  life. 

Mairg,  màrèg,  n.  m.  great  pity,  object,  nr 
subject  of  regret ;  cha  mhàirglè  a  f  huair 
e,  she  is  no  subject  of  regret  that  has  got 
him,  got  it ;  is  mairg  dhuit  a  riiin  e,  ;/  is 
a  great  pity  you  did  it;  is  7«ùir^dhuit 
nach  d'  thigeadh,  it  is  a  pity  you  would 
not  come ;  adj.  deplorable,  pitiable,  silly ; 
sonn  nach  mairg,  a  hero  that  is  not  to  be 
pitied;  is  mairg  a  loisgeadh  a  thiompan 
duit,  silly  is  he  that  would  burn  his  harp 
to  warm  you. 

MAiRisTE,màèr'-èshty'-à,  n.m.  match, mar- 
riage ;  f  huair  i  an  deadh  mhairiste,  the 
got  an  excellent  match  ;  a'  deanadh  a  suas 
a'  mhairiste,  mahing  up  the  match. 

Mairisteach,  maèr'-èshj'-ach,  adj.  mar. 
riageable. 

.Mairneal,  roàèr'-nyal,  n.  m.  detention ; 
slow,  drawling  manner,  dilatoriness ;  pro. 
crastination. 

Mairnealach,  màèr"-al-ach,  adj.  dilatory, 
tardy,  tedious,  drawling  in  manner;  pro- 
crastinating. 

Mairnealachd,  màèrn'-al-achg,  n./.  pro. 
crastination,  dilatoriness,  dilatory  man- 
ner. 

Mairsinn,  màr'.shyènn,  adj.  lasting,  li- 
ving. 

Mairtfheoil,  maerty"-è6l,  n./.  beef. 

Mai  RTi  reach,  màrty'-er-aeh,  n.  m.  mar- 
tyr. Bible. 

Maise,  màsh'-à,  n.f.  ornament,  great  beau- 
ty, elegance;  chuireadh  tu  maise  air  baiie, 
you  would  prove  an  ornament  to  a  city; 
maise  nam  ban,  the  ornament  of  wo- 
men. Bible. 

Maiseach,  mash'-ach,  adj.  ornamental; 
very  elegant  or  handsome ;  fair ;  is 
maisich  thu  na  clan  na  daoine,  thou  art 
fairer  than  the  sons  of  men.  Sm. ;  nigh, 
can  mhaiseach,  an  elegant  female. 

Maiseachd,  mash'-achg,  n.f.  superiority 
in  beauty,  handsomeness,  elegance,  fair- 
ness. 

Maisealachd,  mash'-achg,  n.  f.  elegance. 

Maiseil,  mash'-al,  adj.  ornamental. 

Maistir,  màèshjty"-èr,  n.  m.  stale  urine. 

Maistir,  mashty'-er,         ^v.  churn,    agi- 

Maistrich,  mash'.trech,  j  tate  as  liquids. 

Maistreadh,  raashj'-rÀ,  pt.  churning,  agi. 
tating ;  also  the  quantity  of  butter  taken 
off  a  churn. 

Ma n  EACH,  màèty'-ach,  adj.  ready  to  Uyt- 
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Maith,  maechor  màe,  provincial  for  math ; 
also  gen.  of  math,  good,  well ;  v.  forgive. 

Maithean,  mae'-un,  71.  p.  magistrates,  al. 
dermen,  nobles  ;  thainig  maithre  is 
malthean  bhaile-chliabh  much  '11a  eoinn- 
eamh,  the  Lord  Mayor  and  magiitratcs 
oJDuUhi  came  out  to  meet  them ;  maith- 
ean  na  Fèiiiuc,  t/te  nobles  or  diiefs  of  the 
Fiiigalians, 

^IAITHEAS,  màe'-us,  (from  maith,  geit.) 
mercy,  goodness,  bounty  of  God. 

Mal,  màl,  n.  m.  rent,  tribute. 

Mal-ios,  mal'-es,  n.  f.  portmanteau. 

Mala,  màl'-à,  n.f.  bag  of  a  pipe;  budget; 
da  mìiàla,  two  bags.  Bible. 

Mala,  mall'-a,  n.f.  eye-brow. 

M  ALACH,  mal'-ach,  adj.  having  large  brows ; 
surly,  sulky,  forbidding. 

Maladair,  màl'  ad-àr',  n.  m.  a  sub-tenant 
who  pays  rent  in  kind  ;  renter,  tenant. 

Malairt,  mal'-arjt,  luf.  exchange,  barter, 
space ;  v.  exchange,  barter,  traffic,  trade. 

Malairteacii,  niàr-arjty"aeh,  a.  ex- 
changeable,  mutual,  reciprocal ;  fit  to 
exchange. 

Malairtich,  mal'-arjty'-ech,  v.  barter. 

Malairtear,  mar-àrjty2-ar',  n.m.  barterer. 

Malc,  malk,  v.  begin  to  rot  or  putrify. 

.Malda,  màld'-à,  adj.  modest,  gentle. 

Maldaciid,  mald'-achg,  re./",  gentleness, 
diffidence. 

Mall,  m.all,  adj.  slow,  tardy,  late;  bith- 
eadh  gach  duineealamh  chum  èisdeachd 
mall  chum  labhairt,  mall  chum  feirge, 
let  every  man  be  quick  to  hear,  slow  (or 
diffident)  to  speak-;  calm;  feasgair  mall 
U  11a  h'eoin  a'  sòinn,  a  calm  evening,  and 
the  birds  warbling.  (Smith's  Poems.) 

Mallachadh,  mall'.ach-X,  pt.  cursing;  it 
is  written  moUachadh — always  pronoun- 
ced so. 

Mallachd,  mSll'-achg,  n.  f.  malediction. 

Mallaich,  muU'-eeh,  v.  curse,  imprecate. 

Mam,  mam,  n.  m.  an  extensive  moor,  gen- 
tly rising  and  not  pointed  ;  a  palm  full  of 
ineal,  &&  a  bile  in  the  arm-pit,  or  palm 
of  the  hand  ;  mother. 

M  \MAiDH,  mam'.è,  ruf.  mamma. 

Ma.m-sic,  mam'-shechg2,  n.  m.  rupture, 
hernia. 

.M'ax,  man,  (for  ma  an,)  m'an  d'fliuair  e 
l)às,  before  he  died. 

Manach,  see  Mann,  Mannach,  monk. 

Manadh,  man'-A,  n.  m.  omen,  sign,  appa- 
rition, enchantment ;  chonniice  manadh, 
he  saw  an  apparition;  tha  e  a'cuir  air 
mltanadh  dhomh,  he  prophesies  to  me. 

Maxas,  màn'-us,  n.  m.  a  farm  in  the  natu- 
ral possession  of  a  proprietor.  U.  S. 

MaNDRag,  mand'-rag,  n.f.  mandrake.  B. 

Ma.nc,  mang,  n.f.  a  fawn,  deer. 

MiNND,  mannd,  n  1».  a  lisp,  stammer. 


Man.vdach,  mannd'-ach,  a.  lisping. 

Manran,  manr'-an,  n.  7^^.dandering,  hum 
ming  a  tune  to  banish  vexation. 

Manrain,  manr'-aen,  v.  dander;  manrain 
thusa  air  t'  aghaidh,  dander  you  Jot- 
ward. 

Maodal,  maod'-ul,  n.f.  paunch,  maw. 

Maodalach,  maod'-al-ai-h,  a.  having  a 
large  belly,  clumsy ;  a  clumsy  corpulent 
female  in  contempt,  (in  some  parts  a  ser- 
vant girl.) 

Maoidh,  mòèyh',  v.  n.  threaten,  cast  up 
favours  bestowed,  upbraid ;  tha  e  maoldli- 
eadh  orm,  he  threatens  me ;  tha  e  maoidh- 
eadh  gu  'n  do  rinn  e  siod  is  so  dhorah, 
he  casts  up  that  he  did  this  and  that  for 

MAOiDHEADH,màoèyh'-i,  n  m.pt.  a  threat, 
upbraiding ;  casting  up  favours  bestow- 
ed, reproaching ;  ma  tha  aon  neach  ag- 
aibh  a  dh'  uirbheasbhuidh  gliocais,  iarr. 
adh  e  o  Dhia,  a  bheir  do  gach  neach  gu 
pailt  agus  nach  maoidh,  if  any  of  you 
lack  wisdom  let  him  ask  of  God,  who 
giveth  all  men  liberally  and  upbraideth 
not.  Apostle  James. 

Maoidhean,  miie'-an,  n.  supplication.  B. 

Maoidhseio,  mòsh'.ag,  n.  /.  fastidious- 
ness. 

Maoile,  màoil'-à,  n.f.  baldness;  an  aite 
fuilt  bitheadh  maoUe,  instead  of  hair, 
baldness.  B. 

Maoilead,  raàoèl'-ud,  n.f.  degree  of  bald- 
ness. 

Maoim,  maoèra,  n.  f.  panic,  wild  expres- 
sion of  countenance ;  biodh  mauim  air 
do  naimhdean,  let  your  enemies  be  in  a 
panic  ;  a  burst,  expressions  of  ftar;  v. 
horrify,  terrify. 

Maoim-sleibhe,  maoèm-slyàv'. a,  n.  f.  a 
water-spout  or  plump  of  rain  all  of  a 
sudden. 

Maoin,  màoèn,  n  m.  a  hoard,  hoarded 
wealth ;  wealth  worshipped;  goods,Ca/.iJ. 

Maoirne,  màoèrny"à,  71.  m.  a  httle  one,  as 
potatoes ;  in  North,  a  bait. 

Maoirnean,  maoem"-an,  n.  m.  little  po- 
tato. 

Maois,  mush,  n.  m.  Moses ;  hamper,  a 
heap  of  sea  weed  on  the  shore,  North  ;  in 
Argyle,  five  hundred  fresh  herrings  in 
time  of  fishing. 

Maoiseach,  maosh'-ach,       T  a  roe  or  doe, 

Maoisleach,  maosh'-llyach,  j    a  she  deer. 

Maol,  maol,  n.f.  Mull,  or  chief  headland, 
or  cape  of  land  ;  Maol-chintire,  Maol  na 
h-ò,  the  Mull  ofKyntire,  Mull  of  Kin- 
nouth  ;  a  head  polled,  or  cropped ;  co-.v 
without  horns; — a  holy  man's  servant. 
Obs.  V.  blunt. 

MAOLACHAnn,  maol'-ach-A,  ;;/.  blunting 
j      laying  down  the  ears  as  a  horse. 
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^t AOLAC,  màol'ag,  n.  /.  a  dish  for  milk- 
stocking  wanting  the  head.  North. 

Maolaich,  màol'èch,  v.  blunt,  deprive  of 
edge;  mhaolaich  an  sgian,  the  knife  got 
blunt ;  lay  down  theears  as  horses,  hares, 
or  does. 

Maolchluasach,  maol'-chhjas-ach,  adj. 
blunt,  dull,  stupid,  dull  of  hearing. 

Maolchluasaich,  màol'-chlùàs-èch,  n/. 
stupidity,  dulness,  lifelessness. 

IMaoloisean,  maol'-òsh-an',  n.  m.  high- 
temple. 

Maoloisean-ach,  maol'-osh-an'-ach,  high- 
cerapled,  as  a  person. 

Maor,  maor,  n.  ?ii.  messenger,  an  officer, 
maor-baiie,  an  uwJfr  hai'lff';  m«or  coille, 
a  wood-ranger ;  7?(uorsiorram,  a  sheriff 
vfficer ;  maer  Righ,  a  nietsenger  at  arn.s, 
King's  messenger;  maor-cUe,  a  tax  ga- 
therer, assessor;  vtaor-stTÌopach,  a  pimp, 
pander  ;  i«aor-rinndeil,  a  ground-officer 
—a  great  man  formerly. 

MaORACH,  màòr'.ach,  n.  m.  shell-fish ;  a 
bait  or  allurement  for  fishing. 

MiuRsi'iNXEAcuD,  màor'-senn-achg,  n.  / 
office  of  a  messenger ;  officiousness,  med. 
dling. 

Maoth,  mil,  mtigh,  adj.  tender,  soft;  of 
a  tender  age;  delicate;  muiriehinn 
mhaotit,  a  large  family  slenderly  provid- 
ed for,  of  a  teruler  age. 

Maotiiag,  raù'-ag,  n.f.  premature  egg. 

MAornAicH,  mù'-èeh,  v.  soften,  alleviate. 

Maoth  AIL,  mu'-al,  adj.  emolient. 

M  AO  Til  ALACHD,  mii'-al.achg,  n.f.  delicacy, 
teiidtrness,  softness;  a  thaobh  miiirn  agus 
maotlialachd,  on  account  of  tenderness 
a  nd  delicacy. 

Maoth A\,  mù'-an,  n.  m.  cartilage,  a  twig. 

Maothai.n",  mù'.àèn,  tu  pi.  abdomen,  a 
disease  of  young  persons  arising  from 
raising  burdens. 

Maoth-bhlath,  mù-bhlà',  a.  lukewarm. 

Maoth-bhlathas,  mù-vAlàs',  n.f.  luke- 
wannness,  half  indifference. 

Maothran,  mùr'-an,  n.  m.  an  infant,  child. 

Maothranach,  mur'-an.ach,  a  infantile. 

Mar,  mar,  cojiJ.  as,  just  as,  even  as,  like, 
in  the  same  manner  ;  mar  theieheas  iad, 
as  they  scamper ;  mar  rinn  m\se,jnst  as 
I  did;  rinn  e  mar  sin,  he  did  so,  inlihe 
vianner;  mar  bu  rahiann  ieis,  just  as  he 
vould  wish ;  mar  gu  'm  b'ann,  just  as  it 
were;  mar  sin,  in  that  mamicr. 

Mara,  màr'-à,  geiu  of  muir,  sea. 

Marachd,  mar'-achg,  n.f.  seafaring  life, 
navigation ;    ri  riuzrachd,  following  the 

Marag,  mar'-ag,  n.f.  pudding,  thick  per- 
son. 

Ma  RAICH  E,  mar'-ech-a,  n.  m.  seaman,  ma- 
rine. 


Maraon,  mar'-ùn,  adv.  together,  in  con. 
cert. 

Marascail,  mài'-asg-èl,  v.  manage,  trade. 

Marasgal,  mat'-ask-ul,  n.  m.  managing. 

Marasgladh,  màr'-àsg-U,  n.  m.  manage- 
ment, superintendance,  supervision,  traf- 
fic. 

Marasglachd,  mar'-asg-lachg,  n.  f.  see 
above. 

Marasglaxch,  mar'asg-lèch,  v.  superin. 
tend,  guide,  oversee,  rule,  trade  with.  Is. 

Marbii,  marv,  adj.  dead,  lifeless,  dull;  i;. 
kill,  slay,  slaughter;  n.  the  dead. 

Marbhadh,  mar'-A,  n.  m.  and  pt.  killing. 

Marbhanach,  marv-an-ach,  n.  c.  person 
almost  dead,  one  pretending  to  be  dead. 

Marbhanta,  marv'-ant-à,  adj.  inactive. 

Marbhantaciid,  marv'-ant-achg,  n./.  dul- 
ness, inactivity,  stupor,  marbhantas. 

Mahbhphaisg,  marv'-fashg,  n.  m.  a  coffin, 

geniously  constructed,  having  a  slider  in 
the  bottom,  and  otherwise  formed  so  as 
to  prevent  the  body  being  seen  till  cover- 
ed by  the  earth — afterwards  it  was  con- 
veyed to  the  church,  till  another  occasion 
— hence,  marbhphaisg  ort,  may  you  slip 
into  your  grave  without  a  coffin. 

Marbhrann,  marv'-rann,  n.  f  an  elegy  ; 
a  funeral  oration  ;  also  rann  maitbh. 

Marbhshruth,  marv'-hrij,  n.  m.  slack- 
water. 

Marc,  mark,  n.  m.  charger,  steed,  a  horse; 
marc  uaibhreach,(|rd-cheumach,a  proud, 
high-bounding  horse  01  charger.  Smith. 

Marcachd,  mark'-achg,  n.f.  a  ride,  act  of 
riding,  equestrianism,  (from  marc.) 

Marcaich,  mark'-ech,  v.  ride. 

Marcaiche,  màrk'-èch-à,  n.  m.  rider,  e. 
questrian ;  also  marcair,  marclann,  stable. 

Marcaid,  mark'-aj,  n.  m.  market.  Cow.  S. 
Tay. 

Marcshluagh,  mark'-hlua-gh",  n.f.  caval- 
ry, horsemen. 

Marg,  màrg,  n.  m.  a  merk,  15jd. 

Margadh,  marg'- a,  n.  m.  market,  sale. 

Margail,  màrg'-al,  ■larf;. marketable, 

Margadail,  marg'ad-al,  /  saleable,  dis- 
posable. 

Margadalachd,  marg'-ad-all-achg,  n.  f, 
saleableness. 

Marl,  marl,  n.  m.  the  clay,  marl. 

Marmhor,  marv'-ur,  adj.  marble.  Bible. 

Mar-ri,  bawdy-word. 

Maur,  màrr,  v.  obstruct,  hinder.  Gen. 

Marrach,  marr'-ach,  n-  f.  enchanted  cas- 
tle, entering  which,  none  could  find  his 
way  back  till  the  spell  was  removed  ;  a 
thicket  to  catch  cattle  in ;  a  labyrinth. 

Marsanta,  mars'-ant-a,  n.  m.  merchant. 

.Marsantachd,  mars'-ant-achg,  n.f.  nier 
chandise,  wares,  trade,  traffic,  dealing. 
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M.\R  so,  niar'-sho,  adv  in  this  way. 

Mar  sion,  màr^-shèdil,  and  shùilil,  adv.  in 

I  hat  way,  in  that  manner  or  method. 
Mart,  mart,  H.  TO.  seed-time,  March,  the 
throngest  time   i.t  any   thing,    throng ; 
great  haste. 
Mart,  mart,  n.  /.  a  cow,  cow  to  kill. 
Mautair,  màrt'-ar',  «.  m.  a  cripple.  Arm. 
Ma'.s,  (ma,  and  is,)   mas,   if;   ma's  e  agtis, 
if  so  be ;  ?na's  e  agus  gu,  if  so  it  be  that : 
7iia's  e  's  nach,  if  so  be  that  not ;    ma's 
fhior    e  fhein,  in  iiis  own  belief,  if  he 
judges  aright 
Mas,  mas,  n.  m.  buttock,  hip;  do  màsan, 
your  buttocks ;     bottom   of  dish ;    viàs 
cuinneig,  pitcher's  bottom. 
Masach,  mas'-ach,  adj.  large-hipped,  hav- 
ing large  hips;   n.  J.  a  large-hipped  fe- 
male. 
Masai  RE,  màs'-ut'-à,   n.  m.   large-hipped 

man 
Masav,  mas'-an,  n.  m.  dilatorincss. 
Masanach,  mas'-an-ach,  adj.  dilatory. 
Ma   stACH,    ma'-shech,   adv.  prep,   time 
about,  alternately ;    uair  ma  seach,  time 
about,  one  by  07ie;  deanaibh  ma  seach  e, 
do  it  alternately. 
Ma  seadh,  ma'-shyaogh,  conj.  if  so  be, 

then. 
Masg,  masg,  v.  infuse,  as  tea,  mash  as  malt, 
Masgadh,  masg'-X.  pt.  mashing,  infusing; 

n.  m.  a  mash :  an  infusion. 
Masoaire,  masg'-àr'-à,  n.  m.  mashman. 
Masgall,  masg'-all,  n.  m.  flattery.  H. 
Maslach,  mas'-llach,  adj.  disgraceful,  ig- 
nominious, reproachful;  slandering. 
Masladh,  mas'-llA,  n  m.  disgrace. 
Masljich,  màa'-llèch,  v.  disgrace,  taunt, 
degrade;  mailaichte,  disgraced,  slander- 
ed. 
Mata,  ma-tà',  inter,  then!  oh!  arfn.  and 
conj.  indeed,  nevertheless,  then,  if  so, 
truly,  really. 
Math,    mhà,  v.   pardon,    forgive;    math 
dhuinn  ar  peacadh,  pardon  our  sins. 
In  Perthshire,  it  is  thought  that  Argyle- 
men  pronounce  this  word  mi;  on  the 
other  hand,  it  is  thought  in  Argyle  that 
maith  is  peculiar  to  Perth,  whereas  (the 
gen.)  it  is  not  used  anywhere  in   the 
kingdom,  saving  a  part  of  a  parish  in 
the  latter  County.  It  gives  great  offence 
every  where;  and,  therefore.  Dr.  Arm. 
strong  has  searched  many  of  the  cog- 
nate dialects,  to  show  that  it  should  be 
written    math;    Irish,    math;    Arab. 
madi ;   Box.    Lex.   mad ;     fVetsh    and 
Cornish,  mat;  Armoric,  mat,  and  ma, 
good  ;  Hebrew  and  Chald.,  matach  and 
mata. — See  Armstrong. 
Math,  m/ià,   7t.  ra.  interest,  end,  purpose, 
kindness,  wish,  inclination  ;  s'ann  air  do 


riliath  fhein  a  tha  mi^e,  it  is  your  own 
interest  I  have  in  view  ;  ?ntith  an  aghaicih 
an  uilc,  good  for  evil;  cha'n  'eil  m::th 
'sam  bith  an  sin  duit,  tfiat  serves  no  end 
to  you  !  dè  am  math  th'ort,  what  is  the 
goodofyoui  am  math  leat  sin,  do  you 
wiili  that,  do  you  consider  that  a  good 
thing  Ì  am  math  's  an  t-olc,  the  good  and 
bad ;  adv.  well,  pretty  well,  considera. 
bly ;  is  math  a  labhair  thu,  yuu  spok' 
well;  ismàtha  chì  thu,  you  see  well;  is 
math  a  fhuarailh  thu,  you  have  dont 
pretty  well,  you  behaved  cleverly,  mas- 
terly. 

Math,  mftà,  adj.  good,  wholesome,  consi- 
derable; Aume  math,  a  good  man;  astar 
math  air  falbh,  a  considerable  distance 
off";  ithibh  na  nithe  a  tha  math,  eat,  that 
which  V!  good,  (wholesome) ;  happy, 
glad  ;  is  ma/h  learn  sin,  /  atn  happy  at 
that,  I  am  glad  of  it ;  is  math  dliuit,  it  is 
happy  for  you  ;  am  math  leat  mise  a- 
dheanadh  so,  is  it  your  wish  that  I  do 
this  Ì  do  you  wish  that  I  should  do  this  ? 
kind,  favourable ;  bha  e  tnath  dhuinn,  he 
was  kind  to  us  ;  valid,  legal,  rightful ;  is 
nuith  mo  choir  air,  /  have  a  legal  right  to 
it,  I  have  a  valid  claim  to  it ;  correct,  ac- 
curate; ma's  math  mo  bheachdsa,  if  1 
form  a  correct  or  accurate  ilea  of  it ; 
f  huair  sin  cuid  maith  dheth,  we  have  got 
a  considerable  quantity  or  number  of  it; 
valuable,  useful ;  is  nta^an  salann,  suit 
is  valutìòle  or  useful.  Bible;  ready,  ex- 
pert, dexterous ;  tha  e  math  air  na  h-uile 
ni,  he  is  dexterous  at  every  thing;  pros, 
perous,  successful ;  laithean  7naith  f  haic- 
iim,  to  see  prosperous  days;  cho  math 
'b  a  bha  iad,  so  p  osperous  as  they  were; 
is  math  an  ni  dhuit  f  haicinn,  you  can 
hardly  see  it ;  latha  math  dhuit,  oidhche 
mhath  dhuit,  good  day  to  ynu,  good  night 
to  you ;  is  math  learn  sin,  /  am  happy  of 
it,  I  am  glad  of  it. 

Mathachadh,  mhà'-ach-A,  pt.  cultivating, 
improving;  n.  m.  improvement,  cultiva- 
tion ;  a'  mathachadh  an  f  hearainn,  im~ 
proving  the  land;  manure,  manuring. 

M  ATHAicu,  mhà'-èch,  t;.  manure,  cultivate. 

Mathair,  mhà'-hyèr,  v.  mother;  mo 
mìiàthair, my  mother ;  dam;  chabhruich 
thu  meann  arm  am  bainne  7iihathair, 
thou  shall  not  seethe  a  kid  in  the  7nUk  of 
its  dam,  mother ;  cause,  source  ;  mathair 
aobhair,  primary  cause,  first  cause,  effi- 
cient cause;  7nathair  chèile,  mother-in- 
law;  mathair-ghuir,  cause  of  suppura- 
tion, the  queen  of  the  hive;  mathair  n:\ 
lughdaig,  ring-finger;  mathair-mhOTt. 
matricide ;  mathair-mhortan,a  7nati  icide. 

Mathairealachi),  màèr'-al-achg,  n.  f 
motherliness,  kindliness,  tenderness. 
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Mathaireil,  raàèr'-al,  aiìj.  motherly  .kind. 

Mathair-iisge,  maef-ushg-a,  n.f.  reser- 
voir, conduit,  source  of  a  river. 

Mathamas,  mà'-an-us,  n.  m.  pardon,  for- 
giveness; written  maitheanas,  mi'-an.us; 

MATHANASAcn,  mà'-un  as-ach,  adj.  fon^i- 
ving,  lenient,  not  harsh. 

Mathas,  nia'-us,  n.  m.  benevolence,  chari- 
ty, humanity;  benefit,  bounty;  maith- 
laSf  goodness  of  God, 

aIathasach,  ma'-us-ach,  adj.  benevolent, 
humane,  tender,  kind,  bountiful,  bene- 
ficial. 

MathaSachd,  ma'-us-achg,  n.  f.  bounti- 
fulness,  charitableness  ;  munificence,  be- 
nevolence. 

Mathghamhainn,  mà'-ghàv-ènn,  ma- 
ghamhainn,  a  bear. 

Mathroinn,  mar"  enn,  n.f.  disposal,  risk; 
fag  air  a  mhathroinn  e,  leave  it  to  his 
risk;  air  mo  mhaihroinnsa,iit  my  dispo- 
sal, at  my  risk. 

Meacan,  raechg'-an,  n.  m.  root,  off- 
spring. 

M  each,  mèch,  adj.  mild,  modest.  Sm, 

Mi.ACHAiR,  mech'-èr,  adj.  having  a  coun- 
tenance uncommonly  white,  tinged  with 
light  red  ;  very  fair  or  beautiful,  as  a  fe- 
male; delicate. 

Meachaireachd,  mech'-ar'-achg,  n.  m. 
beautiful  countenance ;  beautiful  mix- 
ture of  colours  in  the  face  ;  sweetness  of 
expression  of  countenance. 

Meachannas,  meeh'ann-us,  n  n.  lenity, 
indulgence,  mitigation,  partiality;  gun 
vicacliannas  do  dhuine  seach  duine,  with. 
out  indulgence  or  partiality  to  any  one. 
Argyle. 

Meachnasach,  mech'-nnusach,  adj.  in- 
dulgent, lenient,  partial. 

Meachran,  mech'-ran,  officious  person; 
see  its  compound,  Smeachranachd,  &c. 

Meachuinn,  mech'-uènn,  n.f.  abatement, 
lenity,  partiality  ;  discretionary  power ; 
is  mairg  a  rachadh  fo  d'  mheachuinn,  I 
pity  him  that  depends  on  your  will, 

Meahar,  med'-ur,  n,  m.  small  ansated 
wooden-dish ;  railk-pail. 

Meaohail,  nn-ya6'-al,  n.f.  exstacy,  trans- 
ports, raptures,  overjoy ;  an  uncommon 
and  unaccountable  burst  of  joy,  on  tlie 
eve  of  getting  some  distressing  news  ; 
cha  robh  meadhail  mhòr  riamh  gun 
dubh-bhròn  na  deigh,  there  never  was  an 
extravagant  burst  of  joy  without  the  most 
afflicting  news  in  its  train.  UUamh 
Ileach. 

Meadhon,  mè'-un,  n.  m.  medium,  middle, 
centre,  heart;  biodh  mo  chaomhaich  ait 
ain  meadhon  mo  chairdean,  let  my  ac- 
quaintance, my  bosom  friends,  be  glad  in 
the  centre  of  my  friends,  relationt.  Sm.; 


waist;  ma.  a' mheadhon,  about  your  waitt; 
means,  as  regards  things,  (never  of  iiei- 
sons) ;  sinaointicheadh  e  air  meadhjn- 
aibh,  let  kirn  devise  means.  Bible;  dean 
meadhonan,  strike  a  medium. 

MEAniioNACH,  mè'-un-ach,  adj.  centrical, 
intermediate;  aitegu  math  meadhonach, 
a  pretty  centrical  situation  ;  indifferent, 
in  a  tolerable  or  middle  state,  as  of  health; 
de  mar  tha  thu,  hov)  are  you  ?  meadhon- 
ach, tolerable,  in  a  middle  state,  middling 
well,  indifferent  enough. 

Meauhonaicii,  mè'-un-àch,  n.  ?«.  middle 
state,  in  point  of  situation  or  health. 

Meadhon-latha,  mènn-là'-à,  n.  m.  mid 
day,  noon  ;  an  deigh  mheadhon-latha,  in 
the  afternoon. 

Meauhonoidche,  mèn'-ùèi'2-chyà,  n.  m. 
midnight. 

Meadiirach,  myaor'-ach,  adj.  lustful, 
merry. 

Meadhbachas,  myaor'-ach-us,  n.f.  lust, 
joy. 

Meadhradh,  myaor'-Jl,  pt.  drawn  into 
lust.  B.  n.  m.  lust, 

Meag,  mègg,  n.  m.  whey;  gen.  niig, 
meug. 

Meal,  rayal,  v.  enjoy,  possess;  mei:/  is 
caith  e,  may  you  enjoy  arid  wear  it.  use 
it ;  na'n  na  mheal  thu  e,  may  you  never 
enjoy  it — may  you  not  live  to  wear  it. 

Mealag,  Mealg,  myal'-ag,  n.f.  melt  (.f 
fish. 

Mealanan,  myal'-an.un,  sweet-meats. 

Mealbhac,  myall'- vachg,  n.  m.  a  melon. 

Mealbuag,  poUan  buidh,  a  poppy. 

Meall,  myall,  n.  m.  a  lump,  knob,  bunch; 
meall  luaidhe,  a  lump  of  lead;  meall 
f  higean,  not  good,  for  bad,  a  bunch  ;  bad 
fhigean,  bunch  of  figs;  v.  deceive,  cheat, 
entice,  defraud ;  mar  am  meall  thu  'in 
bharail  mi,  unless  you  deceive  me  in  my 
opinion-  uidess  I  am  mistaken  ;  mheall 
thu  mi,  you  deceived  or  defrauded  me  \ 
mheall  e  stigh  rai,he  cajoled  or  enticed  me 
into  the  house ;  mheall  an  nathair  Eubh, 
the  serpent  beguiled  Eve. 

Meallach,  myall'-ach,  adj.  lumpish. 

Mealladh,  myall'-i,  pt.  deceiving,  be- 
guiling, cajoling,  enticing,  cheating,  al- 
lurir.g,  or  disappointing ;  n.  m.  decep. 
tion ;  mar  bheil  mi  air  rao  mhealladh, 
unless  lam  deceived,  if  lam  not  much 
mistakeru 

Meallsiiuil,  myall'-hùèl,  n.f.  goggle-eve; 
meallshuileach,  goggle-eyed,  having  a  rfe. 
ceiving  eye. 

Meallta,  myàll'-tà,  pt.  cheated,  enticed. 

Mealltach,  myallt'-ach,  arf;.  deceptive. 

Mealltachd,  myallf-achg,  n.f.  impos. 
ture. 

Mealltair,  mvàllt'-àèr    n.  m   impostor 
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daceiver,  a  cheat ;  fraudulent  person  ; 
mea/itaireachd,  imposture,  fraudidence, 
deceitfiilness:  mea/ltaireachd  a.  pheacaiilh, 
the  deceitfutness  of  sin.  Bible. 

AIealtai.nn,  myait-ènn,  pt.  enjoying  ; 
math  a  mhealtainn  'na  shaothair,  to  en- 
joy good  in  his  labour.  Bible. 

Meambrana,  mem'-bran-a,  parchment.  B. 

M  EAMNA,  mem'-na,  n.  m.  a  sensation  about 
the  lip  or  elbow,  supposed  to  portend  a 
sudden  death,  &c. ;  imagination,  whim ; 
gladness,  joy ;  mettle. 

Meamnach,  mem'-nach,  adj.  mettlesome, 
as  a  horse  ;  lustful,  courageous,  brave,  as 
a  person. 

Meamnaciid,  mem'-nachg,  n.f.  courage, 
mettlesomeness,  energy,  high  spirit. 

Mean,  men,  adj  little,  mionn. 

Meanan,  men' -an,  n.  m.  a  yawn. 

Meananaich,  mèn'-an'-èch,  n.f.  continu- 
ous yawning,  ever  yawning. 

.Meanaidh,  men'-è,  n.  7«.  shoemaker's  awl. 

Mejnbh,  men'-uv,  adj.  diminutive,  very 
small,  slender  or  little ;  duine  meanbh,  a 
diminutive  ]>erso?i. 

Meanbhaiph,  menv'-è,  adj.  diminutive. 

Meaxbiibiiith,  menuv'-e,  n.  m.  animal- 
cule. 

Mea.vbhciirodh,  men'-uv-chrò,  n.  m. 
sucli  as  stirks,  calves,  sheep,  goats,  &c. 

.Meanbhchuileag,  mèna'-ehùil-ag,  n.  f. 
midge. 

Meandhlach,  raen'-a-llach,  n.  in.  small 
potatoes,  &c.  or  the  refuse  of  such. 

McA.NBH-PiiEASAiR,  mèn'-uv-fas-èr,  n.f. 
millet. 

Meang,  nièng,  n.  m.  fault,  blemish;  gun 
meang,  faultless,  without  blemish  ;  see 
Miong,  J),  lop. 

Meangacii,  meng'-ach,  n.  m.  the  plant, 
cinquefoil. 

Meangalachd,  mèng'-al-achg,  n.f.  faulti- 
ness. 

Meang  AIL,  mèng'-al,  adj.  faulty,  blemish- 
ed. 

M  EANGAN,  mèng'-an,  n.  vi.  a  branch,  twig. 

Meanganaich,  mèng'-an-èch,  v.  lop, 
prune,  lop. 

Meann,  myann,  n.  m.  a  kid,  young  roe. 

Meann-atuair,  mi5n'-a-èr,  n.  f.  snipe. 

Meannt,  mint,  cartal. 

Meairle,  myàrly'-à,  re./,  theft,  roguery. 

Meairleach,  myàrly"-ach,  n.  c.  rogue,  a 
thief,  cut-throat. 

Mear,  raer,  adj.  lustful,  in  high  glee,  joy- 
ful, joyous,  i?. ;  very  joyous;  le  suilibh 
mear,  with  lustful  eyes. 

Mearacud,  mer'-achg,  n.  m.  mistake,  er- 
ror, wrong;  chaidh  thu  'm  mearachd, 
you  have  gone  wrong,  you  erred ;  tha  thu 
am  mearachd,  you  are  mistaken  ;  mar 
bheil  mi  am  mearachd,  unless  I  am  tuu- 


taf:eni  eb  tha  g\m  vihearachd,  who  It 
faultless  'i  na  h-abair  ma  choinncamh  an 
ainneil  gu  'm  bu  mhcarachd  e,  thou  shall 
not  say  before  the  angel  that  it  w.is  an 
error.  Bible. 

Mearachdach,  mer'-achg.ach,  adj.  in  er- 
ror, wrong,  in  fault,  erroneous,  culpable. 

MEARACHnAcnn,  mer'-achg-achg,  n.f.  er- 
ronenusness,  faultiness,  culpability. 

Mearachdaich,  mer'.achg-èch,  v.  wrong. 

Mearaiche,  mer'-èch-a,  n.  m.  merry-An 
drew. 

Mearail,  mer-al,  n.  m.  error,  mistake. 

Mearcach,  mer'-kach,  adj.  confidenL  Sm. 

Mearchunn,  mer'-chunn,     ■)  v.  miscalcu- 

Mearchunnd,  mer'-chunnd,  /  late,  cheat 
by  misreekoning. 

Mearchunnas,  mer'-chùnn-us,      \  che.it- 

Mearchunndus,  mer'-chunnd-us,  /  ing 
one  with  his  eyes  open,  miscalculation, 
misreekoning. 

Mearganta,  merg'-ant-a,  adj.  brisk. flosj. 

Mearla,  for  meairle,  theft. 

ME4RRACHDAS,  myarr'-aclig-us,  n.  in.  wan 
tonness,  indelicate  romping,  nearly  wan 
ton  joy. 

Mears,  mèrs,  v.  march,  English. 

Meas,  messZ,  n.  m.  respect,  fruit,  respecta. 
bility,  estimation,  esteem,  public  notice ; 
le  meas  is  miadh,  witli  respect  and  appro- 
bation ;  thoir  gu  meas,  bring  to  notice , 
is  beag  meas  a  bh'  agadsa  air,  you  lightly 
esteemed  him,  you  had  little  respect  fur 
him;  cha  robh  meas  aig  air  Cain,  he  had 
no  respect  for  Cain;  ma  chall  a  mheas, 
about  the  loss  of  his  fame,  reputation ;  a 
rèir  do  mheas,  according  to  your  estima- 
tion;  valuation,  estimate,  appraisement; 
meas  nan  tighean,  the  appraisement,  or 
valuation  of  the  houses,  the  estimate  of  the 
houses;  gun  mheas  gun  mhiadh,  mar 
Mhànus,  u;ii/(0«^  respect  or  approbation, 
lihe  Magnus;  fruit;  meas  nan  craobh, 
the  fruit  of  the  trees;  v.  value,  estimate, 
reckon,  count,  regard;  measaran  t-ama- 
dan  fhèin,  'na  dliuine  glic  'nuair  bhios  e 
'na  thosd,  even  the  fool  is  esteemed  or  re. 
garded  a  wise  man  when  lie  holds  his 
peace;  viheas  iad  am  bàrr  'sua  tighean, 
they  appraised  or  valued  their  crop  and 
steadings;  pt.  esteeming,  regarding;  tha 
mi   a'  meas,  I  regard,  I  esteem. 

Measach,  mèss2'-ach,  fruitful.  Macf. 

Measadair,  mess2'-ad-àr',  re.  m.  appraiser, 
valuator ;  measadaireachd,  estimating, 
valuing,  appraising. 

McASADH,  used  improperly  for  meas,  pt. 

Measail,  niess^'-al,  arfj.  respectable,  wor- 
thy ;  duine  mcasail,  a  respectable  indivi- 
dual; esteemed,  valued,  respecteil ; 
measail  aig  uaislibh  is  islibli,  respected  by 
high  and  low,  by  the  great  and  humble. 


MEASAIR 


175 


ME  INN 


MCASAIR,  mess^'-er*.  n./-  a  dish,  measure. 
Measalachu,  mèss2'-al-achg,  n.f.  resjiec- 

Uibilit)',  merit,  dignity,  regard,  esteem. 
Measan,  mess--an,  n. m.  a  lajxlog,  puppy. 
Measarra,  mèss2'-urr-a,  adj.  temperaie, 
abstemious,  sober,  moderate,  frugal  ; 
uime  sin  bithibh  measarra,  therefuic  be 
sober.  Bible.  ' 

MeasaRRachd,  messS'-arr-achg,  n.f  mo-  i 
deration,  sobriety,  temperance,  frugality;  ' 
ami  am  ineasarrachd,  in  moderatioiu 
Measg,  messgS,  n.  m.    a  mixture ;     am 
mewsg,  amojig,  i.  e.  iyi  the  miclure ;  prep,  i 
among,  amidst,  midst;  mejig' bheannta 
fàsail,  among  desert  mountains;    measg  I 
tamhaisg  a  sliluaigh,  amidst  the  spectres  '■ 
of  his  people;    measg  na  striobh,  in  tlie  | 
midst  of  battle ;    uar  measg.ue,   in  our 
middle,  among  us;    nam  tneasg,  among 
them;  v.  mix,  mingle,  stirabout;  mharbh 
i  a  feòl,  mheasg  i  a  fuil,  she  hath  ki.led 
her  beasts,  (Jlesh,)  she  hath  mingled  her 
blood.  Bible,  Ossian,  SfC. 
Measgadh,  mèisg2'.i,  pt.  mixing,  ming- 
ling; rum.  a  mixture,  admixture. 
Measgan,  mèssg2-an,  n.  m.  butter-crock. 
Measgte,  messg^-tyà,  pi    mixed,  ming- 
led. 
Measgnaich,  meisg2'-nnèeh,  v.  mix,aiacl. 
Measraich,  mèss'-rèch,  v.  think.  H. 
Meat,     -jmett'-a,    adj.    timid,    cliieken 
Meata,  /    hearted,  easily  abashed,  cow- 
ardly ;  siol  TTieaia,  a  timid  race,  0. ;  cha 
bhuadhaich  am  meata  gu  bràth,i/ie  chick- 
en-hearted shall  never  conquer,  or  pros- 
per. Proverb. 
Meatachadh,  mètt'-ach.i,  n.m.  benumb- 
ing, daunting,  damping  the  spirits ;  thug 
sin  meatachadh  moras,  that  daunted liim 
greatly ;   a'  mheatachadh,  his  being  be- 
numbed;    pt.    benumbing;     daunting, 
starving  of  cold. 
Meatachd,  mett'-achg,  n.  /.  timidity,  de- 
licacy of  feeling,  or  sentiment ;  cowar. 
dice;  sheas  Fionn  air  leirg  gun  mheat- 
achd,  Fingal  stood  on  a  declivity  un- 
davntingly. 
SIeatakh,  mètf-èch,  v.  damp,  daunt,  in. 
timidate;      starve    of    cold,    benumb; 
mheataich  siod  gu  mòr  e,  titat  daunted  or 
damped  his  spirits  greatly. 
Meath,  mhe,  v.  fade,  decay,  fail;  mheath 
a'  chraobh,  the  tree  faded.  Is. ;   v.  taunt, 
d.amp  ;     a'    toirt    meathadh    dhomhsa, 
taunting  me,  Islay;   n.  rn.  consumption, 
failing,  fading;  mheath  i  gach  cridhe,  jAe 
damped  every  spirit.  Smith, 
Meathadh,  mhè'-A,  pt.  decaying,  fading, 
failing ;   damping,  discouraging ;    n.  m. 
taunt,  jeer,  gibe ;  cha  ruig  thu  leas  a  bhi 
toirt  meathadh  dhomhsa,  you  need  nut 
taunt  me  on  t/tat  account. 


Meath-challtuinn,  mè'-challt-ènD,  n.f. 

southern-wood.  Macdonald. 
Meath-chriuheach,  mè'-chrè-aeh,    adj. 

famt-hearted,  cliicken-hearted,  timid. 
Meidh,  mè-y/ì',  n.  f.  a  balance;  pronoun. 

ced  in  the  Mainland,  me,  v  weigh. 
Meidheach,  me'-ach,  a.  mild.  Ossian 
Meiuheadair,  mè'-yà-dar',  n.m.  balancer. 
Meiohis,   me'-èsh,   n.f.  an  instalment; 
phaidh  sin  air  mheidhisean  e,  we  paid  it 
bi  instalments;    a  cheud  mheidhis,  the 
first  instalment ;  na  mheidhisean,  by  in- 
stalments. 

This  word  is  peculiar  to  .'irg>ie,  and  has 
reference  to  the  ancient  mode  of  pay- 
ments, i.  e.  by  weight,  (from  mcidh)— 
pronounced  on  the  Mainland,  mè-èsh , 
and  confounaed  often  there,  with  mi- 
nis, a  degree  or  set  portion  ;  ni  sinn  na 
mhinisean  e,  we  shall  do  it  by  degrees 
or  allofted  portions. 
Meidhichean,  mèy/t'-èch-an,  ru  pi.  hip- 
joints  ;  as  na  melihichean,  tlie  hip-Juiut 
dislocated,  the  spine  hurt. 
Meidhisich,  mè'-èsh-èch,  v.  graduate. 
Meig,  mèèg,  n.f.  a  protuberant  chin,  the 

snout  of  a  goat. 
Meigeadaich,  mèig'-ad-èch,     \  Ti.f.bleat- 
Meigeardaich,  mèig'-ard-èch,  J      ing    of 

goats. 
Meigeil,  meig'-èl,  v.  bleat  as  a  goat 
Meil,  mèll,  V.  bleat  as  a  sheep. 
Meil,  maSll,  v.  grind,  meal,  mill;  meil- 
eadh  mo  bhean  do  neach  eile,  let  my  uife 
griiul  to  another,  Bible;   pound,  pulve- 
rise ;  a  chailc  air  a    meileadh,  the  chalk 
pulverised. 
Meile,  mà^l'-à,  n.  m.  mill-stafil 
Meileachd,  mà211'.achg,  n.f.  multure. 
Meileadair,  maSU'-adàr',  n.  m.  grinder. 
Meileag,  maSll'-ag,  muzzle,  beileag. 
Meileartan,  mà211'-àrt-an,   n.   pi.  flesh 

mites,  generally  under  the  toes. 
Meilich,  mèll'èeh,  n./.  bleating  of  sheep, 
querulousness ;      meilich    nan    caorach, 
bleating  of  sheep ;   meilich  mhaoth,  soft 
bleating.  M'F. 
Meilich,  mèll'-èch,  v.  bennmb. 
Meiligeag,  mà21'.èg-ag,  n.  f  pea-husk. 
Meiltir,  màlly'-tyèr,  see  Meildreach. 
MciN,  mèin,   n.  f.  ore,  metal,   bullion; 
mèin  airgid,  silver  ore;    main  òir,  gold 
metal. 
Meixeadair,  mèin'.ad-ar",  n.  m.  miner, 

mineralogist,  student  of  ores. 
Meineadaireachd,  mèin'-adar-aehg,  nf. 

mineralogy,  the  occupation  of  a  miner. 
Meinire,  mèèn'-èr-à,  n.  m.  mine-sieve. 
Mein.v,  mèinn,  n.f.  expression,  features; 
is  dona  a  mhèinn  a  th'ort,  your  expression 
of  countenance  does  not  betoken  any  thins; 
good ;  cia  mordha  a  mhèinn,  hum  nutjtntie 
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her  counteìiance,  Maclachlan ;  mercy,  , 
clemency,  discretion,  discretionary  pow-  j 
er ;  fag  na  mhèinn  fhèin  e,  leave  it  to  his 
own  discretion;  tha  e  ad  mheinn,  it  is 
left  to  your  own  clemency ;  am  mèinn  na 
gaoith,  to  the  mercy  of  the  wind;  duine 
air  fliàgail  g'a  mlièinn  fèin,  man  left  tu 
'lis  0W71  shifts  ur prudence;  native  ener- 
gy, or  quality  ;  talaiiih  a  bheir  bàrr  o  a 
vihèimi  flièin,  land  that  can  produce 
trops  from  its  own  nature  or  native  en- 
ergy, 3Iacdonald. 

Meinnealachd,  mèènn'-al-achg,  n.f.  pro- 
ductive quality ;  tenderness,  as  grass,  tal- 
low, &e. 

Meinneil,  mèènn'-al,  adj.  tender,  produc- 
tive, prolific,  as  a  female;  native;  flexi- 
ble as  metals;  substantial,  sappy. 

Meirbii,  marv,  adj.  slender;  v.  digest. 

Meirg,  màrèg,  n.f.  rust;  v  rust,  corrode. 

Meirceach,  mareg'-ach,  arf;.  rusty  ;  as  a 
person,  cadaverous,  ill  tempered. 

MeirgeaL,  marèg'-al,  n.  m.  a  cadaverous 
person. 

Meirghe,  màryh"à,  n.  m.  a  banner.  Irish. 

Meikgkh,  niarcg'-ich,  v.  grow  rusty. 

Meirle  for  Meairle,  theft. 

Mkoir,  myòèr,  n.  pi.  fingers;  also  gen.  of 
meur,  a  finger. 

Meo.mhaIR,  iuyò'-èr,  n.  f.  memory,  recol- 
lection ;  t'aigh  air  do  mlieomhair,  get  by 
rote,  get  by  heart;  gleus  do  iii/ieumliair, 
excite  your  memory.  M'L. 

Meomurach,  myòr'.ach,  7t.  f.  memoran- 
dum. 

Meorachaph,  myòr'-ach-X,  pt.  meditat- 
ing, pondering;  observing  attentively; 
n.f.  meditation. 

Meoraich,  myòr'-èch,  w.  meditate,  ponder. 

Meoraich,  m\òr'-cch,  v.  meditate,  ponder, 
calculate,  reconsider,  study  ;  literally, 
count  your  fingers,  a  modeof  calculatiou 
not  altogether  extinct ;  notice,  note. 

Meui),  mèdd',  medd,  n.m.  size,  bulk,  di- 
mensions, extent,  magnitude,  greatness; 
meud  an  tighe,  the  size  of  the  house;  air 
mlieud  gu  'in  bheil  e,  let  him  or  it  be  ever 
so  great ;  ma  'n  mheud  siod,  about  that 
size;  meud  do  ghàirdean,  the  greatness 
of  thy  arm;  meud  a  bliròin,  t/ie  magni- 
tude of  Ms  grief;  dè  a  mheud,  what  is 
his  stature  or  its  size  ?  meud  a"  ghoirtean, 
the  ejetcnt  of  the  field ;  as  many  as,  num- 
ber, quantity;  co  mheud  at\\'  ann,  how 
mny  are  therei  agus  a' mheud  agus  a 
bhoin  ris,  leighis  e  lad,  and  as  many  as  he 
touched,  he  healed ;  a  mheud  '&  a  tha  lath- 
air,  as  many  as  are  present,  as  many  as 
there  are  alive  or  surviving;  a'  mheud  a- 
gus  gu  d'  rinn  thu  sin,  inasmuch,  in  so 
much  as,  in  as  far  as  you  have  done  that ; 
CO  meud  a  f  huair  thu,  how  many  or  what 


quantity  did  you  get  ?  a'  dol  am  meud, 
growing  in  size,  or  stature,  or  extent. 

Meudaihadh,  mèdd"-acli-A,  pt.  increa- 
sing, augmenting,  multiplying;  n.m.  an 
enlargement,  augmentation,  increase, 
growth. 

MeudachDì  medd"-.ichg,  n.f.  size,  stature, 
magnitude,  dimensions,  extent,  bulk  ;  is 
ioghnadh  leam  a  mheudachd,  I  am  sur- 
prised at  its  dimensions.  0. ;  duine  do 
mheudachd  mhoir,  a  man  of  great  size  nr 
stature ;  agus  thainig  losa  air  'aghaid  i 
ann  an  gliccas  is  ann  am  meudachd,  and 
Jesus  grew  in  wisdom  and  stature.  B. ; 
is  ionghnadh  leam  f  hèin  a  mheudachd,  I 
am  surprised  at  its  bulk.  Sm. 

Meuoaich,  mèdd'-èch,  v.  increase,  en- 
large, multiply,  add,  abound,  grow  in 
siz.-,  improve,  augment;  meudaichaixJI. 
mi  do  dhoilghios,  I  will  tnulliply  thy  sor- 
row; meudacliaidh  tu  a  luach,  thou  shall 
increase  its  value.  Bible ;  am  fear  iiach 
7neudaich  an  cam,  gu'm  meudaich  e  a' 
chroich,  he  that  will  not  add  to  the  cairn, 
may  he  add  to  the  dignity  of  the  gibbet. 
Prov. ;  far  an  do  mlieudaiih  am  peacadh 
bu  ro-mhò  a  mhrudaich  gràs,  where  sin 
abounded,  grace  did  much  more  abound ; 
Rom.  V.  and  20. ;  mcudaichte,  increa- 
sed, &c. 

Meudd-bhrann,  or  BHRONN.mèd'-vrann 
n.f.  dropsy. 

Meug,  mègg,  n.  m.  whey. 

Meugach,  mègg'-ach,   'ìadj.  serous,   like 

Meugail,  mègg'-al,       )     whey,  of  whey. 

Meunan,  mèn'an,  n.  m.  a  yawn,  gape. 

Meunanaich,  mèu'-an-èch,  jj./.  yawning; 
Ihòisich  e  air  meunanaich,  he  began  to 
yawn. 

Meur,  mèrr,  n.f.  a  finger,  branch,  prong, 
knot  of  wood,  toe;  thum  an  sagairt  a 
mheur,  the  priest  dipped  his  finger ;  na 
casan  agus  am  meuir,  the  feet  ami  their 
toes;  meur  a  ghrapa,  the  prong  of  the 
fork;  meur  do'n  ttaglilach  sin,  a  branch 
of  that  family ;  tlia  meoir  san  fhiodh,  the 
woodisk-nulty;  a  slight  degree;  meur  lio'ii 
chaithidh,  a  slight  degree  of  consump- 
tion; meur  a  ghiomaich,  the  claw  of  the 
lobster. 

Meurach,  mèrr'-ach,  arfj.  fingered,  prong- 
ed, knotty  ;  full  of  knots  or  bumps. 

Meuradan,  mèrr'-ad-an,  71.  m.  a  delicate, 
slender,  weak  person. 

Meuradanacu,  mèrr'-ad-an-ach,  a.  deli- 
cate. 

Meuradanachd,  mèrr'-ad-an-achg,  n.  f 
the  conduct  of  a  delicate  person  ;  eating 
or  dealing  with,  gently. 

Meurag,  mèrr'-ag,  n.f.  little  finger. 

Meuragaich,  mèrr'-ag-cch,  v.  finger,  fid- 
get ;  alio  m.  uraganaich,  and  meuraich. 
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of  my  fuer  I  do  not  desire;  th'a  mhiann 
orm,  I  mean,  I  intend ;  ma  tha  vihiaiin 
ort  dol  daehaidh,  if  you  purpose  or  in- 
tend goinff  home :  <■;.<»  n  cni  am  mian 71 
san  sas-^icnie,  tTieir  appetite  is  not  a/t- 
peased;  am  miann  leat  sith,  do  you  wis/t 
fur  peace  ?  an  absurd  longing  of  a  woman 
in  the  family  way ;  mole  on  the  child  in 
consequence  of  that  desire  not  being  sa- 
tisfied ;  complete  satisfaction,  entire  ap- 
probation ;  rinn  e  gad'  mhiann,  he  did  It 
to  your  entire  salhfaction,  or  approba- 
tion ;  tha  miann  air  "aodann,  there  is  a 
mole  on  /lis face  ;  miann  fion,  a  mole  of 
the  colour  of  wine. 

MiANXACH,  ratann'-aeh,  a.  desirous,  keen. 

MiANNACUADH,  meànn'-ach-A,  pt  covet- 
ing, desiring;  am  miannachadh  cuid 
duine  eile,  coveting  another's  property; 
a' miaitnachadh  gu  mòrfhaicinn,  longing 
or  desiring  greatly  to  see  him. 

MiANNAicu,  mèann'-èch,  v.  desire,  covet, 
lust  after,  fix  one's  heart  on,  wish  greatly. 

Mi  ANNA  R,        "imeann'-ur,  a(y    desirous, 

MiANXMHOR,  /  covetous,  greedy. 

MiAOGUs,  me-uog'-us,  n.  m.  unseemliness. 

MiAPACHD,  mèàp'-achg,  n.f  cowardice. 

MiAPADH,  mcap'-X,  71.  m.  bashfulness,  cow- 
ardice, pusillanimity ;   aUo  niiap. 

MiAPAiDH,  mèàp'-è,  adj.  cowardly. 

MiAS,  mèàs,  n.  f.  dish,  platter,  charger, 
plate;  eeann  Eòin  bàist  dh  air  mèis,  the 
head  of  John  the  Baptist  on  a  charger, (on 
a  p'ate.)  Bible. 

M1-BHAIGH,  mè-v/à'-y',  n.f.  unkindness. 

Mi-BHAIL,  mè-vha'l',  n.f.  profusion.  H.  S. 

Mi-BHANAIL,  me-vhan'-ul,  a.  immodest. 

Mi-BHANALACHD,  mè-vhan'-al-achg,  n.f. 
immodesty. 

Mi-BHEUS,  raè-vàs',  n  f.  vice,  immorality. 

Mi-BHEUSACH,  me-vas'-ach,  a.  immodest. 

Mi-BHEUSACHD,  me-vas'-achg,  n.  f.  immo- 
rality,   immodesty,     impoliteness,    bad 


Meuhaich,  mèrr'-èch,  v.  prong,  finger. 
MtURAN,  mèrr'-an,  n.m.  a  thimble. 
Meuraxta,  mèrr'-annt-a,  a.  delicate. 
Melrantachd,  mèrr'-annt.achd,  n.f.  de- 
licacy of  constitution,  silliness  of  person. 
Mh,  \h,  aspirated  form  of  M. 
Mhain,  vAàèn,  ndu.  only,  alone;  istusaa, 
mhàin  lehobhah,  thou  art  alone,  Jeho- 
vah ;  eha'n  e  sin  a  mhàin,  thai  is  not  a'l, 
or  alone. 
M I ,  me, /jf r.  pron.  I ;  Kml,it  is  I\  bithidh 
mi,  I  shall  be ;  2d,  neg.pati,  signifying 
not,  and  answering  to  in,  un,  il,  &c.,  in 
English;  sometimes  signifies  evil,    the 
worst. 
MiADH,  mèà'-gh',  n.  m.  demand,  call ;  cha 
'n'eil  miadh  sam  bith  air  crodh,   tltere  is 
no  demand  for  cattle ;  honour,  approba- 
tion; meas  agus  miadh,  respect  and  ap- 
probatio-i;    gim  mhiadh,    gun    bhaigh, 
uithoiit  honour  or  affection. 
Miadh  A  LAC  III),  mea'-ghal-achg,  n. /.  de- 
gree of  demand  ;  preciousness,  respecta- 
bility, fondness,  rareness. 
MiADiiAiL,  mèà'-gh'-al,  adj.   in  great  de- 
mand :   precious,  valuable,  fond  of,  very 
fond  of;  tha  buntata  miadhail,  the  pota- 
toes are  in  great  demand;  miadhad  m'a 
chloinn,  dotinglyfond  of  his  children  ; 
gnothach  miadhail,  previous  or  valuable 
thing. 
MiAG,  meag,  n.  m.  a  mew  of  a  cat ;  cater- 
wauling ;  V.  mew,  caterwaul,  as  a  cat. 
MiAGAiL,   mèàg'-al,  n.f.  mewing,  cater- 
wauling. 
MiAL,  meal,  n.  m.  a  louse ;  mial  spàgach,  a 
crab-louse ;  mial-mòna,  peat-louse ;  mial- 
caorach,  a  tick,  (seòlann  properly.) 
MiALACH,  meal'-ach,  adj.  lousy. 
MiALACHD,  meal'-achg,  n.f.  lousiness. 
MiALCHU,  meal'-chu,  n.  m.  greyhound. 
Mi-ALTRUM,  rae-alt'-rum,  ti.  m.  bad  nurs- 
ing; cinnidh  mac  o  mhi-alti-um  ac\i  cha 
chinn  e  o'n  aog,  a  son  may  growfi  om  bad 
nursing,  but  cannot  escape  the  grave.   G. 
Proverbs.  ! 

Miann,  mèànn,  n.  m.  intention,  desire,  in-  I 
clination,  will,  purpose,  love,  delight,  1 
appetite;  dè  tha  mAiann  ort  a  dheanadh,  | 
uhat  do  you  mean  to  do  Ì  am  miann  leat  | 
blàr,  is  yjur  intention  battle  ?  an  >àsuich 
thu  miann  na  leòghuinn  òig,  wilt  thou  ! 
Jl'l  the  appetite  of  the  young  lion  Ì  a 
>hluagh  gun  chiall,  thug  miaim  do'n  or,  | 
ye  senseless  people  that  bestowed  your  af-  I 
fecti  >ns  on  gold;  tha  'mhiann  sin  orm,  ' 
I  mean  or  purpose  to  do  that;  dè  tha  ; 
mhiann  ort  a  dheanadh,  luhat  do  you 
mean  to  do  ?  iha  'mhiann  air  teicheadh, 
he  means  to  desert,  to  decamp;  miann  \ 
nan  aingidh,  the  desire  of  the  wicL-ed ;  bas  j 
mo  naiuihde  cha  mhiann  leam,  the  death 


Mi-BHLASDA,  mg-vAlasd'-a,  a.  insipid. 

Mi-BHLASDACHD,  me-vAlàsd'-achg,  n.f  in- 
sipidity. 

Mi-BiioiDiiFACH,  me-vòè'.ach,  adj.  un- 
handsome. 

Mi  BHREATHNAiCH,  mè-vren'-èch,  v.  mis- 
conceive. 

Mi-BiiREiTH,  me-vhrà',  n.f.  wrong  judg. 
menu 

Mi-Biit'AiREASACH,  mè-vùar"-as-ach,  a. 
good  tempered. 

Mi-BHUAIDH,  me-vùa-y",  ;i.  /.  defeat. 

Mi-BHfiDHEACii,  mè-vùe-y"-ach,  a.  dissa. 
tisfied,  displeased,  discontented. 

Mi-BiiuiL,  me-vùel,  n.  f.  misapplication, 
profusion;  rinn  thn  mi-bhuil  deth,  you 
misapplied  it,  you  made  Ixui  use  of  it,  you 
wasted  it. 
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Mi-BHUiLicii,  mC'-vùel'-èoh,  V.  misapply, 
misimprove,  waste,  squander ;  mhi-bhuil. 
ich  thu  t-ùine,  you  misapplied  your  time; 
mi-bhuilichte,  misapplied,  misimproved, 
wastid. 

Mi-BHUNAILTEACH,  inè-vùn'-aljt-ach,  adj. 
unstationary,  inconstant,  unsettled. 

Mi-enAiDREACH,  mè-chajj'.ryach,  a.  unso- 
ciable, disaffected,  unfriendly. 

Mi-CHAIRDEAS,  mè-chàrjj'-us,  74.7«.  unkind, 
ness. 

Mi-CIIAIRDEIL,  me-chàijj'-al,a.  unfriendly. 

Mi-cHALMARRA,  me-chalm'-urr-a,a.  feeble. 

Mi.cHAOi.MiiNEiL,  mè-chaoèn'-al,  a.  un- 
kind. 

Mi-cHAOiMHNEAS,  mè-chaoèn'-as,  n.  m. 
unkindness. 

Mi-ciiAoiMHAiNN,  me-chùv'-ènn,  v.  mis- 
spend. 

Mi-CHAO.MiiNADH,  me-chuv'-nX,  n.  m.  pro- 
fusion. 

Mi-CHEART,  mechyart,  adj.  unjust,  evil. 

MicHEARTAS,  me-chyart'-us,  n.  m.  injus- 

l^Ti-cHiALL,  me-cheall,  iu  m.  insanity,  folly. 

Mi-CHiALLACH,  me-chSaU'-ach,  mad,  in- 
sane. 

Mi-CHIAT,  mech'-cheat,  n.f.  dislike. 

Mi-cHiNNT,  me-cliyenjt,  n.  f.  uncertainty. 

Mi-ciiiNNTEACH,  rae-chyenjt'-ach,  a.  un- 
certain. 

Mi-cnioN,  me-chyun,  n.  m.  aversion. 

Mi-cHiUiN,  mè-ehyuèn,  a.  boisterous. 

Mi-ciiLis,  mè-chlèsh,  a-  inactive. 

Mi-CHLEACHD,  mc-chlechg,  v.  abrogate, 
disuse,  render  obsolete. 

MicHLiu,  me'-clilu,  n.f.  disgrace,  infamy, 
reproach,  bad  fame  or  character. 

MicHLiuiTEACH,  me-chlQjf'-ach,  a.  dis- 
graceful, infamous,  reproachful,  disho- 
nourable. 

Mi-CHREASDA,  me-chrcsd'-a,  adj.  cruel. 

Mi-CHREASDACHD,  mè-chresl'-achg,  n.f. 
cruelty. 

Mi-CHOLTACH,  mè-cholt'-ach,  a.  improba- 
ble, unlikely;  unlike,  dissimilar. 

Mi-CHOLTACiiD,  me-cholt'-achg,  n.  f  im- 
probability, dissimilarity,  unlikeliness. 

Mi-cHOMPANTA,  mè-chòmp'-ant-à,  adj.  un- 
social, unsociable,  distant. 

Mi-cHOMPANTACiiD,  mè-chomp'.ant-achg, 
n.  m.  unsociableness,  distant  manner. 

Mi-CHORD,  mè-chòrd',  v.  disagree,  dissent. 

Mi-cHORDADH,  mè-chòrd'-X,  pL  disagree- 
ing, dissenting;  n  vi.  disagreement. 

Mi-(  HOTHROM,  me-chor'-um,  n.  m.  unfair- 
ness, disadvantage,  injustice. 

Mi-cHOTHRo.MACH,  mè-chor'-um-ach,  adj. 
uneven,  rugged  ;  unfair,  unjust. 

Mv  'MREiD,  nie-chraoj,  v.  disbelieve. 

Mi-cHREiDEACii,  nie-chraojj'-ach,  a.  dis- 
trustful; n.Bi.  unbeliever,  infidel,  heretic. 


Mi-CHREiDEAnn,  \ mg-chraoj'-X,  n.  m.  tin- 

Mt-cHREiDEA.MH,  /  belief,  heresy,  wantof 
faith ;  air  son  am  mi-chreidead/i,for  their 
nnbelief.  Bible. 

Mi-cHREinEAS,  me-chraojj'-as,  n.  m.  want 
of  confidence,  disrespect,  distrust, 

Mi-cHREiDEASACH,  me-chraojj'-as-ach.urf;. 
disrespectful,  distrustful. 

M[-cnRiDiiEiL,  me-chre2'-al,  a.  heartless. 

Mi-cHRUiNNEALAS, me-chiùenn'.al-us,  un. 
tiiliness,  profusion. 

Ml-CHRUiNNEiL,  me-chrùennal,  adj.  un 
tidy,  uneconomical,  profuse. 

Mi-fHUi.MHNEACii,  me-clmen'-ach,  a.  for- 
getful. 

Mi-cHUis,  see  Miochuis,  jilting,  smirking. 

Mi-cHUMACHDAiL,mè-chum'-achg-alf-»     ,. 

Mi  chunnadail,  me-chunn'.ad-al,  J  •'' 
unshapely,  ill-shaped. 

Mi-cHURAM,  me-chùr'-um,  n.f.  negligence. 

Mi-cuura.mach,  me-chùr'-am-ach,  a.  care- 
less. 

Mi-miAicHEALACHD,  ■)  mè-gftàich'-al-achg 

Mi-DHAicnEALAS,       /   71. /.  absurility. 

Mi.DHAicHEiL,  me-g/;àèch-al,  a.  absurd, 
improbable,  unlikely,  nonsensical. 

Mi-OHEALBH,  me-y/iyalv,  n.  m.  absurdity. 

Mi-i)HEALBHACH,mè-y/iyal'-ach,  a.  absurd. 

Mi-i)HE  AS, mè-yAyàs2,a.unprepared,  wrong. 

Mi-DHiADiiACHU,  mè.yAèa6-gh"-achg,  nf. 
ungodliness,  unholiness,  irreligion. 

Mi-oiiiADHAiDH,  me-g/iea6-gh"-è,  a.  un- 
holy. 

Mi-DHiLEAS,  mè-yAèl'-us,  a.  unfaithful. 

Mi-DHILLSEACHD,  me-yAtlly"-shachg,  n.f 
disloyalty,  unfaithfulness,  treachery. 

Mi-DHLEASNACH,  mè-gAlàs2'-nach,a.  undu. 
tiful,  disloyal,  unfaithful. 

Mi-nnLEASNAS,  me-g/ilas2'-nas,  n.m.  undu- 
tifulness. 

Mi-DHiGHE,  mè-gftle.i  n.f.  unlawfulness. 

Mi-nHiGHEACH,  me-ghlè'-ach,  a.  not  due. 

Mi-i)HLiGHEiL,  mè-g/ilè'-al,  t^.  unlawful. 

Mi-i)H0CHAS,  mè-g/i6ch'-u5,  n.  m.  despair. 

Mi-DHOCHASACH,  mè-ghòch'-asach,  adj. 
despondent ;  diffident,  unpretending,  re- 
tiring. 

Mi-DHOIGH,  mè-ghòe'-y',  n.f.  wantof  me- 
thod, awkwardness,  absurdity. 

Mi-DHOiGHEiL,  me-gh6C'-y"-al,  adj.  disar. 
ranged,  immethodical,  absurd. 

Mi-DiiREACH,  nie'-g/irech,  n-  m.  deformity 

Mi-iiHKEACHMOR,  mè-gArech'.ur,  a.  ugly. 

Mi-DHURACHD,  mè-g/iùr'-achg,  n.  m.  in 
sincerity. 

Mi-ijHURACHDACH,  mè-gftùr'-achg-ach,  a. 
insincere,  indifferent,  careless,  negligent. 

MiEARBSA,  me-erb'-sa,  n./.  distrust. 

Mi-EARBSACH,  mè-erb'-sach,  adj.  distrust- 
ful, suspicious,  despondent,  despairing. 

Mi-EiFEAciiD,  me-af'-achg,  n.f.  ineffl. 
cacy 
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Mi-GARACHOAIL,  mè. ar"-aclig.al,  a.  un. 
seemly. 

Mi-EARACHDAS,  m§-ar"-achg-us,  n.  m.  un- 
gentility. 

Ml-FHAicHiLL,  Tnè-ich'-èlly',  n.  m.  negli- 
gence, unguardedness ;  mi.fhaÌQhìtkach, 
uncautious. 

Mi-FHAiGHiDiNN,  me-iy"-è-jènn,  n.f.  im- 
patience, greed,  keenness. 

Mi-FHAiGHiDiNNEACii,mè-ey"-cjj-ènn-ach, 
ailj.  impatient,  too  impetuous,  too  keen. 

Mi-FHEUM,  mè'-àm,  rum.  misapplication, 
iiselessness,  bad  use. 

Mi-FHREAGARRACH,  merag'-arr.ach,  a. 
unsuitable,  unanswerable,  unbefitting. 

Mi-FiiREASDALACH,  mè-ràsd'-al-ach,  adj. 
inattentive,  heedless,  improvident. 

Bli-FHURACUAiL,  me-ur'-ach-al,  fl.  inatten- 
ti\e,  careless,  unguarded. 

Mi-FHURASD,  me-ur'-asd,  a.  difficult. 

MiGHiuLAN,  me-ghuT'-an,  turn,  miscon- 
duct. 

Mi-GHLic,  me-ghleehg',  adj.  unwise. 

Mi-GHLIOCAS,  mè-ghlLÙchg'-us,  n.m.  folly. 

Mi-GHNATHACHADH,  me-ghràch -A,  n.  m. 
abuse,  misconduct,  misapplication. 

Mi-GHNATHAicH,  mè-ghrà'-èch,  a.  abuse. 

Mi-GHRASAiL,  meghras'al,  a.  reprobate 

Mi-GHRUNND,  mè'-ghrùnnd,  n.  m.  indifler- 
ence. 

Mi-GURUNNDAIL,  me-ghrunnd'-al,  a.  care 
less. 

Mi-ioMCHUiDH,  me-em'-ach-è,  a.  unfit. 

Mi-iOMCHUiDHEACHij,  me-èm'-ach-è-achg, 
n./.  impropriety,  unfitness,  indecency. 

Mi-ioMRADH,  mc  èra'-rà,  n.  m.  evil  report. 

Mi-iONRAic,  mè-eùn'-règ,  a.  dishonest. 

Mil,  mèl,  n.  f.  honey  ;  cir-mheala,  honey, 
comb ;  do  phòg  air  bhlas  na  meala,  your 
kiss  has  the  taste  of  honey.  Stew. 

Mi-LABHRACH,  me-llav'-rach,  a.  taciturn. 

Mi-LAGiiAiL,  me-llaogh'-al,  a.  unlawful,  il- 
legal, illicit,  prohibited. 

MiL-cHEO,  mèl'-chyò,  n.  m.  mildew. 

Mi-DHEoiN,  mè-yAyòèn',  n.f.  reluctance. 

Mi-DHEONACH,  mè-y/iyòn'-ach,  a.   reluct- 

MiLE,  mel'-à,  n.  m.  a  mile,  a  thousand; 
miltean,  t/iousands. 

MiLEACHADH,  mel'-ach-i,  n.  m.  benumb- 
ing, starving  of  cold. 

WiLEAMH,  mel'uv,  adj.  thousandth. 

MiLEANTA,  mèl'-annt-à,  adj.  sweet-lipped. 
Is.  ;  heroic,  brave.  Itlacd. ;  stately.  M'F. 

MiucH,mèl'-èch,  v.  benumb. 

MiLiDH,mèl'-è,  n.  m.  champion.  Smith. 

Mi-LiosDA,  mè-Uèsd'a,  adj.  unobtrusive. 

Ml  LIS,  mèl'-èsh,  adj.  sweet,  savoury. 

Mill,  mèlly',  «.  pi.  lumps;  meall,  oju;  v. 
spoil,  hurt,  mar,  disarrange;  iiihUl  tliu 
e,  you  spoiled  it—N.  starve  of  cold. 

IiliLLEADH,  mclly"-A,p^  Spoiling,  ruin. 


Milleach,  melly"-ach. 


,  tender,  sappj 


MiLLSE,  melly"-shà,  n.  degree  of  sweetness. 

MiLLSEAU,  melly'-shad,  n.f.  deg.  of  sweet- 
ness. 

Millseaciid,  raèlly"-shachg,  n.  /.  sweet, 
ness. 

MiLLsicii,  mèlly"-shyèch.  v.  sweeten. 

MiLLTE,  melly'-tya,  pi.  spoiled,  ruinea. 

MiLLTEACH,  melly'-tyaeh,  adj.  ruinous. 

MiLLTEACHD,  melly'-tyachg,  iu  J.  destruc- 
tiveuess. 

MiLLTEAG,  melly'-tyag,  n.  /.  battle  of 
thatch. 

MiLLTEAR,  mèlly2'.t)àr,  n.  m.  spendthrift ; 
a  prodigal  person  ;  mar  an  ceudna,  esan 
a  tha  leisg  na  obair,  is  brathair  e  do'n 
mhU/tearmhòr,  also  he  that  is  slothful  in 
his  work;  is  brother  to  him  that  is  a  great 
waster. 

Mi-LoiNN,  mè'-làoen,  n.f.  ungraeefulness. 

Ml-LOINEIL,  me  laCèn'-al,  adj.  awkward. 

Mi-iMHAisE,  mè-mhàsh'-à,  n.f.  deformity. 

Mi-MHAiSEiL,  mè-vàsh'-al,  a.  deformed. 

Mi-MiiEAS,  mè'-vAèss,  n.  m.  disrespect. 

Mi-MHEASAIL,  me-v/iess'al,  a.  disrespect- 
ful. 

Mi-MH EASARRA,  mè-vess'-arr-à,  adj.  intem- 
perate, immoderate,  dissolute,  inconti- 
nent. 

Mi-MHiNicH,  mè-vèn'-èch,  v.  disinterpret. 
misconstrue,  mis-expound. 

Mi-MHis.^EACH,  me-ves2h'-nyach,  n.f.  dis- 
couragement, irresolution,  shiness,  diffi- 
dence, damp. 

Mi-MHis.VEAcHAiL,  me-ves^h'-nyach-al,  a. 
faint-hearted,  disheartening,  cowardly, 
backward. 

Mi-MHiSNicH,  me-vesh'-nyèch,  v.  discou- 
rage, dishearten,  dismay  ;  damp  the  spi- 
rits. 

Jli-MHODH,  me.v/i62,  n.  m.  rudeness. 

Mi-MHODHAiL,  mè-vhò2'.al,  a.  rude,  unpo- 
lite,  unmannerly,  ungentlemanly. 

MiN,  men,  adj.  smooth,  agreeable  to  the 
touch  ;  soft,  delicate,  tender  ;  niin  bba- 
san  bana,  delicate,  soft,  fair  hands.  Jilt. ; 
aodach  min,  smooth  cloth — cluth  agreea- 
ble to  the  touch;  claeha  mi»e  a'u  tsruith, 
smooth  stones  from  the  stream ;  gentle, 
mild,  quiet,  inoffensive  ;  an  gille  mhi,  ati 
igheau  nihin,  the  gentle,  inoffensive  young 
man,— the  gentle  inoffensive  maid ;  pulve- 
rised, ground  small  ;  fine ;  min  xniim,fine 
meal ;  meal  ground  or  pulverised  too  fine, 

MiN,  men,  n./.  meal;  min  eorua,  barley- 
?neal;  min  chruinneachd,  Jlour,  wheat- 
meal;  min- eamroMh,  parched  meal;  min 
slieaguil,  rye-meal;  7«irt-pheasair,  pease- 
meal;  win  phònair,  bean-meal. 

Mi-NAi)UR,  mè-uàd'-ur,  n.  m.  ill  nature. 

JIi-.NADURRA,  me-nad'-urr-a,  adj.  preter 


MI-NAIRE 


ISO 
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natural,  unnatural;  voic  of  natural  af- 
fection. 

Mi-NAIRE,  mè-nàèr'-à,  n.f.  impudence. 

Mi-NAOMH,  mè-nùv',  a.  unholy,  profane. 

Ml  Naomuachadh,  mè-nùv'-ach-i,  pt.  pro- 
faning; n.;n.  profònation  J  act  of  profan- 
ing. 

Mi-NAOMHACHD,  mè-nùv'-achg,  n  .f.  profa- 
nation, unholiness. 

Mi-.vAOMHAiCii,  me-nùv'-èch,  v.  profane 
unhallow;  a  miii-naomhaich  an  t-sàb- 
baid,  that  profaned  or  unhallowed  the 
Sabbath. 

MiN-HHRisT,  mèn'vrèsjj,  v.  pulverise. 

MiNEACH,  mèn".ach,  n.  m.  tender  grass. 

MiNEACHn,  men'-achg,  n.  m.  softness,  deli- 
cacy, fineness;   minead,  deg  of  fineness. 

MiNEACHAUH,  men'-àLli-A,  pt.  expounding, 
interjireting,  explaining,  simplifying  ; 
n.  m-  exposition,  explanation,  interpre- 
tation ;  a'  vilneachadh  na  h-earrann  so, 
explaining  or  exiioundinff  this  passage; 
mtneachadh  a'  Bhiobuill,  exposition  or 
explanation  of  the  Bible,  annotations  of 
the  Bible. 

Mi^icH,  men'-ech,  v.  interpret,  explain, 
illustrate,  expound,  simplify ;  mhiichso 
dhomh,  explain  this  to  me;  mhinich  iad 
sliglie  Dlie  na  bu  coimhlionta,  they  ex. 
pounded  the  way  of  God  more  peifectly. 
Bible. 

MiNicHE,  men'-èch-à,  n.m  interpreter. 

MiMi),  mèn'-èj,  n.f.  runnet;  binid. 

Mi.viDH,  mèn'-è,  n.  m.  awl ;  meanaidh. 

MiN-iG,  mèn'-èg,  adj.  and  adv.  frequent, 
often;  is  intnj^  a  thachras  a  leithid  sin, 
the  like  nfthat  often  happens ;  nl  minig, 
frequent  thing. 

MixisTiR,  mènn"-èshjt-èr,  n.m.  minister, 
clergyman ;  ionns  gu'm  bithinn  a'm 
vthinistir  aig  losa  Criosda,  so  that  I 
might  he  a  minister  of  Jesus  Christ.  B. 

MixisTREiL,  mèn2'-èshjt-ral,  a.  ministe- 
rial. 

Mi.MSTREiLEACHD,  men^'-èshjt-ral-achg, 
n.f.  ministration,  clerical  function,  in- 
tumbency ;  ministreileachd  an  f  hacail, 
ministration  of  the  IFord.  Bible. 

Minis,  mèn'-èsh,  n.f.  adegiee  or  portion  ; 
nl  sin  air  minisibh  e,  ue  will  do  it  by  de- 
grees, by  litt'e  and  little ;  a  cheud  mhinis 
deth,  the  first  portion  or  part  of  it. 

MixMHEAR,  mèn'.vhèr,  n-f.  hemlock,  /r. 

Mi.vv,  menn,  n.  pi.  kids;  gen.  of  a  kid. 

MiNNEAPf,  mèn'.aèn,  n.  m.  kidling. 

MiNNicEA.v,  mènn'-èchg-an,  71.1«.  kid-«kin. 

Mio,  me,  piefix  for  mi-,  before  a,  o,  u. 

MiocHUis,  incch'-chush,  n.  f.  flirtation, 
pretended  indifference,  coquettry,  leer. 

Miochuisealh,  mè'-chùsh-aeh,  adj.  co- 
quetti.-h,  flirting,  as  a  prude,  leering  with 
tlie  eye  ;  «./.  a  coquette,  flirt. 


MiocHUiSEACHo,  me'-chQsh-achg,  n.  f. 
flirtation,  coquetry ;  assumed  indiffer- 
ence. 

MioDAL,  mèd'-al,  n.  m.  flattery. 

MiODALACH,  med'-al-ach,  a.  fawning. 

MioDAR,  mèdd"-ur,  n.  m.  meadow,  good 
grass  or  pasture. 

MioDHAiR,  me-ur*,  n.  m.  churl,  niggard; 
adj.  pitiful,  paltry. 

MioKHORTAN,  mè'-ort.an,  n.m.  misfortune. 

MioFiioRTANACH,  mè'-ort-anach,  adj.  un- 
fortunate, misfortunate,  disastrous,  un. 
hapiiy. 

.Ml 00,  megg,  n.  f.  a  wanton  leer,  or  eye, 
or  look ;  miogshuil,  laughing  eye,  an 
ogling,  wanton,  leering  eye. 

MiOGSHUiLEAcii,  iiieg'-shùll-ach,  arfj.  hav- 
ing a  leering  wanton  eye. 

MioLARAN,  mèùl'-ar-an,  lu  m.  fawning  of 
a  dog,  expression  of  joy. 

MioLASG,  mèùr-àsg,  re.  m.  skittishness,  skit 
of  a  horse. 

MiOLASCACH,  mèùl'-asg-ach,  adj.  skittish. 

MioLASGACHD,  mèùl'-asg-achg,  n.  f.  skit. 
tishness. 

Mio.MHAiL,  mev'-al,  adj.  impertinent 

MioMHALACHD,  mèv'-al-achg,  71.  /.  imper. 
tinence. 

MiON,  mèùn',  adj.  small ;  buntàta  mion, 
small  potatoes ;  adu.  minutely  ;  am  bheil 
thu  mton  eòlach  air,  are  you  minutely 
acquainted  with  him  >  an  do  mhicm  raun- 
suich  thu  e,  did  you  search  it  minutely 

MioNACH,  mèn'-ach,  n.  m-  entrails,  bowels. 

MioNAN,  mèn'-an,  n.  m.  sheep,  or  dove, 
dung. 

MioNACRACH,  mèn'-achg-rach,  a.  eating 
but  little  at  a  time,  but  often  trying  meat, 
as  an  invalid,  when  convalescent. 

MioNAii),  men'-aj,  n.f.  minute,  moment. 

MioNAiuEACH,  mèn'-àj-ach,  adj.  minute; 
iarr  gu  mionaidcach,  search  minutely. 

MioNX,  mèùnn,  n.f.  an  oath,  a  vow,  de- 
claration on  oath,  curse ;  beul  nam  minnn, 
the  cursing  lip$ ;  —also,  crown  of  the  head, 
(obsolete.) 

MioNNAicH,  mèùnn'-èch,  v.  swear,  curse, 
make  oath,  make  a  solemn  appeal  to 
God  ;  mionnaich  dhòmhsaair  Dia,  swear 
unto  me  by  God,  Bible;  mionnaiclitf, 
sworn,  bound  by  an  oath  ;  tha  e  mionn- 
aich te  ns  gu  cuir  e  as  dhuit,  he  is  fu'ly 
resolved,  is  bound  by  an  oath  to  finish 
your  days. 

MiONoRAicH,  mè-6n'-ar-èch,  v.  dishonour. 

MioRAiLT,  mer'-aljt,  ffl.  /:  miracle. 

MioRAiLTEACH,  mèr'aljty'-ach,  adj.  mira- 
culous, past  comprehension,  incompre- 
hensible. 

MIORAILTEACHD,  mèr'-àljty-achg,  n.f  mi. 
racidousness,  incomprehensibility,  won. 
derfulness. 
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^'.lORBliflL,  merv'-ùl,  n.  f.  miracle. 
MioRBHUJLEACii,  mer'-vùly'-ach,  adj.  mi- 

raculoue,  marvellous,  wonderful. 
MiORBiiuiLE&cnD,  mer'-vùly-aclig,   n.  / 
woiiderfulrK;!>s,  marvelousness,   miracu- 
lousness. 
MiouLX,  mèr'-rùn,  n  m.  malice,  ill  will, 

siute. 
MiokUNACH,  mèr'-rùn-aeh,   a.  malicious, 

malevolent. 
MioRUNACHD,  mèr'. rùn-achg,  n.  f.  mali- 
ciousness, malevolence,  ill  will,  spiteful- 
iiess. 
Mios,  mess,  n-  m.  a  month  ;  b'  fhaide  gach 
miosa  na  bliathna,  every  month,  seemed 
longer  than  a  whole  year.  Smith. 
MiosA,  mès'-à,  deg.  of  dona,  worse,  worst, 
inferior;    biihidh  staid  dheireanach  an 
duine  sin  na  's  miosa  na  a  thoiseach,  the 
luil  state  of  that  man  shall  be  worse  than 
ihejirst,  the  beghming. 
Miosach,  niess'-ach,  adj.  monthly,  men. 
strual ;  augalar  miosach,  menstrual  cour- 
ses, Ann. ;  n.  f.  herb,  the  purging-flax. 
MlusAiL,  nièss'-al,  a.  monthly. 
MioSADAiR,  mess'-ad-ar,   n.  m.  an  alma- 
nack, kalendar. 
MiosGAN,  mesg'-an,  n  m.  butter-kit. 
MiosGUiNN,  mèssg'-ènn,  n.  f.  malice.  H. 

Society. 
MioTAG,  mèf-ag,  Tuf.  worsted  glove. 
MioTHAiRD,   mè'-àrj,   »i.  f.   unprotection, 

state  of  not  benig  looked  after. 
MiOTHLACHD,  mè'-hlàchg,  n.  m.  offence, 
displeasure,     resentment;      a'     toiltinn 
nimthlachd  duine  sam  bith,  incurring  the 
dltpleasure,  or  resentment  of  any  person. 
MioTHLACHDAR,   me'-hlachg-ur,   adj.  dis- 
pleasing, disagreeable,  vexing,  galling. 
MiR,  mèr,  «./.  fury,  rage,  mad  play,  or 
romping;    tha  e  air  rnhir,   the  man  is 
stark  mad ;  v.  sport,  skip,  frisk. 
Mm,  mer,  n.  m.  bit,  particle;   cha 'n 'eil 
mir  agam,  /  hav^nt  a  particle ;  na  h-uile 
mir,  every  bit,  every  particle;  a  subdivi- 
sion, a  portion ;  mir  mòna,  a  subdivision 
of  a  peat,  stack ;  mir  fearainn,  a  patch  of 
ground.  Bible. 
Ml  HE,  mèr'-à,   n.  m.  pt.  sport,  sporting, 
levity,  fury,  rage,  frenzy  ;  dh'  eirich  iad 
suas  gu  mire,  they  rose  up  to  play,  B. ; 
7//i;e-chath,  rage  ox  fury  of  battle ;  also 
the  degree  of  mear,  merry,  wanton  ;  na's 
mire,  more  merry  or  wanton. 
MiREAG,  mèr'-ag,  n.f.  frisking,  skipping. 
MiREAN.VACH,  mèr'-aiin-ach,  71.  m.  bridle- 
bit. 
MiREUsON,  mè-reàs'-un,  n.  m.  repartee. 
Mi-REUSONTA,  me-reàs'-ant-à,  a.  irrational. 
Mi-REUSONTACHD,  me-reàs'-unt-achg,  n.f. 
unreasonableness,  unconscionableneness. 
Mi-KiAGHAiLT,   mc-i ti'-aljly',    n.f.  mis- 


rule, disorder,  quarrel,  confusion,  tur- 
raoiL 
Mi-RiAGHAiLTEACH,mB-rèa'-aljty'.ach,arf/. 
unruly,  confused,  unreasonable,  quarrel- 
some. 
Mi-RiAX,  me-renn,  n,  m.  want  of  humour, 

or  order. 
Mi-RIOGHAIL,  mè-rè-yhal,  adj.    disloyal; 
unbecoming  a  king,  unprincely  ;  v.  mis- 
rule. 
Misi),  meshj,  Misde,  mèshj'-à,  degree  of 
olc,  dona,  adv.  &c. ;  cha  mhisde  mi  siod, 
lam  not  a  grain  the  uurse  for  that ;  dè 
's  misde  thu  e,  what  are  you  \the  worse 
for  it? 
MisDEACHD,  mèshj'-achg,  Tuf.  inferiority, 
deterioration,  tear. 

Mi-STiuiR,  mè-styuèr,  v.  misdirect,  misad- 
vise. 

MisE,  mèsh'-à,  pron..  \  myself,  me  myself. 

MiSG,  mèshg,  n.  f.  drunkenness,  a  de- 
bauch, intoxication,  inebriety ;  thugaibh 
an  f  haire  dhuibh  fein  air  eagal  uair  air 
bith  gu'm  bith  bhur  cridheaehan  fodh 
uallach  le  geòcaireachd  agus  le  misg,  take 
heed  unto  yourselves,  lest  at  any  time 
your  heart  be  overcfuirged  with  surfeit- 
ing and  drunkenness,  Luke  xxi,  54. ;  air 
mhisg,  di-unk ;  uair  air  mhisg,  is  uair  air 
uisge,  one  day  drunk,  and  another  day 
drinking  water.  G.  Proverbs. 

MiSGEACH,  meshg'-ach,  adj.  drunken,  m- 
toxicated,  cha  dean  cridhe  mlsgeach 
breug,  a  drunkard  often  tells  {reveals)  tlie 
truth.  Prov. 

MisGEAR,  mèshg'-ar',  n.  m.  drunkard. 

MisGEARACHD, mèshg'-àr'-achg,  n.f  drun- 
kenness, potations;  ri  7nisgearachd,  at 
potations. 

MisGEiL,  mèsg'-al,  adj.  intoxicating. 

Mi-SGEINM,  mè-skenm',  n.  f.  slovenliness, 
indecorum,  indecency,  untidiness. 

Mi-SGEiNMEiLL,  me  skènm'-al,  a.  untidy.j 

Mi-SGEUL,  me-skè'll,  n.  vi.  evil  report. 

Mi-SGioBALTA,  mè-skèb'-alt-à,  adj.  clumsy 
untidy,  unwieldy,  awkward  in  dress. 

Ml-SGIOBALTACHD,  mè-skeb'-altachg,  n.f 
untidiness,  awkwardness  in  gait  or  dress. 

Mi-SGOiNN,  me-skaoèn,  n.f.  indecency. 

Mi-SHEADH,  mè-hyao-gh',  n.  m.  absurdity. 

Mi-SHF.ADHAiL,  mè-liaò-ghal,  a.  absurd. 

Mi-SHEiLBH,  me-halv,  n.f.  misfortune. 

Mi-sHEXRc,  mè-hàèrk',  n.f.  disaffection. 

Mi-SHEiRCEiL,  me-hàèrk-al,  adj.  surly. 

Mi-SHEOL,  me-hyòl,  v.  mislead,  misguide. 

Mi-sHEOLTA,  mè-hyòlt'-a,  adj.  unhandy. 

Mi-SHEOLTACHD,  mè-hyòlt'-achg.  nf.  un- 
skilfulness,  unhandiness,  iuexpertness. 

Mi-SHIOBHALTA,  nie-hèv'-alt-a,  acy.uncivil. 

Ml-SHIOBHALTACHD, mehcv'-alt-achg,  n.f. 
uncivility,  rudeness,  unpoliteness,  turbu- 
lence. 


MI-SHOCAIR 


182 


MO 


Mi-siiocAiR,  me-hochg'.èr,  a.  uneasy,  i 
unsettled,  uncomfortable,  troubled,  dis-  ; 
turbed;  «./  disquietude,  unsettled  state, 
or  case  of. 

Mi-SHONA,  mè-h6n-à,  adj.  unfortunate. 

Mi-siioNAs,  ine-hon-us,  n.f.  bad  luck. 

Ili-SHUAIMHNEACH,  me-huàèv'-nyach,a(7;.  i 
restless,  disquieted,  disturbed,  annoyed, 
distressed. 

Mi-s;iUAiMHNEAS,  mè-hùàèv'-nyas,  n.  m. 
disquiet. 

Mi-sHUAiRC,  me-hùiièrk,  a.  unpolite. 

Ml-SHUGHAR,  me-h d-ghar,  a.  sapless. 

Mi-SHUiM,  mè-hùèm,  n.f.  heedlessness,  in- 
difference, inattention,  carelessness. 

Mi-SHUIMEIL,  me-hùèm'-al,  adj.  careless, 

MisiMEAN,  mèsh'-èm-àèn,  jum.  bog-mint, 
(carta I,)  Irish. 

MisNEACH,  mèsh'-nyach,  n.  /.  courage, 
spirit;  manliness;  cheer,  encourage- 
ment; biodh  deadh  mhUneach  agaibh, 
be  of  good  cheer,  Bible ;  glac  misneach, 
pluck  vp  courage;  le  dith  misnich,  for 
want  of  courage;  is  beag  misneach  a  tlia 
sin  a'  toirt  domhsa,  that  affords  but  slen- 
der encouragement  to  me ;  cum  suas  do 
mhisneach,  keep  up  your  spirits ;  thoir 
misneach  mhaith  dha,  keep  hint  in  spi- 
rits; cum  am  misneach  mhath  e,  keep 
him  in  good  hopes ;  fear  na  misnich,  the 
man  of  courage,  the  brave  man;  chaill 
e  mhisneach,  he  is  quite  disheartened,  or 
dispirited. 

MisNEACHAiL,  mesh'-nyach-al,  a.  courage- 
ous, manly,  brave,  intrepid,  undaunted. 

Misnich,  mèsh'-nyèch,  v.  encourage,  ex- 
hort. 

Mi-STATH,  me-stha,  n.  m.  idleness,  vanity. 

Mi-STEiGHEAL&cHD,  me-styac-vhal-achg, 
n.f.  unsteadiness,  fickleness,  giddiness. 

Mi-STEiGHEiL,  mè-styaè-'yhal,  adj.  un- 
steady. 

Ml-STUUR,  me-stytièr,  ?;.mislead,misguide. 

Mi-STioiREADH,  me-styQr'-X,  pt.  mislead- 
ing, seducing ;  «.  m.  unraanageableness, 
seduction. 

Mi-STUAMA,  me-stùàm-à,  adj.  unguarded. 

.Mi.sTUAMACHD,  mc-stuSm-achg,  n.  f.  un- 
guardedness,  intemperance,  immodesty. 

Mi-tiiabhachd,  me-hàv'-aehg,  n./.  ineffi- 
ciency. 

Mi-THAING,  me-hàèng,  n.f.  ingratitude. 

JMl-THAlNGElL,  mè-hàèng'-al,  a.  ungrateful 

Jil-THAITINN,  mè-hàjt"-ènn,  v.  disagree 
with,  displease,  give  offence,  offend;  agus 
an  uair  a  rinn  an  sluagh  gearan,  mhi- 
thaitinn  e  ris  an  Tighearii,  and  when  the 
people  complained,  it  displeased  the  Lord. 

Mi-TiiAiTNEACH,  me-haejf-Dyach,  a.  dis 
agreeable. 

Mi-THAiTNEAS,  mè-hàèjt'-nyas,  n.  m.  of- 
fence. 


Mi-THAiRBE,me-hàèr'-à,  n.f  disadvantage. 

Mi-TUARBHACH,  me  hav'-ach,  adj.  unpro- 
fitable, unsubstantial,  unproductive. 

Mi-THARBHACHD,  mc-harvS'-achg,  n.f.  un- 
profitableness, unproductiveness,  unfruit- 
fulness. 

MiTH,  mhè,  n.m.  low  person.  Macdonahl. 

Mi-THEIST,  mè'-hàsht,  n.f.  bad  report. 

Ml-THEISTEIL,  mè-hàsht'-al,  adj.  disrepu- 
table. 

Mi-rnEisTNEAS,  me-hasht'-nyas,  n./.  ill- 
repute. 

Mrrn  icH,  mè'-yèch,  n.f.  fit  time,  high  time, 
nick  of  time ;  is  mithich  dhuinn  folbh,  it 
is  high  time  that  we  should  be  off;  is  jiiith. 
ich  dhuibh  èiridh,  it  is  time  that  you 
should  get  out  of  bed;  cha'n  uair  romh 
a  mhithich  e,  it  is  not  an  hour  before  the 
proper  time;  properly  meidhich,  from 
meidh ;  air  mheidh  a  dhol  dachaidh,  on 
the  eve  of  going  home. 

Mi-THLUSAR,  mè-hlùs'-ur,  arf;.  cold  in  af- 
fections; as  clothes  next  the  skin,  un- 
comfortable. 

Mi-THLUSARACHD,  mè-thlùs'-ur-achg,  n.m, 
coldness  of  manner ;  uncomfortableness, 
as  clothes. 

Mi-THOGARRACH,  me-hòg'-arrach,  a.  a 
verse. 

Mi-THOGRADH,  mè-hòg'-rX,  7t.  7«.  lust; 
aversion. 

Mi-THOIL,  me'-ho'l,  n.f.  reluctance. 

Mi-THOiLEACH,  me-ho'l'.ach,  a.  averse. 

Mi-THOiLicii,  mè-hò'l'-èch,  v.  displease. 

Mi-THoiLicHTE,  mè-ho'l'-èch-tyà,  pt.  dis. 
pleased,  dissatisfied,  discontented,  unsa- 
tisfied. 

Mi-THROCAIR,  mehròchg'-èr,  n.  f.  crue'.ty. 

Mi-THUIG,  mè'-hùèg,  v.  misunderstand. 

Mi-THUIGSEACH,  mèhùèg'-shyach,  adj. 
senseless,  stupid,  dull,  absurd. 

Mi-UAiBHREACH,  mè-ùàèv'-rach,  adj.  hum- 
ble. 

Mi-UASAiL,  me-ùàs'-al,  adj.  ignoble,  mean. 

Mi-UAISLE,  mè-ùàsh'-là,  n.f.  meanness. 

Mi-UMHAIL,  mè.ùv2'-al,  a.  disobedient. 

Mi-(iMHLACHD,  mè-ùv2'-lachg,  n.f.  disobe- 
dience, rebelliousness,  disloyalty. 

Mi-URRAM,  mè-ùrr'-um,  n.f.  disrespect. 

Mi-URRAMACH,  me-ùrr'-am-ach,  adj.  disre- 
spectful. 

Mna,  mrà,  gen.  of  bean,  a  wife,  woman 

M.XAi,  mra"   pi.  of  bean,  women,  wives. 

MxAoiDH  rue,  dat.  of  bean,  to  a  wo- 
man, to  a  wife. 

Mnathan,  mrà'-an,  n.pl.  wives,  women. 

Mo,  mao,  pais.  pro.  my,  mine;  /nocheimi. 
my  footsteps ;  mo  nighean,  my  daughter; 
MU,  properly. 

Mo,  mo,  poetical  contraction  of  momha, 
greater,  &c.  ;  is  esan  is  momha,  he  ii 
greater;  eha  momha  orm  tliu  '5  an  ciX,  I 
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do  not  value  you  more  than  a  (ìn^;  do  's 
momha  orms  tliu,  what  do  I  care  fur  you  ! 
cha  mhomha  a  ni  mi  e,  neither  will  Ido  it  ; 
is  momha  e  na  sin,  it  is  greater  than  that ; 
cha  mhomha  leam  dè  their  thu  is  beagaii, 
/  care  miserahli/  little  for  what  you  sai/ ; 
o'n  aon  a's  lugha  gus  an  aon  is  momha, 

from  the  least  to  the  greatest ;  is  momha 
e  na  gach  aon,  he  is  greater  than  all; 
cha  mhomha  orm  thu  is  an  cii,  /  care  as 
little  for  you  as  for  a  dog. 
UocH,  moch,  adj  early;  o  dhùsgadh  na 
maidne  moich,  from  the  awakening  of 
early  viorn.  Sn.  ;  adv.  early,  betimes, 
soon  ;  èirich  moch,  rise  early ;  moch  an 
dè,  early  yesterday  ;  is  7»och  a  dh'eirich 
thu,  !/ou  roseearly;  jHocAisanamoch.far- 
ly  and  late ;  moch  am  raaireach,  early  to- 
morrow; n.m.  dawn,  morn;  o  mhoch  gu 
dubh,  from  the:  dawn  till  the  dictk ;  is 
moiche,  earlier. 
MocHD,  mochg,  V.  yield.  Gill.;  H.S. 
MocHAiklDH,  moch-àr'-è,  n.  f.  -.waking, 
Moch FHAi RICH,  moch'-àr'-èch,  /  or  ri- 
smg  early ;  is  tu  a  rinn  a  mhockairich , 
how  early  you  are  afoot  \  mochairich  is 
ionairich,  rising  early ,  and  late  sitting  \ 
bi  subhach,  sunntach,  mochaiieach,  be 
cheerful,  lively,  and  an  early  riser ;  rinn 
iad  mochairidh,  na  7nuchairic/t,  they  rose 
early. 

MocHKATH,  moch'-hra,  n.  m.  dawn;  'sa 
mhochrath,  in  the  dawn  ;  adv.  very  early ; 
bha  e  so  mochrath,  he  was  here  early; 
anns  a  mhochrath,  early  in  the  morning, 
(moch  and  trath.) 

Mod,  mod,  nm.  court  of  justice;  a'  dol  do 
'n  mhod,  going  to  the  court  of  justice ;  an 
assembly,  meeting. 

MoDH,  mò'-gh,  re.  m.  politeness,  good  man- 
ners, good  breeding;  duiue  gun  mhodh , 
an  ill-bred  man, — a  man  without  good 
breeding;  manner,  method  ;  mnxmhodh 
so,  by  this  method,  in  this  manner;  v. 
tame. 

MoDHALACHD,  mò'-al-achg,  nf.  good  man- 
ners, politeness,  good  breeding,  mo- 
desty. 

MoDHAR,  mò'-ghar,  a.  soft,  modest,  silly, 
gentle ;  an  gleann  mòdhar  nan  sruthan 
lùbach,  in  the  still  vale  of  the  meandering 
streamlets. 

Moo,  mòg,  n._/".  plump  hand. 

MooACH,  mòg'-ach,  adj.  soft-handed  ; 
pawed. 

MoGAN,  mòg'-an,  n.  m.  old  stocking;  a 
stocking  without  a  foot ;  oat-whisky.    Sic. 

MocLAicH,  mòg'-llèch,  v.  husk  nuts. 

MoGULL,m6g'-ull,  n  m.  husk  of  a  nut. 

MoiBiLL,  tnoyb'-èlly',  v.  gnaw,  mumble, 
mut'er,  half-chew. 

MniDLEADH,    naoyb'-lli,    pt.    mumbling 


muttering,  half-chewing  ;  n.  m.  gnaw- 
ing,  mutter. 

Moiche,  moych'-a,  adj.  earlier,  earliest; 
n./.  earliness,  soonness;  degree  of  carli- 
ness. 

Moid,  mòjj,  n.f.  greatness.  GiUies. 

MoinE,  mòjj'-à,  deg.  of  mòr,  great ;  cha 
mhvid,  or  momhaide,  perhaps ;  cha 
mhòlde  e  sin,  it  is  nothing  the  greater  for 
that;  uime  sin  bu  mhòide  a  dh'  iarr  na  h- 
lùdhaich  a  mharbhadh,  therefore  the 
Jews  sought  the  more  to  kill  him;  bu 
mhcid'  a  ghlaoidh  e,  the  more  he  cried. 

MoiDRF.AG,  mòjj'-ryag,  n.f.  a  plump  girl , 
a  fat,  plump,  good-natured  female  child. 

MoiLEAN,  mòl'.àèn,  n.  m.  fat,  plump  male 
child;  a  plump  man. 

Moileanach,  mòl'-àen-ach,  n.  m.  a  plump 
young  man  ;  adj.  plump. 

MoiLL,  màoèlly',  n.f.  delay,  detention. 

MoiNE,  mòèn"-a,  n.f.  peats,  moss,  morass. 

MoiNEis,  raòèn'-ash,  n.f.  false  delicacy. 

MoiNEisEACH,  mòèn'-ash-ach,  adj.  low, 
diffident,  dilatory,  fastidious. 

MoiNiG,  raòèn'-èg,  n.f.  fastidiousness, 
nicety,  boasting  of  favours  conferred. 

MoiNiGEiL,  mòèn'-èg-al,  adj.  fastidious, 
assuming  indifiference ;  making  nice. 

Mointeach,  mòèn'-tyach,  n/.  moss-land, 
moor.land ;  adj.  mossy. 

Moi.vTEACHAiL,  mòèn'-tyach-al,  arf/.raossy. 

Mointidh,  mòèn'-tyè,  adj.  mossy. 

MoiREAR,  mòr'-àer,  n.  m.  a  lord,  noble- 
man ;  moraer  properly,  (mòr-fhear.) 

MciiuEACHn,  m6èr'-achg,  n.f.  lordship, 
title,  dignity,  greatness. 

MoiRNEAS,  mòèrn'-ash,  n.f.  great  cascade, 
volcano ;  mar  mhòirneas  do  theine  theint- 
ich,  as  a  volcano  of  lava  ;  melted  metal. 
Old  Song ;  Armstrong. 

MoiT,  mòjt,  n.f.  pretended  indifference 
about  a  thing  one  is  very  keen  for ;  fasti, 
diousness;  nicety  about  a  thing  one  is 
fond  of;  shiness,  airs,  foolish  pride. 

Moitealachd,  mòèjt'-al-achg,  n.f.  state  of 
assuming  airs  of  importance;  fastidious- 

MoiTEiL,  moèjt'-tyal,  adj.  assuming  airs; 
pretending  indifference  ;  excessively  nice. 

MoL,  mòl,  V.  praise,  laud,  eulogise,  exalt, 
extol,  magnify;  moladh  m'  anam  Dia, 
let  my  soul  praise  God ;  recommend,  ex- 
hort, advise ;  7nholainn  diiit  dol  dach- 
aidh,  /  would  recommend  to  you  to  go 
home;  mho'.ainn  dhuit  na  buinn  a  thoirt 
ort,  /  would  recomtnend  to  you  to  take  to 
your  heels— to  take  French  leave,  or  leg. 
bail. 

MoLACH,  mòl'-ach,  adj.  rough,  hairy. 

MoLAcHAS,  mol'-aeh-us,  n.f.  hairiness. 

Moladh,  mòl'-A,  pt.  praising,  eulogising, 
applauding,  recommending  {  n,m,  praise, 
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eulogy,  commciiilation :  cha  clean  mi 
tuilidh  moladh  ort,  /  will  nut  speak  more 
in  thy  praise ;  cha  moladh  do  mholadh, 
your  eulogy  is  uo  jiriiise. 

Moll,  moll,  n.  m.  chaff;  mar  mhòll  air 
'f  hiiadachadh  le  gaoith,  as  chaff  diiven 
by  the  wind;  leaba  ?nhiii!l,  chaff-bed. 

MoLLTE,  moirtyà,  pt.  praised,  lauded. 

Molt,  mòltt,  n.  m.  wedder;  muilt,  wed- 
ders. 

MoLTACH,  molt'-ach,  adj.  praiseworthy. 

MoLLTAiR,  boUtair,  rauiture,  mill-dues. 

Mom  HA,  mò'-a,  deg.  greater,  greatest ;  cha 
mlicrnha  na  thu  f  hèin  a  gheibheadh  e, 
■none  but  a  friend  like  yoiirselficonld  get 
it — 710  less  important  a  person  tlian  your- 
self vould  get  it. 

MoMHAiDF.,  m6'-èjj-à,  deg.  mòr,  cha 
vihomhaide,  perhaps ;  cha  mhomhaide 
e  sin,  it  is  not  greater  for  that;  cha 
mhomhaide  gun  dh'  thig  e,  perhaps  he 
will  not  come;  contracted  mòide. 

MoNADH,  mòn'-X,  n.  m.  moor,  heath. 

MoNADAiL,  mòn'-ad-al,  adj.  moorish,  hilly. 

MoNAR,  m6n'-ar,  n.  m.  refuse,  contempti- 
ble  person  or  object;  tha's,chab'e  tnonar 
e,  yes,  ami  it  is  not  the  refuse — yes,  and 
he  is  not  the  contemptible  person,  he  is  a 
great  man  or  person. 

MoNMiiOR,  mòn'-vur,  n.  m.  murmur.  B- 

MoR,  mor  and  mor,  adj  great,  of  great 
size;  tall;  and  important;  duine  7«dr, 
a  great  man,  a  tall  man,  considerable  per. 
sonnge;  great,  numerous;  sluagh  mor, 
a  great  or  numerous  people  or  multitude ; 
important,  weighty,  considerable,  nl 
mor,  an  important  or  weighty  affair; 
mighty,  overbearing,  self-important ;  cho 
mhòr  as  f  hèin  ris  a  mhae-mhallachd,  as 
self-important  as  Lucifer ;  familiar,  inti- 
mate, much  attached,  gracious;  tha  iad 
mdr  aige  a  chèile,  they  are  great  chums ; 
tha  iad  cho  mhòr  alge  chèile  is  urr- 
ainn  iad,  they  are  ns  gracious  as  cm 
be— they  are  as  familiar  as  possible  ; 
much  valued,  esteemed  much,  thought 
much  of;  hnmhòraca  fhèin  e,  it  was 
much  valued  by  themselves— they  thought 
much  of  it  themselves;  much,  great  in 
degree;  is  mor  a  dh'  fhuilneas  cridhe 
ceart  ma'm  brist  e,  a  well-regulated 
heart  suffers  much  ere  it  break;  adv. 
and  n.  m.  much,  many;  is  mor  leam,  I 
think  it  too  much;  is  mor  leam  sin  a 
dheanadh,  /  think  it  too  much  to  go  that 
length  ;  is  mor  a.  dh'  fhuilinn  mi,  greatly 
did  I  iuffer  !  tha  e  ra-mhor,  it  is  too  big, 
it  is  too  much;  cha  mhòr  a  chi  e,  few 
shall  see  it ;  cha  inhòr  math  a  th'  air,  (7 
is  not  north  much  ;  am  mor  leat  na  dh' 
ithe.ns  e,  do  you  grudge  what  he  eats  ?  do 
you  think  him  a  gormandiser  ?  is  momha 


esan,  he  is  greater  or  taller;  cha  mrior 
almost;  cha  mhòr  naeh  do  bliual  e  mi, 
he  almost  struck  me;  the  great,  t>. 
mighty,  tlie  chivalrous,  the  reno«iied, 
the  famous ;  cò  tha  coltach  ri  mor  naii 
cliii,  who  is  like  the  miglitynfrenowni 
am  beag  is  am  mar,  bock  great  and  small, 
the  mighty  ami  the  Jeeble-handed ;  great 
number,  great  deal. 

MoRACHO,  mor'-achg,  n.  f.  greatness, 
mightiness;  majesty,  dignity,  rank. 

MoKAiL,  mòr'-al.arf;.  majestic,  magnificent. 

MoRA.v,  mor-  or  mor-an,  n.  m.  great  deal, 
gieat  number,    many,   great   quantity; 

'  mòran  aca  ag  radh,  many  of  them  assert; 
moran  eile,  many  more;  mòran  nithe, 
many  things  j  mòran  cuideachd,  a  great 
company ;  moran  èisg,  great  quantity  of 
fish ;  moran  nighean,  great  number  of 
daughters ;  adv.  by  a  great  deal ;  moran 
na  'i  fhaisge,  by  a  great  deal  nearer; 
moran  eile,  great  number  of  others, 

MoRCHUis,  mor'-chush,  n.  f.  ambition, 
pomp,  pageantry,  magnificence. 

MoRcHi;isEACn,  mor'-chiish-ach,  adj.  am- 
bitious, pompous,  splended,  high-minded. 

MoRciiuisEACHD,  mor'-chush-achg,  n.  f. 
ambitiousness,  splendour,  pomposity. 

MoRHOiNN,  mor'-raoenn,  n.f.  province.  B. 

MoRT,  mort,  n.  m.  murder,  massacre ;  v, 
murder,  slay;  mort  Ghlinne-Chomha, 
Glencoe.massacre. 

MoRTACH,  mort'-ach,   ■»   adj.    murderous, 

MoRTAiL,  m6rt'-al,        j      murdering. 

MoRTAiR,  m6rt'-àr',  n.  m.  murderer,  killer, 
assassin  ;  am  mortair,  the  murderer. 

MoRTAiREACHD,  mort'-at'-achg,  n.f.  mas. 
sacre. 

MoRTHiR,  mòr'-hèr,  n.f.  mainland. 

MoRTHiREACH,  mòr'-hyèr-ach,  n.  c.  person 
belonging  to  the  mainland ;  a  belonging 
to  a  continent. 

MoR-UAiSLE,  mor-ùaèsh'.Iyà,  n.m  nobility. 

MosACH,  mos'.ach,  adj.  filthy,  nasty;  nl 
mosach,  a  filthy  thing;  mean,  inhospita- 
ble, not  liberal;  is  tu  a  iha  ii.osach,  how 
inhospitable  you  are  ! 

MosAG,  mos'.ag,  n.  f.  filthy  o  cnrty  fe- 
male ;  parsimonious  niggardly  female. 

MosAiCHE,  mos'-èch-à,  \  n.  f.   filthiness^ 

MosRAicHE,mos'-rèeh,  /    niggardliness. 

MosG,  mosg,  ■)  n.  m.  dry-rot;    a. 

MosGAiN,  mSsg'-àèn,  J  having  dry-rot,  as 
wood. 

MosGAiLL,  mosg'-èly',  v.  arouse,  rouse. 

MosGALACH,  m6sg'-al-ach,  adj.  watchful. 

MosGALACHD,  mosg'.al-achg,  n.  /  vigi- 
lance. 

Mos«LADH,mosg'-lX,  pt.  rousing,  awaking; 
n.  m.  rouse,  rousing. 

MosRAicHE,  mus'-rèchà,  n.f.  smuttlncss. 

-Mcft'HACHAUH,   mo'-ach-i,   lu  m.  feeling- 
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sensation;  vhmW  e  mhotliadnidh ,  lie  !ost 
ail  sense  qffeeClng,  all  sensation,  all  sen. 
sUtUity;  muinnlir  air  dhaibh  am  mut/i- 
aciiadh  a  chall,  peopl:  who  being  past 
Jeeling,  B.  ;  pt  fetliiig,  observing,  notic- 
ing, attending. 

■MoriiAciiAiL,  ni6-ach-al,  adj.  senòible,  ob- 
servant, considerate,  kind. 

MoTiiAicH,  mot'-èch,  v.  feel,  perceive; 
mothaidi  so,  feel  this;  mhoihaich  sinn 
'ga  threigsinii  a  ghuth  ;  mhotliaich  gun 
lugh  a  mheoir,  we  perceived  his  voice  for- 
saking him  \  we  /  erceived  his  fingers  be- 
coming feeb'e;  observe,  notice;  an  do 
mhothaich  thu  e  a'  dol  scachad,  did  you 
observe  or  tai-e  notice  of  him  passtTig. 

MoTHAR,  mhò'-hur,  n.  ni.  a  deep.toned, 
uneartliiy  voice  or  sound,  as  a  person  in 
a  cave  or  cauldron  ;  tluig  e  motharai,  he 
gave  a  most  appalling  cri/  ;  chuala  sinn 
viothar,  we  heard  a  most  unearthly  voice 
or  sound.  In  Dr.  N.  Macleod's  Glossary, 
;i  sweet  melodious  sound. 

Mu,  for  ma,  which  see. 

ÌMiic,  mùchg,  H.  /.  a  sow,  a  pig,  a  large 
ball  of  snow — heap,  North ;  muc-mhara, 
a  urhale ;  mac-steallain,  mac-bhiorach, 
porpoise. 

MiCACH,  muchg'-ach,  \adj.  swinish,  dirty, 

MiXAiL,  mùchg'-al,      j    surly,  stupid. 

MucAG,  miichg'-ag,  n.  f.  a  hip  ;  mucagan 
is  sgeachagan,  hips  and  haws. 

MucAiRE,  mùchg'ar'-à,  re.  m.  swine-herd. 

Muc  FAIL.M,  miichg-faoèl'-um,  n.  f.  dog 
brier  berry,  or  hip. 

Much,  much,  v.  smother,  quench. 

MucHADAiR,  mùch'-ad.àr',  n.  m.  extin. 
guishcr. 

MuciiADii,  mùch'-X,  pt.  n.  m.  smothering, 
quenching,  extinguishing. 

\lva,  mug,  n.  m.  a  snuffle  through  the  nose. 

lIUGAcii,  mug'-ach,  adj.  snuffling,  gloomy; 
n.  f.  a  snuffling  female. 

WuGiicuE,  miig'-èch-à,  n.f.  snuffle.gloora. 

MuGAiRE,  mùg'.àr'-à,  n.  m.  snuffler. 

MUGH,  mù,  and  mù-gh,  v.  change,  as 
money,  begin  to  rot,  decay,  deteriorate  ; 
a'  dol  am  mùghadh,  decaying,  perishing; 
do  bhrathair  lag  am  miighadh,  thy  weak 
brother  perishing.  Bible;  in  Argyle,  an 
mothadh — mùghadh  puinnd,  tlie  change 
of  a  pound;  Ihuair  mi  mvghadh,  I  have 
got  change.  Argyle. 

MuGHADH,  mu'-gh-l,  pt.  re.  vi.  change,  de. 
cay ;  pt.  changing,  decaying. 

MuGHAiRN,  mu-gh'-àèrn,  n.  m.  ankle.  Is. 

Mughairneach,  mu'-àèr-ach,  adj.  large, 
ankled,  having  large  ankles. 

4It!icFHE0iL,  muèchg'-èòl,  n.  /.  pork. 

MuiDH,  mùe-y',  n.  m.  the  mane  of  a  horse, 
lion,  leopard,  &c. ;  gatli-muidh. 

MuiG,  mueg,  n.f.  discontented  expression 
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of  countenance,  frown,  gluom;  cuii  mhtg 

ort,  frown;  w.  frown. 
Muigean,  mùèg'-aèn,  "i  n.m.  asurly  dogof 
MuiGlRE,  mùèg'-èr-a,   / a  fellow,  frowner. 
MuiGEis,  mùèg'-ash,  n.  f.  snuffinig,  surli. 

MuiGH,  mùè-y',  n.  m.  the  outside,  surface; 
am  muigh,  on  the  outside ;  superficially  ; 
a  chum  am  muigh  is  am  mach,  that,  by  all 
means,  on  all  accounts,  completely,  whol- 
ly, out  and  out;  abair  ris  a  bhith  an  so, 
am  maireach  muigh  is  a  mach,  tell  him 
to  be  here,  by  all  means,  to-morrow. 

MiiGii,  mùè-y',  n.  m.  churn.  Arg. 

MuiGHTEACH,  mùe'-tyach,  a.  changeable. 

MuiL,  ma'l,  n.  c.  mule,  all  Languages. 

MuiLE,  mùT-à,  n.  m.  Isle  of  Mull. 

MuiLEACH,  mùT-ach,  «.  Mull-man;  a.  at 
MulL 

MuiLEANN,  mùT-ann,  n.  m.  grist-mill, 
mills,  muillean  and  muilnean;  muil- 
fonn-sàbhaidh,  a  sawmill,  or  machine; 
muileaTin-cSiTdRÌdh,  carding-machine ; 
muileann-\ua.\A\\e,  waulkingmachine,  or 
mill;  muilean-lin,  Uni-mitl;  muileann 
laimh,  a  hand-mill. 

MuiLEAD,  mùèl'-aj,  n.  m.  mule,  mùil.  B, 

MuiLicHiiTN,  mùèl'-èch-ènn,  re.  m.  sleeve. 

MuiLicHiNNEAN,  mùèl'-èch-ènn-unn,  n.pl. 
seeMuirlinn.birses;  gruaigean  Mull,  &e. 
sort  of  edible  sea  weed,  like  gloves. 

MUILLEAR,  mùèll'-àr',  n.  m.  miller  ;  muil- 
carachd,  the  office  or  occupation  of  a 
milter. 

MuiLL,  mùèlly',  gen.  of  moll,  chaff. 

Muillean,  mùèlly"àèn.  re.  m.  particle  of 
chaff  ff^.;  a  bundle  or  truss  of  straw, 
boitean.  North. 

MuiLLEARACHD,  mùèlly"-àer-achg,  n.  /. 
office,  or  occupation  of  a  miller. 

MuiLLioN,  mùèlly"-unn,  71.7«.  million.  B. 

MuiLT.,  mùèljt,  re.  pi.  wedders. 

MuiLTFHEoiL,  mùèljt'-èòl,  71.  f  mutton. 

MuiME,  mìièm'-à,  n.f.  step-mother;  nurse 

MuiN,  mùènn,  v.  piss,  make  water. 

MuiN,  mùèn,  n.  m.  back,  top  ;  thog  e  air 
a  mhuin  an  loach,  he  raised  the  here  on 
his  back,  muinn. 

Mui.\cHiLL,  miièn'-chèlly,  re.  /.  sleeve, 
muilichinn. 

MuiNEAL,  mùèn"-al.  n,  m.  neck  of  a  per- 

MuiNEALAcir,mùèn"-al-ach,a.  long  necked 
MuiNG,  mùèng,  n.  m.  manj  of  a  horse 

more  properly,  muidh. 
MuixioniNN, ->  mijèn'-ènn,  n.f.  fort,  de- 
MuiNNiN.v,  j  pendanee,  fortress,  trust, 
stay,  confidence  ;  ann  am  muinninn  neo 
muinighinn  a  chosnaidh,  depending  on 
his  daily  labour;  is  tu  mo  mhuinighinn 
threun,  thou  art  my  strong  tower,  mif 
chief  confidence ;  from  muinn-inne. 
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MuiNN,  mùènn,  luf.  back,  top. 

MuiNNE,  mùèn-nyà,  n.J.  tallow.tripe. 

MuiNNiNN,  mùènu'-ènn,  n.m.  dependence, 
trust. 

MuiNNTiR,  mùènn'-tyer',  n.f.  people,  re- 
lations, inhabitants ;  thàinig  e  a  dh'ionn- 
suidh  a  dhùthcha  fèiii  is  cha  do  gliabh 
a  mhUinntir  thèìn  ris,  he  came  into  ins 
vwn  country,  atid  his  own  (friends,  or 
relations,)  received  him  not,  B. ;  mitinn- 
tir  a  bhaile  so,  mùinntir  an  tighe  so,  the 
inhabitants  of  this  town,  tlie  inhabitants 
of  this  house;  in  some  places,  a'  mhuinn- 
tir  bheaga,  a'  mhuinntir  mhòra,  for  na 
feadhainn  bheaga,  the  little  ones,  Sfc. ; 
Ao  mhuinntir, your  people, your  relations; 
do  mhuinntir  chèile,  your  spouse's  people 

MuiNNTiREACH,  niùènn'-tyèi-*-ach,  n.  r.  an 
acquaintance,  follower;  scan  vihuinn- 
tireach,  an  old  acquaintance. — servant. iV. 

MiiiNNTittEACni),  mùènii'-tyèr'-achg,  n.f. 
acquaintance,  dealings,  correspondence; 
sean  mkitinntireachd,  old  acquaintance, 
or  correspondence. 

MuiNNTiREAS,  mùenn'-tyèr'-us,  n.  f.  cor- 
respondence, dealing,  pommunication— 
service,  servitude.  North. 

MuiB,  mùer,  n.f.  sea,  ocean,  wave. 

MuiRE,  mùer'-à,  n.f.  luirry ;  leprosy.  A^. 

MuiKicHi.w,  mijèr'-èch-ènn,7i./.  ayoung, 
throng,  ill-provided.for  family;  hurry- 
burry,  a  hard  task  or  burden. 

MiJiRicHiNNEACH,mùèr'.èch-ènn-ach,  adj. 
hurried,  hard-pressed  ;  having  a  large  fa- 
mily, or  young,  ill-provided.for  family. 

MuiRicHLiNN,  mùèi'èchlycnn,  MuiR- 
Li.NN,  mùèr'-lyènn,  n.f  edible  sea-weed, 
called  birses  ;  in  some  places  gruaigean. 

MuiRN,  mùèrn,  ji.f.  a  respectful,  tender 
reception,  or  genuine  Highland  hospita- 
lity ;  sann  rompa  a  bha  mhùirn,  how  re- 
spectfully and  hospitjbli/  they  were  recei- 
ved', entertainment  with  excessive  tender- 
ness or  fondling,  as  of  children  ;  caressing ; 
le  furbhailt  is  miiirn,  with  complacency 
and  hospitality ;  tigh  na  miiirn,  the  home 
of  hospitality.  Islay;  dellcateness,  tender- 
ness; le  miiirn,  on  account  of  delicacy. 

MuiKNEACn,  mùèrn'-ach,  adj.  dearly  belo- 
ved, excessively  fondled,  almost  spoiled, 
as  a  child ;  tender,  delicately  received 
and  entertained  ;  hospitable ;  mac  mitirn- 
each,  dearly-beloved  son  ;  mùirneach 
uime,  caessin^  him,  almost  kilting  hint 
with  Highland  hospitality. 

Mhir-robainn,  mùèr'-rrob-ènn,  to. _/■.  pi- 
racy ;  also  muir-spùiimeadh. 

MuiRSGiAN,  mùr'-skèàn,  n  ?n.  razor-fish. 

Muir-spu[.-*neadair,  mùèr-spuènn'-ad-àr', 
71.?«.  a  pirate,  sea-robber,  plunderer. 

MuiR-TiTHEACHD,  mùèr'-tyè-aclig,  n.f. 
sea-blubber  Sirye;  sgeith-ròiu.  Argyle. 


Muiseai.l;  see  Smuiseall,  muzzle  of  a 
plough. 

MuiTEACH,  mùighteach,  changeable. 

MuLACHAN,  mul'-ach-an,  n.m.  a  cheese- 
giiilain  am  mulachan,  carry  the  cheese. 

MuLAD,  mùl'.  ad,  71. 7«.  sadness,  grief. 

Mi;ladacii,     "»  mùl'-ajj-aeh,arf;.  sad,me- 

MuLAiDEACH,  /  laucholy  ;  distressing; 
naigheachd  mulaideach,  melancholy  or 
distressing  intelligence. 

MuLAiDEACHD,  mùl'-àjj-achg,  n.f.  distress- 
ing nature,  or  circumstances  of  a  case. 

MULAN,  mùl'-an,  71.  m.  stack  of  corn — (ne- 
ver of  hay);  a  large  conical  wave  or  bil- 
low. 

MuLART,  mùll'-art,  n  m.  dwarf-elder.  Ir. 

MuLC,  mùlk,  n.m.  a  lump,  a  dive,  a  duck; 
v.  ram,  push  suddenly,  dive,  duck. 

MuLCACH,  mCilk'-ach,  adj.  lumpish. 

MuLCADH,  mùlk'-À,  pt.  diving,  pushing. 

MULLACH,  mùU'-ach,  n.m.  roof,  top,  ridge, 
apex;  height,  eminence;  the  very  es- 
sence ;  vudlach  na  beinne,  the  top  or 
ridge  of  the  hill ;  air  mullach  an  tighe, 
on  the  roof  of  the  house;  wndlach  an  t. 
shlaoightire,  a  most  complete  rogue — a 
rogue  in  earnest. 

.Mult;  see  Molt,  wedder. 

Mu'm,  mu'n,  see  ma'm,  ma'n. 

MuN,  mun,  n.  7«.  urine,  piss;  pt.  pissing, 
drawing  water. 

Mu.v,  mun,  v.  instruct  or  school  in  lessons 
of  politeness  or  good-breeding ;  rear;  ;;/. 
teaching. 

MuNADH,  mùn'-X,  pt.  instructing  in  good 
morals  and  manners  ;  n.  m.  good  morals, 
good  manners  or  breeding. 

Mu-NLOCH,  mùn'-loch,  n.f  puddle.  H.  S. 

MiiR,  mur,  conj.  except;  mur  dean  tliu, 
except  you  do ;  mur  dean  sibhse  aith- 
reachas,  sgriosar  sibhse  uile  mar  an  ceud- 
na,  except  ye  repent,  ye  shall  be  all  de- 
stroyed also;  mur  bhiodh  gu'n,  were  it 
not;  7n!<r  bhiodh  gu'n  do  thog  e  chuis, 
were  it  not  that  he  hud  appealed.  Bible. 

MuRA-BHiTH,  mar-a.vè',  n.f.  excuse,  pre. 
tence,  exception ;  gun  mura-bhith  sam 
bith,  without  any  exception  or  preten- 
sion; without  were.it-not. 

Mur,  raùr,  n.  m.  wall  of  a  rampart.  Ir. 

MuRACH,  mùr'-ach,  7i./.  a  down  or  sand- 
hill on  the  sea-shore;  in  Coll,  meallach, 
feadh  na  mùraichean,  through  the 
Downs,  or  sand-hills. 

MuRAN,  mur'-an,  n.  m.  bent,  down-grass. 

MuRA-BHUACHAiLL,  mìir'-a-v/iùàch-èlly', 
n.  m.  a  Holland  auk ;  bura-bhuachaill 
in  some  parts. 

MURLACH,  mùr'-Iàch,  n.  m.  king-fish. 

MuRLACH,  mùr'-làch,  n  f  fishing-basket, 
Afull;  in  some  parts  murluinn,  murla^ 
a  female  having  an  ugly  head  of  hair.  /» 
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MtJRLAN,  mùr'-llan,  n.  m.  an  vigly  head  of 
hair;  dirty,  matted  iiair. 

MuKRAcH,  mùrr'-ach,  a.  able.  P  ovincial. 

MuHRACHD,  mùrr'.achg,  n.f.  ability.  Pro, 

MuHRAlCHD,  mùrr'.èchg,  n.  f.  handsome 
present ;  spoil  on  the  sea-shore. 

MuRT,  mùrt,  for  mort,  murder. 

MusG,  mfisg,  n.  m.  eye-rheum;  ugly  eye. 

MusG,  mùsg,  n.f.  a  musket. 

MusGACH,  mùsg'~ach,  n.  m.  rheum-eyed. 

MuTAN,  mùt -an,  n.  m  stump  of  a  finger ; 
in  some  places  worsted  gloves. 

MuTH, /or  mugh,  mù'-gh',  to  change. 

McjTHACH,  mu'-ach,  ?i.  ot.  a  herd ;  biiach- 
aile  caillear  bo  an  droch  mliiitliaich 
seachd  bliadhna  romh  am  mithich(meidh- 
icli,)  the  bad  herd's  cow  is  lost  seven  years 
before  the  time.  Highland  Society. 


N 


N,  n,  the  eleventh  letter  of  the  alphabet, 
called  by  the  Irish,  Nùin.  It  has  various 
sounds,  for  which  you  are  referred  to  the 
Grammar  and  Key. 

N  for  an,  (art),  after  words  ending  with 
a  vowel ;  thus,  dh'òl  iad  do'n  f  hlon, 
they  drank  of  the  wine;  2d,  (for  an), 
their,  pro. ;  le'n  làmhan  is  le'n  casan, 
with  their  hands  and  with  their  feet ;  5d, 
for  whom,  (rel.  pro.)  ma'n  d'  ihubliairt 
iad,  of  whom  they  assert;  4th,  for  con- 
tiaction  of  ann  an;  'n  tigh,  (for  ann  an 
tigh,)  in  a  house;  òih,  inter,  part,  'n  d' 
f  hag  thu  mi,  have  you  left  mei  used  so, 
ofieu  in  poetry  ;  6th,  for  an,  part.  expl. ; 
as,  a  chionn  gu'n  robh  eagalorra,  because 
they  were  afraid ;  7th,  n-,  before  ar,  o^ir, 
bhur,  your,  'nar,  in  our — when  the  noun 
following,  begins  with  a  vowel;  ar  n- 
aithrichean.'nar  ?(-oige,  bhur  n-igheanan, 
our  fathers,  in  our  youth,  your  daugh- 
ters. 

Ka,  na,  nom.pl.  ait.  as,  na  mnàthan,  the 
women ;  2d,  for  ann  an ;  as,  'na  d'  shuain, 
in  thy  profound  sleep;  3d,  gen.  sing, 
fem.  of  art.  an,  of  the ;  as,  fo  ghruaim  na 
h-oidhclie,  U7ider  the  gloom  of  the  night; 
also  dat.  plu.  of  the  art.  ;  as,  'air  na 
beaimtaibh,  on  the  mountains ;  4th, 
comp.  adv.  or  conj.  than,  as,  na's  f  hearr, 
na'i  miosa,  better,  worse;  5th,  rel.  pro. 
sing,  and  plu.  in  all  cases,  including  often 
the  antecedent  in  itself;  as,  all,  all  those, 
what,  what  number,  those  who,  those 
which ;  na  thàinig,  all  that  came — all 
those  that  came ;  im's  urrainn  mi,  all  that 
I  can ;  ma  na  thubhairt  e  rium,  concern- 
ing ail  thai  he  said  to  me;  ma  na  nithe 


so,  about  these  thi/igs  ;  na  dh'  f  haiias,  all 
those  that  may  remain;  6th,  cor\j.  than; 
na's  f hearr  na  esan,  better  than  he  is; 
inter,  part,  na  (for  an  do) ;  'n  a  thuit  thu 
'n  cadal  trom,  hast  thou  fallen  into  pro- 
found sleep  ?  7th,  adv.  not,  let  not,  either, 
or;  a  h-'aon  na  dha,  either  one  or  two ; 
na  d'thig  an  so,  do  not  come  here  \  8th, 
for  ann  a  'na,  he  being  a  ox  cLs;  'na 
choigreach,  lie  being  as  a  stranger,  or  a 
stranger. 

N&BAiDH,  nà'-bè,  n  c.  neighbour,  North  ; 
in  the  fFest,  a  North  Highlander. 

NabaidheacHD,  nà'-bè-achg,  «./.  neigh- 
bourhood. 

Nach,  nach,  neg.  rel.  pro.  who  not,  whom 
not,  what  not,  that  not ;  an  t-aon  nach 
d'  thig,  the  individual  who  uill  not  come ; 
suinn  nach  beò,  heroes  that  are  not  liv- 
ing ;  feadhainn  nach  d'  thig,  people  that 
will  not  come  ;  2d,  inter,  and  neg.  part. 
nach  truagh  leat  mi,  do  you  not  pity  my 
case  ?  nach  math  e,  is  it  not  very  good  > 
nach  d'  thig  thu,  do  you  not  come  V  nach 
'eil  fhios  agad,  do  you  not  k-now?  od, 
cotij.  and  adv.  that  not,  in  that  not ;  a' 
chionn  nach  'eil  an  righ  a'  toirt  fògarr- 
aich  air  an  ais,  in  that  the  king  dots  not 
restore  the  banished,  the  fugitives. 

Nad,  nonsense  for,  ann  ad. 

Nahur,  nad'-ur,  n.  m.  and/,  the  work  of 
nature;  o.  air  naduir,  the  work  of  na- 
ture; disposition,  temper,  inclination; 
do  dhroch  nadur,  yoitr  bad  temper  or 
disposition;  the  sinful  disposition  of 
mankind;  nature. 

Nadurra,  nàd'-urr-à,  adj.  natural,  aflfec- 
tionate ;  nighean  nadurra,  an  affection- 
ate daughter. 

Nadorrachd,  nàd'-urr-achg,  n.  f.  the 
course  of  nature ;  natural  affection;  also, 
bent  of  inclination;  instinct. 

Nadurrail,  nàd'.urral,  adj.  natural,  &e. 

Naid,  najj,  n.f.  lamprey,  seòrsa  èisg. 

Naigheachd,  nSe'-yachg,  n.  m.  news, 
tidings,  intelligence  ;  dè  do  naigheachd, 
what  is  your  news  ?  droch  naigheachd 
dhuitse,  bad  intelligence  for  you. 

Naile,  nàèl'-à,  n.  m.  (an  naile,)  adv.  the 
name  of  a  Celtic  saint;  hence,  a  Naile 
thà,  yes,  indeed  !  forsooth,  it  is  so  !  hy 
St.  Neiil,  it  is  so!  an  If aile {hem,  ay,  in- 
deed !  by  my  troth,  you  are  a  fine  fellow ! 

Naimhde,  naèv'-ja,  gen.  of  nàmhaid,  foe. 

Naimhdean,  nèv'-jjàn,  pi.  foes,  enemies. 

Maimhdeach,  nèv'-jach,  a.  virulent,  hos- 
tile. 

Nai.mhdeil,  nèv'-jal,  a.  hostile ;  venomous, 
malicious,  inimical,  keen,  eager  to  re- 
venge. 

NAiMnnEAs,  nèv'-jus,  n.  m.  enmity,  hosti. 
lity,  malice,  vindictiveness,  resentment 
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Naimudealachd,  iiev'-jal-achg,  n.  f.  re- 
vengefulness,  vindictiveness,  resentment- 
Naimhdealas,  nèv'-jàll-us,  n.f.see  above. 
"Naird,  narj,  (for  aim  an  aird,)  adv.  aloft, 
upwards,  up  ;  chaidh  e  '«  aiid,  iie  went 
aloft,  lie  mouTited,  went  up! 
Naire,  nàèr'-à,  n.  f.  sense  of  shame  ;  dis- 
place, ignominy;  f.a.hh  naire,  feel  asham- 
ed; gun  ?iàiregunathadh,  without  shame 
or  a  blush,  confusion  of  face. 
Naisg,  nàèshg,  v.  deposite  money,  pledge; 
■naisg  thiisa  an  t.airgead  an  làmhan  an 
duine  uasail  so,  agus  thèid  mise  am  bann- 
aibh  dhuitse  gu'm  faigh  thu  e,  deposite 
you  the  money  in  the  hands  of  this  gen- 
tleman, and  I  will  be  bound  that  you 
shall  get  it. 
N  AisGTE,  nàèshg'.tyà,  pt.  deposited,  pledg- 
ed. 
Naisinn,  nàsh'-ènn,  n.f.  a  deep  and  over- 
delicate  sense  of  duty  ;  an  excessive  sense 
of  gratitude,  particularly  in  matters  ol 
hospitality  ;  hospitality  that  puts  to  in. 
convenience ;  na  biodh  naisinn  'sam  bith 
ort  air  mo  shonsa,  don't  put  yourself  to 
any  inconvenience  on  my  account;  is 
beag  naisinn  a  th'ormsa  air  a  shon  sin, 
/  do  not  feel  any  excessive  sense  of  pro- 
priety  to  return  that  favour;  a  native; 
naisinn  an  àite,  the  native*  of  the  place. 
In  Mull,  nàistinn. 
Naisneach,  nàèsh'-nyach,  adj.  feeling  a 
deep  sense  of  obligation ;  perseveringly  at 
work  from  a  sense  of  duty  (to  a  fault)  j 
shewing  excessive  hospitality  and  decen. 
cy  to  a  stranger  from  a  delicate  sense  of 
the  laws  of  such ;  in  some  places,  uàis- 
tinneach. 

Naisneachd,  nàèsh'-nyachg,  n.  /.  deep 
sense  of  duty  or  propriety  of  the  obser- 
vance of  hospitality;  too  much  keenness 
at  work  from  the  same  feeling ;  shame- 
faccdiiess,  b.islifuliiess ;  le  naisneachd 
agus  stuaim,  xiith  shamefacednees  and 
subiiety;  gun  sgeiidachadh  fein 
iieachd,  adorning  themselves  with  shame- 
facedness.  Tim.  iJiWe— (seldom  used  in 
this  sense.) 
Naitheas,  nàè'.hus,  n.  m.  hurt.  H.  5. 
Nall,  nnàll,  adv.  to  tliis  side,  hitiver,  to- 
ward us,  in  our  direction  ;  an  nunn  is  a 
■nail,  hither  and  thither,  across  and  back- 
again. 
Nam,  nam,  conj.  if;  nam  biodh,  if  it  were; 
■nam  biodh  mo  chliù-sa  cho  maireann, 
were  my  fame  so  lasting ;  2d,  gcTi.  pi.  of 
an,  art.  as,  glac  nam  beanii,  the  gorge  of 
the  hills— pass  of  the  hills;  used  before 
b,  f,  m,  p. 
'Nam,  nam,  (for  ann  am,  or  ann  mo,  con. 
tracted) ;  'nam  meadhon,  in  the  midst  of 
them  ;  that  is,  ana  am  mf adhou ;  used 


as  above  before  b,  f,  m,  p ;  2d,  for  ann 
mo,  in  my;  a&  'nam  fhearann,  in  my 
land. 
Namh,  nàv,  iu  m.  enemy.  Ps.  Smith. 
Namhaid,  nàv'-èjj,  n.  m.  enemy,  foe,  ad. 
versary;  naimhdean,  naimhde, /oes,  SfC. 
Nan,  nan,  gen.  pi.  art.  an,  used  before  all 
letters  except  b,  f,  m,  p,  ;  see  an,  page  9. 
'Nan,  nan,  -.  me  as  'nam,  used  as  above. 
'Nann,  nann,  Ì7iter.  part,  'n  ann  mar  sin 
a  dh'  àithn'  mi  dhuibh,  is  it  thus  that  1 
commanded  you  ?  '«  ann  mar  sin,  is  it  so  ' 
Naoidh,  nùè-y',  n.  m.  and  atlj.  nine;  an 
ceann  naoidh  miosan,  at  the  expiration  of 
nine  months ;  naoidh  fir,  nine  men. 
Naoidh-deug,  nùè>"-jug,  n.  m.  and  adj 
nineteen ;  naoidh  fir  dheug,  nineteen  men; 
so  naoidh-deug,  here  nineteen. 
Naoidhean,  nùè'-yAàèn,  Naoidheachan, 
nùè'-ach-an,  71.  c.  a  little  child,  an  infant, 
babe. 
Naoidheanachd,  nue'-au'-achg,  n.  /.  in 

fancy. 
Naoimii,  nùèv,  n.  pi.  and  gen.  of  naomh, 

saints. 
Naomh,  nùv,  adj.  holy,  sacred,  consecrat 
ed,  sanctified  ;  n.  c.  a  saint,  holy  person  ; 
na  naoimh,  the  saints ;  na's  naoimhe,  ho- 
lier. 
Naoitiieamh,  nùè'-uv,  adj.  ninth. 
Naomhachadh,  nùv'-ach-X,  pt.  sanctify 
ing,  consecrating  j    n.  w.  sanctification, 
consecration. 
Naomhachd,   niiv'-achg,    n.,  f.    holiness, 
sanctity  ;  naomhachd  na  sàbaid,  sancti- 
ty of  the  Sabbath. 
Naoimhaich,    nùv'-èch,     v.    consecrate, 
sanctify,   hallow;    gu   naoimhaichear    t' 
ainm,  hallowed  be  thy  name ;   naomhaich 
e,  he  sanctified. 
Naomii-cheannachd,    nùv.chyann'-achg,  ■ 
n./.  simony,  purchasing  holy  things  by 
money. 
Naomh-ghoid,  nùv-ghaSj',  n.f.  sacrilege. 
Naomh-oran,  nùv-or'-an,  7v.  f.  anthem. 
Naomh-tiireig,  nùv-hrag',  v.  apostatise. 
Naom-threigire,    nùv-hiàg'-èr-à,    n.  m. 

apostate. 
Naomh .THREIGSINN,  nùv-hiàg'-shènn,  n.f. 

apostacy,  infidelity,  hypocrisy. 
Naonar,  niin'-ur,  n.f.  nine  persons. 
Naontach,  nùn'-tach,  n.f.  ninety. 
Naosg,  nusg,  n.f.  snipe ;  meanbhghuthrag. 
Nar,  nar,  adv.  may  not,  let  not ;  'nar  leig- 
eadh  Dia,  God  forbid;  more  often  Vianna 
leigeadh  Dia,  God  forbid. 
Nar,  nar,  (for  ann  ar) ;  'nar  eadal,  in  our 
sleep;  'nar  meadhon,  in  the  midst  uf  its 
Narach,  nar'-ach,  shameful,  disgraceful, 
Ì£;nominious ;  nì  nàrach,  an  ignominious 
thing;  easily  abashed,  bashful;  tha  an 
duine  narach,  the  man  is  bas'{ful. 
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Narachadh,  nàr'-ach-A,  pt.  putting  to 
shame ;  abashing,  disgracing. 

NAHAicH,nàr'-èch,  v.  shame,  put  to  shame; 
disgrace;  not aicfite,  disgraced. 

Nasg,  nnasg,  n.  m.  cow-tie,  or  collar ;  de- 
posit, pledge;  thaan  t-airgead  an  jiaisg, 
the  money  is  left  in  pledge— is  deposited 
as  security. 

Nasgadh,  nnasg'-S,  pt.  pledging,  deposit- 
ing. 

Nasgaidh,  ìnnasg'-èch,  n./  pledge,  depo- 

Nascaich,  J  sit;  gift;  a  nasgaich,  out 
of  pledge;  free,  gratis;  fhuair  mi  a 
nasgaich  na  nasgairih  e,  I  got  it  gratis, 
I  got  it  without  price;  free;  a  nasgaidh 
fhuair  sibh,  a  nasgaidh  thugaibh  uaibh, 
freely  ye  have  received,  fnely  give.  B-; 
thug  e  dhorah  a  nasgaidh  e,  he  gave  it 
me  as  a  gratuity. 

Nasgaidheachd,  nàsg'-è-achg,  n.f.  free, 
ness,  unconditional  freeness  ;  gratuity, 
gratuitousness. 

Natah,  naf-ur,  n.  m.  nitre.  Bible— Jerim. 

Nathaib,  nAà'-èr,  n.  f.  serpent,  viper, 
snake,  adder ;  (in  Lewis,  righinn,)  mheall 
an  nàt/iair  mi,  the  serpent  beguiled  me : 
beithire,  an  enormous  serpent  or  boa- 
constrictor. 

There  are  wild  stories  about  these  large 
serpents  in  the  Highlands,  as  having 
destroyed  a  whole  fleet  of  shipping,  &c. 
The  print  or  bed  that  one  of  them 
made  in  the  earth,  is  pointed  out  in 
Islay;  and,  if  the  history  be  correct, 
the  monster  could  not  have  been  less 
than  fifty  feet  long,  and  its  chest  like  a 
PLNCHEO.V  !  ; ! 

Nathrach,  nàr'-ach,  gen.  of  a  serpent, 
adder,  &c. 

Nathraichean,  nàr'-èch-unn,  p!.  serpents. 

Neach,  nyach,  re.c.  an  individual,  person, 
one;  jieach  sara  bith,  any  one;  neach  eile, 
another  person  or  individual ;  gach  neach, 
every  one. 

Nead,  nyèd,  n.f.  nest,  nid,  nests;  of  a 
nest. 

Neadaich,  nyèd'-èch,  v.  nestle,  bed,  em- 
bed ;  an  neadachadh  am  f  heoil,  imbed- 
ding in  myjlesh. 

Neagaid,  nyeg'-aj,  n.f.  a  little  sob  or  sigh, 
oft  repeated,  as  a  person  before  or  after 
weeping ;  suppressed  sighing  or  sobbing. 

Keamh,  nèv,  n.vi.  Heaven,  region  of  bliss ; 
the  sky,  firmament;  nèamh  nan  speur, 
the  starry  heavens;  proper  orthography, 
neumh,  prev-enting  the  e  being  marked. 

Neamh,  nyev,  n.f.  venom,  keenness  of 
air;  wicked  keenness ;  confounded  with 
nimh,  virus,  poison. 

Nea.mhaLacbd,  nev'-al-achg,  n.f.  venom- 
ousness,  greediness  in  wickedness,  pier- 
cing coldness. 


Neamhail,  nèv'-al,  a'/;,  venomous  ;  ven- 
omously cold ;  keenly  wicked. 

Neamhach,  nèv'-ach,  n.  m.  an  angel. 

Neamhachd,  nè\''-achd,  n.f  heaver.liness. 

Nea.mhaidh,  nèv'.è,  adj.  heavenly,  divine. 

Neamhaidheachd,  nev'-è-achg,  n.f.  hea- 
venliness,  holiness,  solemnity,  blessed- 
ness. 

Neamhain,  nèv'-ènn,   \n.f.  a  peari,  gem, 

Nea.mhnaid,  nèv'-naj,  j     jewel.   Bible. 

Neapaiginn,  nèp'-è-gvènn,  n.m.  napkin. 

Nearachd,  nver'-achd  n.f.  happiness,  for- 
tunateness ;  is  nèarac/id  an  duine  a 
sraaohdaicheas  Dia,  happy  is  t'le  man 
whom  God  correcteth.  Jub. 
In  Lewis,  and  the  Bible,  nearachd ;  in 
Argyle,  meurachd. 

Neaht,  nyert,  n.  m.  force,  pith,  power, 
might,  euergj',  vigour;  le'd  t-uile  neart, 
with  all  your  might ;  cuir  do  neart  ris, 
apply  to  it  with  your  whole  iigour,with  all 
yourforce ;  vast  quantity,  number,  super- 
abundance; 7teart  airgid,  a  vast  quantity 
of  money,  Bib'e;  neart  buntàla,  neart 
èisg,  a  vast  quantity  if  potatoes,  enorm- 
ous quantum  offish;  High  Bhreatainn 
le  a  iieart.  King  of  Britain  and  all  his 
forces ;  eha'n'eil  neart  aige  air  son  sin, 
he  has  not  force  sufficient  to  accomplish, 
that. 

Neaktaich,  nyerf-èch,  v.  strengthen,  in- 
vigorate; infuse  strength,  vigour,  or  en. 
ergy  into. 

Neartalachd,  nyert'-al-achg,  n.  f.  vi- 
gourousness,  pithiness;  energy  of  cha- 
racter. 

Neartail,  nyert'-al,  a.  powerful,  robust, 
vigorous;  also  neartmhor,  or  nearUr. 

NEART.MHOIREACUD,  nyert'- vur-achg,  ruf. 
powerfulness,  energy,  vigorousness. 

Neas,  nyess,  n.f.  a  weazle. 

Neas,  nyess,  nyàss2,  adv.  while,  whilst; 
neas  'sa  beò  mi,  wliile  I  live;  neas  a  bha 
e  air  folbh,  wiii'e  he  was  away;  neas  3^ 
ehi  mi,  while  I  see. 

Neip,  nèp ;  in  broad  Scotch,  turnip. 

Xeo,  nyò,  adv.  or,  nor,  neither,  either, 
else,  otherwise ;  neo  is  traugh  mo  char- 
adh,  else  sad  is  my  condition  ;  neo  teich- 
idh  mi,  otherwise  I  wil  decamp;  thusa 
neo  mise,  either  you  or  I ;  dha  neo  tri, 
either  two  or  iliree ;  neo  thèid  mi  dhach- 
aidh,  otherwise  I  will  go  home ;  also  neg, 
part,  as Tifo-ghlic,  unwise;  neoamadaid. 
each,  any  thing  butfooish. 

Neo-abuiuh,  ">  n\ò-ab'-i-,  a.  unripe, prema- 

Neo-ablich,  J      ture,  abortive. 

Xeo-aire,  nyò-àèr'-à,  n.f.  inattention,  uiw 
guardedness. 

NEO-AiRs.NEALACH,nyo-àrsh'-nyel-ach,ì 

Xeo-airt.s'eaeach,  nyo-aijt'-nyel-ach,  i  "■ 
cheerful,  gay. 

x2 
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Nr.^-àMHALAcn,  nyo-àv-al-ach,  adj.  slily 
a:ul  without  attention  ;  ganeo-amkalach, 
unawares,  slily ;  thainig  e  stigh  gu  tieo- 
amhalach,  he  came  in  without  my  being 
aware  of  it,  unnwares. 

Neo-AiMHuras,  nyo-àv'-rus,  n.  m.  unsuspi- 
ciousness  ;   want  of  suspicion. 

NE0-AMHRASACH,nyo-àv'-rus-ach,(7.unsus- 
picious,  undubilable.  unquestionable. 

Neo-aoibh.\each,  nyò-aoèv'-nyach,  a.  sur- 
ly, cheerless,  gloomy. 

Neo-aoibiieil,  nyo.aoev'-al,  a.  cheerless. 

Neo-aoibh.neas,  nyo-aoèv'-nyu>,,  n.  f. 
gloom. 

Neo-bhaigheil,  nyo-vAi'-al,  a.  harsh,  un- 
kind. 

Neo-bheairteach,  nyò-v/;yarjt'-ach,  a. 
poor. 

Neo-biieothail,  nyò-vyò'-al,  a.  lifeless. 

Neo-bhrioh,  nyò'-vrè,  n.J.  inefficacy,  no 
effect ;  chuir  sibh  an  n«o-bhrigh  althne 
Dhè,  yon  have  made  of  none  effect  the 
command  of  God. 

Neo-chaochlaideacii,  nyò-chàoch'laj- 
ach,  adj.  unchangeable,  immutable. 

Neo-chaochlaideachu,  nyò-chàoch'-Iàj- 
achg,  n.f.  unchangcableness,  immuta- 
bility. 

Neo-charraideach,  nyò-chàrr'-àj-ach, 
adj.  quiet,  peaceable,  witliout  toil. 

Neo-cheadaicii,  nyò-chàd^-èch,  v.  pro- 
hibit. 

Neocheadaichte,  nyò-chàd'-èch-tyà,  pt. 
prohibited. 

Neo-chealgacii,  nyo-chyalg'-ach,  a.  can- 
did. 

-Veo-chealgachd,  ny6  chyalg'-achg,  n-f. 
candour,  unfeigncdness,  fairness. 

Neo-cheangail,  nyò-chèng'-èl,  v.  untie. 

Neo-cheangailte,  ny6-chèng'-aljt-à,  pt. 
unbound,  free,  disengaged,  at  liberty. 

Neo-chean.nsuichte,  nyò-chyanu-sèch'- 
tyà,  pt.  unconquered,  unsulxlued. 

Neo-chearbach,  ny6-chyerl/-ach,  a.  effi- 
cient. 

Neo-cheart,  ny6'-chyart,   adj.  not  true, 

unfair,  ill-founded;  unhandsome. 
Neo-chiallach,  nyò-ehèàl'-ach,  a.  mad. 
Neochinnt,  nyò'-chyenjt,  n.f.  uncertain- 
ty, fickleness,  whimsicality. 
Neo-chinnteach,  nyò-chyènnjt'-ach,  adj. 

uncertain,  problemati:  al,  fickle. 
Neochiont,  nyò'-chèùnt,  n.f.  innocence. 

Neochiontach,  nyò-chèùnt'-ach,  adj.  in- 
nocent, free  from  blame,  unblameable. 
Neochiontachd,  nyò-chcùnt'-achg,  7i.  f 

innocence,  innocency,  uprightness. 
Neo-chlaox,  nyò'-chlàon,  a.  upright. 
Neo-chleachd,  nyò'-clilcchg,  v.  abrogate, 

discontinue  the  practice  of. 
NEo-cnLEACnnAl.\.x,  nyo-chlechg'-enn,  i<. 
discontinuing  the  practice  of;  abrogation. 


NEO-CHi.EACHnTA,  nyo'-clilechg -tja,  a  pt 
unaccustomed  to,  unusual,  unpr.ictised. 

Neo-choimheach,  nyò-chòè'-ach,  adj. 
free,  not  stingy,  not  surly ;  kind. 

Neo-choimhicheas,  nyò-chòè'-èch-us,  n.f. 
making  one's  self  at  home;  freedom, 
kindness. 

Neochoireach,  nyò-chur'-aeh,  adj.  un- 
blameable, innocent,  blameless. 

Neochoireachu,  n"ò-ehj'ur'-achg,  n.  f. 
blamelessness,  innocence. 

Neo-cho.mas,  nyo-chi)m'-M,  n.m.  impo- 
tence. 

Neo-chomasach,  nyo-cWm'-Tir-ach,  adi. 
impossible,  unable,  impotent. 

Neo-chomasachi),  nyò-ehòm'-as-achg,  n.f. 
impossibility,  incapability. 

Neo-chompanta,  nyò-chomp'-ant-à,  adj. 
unsocial,  not  companion-like. 

NEO-ciioMPANTAS,nyò-chòmp'-ant-as,n.jn. 
unsoeiableness,  unamiableness. 

Neo-chosallachd,  nyo-chos'.al-achg.n./". 
improbability, unlikehhood,dissimilarit>-. 

Neo-chosail,  nyò-chòs'-al,  adj.  unlikely, 
unlike,  diwimilar,  improbable. 

Neo-chokthromach,  nyò'-chor-um-ach, 
adj.  uneven,  rough  ;  unfair,  unjust. 

Neo-chrabhach,  nyò-chrav'-ach,  adj.  not 
austere  in  religious  matters. 

Neo-chreideacii,  nyò-chraoj'-ach,  arf;.un- 
believing,  unholy,  infidel. 

Neo-chriochnach,  ny6-chrech'-nach,  adj 
endless,  infinite,  everlasting,  unlimiteo. 

Neo-chronail,  nyò-chron'. al,  a.  harmless. 

Neo-chruadalach,  nyò-chrùàd'-al-ach, 
adj.  unhardy,  soft,  effeminate,  lubberly- 

NEo-cHUBHAinii,  nyò'-chùè,  adj.  haviiig 
family  right,  not  hereditary ;  unmerited, 
unfit. 

Neo-chuimiine,  nyò-chùèn'à,  n.f  forget- 
fulness,  negligence,  want  of  memory. 

Neo-chuimhneacu,  ny6-chùèa'-aeh,a.  for- 
getful. 

Neo-chruinnichdte,  nyò-chrùènn' ech- 
tya,  p/.  uncollected,  ungathered  ;  not  ga- 
thered. 

Neochrhthaichte,  nyò-chru-cch-tya, 
pt.  uncreatetl. 

Neo-chui.mhseach,  nyò-chùèmsh'-ach, 
I  adj.  immoderate,  vast,  exorbitant ;  of  a 
I      bad  aim. 

j  Neo-chuirteil,  nyò-chùèrjf-ai,  a.  un. 
I      courtly. 

Neo-chumhanta,    ny6-chunn'-ant-a,  ar'j 
\      uncommon,  rare,  novel,  unusual. 
\  Neo-chumhantachd,        nyò-chunn'-ant- 
achg,  n.f.  uncommonness,  rareness,  no- 
velty. 

Neo-churam,  nyò-chùi'-am,  n.m.  careless- 
ness, negligence,  neglect,  indifference. 

Neo-churamach,  nyò-chùr'-am-ach,  adj 
careless,  negligent,  prodigal,  indifferent- 
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>>r.<VDHAicHEii.,  nyò-gliàècli'-al,  adj.  un- 
likely, ab-urd,  nonsensical; — uugenteel. 
Highland  Society. 

N'Eo-uHAicnEiLACHD.nyò-gliàcch'-al-achg, 
n.  m.  unlikelihood,  absurdity, — ungenti- 
lity. 

Xeo-dhiadhiudh,  nyòghyèàgh'-è,  adj.  un- 
holy, profane,  ungodly,  impious. 

NEO-DiiiADHUiDHEACHD,nyò-ghyeaogh'-è- 
achg,  n.  f.  ungodliness,  impieiy,  irreli- 
gion. 

Neo.dhileas,  nyà-ghèl'-as,  adj.  unfaith. 
fill,  faithless,  disloyal,  undutiful. 

NEO-naiLLSE,  nyò-ghèlly"-sha,  n.f.  dis- 
loyalty. 

Neo-uhiongalta,  nyò-yhung'-alt-à,  adj. 
insecure,  insufficient,  precarious,  uncer- 
tiiin. 

Neo-dhioxgaltachd,  nyò-yhung'-àlt- 
Bchg,  n.f.  infirmness,  insecurity,  uncer- 
tainty. 

Neo-dhleasxach,  nyò-ghlàs'-nach,  adj. 
undutiful,  disobedient  to  parents ;  disaf- 
fected. 

Neo-dhligheach,  nyò-ghlè'-ach,  a.  un- 
lawful, not  hereditary,  not  rightful ;  un- 
due. 

NEO-um;i.VE,  nyò-ghùn'-à,  n.  m.  a  decre- 
pid  person,  a  useless  person  ;  ninny. 

Neo-phuineil,  nyo -glmu'-al,  adj.  un- 
manly. 

Neo-dhurachd,  nyò-ghùr'-achg,  n.  m.  in- 
sincerity, heedlessness,  negligence. 

Neo-dhukachdach,  nyò-yhùr'-achg-ach, 
adj.  insincere,  negligent,  cart  less. 

Neo-eagalach,  nyòa'-gal.ach,  u.  fearless. 

Neo-ealanta,  uyo-cal'-ant-a,  adj.  inex- 
pert. 

Neo-ealantachd,  nyò-eàl'-ant-achg,  n.f. 
awkwardness,  unskilfulness,  want  of  art. 

Neo-eifeachd,  nyò-àP-achg,  n.  /.  ineffi- 
cacy. 

Neo-eifeachdach,  nyò-àf'-achg-ach,  adj. 
ineffectual,  inefficient,  inefficacious. 

Nco-eolach,  nyò-èòl'-ach,  a.  unacquaint- 
ed. 

Neo-fhabhorach,  nyò-av'-ur-ach,  a.  un- 
favourable, unfair;   not  fair,  as  wind; 
impartial. 
Neo-fhaicsinneach,   nyò-èechg'-shyènn. 
ach,  adj.  not  visible,  invisible ;  not  to  be 
seen  properly. 
Neo-fiiallan,  nyò-àll'-an,  adj.  unsound, 
unhealthy  ;  as  food  or  air,  unwholesome. 
Neo-fhallsa,  nyò'-alls-a,  adj.  candid,  fair. 
Xeo-fhasanta,  nyò'-as-ant.  a,    adj.  unfa- 
shionable, uncommon,  out  of  fashion. 
\eo-fhasa.\tachd,  nyò-às'-ant  achg,  ii.f 

unfashionableness,  oddness,  rareness. 
Neofheumail,  nyò-àm'-al,  adj.  needless, 

useless,  unavailing,  unnecessary. 
Neo-fuior,  nyò-err',  a4j.  untrue,  false. 


Neo-fhios,  nyò-ès',  n.  m.  ignorance. 
Neo-fhiosrach,  nyò-cs'-rach,  adj.  unin 
telligent.  Ignorant,    unacquainted,   un. 
conscious. 

Neo-fhirinteach,  nyò-er'-ènjt-ach,  adj. 
unrighteous,  unjust,  wicked,  bad. 

NEo-FHOGHAiNTEACH,nyò-o'-ènjt-ach,a(y. 
ineffectual,  inefficacious,  cowardly. 

Neo-fuoghluimte,  nyò-òH'-um-tyà,  a. 
untaught. 

Neo-fhoillsichte,  nyò-aòèlly-shèch-tyà, 
a.  unrevealed. 

Neo-fhoirbhaidh,  nyò-orv'-è,  a.  in  non- 
age. 

Neo-fiioisnf.ach,  ny6-5sh'-nyach,  adj. 
restless,  unquiet,  annoyed,  disturbed. 

Neo-fhoisneachd,  ny6-osh'-nyachg,  n.f. 
restlessness,  disquietude,  disturbance. 

Neo-fhreagarrach,  nyò-ràg'-arr-ach  a. 
unanswerable,  unsuitable,  unfit,  inappli- 
cable. 

Neo-fhreagarrachd,  nyò-ràg'-arr-achg, 
n.f.  untitness,  unanswerableness,  unsuit- 
ableness. 

Neo-fhreasdalach,  ny<5-ràsd'-al-ach,  adj. 
inattentive,  careless,  improvident. 

Neo-fhuras,  nyò-ùr'-as,  n.  m.  impatience. 

Neo-fhurasach,  nyò-ùr'-as-ach,  a.  impa- 
tient. 

Neo-fuurasda,  nyò-ùr'-asd-a,  adj.  diffi 
cult. 

Neo-ghealtach,  nyò-ghyalt'-ach,  adj. 
fearless. 

Neo-ghealtachd,  nyò-ghalt<-achg,  n.  f. 
fearlessness,  intrepidity,  boldness. 

Neo-gheur,  nyò-ghàr',  a.  blunt,  not  sour, 
dull,  stupid. 

NEOGHLAX,nyò-ghlan',a.  impure,  unclean. 

Neo-chlic,  nyo-ghèchg',  adj.  unwise,  fool- 
ish. 

Neoghloin,  nyò-ghlaoèn',  n.f.  impurity. 

Neo-ghluaiste,  nyò-ghlùàsh'-tyà,  pt.  un- 
moved. 

Neo-ghnaithte,  nyò-ghràèch'-tyà,  adj. 
unaccustomed,  unpractised,  abrogated, 
unusual. 

Neo-ghoireasach,  ny6-gha5r'-as-ach,arf;. 
unnecessary;  inconvenient,  unfit,  un- 
meet. 

Neo-ghrad,  nyò-ghrad',  adj.  sluggish, 
unapt. 

Neo-ghrasmhor,  nyò-ghràs'-ur,  adj.  un- 
gracious, unmerciful,  graceless. 

Nko-ghri.v.v,  nyò-ghrènn',  adj.  unkind, 
coarse,  inelegant,  unmannerly. 

Neo-ghrinneas,  nyò-ghrènn'-as,  n.  m. 
unkindness. 

Neoil,  nyòèl,  n.  pi.  clouds ;  gen.  of  a 
cloud ;  neoil  a  seòladh,  clouds  gilding, 
i^Uing. 

Neoinbh,  nyo-em-'.e,  arf/.  premature,  un- 
ripe, abortive ;  under  age. 
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Neoinbheich,  rìyòènv'-ach  adj.  prema. 
tn re,  unripe,  abortive;  torraieheas  nfo- 
inbheach,  a  premattcre  or  abortive  con- 
ception ;  not  come  to  the  years  of  matu- 
rity ;  tha  e  neo-inbkeach,  he  is  not  of 
age,  he  is  minor. 

Neoinbheachi),  nyò-ènv'-achg,  n.f.  pre- 
maturity, abortiveness,  non-age;  con- 
tracted for  neo-inbhidheaclid. 

Neoinean,  nyò  àèn',  n.  m.  daisy. 

Neoneanach,  ny6-àèn"-ach,  arfj.  bespang- 
led or  speckled  with  da'sies. 

Neo-iochdmhor,  nyò-èùchg'-ur,  ad],  un- 
merciful, inhuman,  merciless. 

Neo-iochdmoireachd,  nyo-eùchg'-ur'- 
achg,  71./.  unmercifulness,  inhumanity, 
cruelty. 

Neo.iomchuidhe,  nyòem-aeh-è,  adj.  im- 
proper, unfit,  unmeet,  unbecoming. 

NKO-iOMcnuiDHEACHD,  nyò-èm'-ach-è- 
achg,  n.  f  unfitness,  impropriety,  un- 
meetness 

N  EO-ioM  LA  I NE  ACH  D,  nyò-èm'-làòn'-achg, 
n.f.  imperfection,  incompleteness. 

Neo-io.mi.an,  nyò  em'-lan,  a.  imperfect. 

Neo  lOMPAicHTE,  n yò-èmp'-èch-tyà,  pt. 
unconverted,  unpersuaded. 

Neo-ionnan,  nyò-èùn'-un,  adj.  dissimi- 
lar ;  unlike  each  other. 

Neo-ionnanachd,  nyò-èùnn'-un-achg,  n. 
/.  dissimilarity,  inequality,  unlikelihood. 

Neo-ionmuuinn,  nyò-èùnn'-vhènn,  a.  un- 
beloved. 

Neo-io.\nsiuchte,  nyò-èijnn'-sèchty'-à, 
pt.  unlearned,  unskilful,  ignorant,  inex- 
pert 

Neo-laghalachd,  ny6-lla6'ghall.achd,  n. 
f.  unlawfulness,  illigitimacy  ;  illegality. 

Neo  laohail,  nyò-laogh'-al,  a.  unlawful. 

Neo-lkasaiciite,  nyò-llàs'-èch-tyà,  pt. 
unmanured,  undunged ;  unamended. 

Neo-lochdach,  nyò-Uochg'.ach,  adj. 
harmless,  inoffensive,  innocent,  uncon- 
taminated. 

Neo-luaineach,  nyò-lùàèn'-ach,  a,  se- 
date. 

Neo-luchdaich,  nyò-lùchg'-èch,  v  dis- 
charge, unship,  unload;  neo-luchdaich- 
te,  disburdened. 

Neomhaithteach,  nyò-mha'-tyach,  adj. 
unforgiving,  unrelenting. 

Neo-mheaDHONAch,  nyò-vhè'-un-ach,  adj. 
not  centrical ;  awkward  in  point  of  situa. 
tion  ;  out  of  place. 

Neo-mhealltach,  nyd-vhyall'-tach,  adj. 
fair,  candid,  undisguised,  sincere,  honest. 

Neo-mhearachdach,  nyò-vher'-achg-ach, 
adj.  unerring,  infallible,  true,  wise. 

Neo-mheangail,  nyò-vèiig'-al,  a.  unblem- 
ished, sound,  healthy,  whole. 

Neo-mheasaiika,  nyò-vèss'-urr-a,  adj.  in- 
temperate, immoderate,  debauched. 


Neo-miieasarrachd,  nyò-vèss'-arr-achg, 
n.  f.  intemperance,  debauchery,  glut. 

Neo-mheasgte,  nyò-vèsg'-tyà,  pt.  un- 
mixed. 

Neo-mheasail,  ny6-vess'-al,  adj.  disre- 
spectful. 

Neo-mheata,  nyò-vèt'-à,  adj.  daring. 

Neo-mhisoealachd,  nyò-vèshg'-al-achd, 
n.f.  sobriety. 

Neo-mhisgeil,  ny6-veshg'-al,  adj.  sober. 

Neo-mhothachalachd,  nyò-vò'-ach-al. 
achg,  n.  f.  insensibility,  stupidity,  want 
of  feeling. 

Neo-mhothachau.,  nyò-vò'-ach-al,  adj 
senseless,  stupid,  void  of  sense  or  feeling. 

Neonach,  nyòn'-ach,  adj.  novel,  rare,  cu- 
rious, strange;  ni  neònach,  a  novel  or 
CU7Ì0US  thing;  eccentric,  droll;  duine 
neòìmch,  a  droll,  eccentric,  or  magòtty 
fellow  ;  strange,  unusual,  surprising  ;  is 
neònach  leam,  /  am  surprised,  I  think  it 
strange;  is  neònach  leis,  he  thinks  it 
strange. 

Neonachas,  nyòn'-ach-as,  n.  m.  surpris- 
ingnesi,  curiosity ;  neòiiachaì  an  ni  so, 
the  oddity  or  curiosity  of  this  thing ;  ec- 
centricity, drollness,  strangeness;  tha 
neonachas  orm,  /  am  surprised,  it  is  a 
matter  of  curiosity  to  me. 

Neoni,  nyòn'-è,  n.  m.  nothing,  non-entity, 
a  ninny;  thig  iad  gu  nemii,  they  shall 
come  to  nothing ;  'nuair  chuala  jieoni 
guth  a  bheoil,  when  chaos  heard  the  voice 
of  his  mouth.  Bucliannan 

NEONiTHEACH,nyòn'-èch-ach,  adj.  trifling, 
inconsiderable,  insignificant. 

Neonitheacheachd,  nyòn'-ècli-ach-achg, 
n.f.  nothingness,  insignificance,  incon- 
siderableness. 

Neo-oileanaichte,  nyò-ul'-àèn-èch-tyà, 
pt.  not  well  bred,  unmannerly,  impa- 
tient. 

Neo-onarach,  nyò-on'-ar-ach,  a.  ignoble 
dishonourable,  mean,  low. 

Neo-phris,  nyò-frès,  n.  f.  contempt. 

Neoriaghailteach,  nyò-rèà' àijt-ach, 
adj.  irregular,  anomalous,  turbulent, 
quarrelsome. 

Neo-riaghailteachd,  nyò-rèà'-aljt-achg, 
71.  /.  irregulatity,  anomaly,  turbulence. 

Neo-sgairte,  nyò  skar'-tya,  a.  inseparable 

Neo-sgairteil,  nyò-skarjt'al,  a.  spirit- 
less. 

Neo-sgatmach,  nyò-skà'-dch,  a.  fearless. 

Neo-sgeauaich,  nyò-skàd'-èch,  v  undress. 

Neo-sgithichte,  nyò-ske'-èch-tyà,  a.  un. 
fatigued. 

Neo-sgoinneil,  ny6-sga6ènn'.al,  a.  drab- 
bish. 

NEO-SHALAcn.nyo-hal'-ach,  a.  unpolluted. 

Neo-shanntach,  nyò-hfinnt'-ach,  adj.  un- 
ambitious, not  covetous,  indifferent. 
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Necvsharaciiail,  nyò-hàr'-ach.al,  adj. 
indefatigueable,  unconquerable,  keen. 

Neosfiaraichi  E,  nyò-hàr'-èeh-tyà,  a-  un- 
oppressed,  unfatiguetl,  indefatigueable. 

Neo-shearcte,  nyò-herg'-tyà,  pt.  unde- 
cayed. 

Neo-sheasach,  nyò-hyàs'-ach,  a.  unsteady 

Neoshocair,  nyò-hochg'-èr,  a.  uneasy. 

Neo-siiocai REACH D,  nyò-hochg'.àer-achg, 
n.  f.  uneasiness,  unsettleduess,  restless- 
ness. 

Neo-shn'asar,  nyò-nàs'-ur,  a.  inelegant, 
unpolished,  ill-tinished,  untidy. 

Neo-shoilleir,  nyò-hòelly'-aèr,  a.  dark- 
ish, indistinct,  not  clear  or  evident. 

Neoshoirbheachalachd,  nyò-hoerv'- 
ach-al-achg,  n.f.  uusueeessfulness,  unpro- 
mising stiite. 

Neo-shoirbh  EACH  AIL,  nyò-hoerv'-ach-al, 
adj.  unsuccessful,  unprosperous. 

Neo-sholasach,  nyò-hòl'-as-ach,  adj.  joy- 
less, discomfortible,  uncomfortable. 

Neo-shuai.mhneach,  nyò-hùàèv'-nyach, 
adj.  restless,  any  thing  but  quiet  or  easy. 

Neo-shubhach,  nyò-hil'-ach,  a.  joyiess. 

Neo-shuidhichte,  nyò-hùe'.èch-tyà,  adj. 
unsettled. 

Neo-suuilbhir,  nyò-hiiel'-vèr,  a.  cheer- 
less. 

Neo-shun.ntach,  ny6-hùnnt'-ach,  adj. 
drowsy. 

Neo-smiorail,  nyò-smur'-al,  a.  spiritless. 

Neo-speiseil,  nyò-spàsh'-al,  a.  unloving. 

Neo-sporsail,  nyò-spòrs'-al,  a.  humble. 

Neo-spraiceil,  nyò-spràèchg'-al,  a.  dull. 

Neo-straiceil,  nyò-stràèchg'-al,  a.  un- 
conceited. 

NEO-STRUiniiEiL,  ny6-strùey"-al,  a.  frugal. 

Neo-thabhachd,  nyò-hàv'-achg,  n.f.  fu- 
tility. 

Neo-thabhachdach,  nyò-hàv'-aehg-ach, 
adj.  futile. 

Neo-thaitinn,  nyò-hàèjt'-ènn,  v.  displease 

Neo-thaitneach,  nyò-hàèjC-nyach,  a. 
unpleasant. 

Neo-thahbhach,  nyò-hàv'-ach,  a.  unpro- 
ductive. 

N  EO-TH  EAGAISTE,  uyò-hàg'.ashj-tyà,  a.  un- 
taught. 

Neo-theaeuinte,  nyò-hèr'-ènjf-à,  a.  in- 
secure. 

NEo-THEARt'iNTEAcnn,  nyò-hèr'- ènjt- 
achg,  n.f.  insecurity,  uncautiousness. 

Neo-theom,  nyò'-hyàom,  arf/.  inexpert. 

Neo-thimcheall  GHEAR,nyò-hem-chyall- 
gheat',  V.  uncircumeise ;  7ieo-ihimcheall- 
ghearadh,  uncircumcision.Rum.ii.anA  25. 

Neo-thogarhach,  ny6-thòg2'-arr-ach,  a. 
reluctant  as  a  person,  uninviting  as  wea- 
ther. 

Neo-thoileacB,  ny6-h6r-ach,  a.  reluctant. 

Neo-thoilealachd,  nyò-hòl'-iil-achg,  n./. 


reluctance,  disinclination,  aversion,  dis. 
gusL 

Neo-thoii,ich,  nyò-hol'-ech,  v.  dissatisfy. 

Neo-thoilichte,  nyò-hòl'-èch-tyà,  a.  dis- 
satisfied. 

Neo-thoilltinneach,  nyò-haoèjU'-tyènn 
ach,  adj.  undeserving,  unworthy,  unme- 
riting. 

Neo-thoilltinneas,  nyò-ha611y'-tyann 
us,  n.f.  unworthiness,  demerit,  bad  de- 
sert 

Neo-thoinisgeil,  nyò-hoèn'-èshg-al,  a. 
stupid. 

Neo-thoirt,  nyò'-hoèrty,  n.f.  indifference. 

Neo-thoirteil,  nyò-hSèrty'-al,  a.  indif- 
ferent. 

.Veo-thorach,  nyò-hor'-ach,  a.  unfruitful. 

Neo-thorachd,  nyo-hoi'-achg,  n.f.  un. 
productiveness,  unfruitfulness,  unsub- 
stantialness. 

Neo-thorrach,  nyò-horr'-ach,  a.  barren. 

Neo-thorraicheas,  ny6.h6rr'-èch-us,  n.f. 
barrenness,  infecundity,  abortiveness. 

Neo-thbaichteach,  nyò-hràè'-y'-tyach, 
adj.  inexhaustible,  unexhausted,  infinite. 

^>J  EO-TH  RATH  AIL,  nyò-hrà'-al,  a.  late. 

Neo-throcai REACH,  nvò-hròchg'-àer-ach, 
adj.  unmerciful,  merciless,  cruel,  relent- 
less. 

Neo-throcaireachd,  nyò'-hròchg-ur'. 
achg,  n.f.  unmercifulness,  relentlessness. 

Neo-thruaca.vta,  nyò-hrùachg'-ant-à, 
adj.  pitiless,  unrelenting,  unfeeling,  cruel, 

Xeo-thruacantachd,  nyò  hrùàchg'.ant- 
achg,  n.f.  unfeelingness,  uncompassion- 
ateness. 

Neo-thruailichte,  nyo-hriiaèly'-èch-tyà, 
pi.  undefiled,  pure,  unadulterated. 

Neo-thruaillidh,  nyò-hrùàlly'-è,  adj.  li- 
beral. 

Neo-thuigse,  nyò-hùèg'-shà,  n.f.  stupi- 
dity. 

Neo-thuigseach,  nyò-hùèg'-shyach,  adj. 
senseless. 

Neo-thuillseach,  nyò-huUysth'-ach,  adj. 
infallible. 

Neo-thuillseachd,      nyò-hullysh'-aehg, 
n.  f.    steadiness,    infallibility,    stability, 
firmness. 
Neo-thuiteamach,  nyò-bùtjty'-am-ach a. 

infallible,  unerring,  steady,  sure. 
Neo-Uasail,  nyò-ùàs'-al,  adj.  ignoble. 
Neo-uidheam,  nyò-iiè'-y'-am,  n.f.  disha- 
bille. 
Neo-uidheamaichte,  nyò-ùè'-y'-am-èch- 
tyà,  j)<.  unprepared,  undressed;  in  disa- 
bille. 
Neo-ullamh,  nyò-ùll'-uv,  a.  unprepared. 
Neul,  nyèll,  n.  m.  a  cloud  ;  mar  a'  ghrian 
is  neul  'ga  sgàileadh,  as  the  sun  and  a 
cloud  oversiiaduwing  it.  Sm.  ;  a  nap  or 
wink  of  sleep;  cha  d'  fhuair  mi  Tieut 
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cailail,  I  have  not  got  a  wink  of  sleep; 
tinge,  hue,  slight  appearance;  neul 
bainne,  slight  tinge  or  hue,  of  the  colour 
ojmiik ;  tlia  netU  deoch  air,  he  has  a  slight 
appearance  of  drink ;  a  trance  or  swoon ; 
chaidh  e  ann  an  neul,  he  was  in  a  trance, 
he  fainted,  he  swooned. 

Neulach,  nyàll'-ach,  a.  cloudy.  Bible. 

NiiULiDAiH,  nyèll-ad-aèr,  n.m  astrologer. 

Neuladaireachd,  nyèll'-àd-àèr-achg,  nf. 
astrology,  astronomy  ;  astrological  know- 
ledge. 

Neular,  nyèll'-ur,  a.  well-coloured. 

Ni,  nyè,  71.  m.  cattle,  thing,  circumstance, 
affair,  matter;  aon  ni,  one  thing,  viatter, 
or  affair;  nithe  a;id  nitheau,  things,  af- 
fairs, SjC. 

Ni,  ìinè,  fut.  v.  dean ;  dean  so,  do  this  ;  7U 
mi  sin,  /  will  do  that. 

NiAO,  nèàg,  n.f.  squint  eye.  if.  Society. 

KiAGACH,  neag'-ach,  adj.  surly,  squint- 
eyed. 

Nit,  nechg,  cant,  for  nighean  mliic;  nic 
Ailpean,  jiic  Dhomhnuil,  a  female  of  the 
name  of  Mucalpine  or  Macdoiuild. 

Nic-cRiDHE,  nOch  ;-cre'.à,  n.f.  term  of  en»- 
dcarment  to  a  female ;  tha  niccridhe, 
yes,  my  dear  madam  \  my  dear  lassie ! 

Nil),  nyejj,  n.  pi.  nests;  a.\so  gen.  of  a  nest. 

Nitiii,  nè-li',  V.  wash,  lave,  cleanse,  purify; 
nigh  do  chasan,  wash  your  feet.  Bib'e. 

NiGiiEADAiR,  nè'-h' àd-àèr,  n.  7».  washer, 
cleanser. 

Nkìheadaireaciid,  nè'-àd-àèr-achg,  tuf. 
washing  of  clothes  particularly;  clean, 
sing. 

Nigheadh,  nè'-X,  pt.  washing,  cleansing- 

NuiHEAN,  uyè'-un,  n.f.  a  daughter,  a  girl.   I 

Nighneag;  see  Nioghnag,  girly,  lassie. 

NiGiiTE,  nyè'-tyà,  pt.  washed,  bathed. 

NiMH,  nyèv,  n.f.  virus,  venom. 

NiMHEiL,  nyèv'-al,  a.  venomous,  keenly 
wicked. 

NiuGiiNAG,  nne'-nag,  n,  f.  a  daughter,  a 
girl. 

K10.MSA,  nè'-um-sà,  for  ni  mise,  /  wiil  do. 

Nioii,  ner,  adv.  not.  Ross. 

Nujs,  nness2,  n.  ?«  top,  summit;  thoir  an 
nius,  bring  up,  brim;  to  the  top,  liter.illy  ; 
a  sios  is  a  uios,  up  and  down,  literally  to 
the  top  and  bottom. 

Nis,-nyèsh,  adv.now,  at  this  time;  mis 
bha  so  mar  sin,  now,  this  was  tiiat  way ; 
thig  a  nis,  come  along  now;  Sl  nis  is  a 
ritliisd,  now  and  tiieti,  at  this  time  and 
afterwards;  nis  is  f  heudar  dhomh  inn- 
scadh  dhuit,  now  I  must  plainly  tell  you. 

NniiE,  ncch'-a,  Nitheana.v,  nèch'-an-an, 
n.f.  things,  matters,  affairs. 

NiTEAR,  nnet'-ur,  Nithear,  nnè'-ur,/uf. 
jiass.  of  dean,  shall  be  done ;  z  ithear,  neo 
uithea)  sin,  tlut  siiall  be  done. 


Ni uc,  nytuchg,  n.f.  a  corner,  nook. 

Nociii),  nùchg,  V.  present,  reveal,  table 
shew,  discover ;  nochd  an  t-airgead,  tablt 
the  money;  nochdaidh  mi  dhuit,  IwiU 
shew  you ;  ni  maith,  co  a  nochdas  dhuinn 
a  nis,  who  will  shew  us  any  good  ?  n.  m. 
nakedness ;  chomhdaich  iad  nochd  an  ath- 
ar,  they  covered  the  nakedness  of  their 
father.  Bible ;  mo  nochd  is  mo  naire,  my 
nakedness  and  shame  !  adj.  bare,  iiochta. 

Nochd,  nouhg,  n.f.  night;  an  nochd,  to- 
night ;  an  d'thig  e  nuclid,  will  he  come  to- 
night > 

Nochdadh,  nnochg'-X,  pt.  shewing,  tab- 
ling, uncovering,  revealing,  discovering. 

NocHTA,  nnoch'-tya,  pt.  -shewn,  tabled  ; 
bare ;  shabby,  ill-dressed. 

NoDAN,  nn6d'.an,  n.  m.  short  sleep. 

Noio,  noèg,  n.f.  old-fashioned  face ; — a  po- 
dex  or  anus.  Macdoiudd. 

NoiGEAN,  nyòèg'-aèn,  n.  m.  Scotch  noggie, 
or  wooden-dish,  with  one  handle  or  ear. 

NoiGEiSEACB,  nocg'-ash-ach,  a.  snuffy. 

NoiN,  nòèn,  re.  7«.  noon.  Latin;  North. 

NoLLAiG,  noli'-èg,  nf.  a  feast;  Christmas-, 
latha  nollaig,  Christmas-day ;  an  nollaig 
bheag.  New-year's  day;  nollaig  mhor, 
Christmas. 

No.MHA,  nòv2'-a,  adj.  quite  new  ;  iixnomlia, 
quite  new ;  duine  nom/ia,  a  new  man. 

Nos,  nòs,  n.  m.  custom ;  bainne  nùis, 
heastings. 

NuADH,  nùà,  adj.  new,  fresh. 

NuADHACHD,  iiùà'-achd,  n.f.  newness. 

NuAG,  nùàg,  n.f.  sunk  eye. 

NuAGACii,  nùàg'-ach,  a.  sunk-eyed,  surly. 

NUAiR,  nùàcr,  adv.  wlien,  at  the  time. 

NuALL,  nùàll'-an,  n.  m.  a  long  drawling 
howl,  as  a  lion  or  wild-cat ;  horrid  howl 
or  yell. 

NUALLANACH,  nùàU'-an.ach,  adj.  horridly 
yelling  or  howling  ;  drawliiigly  howling. 

NuALLANAicH,  nùàll'.an-èch,  n.f.  a  conti- 
nuous, drawling  hov.!,  or  yelling. 

NuAS,  nùas,  n.f.  bottom,  ground  ;  thig  an 
nuas,  come  down ;  a  suas  is  an  nuas,  up 
and  down. 

NuiG,  nùèg,  nf.  extent;  gunHÌ^,  to.  Ross. 

NuiMiilK,  iiimhir,  number.  M'F. 

NuiN,  nùèn,  n.f.  a.sh-tree;  also  letter  N. 

Irhh. 

Null,  nùnn,  n.  m.   the  other  side;  adv. 

hither,  thither,  across;   theirig  an  ?ik?»/i, 

go  across,  go  over,  go  thither. 
Nur,  nur,  adv.  when,  at  the  time;  suppo. 

sed,  on  very  slender  grounds,   to  be  a 

contraction  of  nuair. 
Nus,  nùs,  n.  m.  milk  or  chyle,  used  by  the 

foetus  in  the  womb;  bainne  nùw,  beast. 

ing;  bhejr  e  niis  a  mhathar  as  a  ròin, 

he  wiil  make  the  chyle  drop  from  his  nose. 
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O,  o,  the  twelfth  letter  of  the  Gaelic  alpha- 
bet, called  ò\r,  furze;  {conas  or  conasg) ; 
n.  m.  also  water,  obs. 
O.  Ò,  for  adv.  or  cotij.  on,  since  ;  o  thàinig 
e  as  a  bholg,  since  he  was  born.  B. ;  -J, 
0,  vo  for  bho,  prep. ;  o  laimh  mo  bhraih- 
ar,   0   laimh    Esau,   from  my    brother's 
hand,  from  the  hand  of  Esau;  5d,   0,  o, 
inter,  ò  dhuine  !  0  man  I 
Ob,  Ob,  71.  m.  creek,  1  ^  .(ii ;  also  òban. 
Ob,  Ob,  V.  refuse,  lejict.  object. 
Obag,  ob-ag;  see  Ob-obagail. 
Obaixn,  òb'-ènn,  adj.  pert,  meddling,  sud- 
den. 
Obmxseachd,  òb'-ènn-achg,  n.f.  pertness, 
impertinence,  suddenness,  or  readiness  in 
things  not  yonr  own. 
Obair,  ob'-èr,  n./.  labour,  work,  employ- 
ment, occupation ;  intermeddling,  work- 
manship; o6airdomhcuranfein,/Af  U'O  *•- 
manship  of  thy  own  hands;  oiair-uehd, 
parapet;  obair  \beme,Jire-work  ;  obair. 
dhion,  rampart,  bulwark ;  oiair-shnath- 
aid,  needle-work;    obair-Vm,   net-uork; 
obair-nisge,  wai.  r-work ;  obair  ghloiiie, 
gl.sswork;  a  dh' aon  obair,   purposely, 
intentionally,  on  purpose ;  also  meethig 
01    two    rivers — hence,    oiair-feallaidh, 
oftiiir-raighuinn,     Aberfeldy,    Aber- 
deen ;  confluence. 
Ob-obagail,  òb-òb'-ag-ul,  n.  f.  flutter. 
Obh,  obh,  ÒV,  ÒV,  inter,  och  !  ay  !  Odear  ! 
Obl  NN,  see  Obainn.  Bible. 
OcAR,  ochg'ur,  n.  f.  interest,  riadh. 
Och,  och,  inter,  och  !  alas!  my  conscience ! 
oh  heu  I    also,  ochan  !  och  nan    och  is 
och  eile  !  my  conscience,  thrice  over!!! 
OcHAXAicH,  6ch'-an-èch,  n.f.  sighing, sob- 
bing. 
OcHD,  ochgS,  flrf;.  and  n.  eight ;  oehd-ois- 
neach,  having  eight  sides  or  angles ;  rifle 
gun,  H.  S-;  ochd-shlisneach,  also. 
OcHDAMH,  6chg2'.uv,  erf/,  the  eighth;  n.m. 
also  eight  groats  land  ;  an  octave.  Jslay. 
OcHDA.MHACH,  ochg'-uv-ach,  adj.  octaigu. 
lar;  n.f.  an  octagon,  or  figure  havmg 
eight  sides. 
OcHD-DELG,  ochg-dyàg',  n.  f.  eighteen. 
OcHDAR,  6ehg2'.ur,      \7i.  c.  eight  persons 
OcHDNAR,  6chg2'-nur,  i    or  things. 
OcH-TnoN,  òch-hun',  inter.  O  dear!  alas! 
Od,  odd,  inter,  tut !  no  !  ay  ! 
O'd,  5d',  for  o  do  ;    o  d'  cheann,  from  thy 
head ;    o  d'  sheanair,  from  your  g  and- 
father. 
OniiAR,  ò'-hur,  adj.   drab,   dun,   dapple, 
sallow ;  o.'Aar-liath,  dapple-coloured. 


Odhraich,  òr'-èch,  v.  make  dun. 
Ofhail,  oèff-rral,  n.f.  oflering.  Bible 
Og,  òg,  adj.  \oung;  n.  c.  tlie  young. 
Oganach,  òg'-an-ach,  n.m.  young  man. 
Ogha,  ò'-hà,  n.  c.  grandchild. 
Oghu.m,  ò-um,  n.  f.  ocult  sciences.  Ir. 
Oglach,  6g'-llach,  n.  m.  young  man,  lad. 
Ogluidh,  og'-le,  adj.  awful,  terrible.  B. 
Og-mhios,  òg'-vhès,  n.  m.  June. 
Oibre,  aòèb'-rà,  gen  obair,  of  work. 
Oibreachadh,   6èb'-racIi-A,   pt.  working, 
labouring  ;   fermenting ;    an  caochan  ag 
oibreachadh,  the  wash  fermenting,  muc- 
ÌTi,tr;  ga  oibreachadh,  mixing  it. 
OiBRicH,    aocb'-rèch,    v.   work,  ferment, 

mix  ;  oibrichte,  wrought,  fermented. 
Oii>E,    aoj'-a,  n.  m.  foster-father,  god-fa- 

tliei. 
OiDEACHD,  oàj'-achd,  n.f.  instruction  from 

evil  or  familiar  spirits,  occult  science. 
OiDHCiiE,  iìèy"-chà,  òèeh'-à,  n.f.  night. 
OÌDHEAM,    5è'-um,     properly    foidheam, 
(fodh-ainm,)  a  s.cret  or  hid  meaning, 
inference  ;     nuair  a  dh'  fhosgail  e  an 
fhoidheam,  when  he  expounded  or  un- 
riddled  the  meaning.  Maclachlan — tran- 
slated by  a  blockhead,  when  he  open<d  the 
book ;  'se  sin  an  fhoidheam  thug  mise  as, 
that  is  the  inference  I  drew,  that  is  tne 
meaning  Iinadeqfit,  but  I  may  be  wrong; 
gnothach  gun  fhoidheam,  a  thingwithout 
meaning;  co  is  urrainn/uirf/iram  sam  bith 
a  thoirt  as,  who  can  bring  any  sense  out 
ofiti 
OiDHEAMACH,  oe'-um.ach,  ideal. 
OinHiRP,  aoèr'-up,  n.  f.  attempt,  essay. 
OiDHiRPEACH,  aoèrp'-ach,  a.  diligent. 
OiDHiRPicH,    oàèrp'-èch,    v.   attempt,  es- 
say. 
OiD-ioNNSACHAiDH,  ujj-èùnns'-ach-è,  n.  vi. 
a  familiar  spirit,  instructor  in  the  occult 
sciences. 
Oifig,  6èf'-èg,  n.  f.  oflSce,  occupation. 
OiFiGEACH,  6èf-èg-ach,  n.f  officer. 
OiGE,  6èg'-à,  n.J.  youth,  youihfulness. 
OiGEAcH,  6èg'-ach,  n.  m.  an  entire  horse. 
Oigeai),  òèg'-ad,   n.  f.   youth,  degree  of 

youth. 
OiGEAR,  òèg'-ai',  n.  m.  young  man. 
OiGEALÀCHU,  (ieg'-al-achg,  ru  /.  youihful- 
ness. 
OiGEiL,  òèg'-al,  adj.  youthful,  young-look- 
ing. 
OiGH,  òe-y".  v.f-  '^rgin,  maiden. 
OiGHEACHD,  òe-yhyachg',  n.f.  virginity. 
Oigheannach,  òe-yhyann'-ach,  thistle.  P. 

shire  ;  froinneach,  Arg. 
OiGHRE,  auèi^-à,  n.  m.  an  heir ;  beiridh 
bean  mac,  ach  se  Dia  ni  oighre,  a  wo- 
man may  bear  a  son,  but  God  attune  c  n 
make  an  heir.  G.  P. 
OiGHREACHD,  aoèi'-achg,  n.  /.  heirship. 
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inheritance,  possession,  freeiiold,  free- 
laud. 

OiGRiDH,  òèg'-re,  n.f.  youth,  young  folk. 

Oil,  ull,  V.  rear,  instruct  in  politeness  ;  mai 
dli'  oil  i  a  clann,  as  site  brought  up  her 
chi'dren.   Bible. 

O'.L,  ò'l,  n.f.  offence,  cause  of  regret  or  of- 
I'enee;  cha  'n  oil  leamsa  gad  a  robh  ihu 
air  do  chrochadh,  it  is  no  offence  to  7ne 
though  you  were  hiinged;  dè  chuir  gu 
b'  oil  leamsa,  why  should  it  offend  me  ? 
mas  oil  leat  sin,  na  dean  a  rlthisd  e,  if  that 
be  an  affiance  to  you,  don't  do  it  again. 

OiLBHEUM,  ol'-vam,  n.m.  offence,  (oil.) 

OiLEAMH,  >il'-iiv,  71.  m.  Doctor  of  Laws, 
L.L.D.  ;  murdered  by  Shaw  and  other 
,  ollamh. 

OiLEAMHAiD,  ul'-uv-ajj,  n.f.  university.  M. 

OiLEADAiR,  ul'-ad-aèr,  n.  m.  professor. 

OiLEAMiiACH,  ul'-uv-ach,  n.f.  university. 

OiLEAN,  ul'-aèn,  contraction  of  oileamh- 
ain,  instruction,  breeding  ;  houseliold  in- 
struction or  discipline ;  droch  oilean,  bad 
breeding,  waul  of  politeness. 

OiLEA.NACH,  ul'-aèn-ach,  adj.  polite,  well- 
bred. 

OiLEANAicH,  ul'-aèn'-èch,  v.  instruct  in 
politeness,  bring  up  well ;  n.  m.  scholar, 
student,  pupil. 

OiLEANTA,  ul'-ant-à,  adj.  well-bred,  polite. 

OiLEiD,  ul'-aj,  n.f.  college;  (oil-aite,) /o;ui 
Leg. 

OiLEARACH,  ul'-ur-ach,  n.f.  nursery,  .^rnt. 

OiLiRE,  ul'-ur-a,  n.  m.  professor. 

OiLLT,  oaeljt,  n.f.  greatest  horror,  detes- 
tation ;  dluth-clirith  air  gach  cnàimh  le 
h-oillt,  every  bone  shaking  with  horror. 

OiLLTEACiiADH,  oàèlljl'-ach-A,  pt.  horrify- 
ing in  the  highest  degree,  horror-struck  ; 
n.  m.  the  highest  degree  of  horror  or  de- 
testation, horrification. 

OiLLTEALACHD,  oàèly'-tyally'-achg,  n.  f 
horrific  nature  or  quality  ;  horrificness, 
dreadfulness. 

OiLLTEiL,  oàèly'-tyal,  adj.  bonifying,  hor- 
rific, terrible  in  the  highest  degree;  dis- 
gusting in  the  highest  degree. 

UiLi.TicH,  oàèlly'-tyèch,  i'.  horrify. 

OiLLTHlGH,  ul'-haoey',  71.  m.  seminary. 

UiLTHlR,  ul'-hyèr,  n.f.  beach,  shore. 

OiLTHi REACH,  ul'-livèr-ach,  n.  c.  stranger. 

Oi.v,  òèn,  n.f.  agony  of  death,  great  men- 
tal distress;   in  Mull,  ouihain. 

OiNNSEAcii,  òènn'-shyach,  a.  n.f.  idiot.       I 

OiNNSEACHAiL,  òèn'-shacli-al,  a.  foolish, 
as  a  female,  like  a  foolish  female. 

OiR,  òèr,  co?iJ.  for,  because  that;  oir 
chuimhnich  iad,  for  they  remembered ; 
oir  is  fhearr  learn,  because  that  I  pre- 
fer. 

Oir,  òèr*,  n.  /  hem,  border,  edge,  margin; 
uir  an  aodaich,  the  hem  of  the  cloth ;   oir 


an  t.sruthain,  the  margin  of  the  brook 
gun  oir,  without  a  border. 

OiR,  òèr,  in  Irish,  the  letter  o  gen.  of  or. 

OiRBEi,  oerv,  pro.  pre.  (airsibh,)  on  you, 
owed  by  you  ;  the  matter  with  you  ;  you 
under  the  necessity ;  dè  tha  a'  cur  oirbh, 
what  is  wrong  with  yini  ?  bheir  mi  oirbh, 
I  will  force  you,  I  will  lay  you  tinder  the 
necessity ;  dè  tha  a'  cur  ort,  what  ails 
you,  what  is  wrong  with  you  ?  dè  th'  aig 
oirbh,  how  much  is  oived  by  you  to  him  ? 

OiRBHEART,  oirbheas,  good  deed. 

OikBHEAS,  6r'-as,  or -vàs2,  n.f.  act  of  cha- 
rity ;  bu  oirbheas  dhuit  a'  dheanadh,  it 
ivere  an  act  of  charity  in  you  to  do  it ; 
cha  'n  oirbheas  'sam  bith  dhuit  a  leithid  a 
dheanadh,  it  would  be  no  act  of  charity  in 
you  to  do  it. 

OiRBHEASACH,  6èr''.va32-ach,  a.  chari- 
table. 

OiRBHSE,  òèrv'-shà,  emph.  of  oirbh. 

OiRCEAN,  oèrk'-aèn,  n.  m.  pigling. 

OiRciiis,  ocr'-chesh,  n.f.  act  of  charity. 

OiRDE  ;  see  Ord,  junk  of  salmon,  &c. 

OiROHEARc.i  or'-yhyerg,  adj.  famous,  su. 

OntnnEARG,  j  pcrb,  lit.  the  redness  of 
gold. 

OiRUHEARCAS,  òèr'-yhycrg.us,  n.f.  supe- 
riority, excellency,  superbness,  pre-emi- 
nence. 

OiRFEiD,  6èr'-fèjj,  n.  m.  music;  na  uile 
oirfeid  na  criosdachd,  than  the  whole  me- 
lody of  Christendom.  M'D. 

OiRFEiDEACH,  òèrf'-èjj-ach,  n.  m.  musi- 
cian ;  adj.  musical. 

OiRLEACH,  òèr'-lyach,  n.  m.  an  inch. 

OiRN.v,  òèrnn,  pre.  pro.  (for  air  sinn,)  on 
us,  upon  us,  owed  by  us,  matter  with  us; 
see  Oirbh,  &c. 

OiRRE,  for  urra,  on  her,  owed  by  her,  i&c. 

OiRTHiR,  òèr'-hyèr,  n.f  beach,  border. 

OiRTHiREACH,  òèr'-hyèr-ach,  n.  m.  border- 
er ;  adj.  maritime. 

OisEACH,  for  òinseach,  female  idiot. 

OisEAN.v,  5sh2'-aènn',  n.  m.  corner,  angle, 
nook  ;  gen.  oisinn,  of  a  corner,  nook,iStc 

OisEANNACH,  òcsh2'-aènn  ach,  a.  angular. 

OisG,  òèshg,  for  othaisg. 

OiTEAG,  òèty'2'-ag,  n.f.  light  squall,  gust. 

OiTEAGACH,  6èty'2'-ag-ach,  adj.  squally. 

OiTiR,  ojty"-èr,  n.f.  reef  of  sand,  or  Lar  in 
the  sea,  a  shallow,  or  shoal  in  the  sea. 

Ol,  oil,  n.  m.  drink,  potations,  drunken- 
ness, inebriety,  habitual  potations ;  tha 
trom  air  an  at,  he  is  tedious  at  his  pota- 
tions, he  is  a  hard  drinker ;  'se  an  l-ùl  a 
chuir  an  dunaich  ort,  diunkenness  put 
you  to  the  mischief;  pt.  drinking  spiri. 
tuous  liquors,  drinking ;  v.  drink,  slack- 
en thirst ;  dh'  òladh  tu  is  cha  phaidheadh 
tii,yo7i  shine  in  drinking  and  skulk  in  timn 
of  paying;    sip;   ag  ol  \ycoci\a\x\,  sipping 
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porag-e:    'n  some  places,  ol  snaoisean, 
tak^  snuffi.  > 
Ola,  51'-à,  n.  f.   ointment  for  medicinal 

purposes  ;  never  oil,  iiilleadh,  lamp  oil. 
Olai'H,  òU'-ach,  u.  m.  a  gentleman  depriv- 
ed of  all  his  for  adultery, — a  pun- 
ishment not  peculiar  to  Celts,  a  very  odd 
fellow  ;  is  èibheinn  an  t-òtaeh  thu,  you 
are  an  oddfellow  imleed. 
Olachd,  òr.achg,  71./.  c;istration  wholesale 

of  a  fellow  for  adultery. 
Olann,  Ò12'-unn,  n.  f.  wool;  gen.  olla. 
Olar,  6U'-ur,  adj.  addicted  to  drink. 
Olc,  oik,  n.  m.  mischief,  evil,  wickedness, 
apparition;  arf/.  evil,  bad,  wicked;  adv. 
wickedly,  very  ill;  is  olc  a  fhuara  thu, 
you  behaved  very  HI;  duine  olc,  a  bad  or 
wicked  man ;  chaidli  e  thun  an  uilc,  he 
went  to  the  mischief ;  deg.  is  miosa,  is 
uilce ;  seachainn,  an  t-o/cis  seachnaidh  an 
l-oic  thu,  avoid  evil  and  evil  will  avoid 
you ;  gu  h-olc,  sick,  very  ill,  badly. 
Olcas,  olk'-us,  n.  m.  badness, ,  sick- 
ness ;  air  olcas  's  am  bheil  e,  let  it  or  him 
be  ever  so  bad ;  dead,  degree  of  badness, 
inferiority,  &c. 
Olla,  òU^'.à,  getu  of  oUann,  of  wool. 
Ollach,  6112'-ach,  a.  woolly,  fleecy. 
Olladh,  \ oU'-uv,  n.  m.  Doctor,   for  oil- 
Ollamh,  /  eamh.a  Dr.  of  Laws,  L  L.D. 
Ollamhrachd,  611'-uv-rachg,  n.f.  profes- 
sorship. 
Ollaodach,   òll2'.aod-aeh,  n.  m.  woollen 

cloth. 
Omar,  6m'-ur,  71.  m.  amber,  ombar. 
Omhar,  6-ur,  n.  m.  milk,  froth. 
Ox,  on,  conj.  since,  since  it  is  so. 
O.NAIR,  6n'-aèr,  n.f.  honour,  dignity;  na 
biUieadh  m'  onair-sa  air  a  h-aonadh,  let 
not  mine  honour  be  united;  gun  onair, 
without  honour. 
Onfiiadh,  6n'.a-gh,  n.  m.  rage,  raging  of 

the  sea;  fury;  see  Confhadh. 
On'ARacii,  6n'-ar-ach,  adj.  honourable, 
G.VARAicH,  on'-àr-èch,  v.  honour,  revere. 
O.N'NCHON'N,  6nn'-chunn,  n.  m.  ensign.  Ir. 
Onrachd,  on- or  òrr'-achg,  n.f.  solitude, 
solitariness  ;  a  f  hèin  'na  onrachd,  he  him- 
sHf  alone;  agus  eha  bhi  mi  am  onrachd 
tuilidh,  I  will  not  be  solitary  longer ;  ann 
an  onrachd  an  rathaid,  in  ihe  solitude  of 
the  place. 
OxRACHDACH,  òn'-rachd-ach,  a.  solitary. 
Oxrachdan,  òrr'-achg.an,  n.  c.  hermit,  a 
person  left  alone,  or  deserted  person,  re- 
cluse. 
O.NRACHDANACH,  òrr'-ach-an-ach,  a.  soli- 
tary. 
Oneachdanachd,  òn'-aehg-an-achg,  n.  /. 
loneliness,    solitariness,    seclusion,  soli- 
tude. 
Ok,  or,  n.  m.  gold  ;  v.  gild,  burnish,  òir. 


Orachd,  òr'-achg,  n.f.  hoarding  gold. 
Orach  I),  6r'-achg,  n.f.  fictitious  ornament, 
fantasies,  fantastic  dress  or  ornaments ; 
tuilidh  is  a  choir  do  orachdan,  too  many 
fantastic  ornaments  or  assumed  airs. 
Or-thigh,  òr-haoè-y',  n.  tn.  treasury. 
Oraid,  òr'-àj,  n.f.  oration,  speech.  Bible. 
Oraideach,  òi^-àj  .ach,  a.  oratorical. 
Oraidear,  or'-aj-àèr,  n.  ;«.  orator. 
Orail,  òr'-al,  adj.  golden. 
Gran,  òr'-an,  n.  m.  song,  glee,  catch ;   a' 

gabhail  drain,  singing  songs. 
Orair,  òr'-aèr,  n.  m.  porch.  Irish. 
Or-bhiudh,   òr'-vùè,  a.  golden-coloured; 
nighean  dr-bhuidh,  a  golden-haired  lass. 
Orcheard,  òr'-chyàrd,  71.  m.  goldsmith. 
Oui),  ord,  n.  m.  sledge-hammer ;  a  junk  nr 
round  piece  of  salmon,  &c. ;— conical  hill, 
H.  S  ;  hammers,  junks,  ùird,  3.\!,o  gen. 
of  a  liammer,  &c. 
Ordachadi!,  6rd'-ach-S,  pt.  ordering,  di- 
recting; ofliciously  interfering;   ordain- 
ing, decreeing,  predestinating. 
Ordag,  6rd'-ag,  n.f.  thumb,  great  toe. 
Ordaicii,  òrd'-èch,  v.  order,  direct ;   de- 
cree, ordain ;    dh'  òrdaich  Dia,  God  or- 
dained. 
Ordail,  6rd'-al,  a.  well-arranged,  orderly, 

decent,  becoming,  regular. 
Ordagh,  \6rd'-argh,  71.  m.  order,  com- 
Ordugh,  i  mand,  injunction,  instruction; 
decree,  edict ;  ordugh  o'n  tigh-chuspainn, 
a  decree  or  edict  from  the  custonirhouse  ; 
cuu  an  ordugh,  put  in  order,  arrange; 
gun  ordugh,  without  instruction  or  di- 
rection, deranged;  ann  an  ordugh-czth, 
in  battle  array — ordinance,  Sacrament  of 
the  Lord's  Supper.  North. 
Orm,  orm,  pre.  pron.  on  me,  owed  by  me ; 
wrong  with  me  ;  dè  a  th'  aig  orm,  what 
do  I  owe  him  ?  dè  th'  ort,  what  is  wrong 
with  youi  what  ai's  you?  a'  cur  orm, 
dressing— dressing  myself;  also  orrasa. 
Orra,  orr'-a,  pre.  pro.  on  them,  &c. ;  see 
above ;  (air  iad)  dè  th'  orra,  what  is 
wrong  with  them?  how  much  do  they 
owei  how  are  they  dressed?  n.f.  amu- 
let or  enchantment,  to  effect  something 
wonderful ;  orra-ghraidh,  an  amulet  to 
provoke  unlawful  love;  or? a-sheamlach- 
ais,  an  amulet  to  make  a  cow  allow  the 
calf  of  another  coiv,  to  suck  her;  an  irr> 
posture  of  any  kind ;  or7a-chomais,  an 
amulet  to  deprive  a  man  of  his  v-r-l-ty, 
particularly  on  tlie  marriage-night,  by 
way  of  vengeance,  (a  fine  thing  to  cure 
blackguards) ;  orra-na-h-aoine,  an  amu- 
let to  drown  a  foe;  orra-an-donais,  one 
to  send  on^s  foe  to  the  mischief;  orra- 
ghrudaire,  an  amulet  to  make  every  drt/p 
of  the  wash  to  ovcrflino  the  wash-tuns ; 
an   orra-bhaJbh,    an  amulet  to  prevent 
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one"*  agent  to  make  defence  In  a  con  t  of 
Justice;  07-ra  nan  oileamh,  an  amulet  to 
prevent  d sto  succeed  in  any  publi- 
cation, such  as  a  Gaelic  Dictionary,  &c. 

&e.  &c.   When  a  genuine  Celtic 

or is  thus  spell-bound,  instead  of 

styling  BABACHn,  (from  bab,)  human  tx- 
c— m— t,  the  uniform  interpretation  is, 

SWEETNESS  AND  INNOCENCl',  &C.  &C. 

Orkadh;  see  òradh,  burnisliini;,  gilding. 

Orrais,  òrr'-èsh,  n.f.  nausea,  water-brash, 
squeamishness,  or  gnawing  at  the  sto- 
mach ;  ehuireadh  tu  an  orrais  air  math- 
gamhainn,  your  conduct  would  make  a 
heur  squeamish  ;  bha'n  orrais  ri  m'  f  hiac- 
ail,  fad  an  latha,  the  vater-hrash  annoy- 
ing me,  the  live-long  day. 

OsT,  ortt,  prep,  pi 0.  on  thee,  upon  thee, 
owed  by  thee;  wrong  with,  or  ailing 
thee ;  dè  a  th'aig  ort,  how  much  owest 
thvuhimi 

Os,  ti«s,  n.f.  an  elk  ;  lean  thusa  an  os 
bhallaeli,  pursue  thou  the  s-potlcd  elk.  Sm. 

Os,  OS,  71. 711.  outlet  of  a  lake  o/- river.  Lew. ; 
a  sand-bar  (oitir,  »est).  Noith. 

OsAG  fur  oiteag,  light  squall  or  blast 

Osan,  ò»3'-an,  71.7«.  a  hose,  or  tartan  stock- 
ing, the  leg  of  trowsers. 

OsANN,  5s'-ann,  n.f.  a  deep  sob  or  sigh. 

OsANNAitH,  6-'-ann-èch,  n.f.  continuous 
sighing  or  sobbing ;  heavy  blasts  or  gusts 
of  wind. 

Os-Aiun,  òs'.àij,  adv.  openly,  (not  the 
tiling) ;  gu  follaiseach. 

Os  BiiARR,  6s'-bhàrr,  adv.  besides,  more- 
over, (properly  a'  bhàn-  a'  bharrachd.) 

Oscar,  Os'-kàr,  Fingal's  best  beloved  son. 

OscARRA,  6sk'-arr-à,  a.  fierce,  bold;  unfe. 
minine,  masculine,  as  a  female;  indeli- 
cate. 

OscARRACHD,  6sk'-arr-achg,  n.  m.  fierce- 
ness; masculineness,  as  a  female;  iode- 
licateness. 

Os-ciONN,  as  ce:inn,  above. 

Osn,  osd,  n.  m.  an  inn;  drink;  a  bhean 
òsd,  the  landlady  of  the  inn;  air  dhuinii 
a  bhith  's  iigh-òsd,  having  happened  to 
meet  in  the  inn. 

OsDAiR,  òsd'-àèr,  n.  ?«.  a  host,  landlord  of 
an  inn ;  also  fear-òfrf,  innkeeper. 

Os-ISEAL,  6s-èsh'-al,  adv.  privately;  gu 
diomhair,  an  diubhrais. 

OsxACH,  os'-nach,  a.  blustering,  as  wind; 
blubbering,  as  a  person. 

OsNAicH,  6s2-nnech,  n./.  continued  sigh- 
ing, or  blustering,  or  blubbering,  &o. 

Osp,  6sp2,  V.  n.  gasp,  sob  quickly. 

OsPAC,  osp2'-ag,  n.X-2gasp;  quick,  deep 
sob. 

OsPAGAiL,  •»  6sp'-ag-al,  6sp'-ul,  n.  f.  cor\t\- 

OspAiL,  /  nuous  gasping,  or  quick  sob- 
bing ;  ft.  sobbnig,  sighing. 


OspATRN",  OspAiRNicH,  osp^'-Sem,  5sp'- 
àtrn-cch,  n.J'.  same  as  above,  gasping 
quickly. 

Oth,  02,  n.  m.  water;  large  body  of  water; 
Loch-orta,  Loch-awe,  in  Argyle ;  clia 
leithne  'Loch-otha  a  nunn  na  nail,  iocA- 
awe  is  equally  broad,  whether  you  cross 
it  hither  or  thither.  Proverbs. 

Othail,  ò2'-u'1,  nf.  hurry-burry  ;  tumult, 
confusion ;  a'  bhanais  a  bha  Ciostall- 
orhar,  cha  robh  othail  choir  urra,  there 
was  no  decent  hurry-burry  at  the  (gen- 
teel) wedding  in  Keestallohar  !  !  ! 

Othainn,  òh'-ènn,  n.f.  the  largest  kind  of 
rivers  ;  abhainn,  a  secondary  river ; 
(from  otha,  water,  and  inne,  channel).  Is. 

Othaisg,  ò'-èshg,  n.f.  a  yearling  ewe;  a 
soft,  lubberly  person  ;  a  blockhead. 

OrRAcii,  oi'-rach,  71.  c.  dung-hill.  Buch. ; 
in  Islay,  a  drabbish,  very  fat  female. 

Otkacuail,  ot'-rach-al,  a.  drabbish,  filthy. 


P,  p,  the  thirteenth  letter  of  the  Gaelic  al- 
phabet, named  Beith:bhog,  that  is,  soft 
B ;  sounds  like  p  in  Enghsh  uniformily. 

Pa,  pa,  inter,  and  n.  m.  pappa. 

i^AB,  pab,  n.f.  a  tassel,  knob;  paban  an 
òir,  golden  tasseis.  Arg. ;  shag.  N. 

Pabacii,  pab'-ach,  adj.  tasseUed,  tuftel, 
shaggy. 

Pabaìì,  pab'-ag-ach,  ruf.  little  tassel. 

Pabagach,  pab'-ag-ach,  adj.  tufted. 

Pabmaii,,  pav'-all,  pavement,  /r. ;  JVehh. 

Pabcheann,  pab'-chyann,  turn,  shaggy- 
htad.  H. 

Pac,  pachg,  V.  n.  pack  up,  get  out  of  the 
house,  get  about  your  business ;  n.  m.  a 
pack,  a  vile  crew  or  set  of  people;  a 
phaca,  ye  vile  crew\  ye  sad  set'.  (Tent. 
and  Beigic.) 

Pacaid,  pachg'-aj,  n.f.  a  packet,  (Fr.  aiul 
Ger.) ;  a  female  tell-tale  or  tattler. 

Pacaire,  pachg'-èr-à,  n.m.  one  that  paek>!. 

PacaRRas,  pachg'-arr-as,  n.  m.  trash,  re- 
fuse. 

Paganach,  pag'-an-ach,  n.m.  a  heathen,  a 
pagan ;  adj.  heathenish,  pagan. 

Paganachd,  pag'-an-achg, 71./.  heathenism. 

Pacanta,  pàg'-ant-à,  adj.  heathenish. 

Paghadh,  pa'-A,  71.  m.  thirst;  tha, paghad/i 
orm,  lam  thirsty;  am  bheil  paghadh, 
ort,  are  you  thirsty  ?  paightcach,  thirsty. 

Paidii,  pàè'-y/i',  v.  iu  pay,  suffer  for,  re- 
munerate, atone,  make  amends;  paidh- 
idh  tu  sin  fhathast,  you  shall  suffer fvr 
that  yet,  iFrench.) 
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P.viDHEiDH,  pùè-y/ty-i,  n.  tìu  payment, 
pay ;  pt.  paying,  remunerating,  suffering 
for. 

Paidheab,  pàè'.yAyar*,  n.  m.  payer,  suf- 
ferer. 

Paiuhir,  pi'-èr',  n.f.  pair,  brace,  couple. 

Paidhneachas,  paoèny"-ach-as,  n.  vi.  pe- 
naity,  pledge ;  aim  an  paidhn£aclius 
fichead  punncl  sasajinach,  under  the  pe- 
nalty of  twenty  pounds  sterling. 

Paiuhnaich,  paoùn'.èch,  v.  bind  under 
penalty. 

Paidhrich,  pàèr"-èch,  v.  pair,  as  birds,  &c. 

Paidhricute,  pàèr"-èch-tyà,  pt.  paired. 

Paidhte,  pàè'-y2-tyà,  pt.  paid,  remune- 
rated. 

Paid,  pajj,  n.  m.-»  cluster,  string  of  beads; 

Paidir,  paii'-er*,  j  Lord's  prayer ;  rosary, 
or  the  string  of  beads  used  by  Catholics. 

Paidrean,  pajj'-ryan,  n.  m.  cluster  of 
grapes,  &c. ;  posy,  string  of  any  thing, 
as  beads,  shells,  &c. 

Paidruh,  pàjj'-ricli,  t;  string  together. 

Paighteach,  pa'-tyach,  adj  thirsty,  biba- 
cious. 

Paighteachd,  pa'-tyachg,  n.f.  bibacity, 
thirstiness. 

Pail;  see  Peula,  a  pail,  (Spanish.) 

Pailios,  pèl'-ès,  n./.  palace,  (Latin.) 

PaiLleart,  pally"-art,  n.  m.  a  box  on  the 
ear;  in  Irish,  a  tune  or  air  on  a  bagpipe. 

Pailli.nn,  pàll'-ènn,  ji.f.  tent,  tabernacle, 
pavillion;  Aeanamaid  tri  pàiHinn€an,  let 
us  mjke  three  tabernacles.  Bible. 

Pailm,  paoèl'-um,  n.f.  jialm-tree.  Sible. 

Pailt,  pàljty',  adj.  plentiful,  abundant. 

Pailteacud,  paljty"-achg,  n.f.  plentiful- 
ness. 

Paii.teas,  palyjty"-as,  n.  m.  plenty,  abun- 
dance. 

Painu,  Paindeac,  pènj,  penj'-ag,  n.  f. 
pebble. 

Paindealach,  p^nj'-al-ach,  n.  c.  a  person 
laced  up  like  a  dandy ;  article  of  dress 
too  strait. 

Pain.nse,  pensh,  n.f.  tripe,  (Scotch.) 

Pain.stir,  penjt'-er,  n.f.  trap,  snare.  Ross. 

Paipear,  pip'-àèr',  n.  m.  paper,  advertise- 
ment. 

Paiprich,  pip'-rèch,  v.  cover  with  paper. 

Pairc,  pàèrk,  n.f.  a  park,  (Sax.) 

Pairilis,  downright  nonsense  for  paralais; 
in  Latin,  paralysis. 

Pairt,  parjty',  n.f.  part,  share,  portion, 
interest,  connection,  some ;  pairt  deth, 
some  of  it ;  ghabh  e  'phaiit,  he  enlisted  in 
his  Interest,  he  took  his  part ;  cha  bhith 
cuidna  pairt  agam  deth,  I  will  take  no 
manner  of  conruction  with  it,  (Latin.)  ■ 

Pairteach,  parjt'-ach,  a.  liberal,  sharing. 

Pairteachail,  parjt'-ach.al,  a.  divisible. 

Paihticu,  pàrjt'-èch,  v.  participate,  share. 


Paisde,  pashj'-à,  n.  7«.  child,  infant,  babe. 

Paisdeil,  pashj'-al,  a.  infantile,  childish. 

Paisg,  pacshg,  t'. fold,  wrap,  imply;  pliuisg 
si  i  fèin,  she  wrapt  herself.  JiiLle;  puisg 
an  t-aodach,  fold  up  the  cloth;  n.  jiL 
parcels,  bunches,  as  of  keys;  gen.  of 
pasg,  a  parcel  or  bunch. 

Paisgte,  pa^hg'-tya,  pt.  folded,  wrapt. 

PiiT,  pajt,  n.  m.  a  bump,  or  thump  on  the 
liead ;  a  smart  blow  on  the  head,  produ- 
cing a  bump  to  a  phrenologists'  com- 
plete content. 

Paiteach,  pajt'-ach,  adj.  phrenological. 

Paitire,  pajt'-èr-a,  n.m.  a  phrenologist, 
thumper. 

Paitireachd,  pajt'-èr-achg,  n.f.  phreno- 
logy, thumping. 

The  sublime  science  of  Phrenology  has 
been  in  use,  in  the  HiglUands,  for  time 
immemorial,  though  the  inhabitants  ot 
Edinburgh,  piqued  themselves  on  its 
discovery. 

Pap,  i'àp,  n.  m.  the  Pope. 

Papanach,  pap'-an-aeh,  n.m.  a  papist;  a. 
popish. 

Papa.nachd,  pap'-an-achg,  n.f.  popery. 

Paracas,  par-achg'-as,  n.  m.  a  rhapsody. 

Paralais,  par'-alach,  n.f.  a  slight  stun, 
ning  or  swoon;  palsy. 

Parant,  pàr'-ant,  n.  c.  a  parent.  Latiiu 

Parlamaid,  pàrl'-àm-ajj,  n.f.  parliament. 

Parlamaiueach,  pàrl'-àm-àj-ach,  a.  par. 
liamentary. 

Parra,  parr'-a,        •)  n.   m.   Peter  or  P.i- 

Pakraig,  pàrr'-èg,  j  trick;  parra  ruadh 
nan  cearc,  a  hen-harrier  or  hauk.  Arm. 
(The  Doctor  must  have  meant  some 
other  Peter  or  Patrick.) 

Parraist,  par'-asht,  parish,  North;  sgior- 
achd.  West. 

Parras,  pàrr'-as,  n.  m.  Paradise. 

Partan,  part'-an,  n.  ni.  crab;  in  Skye, 
porUin. 

Pasg,  pasg,  71.  m.  bunch,  bundle,  paicel, 
faggot ;  pasg  juchraichean,  a  bunch  of 
keys ;  pasg  aodaich,  a  parcel  of  cloth  ; 
pasg  s,\\\2.\.,  faggot  of  twigs. 

Pasgach,  pasg'-ach,  n.f.  a  wrapper. 

Pasgauh,  pasg'-i,  pt.  folding,  wrapping. 

Pasgan,  pasg'-an,  n.  m.  little  bundle,  &c. 

Pasmu.nn,  pas'  munn,  n.m.  expiring  pang. 
Highland  Society. 

Peabar,  pàb2'-ur,  n.m.  pepper,  (Greek; 
Ge  .) 

Peabraicu,  pab2'-rèch,  v.  pepper,  season. 

Peacach,  pechg'-ach,  a.  sinful ;  n.c.  simior. 

Peacachauh,  pechg'-ach-A,  pt.  sinmr.g, 
erring  ;  71.  in.  transgression. 

Peacaich,  pechg'-èch,  v.  sin,  commit  sin. 

Peacaidheachd,  pechg'-e-achg,  iuf.  sin- 
fulness. 

Peall,  pyall,  71.  m.  horse;  bunch  of  mat- 
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ted  hair,  &c.  Trish ;  v.  clot,  mat,  as 
wool ;  tlia  'ghriiag  air  pealladh,  his  hair 
is  Clotted  or  matted. 

Peallach,  pyall'-ach,  a.  matted;  paltry, 
trifling. 

pEALLAG,  pyall'-ag,  n.f.  a  mat  of  strav/ ; 

bass ;  sort  of  under  pack-saddle. 
'EALLAID,  pyall'-ajj,  n.f.  a  sheep-skin.  Ir.\ 
paltry  female.  Islay. 

i''EALLTAG,pyaUt'-ag,  n./.  patched  cloak. A''. 

Peanas,  pen'-as,  n.  m.  punishment,  pen- 
ance. 

Peanasach,  pen'-as-ach,  a. penal;  annoy, 
ing. 

Peanasaich,  pen'-as-èch,  v.  punish,  annoy. 

Peanasaiche,  pen'-as-èch-à,  n.  m.  pu- 
nislier. 

Peann,  pyann,  n.  m.  a  pen ;  Latin,  penna. 

Peanntair,  pyannt'èr,  v.  scribble,  scrawl. 

PEANNrAittEACHD,  pyannt'-èr-aclig,  n.f.  a 
scribbling,  scrawling. 

Pearluinn,  pàrl'.ènn,  re./.  musJin.  M'F. 

Pears*,  pers'-a,  n.  c.  person,  any  body.  D. 

Pearsanta,  pers'.annt-a,  adv.  personally. 
Is  ;  adj.  handsome,  personable,  portly. 

Peahsantachd,  pers'-annt-aclig,  n.f.  per- 
sonality. 

Pears-eaglais,  pers-ag -llèsh,  n.  m.  cler- 
gyman. 

Peasair,  pàs2'-èr,  n.f.  pease. 

Peasan,  pàs2'-an,  n.m.  impertinent  person. 

Peasanach,  pas'-an-ach,  adj.  petulent. 

Peasanachd,  pasS'-an-achg,  re./,  imperti- 
nence. 

PiASANTA,  pas2-ant-à,  adj.  petulent,  pert. 

Peaso,  pdsg2,  71.  f.  a  gash,  as  in  the  skin; 
crevice,  as  in  v/ood  ;  v.  gash,  chink, 
notch ;  chop,  as  hands. 

Peasgach,  1  asg'-ach,  adj.  gashed,  chinked. 

Peasrach,  pas'-rach,  gen.  of  peasair. 

Peata,  pàt'-à,  re.  m.  a  pet ;  spoiled  child. 

Peatarnachd,  pat'-am-achd,  n.f.  fondling. 

Peathar,  peh'-ur,  geji.  of  piuthar. 

Peathraichean,  per'-èeh-un,  nf.  sisters. 

Peic,  pàèchg,  n.f.  a  peck;  measure. 

Peighin.v,  pa'-cnn,  n.f.  penny,  coin,  sti- 
ver; cha  'n 'eil  peigliinn  agam,  /  liave 
not  a  stiver ;  na  h-uile  peighinn,  every 
coin ;— Fiscal  denomination  of  land, 
equal  to  cota  ban,  groat  land,  SIull ; 
round  bit,  or  any  thing  like  a  shilling ; 
'ga  ghearradh  na  pheighinnean,  cutting  it 
in  round  bits. 

Peighinneach,  pà'-ènn-ach,  a.  spotted. 
H.  Society. 

Peighinnich,  pà'-ènn-èch,  make  round 
bits,  as  a  shiUing  or  sixpence. 

Peighi.xn-rioghail,  pà'-ènn-rrè-ghàl,  n.f. 
penny-royal;  am  beanian-bride  is pheigk- 
inn-rioghail ,  the  dandelion  a7id  the  pen- 
ny-royal. Maclcintyre,  Ar. 

PeiLGAa.  pal'-atT.  re.  m.  a  bullet,  a  ball. 


PeileastaR,  pa^r-ast-ur,  n.  m.  a  quoit, 
{Lat.) 

Peileid,  pà21'-àj,  ?i.  m.  young  porjioise, 
Aigyle;  a  blow,  or  slap,  or  sheepskin. 
North. 

Peilic,  pa21'-èchg,  re./,  a  booth,  pit.  7ru&. 

Pei.n,  pàèn,  re.  /.   pain  of  body,  agony, 

Peinngilleachd,  peng'-èly'-hyachg,  re./, 
tyranny. 

Pein.vt,  penjt,  n.f.     ")  asmall  pretty  shell 

Peinnteag,  penjt'-ag,3  or  jiebble;  in 
Lewis,  maidealag. 

Peinnteal,  iienjt'-al,  n.f.  a  mare,  Ir. 

Peinntealach,  pènjt'-al-ach,  re.  c.  a  slen. 
der  tightly  laced  dandified  person;  a 
strait  article  of  dress,  as  coat,  trowsers. 

Peirceall,  pàèrk'-al,  n.  m.  a  lantern-jaw, 
a  lean,  large,  lank  jaw. 

Peirceallach,  pàèrk'.al-ach,  re.  c.  a  lean, 
lank,  lantern-jawed  person ;  a.  lantern- 
jawed. 

Peireid,  pàr'-àj,  re.  /.  a  ferret. 

Peirigill,  pàr'-èg-èly',  re.  /.  agonies  of 
death,  excruciating  mental  tortures  or 
tonnent.  Is. 

Peiriglich,  pàr'-èg-lèch,  v.  torture,  tor- 
ment 

Peirean,  pàr'-àn,  n.  m.  buttocks,  Skye; 
see  Peuran,  and  hence  peursa,  f — ting  in 
a  certain  mode. 

Peisleah,  pash'-Iyar*,  re.  m.  a  trifling  per- 
son. 

I'EiTEAN,  pàjt'-àèn,  re.  m.  woollen  shirt, 
jacket. 

Peithire,  pà3'-èr-à,  n.m.  amessageboyj 
peithireachd,  running  messages,  or  mak- 
ing domestic  jobs. 

Peuc,  pachg,  re.  m.  pea-hen;  also  peucag. 

Peucail,  pachg'-al,  a.  trim,  neat,  cleanly. 

Peuc-choileach,  paehg'-chul-ach,  re.  m. 
peacock. 

Peula,  pà'l'-à,  n.m.  milk -pail,  (Spanish.) 

Pei;r,  par,  n.f.  a  pear — buttock.  Skye. 

Peurd,  pèrdd,  v.  first-card  ;  n.f.  a  flake  of 
wool  when  giving  the  first  carding  • 
peurdag,  Islay. 

Peiirs,  pars,  v.  f— t  drawlingly. 

PiAN,  pean,  re.  /.  infliction  of  pain  by  way 
of  punishment;  torture,  torment;  v. 
pain,  torture ;    phian  e  mi,  he  tortured 

PiANADAiR,  pèàn'-ad.aèr,  re.  m.  tormentor. 

PiANAiL,  peàn'-al,         \adj.  excruciating; 

PiANTACH,  peant'-ach,  i     also  piaaiLachail. 

PiANTAicHE,  pèant'-èch-à,  re.  vi.  over- 
wrought person,  an  ill-used  or  distressed 
person. 

PiBHi.NN,  pèv'-ènn,  re.  m.  lapwing,  sadh- 

Pic,  pechg,  n.f.  a  warlike  pike,  pike-axe j 

niggardliness,  churlishness. 
Pic,  pechg,  n.f.  pitch;   comhdaoliaidh  tu 
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a  sti;ih  is  a  mui-;h  le  p'lc,  thou  slni/t  coi'cr 
it  within  aiul  without  with  pitch.  B. 

Pic,  pechg,  n.f.  churlishness,  niggardliness 

PiCEAR,  pèchg'-àèr,  n.  m.  a  niggard,  churl. 

PiciLL,  pèckg'-èly',  n.  f.  pickle,  brine. 

PiGE,  pègy"-à,  n.  m.  ajar,  earthen  jar. 

PiGEAN,  pèg"-aèn,  n.  m.  gorbelly,  or  a  little 
gorbellied  person. 

PiGiDU,  pèg'è,  n.  m.  robin-red-breast, 
(bruideargan,)  H.  Society's  Diet. 

PiGiiiXN",  pè'  enn,  n.  m.  pye.  Irish. 

Pill,  pèlly',  71.  /.  a  sheet,  cloth ;  pi/'-chuir, 
a  sheet  holding  seed-corn  when  sowing; 
fold ;  V.  fold,  put  one  in  his  winding- 
sheet  ;  also  an  unique  refinement  on  the 
Irish  verb  fill ;  fill  e  dachaidh,  the  Irish, 
for  thill  e  dachaidh,  he  returned  home. 

PiLLix.v,  pèly"-ènn,  n.f.  saddle-cloth; sho- 
vel. H.  S. 

PiNX,  pènn',  n.  pi.  pens  ;  gen.  of  a  pen. 

PiXNE,  pènn"-nyà,  n.  m.  a  pin,  a  peg. 

PiXNicH,  pènn''èch,  v.  pin,  peg,  fasten. 

PiNNT,  pènnjt,  n.  f.  a  pint,  half  a  gallon. 

PiOB,  pebb,  n.  f.  pipe,  bag-pipe ;  smoke. 

PiOBAUAiu,  pèbb'-ad-àèr,  n.  m.  pipe  maker. 

I'lOBAiRE,  pèbb'-ur-à,  n.  m.  a  piper;  a* 
piobaireachd.playing  at  bag-pipes,  squall- 
ing. 

PioB-snioxxAicH,  pèbb-hùènn'.èch,  ■»      , 

PlOB-THEANXAicH,  pèbb-hyann'-è,  /  '•'■ 
Irish  pipes,  or  bellows'  pipe. 

Pioc,  pèùchg,  n.  m.  a  nip,  a  pick,  nibble; 
V.  pick,  nibble;  a"  piocadh,  piching,  nib- 
bling, nipping.  Teut. 

FiocAtH,  pèùchg'-aeh,  n.  m.  coal-fish  in 
its  third  and  fourth  year;  first  year,  cèit- 
eanach. 

PiocAiD,  pèùchg'-aj,  n.f.  pick-axe. 

PiocAiRE,  pèùchg'-ur-à,  n.  m.  nibbler. 

PiocHAiD,  pè'-àj,  n.f.  a  magpie. 

PiocH,  pech,  V.  wheeze. 

PiocHAX,  pech'-an,  n.  m.  wheezing. 

PiocHAiE,  pech'-èr,  i'.  line  as  cats;  air 
pkiochradh,  salacious  as  a  cat. 

PlOLLACH,  pèùll'-ach,  a.  fretful,  and  curi- 
ous looking,  contemptible. 

PioRRABUUiG,  pèr2'-a-vàèg,  n./.  periwig, 
French. 

PioRR,  pèùrr,  v.  stab,  make  a  dash  at  in 
order  to  probe  or  stab. 

PioRRADH,  pèùr'-i,  pt.  keen  gust  of  wind; 
pt.  dashing  at,  stabbing  quickly. 

Pios,  pess,  n.  m.  a  piece,  patch,  B.  A.  L. ; 
V.  cut  into  shreds,  lascerate,  tear. 

PisEAG,  pèsh'-ag,  n.f.  kitten. 

PisEACH,  pesh'-aeh,  n.  m.  increase,  proge- 
ny, oSipring;  piseach  air  do  phiseach 
agus  piseach  ann  ad  bhrainn,  may  ii"u 
see  your  offspring's  offspring  and  have  a 
young  progeny  yourself;  prosperity,  sue 
cess ;  piseach  ort,  success  to  you  !  am  bi 
piseach  orra,  shall  they  prosper  ?  le  pis- 


each a  bhilean,  sàsaicheare,6.v  the  increase 
of  his  lips,  s/uill  he  befUled.  Bible. 

PisEACHAiL,  pesh'-ach-al,  adj.  successful. 

PiUTHAR,  pèCi'-ur,  n/.  a  sister ;  ^(?7(.peathar. 

PiUTiiRAG,  pèQr'-ag,  n.  /.  female  fellow 
gossip. 

PiUTHRAGACH,  pèùr'-ag-ach,  a.  gossiping. 

PiUTHAR-ATHAR,  pur-ar'-ur,  n.f.  paternal 
aunt. 

PiUTHAR-ciiEiLE,  pur'-chal-à,  n.  /.  sister. 
in-law;  piuthar-mathar,  maternal  aunt ; 
piuthar-seanar,  paternal  grand.aunt  ; 
piuthar-seanmhar,  maternal  grand-aunt. 

Plab,  plab,  V.  make  soft  noise. 

Plabartaich,  plabb'-art-ech,  n.f.  rumb- 
ling noise  in  speech.  N. 

Placaid,  plachg'-aj,  n.f.  fat,  broad,  good 
natured  female, — dish    SI'F  ;  Ir. 

Plaid,  plajj,  v.  drill  potatoes,  lay  out 
ground  in  plots,  plant  as  greens  or  cole- 
wort. 

Plaide,  plajj'-a,  n.f.  a  plot  of  ground.  Is. ; 
blanket,   .Mainland  of  Argyle. 

Plaide-laidke,  plajj'-a-là-èy-è,  n.  /.  an 
ambush,  (from  plaide,)  Bible. 

Plaigh,  plàèy',  n.f.  plague,  pestilence. 

Plaigheil,  plàè'-yhal,  a.  pestilential. 

Pla.m,  plam,  n./.  fat  blubber-cheek. 

Plamach,  plam'-aeh,  adj.  fat-cheeked,  fair- 
haired,  and  pale-faced. 

Plamaic,  plam'-echg,  v.  fumble,  mix,  han- 
dle awkwardly. 

Plaxo,  plang,  n.  m.  plack.  (Scotch) ;  or  a 
third  of  a  penny. 

Plaxgaid,  plang'-aj,  n.  /.  blanket,  the 
price  of  which  was  formerly  a  plack. 

Plannt,  plà-ànt,  n.  m.  a  plant. 

Plaxxtaich,  pla'-ant-èch,  v.  plant. 

Plaxxtar,  plannt'-ur,  n.  m.  choice  com 
for  seed,  choice  quality  of  oats. 

Plaoisg,  plàoèshg,  v.  husk,  peel. 

Plaosg,  plaosg,  n.  m.  husk  as  of  nuts,  egg- 
shell. 

Plaosgach,  plaosg* -ach,  a-  husky,  shelly. 

Plaosgaid,  plaosg'-aj,  n.  m.  soft,  stupid 
woman. 

Plaosgaihe,  plàosg'-àèr-à,  n  m.  soft,  stupid 
fellow. 

Plasd,  plasd,  n.  m.  a  plaster,  cataplasm, 
poultice;  V.  plaster,  daub,  spread  awK- 
wardly. 

Plat,  plat,  n.f.  straw-cloth,  peallag,.VorW; 
u.  thurst  in,  clap  upon;  phlat  e  ' \a\nti 
air,  he  clapped  his  hand  on  it.  Islay. 

Plath,  pla,  V.  puff,  blow  upon. 

Plathadh,  pla'-i,  n.  m.  puff  of  wind ; 
thainig  platha  oirnn,  a  puff  came  on  us  ; 
a'  platlia  marn-aodann,  puffing  or  plash- 
ing about  our  faces  ;  glimpse,  moment ; 
ann  am  plitha,  in  a  moment,  Bible ;  f  hu;-.ir 
sin  platha  dheth,  we  gut  a  glimpse  ofit- 
Pleadairt,  plad'-arjt,  n  /.  an  importu- 
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nate  petition,  begging  earneitlv  and  hum- 
bly. 

Pleadbag,  plè'-ag,  n.f.  a  paddle,  dibble. 

J'LEASG,  plèsg,  n.f.  noise.  Jiish. 

Pleat,  plètt,  v.  patch,  mend. 

Pleat,  plett,  v.  plait,  braid,  fold;  n.f.  a 
plait,  braid,  tress,  fold. 

Pleata,  plett -a,  n.  m.  a  patch,  a  piece. 

Pleath,  pie,  V.  beg  a  thing  to  l>e  paid  for. 

Pleathainn,  ple'-ènn,  n.f.  the  act  of  beg- 
ging a  thing  you  are  to  pay  for ;  pt.  beg- 
ging humbly  a  thing  you  must  pay  for, 
earnestly  begging. 

Pleideir,  plàjj2'.èr,  v.  plead,  or  beg  im- 
portunately, beg  humbly  and  incessantly, 
(French  plaider.) 

Pleisg,  plashg,  V.  revile  or  abuse  with  all 
your  might. 

Pleisgeadh,  plashg'-I,  pi.  reviling ;  n.  m. 
a  scold  in  a  calm,  sarcastic  manner. 

Pleod,  plydd,  v.  make  milk.warm,  warm 
slightly. 

Pleodag,  plyod'-ag,  n.  /.  soft,  simple  fe- 
male. 

Pleoisg,  plyòshg,  n.  m.  a  booby.  Irish,. 

PuADH,  plea,  ruf.  splay-foot,  and  bandy- 
leg  ;  V.  swagger. 

Pliadhach,  plèà'-ach,  ruf.  splay-footed  fe- 
male ;  arlj.  splay-footed  and  bandy-legged 

Pliadhair,  plèà'-àèr,  n.  m.  splay-footed, 
and  bandy-legged  man. 

Pliodair,  plèdd"-èr,  v.  cajole,  seduce  by 
flattery,  cradle  into  acquiescence,  Arg-. 

Pliodaire,  plèdd'-ur-à,  n.  m.  cajoler. 

Pliodairt,  pledd'-arjt,  n.  f.  cajoling,  ca- 
ressing; p^  cajoling,  caressing  a  person, 
as  if  a  child,  in  a  soothing  fawning  man- 
ner. 

Pliut,  plèùt,  n.  f.  a  splay-foot  on  one  side 
of  thefoot;  pliutach,  fuiving- such  afoot; 
n.f.  a  female  having  such  feet. 

Pliltaire,  pleùt'-èr-à,  n.  m.  half-splay- 
footed fellow. 

Ploc,  ploehg,  n.  m.  any  round  mass;  junk 
of  a  stick ;  potato-masher,  large  clod,  a 
very  large  head  ;  v.  n.  ram  against,  mash 
as  potatoes,  greens,  &c. ;  a'  piocadh  a' 
bhuntata,  mashing  the  potatoes. 

Plocach,  plochg'-aeh,  adj.  having  a  large 
head,  or  lumjis;  galar-p/oeacA,  quinsy, 
the  mumps. 

Plocach,  plochg'-ach,  n.  m.  boy.  H.  Soe. 

Plocanta,  plochg'-ant-a.  adj.  stout,  sturdy 

Plod,  plodd,  n.  m.  a  fleet  of  shipping ; 
carnage  ;  damage ;  plod  mòr  loingeas,  a 
large  fleet  of  vessels;  siad  a  rinn  am  plod, 
what  carnage  or  damage  the;/  have  made  ! 
V.  float,  cause  to  float;  air  phlod,  afloat: 
tha  i  air  phlod,  she  is  afloat ;  ma  'n  do 
phlod  i,  before  she  floated ;  half  scald  as  a 
pig,  in  order  to  loosen  the  pile;  a'  plod- 
adh  na  muice,  scalding  the  pig. 


Plodach,  plodd'-ach,  a.  luke-warm,  or 
milk-warm. 

Plodachd,  plod'-achg,n./.  milk-warmness. 

Plodh,  pllò,  n.  c.  any  thing  put  temporary 
together ;  a  sick  person  that  dies,  on  get- 
ting the  slightest  cold  or  injury;  a  man 
or  any  thing,  hardly  hanging  together. 

Plodhaisg,  plo'-èshg,  n.  c.        \bumpkin, 

Plodhaman,  plo'a-man,  n.  m.  i  a  booby, 
a  hum-drum. 

Plodraich,  plodd"-rèch,  n.f  carnage,  ha- 
voc, state  of  lying  here  and  there  uncared 
for. 

Ploide,  plòjj'-à,  n.f.  a  tartan  blanket. 

Ploideag,  plòj'-ag,  n.f.  a  shawl  ;  good, 
natured  female. 

Plosg,  plosg,  !'.  palpitate,  throb,  pant,  sob; 
a'  chridhe  a'  plosgail,  his  heart  palpitating 
or  panting,  throbbing,  /fc. ;  n.  m.  a  throb, 
palpitation,  pant;  gun  phlosg  air  dèile, 
without  a  throb  or  gasp  on  the  stretching 
board. 

Plosgail,  plosg'-al,  pt.  throbbing,  palpi- 
taiiiig. 

PlosgaRtaich,  plosg'-art-tch,  n.f.  throb- 
bing, palpitating,  panting,  gasping. 

Flub,  plijbb,  v.  plump,  plunge,  make  noise 
as  in  water ;  blubber,  or  speak  indis- 
tinctly ;  n.m.  a  clumsy  lubberly  person ; 
noise  made  by  any  thing  falling  into  wa- 
ter, plump,  plunge,  soft  lump. 

Plubach,  plùb'-ach,  adj.  soft  and  clumsy. 
71.  f.  a  soft  lubberly  female. 

Plubaire,  plub'-Cir-à,  n.  m.  lubber,  blub- 
berer. 

PLUBAiRT,plùb'-aijt,n./.  plunging,  plump- 
ing ;  pt.  plunging,  blubbering,  plump- 
ing. 

Plubartaich,  plùb'-art.èch,  n.f.  plunging 
always;  floundering,  blubbering. 

Plibraich,  plCib'-rèch,  n.f.  gurgling. 

Pn:c,  plCichg,  n.  m.  lump,  bump,  jumble 
of  a  sea;  r.  lump,  thump,  jumble. 

Phicach,  plijchg'-aeh,  adj.  lumpish,  jum. 
bliiig. 

Plucan,  plùchg'-an,  n.  m.  little  jumble  of 
a  sea ;  plucanach,  with  a  tittle  jumhing 
of  a  sea. 

Pluch,  plijch,  V.  squeeze  slowly,  compress 
slowly  and  gradually,  but  tightly. 

Pluchadh,  pluch-i,  pt.  squeezing  slowly 
and  lastly  tightly ;  n.  m.  a  squeeze. 

Pluic,  pliiechg.  n.f.  a  blubeheek. 

Pluiceach,  plìièchg'-ach,  adj.  blub-cheek- 
ed;  n.f.  the  toothache,  if.  S.  N. 

Pluidse,  pliijj'-shà,  n.  m.  big  lumpish 
fellow  or  beast. 

Pluidse ACH,  plùjj'-shyach,  n.  f.  lumpish 
female. 

Plum,  plum,  n.  m.  dead-calm ;  hum-druir.. 

Plumaich,  plùm'-èch,  v.  coagulate  without 
yeast,  as  milk  ;   stagnate. 
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PuMB,  plumb,  n.f-  heavy  shower.  Stew. 

Plundair,  plùnd'.èr,  v  plunder,  pillage. 

Pi.iiNDKAiNN,  plund'-rt'nn,  n.f.  plunder, 
pillage,  spoil ;  pt.  plundering,  pillaging, 
spoiling,  robbing. 

Plir,  properly  flur;  a  flower;  flour.  Fr. 

PoHULL,  (lòb'-uU,  n.  tit.  people,  congrega- 
tion. 

PocA,  pòehg'-à,  n.  m.  pocket  or  pouch. 

PocA,  pòehg'-à,  n.  ?«.  a  bag,  a  short  bag. 

PocAicH,  p5chg''-ècli,  V.  pocket,  poke. 

PocAicH,  p5chg'2-èch,j).  bag,  put  into  a  bag. 

PocAN,  pòchg'.an,  n.  m.  a  little  squat  fel- 
low ;  little  bag. 

PoG,  pog,  V.  kis»  Mi.f.a  kiss ;  pagan,  kisses. 

PoGACH,  p6g'-ach,  cf/;.  fond  of  kisses ;  n.f. 
a  blandishing  female,  offerer  of  kisses. 

PoGAiRE,  pòg'-ar  a,  n.  m.  a  kisser. 

PoiBLiDH,  poyb'-le,  ger..  pobull,  of  people. 

PoiBLEACHD,  poyb'-lachg,  n.f.  common- 
wealth. 

PoiT,  p6jt,  n.  m.  pt.  potations,  tippling. 

PoiTE,  p6jt'-à,  71. f.  a  pot;  poite-xumWi 
-dhubh,  a  still;  poUefheòìa,Jles',.poti 
poite-mhuin,  ajurUan,  a  chamber-pot. 

PoiTEAR,  p6jt'-àèr,  ?u  7«.  a  tippler,  drinker; 
pòitearachd,  habitual  drinking,  ot  pota- 
tions. 

Poll,  poll^,  ^en.  puill;  ;».  m.  mud,  mire; 
pond  ;  nostrils ;  potf-iasgaich,  Jish.poind, 
Jisìiiiìg-station;  pit,  a  hole;  poK-mòna, 
peat.pit 

PoLLAG,  poU'-ag,  n.f.  a  little  pit,  nostril ; 
the  fishguigniad  or  gweniad. 

PoNAiDH,  pòn'-è,  71.  m.  a  docked  horse. 

Pong,  pong,  [gen.  poing,)  point;  aquibble 
in  law  ;  chuir  thu  as  mo  phoing  mi,  you 
disappointed  me,  you  defeated  my  inten- 
tion or  pu  pose ;  tha  e  Ian  phongan,  he  is 
fuU  of  quirks  or  quibbles;  air  a  phoing 
sin,  on  that  point. 

PosaMfì,ì>òng'-a},n.f.  ahellish  quirk,  quib- 
ble, or  stratagem;  Ian  do  phongaidean, 
full  of  quibbles,  or  quirks,  or  stratagems. 

PoNGAiDEACH,  pong'-ajach,  adj.  stratagis- 
tical ;  full  of  quirks  and  quibbles,  or 
tricks. 

PoNGALACHD,  pòng'-all-aclig,  n.f.  pointed- 
ness,  exactness,   punctuality ;  great  at. 
tention. 
PoNGAiL,  p6ng'-al,  arf/.  pointed ;  particu- 
larly punctual ;    business-like  in   every 
thing. 
PoR,  pòr,  n.  m    seed  of  any  sort ;  grain,  a 
clan,  a  progeny  ;  droch  phor,  bad  seed ; 
am  par  dubh,  the  black  set,  the  wicked 
race;  par  Dhiarmaid,  the  race  of  Der 
mid ;  i.  e.  the  Campbells ;  pore  of  thf 
body,    (Poros.  Greek)  ;    mo  phòran  air 
stopadh,  my  pores  stopped,  perspiration 
obtructed. 
PoRACH,  pòr'-ach,  adj.  seminal. 


Port,  port,  n.m.  a  port,  a  haven,  harbour 
(Latin,  portus) ;  a  tune  on  any  musical 
instrument;  li  port,  storm-staid,  wind, 
bound;  favourable  opportunily;  gabh 
port  air,  watch  your  opportunity. 

PoRTAiR,  port'-aer,  n.  m.  a  ferryman. 

PoRTAN,  purt'-an,  n.  m.  a  crab.  Skye. 

PoRTAS,  port'-as,  n.  m.  mass-book.  Macd. 

Pos,  p6s,  V.  marry,  wed,  get  married. 

PosAciiAiL,  p6s'-ach.al,  adj.  marriageable. 

PosAUH,  p6s'-A,  n.  m.  pt.  marrying,  wed- 
ding ;  wedlock,  matrimony ;  bonds  of 
wedlock. 

PosDA,  p6sd'-à.  pt.  married,  wedded. 

PoSGHEALL,  p6s'-ghyall,  i".  betroth  ;  pos. 
ghealladh,  betrotiiment,  promise  if  mar. 
riage. 

Post,  post,  v.  tramp,  as  a  woman  does 
clothes  in  washing  ;  tread  ;  post  an  lath- 
ach,  tread  the  clay.  B. ;  n.  m.  a  post, 
portal,  pillar.  B. ;  a  letter-earner,  puist, 
pillars;  postaichean,  letter-carriers. 

PosTACHG,  pùst'-achg,   11.  f  letter-carrying. 

PosTANACii,  pust'-an-adi,  n.  m.  thick-set 
child  that  just  begins  to  walk. 

Prab,  pràb,  ti.  f.  rheum  on  the  eye;  — u. 
unfit.  H. 

Fbabach,  piab'-ach,  adj.  rheum-eyed,  con- 
tsmptible;  n.f.  contemptible  female. 

Prabaire,  pràb'-ur-à,  n.  m.  contemptible 
man. 

Prabar,  prab'-ur,  n.  m.  rabble;  little  peo- 
ple. 

Prabardaich,  pràb'-ard-èch,  ■>  n./.a  smat- 

Prabearsaich,  pràb'-ars-èch,  i  teriiig  ; 
slight  knowledge;  prubarsaich  leubh- 
aidh,  smattering  of  reading;  prabarsaich 
chunntais,  smattering  of  arithmetic ;  lit 
the  rabble  language  or  acquirements. 

Prabshuil,  prab'hùèl,  n  f.  blear.eye. 

Pradshuileach,  prab'-hiìèl-ach,  a.  blear- 
eyed. 

Prac,  pràchg,  n.  m.  tithes.  Skye;  Lewis. 

Pracas,  pràchg'-as,  n.m.  dispute  not  easily 
settled;  nonsensical  ditference;  hatch 
potch. 

Praib,  prib,  n.  m.  rabble.  North. 

Praingealais,  preng'-al-ash,  n.f.  gibber- 
ish. 

Prain'N,  gen.  of  prann  ;  hence  the  above. 

Prainnseao,  prènn'-shag,  n.  /.  minch- 
coUops. 

Prais,  prash,  n.f.  a  pot;  cas  na  praise 
tighinn  an  uachdar,  the  stump  or  foot  oj 
the  pot  coming  on  the  suiface,  (said  Do- 
nald, seeing  the  porpoise  tumbling.) 

Praiseach,  n.f.  a  whore,  or  concubine; 
athphraiseach,  a  harridan,  or  old  whore. 

Prauhainn,  prà'-ènn,  n.  f.  press  of  busi- 
ness, throng,  throngness ;  flurry.  Isl. 

Pradhainneach,  pra'-enn-aeh,  adj.  hur. 
ried,  pressed  for  time,  throng,  flurried. 
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PttAMH,  pràv,  n.  /.  melancholic  dullness  ; 

dosing,  slumbering,  half-sleeping. 
pRAMiiAiL,  pràv'-al,  adj.  sad,  sleepy. 

pRANX,  prànn,  v.  pound,  mash,  bray, 
bruise ;  phrann  mi  e,  I  pounded  it,  I  bray- 
ed it;  mutter  ;  dè  'm  prannadh  a  th'ort, 
what  are  you  muttering  about  'f  hence, 
praingea/aii,  and  ■prainnseag,  and  why 
mispronounced  pronn?  You  may  as 
well  write  seoladh,  and  notsealadh ;  leom, 
and  leum,  and  not  learn,  and  a  thousand 
other  absurdities,  found  in  the  mouths 
of  those  that  pronounce  it  so. 

Pranntair,  prannt'-er,  v.  scribble,  mutter. 

Pras,  pras,  n.  m.  brass. 

Prasach,  pras'-ach,  n.f.  a  manger. 

Prasaire,  pràs'-ur-à,  ii.  m.  a  brasier. 

Preach,  prèch,  n  /.  a  bog,  a  marsh,  a 
morass;  chaidh  a'  bhò  'sa  phrèach,  the 
cow  stuck-  ill  the  marsh,  (Lewis) ;  in  Ar- 
gyle,  chaidh  a  bhò  am  bogadh,  but 
preachan  is  applied  to  a  little  fen ;  v. 
preach  or  speak,  like  a  bittern. 

PiiEACHAiRE,  prèch'-^urà,  n.m.  a  croaking 
preacher,  a  miserable  orator  ;  am  prcach- 
af'regranna  bodaich,  theuld,  ugly,  croak- 
ing orator. 

PnEACHAN,  prèch'-an,  n.  »«.  the  moss-bit- 
tern ;  a  little  peatpit ;  mean  orator  ; 
preachan  Inneach,  a  vulture,  Bible ; 
preachan  gearr,  a  buzzard ;  preachan 
ceannann,  an  osprey,  OB. 

Preachanach,  pièch'  an-ach,  adj.  querru- 
lous  croaking ;  as  a  place,  full  of  little  pits. 

Pbeas,  pràs2,  n.  /.  a  bush,  shrub,  thieket, 
a  wrinkle,  a  plait;  thilg  i  an  leanabh 
fodh  aon  do  na  preasan,  she  threw  the 
chid  under  one  of  the  shrubs;  ann  am 
pieas,  in  a  bus'i  or  thicket,  Bib'e;  tha 
preasan  'na  aodann,  his  face  is  wrinkled 
or  corrugated.  A' gyle;  v.  wrinkle,  cor- 
rugate ;  air  preasadh,  con  ugated  ;  gun 
plireas  gun  small,  williout  wrinkle  or  spot. 

Pueasach,  pràs2'.ach,  a.  wrinkled,  corru- 
gated. 

Preasadh,  pras'-i,  pt.  wrinkling,  eorruga. 
ting  ;  gun  sinall  gun  phreasadh,  without 
.<:pot  or  wrinkle.  Bible. 

Preasarnach,  pià!,2'-àrn-ach,  n.f.  a  shrub- 
bery, brushwood,  thieket. 

Preasantan,  pras'unt-àn,  n.pl.  hens' eggs 
given  to  landlords  by  tenants  as  part  of 
vent;  In  Irish,  a  wedding-present;  preas- 
annta,  a  hen  so  given. 

PiuNE,  prèiì'-à,  n.  m.  a  pin  for  clothes. 

Pkinich,  prèn'-èch,  v.  pin,  tuck. 

Priob,  prtbb,  v.  wink ;  twinkle  as  the  eye. 

PaioBAnn,  prèb'-A,p<.  winking, twinkling; 
n.  m.  a  wink,  a  twinkling,  glimpse,  mo- 
ment; bi  an  so  am  p(io6arf//,  be  here  in 
a  twinkling,  in  n  jiffy  ;  cha  do  pfiriob 
mo  shall,  /  Uid  not  s'eep  a  wink. 


Priobairneach,  prebb'-aCrn-ach,  n.f.  a 
rousing.  H.  S. 

Peiobshuil,  prèbb'-hùcl,  n.f.  twinkling, 
eye. 

Priomh,  prev,  a.  first,  main,  chief,  prin- 
cipal. 

PHioMH-BHAiLE,prèv'.v/ia'l'-à,  capital,  me- 
tropolis; priomh-shedl,  main-sail.  Skye; 
priomh-athair,  patriarch,  progenitor ; 
prìomh-chlèireach,  notary,  secretary ; 
priomh chraxm,  main-mast;  priomh  easb- 
uig,  archbishop;  priomh-long,  first  rate 
ship,  &c. ;  thog  iad  am  prìomh-sheòl,  they 
raised  the  main-sail.  Bible. 

Prioghainn,  prè'-ènn,  sauce  or  seasoning 
in  viands ;  choice  food. 

Prioghainnich,  prè'-àènn-èch,  v.  season, 
as  viands ;  feed  with  choice  food,  (brigh.) 

PRIO.MHLAID,  prèv'-laj,  n.  m.  a  prelate,  /r. 

Prionnsa,  prèùnn'-sa,  n.  m.  a  prince. 

Prionnsail,  prèùnn'-sal,  a.  princely. 

Priosan,  pres'-un,  n.  m.  prison,  (French, 
prisan.) 

Priosanach,  pres'-un.ach,  adj.  very  con. 
fined,  within  narrow  bounds ;  n.  c.  a  pri. 
soner. 

Priosanaich,  pres'-un-èch,  i>.  imprison, 
incarcerate  ;  a'  priosanachadh,  narrow- 
ing, keeping  confined,  or  in  bondage; 
n.  m.  imprisonment,  incarceration. 

Pris,  presh,  n.  f.  price,  value,  esteem ; 
great  demand,  estimation  ;  dè  's  pris  da  ? 
'  what  is  its  price?  ga  chur  am  pris,  rai- 
sing it  in  estimation ;  tha  e  am  pris,  it  is 
'  in  high  estimation,  there  is  a  vast  demand 
I  for  it;  conj.  and  adv.  so  much  as;  pri.! 
na  circe,  so  much  as  a  hen ;  pris  an 
I  fhrine,  so  much  as  a  pin,  (Fr.  pris. 
'      fVelsh  ;  Ami.,  &c.  &c.) 

Prisealachd,  prèsh'.al-achg,  n.f.  preci- 


Priseil,  presh'-al,  adj.  valuable,  precious. 
Prisich,  prèsh'-èeh,  v.  price,  value. 
Pbocadair,    pròchg'-ad-àèr,    n.  m.    law- 
I      agent,  (Latin) ;  procurator,  man  of  bu- 
!      siness. 
Proinn,  praoènn,  n.m.  dinner.  Arm. ;  M'F. 
Prois,  pròèsh,  n.  m.  a  neat,  punctilious, 
[      little  female;  a  prude.  Islay ;  pride.  Sk. 
1  Proisealachi),  pròèsh'-al-achd,  n.f.  punc- 
!      tilious  prudery,  neatness  ;  pridefulness. 
Proiseii,,  pròèsh'-al,  adj.  neat,  little,  and 
punctilious;  uppish,  like  a  prude;  proud. 
Proitseach,  projtsh'-ach,   7i.  m.  a    good 
lump  of  a  fellow  or  boy.  Is.  j  stripling. 
Sigh.  Society. 
Pronn,  mispronunciation  of  prana 
Prop,  prop,  n.  m.  a  support,  prop ;  i>.  sup- 
port, prop,  (Betgic.) 
Propanach,   prop'-an-ach,    n.  m.  a    boy 

well  built,  beginning  to  run  about. 
Pbothaist,  pro'-asht,  n.  m.  provost.  Fr, 
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PuBALL,  pùb'-ùU,  n.  m.  a  tent.  Ross. 

Puc,  puchg,  V.  fumble,  ram,  cram. 

Puic,  pùèchg,  n./.  a  bribe;  u.  bribe,  ram 
secretly.  Is.;  fhuair  e  puic,  he  /tas  been 
bribed. 

PuicEACH,  pùèchg'-ach,  adj.  giving  bribes, 
bribing ;  n.f.  a  female  that  bribes. 

Pl  ICEAR,  pùèehg'-aèr,  n.  m.  a  briber. 

PuiNSEAN,  pùèsh'-un,  n.  m.  poison,  virus. 

PiiNSSAXAcn,  pùèsh'-un-ach,  adj.  poison- 
ous, venomous,  vindictive;  revengeful. 

Pli.nseanaich,  pùèsh'-un  èch,  v.  poison. 

Plixseantas,  piièsh'-ant-à,  n.  m.  poison- 
ousness,  venomousness,  vindictiveness; 
resentment. 

PirLAG,  bullag,  n.f.  large  round  stone. 

Prxc  for  poing,  a  point,  a  quirk. 

PuND,  pùnd,  71.  TO.  a  pound  of  any  thing. 

Pu.v.Nn,  pùnnd,  n.  m.  a  place  for  securing 
stray  cattle,  or  cattle  trespassing;  v,  se- 
cure cattle. 

Plxxuai.vx,  pùnnd'  èng,  n,f.  bad  usage  in 
being  confined  in  a  damp  place ;  starva- 
tion, benumbing ;  the  state  of  being  con- 
fined to  a  cold  place. 

PiRGAlD,  pùrg'-aj,  n./.  a  purge,  a  purga- 
tive; aperient  medicine;  purgaideach, 
aperient,  laxative,  purging. 

PuRGADAiR,  pùrg'-ad-aèr,  n.  m.  purgatory, 
tormentor;  the  greatest  anxiety  to  get 
freedom,  or  permission  to  shift  quarters. 

PiRP,  pùrp,  n.m.  the  faculties  of  the  mind  ; 
full  possession  of  mental  powers;  chaill 
e  phurp,  he  lost  his  faculties,  he  is  under 
mental  aberration;  neas  a  bhios  mo 
phurp  agara,  while  I  possess  my  faculties ; 
gun  phurp,  uncollected. 

Pl'rpalachd,  pùqi'-al-achg,  n.f.  collec- 
tiveness ;  full  possession  of  fdcultifes ; 
punctuality. 

Pl  RPAiL,  pùrp'-al,  adj.  collected  ;  in  one's 
senses  ;  punctual,  pointed,  sound  in  mind. 

PuRPUR,  pùrp'-ur,  n.  m.  purple. 

Plrr,  purr,  v.  stab,  thrust,  push,  jostle. 

PURRADH,  pùrr'-A,  n.  m.  a  ."^hove,  jostle, 
dash  at,  as  a  bull ;  pt.  pushing,  jostling, 
shoving  ;  a'  purradh  le  'adharcaibh,  but- 
ting with  his  horns ;  an  teith  a  purradh, 
the  ram  butting.  Bible. 

Puis,  push,  n.f.  a  cat. 

Pit,  putt,  V.  push,  shove,  jostle. 

Plta,  pùt'-a,  /;.  m.  a  trout.  North  ;  young 
moor-fowl.  C. 

PuTADH,  pùf  .À,  pt.  pushing,  shoving,  jost- 
ling, butting  ;  n.  m.  a  push,  a  shove,  a 
jostle;  check.  H.  S. 

PuTAG,  pùt'-ag,  n.f.  a  hold-pin  of  an  oar  ; 
in  Irish,  KintvTe,  a  pudding  ;— a  ring  of 
land.  Highland  Society. 

Pith,  pu,  n.f.  a  puff;  v.  puff;  chuir  e 
puth  as  a  shròin,  he  pufjed  through  his 
note. 


Puthar,  pù'-ar,  n.  m.  power,  authority 
{French,)  Mackintyre,  the  poet. 


R 


R,  r,  the  fourteenth  letter  of  the  Gaelic 
alphabet,  named  Rujs,  the  alder-tree. 

'R,  for  ar,  pro.  le  V  cinn,  witb  your  heads ; 
2d,  for  bhur,  your ;  le  'r  cead,  with  you~ 
permission, 

R'  for  ri ;  r'a  taobh,  at  her  side  ;  r'a  co:s, 
at  her  foot;  r'n  ehois,  at  his  foot. 

Ra,  ra,  adv.  too,  too  much,  very,  exceed- 
ing, quite;  ra-mhòr,  toe  large,  very 
great ;  is  tu  an  Dia  ra-mhòr,  thou  art  a 
very  great  God,  Smith's  Psalms. — Since 
the  CURIOUS  RULE  was  introduced  into 
Gaelic,  "  that  he  who  wTÌtes  the  greatest 
nonsense  is  always  the  best  Gaelic  scho. 
lar,"  this  word  has  been  written  ro-mhor, 
ro-bheag,  too  great,  too  little,  or  very 
great,  very  little;  ra-mhMh,  very  well'.  ti,o 
good;  cha  'n  'eil  mi  ra-ehinuteach,  I  am 
not  very  sure ;  tha  e  gu  ra  bhochd,  he  is 
very  sici: ;  cha  *n  'eil  e  ra-thogarrach,  he 
is  not  excessively  willing. 

Rabach,  ral/ach,  a.  litigious.  Irish. 

Rabaire,  ràb'-ur-à,  iu  in.  quarrelsome  fel- 
low. 

Rabh,  rav,  v.  warn,  guard. 

Rabhacaire,  rav'-aehg-ur-à,  n.  m.  anon, 
sensical  rhapsodist,  haranguer,  or  proser. 

Rabhacaireaciid,  ràv'-achg-iu--achg,  71. f 
rhapsody,  prosing,  haranguing,  talking 
nonsense. 

Rabhachail,  rav'-ach-al,  a.  admonitory. 

Rabhadair,  rav'-ad-àèr,  n.  m.  a  beacon,  a 
Warner,  a  spy,  a  scout. 

Rabhadh,  rav'-i,  pt.  warning;  n.  m.  a 
friendly  hint,  or  information,  caution  ; 
thoir  rabhadh  dha,  inform,  teU,  put  hi n 
or  her  on  the  alert. 

Rabhairt,  ràv'-àrjt,  n.  f.  spring-tide,  a 
person  that  goes  furiously  to  work;  mur- 
dered in  many  places  reobhart. 

Rabhoil,  rav'-ul,  n.  ra  n.f.  rhapsody  de- 
livered in  a  drawling  manner,  mad  say- 
ing ;  drawling  in  manner  or  gait. 

Rabiid,  rav'-ud,  n.f.  nonsensical,  or  idle 
talk. 

Rabhdaire,  rav'-ad-aèr,  n.  m.  rhapsodist. 

Rabhadaireachd,  rà\''-ad-àcr-achg,  n.  f. 
rhapsody,  prosing,  verbiage,  haranguing. 

Rabhdail,  rav'-ad-al,  n.f.  prosing,  coarse- 
ness. 

Rac,  ràehg,  n.  m.  in  the  North,  a  drake; 
(trachd,)  a  rake,  (rallsa,)  in  Ireland,  a 
king  ;  West,  discordant,  disg\isting  mu- 
sic or  oratory. 
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Hacaid,  rachg'-aj,  n.  f.  a  drawling  feinnlo. 

Racaire,  ràdig'-ur-à,  n.  m.  a  drawling,', 
cruaking  orator,  or  piper,  a  croaker  of  a 
lireacher. 

Racaireachd,  ràchg' àèr-achg,  n.f.  croak, 
ing,  discordant  oratory,  or  music. 

Racan,  rachg'-an,  n.  m.  a  bandy  or  crooked 
stick. 

Rach,  rach,  v.  irreg.  go,  proceed ;  rach- 
aiWi  dhachaidli,  i'O  ye  home;  theid  sinn 
(lachaidh,  we  shall  go  home ;  na  d'  theirig 
dhachaidh,  ^0  i/^  not  home;  chaidh  sinn 
dhachaidh,  we  went  home ;  an  ileacliaidh 
e  dhachadh,  has  he  gone  home?  rachainn, 
I  would  go ;  rachadh  e,  let  him  go ;  rach. 
am,  let  me  go. 

Rachi),  nonsense,  for  reachd. 

Radan,  ràd'-aii,  n.  m.  a  rat,  cunning  per- 
son. 

Raoh,  rà,  iu  m.  saying,  assertion,  word ; 
tha  'n  ràdh  ad  fior,  that  asseriiun  or 
saying  is  true;  pt.  saying,  asserting,  af- 
firming, expressnig  ;  (see  Ab.iii) ;  Uia  mi 
ag  radh,  I  say,  I  assert,  SfC. 

Radharc,  rao'-ark,  for  fiadharc,  eye-sight 

Rau,  rag,  a.  stiff";  n.f.  a  rag ;  starch.  H.  S. 

Rauaire,  ràg'-ur-à,  n.m.extortioner, ifirA-. 

Uagaireaciid,  ràg'.àèr-achg,  n.f.  oppres- 
sion. Smith. 

Ragii,  rà-gli',  n.  m.  a  row,  a  rank;  ràgh 
sliaiglideaian,  rank  of  soldiers ;  a  raft  of 
wood.  Islay. 

Rag-mhuinealach,  rag-viièn'-al-ach,  adj. 
stiff'-necked,  stubborn ;  rag-mhuineal- 
achd,  contumacy,  stubbomncfs. 

Raibheic,  riv'-èchg,  anrf  rev'-èchg,  n.  f. 
the  roar  that  a  cow  gives  when  gored  by 
another;  most  unconscionably  murdered 
by  the  best  Gaelic  scholars  raoichd, 
(from  rabh,  OTid  beuc.) 

Raideil,  rajj'-al,  a.  inventive.  Bible. 

Raiuh,  ràe-y',  n.f.  arbitration,  decision, 
appeal ;  good  will ;  leig  gu  ràidh  na 
daoine  so  e,  submit  it  to  the  arbitration 
of  these  gentlemen  ;  tlia  mise,  a  dhaoine 
uaillse,leigeil  a'  gluiothaich  so,  g'ar  ràidh- 
se,  I  appeal  unto  you,  gentlemen.l  appoint 
you  arbitrators  i  {enr-niidh,  an  arbiter, 
arbitrator ;  competition  ;  a  ràidh  air 
a  cheile,  competing  with  each  other,  try- 
ing each  other's  metal;  also  nonsense,  for 
rajth,  ràèch,  a  quarter  of  a  year. 

Raioheil,  ràè'-al,  adj.  challenging,  fond 
of  challenging,  boasting. 

Raiuseach,  ràjj'-ach,  n.f.  a  chief  witch. 

Raioseachas,  r?jj-ach-us,  n.  m.  witchery; 
enchantment;  prating.  North, 

Raignich,  reg'-nyèch,  v.  stiffen,  benumb; 
tha  mo  lamhan  air  raigneachadh,  my 
hands  are  benumbed,  are  getting  stiff. 

Rai.mhe,  rèv'-à,  n.f.  fat,  suet,  fatness; 
raim/te  a  bheothaich,  ike  fatness  of  the 


bea.^t  •  raimhe  'sa  phoite,  the  suet  in  tht 
pot ;  high-water,  or  full  spring  tide.  Is. ; 
deg.  of  ramhar,  stupidly  written  reamhar, 
more  fat,  thick,  corpulent,  &c. 

Rai.miiead,  rèv'-ad,  same  as  tlie  above. 

Raimisg,  ram'-èshg,  n.  c.  coarse  vulgar 
person. 

RAmEACH,  ren'-ach,  n.f.  fern, froinneach. 

Raimc,  rràèn'.èg,  pret.  v.  ruig,  reach  | 
ràinig  sinn,  we  reached,  we  arrivtd. 

Raip,  ràèp,  n.f.  debauchery,  filth.  H 

Raisinn,  ràsli'-ènn,  n.f.  goat's  tail.  North. 

Raite,  ràjt'-à,  saying.  Smith. 

Raiteach,  rajt'-ach,  a.  verbose ;  mor. 
ràiteach,  babbling;  beag- raiteach,  taci- 
turn,  quiet. 

Raiteaciiail,  rajty'-ach-al,  adj.  challeng- 
ing, boasting  of  feats,  or  bravery. 

Raiteachas,  ràjty'-aeh-as,  n  f.  competi- 
tion, emulation,  trial  of  strength;  a  rait- 
eachas air  a  chÈile,  competing,  emulating 
each  other  from  ostentatious  motives  ; 
arrogance,  pride. 

Raith,  raèch,  «./.  quarter  of  a  year. 

Raitheil,  rSech'-al,  a.  quarterly. 

Raitinn,  ràjt'-ènn,  pt.  saying. 

Rair,  rir,  n.f.  last  night;  an  rair,  last 
night. 

Ralls,  rails,  v.  rake,  as  grass,  &c. 

Rallsa,  ràlls'-à,  n.  m.  a  rake. 

RALLSADH,ralls'-X,7)<.  raking;  n.m.  rough 
handling  ;  the  act  of  raking. 

Ramair,  ràm'-àèr,  n.  c.  a  romp,  a  vulgar 
coarse  fellow  ;  ramaireachd,  romping. 

Ramalair,  ràm'-al-air,  n.  m.  a  coarse  vul- 
gar humorist,  a  humorous  fellow. 

Ra.mallag,  ram'-all-ag,  n.f.  a  puddle. 

Ramasg,  ram'-asg,  n.  m.  tangle,  doire. 

Ramu,  ràv,  n.  m.  an  oar  ;  raimh,  oars. 

Ramiiach,  ràv'-ach,  a.  oared  ;  n.f.  a  galley. 

Ram H achd,  ràv'-achg,  n.f.  rowing,  pulling. 

Rammaiche,  ràv'-èch-à,  «.  m.  a  rower. 

Ramhadair,  ràv'-ad-aèr,  n.  m.  a  rower. 

Ramhar,  ràv'-ur,  a.  fat,  thick,  corpulent. 

Ramhlong,  rav'-loiig,  n.f.  a  galley. 

Ramhraich,  rav'-rrech,  v.  fatten,  come  to 
high  water,  as  spring-tide ;  beat  till  one's 
body  swells. 

Ran,  ran,  n.  /.  a  drawling,  dissonant  roar 
or  cry ;  melancholy  cry ;  v.  roar. 

Ranach,  ràn'-acli,  a  cave  that  gives  an 
echo;  a  large  ill-furnished  house. 

Ranaich,  ràn'-èch,  n.f.  drawling  crying. 

Ranail,  ran'-ul,  n.f.  same  as  above. 

Ran.n,  rann,  n.  m.  an  oration  in  poetry. 

Rann,  rann,  n.f.  a  verse,  a  distich. 

Ranna,  rànn'-à,  gen.  of  rainn  or  roinn,  a 
peninsula ;  rannach,  belonging  to  a  pe- 
ninsula. 
Rannadhail,  rann'-a-ghàl,  n./.  rhapsody, 
rant,  ranting,  (approach  to  rhyme,  liter- 
ally.) 
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RAyXAunAiLEACii,  rann'-a-gliàl-ach,  adj. 
rhapsodical ;  nonsensical  in  oratorj-. 

Rannaire,  rann'.ur-a,  n.  m.  a  poet,  ora- 
tor; a  divider,  divisor;  distributer. 

RiN'NDACHD,  rannd'-achg,;!./". versification, 
poetry ; — extent  of  territory.  A'.  .^rL.     j 

Rannsachadh,  rann'.saeh-i,  pt.  searching 
minutely,  inquiring  into;  Tum.  search, 
scrutiny. 

Rannsìlchair,  rànn'-sach-aèr,  tu  m.  search- 
er. 

Rannsaich,  rann'-sèeh,  v.  search,  scruti- 
nize, examine  minutely,  explore. 

Rannsaiche,  rann'-sèch-à,  n.  m.  searcher. 

Ranntair,  rannf-ur,  n.f.  a  range,  a  sphere 
or  extent  of  territory ;  tha'n  ranntair 
iomachurahann,  the  range  is  limited;  a' 
tighinn  a  stigh  air  an  rajintair  againne, 
encroaching  on  our  territory.  Is. 

Ran.vtrach,  rannt'-rach,  arf;.  extensive. 

Raoic,  absolute  nonsense  for  raibheic 

Raoir,  raoer,  n.f.  (rair),  last  night. 

Raoit;  see  ftuit,  a  rakish  female. 

Rao.v,  raon,  n.  m.  plain  ;  mossy  plait*. 

Raonacu,  raon'-ach,  juf.  plain  country. 

Rap,  rap,  n.  m  a  bad  halfpenny. 

Rapaire,  rap'-ur-a,  n.  m.  a  worthless  fel- 
low. 

Rapaire,  rap'-ur-a,  n.  m.  a  drawling  fel- 
low. 

Rapais,  rap'-esh,  n.  f.  a  drab,  a  careless 
female,  (Hebrew,  rapish,  mire.) 

Rapal,  ràp'-ul,  n.f.  nonsensical  talk. 

Rasan,  ras'-an,  n.  m.  a  tedious  highway,  or 
bickering,  or  grating  noise,  or  smell. 

Rasanach,  ras'-an-ach,  a.  tedious,  drawl 
ing, — full  of  brushwood,  Kortti. 

Rasdal,  rasd'-al,  n.  m.  rallsa,  rake. 
Kath,  ra,  n.  m.  prosperity,  increase,  use, 
profit,  advantage;  is  beag  rath  a  bhiosort, 
your  success  will  be  very  precarious;  is 
beag  rath  a  rinn  e  dhomhsa,  ii  did  very 
little  good  to  vie ;  chaidh  e  bho  rata,  he 
is  gone  to  pigs  and  whistles. 
Rath,  ragh  ;  see  Ragh,  a  row,  rank. 

Rathad,   ra'-ud,  n.  m.  a  road,  method, 

highway. 
Rathaich,  rà'-èch,  v.  bless,  prosper. 
Rath  AN,   rà'-àn,  n.  m.   surety,   security  ; 
thèid  mise  an  rathan  ort,  lean  assure 
you.  Xortk  ; — thèid  mise   an   urras  ort, 
thèid  mise  am  bannaibh  dhuit.bàirnidh 
mise  thu,  /  can  assure  you.  Islay. 
Rath-dorcha,  ràdorch'-à,  a.  m.  the  wane. 
Re,  ra,  prep,  during  ;  re  an  latha,  during 
the  day ;  n.  /.  moon ;  r^  nuadh,  ihe  new 
moon,  B. ;  duration,  interval ;  fad  mo  re 
is  mo  la,  duritig  my  day  and  generation. 
Sm. 
Reachd,  rechg,  n.  n.  law,  statute,  ordi- 
nance ;  reachd  ùr  a  thàinig  a  maeh,  a 
new  ttatute  or  ordinance  that  has  been  is- 


sued; èisdibh  ri  m'  reachd,  listen  to  mjf 
law,  B. ;  deep  sense  of  sorrow,  expression 
of  grief,  great  sorrow ,-  bhrist  reachd  air, 
he  gave  expression  to  his  grief  or  sorrow ; 
substance,  productiveness,  as  corn. 
Reachdaicii,  rechg'-èch,  r.  enact. 
Reacmadair,    rechdj'-ad-aer,    n.  m.   law- 
giver. 
Reachrar,      -irech'-ur,    adj.   luxuriant, 
Reachdmhor,  (     productive  as  corn,  or 
crop   full  of  substance  as  corn  ;  seachd 
diasan  reachdmhor  agus  math,  seven  ears 
rank  and  good.  Bible. 
Reachdmhorachd,   rechg'-ur-achg,   n.  /. 

rankness,  productiveness,  as  com. 
Reamhar,  rav'-ar,  forramhar;  fromrarah, 

fat,  plump,  fleshy,  thiok. 
Rea.mhraich,  rav'-rech,  !'.  fatten. 
Reaxg,  reng,  n.f.  a  wrinkle,  a  fibre,  as  in 

one's  face  ;  v.  starve.  Ii.  S. 
Reangach,  rpng'-ach,  adj.  full  of  wrinkles 

or  fibres ;  full  of  strings. 
Rkas,  ras2,  n.  m.  a  head  of  dry  curled  hair. 
Reasach,  raa'-ach,  a.  having  dry  curled 

hair. 
Reasan,  ras'-an  ;  see  Reas. 
Reasgach,  riasgaeh,  from  riasg. 
Reic,  ràèchg-,   n.f.  sale,  traffic;  v.  sell 
dispose  of ;  pt.  selling,  disposing  of ;  a 
reic,  selling. 
Reiceadair,  ràèchg'-ad-aèr,  n.  m.  seller. 
Reicte,  ràech'-tyà,  pt.  sold,  disposed  of. 
Reidh,  ra,  adj.  plain,  level,  cleared;  àite 
rèidh,  a  plain  or  cleared  place;  exempt, 
free  from,  done  of ;  thami  rèidh'»e,  lam 
done  of  it,  I  will  have  nothing  more  to  do 
Kith  Mm  ur  it ;  reconciled,  at  peace ;  tha 
iad  reidh  a  nis,  they  are  at  peace  now ; 
also  they  have  finished;  reidh  ri  Dia,  at 
peace  with  God.  B.  ;    ready,  prepared ; 
am  bheil  thu  reidh,  are  you  prepared^ 
gu  h-òrdail  reidh,  well-orde'ed,  and  har- 
moniously ;  gu  reidh,  at  leisure  !  avast ! 
smooth,  plain;  fiodh  reidh,  smooth  wood; 
n.  m.  a  plain,  a  level ;  gabh  reidh  a  bhlair, 
betake  yoursefto  tlie  plain,  to  fair  field. 
Reidheachd,  ra'-achg,  ?(. /.  smoothness. 
Reidheas,    rasg,    n.  f.    peace;   faigh    le 
rèidheas  e,  get  it  in  peace,  without  dis- 
turbance 
Reidhlean,  ràl'-àèn,  n.  m.  a  plain,  a  green, 
a  bowling-green  ;  air  an  reidhlean,  on  the 
plain;  thun  an  reidhlean,  to  the  plain. 
Reilig,  ràl'.èg,  n.f.  a  crypt  or  burying- 
place  under  a  church  ;  stone-chest  where 
the  bones,  dug  out  of  the  graves,  are  pla- 
ced ;  bithidh  dùil  ri  fear  fairge,  aeh  cha 
bhi  dull  ri  fear  reilig,  there  may  be  hopes 
of  a  person  at  sea,  but  none  of  one  in  tht 
grave. 
IjEiM,  ram,  n.  m.  power,  authority.  /  ish. 
Reir,  ràèr,  n.f.  accord,  agreement;  do  riir. 
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according  to,  Hke  as;  do  rèir  a  chèile, 
tfiey  upon  an  agrtftible  footing,  on  the 
best  of  terms,  on  a  friendly  footing. 

Reis,  ràèsh,  n.f.  a  race  or  running-course; 
a  span  ;  ruith  e  'reis,  he  ran  his  course ; 
reis  d'a  theangaidh,  a  span  ofliis  tongue. 

Reisimeid,  rash'-am-aj,  71./.  a  regiment. 

ReiTE,  ràjt'.à,  n.  f.  harmony,  agreement, 
reconciliation  ;  dean  rilite,  be  reconciled, 
befriends,  effect  a  reconciliation  ;  atone- 
ment, expiation  ;  a  dh'fheuchainn  an 
dean  mi  rèite  air  son  bhur  peacaidh,  to 
t'^y  if  I  shall  make  an  atoneme?it  for  your 
sivs.  B. ;  a  marriage.cxintract.  Is. 

Reiteach,  ra'-tyach,  71.OT.   ■)    disentangle- 

Reiteachauh,  rajt-ach-i,  /  ment,  put- 
ting in  order,  as  a  house;  a  smattering; 
pt.  disentangling,  imravelling ;  reconci- 
ling, agreeing. 

ItEiTH,  rà2,  n,  OT.  a  ram;  rdift-cogaidh, 
battering-ram.  Bible. 

Reithich,  rà2'-èch,  v.  rut,  line,  as  a  ram. 

IIEITICH,  rajt'-ech,  v.  put  in  order,  adjust; 
rèitich  an  tigh,  j>ut  the  house  in  order ; 
determine,  adjust;  reiteachar  a  chèist, 
the  question  shaft  be  determined.  B.  ; 
rèilich  thu  aite  fa  chomhair,  thou  pre- 
parest  a  place  for  him.  Sm. ;  betroth, 
settle  on  terms  of  marriage ;  disentangle ; 
rèitich  an  snath,  dUentangle  the  thread  ; 
rèitichte,  disentangled,  determined,  ad- 
justed ;  rèitich  an  rathad,  clear  the  way. 

RzoDH,  ryò2,  v.  freeze,  frost,  as  a  foot. 

Reodhadh,  ryò2'-i,  n.  m.  frost;  pt.  freez- 
ing. 

Reouhte,  ryò'-tyà,  pt.  frozen. 

Reothart,  rav'-arjt,  rabhairt,  spring-tide. 

Reub,  rèbb,  xk  gore,  as  a  bull;  tear,  as 
with  a  shearing-hook,  or  any  other  jag. 
ged  instrument;  lacerate,  pain  intensely. 

Reubadh,  rèbb'-A,  pt.  goring,  tearing. 

Reubaire,  rèbb'-ur-à,  71.  m.  tearer. 

Reuballach,  rabb'.al-ach,  71.  m.  a  rebel. 

Reudan;  see  Riuidean,  wood-moth. 

Reul,  rail,  n.f.  a  star;  a  belle. 

Reulach,  ral'-ach,  a.  starry,  starred. 

Reuladair,  ràl'-ad-àèr,  n.  m.  an  astrono- 
mer ;  reuladaireachd,  astronomy. 

Reul-bhad,  ràll'-vàd,  71./.         ia    constel- 

Reul-bhuidhi.vn,  ràll'-vù  en,  /  latiou,  a 
bunch  of  stars,  literally. 

Reultach,  rall'-trach,  adj.  starry. 

Reultair,  ràll'-tar',  n.  m.  astrologer. 

Reultaireachd,  ràll'.taer.achg,  71.  f.  as- 
trology. 

Reusan,  reas'-an,  n.  m.  reason,  cause. 

Reusanach,  rèàs'-an-ach,  a.  reasonable. 

REUSANAlcii,rèàs'-an-èeh,  v.  reason,  argue. 

Reusanta,  rcas'-ant-a,  adj.  reasonable,  ra- 
tional, endowed  with  reason  and  sense, 
just. 

[lEUSANTACHD,  rèàs'-ant-achg,  n.  m.  rea- 


sonableness,  rationality,   justness,   just 
grounds. 

Ri,  re,  prep,  to,  into,  during,  like  to,  of. 
concerning ;  chò  nihln  ri  minicean,  as 
Sift  or  smooth  as  kidsk-in;  jid'chluas, 
to  your  ear;  exposed  to;  as,  ri  grèin, 
exposed  to  the  sun  ;  ascending,  going  up ; 
ri  bruthach,  ascending  the  declivity; 
against,  in  opposition  ;  a  cogadh  ri  gaisg- 
ach,  fighting,  opposed  to,  or  against  a 
hero;  against,  in  contact  with  ;  bhuail  e 
ebas  ri  cloich,  he  dashed  his  foot  against 
a  stone;  occupied  in,  employed  in;  ri 
saorsainneachd,  occupied  or  employed  as 
a  house  carpenter;  see  Ris,  Rithe 
Riutha. 

RiABHACH,  rea'-ach,  adj.  drab,  greyish, 
brindled,  grizzled  ;  hb  riabhach,  a  griz- 
zled or  brindled  cow ;  n.  m.  louse-wort.  H. 

RiABHAo,  reab'-ag,  77./.  a  lark. 

RiABHAicHE,  rèà'-èch-à,  n.f.  greyishness. 

RiADH,  rea6-gh,  n.  m.  interest  of  money, 
usury  ;  tigh-reidh,  a  bank ;  v.  lend  ano- 
ther's property  from  house  to  house, 
without  bringing  it  back  to  the  owner. 

RiAn»Ai)AiR,  rea'-ad  àèr,  n.m.  usurer. 

RiAGMAiLL,  rèà'-èly',  v.  rule,  govern; 
riaghalaidh  lamh  an  dichcallaich,  the 
hand  of  the  diligent  shall  govern.  Prov. 
B. ;  more  properly  rioghail,  from  righ. 

RiAGiiAiLT,  rèà'-aljt,  n.f.  a  rule  of  any 
kind;  a  law  statute;  is  math  an  ringh- 
ailt  sin,  that  is  a  good  law ;  sense,  judg- 
ment ;  chaidh  e  as  a  riaghailt,  he  lost  his 
seyises  or  judgment. 

RiACHAiLTEACH,  rèà'-aljt-ach,  flrf/. regular, 
sober,  decent,  orderly. 

RiAGHAiLTEACHD,  rea'-aljt-achg,  n.  f.  re- 
gularity, oiderliness,  sobriety,  sedateness. 

RiAGHAiLLTEAR,  reà'-aljuàèr,  n.  m.  regu- 
lator. 

RiAGHAiLTiCB,  reà'-aljt-èch,  v.  arrange, 
adjust,  regulate,  put  to  order. 

RiAGHLADAiR,  reà'-lad-ar,  71.  m.  governor. 

RiACHLAiR,  reàll'àèr,  71.  m.  governor. 

RiALLS,  rèàlls,  v.  handle  roughly,  or  un- 
seemly, as  a  female. 

RiALLSADH,  reàlls'-X,  pt.  handling  roughly 
or  improperly  ;  n.  in.  such  a  handling. 

RiAMH,  rcàv,  n.f.  a  drill  of  potatoes,  tur- 
nips, &c.  Sk.,  H  S. ;— duration  ;  v.  drill. 

UiAMH,  rèàv,  adv.  ever,  used  only  of  past 
time;  an  robh  riamh,  was  there  everi 
always ;  blia  e  riamh  mar  sin,  he  was  al- 
ways so;  (Kith  nach,  never,)  mar  juicli 
robh  riamh  a  leithid  ami,  such  as  never 
was  the  like. 

RiAN,  for  rioghn,  or  rion,  method,  order. 

RiAR,  rear,  71. 7n.  approbation,  satisfaction, 
will,  inclination,  pleasure;  agus  ni  thu 
mo  riar,  and  thou  shilt  do  my  desie  o. 
will,  B. ;  dean  mo  riar-sa,  act  up  to  mj/ 
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pleasure  or  approbation;  wonl  of  lio-  | 
Hour;  mo  riar  fhèin,  upon  jny  word  of  \ 
/lotiouT  i  ma  ni  thusa  a  riar,  if  you  act 
tip  to  his  approbation;  dean  thusa  mo 
riar-sa,  study  you  to  please  me ;  mo  riar- 1 
sa  nach  d'  thig  e  noch<l,  forsooth,  he  will 
not  come  to-night ;  mo  riar-sa  nach  'eil, 
upon  my  word  it  is  not  so .'  cha  'n  'eil  e 
soirbh  a  riar  a  dheaiiadh,  it  is  not  easy 
to  i^leate  him,  to  answer  his  wishes. 

RiARACHADii,  rèàr'-aeh-A,  pt.  distribut. 
ing,  attending  at  table,  or  distributing  at 
a  funeral ;  pleasing,  satisfying ;  n.  m. 
distribution  of  elements  at  a  sacrament ; 
satisfaction,  pleasure;  riachachadh-inn- 
tinn,  self-satisfaction,  mental  pleasure. 

RiARACHAS,  reai'-ach- as,      'i  satisfaction  ; 

RiAiiACHD,  rcàr'-achg,  n.f.  J  distribution. 

RiAUAicii,  rèàr'-èch,  v.  distribute,  dispense 
the  sacrament,  or  ordinance  of  the  sup  • 
per;  satisfy,  please;  riaraich  oi^iie,  dis- 
tribute it  among  them. 

RiARAiCHTE,  rèàr'.èch-tya,  p^ ser\ed, sup- 
plied ;  satisfied,  pleased  ;  distributed. 

IUasg,  rtàsg,  n.  m.  land  that  cannot  be 
ploughed  or  dug,  on  account  of  dirk- 
grass  ;  land  so  hid  with  this  sort  of  grass  ; 
(bruth-chorca:i,)  that  it  cannot  be  culti- 
vated; dirk-grass;  indocility,  stubborn. 

RiASGACH,  reasg'.ach,  a.  turbulent. 

RiASGAiL,  reasg'-al,  a.  that  cannot  be 
taught,  indocile,  untractable,  mulish. 

RiASGLACn,rèasg'-lach,  n.f.  land  that  can- 
not be  cultivated  ;  mangled  carcase.  J^. 

RiASGALACHD,  rèàsg'-al-achg,  n.f.  turbu- 
lence, indocility,  untractableness. 

RiASAN,  reas-un,  n,  m.  reason ;  improperly 
written  reuson,  cause. 

RiASTAiR,  rcàst'-èr,  it.  wander,  entangle. 

RiATAiDHEACHD,  reàt'-è-achg,  n.f.  forni- 
cation, North ;  wantonness,  Macdonatd. 

RiATAXAS,  reat'.an-as,  n.f.  necessity.  N. 

Rib,  rèbb,  see  Riob. 

liiDH,  rùèv,  pio.  pre.  to  you,  with  you, 
against  you  ;  molesting  you  ;  mastering 
you  ;  a'  bruidhinn  ribh,  speaking  to  you  ; 
a' gleichd  ribh,  sparring  with  you;  cò 
tha  ribh,  who  molests  you  Ì  a'  cur  ribh, 
mastering  you,  sorting  you. 

RiBiNN,  reb'-enn,  n.  m.  ribband  ;  ii'r.ruben. 

RiBLEACn,  reb'-lyach,  Rioblach,  reb'- 
Uach  properly,  fringe,  shagginess. 

RiBUEiD,  rev2'-aj,  n.f.  reed  of  a  pipe,  barb 
of  a  hook  ;   properly  riobhaid. 

RiDEAL,  rhejj'-ul,  n./.  a  riddle.' 
RiniLL,  rejj'-èly',  v.  riddle,  winnow. 
RiDiRE,  rejj-  or  rhùejj'-ur-à,  n.  in.  a  knight; 
ridire  nan  spleagh,  a  Ic night-errand,  a 
sort  of  Highland  Roderick  Random  or 
Don  Quiiotte,  whose  foot  served  in  place 
of  a  draw-biidge  to  ferry  his  soldiers 


across  arms  of  the  sea  1 1 !  Legends. 

RiniREiL,  rèjj'-ur.al,  a.  knightly. 

RiDinEACiii),rèjj'-ar-achg,«/.knight-lior>d 

RiGH,  r/(§,  n.  m.  a  king,  governor;  righ 
nan  dùl,  the  governor  of  the  elements; 
righ  nan  gras,  the  dispenser  of  sovereign 
grace.  Inter.,  oh  king !  would  to  God  '. 

Rich,  rhè,  v.  stretch  on  a  death-bed  ;  dress 
or  shroud  as  a  corpse;  a  righ,  nach  robh 
thu  air  do  righeadh,  I  wish  to  goodness, 
you  were  shrouded. 

RiGHE,  rhè'-à,  n.  f  the  arm ;  thog  e  è  air 
ceannaibh  a  ri^he,  he  raised  it  on  the 
bend  of  his  arms;  bac  na  righe,  the  bend 
of  the  arm. 

RiGHiNN,  rhè'-ghyènn,  -n.f.  a  princess,  a 
nymph,  a  belle ;  in  Lewis,  a  serpent, 
from  a  tradition  that  it  is  a  princess  me- 
tamorphosed. 

RiGHiNN,  rrèù'-ènn,  adj.  tough;  dilatory; 
more  properly  ruighinn. 

RiGHicH,  rhè'-èch,  v.  reign,  rule,  govern, 
lord;  rioghachaidh  an  Tigheam  gu 
saoghal  nan  saoghal,  the  Lord  shall  reign 
for  ever  and  ever.  Bible. 

RiGHiL,  rè'-ul,  n.  m.  a  reel,  armoric. 

RiGHLEADii,rhèl'-A, p<  reeling.floundering 

RiGH-MHORT,  rhè'-vòrt,  n.  m.  regicide. 

RiGH-MHouTAiR,  rhè'-vort-àèr,  n.  m.  a  re- 
gicide. 

RiGH-NATHAiR,  rhè-nhà'-èr,  n.  f.  cocka- 
trice.  Bible. 

RiGH.NE,  rhè'-nyà,  deg.  of  righinn;  na's 
righinn  neo  na's  ruighne,  more  tough. 

Righnich,  rùèn'.èch,  v.  get  tougher. 

RiGH-THEACHDjiRE,  rhè-hechg'-ur-à, 7!.  m. 
an  ambassador,  an  envoy,  plenipoten. 
tiary. 

RiNN,  ròènn,  past  v.  dean;  dean  so,  do 
this  ;  Tinn  iad  sin,  they  did  that 

RiNNDEAL,  rennjj'-dyal,  re.  ?n.  sphere,  ex- 
tent, limits,  boundaries,  territory  ;  tha 
an  rinndeal  iomachumhann,  the  boun- 
daries are  limited,  the  sphere  is  circum- 
scribed ;  leabhar  an  rinndeal,  the  rental. 
or  stent-book ;  dè  an  rinndeal  fearainn  a 
th'  agad,  what  extent  of  land  do  you  pos- 
sess^, a  cheart  rinndeal,  the  very  extent 
or  sphere;  on  the  Maniland,  ringeal,  a 
circle,  sphere,  &c. 

RiNNicHE,  rènn'-èch.à,  n.  m.  engraving 
chissel. 

RioB,  rèbb,  V,  ensnare,  try  to  take  away  a 
person  that  is  guest  with  another. 

RiOBA,  rèbb'-à,  7t.  m.  a  hair,  a  snare  to 
catch  fish,  a  double  rope  to  keep  a  mad 
bull ;  shag. 

RioBACH,  rebV-ach, a.  hairy,  shaggy ;  cold. 
RioBACHD,  rèbb'-achg,  n.f.  hairiness. 
RioBAC,  rèbb'-ag,  n.f.  a  little  hair,  lock 

of  wool,  lint,  or  any  such  thing. 
RioBAGACH,  rebb'-ag-ach,  adj.  hairy. 
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RioBALACH,  rèbb'-al-ach,  n.  m.  hairy,  cu- 
rious-looking ragged  person. 

RioBLACii,  rèbb'-llach,  n.  m.  a  fringe,  any 
tiling  hairy  or  entangled. 

RiOBLAicH,  rèbb-Uèch,  v.  fringe,  make 
hairy  or  entangled. 

RiocH,  rech,  v.  graze,  plough  along  the 
skin,  cut  as  when  flaying  a  beast;  rioch 
e  air  mo  chraiceann,  it  grazed  on  my  skin. 

RiocHi),  rèùchg,  n.  m.  shape,  form,  meta- 
moriihose ;  chaidh  i  an  rìochd  gear- 
aidh,  she  metnmorphosed  Iterself  into  a 
hare,  she  assumed  the  shape  of  a  haie  ;* 
interpretation,  meaning,  exposition  ;  dè 
's  riochd  do  m'  aislinn,  ivhat  is  the  inter- 
pretation, of  my  dream  ?  an  riochd 
mairbh,  in  the  shape  of  a  dead  man,  a 
skeleton  or  miserable  looking  person ;  in 
the  Bible,  proportion. 

Rioc'HDAicH,  rèùchg'-èch,  v.  personate. 

RiociiD-AiNM,  rèùchg-èn'-um,  n.  m.  pro- 

UiiiciinAiL,  rèùchg'..al,  adj.  actual,  real, 
positive  ;  gu  riochdail  glan,  actually  and 
really  so,  positively  so;  dh  Innis  e 
dhomhsa  e  gu  riochdail  glan,  he  told  it 
me  as  a  positive  fact. 

UiocHDALL,  rèùi'hg'-all,  n.  c.  skeleton, 
poor  looking  person. 

RiocHOAiR,  rèùchg'-aèr,  n.  m.  asubstitute, 
representative,  delegate,  plenipotentiary. 

RioGHACH,  rhè'-ach,  n.  /.  a  pinion,  or 
string  to  tie  the  arms  of  a  prisoner;  an 
rwf.'hach  air  an  òlach,  tnay  the  fellow  be 
pinioned,  the  deuce  take  the  fellow ;  the 
pink  of  Gaelic  writers,  styles  this  an 
KiAnnACH,  i.  e.  viay  the  dun  cow  be  on 
the  top  (fyou  !  !  Parr. 

RiouHACHAUH,  rhe'-ach-X,  pt.  reigning. 

RiounACHD,  rAèùchg,  n.  f.  a.  kingdom, 
realm,  dominion,  empire;  isfarsuinndo 
rìiìghachd  's  gur  fial,  extensive  is  thy  do- 
minion and  hospitable.  M'L. 

RiooHAicH,  rè'.èch,  v.  pinion,  tie. 

RioGiiAiL,  jhe'-ghal,  adj.  loyal,  kingly. 

R[o(;nAiRE,  rhe'-ghur-à,  n.  m.  a  loyalist — 
a  Whig  or  a  Tory  as  occasion  requires. 

nioiiHALACHD,  rhe'-ghal-achg,  n.f.  royal, 
ty,  loyalty,  dignity  of  port  and  character. 

RioGHTtiACH,  rhe'-hach,  n.  f.  felloe  of  a 
wheel. 

RiOLLtiiNN,  rèùU'-ènn,  tj.  m.  cloud.  Sm.H. 

RiuMB,  remb,  or  ramb,  n.  m.  a  wheel,  N. 

Rio>]BA,  rèmb'-à,  n.  m.  a  semicircular  bay 
or  beach. 


RioMBALL,*  rèmb'-all,  n.   m.   a  circle, 
halo ;  riomball  ma  'n  ghealaich,  a  halo 
about  the  moon;  geari  riombaU,  describe 
a  circle. 

RiOMBALLACH,  remb2'-all-ach,  adj.  circu- 
lar, circuitous,  like  a  circle. 

RiOMBALLACHU,  remb^'-all -achg,  n.f.  cir- 
cularity, roundness,  circuitousness. 

RioMH,  rev,  re.  m.  a  costly  jewel ;  in  Irish, 
a  counting,  reckoning. 

RiOMHACM,  rev'-ach,  a.  gaudy,  fond  ot. 

RioMHACHAS,  rev'-ach-us,  71.  f.  gaudiness. 

RioMHADH,  rev'-X,  n  m.  gaudery,  finery. 

RioMHAiit,  rev'-acr,  n.  m.  dandy ;  counter. 

RioN,  ren,  n.  m.  good  order  or  arrange- 
ment, Leids;  mispronounced  rian,  in 
some  iilaces. 

RiONAnAiR,  ren'-ad-aèr,  n.  m.  governor, 
supercargo,  representative,  ruler. 

RioNNACH,  rèùnn'-ach,  n.  m.  a  mackerel. 

RiONNAG,  rèùnn'-ag,  n.f.  glimmering  star- 
let ;  rionnagaeh,  bespangled  or  studded 
with  glimmering  starlets. 

RiosTAL,  rèst'-ul,  n.  m.  a  lame  plough, 
Lewis. 

RiRiiAnn  DA'RiDHEAnn,  absolute nonsense 
for  d'ar  righibh  ;  an  ann  d'ar  righihh  a 
tha  thu,  are  you  serious,  are  you  in  ear- 
nest', literally,  are  you  telling  the  truth. 
Just  as  if  speaking  to  our  kings — hence, 
the  loyalty  of  Highlanders. 

Ris,  resh,  adj.  exposed  to  view;  tha  e  ris, 
it  is  exposed  to  view;  casan  ris,  bare- 
footed; leig  ris,  expose,  devulge,  reveal 
your  mind  to;  prep,  and  pron.  (ri-esan,) 
cum  ris,  do  not  yield  to  him  or  it ;  is  math 
a  tha  thu  cumail  ris,  you  wear  out  well, 
you  match  him  ivell;  na  bi  ris,  do  not 
molest  hint,  do  not  use  ox  practise ;  using, 
in  the  practice  of,  in  the  habit  of;  ris  an 
tombaca,  ris  an  t-snaoisean,  using  to- 
bacco, using  snyff;  to  him,  to  it,  match- 
ing him,  equal  to  it ;  abair  ris,  say  to 
him;  theirig  ris,  fight  him,  try  him; 
sin  ris,  be  seduc-d  by  him,  yield  to  his 
embraces;  try  and  make  a  bargain  with 
him;  against  him  or  it;  employed  at, 
engaged  in  ;  dè  do  ghnothach  ris,  what 
is  your  business  with  him  Ì  why  do  you 
middle  with  him  or  it?  dè  a  tha  thu  a' 
cur  ris,  how  are  you  employed,  or  tchat 
are  you  engaged  in?  ris  a.  chlachaireaehd, 
employed  as  a  mason,  engaged  at  mason 
work;  thig  ijfii  ris,  I  uill  do  for  him,  I 
will  finish  him  ;  thig  e  ris,  it  wiU  please 
him;  cuir  ris,  master  him,  add  to  it. 


«  Ladies  in  the  Highlands  are  very  fond  of  tliese 
pranks,  and  the  most  effectual  way  of  killing  them, 

is  to  ]mt  a  sixpence  into  a  .^n  instead  of  a  bullet ;         *  Assaulted  by  ghosts  or  hobgoblins  at  any  time 
but,  from  the  scarcity  of  tne  ammunition,  the  expe-  j  in  the  Highlands,  you  have  only  to  describe  a  circle, 
riment  has  never  been  tried  by  any  of  those  whose     -within  which,  you  are  as  safe,  as  if  aside  your  1 
lot  it  was  to  see  the  uld  wives  milking  their  neigh-    ther  at  the  fireside — the  moment  the  cock  cro 
buura'  cattle  ill  the  ahajjc  of  IIAUEH  !  j  your  lor.nenlors  will  scamper  ' ! 
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His,  rlsd,  resh,  reshj,  poetical  contraction 
for  rithis,  and  rithisd,  again. 

RisEAN,  rèìh'.un,  emphatic  form  of  ris,  to 
him,  &C. 

RiTHE,  rrèch'-chà,  (pre.  pron.)  against  her, 
molesting  her,  to  her;  na  bi  rit/ie,  do 
not  molest  her ;  na  h-abair  riihe,  say  not 
unto  her ;  cuir  rithe,  master  her. 

Rithis,  rè'-èsh,     "ìadv.    again,    a  second 

Rithisd,  rè'-e»hj,  i  time;  cha  mhallaich 
mi  rithisd  an  talamh,  I  will  not  again 
curse  the  earth  ;  an  drasd  is  rithisd,  now 
and  then ;  achoigrich,  guil  rithisd,  stran- 
ger, ueep  again.  Ossiaiu 

Rn',  RiUTHA,  riCi,  rùch'-chà,  prep.  pro.  to 
them,  against  them ;  cuir  riii,  manage 
them,  add  to  them  ;  cum  riii.  keep  up  to 
them,  suppli)  them,  do  not  yield  to  them ; 
na  bi  riii,  do  not  moteai  them,  do  not  an- 
noy them. 

RuiDEA.v,  rùjj'-àèn,  n.  m.  a  knuckle; 
moth,  or  dry-rot  in  wood. 

rtKiDEANACH,  rujj'-àèn  ach,  a.  dry-rotten. 

RuiDEi.VAiCH,  rujj'-àèn-èch,  v.  dry-rot. 

RiUM,  riim,  pro.  pre.  against  me,  to  me; 
thiiirt  e  rium,  he  said  unto  me;  cum 
rium,  keep  up  to  me,  supply  me  as  I  want, 
hold  up  to  me;  thig  e  rium,  it  will  please 
me ;  na  bi  rium,  do  not  mokst  me,  do  not 
meddle  with  me ;  abair  rium,  say  to  me; 
comhla  rium,  along  with  me. 

RiUT,  rut,  prep.  pron.  to  thee,  towards 
thee,  with  thee ;  maille  riut,  along  with 
thee ;  an  d' thig  e  riui,  will  it  please  you  Ì 
comhla  riut,  along  with  thee;  a  iomall 
na  talmhainn,  eibhidh  mi  riut,  from  the 
ends  of  the  earth,  I  will  cry  unto  thee. 
Bible 

KiUTHA,  rùch-cha,  emphatic  of  riù ;  dè 
thig  riutlta,  what  will  become  of  them  ? 

Ro,  the  Irish  way  of  pronouncing  ka  ;  ro- 
bheag,  ro-mhath,  too  little,  very  well. 

Ro,  ro,  n.  m.  romance,  gasconading  ;  thà  e 
chò  làn  rò  is  a  theachdas  e,  he  is  as  full  of 
romancing  as  he  can  hold— he  draws  a 
long  bow. 

Rob,  rob,  v.  rob,  steal,  {old French) ; — n.  m. 
shag.  A'.  H. 

RoBACH,  rob'-ach,  a.  shaggy  and  filthy. 

RoBAG,  rob'-ag,  n.f.  a  slut,  a  drab. 

RoBAiB,  rob'-àèr,  n.  m.  robber,  {Fr. ;  If. ; 
Teatonic) ;  robaireochd,  robbery,  house- 
breaking. 

RoBAiRNEACH,  roV-aèm-ach,  n  m.  smart, 
or  cle%-er  boy.  H,  Society. 

RoBH,  ro,  pret.  inter,  ineg.  and  part,  of  the, 
r.  bi ;  an  robh  thu,  were  you  ?  ca  an  robh 
thu,  wliere  were  you  ?  cha  robh  mi,  I  was 
not. 

Roc,  ròchg,  n.  TO.  a  sunk-rock;  anything 
that  entangles  a  fishing-hook  ;  an  en- 
txnglement:  cuiridh  tu  do  cheajm  ann 


an  roc,  you  will  involve  yourself— you 
will  entangle  yourself;  a  wrinkle,  o- 
plait,  or  corrugation,  particularly  in 
cloth-waulking ;  u.  wrmkle. 

Roc,  rochg,  n.  m.  hoarse  voice ;  a  haw. 

RoCAiDEACH,  ròchg'-àj-ach,  n.  m.  a  root 
Isluy. 

RocA.vAicH,  ròchg'-an-èch,  n.f.  hawing, 
hemming ;  also  ròcail. 

RocmiLT,  roch'-aljt,  »i._/.  a  blustering  fe- 
male. 

Ron,  rod,  n.  m.  seaweed,  foam.  North; 
also  nonsense  for  ràd  ;  poetical  contrac- 
tion for  rathad,  (French  and  Teutonic, 
&c.,  rade,  ràd) ;  also,  a  rood  of  mason- 
work;  a  perch  of  land,  ditch,  &c. ;  v. 
scarify;  rodAo  chas,  scarify  your  foot; 
a'  rndadh,  scarifying.  Islay. 

RoDAiDH,  ròil'-è,  adj.  ruddy. 

RonAiDHEACHD,  rod'-è-achg,  n./.  riiddi- 
ness. 

Roc,  rog,  ru  f.  roguery,  sliness,  theft  Lew. 

RooAiRE,  ròg'-ur-à,  n.  m.  a  rogue;  rog- 
aireachd,  roguery,  downright  vi'lainy. 

RoGHA,  rao'-à,  n.  m.  choice,  the  best; 
rogha  is  tagha  gach  bidhich  is  dibhe, 
pick  and  choice  of  eatables  and  drinka- 
bles ;  theirig  do  rogha  beallach,  go  where 
you  will ;  rogha  do  sheudar,  the  best  if 
cedar;  tharminn  i  sreang  ierngha  beachd, 
she  drew  the  string  with  her  best  aim ; 
rogha  nam  ban,  the  best  of  women;  rogha 
ceile,  the  best  of  husbands  or  wives. 

RoGHALACHD,  ro'-ghal-achg,  n.f.  ronian 
cing  disposition  ;  gasconading  inclination. 

RoGHAiL,  ro'-ghal,  adj.  fond  of  romancing. 

RoGHAiN'N,  raò'-ènn,  n^.  choice,  selection, 
option  ;  gabh  do  roghainn,  take  youi 
choice;  air  fhagal  gu  d'  roghainn,  lift  in 
your  option ;  cò  do  roghainn,  which  is 
your  choiCf'  ?  tha  riiugh  is  roghainn  ann, 
there  is  pick  and  choice  among  them; 
rogliainn  an  t-sealgair,  the  best  of  marks- 
men;  preference,  eligibleness;  a  rogh- 
ainn a\rsm,  in  preference  to  that;  dean 
do  roghainn  lis,  make  a  kitk  or  a  mill 
of  it. 

RoGH.vACH,  raon'-ach,  a.  eligible;  roigh- 
neach  a  ni  a's  roighniehe  leat,  what  you 
think  preferable;  an  roighniehe  leat  so, 
do  you  prefer  this?  is  roighniehe,  yes  ! 

RoGH.NAicii,  provincial  for  roighnich, 
choose. 

Roi,  ròè,  pre/),  for  roimh,  before;  before 
him. 

RoiB,  royb,  n.  m.        ^a  circle    ot    grease 

RoiBixx,  royb'-ènn,  /     about    the    '. 
also  pubes,  or  circle  of  hair ;  beard. 

RoiBHE,  royv,  n.  m.  sneezewort.  Irish. 

RoiBHNE,  rojT'.nya,  n.  m.  dart,  lance.  Ir. 

Roic,  ròèchg,  n,f.  sumptuous  feasting  of 
boorish  people;  superabundance  of  the 
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good  things  of  life,  without  any  of  the 
lefined  manners  orgenletl  society. 

R.iicEALACiii),  ròùchg'.al-aehg,  7i.f.  lux- 
uriousness,  a  sort  of  brutish  luxury  or 
gluttony. 

RoiCEiL,  ròèchg'-al,  acìj.  luxurious,  epicu- 
rean. 

UoM),  ròjj,  n.  f.  a  race  before  a  leap;  a 
little  while  or  time;  a  rush  or  bounce ; 
thug  e  raid  a  stigh,  lie  bounced  hi,  he 
rushed  or  popped  in ;  a'  dol  roid  do  'n- 
bhaile  ad  thall,  going  a  little  while  to 
yonder  totun :  ieum  roid,  a  leap  after  a 
race;  crmn\eum,  a  hound. 

Roid,  rojj,  Roideacacm,  rojj'-ag-ach,  n-f. 
wild  or  Dutch  myrtle  ;  the  sweet-gale  ; 
gen.  of  rod. 

RoiDF.is,  ròjj'-ash,  n.f.  bounding,  skipping. 

RoiGHNEACH,  raocn'-ach,  adj.  preferable, 
eligible;  'seso  \s  roighnichele&m,  I  think 
this  is  preferable,  or  more  eligible ;  c'a  b'a 
's  roighniche  leat,  whichsoever  you  maij 
choose. 

RoiGHNicH,  raoèn'-èch,  v.  choose,  make 
choice ;  select,  make  a  selection  ;  elect. 

RoiLEiSG,  ròl'-èshg,  71.  f  confused  joy,  or 
person. 

RoiLiG,  rò'l'-èg,  7!.  c.  a  frolicsome  person. 

RoiLiGEACH,  ro'l'-cg-aeh,  arf;.  frolicsome. 

RoiiMH,  rhòè,  prep,  and  pron.;  also  adv. 
for,  or  of  him,  or  it ;  before  him  or  it ;  be- 
fore, or  formerly ;  choinniemiroi/«/i  thu, 
I  saw  you  befhre  ;  ghabh  e  eagal  rointh, 
he  was  afraid  of  him,  he  took-  fright  i.t 
him;  in  preference  to,  rather  than  ;  roimh 
na  h-uile  ni,  in  preference  to  every  thing, 
rather  than  any  thing;  roitnh  n.t  h.uile 
Hi,  mo  bhràithre,  above  all  things,  my 
brethren.  B.  ;  gabh  romhad,  go  about 
your  business,  begone  !  cuir  romhad,  de- 
termine, resolve,  purpose,  intend;  tha 
thu  a'  cur  romhad  cur  as  da,  you  are  de- 
termined tofiiiish  him;  chuirmi  romham 
dol  dachaiilh,  /  xcas  determined  to  go 
home — used  by  Smith  forthroimh;  chuir 
e  roimh  chèile  iad,  he  disturbed  them, 
he  confused  or  mixed  ihcni ;  adj.  former, 
other;  an  latha  roimh,  the  other  day,  a 
few  days  ago ;  co  roimh  a  bhiodh  eagal 
orm,  of  whom  should  I  be  afraid;  roimh 
sgrios  thèid  uabhar,  before  destruction 
gues  pride;  am  bheil  romhad  dol  dach- 
aidh  ?  do  you  mean  to  go  home  ? 

Roimh,  ròèv,  n.  f.  the  eity  of  Rome; 
chaidh  e  do'n  RAmh,  he  went  to  Rome. 

RoiMH-ORDUicii,  ro' òrd-èch,  v.  fore-or- 
dain. 

RoiMHtBH,  ròèv,  {prep,  pro.)  before  you; 
in  preference  to  you  ;  standing  or  walk- 
ing before  you. 

RoiMHiD,  rli6è'-èj,  adv.  before,  formerly, 
lureviously ;  choinnic  mi  roimJild  thu,  I 


saw  you  previous  to  this  time,  before, 
or  prior  to  this  time. 

Roi.MPE,  ròèp'-à,  (pre.  pro.)  before  her,  &o. 

Roi.v,  lòèn,  n.f  ahair  ;  leudròjwe,  ahair's- 
breadth;  n.  pi.  seals,  or  sea-calves. 

Roineach,  ròèn'-ach,  adj  full  of  hairs,  as 
meat,  &c. 

R01NEAG,  ròèn'-ag,  n.  f.  a  small  hair. 

RoiNN,  raoèn,  n.f.  a  pair  of  compasses ;  a 
share,  proportion,  distribution,  division  ; 
mo  roinn  f  hèin,  ìny  own  share;  an  roÌ7in 
a  rinne  orra,  the  distribution  or  division 
he  made  of  than  ;  a  peninsula;  an  Roinn 
ileachd,  the  Rhynns  oflslay,  the  penin- 
sula 0/  Islay;  gen.  Ranna,  annan  iochdar 
na  Ranna,  in  the  farthest-off  parts  of  the 
Rhynns ;  an  Roinn  Ghallaibh,  BJiynnsof 
Galloway;  (/fe/iA,  Rhyns);  roiHit  mhic 
is  athar,  siiare  and  share  alike,  equal  dis- 
tribution ;  the  part  distinct  from  the 
point  of  a  sword;  v.  divide,  share,  distri- 
bute, impart;  roinn  oxxa.  e,  distribute  ox 
divide  it  amongst  them;  roinneadh  e&an 
aig  am  bheil  da  chòta,  let  him  that  hat 
two  coats,  impart,  Bible;  pt.  dividing, 
distributing,  sharing,  imparting  ;  a' roinn 
orra,  distributing  among  them. 

RoiNNEADAiR,  raònn'-ad-aèr,  n.  ?n.  divider. 

RoiNNicH,  raoènn'-èch,  v.  sharpen.  H.  S. 

RoiNNTE,  raoènn'-tyà,  pt.  divided,  distri- 
buted. 

RoisEAL,  rosh'-shyal,  n./.  pomp;  display 
of  ability  ;  le  roiseal,  with  an  ostentatious 
display  ;  (also,  roisealadh) ;  v.  display  ; 
make  a  pompous  ilisplay  ;  (from  ro,  ro- 
mancing, and  seal,  sight,  or  short 
glimpse.) 

UuiseaLacii,  ròsh'-shyall-ach,  adj.  pomp, 
ous,  ostentatious;  fond  of  displaying 
one's  feats,  or  ability. 

RoisEALACHD,  ròsh'-shyall-achg,  71./.  pom- 
posity, ostentatious  display ;  ostentation. 

RoiSEin,  ròsh'-aj,  71.  f.  rosin. 

RoisEiDEACH,  ròsh'-àj-ach,  ocy.  resinous. 

RoiSGEUL,  roshg'-skyall,  n.  m.  a  romance. 

RoiSGEULACH,  roshg'-skyall-ach,  a.  roman. 
cing. 

RoiST,  ròshjj,  V.  roast;  ròiste,  roasted. 

RoiTHLEAN,  ro'l'-àèn,  n.  m.  shave  of  a 
block,  or  pulley ;  (rothail,  contracted,'' 
n.f.  worm-wood,  gall.   Irish. 

RoiTHLEAR,  ro'l'-àèr,  n.  tn.  a  roller,  ruler. 

RoL,  rol,  n.  m.  volume  or  book;  a  roll, 
Bible;  (rothal,  contracted.) 

Rol,  rol,  v.  roll,  wheel ;  (rothail.) 

R01.AG,  rol'-ag,  n.f.  the  thing  of  wool  the 
Scotch  call  Rowan;  swathe  of  grass. 

RoM,  ròm,  n./.  a ,  pubes,  shag. 

RoMACH,  ròm'ach,  adj.  hairy,  shaggy. 

ROiMAicHE,  ròm'-èch-à,  n._/.  hairiness. 

ROMH,  ro,  prep,  and  adv.  before,  previou* 
to,  prior  to ;  ?o;ìi/j  an  am,  previmu  to 
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before,  or  prioi-  to  this  time;  in  prefer- 
ence to ;  rwth  shin,  in  preference  to  any. 

KoMHAD,  rò'-ad,  pre.  pro.  before  thee  or 
you,  previous  to  you,  in  your  contem- 
plation or  intention;  at  you,  of  you,  or 
with  you ;  is  beag  eagal  a  th'  aig  romh- 
ad,  little  does  he  dread  you  s  de  a  tha  thu 
a'  cur  romhad,  what  do  you  mean  to  do  ? 
tha  mi  cur  rom/iam  sin  a  dhennadh,  / 
/lave  it  in  contcmp'aiioii  to  do  that,  or  I 
am  determined  to  do  that;  gabh  romhad, 
go  about  your  business,  begone',  abair 
romhad,  say  on;  am  bheil?omAarf  thu 
f  lièin  a  mhilleadh,  do  you  mean  to  ruin 
yourself. 

RoMHAiBii,  rò'-èv,  pre.  pro.  before  you, 
ò:c.  (romh.sjbh,)  tlia  romhaibh,  you  are 
determined. 

RoMHAM,  rò'-um,  pre.  pio.  before  me, 
(romh-rai) ;  see  Romliad. 

Uu.MHAiN>,  rò'-ènn,  pre.  pro.  before  us, 
(romh-sinn.) 

RoMPA,  ròmp'-a,  before  them ;  see  above. 

Ron,  ròn,  n.  m.  a  seal,  or  sea-calf;  ionad 
falaich  na  ran  slapach,  the  hiding-place 
of  the  splashing  Si  als,  or  sea-calves.  Sm. ; 
near  Inverary,  fetters  for  the  fore  feet  of 
a  horse,  (deubh) ;  hair.  N. 

Ro.vach,  ròn'-ach,  n.f-  seal-hunt.  Skye. 

RoNG,  rong,  n.f.  a  bandy,  vital  spark; 
lounge. 

RoNGACH,  rong'-ach,  a.  lounging,  cadaver- 
ous. 

RoNGAlCHE,  ròng'-èch-à,  n.f.  lounging. 

RoNGAiRE,  ròng'-ur-à,  n.  m.  a  lounge. 

Ro.VGAiREACHi),  ròng'-àèr-achg,  n.f.  tedi- 
ous, drawling,  lounging  manner,  or  habits 

RoNGAis,ròng:'-èsh,7«/abandy,abludgeon. 

Ro.NN,  ronn,  n.f.  a  slaver,  ropy  spittle. 

RoNNACH,  rònn'-ach,  a.  viscous,  ropy,  glu- 
tinous ;  n,f.  slavering,  dirty  female. 

RONNAICH,  rònn'-èch,  v.  become  viscid. 

RoNNAiR,  rònn'-ur-à,  n.m.  a  slavering  man. 

Rop,  rop,  V.  gore ;  let  out  the  viscera  with  a 
knife;  tear  open  a  bag  with  a  knife; 
(Dan.  rafile.) 

Rop,  rop,  n.  m.  an  auction  ;  v.  roup.  (Fr.) 

RoPACH,  ròp'-aeh,  adj.  viscous,  glutinous. 

RopAUAiR,  ròp'-ad.àer,  71.  m.  rope-maker. 

RoRAM,  ror'-um,  n.  m.  the  quality  of  deal, 
ing  out  extensively  among  a  family,  as 
provisions;  the  quality  of  being  able  to 
stand  fatigue ;  liberality,  with  a  deal  of 
ostentation;  hospitality;  rò-rum. 

RoRA.MAtH,  ròr'-am-ach,  adj.  liberal,  high- 
ly liberal ;  lasting  long,  axiA  being  capa- 
ble of  dividing  well  in  a  family,  as  provi- 
sions. 

RoRAMACHD,  ròr'.um-achg,  n.f.  liberality, 
extensive  usefulness  in  a  family. 

Rus,  ros,  n.m.  arose;  erysipelas;  (rosa, 
Latin ;  also  Spanish,  French,  &c  &c.) 


Ros,  r6s,  V.  n.  defeat,  miscarry  ;  ros  e  onti, 
it  miscarried,  I  have  been  disappointed  Ì7i 
it;  ros  an  làr  bracha  so  orm,  thisjloor  of 
malt  went  wrong,  miscarried; — also  for 
frois,  spend  as  corn.  North ;  n.  m.  dis- 
appointment ;  a  promontory  or  peninsu- 
la ;  an  ros  Muileaeh,  the  promontory  of 
Mull;  (Rudha  Muileaeh.) 

RoSAcn,  ros'-ach,  adj.  disajipointing,  de- 
feating; an  Linne  Rnsach,  the  channel  of 
disappointment,  the  Sound  of  Jura,  (truly 
so) ;  n.  7«.  one  of  the  name  of  Ross  ;  also 
a  Ross-shire  man. 

RosAD,  ros'-ad,    ■>  n.  m.    disappointment, 

RosADn,  ros'-A,  /  misfortune,  mischief ; 
de  'n  rosad  a  rug  ort,  what  misfortune, 
or  the  mischief  came  over  you  ? 

RosADACH,  ros'-ad-ach,  a.  untoward. 

RosG,  rosg,  n.m.  an  eye-lid,  eye-lash ;  prose. 

Hosp,  rosp,  n.f.  a  blear  eye. 

RosT,  ròst,  n.  m.  a  roast;  piece  of  beef. 

RoTACH,  rot'-ach,  n.  m.  a  circle  of  filth  on 
one's  clothes.  Islay ;  a  rush  at  starting, 
(sigheadh)  ;  a  hand-rattle,  (clach-bholg). 

Rota  I R,  rott"-ur.à,  n.  m.  a  sloven. 

Roth,  r6,  n.  m.  wheel  of  a  cart,  &c. ;  halo ; 
tha  ruth  ma'n  ghealaich,  there  is  a  halo 
round  the  moori. 

RoTHA,  rò'-à,  n.  in.  a  roll  of  tobacco.  Islay. 

RoTHADAiR,  rò'-ad-aèr,  71. 7«.  wheel-wrighti 

RoTHAicH,  rò'-èch,  v.  twine,  roll. 

RUADH,  rijà'-gh,  a.  red-haired,  reddish 
n.  m  reddish  colour,  redness  ;  a  hind, 
deer. 

RUADHAG,  rùà'-g/iag,  n.f.  young  roe. 

RUADHAN,  rùà'-an,  n.  m.  mineral  scruff. 

RUADHBHtJiDH,  riià'-vijè,  a.  auburn. 

Rt'ADH-cHAiLc,  ru.'i'-chàt Ik,  n.f.  ochre. 

RuAGADU,  ruag'-A,  pt.  driving  away,  pur- 
suing. 

RiAGAiRE,  rìiàg'-ur-à,  n.  m.  pursuer,  lock- 
bar;  an  outlaw,  a  wanderer;  swan-shot. 

RuAiDH,  rùà'-èy',  n  f.  thedisease  called  the 
herpes,  or  shingles,  caused  by  nausea. 
(ff^est) ;  the  rose.  i^Lewis) ;  erysipelas. /r. 

RuAiG,  rùaèg,  n.f.  pursuit,  persecution; 
thog  iad  am  runig,  they  took  up  the  pur. 
suit ;  defeat,  flight,  hunt,  chase ;  chuir 
Sinn  an  ruaig  orra,  ice  put  them  to  flight, 
we  defeated  them ;  gliabh  iad  an  ruaig, 
they  took  to  flight;  ruaig  an  tuire,  the 
hoar-hunt.  Ossian;  ha^  an  obscene  mean- 
ing; V.  drive  away,  pursue,  chase;  'ga 
Tuagadh,  driving  him  away,  pursuing 
him. 

RuAiM,  rùàèm,  n.f.  flush  of  anger;  line. 

RuAiMiLL,  rùàèm'-èly',  v.  rumble;  agitate 
water. 

RUAiMLEADH,  pt.  rumbling;  71.  tb.  waten 
lily,  fuUer's-earth,  muddiness  of  water. 

RuAiMHSEANTA,  rùà'-shaiit-a,  adj.  jolly 
hale ;  hearty,  though  very  old.  Islay. 
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RuAlMHSEANTACiii),  rùàèsh'-ant-achg,  tuf. 
:in  old  person  s  heartiness,  vigour. 

RuArMNEACH,  rùaèm'-nyach,  a.  strong.  N. 

RuAMH,  rùav,  n.f.  a  spade.  Shaw. 

RUA.MHAIR,  rùà'-aèr,  r.  delve,  dig. 

RuAMiiAR,  rùà'-ar,  n.  m.  delving,  digging. 

RuAis,  rùàih,  n.  f.  and  c.  rhapsody;  a 
senseless  flow  of  language  ;  rhapsodist. 

IlUAiSElL,  rùàsh'-al,  adj.  rhapsodical. 

RuAPAis,  rùap'-èsh,  n.  f.  rigmarole. 

I'.UB,  rhùb,  V.  rub,  (rhub,  Brit.) 

RuuADH,  rhùb'-i,  pt.  and  71.  m.  rubbing, 
friction. 

RuBAiL,  rOb'-ul,  n.f.  a  tumult,  rumbling. 

Rub  AIR,  rùb'-aèr,  n.  m.  a  rubber,  scraper. 

Ri;c,  ruchg,  71.  m.  a  rick  of  hay,  peats,  &c. ; 
V.  make  ricks,  build  peats  into  small 
stacks. 

RticAS,  riichg'-as,  n.  m.  jostling  kind  of 
fondness. 

RucHD,  rùchg,  n.  m.  a  retch,  grunt,  nicta- 
tion ;  V-  retch  groaningly,  (Lat.  ructa.) 

RucHDAiL,  ruchg'-al,  n.f.  retching,  belch- 
ing ;  pt.  retching. 

Ruu,  raotl,  71.  m.  a  thing  ;  pudendum ;  agus 
r-ud  eile  dheth,  more  than  that,  moreover. 

RuoAiNNTE,  raod'-anjt-a,  pt.  done ;  adj. 
particular,  somewhat  odd. 

RiiOANACii,  raod'an-ach,  a.  particular. 

RiiDANAicn,  raod'-an-ech,  v.  dress. 

RuDHA,  ru-a,  n.  m.  a  point  of  land  in  the 
sea,  promontory ;  deuch  am  fuar  thu  'n 
rud/m,  see,  and  weather  the  promontorn  ; 
a  turn;  cuiridh  so  rudha  seachad,  this 
will  serve  for  our  turn,  it  will  serve  fur 
this  time. 

RuDiiAG,  rù'-àg,  n.  m.  crab   N. ;  partan. 

RuuHAGAiL,  rii'-ag-ul,  n.f.  thrift,  shift; 
tha  e  gu  math  rudhaglach,  he  is  pretty 
thrifty;  g'a  rudhagail  fhèin,  to  his  own 
thrift. 

RuoHAOLACH,  rùà'-ag-lach,  adj.  thrifty. 

Ruga,  rùg'-a,  n.  m.  rough  cloth,  or  female 
I  .Swedish  rugg. ) 

RuuAin,  rùg'-àj,  n.f.  an  old  cow,  or  worth- 
less female. 

lii'G,  rrùg,  past,  v  bare;  rug  iad  clann, 
they  bore  children  1  rutj  i  uan,  she  yean- 
ed ;  rug  i  meann,  she  kidded  ;  rtig  i  pis- 
e.igean,  site  kittened  ;  tug  i  cuileanan, 
she  whelped,  or  cubbed;  rug  i  searrach, 
she  foaled;  rug  i  ugh,  she  laid  an  egg; 
rug  i  oirceanan,j/!e  farrowed  ;  rug  sinn 
urra,  we  overtook  her ;  rug  e  air  bhuam, 
he  laid  Itold  of  it  out  of  my  hands. 

RiiGAiHE,  rug'-ur-a,  n.  m.  drunkard.  N. 

RuGHA,  rù'-à,  yn.m.a  blush  ;   ni  mo 

RiUGHA,  reao-y"-à,  i  a  bha  rvgha  air  an 
gruaidh,  neither  was  their  a  blush  on  their 
cheek.  Bible. 

RuiDf;AL,  rùjj'-al,  n.f.  a  riddle;  v.  riddle. 

RuiDtis,  rujj'-ash,  Tuf.  skipping,  frisking. 


RuiDEisEACH,  rujj'-ash,  adj.  frisky,  lively 

RlilG,  rùèg,  V.  n.  reach,  extend  ;  ruig  air 
so,  reach  at  this,  extend  your'hand  to 
this  ;  ràinig  mi  air,  /  reached  at  it ;  ar. 
rive,  come  to,  attain  to  ;  an  ruig  6  noahd, 
shall  he  arrive  to  night  ?  cia  fhada  a  ruig- 
eas  tu,  how  far  wilt  thou  go  Ì  charuig 
mi  air,  /  cannot  attain  to  it,  B.i  need, 
must  needs;  eha  ruig  thu  leas  a  bhi  aig 
do  dhragh,  you  need  not  be  at  the  trou. 
ble;  properly  riog. 

RuiGE,  rùèg'-à,  71.  m.  place,  point;  gu 
ruige  f.o,  to  this  point,  to  this  place;  gii 
ruige  an  tigh,  to  the  house,  as  far  as  the 
house. 

RiiiGHE,  for  righe,  the  arm. 

RuiGHF.ACHn,  rè'-achg,  n.f.  arrival;  air 
dhuinn  ruigheachd,  on  our  arrival ;  pt. 
reaching,  attaining,  stretching:  a.' ruigh- 
eachd or  rioghachd  air,  stretching  his 
hand  towards  it.  (from  righe.) 

Ruin,  rùèn,  gen.  and  plur.  of  run. 

R'JINN,  rùènn,  pre.  pron.  to  us,  against  us, 
meddling  with  us;  thuirt  e  ruinn,  fie 
saiii  to  us. 

RuiNNSE,  rùèsh'-shà,  n.  m.  an  enormous 
;  any  thing  long;  v. . 

rti.iNNSEAR,  rèùnnsh'-aèr,  n.m.  scourer. 

RuiNTEAV,  rtìènjt'-un,  n.pl.  intentions, &e. 

RuisG,  rùshg,  71.  pi.  fleeces,  peelings;  gen. 
of  rosg,  of  eye-lids ;  v  peel,  make  bare, 
disclose;  gall,  denude, unsheathe ;  riiisg 
am  buntàta,  peel  the  potatoes;  riiisg  a' 
chraobh,  strip  the  tee;  riiisg  do  cLiiiih  - 
eamh,  unsheathe  thy  sword ;  riiisg  e 
ghairdean,  he  made  bare  his  arm ;  na 
TÙii^  do  dhearas  do  d' naimhaid,  rtve.i 
or  disclose  nut,  your  defects  to  your  enemy. 

RuiSGTE,  rù.shg'-tyà,  pi.  peeled,  unsheath- 
ed, stript,  made  bare  ;  disclosed,  reveale.1 

RuiT,  ruèjt,  n.  f.  a  rakish  female. 

RuiTEACH,      \  ruèch'-tyaeh,   adj.    florid, 

RuiTHTEACH,  i  ruddy,  apt  to  run,  slip- 
pery, as  small  shot;  flushing  and  blush- 
ing; apt  to  blush;  bha  e  ruitcach,  he 
was  florid.  Bible. 

RuiTEAR,  rùèjt'-àèr,  n.  m.  a  rake,  aban. 
doned  man. 

RuiTH,  ruèch,  V.  run;  flow  as  a  stream  ; 
rxdth  e,  he  ran ;  ruith  an  fhuil,  the  blood 
flowed;  melt,  as  lead,  or  suet;  sneak 
fast ;  chase,  distill,  flow,  overrun,  or  go 
over  superficially  ;  ruith  e  as  mo  dheigh, 
he  chased  me;  a' rwi'tt  ceudtarruinn,  rfj- 
stiiling  low  iJuines ;  ruith  orra,  rim  su- 
perficially over  them,  adjust  or  serve 
them  once;  ruith  a  m-dcii,  be  exhausted, 
or  expended ;  pt.  cha-ing,  running,  di- 
stilling,  adjusting. 

Ruith,  ruèch,  n.  f.  a  race,  a  mte,  full 
speed;  esan  na  ruith,  he  at  ful  speed; 
air  an  ruith  cheudhna,  at  the  same  rate  i 
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air  a'  cheart  ruith,  at  the  same  rate  pre- 
cisely/ ;  dyisentery ;  fast  speaking  or  talk- 
ing; rui<A-fhola,  hemorrhoids,  Bible; 
treatment,  slight  arrangement ;  line,  pa- 
rallel, the  same  way  ;  thoir  an  aon  ruith 
dhaibh,  give  them  the  same  treatment; 
thoir  ruith  orra,  give  them  a  slight  ad- 
justment, put  them  in  somewhat  ofo'der- 
■ùr  ruith  an  tighe  so,  in  a  line  with  t/iis 
hotise,  parallel  with  this  house;  thoir 
ruith  cladaich  dhith,  run  her  aground  ; 
ruith  na  teanga,  a  complete  scold ;  thoir 
an  aon  ruith  dhaibh,  serve  them  all  alike, 
make  no  distinction. 

RiM,  rum,  n.  m.  room,  space,  place,  Teut. 

UuMACH,  nim'-ach,      \n.f.  a  slimy  tough 

RuNNACH,  rùnn'-ach,  /  kind  of  marsh  or 
puddle. 

RiiMALACHD,  rùm'-all-achg,  n.f.  spacious- 
ness. 

RuMAiL,  rùm'-al,  adj.  spacious,  roomy. 

Rump,  rump,  n.  m.  the  rump.  Teutonic. 

Ri;n,  rhun,  n.  m.  secret  intention,  mystery, 
secret ;  tha  run  an  Tighearn  aig  an  dream 
d'an  eagal  e,  the  secret  of  the  Lord  is  with 
them  that  fear  him  ;  inclination,  secret 
resolution,  disposition,  intention;  dètha 
d'  riin,  what  do  you  mean  ?  dè  n  run  am 
bheil  e  dhuit,  how  is  he  disposed  towards 
you  ?  tha  e  an  run  nan  tuadh  dhomh,  he 
would  wish  to  cut  me  down,  (with  the 
Lochaber  axe,  lit.)  ;  na  innis  do  run  do 
namhaid  ghorach  na  do  eharaid  glic,  dis- 
close not  your  purpose  to  afoo'ishfoe,  or 
a  wise  (cunning)  friend  ;  ff'elsh,  rhm  ; 
a  beloved  object;  tha  a  ritn,  yes,  my 
love!  mo  run  a  tighinn,  my  love  coming; 
rùn-phairteach,  communicating  secrets  ; 
rùn-phàirtich,  communicate  secrets, 

RUNACH,  run'-ach,  a^j.  loved,  secret. 

RfXAicH,  riin'-èch,  v.  intend,  mean. 

RU-VAIRE,  rùn'-àèr-à,  n.  m.  secretary, 

RUNRACH,  rùn'-rach,  n.  m.  a  search. 

Ru.SttaicH,  rùn'-rèch,  r.  search,  explore. 

RusG,  rhusg,  n.  m.  peeling,  rind,  skin, 
fleece. 

RisGACH,  rùsg'-ach,  a.  fleecv,  husky. 

RusGADH,  rusg'-S,  pt  peeling,  stripping, 
fleecing,  making  bare  ;  driving  thatch  of. 

RlSGAiRE,  rjisg'-ur-à,  n.  c.  a  strong  brawny 
person,  that  does  a  deal  of  work  coarsely. 

Rirr,  rùtt,  V.  rust,  corrode.  Arran. 

RuTA,  rut'-a,  n.  m.  a  ram,  reith,  Arran. 

Ru,  rù,  n.  m.  herb,  rue,  Fren. ;  Teutonic. 


S,  s,  the  fifteenth  letter  of  the  Gaelic  al- 
phabet ;  named  by  the  Irish  Sail,  or  .Suil, 
the  willow-tree. 


'S,  contraction  of  agus,  or  is,  and ;  '$  theii 
thu,  and  thou  shalt  say ;  's  mòr  t-fhacal, 
and  ostentatious  is  thy  word  ;  2d,  for 
anns;  's  a  cheò,  (for  anns  a  cheò,)  in  the 
mist,  in  amazement  j  3d,  for  verb,  am, 
art,  is,  &c. ;  '*  i  s  è,  's  esan,  it  is  she,  it 
is  he,  it  is  he  himself;  4th,  's  contraction 
of  the  prefix  ais;  as,  braigh,  aisbraigh, 
i.  e-  spraigh,  burst,  &c. 

Sa,  sa,  emphatic  adjective,  (for  so,  se,)  used 
thus,  dhomh.M,  dhith-i-e,  to  me  myself, 
to  her  herself;  2d,  used  with  verbs, 
dhinnsinn-se  dhuibh,  I  would  have  told 
you;  5d,  cont.  for  anns  a,  in  the;  as,  'sa 
ghleann,  (foranns  aghleann,)  m  the  glen ; 
'sa',  for  the  same  before  an  aspiration ; 
'sa'  mhaidinn,  in  the  ,norning;  4th,  (for 
anns  a,)  in  his,  in  her,  in  it. 

Sabaid,  for  tabaid,  fray,  row.  .^hye;  Liv. 

Sabaid,  sab'-aj,  n.f.  the  sabbath,  sunday. 

Sabaideach,  sàb'-àjj-ach,  adj.  sabbatical. 

Sabh,  sàv,  V.  saw,  cut  with  a  saw  ;  n.  nj.  a 
saw;  sabh-àix\rn,  haiud-saw;  sabh.mòr, 
whip-saw;  salve,  ointment;  sabhthiii, 
eye-salve.  Bible. 

Sabhadair,  sA\''-add-àèr,  k.  m.  a  sawyer; 
ri  sàbhadaireachd,  a'  sàbhadh,  sawing, 
cutting. 

Sabhaill,  sàv'-àly',  v.  save,  preserve. 

Sabhailte,  sàv'.alyf-à,arf/.  safe,  preserved 

Sabhailteachd,  sav'.alyt'-achg,  n./.  safe- 
tv,  a  saving  disposition,  safe  state  or  con- 
dition. 

Sabhall,  sav'-uU,  n.  m.  a  bam,  barns; 
saibhlcan,  pronounced  sev-  or  ssi\-'.llun  ; 
murdered,  saoèl'-un. 

Sabhaladh,  sSv'-al-À,  pt.  saving,  rescuing; 
retrenchment ;  is  mòr  an  sabhaladh  sin, 
that  is  a  great  retrenchment,  or  saving. 

Sabhd,  sav-ud,  n.  ?«.  straying ;  cii  saibhd, 
stray  dog ;  chaidh  e  air  sabhd,  he  stray, 
ed  away ;— a  lie.  North. 

Sabhadaibe,  sàv'-ud-ur-à,  n.  m.  stroller; 
—liar.  North. 

Sabhs,  sàvs,  ru  m.  ?L  sauce,  fish.sauce, 
sabhs  èisg;  gravy,  juice  of  meat. 

Sabhsair,  sàv'-iàèr,  n.  m  a  sausage. 

Sac,  sachg,  n.  m.  a  sack;  load;  (all  Lang.) 

Sacaich,  sàchg'-èch,  r».  press  in  a  bag,  load. 

Sacanta,  sachg'-annt-a,  adj.  thickset, 
squat. 

Sachasan,  sach'-as-an,  n.  /.  sand-eel, 
(siolag.)  North. 

Sacramaiu,  sàchg'-ram-àj ,  n.f.  sacrament 

Sad,  sad,  v.  dash  upon,  as  dust;  'gasad- 
adh  am  shuilean,  dashing  it  in  my  eyes ; 
n.  dust,  dislike. 

Sadach,     sad'-ach,  n.  m.  meal-dust. 

Sagart,  -k  sag'-arjt,  n.  m.  a  Roman,  or  any 

Sagairt  /     priest. 

Sagairteacbo,  sag'  arjt-aclig,  n.f.  priest- 
hood. 
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^AGAIRTEIL,  sàg'-arjt-al,  adj.  priesMy. 

SiiBllEAR,  siv'-àr,  n.f.  a  common  sewer. 

Saibhir,  ssiv'-èr',  adj.  plentiful;  rich, 
opulent,  pretty  full,  as  clothes;  còta 
saibhir,  a  cnat  pretty  full,  or  easy  coat; 
bliadhna  shaibliir,  a  plentiful  year ; 
duine  saibhir,  a  wealthy  or  rich  man. 

Saibhlean,  ssiv.  or  sev'-llun,  n.f.  barns. 

Saibhiieas,  ssiv'-rus,  n.  m.  plenty;  wealth. 

SAinEALACH,  sajj'-al-ach,  a.  bashful.  Ir. 

tJAiDH,  saòe-yh',  n.f.  part  of  any  instru. 
ment  that  is  in  the  handle  ;  post;  saidh- 
dheiridh,  stern-post;  jaW/t-thoisich,  bow- 
post. 

Saidse,  sàjjsh'-à,  n.  m.  a  crash,  fall,  noise. 

Saidseach,  sajjsh'-ach,  n.f.  brggars'  mattle. 

SAiDSEAR,sajj'-er,n.ni.  a  heavy  clumsy  man 

Saigf.an,  sàèg'-aèn,  re.  m.  squat  fellow. 

Saigeanach,  sàèg'-àènach,  adj.  fat,  thick, 
set,  and  little;  n.  m.  man  so  conditioned. 

Saigii,  ssi-y',  n.f.  a  bitch;  (galla,)  North; 
n.  m.  coal-fish  ;  saighean  mòr,  coaljish, 
next  in  size  to  ugsa,  stenlock. 

Saighd,  ssijj,  V.  dart,  pop,  bolt,  o/dash  in, 
OJ- forward  ;  inflict  pain,  or  pang;  thug 
e  saighdeadh  ad  a  stigh,  he  bolted  oi  pop- 
ped, darted  in. 

Saighue,  ssijj'-a,  n.pl.  arrows,  of  an  arrow. 

Saichdeach,  saojj'-ach,  a.  piercing,  ar. 
rowy. 

Saighdear,  saojj'-aèr,  n.m.  soldier, arrow- 
er  ;  a  hero ;  is  tu  an  saighdear,  thou  art 
the  hero  !  saighdear-coise,  afoot  soldier, 
an  infantry  man;  saighdear. (ahge,  a 
marine;  fl'elsh,  sawdwr. 

Saigiidearachi),  sijj'-ar'-achg,  n.f.  sol- 
diery ;  heroism. 

Saighdearail,  saCjj'.ar-al,  adj.  military, 
brave. 

Saighead,  siS'.ud,  «./.  an  arrow;  astiteh. 

Sail,  sa'l,  n.f.  a  log  of  wood,  joist. 

Sail,  sa'l,  71.  m.  salt  water. 

Sail,  sa'l,  n.f.  a  heel;  sàiltean,  heels. 

Sail-biuunn,  sa'l'-vuènn,  n.f.  groundsel. 

Sailche,  sul'-èeh-à,  »i.y.  dirtiness;  more 
dirty. 

Sail-ghille,  sàT-ghèlly'-à,  n.  m.  footman. 

Saileag,  sa'l'-ag,  n.  f.  a  heel-step. 

Saul,  saèly',  v.  salt,  season  with  salt;  nf. 
suet,  fat;  sdill  nan  dubhan, /a/  of  the 
kidneys. 

Sailleacu,  saèlly'-ach,  adj.  fat,  full  of 
suet. 

Sailleadair,  sàèlly'-.id-ar',  n,  m.  Salter, 
curer. 

Saillear,  saèlly"-aèr,  n.m.  a  salt,  salt-dish. 

Saillte,  sàèlly"-tyà,  pt.  salted,  seasoned. 

Saillteachd,  sàelly''-tyachg,  n.  f.  saltness. 

Sailm,  saol-um,  n.  m.  a  decoction,  Irish; 
n.  pi.  psalms;  also^cn.  of  salm,  apsalm. 

Saimh,  siv,  n    /.    luxury,  ease. 

Saimh,  sàèv,  n.  pi,  twins,  a  pair,  Irish. 


Saimheachd,  sàèv'-achg,  n.f.  gross  ii  di'« 
gence. 

Sainnseal,  senn'-shal,  n.  m.  a  handsel. 

Saith,  sàèch,  n.f.  belly-full,  satiety.  7*iiy. 

Saitheaciid,  sàèch'-achg,  n.f.  satiety. 

Saiste,  sashj'-è,  n.  m.  the  herb,  sage.  N. 

Sal,  sail,  n.m.  wax  of  the  ear,  slimy  diit. 

Salach,  sal'-ach,  adj.  dirty,  nasty,  foul, 
poxed. 

Salachadii,  sàll'-ach-À,  pt.  polluting,  tl:>- 
filing. 

Salachar,  sall'-ach-ar,  n.  m.  dirt,  filth, 
ordure. 

Salaich,  sal'-èch,  v.  defile,  pollute,  pox ; 
soil ;  shalaich  thu  am  paipear,  you  soiled 
the  paper. 

Salaichte,  sal'-èch-tyà,  p<.  defiled,  poxed. 

Salann,  sall'-unn,  n.  m.  salt ;  gen.  salaiim. 

Salltair,  sàllt'-èr,  n.f.  chalder,  16  bolls. 

Salm,  sal-um,  n.f.  a  psalm,  anthem. 

Salmach,  sal'-um-ach,  adj.  psalm  tune. 

Salmadair,  sal'-um-ad-àèr,  n.  m.  psahnitt 

Salmair,  sal'-um-aer,  n.  m.  precentor. 

Saltair,  sàllt'-èr,  v.  trample,  tread. 

Saltairt,  sallt'-àrjt,  n.f.  act  of  treading, 
or  trampling;  pt.  treading,  trampling, 
walking  upon. 

Samh,  sav,  bad  smell  arising  from  a  sick 
person,  or  a  dirty  hot  place ;  sorrel ;  ag 
itheadh  saimh,  eating  sorrel; — a  savage, 
Mackenzie. 

Samhach,  sav'-ach,  adj.  quiet,  still,  calm  ; 
feasgar  samhach,  a  calm,  or  still  evening; 
bithibh  samhach  agus  tuigibh  gur  mise 
Dia,  be  still  and  know  that  1  am  God, 
Bible ;  fan  samhach,  keep  settled,  keep 
quiet. 

Samhach,  sav'-ach,  n.f.  an  axe,  or  hatchet, 
(tuadh,)  Sk. ;  Lew. ;  the  haft  of  such.  B. 

Samaircean,  sàv'-aerk-aèn,  n.  m.  prime- 
rose.  Ir. 

Sa.mhanach,  sàv'-an-ach,  n.m.  a  savage; 
chuireadh  tu  eagal  air  na  samhanaich, 
you  would  frighten  the  very  savages.  /.«. 

SAMiiAN-AiTHRitii,  sàv-an-àèr'-èch,  n.  m. 
skin  rubbed  off  in  one's  sleep;  cause,  or 
object  of  regret. 

Samhchair,  sàv'-chàr",  n.  m.  quietness.Snj. 

Samhlach,  sàv'-lach,  adj.  typical. 

Samhlachadh,  sàv'-lach-A,  pt.  likening; 
laying  something  bad  to  one's  charge. 

Samhlachail,  sàv'-lach-al,  a.  emblema- 
tical. 

Samhlachas,  sav'.lach-as,  n.  in.  compa- 
rison. 

Samhlacud,  sàv'.Iachg,  71./.  comparabi- 
lity. 

Samhladh,  sàv'-lA,  lu  m.  tvpe,  form,  pro- 
verb. 

Samhlaich,  sàv'-Uèch,  v.  compare,  liken 
V.  n.  lay  to  one's  charge  ;  na  samhlaich  a 
leithid  sin  riurasa,  don't  lay  such  thit.j/ 
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to  my  charge ;  as  the  Scotch  say,  "  don't 
even  such  to  me." 

Samhna,  sàv'-nà,  gen.  of  samhainn. 

Samhnag,     ■>  sav'-nag,  n.f.  a  bon-fire,  on 

Samhnach,  /   the  I2th  of  November. 

Samhnach,  sàv'-nach,  71.  f.  Macdonald  of 
the  Islas,  deer-park ;  winter-park. 

Samhnaich,  sàv'-nnèch,  v.  winter. 

Samhnachan,  sàv'-nach-an,  n.  m.  a  trout. 

Samhrach,  sàv'-rach,  a.         \relating    to 

Samhuachail,  sàv'-raeh-al,  /  summer; 
summer-like. 

Samhail,  sav'-ul,  n  m.  likeness.  B. 

Samhailt,  sàv'-aljt',  n.  m.  likeness,  like; 
do  mhac  samhailt,  your  precise  resem- 
blance— the  son  of  your  lUeness,  literally. 

Samhuinn,  sàv'-ènn,  n.f.  Hallow-tide,  the 
feast  of  All  Souls;  o  Bhealltainn  gu 
samhuinn,  from  May  day  to  Hallow-day, 

Sampuill,  sàmp'-ull,  n.m.  example;  bith- 
idh  tu  ad  htiaW-sampuill,  you  will  be  an 
example.  B. 

San,  san,  (for  anns  an) ;  'san  tigh,  (for  anns 
an  tigh),  in  the  house;  2d,  emphatic  pron. 
iiis,  her,  its;  as,  a  chuid-san,  his  share  or 
property;  a  cuid-se,  her  property ;  eich- 
san,  his  horses. 

Sanas,  sàn'-us,  n.  m.  a  friendly  hint,  or 
warning;  bheir  e  Mnas  le'chois,  he  will 
give  a  hint  with  his  foot ;  (bruididh  e  le 
a  chois)  J  mar  shanas  do  gach  tir,  as  a 
warning  to  every  country.  Bible. 

Sanasail,  sàn'-as-al,  adj.  giving  warning. 

Sa.nnt,  sannt,  n.  7K.  greed,  covetousness, 
lust;  esan  a  dh' f  huathaichias  sannt,  he 
that  hates  covetousness ;  inclination,  de- 
sire ;  ma  tha'  shannt  sin  air,  if  he  has  a 
desire  for  that. 

Sax.ntach,  sannt'-ach,  a. greedy,  covetous. 

Sann'tachd,  sapnt'.achg,  n.  f.  covetous- 
ness. 

Sanxtaich,  sànnt'-èch,  w.  covet,  lust  after, 
incline;  ma.  shanntaichVa,  if  you  incline 
or  p'easc ;  a'  sanntacliadh,  coveting,  lust- 
ing after. 

SAX.\TAiRE,sannt'-èr-à,  n.7n.  covetous  man. 

Saobh,  saov,  n.  m.  hypocrisy ;  v.  err ; 
saobh  shtuth,  eddy-tide;  shaobh  iad,  they 
erred ;  adj.  erroneous,  eddying. 

Saou,  saod,  n.  m.  a  prosperous  train,  con- 
dition; good  humour;  cuix  saod  air,  put 
it  in  a  likely  or  prosperous  train  ;  dè  'n 
saod  a  th'ort,  hoiv  do  you  do  ?  gun  saod 
air  dol  as,  without  an  expedient  to  es- 
cape ;  fc-umaidh  sinn  saod  a  chur  air,  we 
must  devise  an  expedient  to  accomplish  it. 

Saodaich,  saod'-èch,  v.  drive  cattle  to  pas- 
ture, &c. ;  coax  away  in  piood  humour. 

Saodar,  a.  ■»  saod'.ur,  in  good  humour,  on 

Saod.mhor,  /    good  terms;  well-planned. 

Saoghal,  sao'-ul,  n.  m.  the  world,  uni- 
verse, life,  lifetime ;  feadh  an  t-saoghal. 


throughout  the  world;  fad  do  shaoghaV, 
during  your  lifetime;  saoghal  fad  dhuit, 
long  may  you  live ;  droch  shaoghal,  bad 
times  ;  mo  chuid  do'n  l-saoghal,  my  all ! 
my  dearest  dear  !  ma  gheibh  mi  saoghal, 
if  I  live;  gu  saoghal  naasiiogliat,  hence- 
forth and  for  ever;  an  saoghal  salach, 
the  deceitful  world !  air  son  an  t-saoghail, 
for  the  whole  universe. 

Saoghalach,  sao'al-ach,  a.  long-lived. 

Saoghalachd,  sao'-al-achg,  n.f.  long  life. 

SAOGHALTA,sao'-àlti'-à,  adj.  worldly-mind, 
ed. 

Saoghaltachd,  sao'-alt-achg,  n.f.  worldli 
ness. 

Saoibhir.  saoèv'-èr,  n.  m.  St.  Kilda  skate,- 
also  a  mispronunciation  of  saibhir  ssiv-er. 

Saoiuh,  sùe'-y',  n.  m.  a  hero,  warrior; 
saoidhean  Mhanuis,  the  warriors  uf 
Magnus ;  adj.  brave. 

Saoidhean;  see  Saigh,  coal-fish. 

Saoil,  sao'l,  V.  suppose,  think,  imagine, 
seem  ;  shaoil  mi,  1  thought  or  imagined  ; 
an  saoil  thu,  think  you  ?  do  you  imagine  ? 
shaoile gun  namhaid  a  bh'ann,  lie  thought 
he  was  an  enemy  ;  nach  saoil  thu,  do  you 
not  think  f  shaoil  mise,  I  supposed;  an 
saoil  sibiise,  do  ye  suppose  >  shaU'eadh 
duine,  one  should  suppose ;  mashaoileas 
tusa,  if  you  judge,  or  think. 

Saoilsinn,  sào'l'-shènn,   ■»    part,    suppos- 

Saoiltinn,  sao'r.tyènn,  J  ing,  imagin. 
ing,  thinking,  judging. 

Saoire,  sàoèr'-à,  deg.  saor,  na's  saoi  e, 
cheaper ;  n.f  preference  in  cheapness ; 
cheapness. 

Saoiread,  saoèr'-ud,  n.f.  degree  of  cheap- 
ness. 

SAOiRTHRicH,sàoèv'-èch,i'.toil,  beat  pains 
put  yourself  to  the  trouble;  an  ni  a 
saoithtich  mi  air  a  shon,  what  I  toiled 
for  ;  shaoithrich  mi  a  nuas,  I  put  myself 
to  the  trouble  of  coming  down;  thug  thu 
orm  saoithreachadh,  you  put  me  to  the 
troub'.e  of  coming;  saoHhrich  am  fear- 
ann,  labour  the  ground.  Bible. 

Saoith  REACH,  saory"-ach,  gen.  of  saothair ; 
ad;,  fatiguing  ;  atgreat  pains;  gusaoith- 
reach,  at  pains  ;  also  saoithreaihail. 

Saor,  saor,  adj.  cheap,  a  good  bargain  ; 
buntata  saor,  cheap  potatoes ;  free,  at  li- 
berty, not  enslaved  ;  clann  na  mnà  saoire, 
the  children  of  the  free  woman ;  exempt, 
free,  not  guilty  ;  saor  o'n  mliionnan,  ex- 
empt from  the  oath  ;  free  from  expense, 
clear  of  blame  or  aspersion  ;  saor  o'n  aladh 
sin,/rfe,  or  clear  of  that  a-tpersion;  bheir 
mise  a  maeh  saor  thu,  1  shall  take  yuu 
out  free  of  expenses ;  bheir  mi  dhà  gu 
saor, I  shall  give  himfreely-, — elaeh  shaor, 
free-stone.  N. ;  v.  free  of  aspersion  or  ca 
lumny;   purge;    saor  am  boirreanna^h 
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to,  free  or  clear  tliis  woman  from  scaniial : 
save,  absolve,  acquit ;  cha  saor  mi  tliu,  / 
tuiU  not  acquit  or  absolve  you.  B. ;  conj. 
except,  save ;  Mor  o  dhithisd,  except  ttco, 
save  two;  as  an  adj.  used  generally  be. 
fore  the  noun  ;  jaor.thobhartas,  free-oj- 
fering. 

Saor,  saor,  n.  m.  a  carpenter,  house-car- 
penter; Mae  an  t.saoir,  tlie  carpenter's 
son — the  surname,  Mackintyre  ;  saor- 
bhàtan,  a  boat-builder;  ^aor-mhuileann, 
mill-w right;  saor-luinneas,  na  loingeas, 
ship-cai penter ;  iòOr-cliuidhlean,  wheel- 
wright ;  luadh  an  lamh  an  t-saoir,  an 
axe  in  the  hand  of  the  carpenter.  B. 

SiORADii,  saor'-A,  pt.  freeing,  exempting; 
n.  m.  absolution,  freedom,  liberation. 

Saoranach,  sarr'-an-ach,  n.  m.  a  freeman. 

Saorsa,  sears' -a,  n. /.  freedom,  liberty; 
saorsa  o'n  olc,  freedom  from  sin ;  cheap- 
ness ;  saorsa  an  ni  so,  th-  cheapness  of  this 
thing;  is  mòran  t-suim  air  andocheann- 
aich  mise  an  Usaorsa  so,  great  is  the  sum 
for  which  I  purchased  this  freedom.  B. 

S  aorsachd,  saors'-achg,  n.f.  abatement. 

Saorsainneacho,  saor'-senn-achg,  n.f. 
carpenter's  trade ;  working  with  carpen- 
ter's tools. 

Saothair,  sao'-èr,  n.f.  toil,  pains,  labour, 
work ;  le  mòran  saothair,  vith  great 
pains  or  toil ;  deanaibh  saothair,  labour 
or  toil;  gabh  saothair,  bestow  pains,  toil 
for  it ;  luach  saoithreach,  what  is  worth 
one's  while  or  pains ;  cha'n  f  hiach  dhuit 
do  shaothair,  it  is  not  worth  your  while, 
worth  your  pains ;  air  bheagan  saothair, 
easily,  without  much  pain;  taileamh  mo 
shaoithreach,  the  result  of  my  toil;  ann 
an  saothair,  Ì7i  great  travail;  saor. 
chloinne,  travail,  labnur  of  childbed; 
a  dh'aindeoin  do  shaoithreach,  after  all 
your  labour,  or  pains. 

Saothraicii,  saor'-cch,  n.  m.  labourer.  B. 

.Saiphir,  saff'-er,  n.  m.  sapphire.  Bible. 

Sar,  sar,  n.  m.  a  true  hero,  a  brave  war- 
rior ;  cha  robh  eagal  air  sàr  riamh,  a 
true  hero  never  feared  the  face  of  clay; 
chualas  le  sàr  a  ghuth,  a  hero  heard  his 
■i'jice;  a  shdir,  thou  hero'.  Oss. ;  a  tick, 
0-  sheep-louse;  oppression.  U.S.;  adj. 
complete,  wholly,  completely  abandon- 
ed;  sdr  ghaisgeach,  a  complete  hero;  sàr 
cliù,  a  dog  every  inch  of  him ;  sàr 
;hlaightire,  a  most  abaruiotied  villain — 
placed  always  before  the  nouns. 

Sarachadh,  sàr'-ach-À,  pt.  oppressing, 
wronging,  annoying,  distressing,  harrass- 
ing ;  'gam  shdrachadh,  oppressing  or 
harassing  me;  n.  m.  oppression. 

Sarachail,  sàr'-ach-al,  a  oppressive,  dis- 
tressing, harassing,  burdensome- 

Saraicu,  sàr'-èch,  v.  distress,  oppress,  bur- 


den, harass;  overcome,  wear  out,  fa 
tigue,  deal  unjustly  with,  do  violence  to, 
use  ill. 

Saraichte,  sàr'-èch-tyà,  pt.  oppressed,  ex- 
hausted, over-fatigued,  overcome,  beat. 

Sardail,  sard'-al,  n.  m.  sprat  sgadan-gearr. 

Sas,  sàs,  n.  m.  bondage,  custody,  durance; 
tha  e  an  sas,  he  is  in  custody,  he  is  cap- 
tivated; air  dha  a  bhi  an  sas,  liaving 
hapi  ened  to  be  iiidurance ;  cause,  means  ; 
is  math  an  sas  thu  f  hein  airsin,  youarea 
fit  cause  or  means  for  that  yourself,  (ne- 
I      ver  used  otherwise) ;  v.  lay  hold  of.  H.  S. 

Sasag,  sas'-ag,  n.f.  straw-chair.  North. 

Sasachd,  sas'-achg,  n.  f.  satiety.  Bible; 
(sath.) 

Sasaicii,  sàs'-èch,  v.  n.  satiate,  attack,  fix; 
a'  sàsachadh  na  feòla,  satisfying  the  lusts 
of  the  flesh ;  shàsaich  e  orm,  he  attacked 
me  tooth  and  nail. 

Sasda,  sasd'-a,  adj  saucy,  contemptuous. 

Sasdachd,  sasd'-achg,  n.  f.  sauciness,  pride. 

Sasunn,  sas'-unn,  n.  m.  England. 

Sasunnach,  sàss'-unnach,  n.  m.  an  Eng- 
lishman ;  arf;.English,  belonging  to,  or  of 
England. 

Sath,  sà,  Saith,  sàèch,  n.  f.  bellyful, 
plenty,  abundance,  enough  ;  cha'n  ith  a 
shdith  ach  an  gii,  none  but  a  dog  eats  a 
bellyful,  to  satiety. 

Sath,  sa,  v.  transfix,  fix,  thrust;  shiith  t 
dhubhain  annam,  he  transfixed  his  oiuich- 
es  in  me ;  shdth  e  ann  e,  he  thrust  it  into 
it  or  him;  sdthar  sleagh  throimh,  he 
shall  be  pierced  throush,  with  a  spear 
sath  a  stigh  i,  jmsh  it  in. 

Sathach,  sa'-hach,  adj.  satiated,  filled. 

SATHADH.sa'-X,  n.m.  a  thrust,  push,  shove, 
thug  e  sdthadh,  he  gave  a  thrust;  pi. 
thrusting,  pushing. 

Sb,  sc,  for  most  words  thus  beginning,  see 
Sp,  sg. 

ScoRR,  sbaim,  see  Sgòrr,  spàim. 

Se,  she,  per.pron.he;  tha  re,  he  is;  2d, 
n.  c.  and  adj.  six ;  se  daoine,  six  men. 

Sea,  shea,  see  Se,  six. 

Seabh,   Seubh,  shèv,  v.  stray. 

Shf.abhaltrach,  shev'-alt-rach.n.CT.strag. 
gler. 

Seabhach,  shèv'-ach,  a.  trim.  H.  S. 

Sheabhag,  see  Seobhag. 

Seac,  shydchg,  shechg,  v.  wither,  decay ; 
j/if.;f-.mharbh  e  i,  he  killed  her  outright 
tha  e  air  seacadh,  it  is  withered. 

Seacachd,  shyùchg'-achg,  n.f.  withered 
state,  or  condition  of  any  thing. 

Seacaich,  shyùchg'-èch,  v.  wither,  fade. 

Seach,  shyach,  n.  m.  turn  ;  gach  aon  ma 
seach,  each  in  his  turn,  each  alternately ; 
adv.  cnnj.  past,  gone  by,  away,  aside ; 
rather  than,  rather  than  that;  besi.ics, 
beyond ;  $each  an  dorus,  past  the  doof 
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clad'  theid  e  seach  so,  he  wUl  not  pass  \ 
this ;  seach  aon  eile,  rather  than  any 
one  else;  seach  leigeil  da  dol  seachad,' 
-ather  than  that  he  should  pass  by;  do 
dh'  aon  seach  aon,  to  the  one  more  titan 
to  another;  seach  achèile,  one  from  ano- 
ther ;  fear  seach  fear,  one  man  mote  than 
another ;  cha  n-aithne  dhomh  aon  seach  a 
ulièile./i-nOM)  not  onefrom  theother;  seach 
mnseadh  air,  rather  than  inform  against 
him;  seach  a  chèWe,  one  past  the  other; 
cha  d'  theid  e  seach  am  baile  so,  he  xl'H! 
not  go  Ixyond  this  viiage;  in  jireferenue 
to;  seach  e  fhèìn  a  mh\\\eM\\i,in preference 
to  spoiling  himself;  chaidh  e  ma  seach 
onn,  I  missed  it — it  did  nut  occur  to  me. 

Seachad,  shyach'-ad,  adv.  aside,  by,  out 
of  the  way ;  along,  onward,  forward ;  a 
dol  seachad,  passing  by,  or  alo7ig;  an 
latha  air  dol  seachad,  the  day  passing ; 
a'  cur  seachad,  na  h'ùine,  passing  the 
time;  cuir  seachad  so,  lay  this  bye; 
seachad  oirnn,  by  us;  na  cuir  seachad 
ormsa  e,  do  not  put  it  by  me ;  cuir  seach- 
ad airgead,  hoard  money  ;  theirig  seach- 
ad, pass  by;  beyond,  more;  cha'n'eil 
seachad  air  fichead  ann,  there  is  not  be- 
yond twenty  in  it  altogether— more  than 
twenty ;  is  malh  seachad  e,  it  is  good  to 
have  it  by,  to  be  done  of  it ;  a  dol  seachad, 
air  t-ais  is  air  t-aghaiilh,  not  calling,  pas- 
sing and  repassing;  labhair,  'san  dol 
seachad,  speak-,  when  passing,  en  passant ; 
seachad  air  mile,  more  than,  or  beyond, 
a  mile,  or  a  thousand  ;  Inter,  seachad  ! 
seachad !  by  with  you  !  away  with  you  ! 

Seachain.v,  shyech'-ènn,  r.  avoid,  shun, 
keep  at  distance  from ;  seachainn  an  t- 
olc,  avoid  evil ;  dispense  with,  spare ;  an 
seachainn  thu  so,  can  you  spare,  or  dis- 
pense with  this  ?  mholainn  duit  mise  a 
sheachnadh,  I  would  recommend  to  you, 
to  keep  at  arm's-length  from  me. 

Seachanta,  shyech'-ant-a,  adj.  tobeavoid- 
ed ;  latha  seachanta  na  bliadhna,  Child- 
ermas-day. 

Seachantach,  shyech'-ant-ach,  adj.  avoid- 
able, guarded  against ;  seachantach  air 
Ò1,  guarded  agaiiist  drunkenness  or  de- 
bauchery. 

Seachantachd,  shyech'-ant-achg,  n.  f.  a- 
voidableness ;  continual  precaution  to 
avoid. 

Seachp,  shyachg,  n.  c.  and  adj.  seven; 
seachd-àtiio,  seven-fid ;  seachd-tbaohh- 
ach,  heptagon ;  adj.  heptagonal ;  an 
t-*eac/i<i-reultach,  the  pleiades. 

Seachamh,  shyàchg'-uv,  adj.  seventh. 

Seachd-deug,  shyàchg'-dyàg,  n.  a.  seven- 
teen. 

Si  AiHDMHios,  shyachg'-vhcs,  n.  m.  Sep- 
tember. 


SEACHDAH,shyachd'-ar,n.c."t  seven  people, 
Seachdnar,  shyachg'-nar,  /  orany thing. 

Seachduinn,  shyàehg'-ènn,  n.  /.  a  week, 
(seachd-ùine) ;  seachduinn  bho  'n  diugh, 
this  day  se'enight ;  seachduinn  bho  "n  dè, 
yesterday  s^enight;  uairs'a  t-seachdainn, 
once  a-week;  seachduinn  ma  seach,  a 
week  about,  a  week  in  rotation ;  gach 
dama  seachduinn,  every  alternate  week: 

Seachlach,  shyech'-Uach,  n.  f.  cow  th:it 
calves  only  once  in  two  years.  Leu-is ; 
uairncach  ;  a  barren  heifer  of  age  to  have 
a  calf  North. 

Seachlaimii,  shyech'-lèv,  a.  in  store. 

Seachnach,  shyech'-nach,  adj.  shunning. 

Seachnadh,  sh\ech'-nX,  pt.  avoiding, 
shunning  ;  n.  m.  sparing,  act  of  avoiding 
or  sparing. 

Seachrax,  shyech'-ran,  n.  m.  wandering, 
act  of  going  astray  ;  air  seach' an,  going 
astray,  getting  out  of  the  proper  path. 

Seach RANACH,  shyech'-ran-ach,  adj  wan. 
dering ;  reulta  seachranach,  wandering 
stars,  B. ;  erring,  straying ;  causing  to 
err. 

Seadh,  shyao-gh,  adi'.  inter,  yes,  yea?  just 
so,  as  you  say  ;  seadh,  a  Thigheama.  yea. 
Lord',  yes,  my  Lofdl  seadh  gu  dearbh, 
yes,  Just  so !  seadh  !  seadh  !  Just  so  '.  just 
so',  truly',  really',  n.  m.  meaning,  in. 
terpretation ;  import,  sense,  purport ;  dè 
seadh  dha,  what  is  the  import  or  purport 
ofiti  seadhnaVwe  so  flieòraich,  to  in. 
quire  into  the  purport  of  this  tombstone. 

Seadhach,  shyao'-ghach,  \ ad;,  containing 

Seadhail,  shyao'-ghal,  /  much  meaii. 
ing  or  sense ;  important,  weighty  ;  seadh- 
mhor,  also. 

Seagull,  shyag'-ull, re.  m.  rye;  g.  seaguill. 

Seal,  shyal,  n.  m.  glimpse,  spot,  time. 

Sealbh,  shyalv,  n.f  possession  ;  thiigaibh 
dhomh  sealb'i,  give  me  possession.  Bible. 

Sealbh  ACH,  shyalv'-ach,  adj.  lucky. 

Sealbhachadh,  shyalv'-ach-l,  pt.  posses 
sing,  enjoying,  acquiring;   winning. 

Sealbhadair,  shyav'.ad- àèr,  n.  c.  pos. 
sessor. 

Sealbhag,  shyalv-ag,  n.f.  sorrel,  samh. 

Sealbhaich,  shyàlv'-èch,  v.  possess,  in- 
herit. 

Sealbhaichte,  shyàlv'-èch-tya,  pt.  pos. 
sessed,  inherited. 

SealbhaNaich,  shyalv'..an-èch,  v.  throttle. 
Xorth. 

SealbhaR,  shyalv'-ur,  adj.  possessing, 
lucky. 

Sealg,  shyalg,  v.  re.  hunt,  lay  wait  for, 
watch  narrowly  ;  n.  f.  a  hunt,  a  chase, 
seilg. 

Sealgair,  shyàlg'-àcr,  re.  m.  a  hunter, 
sneaker;  sealgaireachd,  hunting,  watch- 
Ì7ig  narrowly. 
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Stall,  shyall,  v.  see,  behold,  look. 
Sealladh,  shyall'-i,  n.  m.  vision,  eye-^ 
sight ;  chain  e  a  sheal/adli,  he  Inst  /tis  eye- 
sight; view,  sight;  fad  mo  sheallaidh, 
the  extent  of  my  view;  a  dol  as  an  t- 
sealladh,  getting  out  of  sight;  spectacle, 
apparition ;  a  leithid  do  sheaUadh,  such 
a  spectacle ;  a  reir  an  t-sealtadh  so  uile, 
according  to  a!l  this  vision.  Bible. 
Sealltainn,     shyall'-ttenn,    pt.    seeing, 

viewing. 
Seam,  shyèm,  seum,  n.f.  an  entreaty ;   an 
earnest  petition ;    is  ioma  seum  a  thug 
mise  air,  many  an  earnest  request  I  w.ade ; 
forbid,  (seun.)  Lewis. 
SEAMA-GUAn,  shèm'-a  gùàd.n.  m,  a  quibble 
tJEAiiAiR,    shèm'-èr,    n.  f.    wild  clover; 
shamrock  ;  breae  le  seamair  is  neoinean- 
an,  bespangled  or  chequered  with  clover 
and  daisies  ;  also  seamrag. 
Seamasan,  shem'-as-an,  n.  m.  stupid  eva- 
sion, a  quibble,  or  quirk,  shuffling,  sham. 
Seamasan ACH,  shem'-as-an-ach, a. evasive, 

tricky,  absurd  in  the  extreme. 
Seamasanaciid,    shem'-as-an-achg,  n.  /. 
evasiveness,  habits  of  shuffling,  or  quirk- 
ing, quibbling,  shamming. 
Seamasanaich,  shèm'-as-an-èch,  v.  sham, 
shuffle,  evade,  coax  one  out  of  his  right  i 
'gam  sheamasanachadh  air  an  dòigh  sin, 
quibbling  or  shamming  me  in  that  style. 
Seamh,   shev,   n-  f.  an  enchantment  to 

make  one's  friends  prosper. 
Seamh  AS,  sèv'-us,  n.  m  good  luck,  prospe- 
rity. 
SeaVhsail,  sèvs'àl,  a.  lucky,  fortunate. 
Seamhsalaciid,  sevs'-al-achg,  n. /.  lucki- 
ness. 
Seamsan,  shèms'-an,  n.  7«.  sham,  quibble 
to  gain  good  time,  or  ends  ;   a  silly  eva- 
sion ;  for  seamasan,  i.  e.  seumfhasan. 
Seamlach,  shem'.llach,  n.f.  a  cow  that 
allows  another  cow's  calf  to  suckle  her; — 
one  that  gives  milk  without  a  calf;    a 
dupe,  silly  person  ;  (from  seum.) 
Seamlachas,  shem'-lach-as,  n.  m.  an  im. 

posture. 
Seamlaich,  shem'-llèch,  d.  dupe,  impose 
on ;  'gam  sheamlachadh-aa,  duping  me, 
mahingafoolofme;  ehuir  thu  an  orra. 
sheamlachais  orm,  you  charmed  me  out 
of  my  tvits,  you  duped  me. 
Sean,  shèii,  adj.  old,  aged,  ancient ;  carson 
a  Ijhios  na  h-amgidh  beò,  a  dh'fhasas 
iad  sean,  agus  a  bhios  iad  ard  ann  an 
cumhachd,  wherefore  do  the  icickcd  live, 
become  old,  and  are  high  in  poiveri  Job 
xxi.  7. ;  an  scan  sruthan  sin,  that  ancient 
stream;  o  shean,  anciently,  of  old. 
Seanachaidh,  shèn'-ach.è,  n.  m.  reciter  of 
tales ;  recorder ;  bha  e  'na  sheanachaidh, 
lie  was  recorder.  Bible, 


Seanachd,  shen'-achg,  oldness.  Bible. 
Seanachar,  shen'ach-ar,  a.  old-fashion 

ed.  Steio. 
Seaxachas,  shèn'-ach-as,  n.  m.  tradition  ; 
conversation,  or  talk  of  old  stories,  or 
ancient  history  ;  history,  ancient  history 
or  biography. 

Seanachasach,  shèn'-asach,  a.  conversi- 
ble,  having  tales ;  traditionary;  relating 
tales. 

Seanadh,  shen'-X,  «.  m.  a  synod,  senate. 

Seanachrionta,  shèn'-a-chrènt-à,  a.  old 
fashioned,  too  wise  for  one's  years. 

Seanaighille,  sheri'-à-ghèlly-à,  n.  m. 
bachelor. 

SeaNair,  shen'-acr,  n.  m.  grandfather,  se- 
nator, elder;  a.  sheanairean  glic,  his  se- 
iiators  wise.  Bible. 

SEANAiREAcnn,  shèn'-ar'-achg,  n.  /.  pres- 
bytery. Bible. 

Seanalair,  shen'-a-lat',  n.  m.  a  general. 

Seanoachd,  shend'-achg,  7t.f.  aged  appear- 
ance, or  look,  agedness,  oldness. 

Seandaidh,  .shènd'è,  adj.  oldish,  aged. 

SEANnAiDHEACHD,  shènd'-È-achg,  n.f.  o\d- 
ishness,  agedness. 

Seaxfh acal, shèn'-achg-al,  n.m.  proverb, 
adage,  bye-word. 

SeanfHaclach,  shèn'-achg-llach,  a.  pro- 
verbial. 

Seang,  shèng,  o(f;.  lank,  slender ;  a  choin 
sheang,  his  lank  dogs ;  hungry  looking. 

Seangachd,  sheng'-achg,  n.f.  slenderness. 

Seangaich,  shèng'-èch,  v.  get  slender,  or 
lank. 

Seangan,  sheng'-an,  n.  m.  pismire,  ant, 
emmet ;  an  seangan  beag,  the  tittle  pis- 
mire, emmet,  or  ant.  Bible. 

Seangarra,  shèng'-urr-à,  adj.  withered  in 
person. 

Seanghir,  shèng'  her,  n.  m.  child  m  old 
age. 

Seanmhair,  shèn'-vaèr,  n.f.  grandmother. 

Sea.nsgeul,  shèn'-skèll,  71.  m.  legend. 

Seansgeulach,  shèn'-skèllach,  a.  legen- 
dary. 

Seantalamh,  shèn'-tal-uv,  «.  m.  waste 
land,  new  land. 

Seap,  shèp,  V.  slink,  sneak  away,  drag  off, 
stealth  ;  shèap  e  air  falbh,  he  siank  off; 
n.  m.  a  tail  hanging  down,  if.  S. ;  skulk, 
ing  or  sneaking  out  nf  battle. 

Seapach,  shèji'-ach,  adj.  slinking,  sly;  n. 
f.  a  sly,  slinking  female. 

Seapaire,  shèp'-ur-à,  n.  m.  a  sly,  sneak- 
ing fellow;  a  poltroon,  deserter. 

Seapaireachi),  shèp'-àèr-achg,  n.f.  slink- 
ing. 

Searach,  shèr'-ach,  n.  m.  six  month  old 
beast. 

SearaMHACH,  shèr'-ràv-ach,  adj.  six-o<ir. 
ed :  11.  f  a,  six-oared  galley,  a  felucca. 
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Searbaid,  »!ierb'-aj,  n.m.  boat-thwart, tota. 

Searbh,  sherrv,  arlj.  sour,  tart,  bitter; 
measan  searbh,  bitter  fruits ;  pungent, 
acrid ;  tha  e  searbh,  it  is  pungent  or  acrid; 
iiisagreeable,disgusting;  gnothach  searbh, 
a  disagreeable  business;  tha  mi  searbh 
dhetli,  /  am  disgusted  with  it ;  'nuair  a 
bu  shearbh  leam  eisdeachd  ris,  when  I 
found  it  intolerable  to  listen  to  him. 

Seìrbhachd,  sherv'-achg,  n.f.  bitterness. 

Searbhadas,  sher'-ad-as,  7l.  m.  disgust, 
dislike. 

Searbh  AG,  sherv'-ag,  n.f.  refuse  of  liquids, 
acid. 

Searbiidaich,  shèrd'-èeh,  v.  disgust,  tease, 
embitter;  shearbhdaich  e  mi,  he  teased 
or  disgusted  tne;  shearbhdaich  lad  mi, 
they  annoyed  or  teased  me,  they  embitter- 
ed rny  life;  searbhdaichte,  teased,  embit- 
tered, 

Searbiianta,  sherv'-ant-a,  n.f.  servant- 
maid.  French. 

Searbhantachd,  sherv'-ajit-achg,  n.f.  ser- 
vice, ofiBce  of  a  maid. 

Seardair,  shèrd'-àèr,  n.  m.  hand  towel, 
drudge;  a'  brath  seardair  a'  dheanadh 
dhim,  meaning  to  make  me  his  slave  or 
drudge. 

Searc,  shergg,  v.  wither,  decay,  fade, 
shrivel;  t.  n.  pine  away;  iAmr^nalus- 
an,  the  flowers  or  herbs  faded,  or  wither- 
ed ;  tha  an  duine  sin  a  searg  air  falbh, 
that  man  is  pining  away  ;  n.  m.  a,  shriv- 
elled or  decayed  person.  H. 

SEARGACH,shergg'-ach,a.evanesceut,fading 

SEARGAiRE,shergg'-ur-à,n  m.  pining  person 

Seargadh,  shergg'-A,  pt.  fading;  pining. 

.Seargte,  sherg'-tya,  pt.  withered,  faded. 

Searmoin,  sher'-menn,  n.f.  a  sermon,  dis- 
course, lecture,  pleading ;  A^  searmaid. 

Searmonaich,  sher'-mènn-èch,  v.  preach, 
lecture,  discourse;  deliver  a  discourse. 

Searmonaiche,  sher'-mun-èch-à,  71.  m. 
preacher. 

Searr,  shyàrr,  n.  m.  a  shearing  hook, 
.sickle ;  corran,  Macdonald ;  colt,  Sh. ; 
V.  reap,  cut,  hash. 

Searrach,  shyarr'-ach,  n.  m.  foal,  colt. 

Seakrag,  shyarr'-ag,  n.  m.  a  bottle.  Arg. 

Searraigh,  shyàrr'-è,  n  f.  colewort.  Irish. 

Seas,  shasS,  v.  stand,  stop  ;  an  seas  Lhu  am 
fhainuis,  shalt  thou  stand  in  my  pre- 
sence! maintain,  endure,  support;  cò  a 
sheasas  tu,  who  shall  support  you  ?  seas  an 
coir,  maintain  their  rights,  B.;  a  dh'  aind- 
eoin  CO  a  sheasadh  tu,  ijj  defiance  to  all 
that  will  take  your  part ;  cha  'u  urrainn 
mi  so  a  sheasadh,  I  cannot  endure  this ; 
seasaidh  mise  thu  an  coir  'san  eucòir,  / 
will  support  you,  whether  in  the  right  or 

KTOJlg'.'.'.     (THE    STERLING,    OLD    HIGH- 
1,A.MJ  chieftains'  CREED.) 


Seasach,  shas'-ach,  adj.  steadfast,  firm. 

Seasadh,  shas2'-X,      \n.  m.  standing  pos 

Sheasamh,  shàs2'-uv,  J  ture;  'im  sheas, 
amh,  he  standing;  'na  seasamh,  shi 
standing;  pt.  enduring,  maintaining,  &c. 

Seasaireachd,  shàs'-aèr-aclig,  n.f.  penance 
in  church. 

Seasg,  shasg,  adj.  without  milk,  as  a  fe- 
male; barren,  unprolific;  ni  'sam  bith 
seasg  ad  thir,  any  thing  barren  in  thy 
land,  B. ;  n.  m.  barrenness,  sedge,  water- 
sedge;  a'  buaÌQ  seasg,  cutting  sedge. 

Seasgach,  shasg'-ach,  n.  m.  farrow  cattle. 

Seasgaire,  shàsg'-ur-à,  n.m.  lazy  person. 

Seasgaireachd,  shasg'-ur'-achg,  n.f.  in- 
dulgence in  ease ;  quietness,  peace. 

Seasgar,  shàsg'-ur,arf;.  quiet,  conxfortable, 
at  ease,  as  weather,  settled  ;  bi  seasgar, 
be  quiet;  fan  seasgar,  keep  quiet. 

Seasglach,  shàsg'Uàch,  n.f.  a  barren  cow 

Seasmhacii,  shas'-ach,  a.  steady,  settle. 

Seasmhachd,  shas'-achg,  n.  f.  firmness, 
settled  state,  as  of  weather ;  stability, 
steadiness. 

Seathadh,  she'-A,  adj.  the  sixth. 

Seathnar,  shèn'-ar,  n.  c.  six  persons  or 
kinds. 

Seic,  shàèchg,  ru  f.  majiger,  A'orth;  see 
Seich. 

Seiceal,  shachg'-ul,  n.f.  heckle.  Scotch. 

Seiche,  shàeh'-à,  n.  f  a  hide ;  v.  skin. 

Seicheadair,  shàch'-ad-aèr,  n.m.  a  cur 
rier,  skinner. 

Seichear.n'ach,  shach'-arn-ach,  n.f.  tan 
work. 

Seiceil,  shachg'-èl,  v.  dress  flax;  beat  or 
scold  lustily. 

Seiclear,  shachg'-lafr,  71.  m.  flax-dresser. 

Seid,  shajj,  71.  f.  plethora,  tympany,  swel. 
ling  in  a  person  from  luxurious  living 
and  deep  potations ;  iiach  ann  a  tha  'n  t- 
sèid,  how  thefelluw  is  ptitJeU  up  with  good 
living.'  V.  blow,  become  a  storm  ;  sheid 
e,  is  sMid  e,  it  blew  and  it  blew,  it  blew 
into  a  hurricane;  instigate,  promp:  to 
evil,  puif ;  is  tusa  a  tha  'ga  sheideadh,  it 
is  you  that  instigate  liim ;  bieatlie; 
slUid  e  an  cuineinibh  a  shiòine  anail  na 
beatha,  he  breathed  into  his  nostri's  the 
breath  of  life.  B. 

Seid,  shajj,  n.  f.  a  complete  bellyful,  sur- 
feit; fhuair  e  a  «/(«(/,  he  got  his  bellyful; 
pallet,  couch ;  na  laidhe  air  seid,  sleep- 
ing, or  lounging  on  a  pallet. 

Seideadh,  shàjj'-À,  pi.  blowing,  puffing ; 
n.  m.  storm. 

Seidhir,  shar,  nf.  a  chair.  North. ;  (».) 

Seidire,  shàjj'-èr-a,  n.  m.  a  swell,  putted 
fellow. 

Seidrich,  shàjj'-rèch,  n.  f.  hissing  of  ser. 
pents,  &c. 

Seidte,  shàjj'-tyà,  pt.  blown,  puffed. 
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Sbilbu,  shalv,  n./.  possession  ;  a  beast  or 
living  creature  in  possession ;  gach  snlbfi 
a  th'  agam,  every  livin<r  creature  I  pos- 
tess ;  f  huair  e  sei/bh,  he  has  gut  posses- 
sion; ta.d-seilb/i,  infcojfment ;  tlioir  fad- 
seiibh,  infenff: 

Seile,  shàl'.à,  n.  J.  spittle  ;  glaise-iAd/i?, 
water-brash. 

Seileach,  shàI3'.ach,  n.  m.  tlie  willow. 

Seiiear,  shàl'-àèr,  n.  m.  a  cellar;  seilear 
lair,  a  vault;  «ri/rar-dibhe,  spirit-cellar. 

Seileastar,  shal'-ast-ar,  re.  vi.  water-flags. 

Seilg,  shàlèg,  n.  /.  what  is  hunted  or  kill, 
ed  ;  gen.  of  sealg,  a  hunt,  cliase. 

Seilicheag,  shàl'-è-chag,  n.  f.  snail,  slug. 

Seillea.v,  shàly"-aèn,  n.  m.  a  heath-bee  ; 
a  teasing  repetition  or  request. 

Seilleanach,  shàly'-àèn-ac)i,  adj.  teasing, 
in  request,  importunate;  full  of  bees. 

Seimh,  shèv,  n.  mild,  gentle,  calm,  placid; 
'na  's  siimhe,  milder,  more  placid  ;  pro. 
perly  seunih,  having  no  need  of  a  mark- 
ed è;  n.f.  mildness. 

SEiMHEACnn,  shèv'-achg,  re./,  mildness, 
placidity,  gentleness,  calmness,  docility, 
good  temper. 

Seimhean'achd,  shèv'-aèruachg,  n.  f.  in- 
dulgence in  ease,  chambering,  effeminate 
conduct 

Seimhich,  shàv'-èch,  v.  become  calm,  or 
gentle,  abate  as  a  storm,  sooth. 

Seineach,  shen'-ech,  n.  m.  a  pad,  donkey; 
cha  mo  orm  thu,  na  's  mo  air  seineach  a 
mhathair,  /  care  as  little  for  you  as  an 
old  horse  cares  for  his  viother,  (dam.) 

Seinileab,  see  Siomlair,  Siomlainn,  a 
chimney. 

Sei.nn,  shàènn,  v.  sing,  chant,  warble;  na 
h-eoin  a'  sèinn,  the  birds  warbling;  play 
upon  a  musical  instrument ;  shèinn  e  an 
fhiodhull,  he  played  upon  the  violin ;  air 
cVa.Tsach,  on  the  harp;  ring  a  bell;  sèiiin 
an  elag,  ring  the  bell,  {Inverness) ;  gliong 
an  clag,  ring  the  bell,  (Argyle) ;  report, 
propagate  a  story  ;  air  a  shèinn  feadh  na 
dùthcha,  reported  dingdang through  the 
country;  n.  m.  pt.  singing,  art  of  singing, 
or  playing  on  an  instrument,  melody, 
church  music;  droch  shèinn,  bad  church 
music  or  instrumental  music. 

Seipin.v,  shap2'-ènn,  n-f.  choppin,  quart 

Seirbhe,  shàr"-à,  deg.  searbh,  more  tart, 
or  disagreeable ;  n.f.  tartness,  bitterness; 
also  seijrbhead. 

Seirbheachd,  shàr'-achg,  n.  f  bitterness, 
tartness,  disagreeableness ;  discordance. 

SciRBius,  shàrvv"-ash,  n.  /.  service,  hire 
work. 

Seirbhiseach,  shàrvv'-àsh-ach,  n.  c.  a  ser- 
vant. 

Skirbhisich,  shàrv'-àsh-èch,  t>.  serve,  at- 
tend upon. 


Seirc,  shàèrks,  n.f.  affection,  kindness. 

Seircealachi),  shà^èrk'-al-achg,  n.  f 
kindliness. 

Seirceil,  shaèrk2'-al,  a.  affectionate,  kind. 

Seircire,  shàerk'-àr-à,  n.  m.  kindly  per- 
son. 

Seirgxeach,  shae^rg'-nyach, n.  c.  skeleton. 

Seirm,  shàè^rm,  n.f.  tune,  tone;  tune  of 
church-music;  trim;  cuir  air  seirTn,  at- 
tune, tune,  trim;  am  bheil  a' chlarsach 
air  seinn,  is  the  harp  in  tune. 

Seirmeauaik,  shàèrm'-ad-àèr,  n.  m.  pre- 
centor, tuner. 

Seirmeil,  sharm'-al,  a.  in  trim,  tuned,  at- 
tuned ;   in  a  business-like  manner. 

Seirs,  shèrs  ;  see  Seurs,  charge,  brandish. 

Seisd,  shaslijj,  v.  besiege;  n.  m.  a  siege; 
stUsd  a  Dholre,  the  siege  of  LrmdOTulerry  ; 
air,  tune  ;  òran  air  an  l-sèisde  cheudhna, 
set  to  the  same  tuna— a  sung  set  to  the 
same  air. 

Seisdeadh,  shashjj'-X,  pt.  besieging. 

Seise,  shashS'-a,  n.  m.  a  match  or  equal  in 
strength  or  valour ;  tha  do  sheise  an  taice 
riut,  you  have  your  match  in  valour  in 
contact  with  you— you  have  your  match 
to  do  with  ;  b.-urachd  's  a  sheise,  more 
than  his  tnatch. 

Seiseach,  shash'-ach,  n.f.  a  sofa  North. 

Seisean,  shash'-un,  n.  m.  a  session,  season. 

Seisear,  shash'-ur,  n.f.  six  persons. 

Seisich,  shàsh2'-èch,  v.  satisfy,  (sathaich). 

Seobhag,  shy(y-ag,  n.f  a  hawk.  Bible. 

Seoc,  shyochg,  n.f  plume  oi  ahelm°t; 
veil ;  seoc  air  aghaidh,  a  plume  or  veil  on 
his  face.  Ossian. 

SEocALACnn,  shyòchg'-al-achg,  n.f.  port- 
liness and  tallness. 

Seocail,  shyòchg'-al,  arf/.  portly  and  tall, 
having  the  port  or  gait  of  a  gentleman  or 
lady. 

.Seocair,  shyòchg'-aèr,  n.f.  portly  fellow. 

Seod,  shyod,  n.  m.  a  hero;  seoid,  heroes. 

SEoin,  shòèj,  n.f.  gen.  of  seod  ;  heroes. 

Seol,  shòl,  V.  sail,  direct,  guide;  sheòlinii 
an  riè,  they  set  sail  yesterday ;  seòle,  di- 
rect or  guide  him  ;  n.m.  a  sail ;  siuil,  sails ; 
thog  iad  an  siùil,  tliey  hoisted  their  sails ; 
method,  expedient,  manner,  mode;  air 
aeòl  eile,  by  another  method ;  gun  seol  air 
dol  as,  having  no  expedient  to  escape ;  an 
seal  ceart,  the  paper  mode ;  seòl-ìa.hh- 
airt,  mode  of  speech,  idiom;  seùl  toisich, 
foresail;  ifo/-meadhoin,  priomh.j/ifò/, 
main-sail,  also  seol-mbr  •  seol-cmn,  gib ; 
braigh-j/jeò/,  top-sail;  choinnic  sinn  seal, 
we  descried  a  sail. 

Seoladair,  shòl'-ad-aèr,  n.  m.  sailor,  sea- 
man. 

SEOLADAiREACBn,  shol'-ad-aer-achg,  n./. 
navigation,  sailing,  na^■igat:ng,  seafaring 
Ufe. 
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SEOLADH,  shòl'-X,  pi.  sailing,  navigating, 
directing,  guiding  ;  'gam  s/ieòladh,  di- 
recting or  leading  me. 

Seol-mara,  shol'-mar-a,  n.  m.  a  tide. 

Seolta,  shyòl'-tà,  adj.  ingenious,  wise, 
prudent ;  gu  seolta,  ingeiàously,  wisely, 
prudent. 

Seoltacud,  shyòl'-ttachg,  n./.  ingenuity, 
skill. 

Seomar,   -kshòmb'-ar,  n.  ?a.  apartment,  a 

Seombar,  i  room,  chamber— (just  the 
French  chamber,  shàmb'-èr) ;  seombar- 
CÙ1,  bach-room;  seombar-agha\dh,fro?it- 
room;  icòmòaf -cadail,  fifd-room  ;  seomb- 
ar- biadhtachd,  guest  or  diiiing-room ; 
seombar.%màhe,  sitting-room,  parlour  ; 
jeon:Aar-stuidearachd,  study;  seombar- 
diomhair,  consulting-room  ;  seombar- 
mansantachd,  shop,  ware-room ;  seombar. 
giiothaich,  business-room,  office;  seo7nb- 
ar-moid,  court-room,  court  of  justice; 
seombar.èidìdh,  dressing-room,  ward. 
robe;  ifomfiarcuideachd,  drawing-room; 
teomfrar-cloinne,  nursery ;  seombraich. 
tan,  rooms,  apartments,  parlours,  &c. 

Seombradair,  shòmb'-rad-aèr,  chamberer, 
a  chamberlain  ;  i.  e.  seumalair,  properly. 

Seonaid,  shyòn'-àj,  n.f.  Janet. 

Seo.naidii,  shyòn'-è,  n.  m.  a  Lewis  deity. 

Seorsa,  shy6rs'-a,  n.  m.  kind,  sort,  species. 

Seorsaich,  shyòrs'-èch,  v.  sort,  classify. 

Seot,  shyot,  ir.  sprout,  as  greens ;  pick  the 
best,  (Belgic;  Scotch);  sheoi  an  càl,  the 
greens  sprouted ;  n.  worst  beast ;  na 
sheutaichan,  the  w^nst  beasts,  or  any 
thing;  in  Skye,  a  short  tail. 

Se-shlisneach,  shè-lilèsh'-nyach,')  hexag. 

Se-thaobhach,  shèhàov'-ach,  a.  3  onal ; 
n.f.  hexagon. 

Seubhas,  shèv'-as,  n.  in.  wandering  as 
beasts. 

Seud,  shàdd',  n.  m.  a  jewel.  Bible;  thing, 
nothing;  cha'n'eil  «e!;(i  mhaith  air,  it  is 
not  worth  any  thing;  jei/d-challum- 
chille,  St.  John's  wort;  gach  seud  a  th' 
agam,  every  thing  I  have ;  cha  bhi  seud 
ort,  nothing  will  be  wrong  with  you. 

Seudaich,  shàd'-èch,  v.  adorn,  garnish. 

Seuuaire,  shàdd"-ur-a,  n.  m.  jeweller. 

Seul,  sal,  n-  m.  a  seal  for  marking ;  ?).  seal. 

Seum,  shera,  n.f.  an  earnest  entreaty  or 
Injunction;  an  earnest  petition ;  is  ioma 
seum  a  thug  mise  air,  many  an  earnest  in- 
junction I  laid  him  under. 

Seumadaib,  shèm'-ad-àèr,  n.  m.  a  peti- 
tioner. 

SEUMAicn,  shèm'-èch,  v.  n.  petition  earn- 
estly ;  charge,  enjoin  solemnly. 

Seumalair,  shèm'-ali-àèr,  n.  m.  chamber- 
lain. 

Sei'.v,  shèn,  n.m.  an  amulet  to  render  a 
warrior  invulaerable  J  a  charm;  u.  shuru 


refuse;  chaghabhmi  seunadh  na  àlcfi- 
eadh,  IwUl  nut  be  either  refused  or  denied. 

Seunadair,  shèn'-ad-aèr,  ji.  m.  charmer. 

SEU.\ADH,shèn'-i,p<. refusing;  n/.  refusal 

Seu.vas,  shèn'-as,  n.  m.  beauty-teeth. 

Seurs,  shèrs,  v.  charge,  brandish. 

Seusar,  shas'-ur,  n.  m.  acme,  perfection, 
height,  or  utmost  point.  Islay;  an  a 
*<rusar  a  chluiche,  in  the  heart -middle  oj 
the  thing,  of  the  play. 

Seusrach,  shas'-rrach,  adj.  mettlesome,  as 
ahorse;  in  high  condition. 

Sgabaxl,  skab'-all,  n-f.  a  helmet.  O'R. 

Sgad,  sgad,  n.  m.  mishap,  misfortune.  jV 

Sgaoan,  sgadd'-àn,  71.  m.  a  herring. 

Sgauarlach,  skadd'-arl-ach,  n.  to.  any 
thing  scattereil. 

SaAFFATRE,sgàff'-aer-à,  n.m.  scolding  man. 

Sgaffart,  skaif'-art,  n.f.  a  scolding  te- 
male. 

Soaffall,  skafiF'-all,  n-  m.  scaffolding.  Fr. 

Sgaffanta,  skaff'-annt-a,  a.  vehement  in 
speech,  venomous  in  scolding ;  emphati- 
cally speaking. 

Sgaffantachd,  skaff'-annt-achg,  n.f.  ve- 
hemence of  speech  ;  the  quality  of  scold- 
ing keenly. 

ScAG,  skag,  V.  chink,  chop,  crack. 

Sgagach,  skag'-ach,  adj.  clunked,  cracked. 

Sgagaire,  skàg'-ur-à,  ru  m.  a  poltroon, 
great  coward ;  one  that  chinks  at  the 
slightest  appearance  of  danger. 

Sgagaireachd,  skag'-ur-achg,  n.f.  cow 
ardite ;  unfounded  fear. 

.Sgaift,  sskifjt,  V.  burst  in  consequence  of 
eating  too  much  ;  nf.  a  notorious  bellyful. 

.Sgail,  skà'l,  a.  cover,  veil,  sprinkle;  ap- 
proach, near ;  cha  sgdil  so  air,  this  will 
not  come  near  the  thing ;  cha  dean  e  sgaiJe 
air,  it  will  not  do  near  it ;  n.  m.  a  cover, 
shade;  fo  sgail  do  sgeith,  under  the  sha- 
dow of  thy  wing— under  the  covert  of  thy 
wing.  Smith. 

Sgaileadh,  skaT-a,  n.m.  a  sprinkling; 
sgùileadh  a's  lugha,  the  least  sprinkling 
or  shade. 

Sgailc,  skaèlk,  n.f.  a  smart  blow  or  pelt; 
the  crown  of  the  head  without  hair;  bum- 
per ;  V.  pelt,  beat  in  a  masterly  manner. 

Sgailcire,  sgàèlk'-èr-à,  n.  m.  a  bald-head 
ed  man. 

Sgailc  ANTA,  skaelk'-ant-a,  smart  in  blows. 

Sgaileach,  skaeT  ach,  n.f.  a  veil,  curtain. 

Sgaileachd,  skà'l'-achg,  n.f.  sprinkling 

Sgailleag,  skaly'-ag,  n.  f.  smart  slap  on 
the  cheek. 

Sgain,  Scainn,  skàènn,  a  complete  belly- 
ful or  surfeit;  v.  burst,  burst  asunder, 
cause  to  burst;  SL'iiinne^he  burst  asunder 

Sgainte,  Sgainnte,  skàènnjt'.à,p<.  burst. 

Sgainneal,  skaenn'-al,  properly  scannal. 
ScAiNNiR,  skàènu'-èr,  v.  stroll.  H.  & 
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ScAiNNTEACH,  skàènnjt'-ach,  n.J.  rheum, 
atisin. 

SuAiNNTEACH4iL,skàènnjt'-ach-aI,  a.  rheu- 
matic. 

Egair,  skàèr,  n.f.  a  seam,  a  stitch. 

t>uAiRi>,  sgàèrjj,  n.J.  flux;  gearrach.  N. 

SuAiHEACH,  skàèr'-ach,  a.  cold,  somewhat 
windy,  and  threatening  rain,  as  weather. 

SoAiREAP,  skaer'-up,  li.f.  weather  with 
whistling  wind,  threatenmg  ram ;  a  sud- 
den squeel,  as  bagpipes. 

Sgaireapail,  skàèr'-up-al,  adj.  whistling, 
gusty,  and  threatening  rain,  as  weather. 

Sgairn,  skàèrn,  n.  f.  noise  of  stones. 

Sgairneach,  skàèrn'-ach,  71. /.a  deserted 
quarry ;  a  great  number  of  stones  like 
an  old  quarry  on  a  hill. 

Sgairt,  skajrt,  n.  f.  energy,  business  ap- 
pearance, authority  ;  a  smart  breeze  ; 
dean  do  gnothach  le  sgairt,  do  your  bu- 
siness matijulljj,  with  energy ;  le  sgairt 
do  ghaoth  tuath,  with  a  smart  breeze  of 
northerly  wind ;  in  Irish,  a  cry;  in  the 
Bible,  caul,  sgamh-chridhe. 

Sgairtealacho,  skarjt'-al-achg,  n.  f.  hve- 
liness,  vigourousness ;  half -stormy  wea- 
ther. 

Sgairtetl,  sgarjt'-al,  adj.  clever,  active, 
energetic;  duine  sgairtetl,  an  energetic 
person ;  breezy ;  an  latha  sgairteil,  the 
half-stormy,  or  blowy  day. 

Sgaiteach,  sgiSjt'-aeh,  c(/J.  energetic,  sar- 
castic, or  cutting  in  words  ;  very  keen. 

Sgaiteachd,  skàjl'achg,  n.f.  sharpness. 

Sgaitute,  skajt'-a,  adj.  lopped  off;  pru- 
ned. 

Sgal,  skal,  n.  f.  sudden,  quick  cry;  v. 
shriek  suddenly,  cry  suddenly  ;  squeel. 

Sgalagh,  skal'-ach,  adj.  shrill  and  sharp. 

Scalag,  skal'-ag,  n,  c.  sei-vant,  (b:id,  bad.) 

Sgalan,  sgal'-aii,  n.  m.  scale  of  a  balance. 

Sgalais,  sgàl'-ash,  ji^.  jeering,  gibing,  con- 
tinuous jeering.  Smith, 

Sgai-artaich,  sgàl'-art-èch,  ?;./.  yelling, 
or  sharp  howling. 

Sgald,  nonsense  for  sgall. 

Sgaldach,  skald'-ach,  a.  scalding. 

Sgall,  skàll,  v.  scald;  gall,  pain; — bald- 
ness, bald  head.  North. 

Sgalla,  skall'-a,  n.f-  an  old  hat. 

SoALLA,  skall'-a,  n.f.  large  wooden  dish 
cut  out  of  a  tree.  {Dunish.) 

Sgamal,  skam'-al,  n.f.  scale.  B.  B. 

Sgamh,  sgav,  71./.  lobe  of  the  lungs ;  lights. 

SGA.MHAINN,  skàv'-èiin,  V.  build  corn.  A^i 
dais  an  t-arbhar.  fF". 

Sgamhan,  sgàv'-an,  n.  m.  lungs,  lights. 

Sgamh ANACii,  sgiiv'-an-ach,  adj.  roan,  drab, 
having  the  colour  of  lights;  aodach 
sgamliaruich,  roan-coloured  cloth. 

£o*>iHANAicH,  sgàv'-an-èch,  n.f.  break  of 
day,  grey  of  the  morning ;  bha  e  an  so, 


'sa  sgamhanaich,  he  was  here  in  the  grrp 
of  the  morning,  in  the  dawn — (Islay  has 
SIX  words  for  this.) 

Sgann,  skann,  n.f.  hand,  membrane.  Sh. 

Sgannal,  skann'-al,  n.f.  scandal,  calumny. 

Sgannalach,  skami'-alachg,  adj.  scandal- 
ous. 

Sga.nr,  skarr,  7).  scare ;  scatter,  as  cattle, 
geese,  6:c. 

Sganradh,  skàrr'-i,  pt.  dispersing,  scatter- 
ing, frightening  cattle;  n.  m.  dispersion- 
The  n  is  put  into  tliis  word,  and  similar 
ones,  to  give  it  the  nasal  sound— thus, 
in  mànrach,  màrrach,  màurain,  màrr- 
an,  &c. 

Sgaog,  skàog,  71./.  foolish,  giddy  female. 

SoAoiL,  skào'l,  V.  extend,  stretch,  spread  : 
sgaoil  e  a  lamhan,  he  spread  or  extended 
his  hands ;  disperse,  scattered ;  sgaoil 
iad  feadh  an  t-saoghail,  they  dispersed 
throughout  the  world  ;  dismiss,  send 
away ;  sgaoil  e  an  sgoil,  he  dismissed  the 
school;  expand,  distend,  widen,  loosen, 
untie ;  sgaoil  an  t-sreang,  untie  the  cord ; 
divulge,  reveal ;  sgaoil  e  an  naighachd, 
he  divulged  the  secret ;  71.  m.  liberty,  free- 
dom ;  mar  sgaoil,  at  liberty,  iiaving 
freedom;  cuir  mar  sgaoil,  set  sail,  un- 
furl  your  sails,  weigh  anchor, 

Sgaoileauh,  skao'l'-A,  pt.  spreading,  un- 
tying, dismissing;  71.  7K.  dispersion,  dis. 
mission. 

Sgaoilte,  sUao'l'-tya,  pt.  scattered,  spread. 

Sgaoilteacu,  skao'l'-tyach,  adj.  wide-, 
spread,  scattered;  unguarded,  impru- 
dent; cainnt  sgaoilteach,  imprudent  or 
unguarded  expressions. 

Sgaoilteachd,  skao'l'-tyachg,  71./.  scat. 
ttred  state. 

Sgaoim,  skaoèm,  n./.  terror  from  false 
alarm  ;  skittishness,  as  a  horse,  or  a 
beast. 

Sgaoimealaciid,  skaoem'-al-achg,  71.  / 
terror  ;  aptness  to  take  alarm  at  nothing 
almost. 

.Sgaoim EiL,  skàoèm'-al,  acy.  skittish,  fearec' 
Sgao.maire,  skaom'-ur-a,  71.  m.  cov/ard. 
Sgaoth,  skhao,  n.  m.  a  swarm  ;  great  num- 
ber. 
SuAP,    skap,    V,  hash,  hack;  a'  sgapadh 
caise,  hacking  down  cheese;   distribute 
profusely,  scatter,  disperse.  Ossian. 
Sgapadair,  skàp'-ad-àèr,  n.  m.  hasher. 
ScAPAiiH,  skap'-X,  yji.  hacking,  hashing. 

Sgar,  skar,  v.  separate  or  disjoin  by  force 

or  violence;  n.f.  seam,  or  joint,  as  in  a 

boat ;   tainiean-s^air,    seaniiiig  nails,— 

knot  on  tlie  surface  of  wood.  N. 

ScARAcn,  skar'-ach,  a.  separating  asunder. 

Sgarachuainn,  skar'-achg-ènn,  pt.  sepa. 

'■  ratUig,  toaring  a.sunder ;  iu  m.  separacioB 
by  force. 
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Sgaradh,  skar'-i,  pt.  tearing  from  an  ob- 
ject of  affection  ;  ruin,  separation ;  mo 
sgaradh,  my  ruin' 

Sgarbb,  skarv,  n.  nu  a  cormorant;  Scotch 
scart. 

Sgarlaid,  skarl'-aj,  n.  f.  scarlet.  French. 

ScARTHASAicH,  skat'-han-tch,  n./.  dawn, 
grey  of  the  morning  ;  twilight. 

Scat,  skat,  n.  m.  a  skate,  a  sea  fish. 

Sgath,  skha,  n.  m.  shelter;  sg^àth  an 
tighe,  shelter  of  the  home ;  slight  fear,  or 
dread  ;  shade,  protection  ;  ihasgàth  orm, 
I  feel  somewhat  afraid;  fo  sgàth  do 
sgèith,  under  the  covert  of  thy  u-inff,  un- 
der the  s/iadow  or  protection  of  thy  tinng; 
account,  sake ;  air  sgàth  sgoinne, /or  de- 
cency's sak-e;  'na  dh'  fhuilinn  e  air  mo 
sgàth-sa,  what  he  suffered  on  my  account; 
gun  sgàth,  without  dread. 

Sgath,  ska,  V.  lop  off;  chop,  prune;  sgath 
an  ceann  deth,  chop  off  his  head ;  sgath  na 
meanglain,  chip  off  the  twigs;  n.  m.  da- 
mage by  cattle ;  short  part  of  lint,  called 
by  the  Scotch,  brairds. 

Sgathach,  skà'-hach,  adj.  skittish  ;  tha  'n 
t<ach  a  bhiiailear  'sa  cheann  sgathach, 
the  horse  struck  in  the  head  is  ever  after 
easily  frightened,  or  is  skittish. 

Egathacu,  ska'-ach,  n- f  a  hurdle,  or  a 
great  bundle  of  twigj  to  serve  as  a  porta- 
ble porch  at  a  Highlandman's  door  ;  AT. 
sgath. 

ScATHAnAiE,  skà'-ad-aèr,  n.  m.  lopper, 
cutter. 

feGATHAiRB,  skha'-ur-à,  n.  m.  hewer,  lop- 
per. 

Sgath-thigh,  skà-haoè-y",  n.  m.  a  porcli. 

Sge,  for  sgeidh,  or  sgeith. 

Sgeach,  Sgeachag,  skech'-ag,  n./  a  haw. 

Sgeadachadh,  skàd2'-ach-S,  pt.  clothing, 
dressing,  adorning ;  s.  m.  clothes,  dress, 
garments. 

Sgeadaich,  skad'-èch,  v.  clothe,  dress. 

Sgeadaichte,  skàd'-èch-t\à,  pt.  clothed, 
dressed. 

Sgeadach,  skad'-ach,  n.  f.  ornament. 

Sgealb,  skyalub,  n.  f.  a  splinter,  long 
piece  of  wood ;  r.  splinter,  dash  to  pieces. 

Sgeallax,  skyall'-an,  re.  m.  wild  mustard. 

SoEALP,  skyalp,  n.  m.  a  lively  tall  man. 

Sgealp,  skelp,  n.  shelf.  Scotch. 

Sgeamh,  skev,  n.  m.  speck  on  the  eye,  thin 
skin,  membrane,  or  in  Irish,  pol\-pody. 

Sgeamuag,  skèff' ag,  n.f.  small  slice. 

Sgeamhaire,  skèff'-ur-3,  n.  m.  a  satirist. 

Sgeamhaltrach,  skè\''-alt-rach,  re  c.  a 
person  that  does  any  thing  furiously. 

SoEAMHLA,  skèv'-là,  re.  m.  keen  appetite. 

Sgean,  skyen,  n.  m.  squint;  v.  squint, 
look  a^vry. 

SoEAXX,  skyenn,  n.  J.  cleanliness. 

Sgea.v.nail,  skyerm'-al,  a.  neatly  dean. 


Soeauach,  sker'.ach,  re.  m.  any  thing  scat- 
tered. 

Sgearaicii,  skèi'-cch,  r.  scatter. 

ScEAP,  skap,  n.  m.  bee-hive  ;  v.  pass  over. 

Sgeig,  skàèg,  re./,  mockery,  derision,  jeer 
ing. 

Sgeigeil,  skaèg'-al,  arf;.  jeering,  jibing. 

Sgeigeis,  skaèg'-ash,  re.  /.  buflbonerv", 
waggery. 

Sgeigire,  skaèg'-èr-à,  »1.  m.  derider,  wag. 

Sgeigireachd,  skàèg'-èr-achg,  n.  f.  wag- 
gery. 

Sgeilm,  skèlum,  n.f.  a  thin-lipped  mouth, 
a  prater's  mouth  ;  vain  glory. 

Sgeilmeach,  skèlum'-ach,  adj.  prating; 
?!._/.  a  prating,  vain  silly  woman. 

Sgeilmeil,  skyèlum'-al,  adj.  ha^^ng  a 
prater's  contemptuous  mouth  ;  prating. 

Sgeilmire,  skèlum'-ur-à,  n.  m.  a  priter. 

Sgeilmireachd,  skèlura'-urr-achg,  tj./.  an 
impertinent  prattle  or garrulitj-. 

Sceilmse,  skèlum'-shà,  n.f.  an  attack.  .V. 

Sgeilp,  skalp,  n.f.  cliff,  or  shelf  of  arock. 

S&EILPEACH,  skalp'-aeh,  re.  /.  sheh^,  clif- 
fy ;  provincial  for  sgilp,  or  sgiolp. 

Sgeimh,  nonsense  for  sgiamh. 

Sgeixm,  sken'-um,  n.f.  decency ;  propriety 

Sgeinheil,  sken'-um-al,  n.  f.  proper;  de- 
cent. 

Sgeir,  skater,  n.  f.  a  rock  surrounded  by 
the  sea ;  a  rock  sometimes  imder  the 
water;  peat-bank. 

Sgeirmse,  skàrmsh,  n.f.  panic,  skirmish. 

Sgeith,  ska,  n.  m.  matter  thrown  from 
the  stomach  ;  v.  vomit ;  overflow  as  a 
river,  spread  as  water; — cut  off,  cut  to 
shape.  Xorth. 

Sgeithte,  sgà'-tyà,  pt.  vomited,  over- 
flowed. 

Sgeitmreach,  ska'-rach,  n.f.  a  vomit 

Sgeod,  skyod,  n.f.  corner,  angular  piece. 

Sgeogaire,  skyòg'-ur-à,  n.  m.  silly  fellow. 

Sgeob,  skyob,  n.  m.  aperture,  wry-mouth. 

Sgehl,  skè'll,  n.  m.  news,  intelligence;  dè 
do  sgeul,  what  is  your  news  ?  narrative, 
narration;  sgaU  m'an  Fheinn,  a  Tiarra. 
Hon,  narrative  abotit  the  Fingalians; 
droch  sgeul,  bad  intelligence ;  informa- 
tion, tidings;  bi  air  sgeul,  be  in  pursuit 
of  information;  am  bheil  e  air  sgeul,  is 
he  or  it  to  be  found  or  forthcoming  -,  a 
dh'  innseadh  sgeoil,  to  tell  the  resxdt. 

Sgeulachd,  ske'll'-achg,  re.  /  vague  re- 
ports. 

Sceulaiche,  skèll'-èch-à,  re.  m.  relater, 
narrator. 

Sgeultach,  skèll'-tach,  adj.  fond  of  tell- 
ing tales  ;  running  from  house  to  house 
with  reports ;  n.  f.  a  female  tell-tale,  ur 
gossip. 

Sgeultachd,  skè'llt'-achg,  n.  /.  tradition, 
legendary  lore ;  sgeultachd  m'an  Fhèinn, 
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tradition  of  the  Fingaiiarus ;  sgeultachd 

nan  seanar,  tradition  of  the  elders,  or 

sages,  or  wise  men. 

Sgf.ultair,  skèllt'-àèr,  n.  m.  a  narrator. 

Sgiab,  skeab,  n.  m.  start,  snatch;  v.  start. 

Sgiamh,  skeàv,  n.  f.  a  squeel,  mew;  v, 

squeel,  shriek  or  mew,  caterwaul. 
SuiAMir,  skeàv,   n.  /.    wild   expression  of 
countenance ;  a  degree  of  beauty  or  de- 
cency. 
SiiiAMHACH,  skèav'-aoh,  adj.  pretty,  decent 
Sgiamhail,  skèàv'-al,  pt.  squeeling,  mew- 

mg. 
Sgiamhail,    skèàv'-al,    adj.    seemly,   de- 
cent. 
Scian,    skean,    n.  /  a  knife;    sgeanan, 
knives;  air  son  na  sgine,  (gen.)  for  the 
L-nife;  i^ian-pheann,  pen-knife;   sgian- 
lughaidh,  clasp-knife;  sgian-hhìihà,  ta. 
ble  knife;  sgian-{hoia,  a  lancet;  sgian- 
phrannaidh,  a  chopping  knife. 
SuiADH,  SGiATit,  skèà-aogh',  n.  f.   wing  ; 
shield,  buckler,  target;  fo  d"  sgèidh,  un- 
der thy  wing ;  le  a  sgiadh  is  le  a  chlogad, 
with  his  shield  and  helmet ;  gen-  sgeidh. 
Sgiathach,  skèà'-ach,  a.  winged,  white- 
sided. 
Sgiathaike,  skèà'-ur-à,    n.   m.  flutterer, 

idler. 
SciiTHLAicH,  skeal' ech,  n.f.  fluttering. 
Sgii),  skejj,  ÌU  m.  little  excrement. 
ScinEAN,  skejj '-aen,  ji.  m.  little  contempti- 
ble man. 
Sgil,  skè'l,  n,  f.  skill,  knowledge,  expert- 

ness,  dexterity.  Islandie. 
Sgilear,  Sgileil,  skèl'-ur,  skèl'-al,  adj. 

skilful. 
Sgillinn,  skèly'-ènn,  n.f.  apenny  ;  Fiscal 
denomination  of  land  ;  i^7/inn-shassan. 
ach,  a  shi'Ung  sterling,  literally, an  £/i^- 
lish  shilling. 
Sgilm,    skèl'-um,    n.    m.    a   razor-lipped 
mouth ;    or  expression  of  countenance, 
indicating  a  scolding,  pert,  prating,  im- 
pertinent disposition. 
Sgilmeil,  skelm'al,   adj.  having  a  pert, 
prating,  ofBcious  mouth,  or  expression 
of  countenance. 
Sgimileab,  see  Sgiomalair. 
Sgilp,  skèl'p,  n.f.  cliff,  clift. 
Sgixn,  skyènn,  verb         -k  squeeze  or  force 
Sginnichi),  skènn'-èchg,  j    out  of  its  skin 

or  socket. 
Sginnich,  skènn'-èch,  n.f.  cord,  twine; 
sgiùrsair  do  sginnich  ehaol,  a  scourge  of 
small  cords ;  v.  cord,  tie  with  twine. 
SuioB,  skebb,  n./.  a  Dutch-built  boat:  v. 
man;    air  a  sgiobadh  le  gille  sgairtcil, 
manned  with  right  fellows. 
ScioBA,  skebb'-a,  a.  a  ship  or  boat's  crew  ; 
fo  Ian  sgioba,  having  full  complement  of  \ 


Sgiobaih,  skèbb'-àèr,  n.m.  a  captain,  skip« 
per,  shipmaster,  commander  of  a  boat 

SGioBAiREACHn,  skèbb'-àèr-achg,  n.f.  na- 
vigating, navigation  ;  command  of  aship 

Sgiobailt,  skèb'-aljt,  n.f.  touch,  the  piay, 
touch-and-begoi>e ;  Scotch  tig. 

Sgiobal,  skèbb'-al,  n.  m.  bam.  Ross;  H.S. 

Sgioball,  skèbb'-all,  n/.  fold,  or  loose  part 
of  a  garment;  cuir  ad  sgioball  e,  put  it  in 
the  fold  of  y  mr  coat. 

Sgiobalta,  skèbb'-alt-a,  a.  tidy;  portable. 

Sgiobaltachd,  skèbb'.alt-achg,  n.f.  tidi- 
ness, trimness,  poriability ;  snugness. 

Sgioblaich,  skèbb'-lèch,  V.  tuck  up  your 
dress,  truss ;  make  tidy,  trim,  or  neat. 

Sgiol,  skeul,  v.  shell  com,  unhusk,  loosen, 
as  the  pile  of  a  beast. 

Sgioladii,  sgèùl'-l,  n.  m.  shelling  ;  pt. 
baring. 

Sgiolc,  skèùlk,  v.  slip  in,  or  out. 

Sgiolcarra,  skeulk'-urr-a,  adj.  clever  in 
motion,  very  apt  to  slip  out  or  in. 

Sgiolta,  Sgiolte,  sgèai'-tyà,  p<.  shelled  ; 
nimble  or  eloquent,  as  one's  tongue. 

Sgiom,  skem,  n.m.  fat  sticking  to  dishes; 
scum,  on  the  surface  of  water ;  (Danish, 
schum.) 

Sgiomlaih,  sgem'-laer,  n.m.  an  instrument 
to  take  suet  off  a  pot ;  a  mean  person 
that  steals  out  of  pots ;  an  intruder. 

Sgiomlaireachd,  skèùm'-làèr-achg,  n.f. 
mean  habits  of  popping  in  upon  people 
at  meals  ;  livmg  and  doing  nothing  about 
gentlemen's  kitchens. 

Sgiorr,  sktiirr,  v.  slip  in,  fall,  happen 

Sgiorradh,  skèùrr'-À,  hurtful,  disastrous 
accident. 

Sgiorrail,  skèùn'-al.  adj.  hurtful,  in  con- 
sequence of  an  accident ;  disastrous. 

Sgiort,  sgiuirt,  a.  skirt.  Bible. 

Sgios,  skess,  n.  m.  fatigue,  weariness;  leig 
do  sg'ws,  rest  yourself;  ag  obair  gun 
sgios,  working  indefatigably ;  cia  mòr 
an  sgios  e,  what  a  weariness  it  is;  toil, 
lassitude;  achlannna  sgios,  ye  sons  of 
toil,  Oss. ;  le  sgios,  on  account  of  lassi- 
tude. 

Sgiot,  skètt,  V.  scatter.  H.  S- ;  North. 

Sgireachd,  skèr"-achg,  nf.  aparish  (sgire, 
JV  )  ministii  -  sgireachd,  parochial  mini- 
ster. 

Scireachdaii.,  sker"-achg-al,  a.  parochial. 

Sgiteai.,  skejt'-al,  n.  m.  plash  of  water.  A'. 

.Sgith,  skhe,  adj.  tired,  fatigued,  weary. 

Sgitheach,  skhè'-ach,  n.  m.  thorn,  haw- 
thorn. 

Sgitheachadh,  skhè'-ach-X,  pt.  fatiguing. 
SciTHicH,  skhè'-èeh,  v.  weary,  fatigue,  tire. 
.Sgiuch,  skyùch,  n.f.  activity,  cleverness. 
Sgiuchail,  skyùch'-al,  adj.  active,  clever. 
Sgiuchan,   skyuch'-an,  n.  m.  moor.hen's 
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hcnHRi),  skyùrjj,  v.  squirt ;  n.f.  the  flux,   i 

SoiiiRDiRE,  skyùrjj'-èr-à,  n.  m.  a  syringe. 

Sgiuiut,  skeurjt,  n.f.  skirt,  corner. 

Sgiut,  skyùt,  v.  dart,  or  dash  forward; 
slip  liy. 

SciUNAcii,  skyun'-ach,  n.f.  a  charm  or  en- 
chantment to  enable  its  possessor  to  get 
all  the  fish  about  a  boat  or  headland, 
while  his  less  fortunate  neighbours  stare 
with  amazement ;  amulet  to  excel  in  any 
thing  i — a  shameless,  bold  woman.  H.  S. 

Sgiurs,  skyurs,  u.  scourge,  whip,  afflict; 
sgiùrsaidh  iad  sibh,  i/iet/  shall  scourge 
you.  Bible. 

Sgiursach,  skyilrs'ach,  n.  f.  a  whore, 
scourge.  Islay. 

Sgiursachas,  skyflrs'-ach-us,  n.f.  whore- 
dom. 

Sgiursadh,  skyùrs'-i.  pt.  scourging,  lash, 
ing ;  n.  m.  a  scourpe,  or  scourging  ;  pain. 

Sgiursair,  skyùrs'-àèr,  n.  f.  whoremon- 
ger, whip. 

Sgihthadh,  skyCi'.i,  n.f.  a  lash.  Kortii. 

Sgabhart,  skafiF'-art,  n.  rn.  box  on  the  ear. 

Sgiaim,  sklàèm,  n.f.  a  great  deal  of  the 
good  things  of  life,  got  in  a  questionable 
shape;  booty  ;  v.  to  usurp  wealth  or  pro- 
perty ;  monopolise,  usurp. 

Sglaimire,  sklàèm'-ur-à, -k  «.m.  ausurper; 

Sglamaire,  sklàm'-ur-à,  /  one  who  is 
wise  to  appropriate  booty  or  any  such  to 
himself. 

Sglamaireachd,  sklam'-ur-achg,  n.f.  mo- 
nopoly, usurpation,  voracity,  glut. 

Sglaimsear,  sklàèm'-shar',  n.  m.  usurper. 

Sglamh,  sklàff,  V.  eat  voraciously,  glut; 
eat,  as  a  hungry  dog;  scold,  of  a  sudden. 
Of  furiously. 

Sgla.mhadh,  sklàff'-A,  pt.  eating  voraci- 
ously ;  attacking  and  scolding  at  a  terri- 
ble rate. 

Sglamhaire,  sklàff'-ur-à,  n.  m.  glutton; 
terrible  scolder  ;  a  voracious  fellow. 

Sglamiiair,  sklàv'.uèr,  v.  claw  awkwardly. 

Sgla.mhradh,  sklàv'-rÀ,  clawing  or  scratch- 
ing one's  skin  voraciously  ;  bad  itch. 

Sgleamacair,  3klèm'-achg-ur-a,n.m. daub- 
er ;  a  mean,  low,  worthless  fellow. 

Sglea.maic,  sglèm'-èchg,  v.  plaster,  or  flat- 
ten awkwardly ;  daub  filthily. 

Sgleamaid,  sklÈm'-àjj,  n.f.  horrid  snot- 
lers. 

Sgleap,  sklèp,  n.  m.  v.  flatten,  spoil  the 
shape ;  draw  down  your  under-lip,  wag 
your  head,  and  stare  at  a  person  most  as- 
tonishingly ;  sglèapaire,  a  fellow  that  does 
so  ;  sgkàpaid,  a  si^ly  female  that  does  so ; 
foolish,  boorish  starers— applied  to  silly 
children,  brought  up  in  remote  corners, 
where  they  have  seldom  seen  strangers  ; 
n.f.  low  meanness,  under  the  guise  of 
(iberality. 


Sgleapaid,  sklèp'-àg,  n.f.  see  Sgleap. 

Sgleapaire,  sglèp'-ur-à,  n.  m.  see  Sgleap. 

Sgleapaireachd,  sglèp'-ur-achg,  n.f.  fool- 
ish,  unmannerly,  staring,  or  boasting. 

ScLEAT,  sklètt,  t;.  slate,  as  a  house. 

Sgleata,  sklètt'-à,  n.f.  a  slate,  (Scotch, 
sclate.) 

Sgleatacii,  sklètt'-ach,  n.f.  granite,  slate- 
quarry. 

Sgleata  in,  sklètt'-àèr,  n.  m.  a  slater. 

Sgleataireachd,  sklètt'-àèr-achg,  n.  f. 
slating;  the  occupation  of  a  slater,  or 
slate-quarrier. 

Sgleo,  sklhyò,  n.  m.  disease  cf  the  eyes, 
glare  abof.t  the  eyes;  amazement,  mis- 
apprehension ;  romancing  of  one  who 
sees  imperfectly,  and  consequently  mis- 
represents facts ;  romancing,  gasconading. 

Sgleoid,  sklyòjj,  n.  c.  silly  person. 

Sgleothail,  sklyò'-al,  adj.  romancing. 

Sgleothaire,  sklyò'.ur-à,  71.  m.  romancer. 

Sgliomair;  see  Sgiomlair,  Siiomair. 

Sgliurach,  sklèur'-ach,  n.f.  newly-fledged 
crow  or  sea-gull ;  an  untidy  female. 

Sgloid,  sklqjj,  n.f.  a  heavy,  clumsy,  hfe- 
less  female.  Jslay  ;  filth,  dirt.  North. 

Sglong,  sklong,  n.  f.  a  horrid  snotter. 

SGi.oNGACH,skl6ng'-ach,a(/;.dirtily  viscous. 

Sglongaid,  sklong'-àj,  n.f.  horrid  snot. 

S0LONGAIDEACH,  sklong'-aj  ach,  a.  mu- 
cous. 

Sgob,  skòb,  V.  snatch,  nibble  lightly. 

Sgobadh,  skòb'-X,  pt.  snatching,  nibbling  ; 
«.  m.  a  short  while;  sgobadh  bho  '11 
bhaile,  a  little  while  from  home ;  sgobadh 
dheth,  a  short  while  of  it. 

Sgoch,  skoch,  ji.  gash,  make  an  incision  ; 
n.f.  a  gash,  incision;  first-shot  from  a 
still.  Perthshire. 

Sgod,  skòd,  n.  m.  corner  of  cloth;  sheet, 
sheet-rope;  sgod  an  t-siuil  mheadhoin, 
main-sheet;  sgod  an  t-s\ù.\\  thoisieh,  the 
foresail-sheet;  sgod  an  t-siùil-chinn,  the 
gib-sheet;  blemish.  Mainland. 

Sgog,  skòg,  n.  m.  a  fool,  an  idler.  H.  S. 

Sgog,  skòg,  V.  hesitate,  waver. 

SGOGARSAicH,skòg'-ars-èch,n./.  hesitation. 

Sgoid,  skoèj,  gen.  of  Sgod. 

Sgoideis,  skòjj'-ash,  n.f.  vain  show. 

Sgoil,  sku'l,  n.f.  school,  seminary,  educa- 
tion, (Latin  sehola) ;  am  bheil  sgoil  aigc, 

;  has  he  education  ;  a'  dol  do  'n  sgoil,  going 
to  school ;  science,  literature ;  sgoil  fhairge, 
the  science  of7iavigationisgoil-spem,sgoil 
reul,  astronomy  ;  sgoil  mharsantachd, 
the  science  of  book-keeping;  sgoil-fheax- 
ainn,  the  science  of  lancl-surveying ;  sgoil 
riomball,  spherics ;  i^oiV-fhionnsaireachd, 
the  science  of  fencing;  sgoil-dhorn,  the 
science  of  boxing ;  i^oiV-ehlaidheamh, 
sword-exercise;  cha  'n  'eil  sgoil  agara  air. 
/  know  nothing  of  it  I  am  quite  ignoraii< 
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0/  if;  sgoil-chrmnne,  geograpliy ;  sgoil- 
iiitean, topography:  sgoil-lusan,  botany; 
*^o(7-mhulcach,  phrenology;  sgoil- 
chiuird,  mechanics  ;  i^oiZ-dhamhsaidh, 
dancing-school,  the  sJiblime  science  of 
waltzing;  sgoil-chTe'ig,  geology ;  sgoil-eun, 
ornithology ;  sgoil-fhacàì,  sgoil-fhreumh- 
achd,  etymology ;  also  faclaireaehd ; 
i^oi/ -  mliarcachd,  riding-school;  sgoil- 
leubhaidh,  reading-school;  s^oi^sgriobh- 
aiclh,  writing-school  ;  5^oi7-dhiadhair- 
eachd,  theology ;  ^^oiV-eachdraidh,  histo- 
riog  aphy;  sgoil-m\\\oX3.\\X,  mineralogy; 
sgoil-choga.iA'h,  military  academy ;  sgoil- 
uisge,  hydrostatics  ;  neo  uisgearachd  : 
sgoil-dhreag,  meteorology  j  neo  dreagair- 
eachd;  v.  school,  teach;  sg'ozV-inntinn, 
intellectual  philosophy;  sgoil-hhinrA,  a 
boarding-school;  sgoil-dhuhh,  the  philo- 
sophy of  Satin. 

Scoileam;  see  Sgoilm. 

Sgoilear,  sko'1-àèr,  n.  m.  a  student,  pu- 
pil, scholar,  a  learned  man,  disciple, 
school-boy. 

SooiLEARAcn,  sko*r-aèr-al,  adj.  scholastic, 
learned. 

ScoiLEARACHD,  skoT-aèr-achg,  n.f.  scho. 
larship,  learning;  erudition,  learning, 
education,  intelligence. 

Sgoilm,  skò'Ium,  n.  /.  razor-bill;  mouth 
or  face  expressive  of  scolding  disposi- 
tion ;  high  key  in  scolding. 

Sgoilm  EACH,  sko'Ium'-ach,  adj.  venomous 
in  scolding;  n.f.  a  shrew,  a  scold,  or 
scolding  female. 

Sgoilmeis,  sko'lum'-ash,  n.f.  a  biting  se- 
vere scold. 

Sgoillt,  skòolljt,  V.  cleave,  split,  separate. 

SG0iLLTE,skò211jt'-à,p^cleft,  split,  chinked. 

Sgoillteax,  skòUjt'-àèn,  n.  m.  a  split, 
half;  half  of  a  square  neckerchief;  a 
billet  of  wood. 

Sgoinn,  skàoènn,  n.f.  decency,  taste,  pro- 
priety ;  dean  le  sgoinn  e,  do  it  tastefully ; 
air  sgàth  sgòinne,  for  decency's  sake ; 
rinn  mi  e  air  sgath  sgòinne,  I  did  it  for 
decency's  sake ;  is  beag  sgoinn  a  bhios  air 
do  ghnothach,  your  business  must  be 
done  with  little  propriety ;  neatness. 

Sgoinn,  skuènn,  a.  check  or  reprove,  or 
scold  keenly  ot  bitterly. 

Scoinneil,  skàoènn'-al,  adj.  decent,  taste- 
ful. 

Sgoinneach,  skòènn'-aeh,  adj.  bitter  in 
scolding;  n.f.  bitter  scolding  female. 

Sgoirm,  skoèrm,  n.f.  the  throat.  H.  S.— 
brow  of  a  hill;  an  draigheann  gorm  air 
sgoirm  nan  cam,  the  green  brier  on  the 
brow  of  the  hills,  (cairjis),  Ossian. 

Sgoitiche,   skoejt'-èch-à,   n.  m.  a  quack. 

Sgolb,  skol'b,  n.f.  a  wattle,  or  spray  for 
fastening  thatuh ;  splinter,  split ; — thorn. 


Sgolb ACH,  skol'b'-ach,  a.  prickly,  thorny. 
Sgolbanta,  skòl'b'-ant-à,  a.  sharp,  prickly 
Sgoll,  skòll,  n.  m.  ugly  scum,  as  on  proud 

flesh. 
Sgoll,  skoll,  v.  skull    a  boat,  (Danish)  ; 
brush  off,  rinse  off,  {Macdonald) ;  sodd- 
ing on  a  high  key,  sgollan. 
Sgollaciiax,  skoU'-ach-an,  n.  m.  an  un- 
fledged bird. 
SG0LTADH,skòl2'-ttX,p<.  splitting,  cleaving, 
riving  asunder,  chinking ;  n,  m.  a  cleft, 
a  chink,  a  rent,  a  rift;  &  sgoUadh  cheann, 
to  cleave  heads. 

Sgonn,  skonn,  v.  n.  gulp,  glut,  e;it  in  large 
mouthfuls ;  *ga  sgonnadh  air,  gulping  it 
up,  eating  it  up  in  large  mouthfuls ;  n.f, 
a  large  mouthful,  agulp,  o/  glut;  abloek 
of  wood  ;  a  huge  unshapely  person. 

Sgonnaire,  sk6nn2'-ur-à,  n.  m.  a  gulper, 
boor. 

Sgor,  skor,  V.  fork  peats  or  hay,  lay  out 
peats  to  dry ;  gash,  hack,  scarify,  H.  S. ; 
n.f.  3.  fork;  sgian  agus  sgor,  a  knife  and 
fork ;  a  gash,  a  notch. 

Sgoradh,  skor'. a,  pt.  forking;  gashing; 
n.  m  laying  out  or  forking  of  peats. 

Sgorag,  sk6r'-ag,  n.f.  scollop,  a  wavirg 
edge. 

Sgoragaich,  skor'-agèch,  t>.  scollop,  cut 
the  edge  of  cloth,  &c.  in  a  waving  line. 

ScoRNACH,  sk6rn'-ach,  Sgorxax,  skorn 
an,  n.  m.  the  throttle,  or  gullet,  or  wind- 
pipe; tha'n  so-òrnan  fosgailte  mar  uaigh, 
their  throat  is  an  open  sepulchre.  S'n. 

Sgorr,  skòrr,  n.  /.  a  peak,  or  cliff,  sharp 
point,  a  conical  sharp  rock ;  a  buck- 
tooth. 

Sgorrabeieinn,  skòrr'-a-u/iàènn,  n.  f.  a 
cliff,  or  peaking,  cliffy,  conical  nioun. 
tain  ;  a  mountain  in  the  island  of  Islay, 
Argyleshire. 

Sgorrach,  skòrr'-ach,  Cff/.  pronged,  peak, 
ed,  cliffy,  having  a  buck-tooth,  conical. 

Scot,  skot,  n.f.  a  small  farm  or  village. 

Sgotbhaile,  sk&t'-v/ia'l-a,  n.  m.  a  village, 
Islay. 

Sgoth,  skh6,  n.f.  a  Norway  skiff. 

Sgothlong,  skòl'-long,  n.f.  a  yacht. 

Sgrabaire,  skrab'-ur-à,  n.  m.  Greenland 
dove.  il/B. 

Sgraibhse,  skraosh,  n.f.  hand-saw.  Irish. 

Sgraid,  skraocjj,  n.f.  a  hag,  or  old  mare, 
or  cow. 

Sgraideag,  skrajj'-ag,  n.f.  little  potatoe, 
or  any  thing. 

Sgraill,  skràly',  v.  revile,  abuse  terribly. 

Sgrailleadh,  skràly'-A,p<.  reviling,  scold- 
ing terribly ;  n.  m.  the  greatest  abuse, 
worst  language. 

SoRAiNG,  skrèng,  n.f.  a  scowl ;  a  scowling 
or  forbidding  countenance,  or  aspect. 

SGRAINGEALACHD,    skrèng'-all-achg,    71   /. 
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Eulleiiiicss,  surly  morosity,  or  counte- 
nance. 

Sgraingeil,  skrèng'-al,  adj.  scowling,  sul- 
len. 

Sgraingire,  skrèng'-ur-à,  n.  m.  a  scowler. 

Sgratii,  skhra,  n.  f.  a  thin  soil,  (divot); 
what  covers  the  kiln  of  grain  j— scum ; 
rind.  H. 

Sgrathaire,  skrà'-ur-à,  n.  m.  skeleton. 

Sgrathall,  skra'-all,  n.  pi.  small  ones  of 
any  thing,  rubbish,  refuse  of  any  thing. 

Sgbeab,  skrabs,  71.  J.  a  scab,  blotch. 

Sgreabach,  skrab-'-ach,  adj.  scabbed, 
blotched. 

bcuEABAlRE,  skràb'-ui-à,  n.  m.  mean  fel- 
low. 

Sgread,  skradz,  v.  screech  ;  n.  f.  screech, 
gnash. 

Sgread  AG,  skrad'-ag,  n.  /.  an  acid,  any 
thing  sour. 

Sgreadail,  skrad',;il,  n.  f.  screeching, 
gnashing. 

Sgbeadaire,  skràd'-ur-à,  n.m.    screecher. 

Sgreag,  sgràg2,  v.  parch;  see  Sgreath. 

Sgreamh,  skrèv,  n.  /.  slight  nausea,  dis- 
gust ;  thin  scum  or  rind,  or  ugly  sk 

Sgkeamhaich,  skrèv'-èch,t'.  loathe,  abhor. 

Sgreamhail,  skrèv'-al,  adj.  loathsome. 

Sgreamhladh,  skrèv'.m,  n.  f.  a  thick 
wettish  rush  through  the  skin. 

Sgreat,  skràtt2,  n.  J.  great  horror,  or  dis- 
gust. 

Sgreatachd,  skrat'-achg,  71.  /  horrifying 
nature  or  quality  of  any  thing;  sgreat- 
aidheachd. 

Sgreataidh,  skràt'-è,  adj.  horrifying,  dis- 
gusting. 

Sgreataich,  skràt'-èch,  v.  horrify,  highly 
disgust. 

Sgreath,  skra^,  v.  parch,  or  dry  hurriedly 
the  outside,  without  entering  into  the 
inner  part. 

Sgreoth,  skhyrò,  v.  parch  as  cloth. 

Sgreothainn,  skryò'-ènn,  n.f.  straw  used 
in  place  of  hair-cloth  on  a  kiln — straic.  P. 

Sgreuch,  skrèch,  v.  and  71.  m.  screech  in  a 
croaking  drawling  manner. 

Sgkeuchail,  skrech'-al,  n.  f.  screeching; 
n.  m.  a  continuous  croaking  screechmg. 

Sgreuchaire,  skrèch'-ur-à,  n.  m.  screecher 

Sgribhinn,  skrèv'-ènn,  n.  f.  rocky  side  of 
a  hill. 

Sgrid,  skrèjj,  v.  breathe  your  last  in  con- 
sequence of  laughing  or  weeping;  n.  m. 
breath,  gasp  ;  cha  *n  'eil  sgrid  ann,  then 
is  not  a  breath  in  him. 
Sguiob,  skrebb,  n.  f.  a  scrape,  the  rut  of  a 
plough,  or  it's  swathe  of  earth  ;  a  trip, 
an  excursion ;  sgrioli  do  'n  ghalldachd, 
an  excursion  or  trip  to  the  Low  country  ; 
stroke  of  a  saw;  sgr'iob  an  t-saibh-mhòir, 
tite  stroke  of  the  winp-s.nc; 


about  the  lip,  portending  a  kiss,  or  a 
swig  of  whisky  ! !  ! 
Sgriob,  skrebb,  v.  scrape,  drag,  or  dredge 
for  fish  or   oysters ;     snatch,    or  sweep 
away ;  sgriob  leat  e,  sweep  or  snatch  it 
away  with  you ;  a   sgrìobadà  'sa  phort, 
dredging  in  the  port ;  a'  sgriobadh  bunt- 
àta,  scraping  potatoes. 
Sgriobich,  skrebb'-ach,  n.  y.   itch, — the 
Scotch,  or  Highland  fiddle!  murdered  m 
many  places,  skreub'-ach  ! ! 
Sgriuban,  sgrebb'.an,  n.  m-  long  line. 
Sgriobaire,  sgrebb'-ur-a,  it.  m.  a  dredge, 

a  scraper,  scratcher;  curry-comb. 
Sgriobh,  sgrevv,  v.  write,  composeabook  ; 
sgriobh  a  dh'  ionnsaidh,  write  to  him ;  a' 
sgriobhadh  leobhair,  writing  or  compos- 
ing a  book. 
Sgriobhauair,  skrevv'-ad-Ser,  n.  m.  wri- 
ter. 
SoRioBHAnAiREACHD,  skrèvv'-àd-aèr-acbg, 
n-f.  a  writer's  business ;  writing ;  sgriobh 
thigh,  writer's  office. 
Sgriobhadh,  skrèvv'-.X,  pt.  writing,  com- 
posing; ;;./.  hand-writing,  manuscript, 
writing. 
Sgbiobhte,  sgrèvv'-tyà,  pt.  written,  com- 
posed. 
Sgriobtiir,  skrup'-tur,  n.  m.  the   scrip- 
ture; nach  do  leubh  sibh  an  scrioptuir, 
iiave  ye  not  read  the  scripture;   scriop- 
tural,  scriptural. 
Sgriodan,  skredd'-an,  n.  m.  stony  ravine. 
Sgrios,  skress,  v.  destroy,  ruin,  annihilate  ; 
sgriosaidh  mi  an  duine,  /  will  destroy 
(or  annihilate)  the  man.  B. ;  scrape,  or 
sweep  off  the  surface;    a'  sgriosadh  an 
leathraich,  sweeping  off  the  rind  of  the 
leather ;    n.  f.  destruction,  ruin,  ruina- 
tion ;  mo  sgrios,  my  destruction  or  ruin- 
ation ;  bheir  thu  sgrios  oimn,  thou  shall 
annihilate  us  ;  sweeping  away  of  surface, 
or  scraping  rind  ; — stumble,  slip,  Arin. 
SGRiosACH,skrèss'-ach,  ->  arf/-    destructive, 
Sgriosail,  skress' -al,    j      rumous,   aetri- 

mental,  pernicious. 
Sgriosadaiii,  skrèss'-ad-àèr,  n.  m.  destroy- 
er, pillager. 
Sgriotachan,  skrètf-ach-an,  n.  m.  a  child 
that  is  likely  to  die ;  little  squalling  in- 
fant. 
Sgrioth,  (sgriothan),  skrc,  n.  m.  gravel.  Is. 
Sgriubh,  skrèù,  n.f.  a  screw;  v.  screw. 

French,  Teutonic,  Danish,  SjC. 
Sgrob,  skrob,  v.  scratch  with  the  nails,  or 
claws  of  a  cat ;    sgrobadh,    a   scratch, 
scratching,  (scrobben,  Belg.) 
Sgroban,  skròb'-an,  n.  m.  little  crop  of  a 
bird,  craw  ;  gizzard  ;  cha  d'theid  mir  ail 
sgroib,    not  a  particle  will  enter  your 
gizzard  or  crop. 
Sgrobh,  skrov,  n.f.  a  screw.  .V.  j  3.  sod. 
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5GR0CH,  skròch,  v.  scratch  with  nails,  &e. 
ScROCHAiLL,  skròch'-èly',  scrawl,  scribble. 
£GR0CHL\nH,    scrochl'jli,    pt.  scrawling, 
scribbling  ;  n.  m.  a  scrawl,  a  scribbling. 
SuROG,  skrog,  1».  bice,  as  a  horse;  n.f.  the 
head  in  ridicule ;  n./.  a  bite,  a  mouthful ; 
sgrogemi,  fie  bit  me;  v.  n.  also  tighten 
quickly  your  head-dress  ;  sgrog  do  bhon- 
aid  ort,   tighten  your  boniut  on  your 
head;  doff. 
ScRotiAiD,  sgr6g,-àjj,  n.f.  an  old  hat  or  cap. 
Sgrogaire,  sgrùg'-urr-à,  n.  m.  biter,  car- 
per. 
Scroll,  skroll,  large  wide  piece,  obsolete. 
Sgroilleag,  skròlly"ag,  n./.  large  piece 

of  skin  or  any  peeling  scraped  off. 
Sgkotii,  skrò,  n.f.  large  thick  sod. 
Sgrub,  skrùb,  v.  hesitate,  delay.  (Teut.) 
Sgrubail,  skrùb'-al,  adj.  hesitating,  scru. 
pulous,  {Lat.  scrupulus);  niggardly  par- 
simonious. (Tiut.) 
Sgrubaire,   skriib'-ùr-à,   n.  m.    a  churl, 

niggard. 
Sgrubaireachd,  skrùb'-aèr.achg,n^ggard- 
liness. 
Sgrubanta,  sgrùb'-ant-à,  adj.  scrupulous; 
parsimonious ;     sgrubantac/id,    scrupu. 
losity,  niggardliness. 
Sgrud,  skrùdd,  v.  scrape  thoroughly,  search 
minutely,  scrutinize,  examine  minutely. 
Sgrudadh,  skrùdd'-X,  p<.  searching;  n.m. 

utmost  scraping  of  any  thing  in  a  dish. 
Sgrudaire,  skrùdd'-ur-a,  n.  m.  scrutinizer. 
Sgruioean,  skrùèg'-àèn,  n.  m.  neck  of  a 

bottle. 
Sgruidte,  skrQjj'-tya,  pi.  cleared  out  or 
wholly   searched;   scrutinized,   perfectly 
freed  or  cleared. 
Sgrlit,  skruèjt,  n.  /.  an  old  decayed  per- 
son. North. 
Sguab,  skilab,  n.f.  a  sheaf  of  com;  a  be- 
som, broom,  brush ;  v.  sweep,  sweep  a- 
way. 
Sguab  AC  H,    skualy-ach,    n.  /.    a    brush, 

broom. 
ScUABAnH,  skùàb'-X,  pt.  sweeping,  clean- 
ing; n.  TO.  art  of  sweeping  or  cleaning. 
SciiABANTA,   skùab'-ant-a,    adj.  portable, 

trim. 
Sguab-lion,  skùàb'-lèn,  n.f.  a  sweep-net. 
Sguch,  skiich,  V.  strain,  sprain.  Ni'rth. 
Sgudall,  skùdd'-al,  n.  m.  trash,  offals. 
Sgudalair,  skùd'-al-aèr,  n.  m.  a  scullion, 
drudge;  a  mean  fellow.   North,  sguid- 
ealair. 
Sgugach,  skùg'-ach,  n.  m.  a  soft  boorish 

fellow. 
Sci'iDS,  skùjsh,  D.  dress  flax,  switch,  drive. 
Sguidseach,  skùjsh'-ach,  n.  m.  a  tall,  slen- 
der, young  girl : — prostitute,  stripling.  .V. 
SciiDSEADH,  skujsh'-À,  pt.  dressing,  lash- 


Sguidseanach,  skùjsh'-àèn-ach.  v.  m.  a 

very  tall,  slender,  very  young  man. 
Sguir,  skùèr,  v.  cease,  stop,  give  over,  de- 
sist; j^uir  dheth,  stop,  desist,  cease,  i>e 
done  ufH. 
Sguit,  skuejtt,  »1.  pi.  skates,  foot-board. 
Sgl'lan,  skùU'-an,  n.f.  large  basket.  X. 
Sgulair,  skùir-àèr,  n.f.  a  large  old  hat. 
Sgi'M,  skùm;  see  Sgiom,  scum. 
Sgur,  skùr,  n.  m.  cessation,  stop ;  buidh- 
eachas  gun  sgur,  thgnks  without  ceasing; 
pt.  ceasing-,  desisting,  leaving  off;  stop- 
ping ;  ma'n  do  sgiir  sinn,  ere  we  desisted, 
or  ceased,  or  left  off';  gun  sgur,  uncea- 
singly, incessantly. 
Sgur,   skijr,   v.   scour,  burnish,  rub  up; 
sguradh  nan  iarran,  burnishing  the  fire- 
bons. 
Sgurachdai.nn,   skùr'-achg-ènn,  pt.  ;   see 

Sgur. 
Sgurainn,    skfir'-ènn,    lye,  or  ley  :  any 

trash  of  liquor  in  contempt ;  topla^h. 
Sgurr,  skùrr,  n.  m.  a  large  conical  hill. 
Sgort;  seeSgiut,  scud,  sweep  away. 
Shabh,  hav,  part,  rfròsàbh;  shabhe,  he 

sawed. 
Shabhail,  hàv'-al,  p.  v.  sàbhail;  shàhhail 
e,  he  saved,  he  escaped,  he  preserved,  or 
kept  dear. 
Shaibhir,   hiv'-er,  asp.f.  saibhir,  plenti- 
ful, &c. 
Shail,  hà'l,  asp.f.  sail,  heel;  a  shall,  his 

heel. 
Shaill,    hàèly',  past,   saill;   shaill  e,   lie 

salted. 
Shalach,  hal'-ach,  gen.  sail,  of  the  heel. 
Shamhach,  hav'-ach,    asp.  of   sàmhath, 

quiet,  still. 
Sh  ANNT,  hanntt,  as.fo.  covetousness,  greed. 
Shanntaich,  hànnt'-èch,  v.  I  coveted,  en. 

vied. 
Shaoil,  hao'l,  p.  v.  I  supposed,  or  ima- 
gined. 
Shaor,  haor,  p.  v.  I  freed,  absolved,  &.e. 
Sharaich,  hàr'-èeh,  p.  v.  I  oppressed,  hurt. 
She,  he,  asp.  form  of  se,  six;  a  she  fhein, 

his  six. 
Sheac,  hechg,  asp.  form,  I  withered,  <!e. 

cayed. 
Sheachd,  hechg,  a.  'sheachd  fir,  his  seven 

men  ;  also  of  seven. 
Shealg,  hyalg',  asp.  a  shealg,  his  hunting. 
Sheall,  hyall,  p.  v.  sheàll  mi,  I  beheld, 

saw. 
Sheap,  hyèp,  p.  v.  shèap  e,  he  sneaked. 
Shearc,  hyerug,  p.  v.  shearg  ise,  she  with- 
ered. 
Sheas,  has,  p.  v.  sheas  e,  he  stood,  he  sus 

tained. 
Sheid,  haij,  p.  V.  blew;  shèid  oiteag  o'n 

aonaich,  a  blast  fi  am  the  hill  blew. 
SheinNj  hàènn,  v.  p  sheinn  e,  he  san  . 
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sheòU  i,  she  sailed ; 
ihiaii  e,  he  drawling 


6HKOI,,  hyoll,  ;) 

guided. 
SiiiAN,  hè«n,  p 

cried. 
Shin,  henn,  p.  v.  shin  sinn,  we  stretched, 

put  off. 
SiiioL,  hhèll,asp./.a  shlol  naleirg,  ye  chil- 
dren of  the  coast:  d*a  shiol,  to  his  oati 
or  offspring.  I 

Shios,  hess,  adv.  down,  downwards,  hither. 
Shir,  her,  p.  v.  shir  sinn  e,  we  sought  it. 
Shiubhail,  hèa'-al,  p.  v.  shiubhail  e,  he  | 

died,  &c. 

Shlaintb,  hlàcnjt'-a,  asp.  f.  a  shlàìnte,  ' 

his  health;  chaiU  e  sklàinte,  he  lost  his 

health.  I 

SlA,  shea,  n.  adj.  sè.  A'.  BigMands. 

SiAB,  sseab,  v.  breathe  away  dust;  siab,  to 

angle  with  a  fishing-rod ;  fish.  | 

SiABADH,  shCab'-A,  pt.  breathing  away. 
SiABH,  shcav,  n.  stewed  winkles.  Shtfe. 
SiABHAiR,  shèàv'-èr,  i'.  tease,  weary  out. 
SiABUNN,  shcab'-unn,  n.  ?«.  soap. 
SiAD,  (for  se  iad),  shèdd,  it  is  they. 
SlAD,  shead.  v.  sheer,  go  obliquely. 
SiADAiRE,  shèàd'-ur-à,  n.m.  a  sly,  skulkit»g 

fellow;  a  shuffler;  stinkard;  w.  slink. 
SiADAiREACHD,  sheàd'-àèr-achg,  n.f.  slink- 
ing, shuffling,  sly,  roguish  conduct. 
SlAN,  shean,  n.  f.  a  drawling  scream,  or 
squeel ;  v  squeel,  cry,  scream  tediously, 
raising  your   voice  gradually; — pile   of 
grass.  Macdonald. 
SiAMAiL,  sheiin'-al,  n/  drawling  squeeling. 
SiAR,  shear,  v.  lurch,  l'o  obliquely;  adv. 
adj.  west,  westward ;  tier  ort,  to  the  west- 
ward of  i/ou. 
SiBH,  shev, pro.  ye  6ryou;  Sibh.se,  shèv'- 
shà,  you,  yourself;  dè  'n  ni  sibh,  what 
will  ye  do  ?  sibh  f  hèin,  ye,  yourselves, 
you,  yourself. 
Sibh  REACH,  shevv'-ryach,  n.  c.  a  fairy,  a 
spectre,  an  apparition  ;  (sUh-bhruthach.; 
SiBHREACHAiL,  shèv'-ryach-al,  udj.  fairy- 
like. 
SiBHT,  shèvjt,  n.f.  shift,  expedient. 
SiBHTEiL,  shevjt'-al,  adj  inventive,  thrifty. 
Sic,  shechg,  n.  f.  the  inner  skin  that  is 
next  the  viscera  in  animals;  bhrist  an  t- 
sic,  the  inner  skin  broke ;  màm-sic,  rup- 
ture, hernia. 
Srhd,  s&chg,  n.  dash  to  lay  hold  of.  Ar. 
SiciR,  shcchg'-èr,<zf/;".  prudent,  steady..4r?re. 
tìiD,   shcjj,   n.  /;   abatement   of  a   storm  ; 
mood  or  humour  ;  abatement  of  rage ; 
'nuair  a  ni  e  s'ui,  when  Vie  storm  abates; 
<lè  n  t-s'id  a  th'ort,  in  uhnt  humour  are 
you  ?  am  bheil  s'td  air  a  nis.  Has  his  rage 
abated  ? 
Siorii.,  shejj'-al,  adj.  more  moderate,  as 
wiiul ;   in  good  humotir,  as  a  person  ;  na 
ndcUiche,  more  moderate,  more  ealiiu 


SiGEAcn,  shèg'-ach,  a.  slim,  slimy. 
SiGEANN,  shèg'-unn,  n.  f.  pleasant  counte- 
nance. 
SiGEANTA,  sheg'-unt-a,  adj.  cheerful. 
SlGEANTACiin,  sheg'-unt-achg,  n.f.  cheer. 

fulness,  complacency,  affability. 
Sigh,  shhè,  v.  glide,  skip,  dash  forth,  dart ; 
a'sigheadh  air  muUaeh  nam  beann,  skip- 
ping on  the  top  <f  the  mountains ;  shigh 
i  seachad,  she  glided  by.  Bible. 
SiGHEADH,  shhè'-.4,  p.  gliding,  vanishing, 
skipping ;  thug  e  an  siglieadh  ad,  he  niade 
such  a  bolt. 
SiGHiDEACH,  shhè'-àj-ach,  n.  f.    spectre, 
fairy,  a  person  taken  away  by  the  fairies. 
SiL,  shè'l,  t>.  rain,  drop,  drip,  shil  e,  the 
rain  has  commenced ;  a  sUe.idh  o  'n  tigh, 
dripping  from  the  house ;  man  sil  e,  ere 
it  rain;  a-'sileadh  na.ndeuT,shedding  tears. 
SiLE,  forseile,  a  spittle. 
SiLEADH,  shè'l'-À,  pt.  ft.  m.  raining,  drop- 
ping, dripping;  mur sìùor-shileadfì  uisge, 
tha  aimhreitean  mnà,  as  the  continual 
dropping  of  waters,  are  the  contentions 
of  women  ;    dispensation,   economy  ;    fo 
skileadk  an  t-soisgeil,  uiider  the  gospel 
dispensation ;  fo  sliileadli  an  t-Sean-tiom- 
naidh,  under  the  Mosaic  economy,  under 
the  Old  Testament  dispensation;  drop, 
drip  ;  gach  sileadh,  every  drop. 
SiLEAN,  she'iy'-aèn,  n.  7n.*single  grain. 
SiLE-REUM,  shèl-a-ràm',  n.  m.  salivation. 
SiLTEACH,  shely'-tyach,  a.  dropping  j  tear- 
ful;    6ÙÌ1   shilteach,   tearful  eye;    often 
raining ;  uair  shilteach,  weather  in  which 
rain  prevails ;  n. ./:  an  issue,  running  of 
an  issue;  ma  dhiiinear  a  suas 'fheoil  o 
^shilteach,  ifhisfiesh  be  stopped  from  his 
issue;  discharge;  làithean  a.  stllich,  the 
days  of  her  discharge;  air  son  a  shilUch, 
on  account  of  his  issue.  Bible. 
SiLTEACHD,  shily2'-tyachg,  n.f.  raininess; 

state  of  being  subject  to  issues,  &e. 
SiMiD,  SiMinEAN,  shèm'-èj,  n.  m.  a  mallet, 

beetle;  ceann-simid,  beetle. 
Si.viLEAR  ;  see  Siomlainn,  chimney. 
SiMPLiDH,  shèmp'-llè,  a.  single-hearted. 
SiMPLicBEACHD,  shèmp'-lè  achg,  n  simpli- 
city. 
Si.v,  shen,  adj.  pron.  that,  those ;  na  daoine 
sin,  those  men;  an  Aume  sin,  that  man; 
inter,  ailv.  conj.  well  done!  there  now! 
sin  !  sin  !  enough  !  enough  !  a\ast  I  sin- 
thu,  a  laochain,  well  done,  my  good  fel- 
low !  as  an  sin  thu,  be  off  with  you  I  sin 
agad  sin,  there  is  for  you  I  sin  agad  e, 
there  it  is  for  you  !  there  he  i% for  you  !  O 
i/n,  since;  an  t'am sin,  thattime;  mar sìh, 
in  that  manner ;  sin  r'aghradh,  that  is  to 
say;  sin  thu  fhèin,  that  is  your  soil, 
well  done  yoursrlf]  an  sin,  on  Vial  occa- 
lion — tliere,  in  tliat place-  an  sÌ7i  f  hein. 
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M  tfiat  very  time  or  phce ;  sin  mar 
thàinig  e,  in  that  manner  he  came;  mar 
sin,  just  so ;  mar  sin  sios,  and  so  on. 

Sin,  shen,  v.  n.  stretch,  reach,  hand ;  s\n 
dorah  sin,  hand  me  that ;  sin  do  lamh, 
stretch  your  hand ;  sin  do  lamh  dha, 
reach  out  your  hand,  or  drub  him  ;  lean ; 
extend,  prolong,  grow  in  stature;  tha  e 
sineadh,  he  is  growing;  ma  sh'tneas  Dia 
mo  laithean,  if  God  prolong  my  days; 
pursue,  chase,  with  all  your  might,  fall 
to  ;  shin  sinn  orra,  we  pursued  them  with 
all  our  might ;  an  deigh  sineadh,  havi?ig 
commenced;  shin  i  ris,  she  was  seduced 
by  him ;  sin  air,  chase  him  ;  act  of  leaning 
or  lounging  on  a  bed;  tha  e  'na  shin- 
eidii,  he  is  leaning;  he  is  leaning  on  a 
bed  or  sofa. 

Sine,  shèn'-à,  deg.  scan,  old  ;  is  sine,  older, 
elder;  co  dhiutha  a'ssine,  which  is  the 
elder ;  n-  f.  oldness,  agedness ;  a  shine, 
his  agedness. 

SiNEAD,  shèn'-ad,  n.  m.  seniority,  degree 
of  age ;  air  a  shinead,  let  him  be  ever  so  old. 

Sineadh,  shen'-A,  pt.  stretching,  reaching; 
n.  HI.  length,  stretch  ;  pursuit,  pursuing; 
prolongation  ;  sineadh  laithean,  length 
of  days. 

Sinn,  shènn,  pers.  pro.  we,  us;  rinn  sinn, 
we  made ;  their  sinn,  we  shall  say. 

SiNN-sHEANAiB,shèiin-shen'-ar,  n.m.  great- 
grandfather ;  sinn-sinn-sheanair ,  great, 
great-grandfather  ;  sinn-seachad-sinn- 
seanair,  great-great-great-grandfatlier. 

SinnseaR,  shènu'-shur,  n.  pi.  ancestors,  fa- 
thers. 

SiNN-SEANMHAiR,  shenn'-shen-va-hyar,  n. 
f.  great-grandmother  ;  sinn-sinn-iean- 
mhair,  great-great-grandmother ;  sinn- 
seachad  -  sinn-  seanmhair,  great -great- 
great-gra  ndmother 

Sinnsearachd,  shenn'-shar-achg,  n.f.  ge- 
nealogj',  forefathers,  ancestors,  ancestry. 

Sinte,  shenjt'-à,  pt.  stretched,  reached, 
fetched ;  sinte  t  a  thaobh,  stretched  by 
his  side. 

SiNTEACH,  shenjt'-ach,  n. /.  plough-trace, 
also  sinte,  adj.  straight,  extended,  pro3- 
trate. 

SioB,  shebb,  v.  drift,  as  snow;  angle  or 
fish ;  a'  cur  is  a  siobadh,  snowing  and 
drifting;  angling. 

SioBAiL,  shelZ-el,  v.  fish,  and  the  boat  un- 
der sail;  angle. 

SioBLACH,  shebb'-lach,  n.  m.  a  long  stream 
er ;   a  long  person. 

SiOBLADH,  shebb'-U,  pt.  fishing,  and  the 
boat  under  sail ;  n.  m.  time  of  tide  suit- 
ing fishing. 

SiOBHACH,  shèff'-ach,  n.  m.  rye-grass. 

SioBiiAC,  shelf -ag,  Tuf.  straw,  pile  of  rye- 
grass. 


SiOBHALT,  shèvv'-allt',  adj.  civil,  obliging, 
affable,  kind,  urbane,  polite,  courteous. 

SiOBHALTACHD,  shèvv  -alt-achg,  n.f.  civi- 
lity. 

SioBHALTAS,  shèvv'-alt-as,  n.  /.  common 
civility. 

Siocii,  she'ch,  v.  strain,  sprain,  hurt;  n.f. 
peace,  quiet,  repose,  comfort. 

SiociiAnii,  she'ch'-i,  n.  m.  pt.  a  sprain, 
spraining,  a  strain,  straining,  as  foot,  &e. 

SiocHALACHD,  shè'clial'-achg,  n.  f.  peace* 
fulness. 

SiocHAiL,  she'chal,  arf/.  peaceful,  quiet,  B. 

SiociiAiNT,  shèch'-chàènjt,  adj.  peace,  re- 
pose. 

SiocHAiNTEACH,  shèch'-chàènjt-ach,  adj. 
peaceful,  quiet,  undisturbeil,  unmolested. 

SiocHAiNTEACHD,  shech'-chàCiijt-achg,  n. 
f.  peacefuluess,  quietude,  happy  repose, 
and  peace. 

SiocHAiRE,  sli§ch'-ur-a,  n.  ?«.  a  fairj-like 
person;  a  trifling  ninny. 

SiociiAiREACHD,  shech'-ur-achg,  n.f.  tri 
fling  conduct,  quantity,  or  consideration. 

Sioi),  shèdd,  and  shùdd,  Dem.  pro.  yon, 
that  there  ;  siod  an  duine,  yonder  is  the 
man,  yonder  is  the  hero  ;  adv.  an  siod  is 
an  so,  here  and  there ;  siod  e,  yonder  he 
is ;  siod  agad  siod,  there  is  for  you,  there 
is  your  match,  more  than  your  match  for 
you  ! !  siod  fhèin,  for  every  reason,  be- 
cause I  thought  it  proper;  mar  svd  is 
mar  so,  tliis  way  and  that  way ;  siod  an 
t-aite,  yonder  is  the  place  for  you  !    dè 
bha  siod,  what  was  that  ?    carson  siod, 
why  yon  way?  uihysoi  and  thèid  thu 
an  siod,  will  you  go  yonder  Ì  chaidh  e  an 
siod,  he  went  yonder;   siod  mar  dh'  iom. 
air  e  'chluiche,  yon  is  the  manner  in 
which  he  played  his  cards;  yon  place; 
an  deach  thu  an  siod,  did  you  go  yonder, 
to  yon  placei  siod  an  lamh  a  thogas  an 
t-sleagh,  there  is  the  hand  that  can  play 
vengeance  with  the  spear  '.  siod  mar  chit- 
eadh  an  greugach,   so  was  the  Grecian 
seen ;  siod  mar  thaeair  dhuinn,  so  il  hap- 
pened us. 
SioDA,  shedd'-à,  n.  m.  silk  ;  also  of  silk. 
SioD-cHOiMH,  shèdd'-chròè,  n.f  silk-worm 
SioG,  sheg,  n.f.  cadaverous  appearance. 
SioGACH,  sheg'-ach,  a.  greasy,  slimy. 
SioGAiD,  shtg'aj,  n.  m.  lank  person.  N. 
SioL,  she'll,  n.  7H.  oats;   iio^-gruind,  seed- 
oats;    race,   offspring;    siol  Dhiarmaid, 
the  race  or  offspring  of  Dermid;  seed, 
semen  ;  InL'r.  mode  of  calling  geese. 
SioLA,  shiill'-a,  n.m.  gill ;  ceathra  bhodaich. 
SioLACH,  shell'-ach,  n.  m.  breed,  brood , 
offspring;  particularly  applied  to  Battle, 
birds,  &c. 
SiOLACHADii,  shell'-ach-X,  p.  propagatmg, 
breeding ;  n.m.  propagation. 
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SioLAcnAX,  shell'-ach-an,  ii.  m.  strainer, 
fillerer. 

SiOLADii,  shell'-A,  pt.  sub,iding;  straining, 
filtering;  a'  s'lo'adn  a  bhainne,  straining 
tlie  milk;  tha  a  gliaoith  a  sioladh,  t/ie 
wind  is  subsiding;tha.'n  t-uisge  a'  sio'ad/i, 
the  sediments  in  tlie  water  are  subsiding, 
tlie  water  is  Jillering;  it.  m.  a  syllable, 
jiropagation. 

SioLAU,  shell'-ag,  n.  f.  sand-eel;  p^.  siol- 
agan, — in  Perth,  a  breeding  sow. 

SiOLAicH,  shèH'-èch,  V.  breed,  propagate, 
multiply ;  sìàolaich  iad,  they  increased, 
multiplied;  sio/aicliibli  is  fasaibh  lion- 
mhor,  be  fruitful  and  multiply,  Bible; 
o  Dliiarmaid  sh'wlaich  elann  nach  gann, 
from  Dermid  sprung  a  numerous  ojf- 
spr  ÌTig. 

SioLAicnE,  shell'-ech  a,  n-  m.  propagator. 

SioLAiuil,  shèU'-èy',  v.  subside,  strain,  fil- 
ter; siiiolaidh  an  soirbheas,  tlie  wind  sub- 
sided. 

SiOLc,  shèùlk,  V.  snatch,  seek,  tiolp. 

SioL-cuiR,  sheU'-kuer,  n.  m.  seed  com. 

SioLL,  shèùll,  II.  m.  turn,  rotation;  sioll 
ma  seach,  time  about,  in  rotation,  alter- 
iiately;  'so  so  mo  shiollsa,  this  is  my  ro- 
tation; an  d'  thàinig  do  shiollsa  stigh 
fhathast,  is  your  rotation  or  turn  come 
round  yet. 

SiOLMnoR,  SiOLAR,  shèll'.ur,  adj.  prolific, 
fertile  ;  as  corn  productive,  substantial. 

StoLMHOiREACHD,  shèU'-uèr-achg,  n.f.  fe- 
cundity, productiveness,  fertility. 

SioLT,  shèùlt.  n.  m.  the  bird,  teal. 

SiOLTAicH,  shèùlt'-èch,  n.  m.  bird,  goos- 
ander. 

SiuLTAicHE,  shèlt'-èeh-à,  n.  m.  stallion, 
Arran;  breeder,  propagator. 

.SioMAiDEAN,  shem'-aj-aen,  n.  m.  a  mallet. 

SioMAix,  shera'-an',  n.  »«.  rope,  sùgan. 

BioMLACHD,  shem'.llachg,  71.  /.  chicken- 
hearte*iiess,  sheepishness,  great  cowar- 
dice. 

SioMLAinH,shèm'-llè,  adj.  chicken-hearted, 
sheepish,  spiritless,  iieartless. 

Sio.MLAC,  shem'-llag,  ru  m.  great  coward. 

Sio.MLAiR,  shèm'-llaèr,     \n.  m.  achimney 

SioMLAi.v.v,  shèm'-Uènn,  J  vent;  ceann- 
siomlainn,  chimney-stalk;  thromh  'n  t- 
siomlainn,  through  the  vent. 

Sio\,  shenn,  n.  m.  thing,  particle,  nothing  ; 
cha 'n'eilsioraagam, /Aaie  nothing;  gach 
sum,  a  th'  agam,  every  particle  I  possess  ; 
cha  'n  'eil  s'ton  mhaith  air,  it  is  worth 
nothing;  climate,  element,  air,  atmo- 
sphere ;  blast,  drift ;  a'  dol  an  aghaidh 
an  t-sion,  going  against  the  blast;  an 
sion  na  chùlthaobh,  the  blast,  the  drift 
of  the  rain  in  his  back  ;  tha  na  s'wntan 
Ur  atliarrachadli,  the  climate  has  chang- 
i    fom*  shiontan  dùthchasach^  uiuUr 


viy  native  climate,  in  my  native  atmo- 
sphere ;  mar  chritheach  'san  t-sinn,  like 
the  aspen  in  the  blast,  Oss. ;  tamhasg  ai.- 
èideadh  !e  s'lontaibb,  a  spectre  shrouded 
with  the  elements. 

Siox.NACH,shùnn'-ach, n.)n.  pipe-recd;  a  fox 

Sio.\NSAiR,  shùnn'sàr',  n.  m.  pipe-chanter. 

SiOR,  sherr,  n.  m.  time ;  circle  of  time ;  gu 
s'ior,fuT  ever  ■  adv.  and  adj.  continually, 
continual,  perpetual,  perpetually;  used 
always  before  the  noun  or  verb  qualified  ; 
a' iior-arahare  orm,  eterruilly  stating  at 
ne;  iior-atharrachail,  ever-variable,  ever- 
changing;  sior-bhualadh,  eternally  stri- 
king, thrashing;  iior-iarrtach,  impor- 
tunate ;  iior-mhagadh  air,  eternally, 
perpetually,  or  continually  jeering  or 
gibing  him. 

SioKR,  sheurr,  v.  scud  or  slip  in  or  out. 

SioRRADH,  shurr'-X,  pt.  darting,  dart;— in 
Perthshire,  sheriff,  siorrara. 

SioRRAM,  sheurr'-am,  n.  m.  a  sheriff. 

SiORRAMACHD,  shurr'-am-achg,  n.f.  coun- 
ty, shire ;  sheriffdom.  Argyle. 

SioRRtriTH,  shDrr'- rùèch,  ad/,  eternal,  ever 
lasting;  gu  siorruith,  eternally;  (sior, 
continually,  and  ruith,  running,  ever- 
running.) 

SioRRUiTHEACHD,  sheir'-èch-achg,  n.  f. 
eternity. 

Sios,  shess,  n.  m.  adv.  bottom ;  a  s\os, 
down,  downward ;  a'  dol  sios,  going  down, 
setting,  sinking;  o  shiiibhail  sios  agus 
suas,/r07n  going  up  and  duwn.  Bible. 

SiosAR,  shèss'-ur,  n.  m.  pair  of  scissors. 

SiOTA,  shètt-a',  n.  m.  a  blackguard,  a  pet. 

Sir,  sher,  n.  m.  a  knight ;  Sir  Seumas,  Sir 
James ;  v.  seek,  ask,  search  ;  sir  e,  seek_ 
it;  want;  dè  tha  thu  sireadh,  what  do 
you  want  ?  esan  a  shireas,  gheibh,  he  who 
seeks,  shall  find.  Bible. 

Siris,  Sirist,  shèr'-èsh,  shèr'-èshj,  iu  f. 
clierry  ;  the  island  of  Tyree. 

SiRisTEACH,  shèr'-èshjj-ach, adj.  belonging 
to  Tyree ;  n.  to.  a  shelty,  pony ;  a  Tyree 
man.  ■ 

SiTEARN,  shèjf.am,  n.  /.  a  harp. 

SiTH,  shAe,  adj.  spiritual ;  daoine  s'lih, 
fairies ;  bean,  neo  leannan  s'll/t,  a  fami- 
liar spirit,  Bible ;  n.  f.  pe.ice,  truce ; 
cogadh  na  sith,  either  war  or  peace ; 
quietness,  tranquillity  ;  an  sith,  in  quiel- 

SiTH,  for  sigh,  shègh,  skip,  dart. 

SiTHEACH,  shè'-ach,  n-  m.  a  fairy.  Main- 
land; Argyle. 

SiTHEiL,  she'-al,  adj.  peaceful,  quiet. 

SiTHioxx,  she'-unn,  n.f.  venison. 

SiTH-MHAOR,  shè-vàor',  n.  m.  a  herald. 

SiTH-SHAi.Mii,  shè-hàèv,  n.  f.  delightful, 
quiet. 

SiTlR,  shyt'-er,  v.  neigh;  n.  f.  a  neigh. 
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siTREACH,  shajt'-ryach,  adj.  neighing. 

SiTRicH,  shajt'-rrech,  n.  /.  continuous 
neigliing. 

SniBHAiL,  shù2'-ul,  w.  go,  proceecl,  walk; 
s'dtbhlaidk  sinn  le  'n  anam  do  'n  àraich, 
we  shall  accompany  their  souls  to  the  bat- 
tle Jield,  Oss. ;  traverse,  search  ;  shiubh- 
ail  mi  am  baile,  /  traversed  or  perambu. 
lated  the  whole  city ;  die,  depart  this  life ; 
siiibhlaidh  sinn  gu  lèir,  we  shall  all  die, 

SiUBHAL,  shù'-al,  pt.  traversing,  perambu- 
lating, searching ;  a'  siubhal  a'  bhaile, 
traversing  the  town  ;  dying,  act  of  dying ; 
tha  e  siubhal,  he  is  dying;  time,  course, 
trip  ;  so  mo  sitibhalsa,  this  is  my  time  ; 
miirsanta-sinbhail,  a  pedlar,  pachman, 
hauker;  \ui:\\i\  siubhail,  travellers;  tlia 
i  air  shiubhal,  she  {the  mare)  is  salaci- 
ons;  time,  trip;  air  an  t-siubhal  so,  at 
this  time;  sinbhail  eile,  at  another  time; 
bithidh  fios  do  sheud  do  shiubhail  agam- 
sa,  /  shall  know  the  object  of  your  pursuit 
m  journey  ;  adv.  once,  at  a  time;  siubh. 
al  a  chaidh  mi  do'n  ghalldachd,  once  I 
went  to  tlie  Low  country;  an  dubh- 
shiubhlach,  the  street-walker ;  air  gach 
siubhal,  at  every  trip;  hea.n.sbiùbl>la, 
woman  in  cliild-bed;  iiikihe - shiùbhla, 
confinement  at,  or  before  child-birth. 

SiUBiiLACii,  shul'-ach,  a.  nimble;  travers- 
ing. 

Siuc,  shùchg,  way  of  calling  horses  in  Lewis. 

SiucAR,  shCichg'-ar,  n.  m.  sugar,  (Fr.sucre). 

SiucH,  shèùeh,  n.  m.  a  drain,  sewer.  Scotch. 

Si  ID,  shudd',  V.  fall  to  ;  swing. 

SiUDADH,  shudd'-l,  n.  m.  commencement. 

SiCDAN,  shijd'-an,  «.  m.  oscillation,  swing- 
ing ;  a  siiidan  a  nunn  is  nail,  oscillating 
this  way  and  that  way ;  ri  siiidan,  vibra- 
ting, swinging,  oscillating, 

SiuuANACii,  slmd'-an-ach,  adj.  swinging, 
rocking,  oscillating,  vibrating. 

SiUG,  shùg,  inter,  mode  of  driving  away 
h  ens. 

SiuiL,  shQ'll,  gen.  pi.  seòl,  sails,  &c 

SiuitSACii,  sliurs'-ath,  n.f.  a  whore. 

SiuttSACHD,  shilr'-achg,  n.f.  whoredom. 

SiuTiiAD,  shiV-ad,  v.  say  away,  fall  to,  com- 
mence; swing;  contracted  Siùd. 

Slabhacan,  slàv'-aehg-an,  n.  m.  sea-edi- 
ble weed,  styled  by  the  Scotch  Slogue. 

Slabiiag,  slav'-ag,  n.f.  a  horn-pith. 

hJLABiiRAinn,  -RAICH,  slav'-rèch,  n.  f.  a 
chain  ;  slabhraich  òir,  gold  chain  ;  pot 
hanger;  gen  slabhraich i  hence  Maclau- 
ran,  from  a  most  singular  tradition  about 
a  sea-nymph. 

Slabiiradair,  sla\'-rad-aèr,  n.  m.  chair- 
maker. 

Slachd,  slachg,  t>.  beat,   thrash;    71.  tn. 

mallet. 
Slachdaxaich,  slàfhg'.an-èch,  v.  beetle. 


Slachdraich,  slachg'rèch,  n.  f.  inecisant 

hammering. 
Slab,  slàdd',  rum.  havoc,  carnage;  's  iad 
a  rinn  an  stad,  what  havoc  they  have 
made  !  's  ann  an  sin  a  bha  an  slad,  that 
was  the  awful  place  for  carnage  \  v. 
cause  to  fag,  fag,  deprive  of  strength ; 
shlad  sin  seachad  iad,  tliat  made  them 
fag;  it  palled  on  their  stomach;  shlad 
e  mo  chll  bhuan,  it  deprived  me  of  my 
strength; — robbing,  rob.  Mncdnald. 
SL41GHT,  slaoejt,  n.  f  roguery,  knavery, 
villainy;  v.  sneak  or  steal  by;  shlaigiit 
e  seachad,  he  sneaked  or  stole  by  ;  better 
than  slaotghl,  because  ao  is  always  long 
and  marked  thus,  ao  ;  short  a5  in  the  key. 
Si.aightear,  sla6ejt'-àer,  n.  m.  rogue,  vil. 

lain,  knave. 
SLAiGiiTEARACHn,   sla6èjt'-ar-achg,    n.  /. 

roguery,  villainy,  sneaking. 
Slaigiiteii,,     sla6èjt'-al,     adj.      roguish, 

sneakish. 
Slaim,  slàèm,  n.f;  see  Sglaim. 
Slaine,  slàèn'-à,  more  or  most  healthy. 
Si.AiNTE,  slàenjt'-à,  71.  f.  health,  salvation  ; 
mar  chir  mheala,  tha  briathra  taitneach, 
milis  do  'n  anam,  agus  n'  an  sliiinte  do  n.i 
cnàmhan,  pleasant  words  are  as  an  honey- 
comb, sweet  to  the  soul,  and  health  to  the 
boms  ;  chionn  gun  do  dhlochuimhnich 
thu  Dia  do  shlàinte,  because  thou  hast 
forgotten  the  God  of  thy  salvation ;  toast ; 
thoir  dhuinn  sliiinte,  give  ns  a  toast; 
dh'  Ò1  sinn  do  dheoch  slàinte,  we  drank 
to  your  health;   air  do  shlàinte,  to  your 
good  health  ;  slàinte  agadsa,  thank  yoiu. 
Sir,  or  Madam, 
Slainteala(  HD,     slàèiijt'-al-achg,    ru    f. 

healthiness. 

Slainteil,  slàènjt'-al,  a.  healthy,  solitary. 

Slais,  slash,  V.  last,  drub;  n.f.  a  lash  :  a 

great  quantity  or  number;    slais  èìsg, 

great  number  offish;    fhuair*iad  slais, 

they  got  a  great  quantify. 

Slamb,  slambb,  n.m.  jam,  jelly ;— lock.  /r. 

Slamban,     sìàmb'-an,    n.   m.    curds   and 

cream. 
Slan,  slàn,  adj.  healthy,  in  good  health, 
sound  ;  whole,  perfect,  unbroken  ;  am 
bheil  thu  slan,  art  thou  tn  good  health} 
thoir  dhomh  slan  e,  give  it  me  whole ; 
slan  \eat,fare  thee  well  I  farewell  1  gu  'in 
a  slan  gu  'n  till  thu,  may  you  return  in 
health;  an  slan  duit,  art  thou  welli  a 
nighean  nan  òr-chleaclid,  an  slan  duit, 
maiden  ofihegoldin  locks,  art  thou  Welti 
tha  i  gu  slan  fallan,  she  is  perfectly  well, 
she  is  hale  and  sound ;  òighean  bhoidh- 
eaeh,  slan  leibh,  ye  pretty  maids,  fare- 
well! Oss.  Ar.;  gu'm  a  sldn  a  chi  rai 
thu,  well  may  I  see  you, 
Slanach,  slan'-ach,  a,  convalescent. 


SLAXAICII 


235 


SLIOPAIRl 


Slavaicii,  slàn'-;'ch,  v.  heal,  make  whole. 

Sla.v-i.us,  slàn'-lus,  n.  »«.  ribwort. 

.Slaxaighfar,  slàn'-è-ar,  n.  ni.  saviour. 

SLAon,  sland,  v.  drag,  haul,  pull  along; 
'ga.  shfaodadh,  it  ailing  or  hauling  it ;  n.m. 
a  lounge,  a  great  quantity;  raft,  float. 

Slaodac  H,  s'laod'-ach,  a.  lounging,  lazy. 

SLAOnAim,  s'!àod'-i,  p/.  dragging,  trailing. 

.Slaooail,  s'laod'-al,  adj.  clumsy,  lazy. 

Slaodaire,  s'laod'-ur-a,  n.  m.  lounger. 

Slaodanach,  s'laod'-an-ach,  n.  heavy  fel- 
low. 

Slaooraich,  s'làod'-rèch,  n.  f.  great  haul 
of  fish  ;  trailing  continually  or  always. 

Slaoightire,  slàoèjt,  &c.  ;  see  Slaightire. 

Slaop,  s'laop,  V.  parboil  or  boil  slowly,  as 
shell.fish  for  fish-bait;  boil  slightly. 

Slaopaire,  slaop'-ur-a,  ju  m.  a  drawler, 
trailer. 

Slap,  s'làp,  n.  m.  a  flap,  flapping;  v.  flap, 
fli:ig;  a'  slapail  ma'm'  chluasan,^pp(n^ 
about  my  ears. 

Slapchail,  slap'-cha'l,  n.  m.  spinage. 

S  LA  PA  IRE,  s'lap'-ur-à,  n.  m.  dangler. 

Slapaich,  s'là]>'èch,  v.  get  flappish,  get 
soft  and  pliant,  as  greens  heated. 

Slat,  s'lat,  n.  f.  a  wand,  a  yard  of  any 
kind,  a  switch,  ro<l,  or  twig;  thogcan 
t-slat,  he  lifted  the  rod;  slat  air  fad,  a 
yard  long;  slat\oma.m,  a  goad;  slat. 
mharcathd,  rider's  whip  or  switch ;  slut- 
shiùil,  sail-yard;  i/ai-shuaieheaiitais,  a 
sceptre,  mace;  i/u<-dhraoidheachd,  mace, 
rod  of  office  ;  *fa/-thomhais,  a  wand  ; 
slat.igìùiiakUi,  a  lash,  scourge ;  slat- 
rioghail,  a  sceptre;  slui-mhara,  tangle; 
slat  ghids  do  'a  ehritheach,  agreen  rod  of 
poplar;  slut\a=-ga\ch, Jishing-rod;  slat. 
reul,  an  astrolabe;  i/a/-bheoil  (beulstoc 
properly)  gunwale;  v.  do  so  and  so.  Per. 

Slataire,  slàt'ur-à,  n.  m.  debauchee.  P. 

Slataireachd,  slat'-ur-achg,  n.  J.  \- , 

Perthshire;  in  Lochaber,  Conanachd ; 
in  Argyle,  Cleamhnas. 

Sleagh,  slyaog//,  n.  f.  spear,  lance,  jave- 
lin ;  biodh  ar  sleagh  mar  theachdaire  a 
bhàis,  let  your  spears  be  as  the  mcsseugers 
of  death  ;  thog  sinn  sleigh,  we  liftid 
spears.  Ossiari. 

Sleaghach,  slyaogh'-ach,  a.  armed  with 
spears. 

Sleaghaiee,  slyaogh'-eir-a,  n.  m.  spear, 
man. 

Sleamhna,  slèv'-nà,  adj.  more  slippery. 

Sleamhnachadh,  slev'-nach-i,  pt.  sliding, 
flipping ;  retrograding,  getting  worse. 

Sleamhvaich,  slev'-nnech,  v.  slide,  slip. 

Sleamhicxn,  slev'-enn,  adj.  slippery. 

Sleibh,  slyav,  gen.     sliabh,  mountains. 

Sleibiite,  SleibhteaN,  slyà\'-tya,  slyàv'- 
tyan,  n.  p/.  sides  of  hills,  hills;  mossy 
plains. 


Slubiiteacii,  slyav'-tyaeh,  adj.  mountain 
ous. 

Sleisde,  slyàshj'-à,  n.  gen.  sliasaid. 

Sleog,  slyòg.  V.  pall  on  the  stomach. 

Sleogach,  slyog'-ach,  adj.  apt  to  pall  on 
the  stomach  ;  slimy. 

Sleug,  slè'g,  V.  sneak,  drawl. 

Sleugach,  slègg'-ach,  n.f.  a  sneaking,  sly, 
drawling  female  ;  adj.  sly  and  slow. 

Sleugaire,  slègg'-ur-a,  n.  m.  sly,  drawl- 
ing,  sneaking  fellow ;  a  sneaker,  drawler. 

Slfuchd,  slyèchg,  v  go  on  your  knees, 
prostrate ;  sleuchdamaid,  let  us  kneel, 
prostrate. 

Sleuchdadh,  slyèchg'-X,  pt.  prostration. 

Sliabh,  slèàv,  n.  m.  the  face  of  a  hill,  a 
heath ;  an  extensive  tract  of  dry  moor- 
land, a  hill ;  sìèibhtean,  faces  ofhilJs,  hills. 

Sliabh  AIRE,  sleav'-ur-a,  n.yn.  mountaineer 

Sliasaio,  slèàs'-èjj,  luf.  a  thigh ;  pi.  sleisd- 
ean,  part  of  a  boat  near  the  stern. 

Slibist,  sliobast,  clumsy,  unhandy. 

Slice,  slèg'à,  n  f.  a  shell ;  i/i^e  creadha. 
a  potshe-d, Bible ;  sUge-chxedLCh,  a  seoUop- 
shell;  hull  of  a  ship  or  any  vessel. 

Sligeach,  sleg'-ach,  adj.  a  shelly;  n.f. 
a  wreck  ;  crustacious  surface. 

Sligire,  slèg'-ur-à,  n.  m.  conchologist. 

Slighireachd,  sleg'-ur-achg,  n.  f.  con- 
chology. 

Slighe,  slè'-à,  n.f.  a  way,  craft;  journey. 

Sligheach,  slè'-ach,  a.  crafty,  wily,  cun. 
ning. 

Slinx,  slèrm,  n.  f.  weaver's  reed  or  slcay. 

Slin'Neax,  slènn'-àèn,  n.  m.  shoulder- 
blade. 

Slinneanach,  slènn'-aèn-ach,  a.  broad 
shouldered. 

Slinneaxachd,  slènn' àèn-achg,  n.  f.  a 
sort  of  augury  by  inspecting  gigots  of  an 
animal,  by  eating  the  flesh  without 
touching  the  bone  with  a  tooth  or  nail. 

Sliob,  slèbb,  1».  stroke  gently.  H.  S. 

Sliobasta,  slebiy-ast-a,  a.  clumsy. 

Sliobastaciìd,  sltbb'-ast-achg,  n  f.  clum- 

Sliochd,  slèùchg,  n-  m.  offspring,  progeny, 
descendants,  posterity ;  sliochd  Dhiar- 
maid,  the  offspring  of  Dermid;  track, 
print,  rut;  sliochd  na  roithean,  the  track 
or  rut  of  the  wheels;  sliuchda  mheur,  tht 
print  nfhisfingeri. 

Sliog,  slegg,  V.  stroke  gently,  cajole. 

Sliogaire,  slegg'-ur-a,  n.f.  stroker,  cajoler. 

SLir-  iCH,  slegg'-ach,  adj.  sleeky,  slim. 

Slio;o    slèm2,  adj.  sleeky,  smooth. 

Sliojj  ir,  slèm'.àèr,  n.  m.  a  mean,  low, 
flattering,  fawning  fellow. 

Sliop,  slèpp2,  n.f.  a  hanging  under-lip. 

Sliopach,  slèpp2'-ach,  adj.  blubter-lipped. 

Sliopaire,  slèpp'-ur  a,  n.  m.  a  sulky,  sur- 
ly, blubber-lipped  fellow. 
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Slios,  slèss,  n.  m.  side;  gentle  declivity. 

Si.is,  slesh,  V.  slice;  n.f.  a  chip,  shave. 

Slisneacii,  slèch'-nyach,  adj.  having  sides. 

SlochI),  slochg,  n.  m.  den,  pit,  dungeon; 
slochd-gua.i\,  coalpit ;  i/oc/id sàibhaidh, 
saw  vit. 

Slochdach,  slochg'-ach,  a.  full  of  pits. 

Slochdaich,  slochg'-ach,  v.  hoUow,  dig. 

Sloinn,  slaO'-ènn,  v.  name,  bestow  a  sur- 
name ;  sloinnidk  e  fèin  air  ainm  Israil, 
he  shall  surname  himself  by  the  name  of 
Israel.  B. 

Sloinneadh,  slaoènn'-A,  n.  m.  surname. 

Sloinntear,  slaoènn'-tyar,  iu.  m.  genealo- 
gist. 

Sloinntearachd,  slaoenn'-tyar-achg,  «./. 
genealogy. 

Sloinnteil,  slaoènjt'-al,  adj.  genealogical. 

Sloisir,  slosh'.er,  w.  dash  against.  H.  S. 

Sluagh,  slùà'-gh,  11.  m.  multitude,  people. 

Sluaigiieach,  sluae'-y-haeh,  n/.  an  ex- 
pedition.  Ir. 

Sluaisdir,  sluashj'-er,  i'.  draggle,  poke. 

Sluasaid,  slCiàs'-èjj,  n.f.  a  shovel. 

Slog,  slug,  n.f.  a  miry  puddle. 

Sluo-pholl,  slùg'-fòll,  n.f.  whirlpool.  Ir. 

Sluiciid,  slùèchg,  n.  pi.  pits;  gen,  of  a  pit. 

Sluig,  slùèg,  V.  swallow,  devour. 

Sluigean,  slùèg'-àèn,  n.  m.  the  gullet. 

Sluigte,  slùèg' tya,  pt.  swallowed,  de- 
voured. 

Smachi),  smSchg,  n.  m,  authority,  con- 
trol ;  fo'd'  smachd-sa,  under  your  autho- 
rity or  control;  correction,  discipline; 
cuir  smachd  air,  correct  him,  control  him, 
discipline  him. 

Sm  ACHUAiCH,  sraachg'-èeh,v.correct,  check, 
discipline;  keep  in  order,  chastise,  re- 
prove. 

Smachdail,  smachg'-a'l,  adj.  authoritative. 

SMACiiDALat  HD,  smachg'-alrachg,  n.J.  au- 
thoritativeness,  firmness  of  characier. 

Smad,  smadd,  v.  revile  terribly,  abuse. 

S.madadh,  smad'-S,  pt.  abusing;  n.  m.  a- 
buse. 

Smadail,  smadd'-al,  arf/.  abusive  in  the  ex- 
treme; very  abusive. 

Smag,  smag,  n.f.  a  paw,  large  hand. 

Smag,  smag,  for  smaig,  the  ascendant. 

Smagach,  smag'-ach,  n.  w.  a  toad.  North. 

SmaIG,  smàèg,  n.f.  tyranny,  the  upper- 
hand,  the  ascendant ;  fo  d'  smàig,  under 
your  tyramiy,  arbitrary  sway,  despo- 
tism. 

Smaigealachd,  smàcg'-al-achg,  n.  f.  ex- 
treme despotism,  greatdegree  of  tyranny. 

S.MAiGEiL,  smàèg'-al,  adj.  despotic,  arbi- 
trary. 

S.MAiGEAN,  smàcg'.aèn,  n.  m.  a  toad.  P.  S. 

S.MAIGIRE,  smàèg'.èr.à,  n,f.  tyrant,  despot. 

SMAiuiREAcnn,  smàèg'-er-achg,  n.f.  ty. 
raiiny,  despotism,  tyrannical  conduet. 


S.MAL,   small,   V.   snuff  a  candle,  dash  to 

pieces ;  stnàl  e  as  a  chèile  iad,  he  dashij 

them  to  pieces,  he  smashed  them;  n./. 

snuff  of  a  candle,  ashes. 
Smal,  smal,  71.  m.  dust  covering  any  thing  ; 

spot ;  smal  air  an  or,  the  gold  became  aim 

S. ;  stain,  spot.  B. 
S.MALADAIR,  small'-ad-aCr,   n.  m.  pair  of 

snuffers. 
S.MALADH,  small'-S,  pt.  snuffing,  smashing, 

dashing  to  jiieces ;  smàlaidh  mi  an  t.ionn- 

achainn  asad,  I  will  dash  out  your  brains. 
Smalag,  smal'-ag,  71.  m.  coal-fish ;  cèitean- 

ach  ;  n.f,  smacking  kiss. 
Smalan,  small'-an,  n.  m.  slight  melancholy. 
S.MAOiN,  smiièn,  n.f.  a  thought,  idea. 
.S.MAOiNicH,    )smùènjt'-èch,u.  think,  ima- 
Smaointich,  i      gine,  conceive,    ponder, 

meditate. 
Smaoitinn,    smùènnjt'-ènn,    n.  /.    idea, 

thought ;  pt.  thinking,  conceiving,  pon. 

dering,  imagining.  Argyle. 
Smarach,  smai'-ach,  n,m,  a  large,  large 


Smeach,  smech,  v,  make  a  fillip  with  the 
fingers;  n. «».  smart,  quick  blow  ;  a  fillip; 
in  Irish,  chin. 

Smeachan,  smech'-an,  n.  m.  chin.bit,  or 
cheek-band  of  a  bridle.  Islay, 

Sjieacharra,  smech'-urr-a,  adj,  lively, 
brisk. 

Smeacharrachd,  smech'-urr-achg,  n..f 
liveliness. 

S.MEACHRAN,  smech'-ran,  n.  m,  too  much 
liberty  with  edged  tools ;  tampering. 

Smeachranachd,  smech'-ran-achg,  n.  f. 
bandying  civilities  with  your  betters;  ol". 
ficious  interference,  using  too  much  li- 
berty with  people,  or  dangerous  weapons. 

Smealach,  srael'-ach,  a.  having  a  beauti. 
ful  eye  and  engaging  countenance ;  n. 
m.  offals.  AT. 

Smeid,  smèjj,  V,  n.  beckon,  wave  to; — aim. 

Smeideadh,  smèjj'-À,  pt.  beckoning,  wa- 
ving; n.  m.  a  wink,  or  beckoning;  aim; 
slight  tinge,  or  degree ;  cuir  smeideadh 
mar  so  e,  put  it  a  slight  degree  this  u'n.i/ ; 
smeideadh  eile,  another  touch;  smeid 
air,  wave  to  him,  beckon  to  him. 

Smeoirn,  smyocrn,  n.  m.  end  of  an  arrow. 

S.MEORACli,  smyòr'-ach,  n.f.  mavis,  thrush. 

Smeur,  smèr,  n.  f.  a  bramble-berry ;  i. 
smear,  (smiiir,  properly  in  the  latter 
sense.) 

Smeuraich,  smèr'.ech,  v.  grope  for  vei 
min  ;  used  for  smiiraich,  more  properly. 

Smid,  smèjj,  n.  f  syllable;  na  h-abair 
smid,  mum  I  hush  I  open  not  your  lips, 

Smig,  smeg,  smigead,  smcg'-ad,  n.  f.  chin. 

Smigeal,  smèg'-ul,  n.f.  smirking,  smiling. 

SMIOLAMAS,  smeùl'-am-as,  11.  a.  refuse  of 
a  feasL 
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Smior,  smèùr,  n.  n.  marrow,  the  best, 
hero,  energy  ;  smior  an  l-sil,  the  best  of 
the  oats;  duine  gun  j/nior,  a  man  uiih- 
out  energy;  imior-chailleach,  the  spinal 
marrow. 

Smiorail,  smèùr'-al,  adj.  brisk,  energetic. 

Smiorach,  smèùr'-ach,  n.  m.  a  lively  louse. 

Smioralas,  smeùr'-al-us,  n.  m.  energy,  life. 

Smiot,  sniett,  v.  throw  in  the  air  with  one 
hand,  and  strike  with  the  other ;  strike 
smartly;  a' smiotadh,  thus  strilring;  also 
smart  blow. 

Smiur,  smèùr,  v.  smear,  or  grease. 

Smiuradh,  smèùr'-A,  pt.  n.  m.  smearing. 

Smod,  S.modan,  smod'-an,  n.  m.  drizzling 
rain. 

S.MODAL,  smod'-al,  n.  m.  smattering,  refuse. 

.Smodaxach,  smod'-an-ach,  adj.  drizzling. 

S.MODA.SACHD,  smod'au-achg,  Tuf.  drizzli- 
ness. 

Smog,  smdg.  N.  H. ;  see  Sma?. 

S-MOGAIRNEACH,  smòg'-am'ach,  n.  m.  a 
large-pawed  squat  fellow,  or  beast 

Smlain",  smùàèn,  n.f.  thought.  Perthshire. 

Smuaixich,  smùàèn'-èch,ti.  think,  imagine. 

S.MUAIREAX,  smiiàèr'.àèn,  n.  m.  slight  of- 
fence, dejection,  or  grief,  or  melancholy. 

SMUAiREAN'ACH,smùaèr'-àèn-ach,ar/;.  grie- 
ved, dejected,  somewhat  melancholy. 

Smuais,  smùàèsh,  n.f.  substance  of  bones. 

Smvch,  smuch,  n.  f.  nasal  sound;  i'.  purr. 

Smuchail,  smuch'-ul,  adj.  nasal,  purring 
through  the  nose ;  pt.  speaking  through 
the  nose. 

Smuchan,  smùch'-au,  n.  m.  half-smothered 
fire. 

Smudan,  smùd'-an,  n.  m.  smoke  raised  for 
signal ; — a  kiln  ;  music  of  birds.  N. 

Smug,  smiig,  n.f.  spittle,  phlegm,  snot 

S.MLGAID,  smùg'-èjj,  7u/.  spittle,  phlegm. 

Smugaideach,  smùg'.èjj-ach,  a.  phleg- 
matic. 

Smuid,  smùjj,  n.  f.  column  of  smoke; 
smoke ;  v  smash,  dash,  to  pieces  ;  smuid 
e  as  a  cheile  e,  he  dashed  it  to  pieces ;  curse. 

Smiideadh,  smùjj'-.4,  pt.  dashing,  smash- 
ing; swearing  terribly,  cursing. 

Smuidreach,  smujj'-ryach,  n.  f.  bolt  of 
smoke. 

Smuilc,  smuelk,  n.  f.  a  curled  nose. 

Smi'ILceach,  smuèlk'-ach,  arf/.  curl-nosed 

S.MLIRNEAN,  smùèrn'-àèn,  n.  m.  a  mote 
dust. 

Smur,  smùr,  n.  m.  dust,  dross,  rubbisn. 

Smurach,  smùr'-ach,  m.  m.  dust;  groping 
among  dust  with  the  hands ;  pt.  gropi 

Smuraich,  smur'-èch,  v.  grope  in  dust 

Smut,  smutt,  n.  f.  pug-nose,  snout. 

SMUTACH,smùtt'-ach, a.  pug-nosed,  snoutish 

SxA,  snà,  (for  anns  an,  and,  is  na),  in  the ; 

and   not;    'sna  h-oidhcheachan,  in   the 

nights;  folbh  'sm  fan,  go  and  wait  not. 


Smao,  snag,  n.f.  a  smart,  little,  audible 

knock. 
Snag,  snag,  pt.  sneaking,  creeping. 
Snagaire,  snàg'-ur'-à,  n.  m.  creeping,  slj 

fellow;  sneaking  fellow. 
S.VAGAN,  snàg'-an,  n.  m,  a  deep  dnnk. 
Sxagan,  snag'-an,  n.  m.  creeping  slily. 
S.NAGARDAICH,  snàg'-ard-èch, ->  71./  gnash- 
S.VAGARSAicH,  snàg'-ars-èch,  /ing  of  teeth. 
Snaidh,  snàè'-y',  v.  reduce  by  cutting  with 

a  knife ;  hew  stones ;  clachan  snaidhte, 

/tewn  stoTies ;  pine  away;  thae  2.' snaidh- 

eadh  as,  he  is  pining  away, 
SxAiDiiEADAiR,  snàè'.ad-àèr,  n.  m.  hewer, 

cutter. 
Snaidheadh,  snAè'-yS,  pt.  tu  m.  cutting, 

slicing,    hewing,    pining  away ;    art  of 

hewing,  &c 
Snaidhte,    snae'-y^-tya,    pt.    cut   do^vn  , 

hewn  ;  dressed,  as  a  stick. 
Snaig,  snàèg,  v.  creep,  crawl,  sneak. 
S.NAiM,  snàèm,  n.f.  knot,  tie;  snaom. 
Snaith,  snàè,  v.  thread  a  hook.  Sutht 
Snaithean,  snàèch'-àèn,  n.  m.  pt.  a  single 

thread. 
Snamh,  snàv,  n.  tb.  swimming ;   i.  swmi, 

air  snàmh,  swimming,  afloat,  skim  over; 

tha  m'anam  a'  STuimh  an  ceo,  7ny  soul 

swims   in   mist.   Sm. ;    cuir    air    snàmh, 

caitse  to  float ;  deluging  ;  a'  cur  an  tighe 

air  sni'imh,  deluging  the  house ;  cuirear  an 

tir  air  snàmh,  the  land  shall  be  deluged ; 

soaked.  Bible;   pt.  swimming,  floating, 

soaking,  deluging. 
Snaois,  sniish,  n.f.  a  slice ;  boat -prow.  Sk, 
Snaoiseax,  snùsh'-aèn,  n.  m.  snufif,  pinch; 

thoir  dhomh  snaoixan,  give  me  a  snujff 

a  pinch  ;  a  huff. 
Snaoiseanach,  snùsh'-àèn-ach,  a.  snuffy. 
S.VAOIDH,  snùèy',  ■>  7t. /.  a  bier;   air  an  t 
Snaimh,  sniiev,    /     snaoidh,  on  the  bier. 
Snaoim.  snùm,  n.f.  a  knot,  tie;  r.  tie  a 

knot. 
Snaoth,  snù,  i>.  jerk,  twilch. 
Snaothadh,  snù'-.i,  pt.  n.  m.  jerking;  a 

jerk. 
Snap,  snap,  v.  snap  ;  trigger;  n.  m.  morsel. 
Snas,    snas,    n.  m.   regularity,    elegance, 

seemly  appearance,  decency;  deanlesTuzj 
e,  do  it  decently ;  gnothach  gun  snas,  an 
absurd  thing — business  without  any  de- 
gree of  elegance  or  propriety  ;  polish;  V. 
polish,  ornament;  also  snasaich. 
Snasar,     Tsnàs'-ur,  orf;.  elegant,  polish. 
SxASMHOR.i      ed,  neat 
Snasmhorachd,  snas'-ur-achg,   n.  /.  ele. 
gance. 
I  Snath,  snha,  71.  m.  thread,  yam. 
I  Sxathad,  snà'-ud,  n.f.  a  needle. 
[  Snathaixn,  snà'-ènn,  snailhean;  thread. 
I  Snathainneach,  snà'-àèn-ach,  a.  ropy. 
1  Snath-cuir,  snhà'.kiièr,  n.  m.  waft 
^  2 
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!:Nr*ciiD,  snechg,  n.  m.  snow. 

Sneadh,  snè,  n.f.  a  nit;  sneomh. 

Sneoghan,  snè'-an,  re.  m.  ant ;  seangan.  N- 

Sneomh,  snyòvZ,  n.f.  nit,  louse-egg. 

Snichd,  Snichuean,  snhèehg'-àèii,  n.  m. 
a  stitcli  of  a  needle ;  a  thread ;  gach 
snic/iciean  a  th'agam,  every  stitch  I  have. 

Snidh,  snliè,  V.  drop,  shed  tears;  bheir- 
eadh  do  ghnàthachadh  air  na  clachan 
snidhcadh,  your  conduct  would  make  the 
very  stones  shed  fears. 

Snidhe,  snhè'-X.p/.oozIng  through  theroof 
of  a  house  ;  shedding  tears ;  a  ghruaidh 
a'  snidhead,  his  cheek  shediing  tears. 

Snidheach,  snhè'-ach,       \'"ij-  notwater- 

SNinHTEAcii,  snhè'-tyach,  /  tight,  as  a 
house  ;  tearful. 

Snio.mii,  snev,!).  spin,  twist,  twine;  ahniomh 
ra  mnathan,  the  women  spun ;  shniomh  e 
à  ra'  laimh  e,  he  twisted  it  out  of  my 
hand;  n.  m.  spinning;  the  art  of  spin, 
ning,  or  twisting;  pi.  spinning;  shniomh 
e  an  t-sleagh  a  laimh,  he  twisted  the  spear 
out  of  his  hand.  Oss. ;  shniomh  e  an  ceann 
deth,  he  wrung  his  head  off.  Bible. 

Sniomhain,  snhèv'-àèn,  n.  m.  twisted,  spi. 
ral,  helical;  fa\i3n^iomhain,  hair  in  ring- 
lets. 

SMOMtiTE,  snhev'-tya,  pt.  spun,  twisted. 

Sniomhaoair,  snèv'-ad.àèr,  n.  m.  spinner. 

Snod,  snòdd',  re.  f.  fishing-line. 

SNoin,  snòèjj,  v.  hoop  or  thread  a  hook. 

Snoidean,  snojj'-aèn,  re.  ?«.  snuff";  an  òl 
thu  snoidean,  will  you  take  (drinl<)  a 
snuffi — downright  nonsense  for  an  gabh 
thu  snaoisean,  (must  not  tell.) 

S.NOIG,  snòèg,  expression  of  countenance  of 
a  testy  or  snuffy  person. 

Snoiceis,  snòèg'-ash,  n  f.  huff",  testiness. 

Snoigeiseacji,  sn6èg'-ash-ach,  a.  huffy, 
testy. 

Snomhach,  snòv'-ach,  n.  f.  foliage,  ver- 
dure, (the  compound  of  nomhach,  or 
nomha,>  under  skin. 

Snot,  snott,  v.  snufl'the  wind,  suspect.  H.S- 

Snuadh,  snua'-gh  ,  n.  m.  visage,  hue,  co- 
lour of  the  face;  beauty,  complexion, 
aspect ;  bheir  thu  a.\r?i.shnuadh  caitheadh 
mar  leòmalnn,  thou  shall  make  his  beau- 
ty to  consume  as  a  moth.  B. ;  is  gruam- 
aiche  snuadh,  of  the  gloomiest  aspect. 

Snuadh AR,  atlj.  \ snua'-ghur,     gooi-look- 

Snuadmhor,  >  ing,  having  a  fair  com- 
plexion ;  snuadhar  treun,  pleasant  to  be- 
hold, and  valiant.  Oss.;  duine snuadhar, 
a  comely  person.  B. 

So,  sh6,  nem.  pron.  this,  these;  an  duine 
so,  this  man;  an  nighean  so,  this  girl; 
na  nigheanan  so,  na  daoine  so,  these  girls, 
these  men;  adv.  mar  so,  in  this  manner, 
thus  ;  rinn  mi  mar  so,  I  acted  thus,  I  did 
this  way;  an  so,  ann  an  so,  here;  su,  so. 


come,  come,  here,  here;  c'ari5on  so,  why 
30?  ghiais  as  an  so,  l-nve  thi-s place,  be 
qff'\  mar  so,  is  mar  siod,  this  way  and 
that  way;  gus  an  so,  till  this  time,  till 
now ;  gus  an  so  bu  treun  e,  till  vow  he 
was  valiant ;  o'n  am  so,  henceforward, 
hence;  so  agad  e,  here  you  have  him  or 
it ;  thoir  a  so  e,  take  him  he7ice,  take  it 
away ;  so  mar  a  ni  thu,  thus  you  will  do ; 
an  so  'san  siod,  here  and  there. 

So,  so2,  arfp.  easily,  (used  always  before  the 
participle  qualified);  jo-aircamh,  easily 
counted,  computable,  numerable ;  so. 
cheannsachadh,  conquerable;  jo-leubh- 
adh,  legible,  Jcadab'e,  easily  read;  so- 
aiihneachadh,  easily  recngnlied,  conspi. 
cuous;  so-\\ibaAi\,  flexible,  seducible;  >o- 
aimsir,  good  weather;  ri(^aimsi^,  bad 
weather. 

SoBHRACH,  re./,  •vsor'-ach-an,  n.  m.  prim- 

Sobhrachan,     j     rose ;  sort  of  clover. 

Soc,  sochg2,  re.  m.  ploughshare. 

Soc,  sochg,  n.  m.  snout  of  a  pig;  beak. 

SocACH,  s5chg'-ach,  a.  snouttish;  n.f.  pert 
female;  certain  extent  of  arable  land. 
A'.  Highlands. 

SocAiR,  sochg'-er,  n.f.  ease,  quiet,  rest, 
leisure;  gabh  socair,  take  ease;  am  bheil 
thu  air  ào  shocair,  are  you  at  leisure  Ì 
socair  a  dhuine  so,  at  leisure,  my  dear 
sir  ?  settled  state  of  weather,  abatement 
of  a  storm ;  a  cheud  socair  a  thig,  the 
Jirst  abatement  of  the  sCorm  ;  prop,  ful- 
crum, peace,  tranquillity;  gun  socair 
oidhche  na  latha,  without  peace  night  or 
day;  arf/.  easy,  comfortably  situated,  «r 
seated,  at  rest ;  tranquil,  peaceable;  tha 
mi  socair,  I  am  well  seated,  1  am  at 
peace;  mild,  moderate,  settled;  tha'm 
feasgair  socair,  the  evening  is  mild,  is 
more  mod  rate ;  Int.  avast  !  avast ! 

SotHAR,  soch'-ur, 71. 7».  benefit,  advantage; 
cha  sochar  Vam  bith  sin  domhsa,  that  is 
no  advatttage  to  nte;  immunity,  or  pri- 
vilege; socharan  chlann  Dhe,  the  privi- 
leges of  the  children  of  God. 

SocHARA(;H,soch'-ar-aeh,  adj.  simple,  easi- 
ly imposed  upon,  silly  ;  duine  iOcAarac/i, 
a  weak  or  simple  person ;  o*n  a  bha  mi 
cho  socharach,  since  I  was  so  simple,  so 
silly ;  c'arson  a  bha  thu  cho  socharach, 
why  were  you  so  silly  or  simple  ? 

SocHARACHD,  soch'-ai-achd,  n.f.  gullabi- 
lity. 

SocHARAicH,  soch'-ar-èch,  n.f.  simplicity, 
too  compliant  a  disposition,  silliness, 
want  of  suspicion  ;  'si  an  tsocharaich,  a 
thug  orm  a  dheanadh,  pure  simplicity 
made  me  do  it. 

SocRAcH,  sochg'-rach,  adj  easy,  moderate. 

SocRAicH,  sochg'-rèch,  v.  n-  settle,  esta- 
blish, fix,  appease ;  shocraich  am  feasg- 
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ar  t!ie  evening  settled,  ifot  moderate; 
ihocraijh  e  fichead  pund  sassannach  urra 
"sa  bhliaiihna,  he  selHed  an  annuity  of 
twenty  pounds  oh  her;  shocraich  e 
chtiilhe  air  sin,  he  Jijced  his  heart  on 
</ia<i  appease,  assuage;  shooaich'Chearg, 
his  rage  subsided ;  arrange,  adjust ;  shoc- 
raich e  an  gnothach  sin,  he  adjusted  that 
business,  arranged  that  affair ;  level, 
make  even  ;  socraich  an  t-aite  so,  level 
or  niak-e  enen  this  place. 

Soc  RAiciiTE,  sòchg'.rèeh-tyà,  adj.  settled, 
arranged,  &c. ;  made  level,  or  even  ;  es- 
tablished, fixed  upon ;  a  chridhe  soc. 
raichte  air  peacadh,  his  heart  Jìjced,  or 
bent  on  sin ;  tha'n  t-aite  sin  socraichte, 
that  place  is  levelled,  made  even. 

Sod,  sod,  n.  m.  steam.  N. ;  stout  person. 

SoDAN,  sòd'-an,  n.  m.  complaisance,  ex- 
pression of  happiness  by  gesture  at 
meeting;  air  son  sodain  riutsa,  out  of 
sheer  complaisance  to  you-,  fawning; 
rinn  an  cii  sodan  ris,  the  dog  fawned 
upon  him. 

SoDANACH,  sod'-anach,  adj.  complaisant. 

SoDAR,  sod'-ur,  n.  m,  trotting  horse.  H. 
Society. 

SoDARBHROCHAN,  sod'-ur-v/iroch-an,  n. 
thick  gruel. 

SoG,  sog,  n.  m.  good  humour;  na  biodh 
tog  air,  were  he  in  good  humour?  merri- 
ment. H. 

SoGH,  sò'-gh',  n.  m.  luxury,  delicious  fare. 

SoGHALACiiD,  s6gh'-al-achg,  n.  m.  luxuri- 
ousness,  sumptuousness,  deliciousness. 

SoGHAiL,  sò'-ghal,  a.  delicious,  luxurious. 

SoGHAR,  sò'-ghur,  adj.  luxurious,  delici- 
ous. 

S01.LLEARACHADH,  sòèlly"-ar2-À,  pi.  getting 
Clear  or  dawning ;  elucidating,  manifest- 
ing ;  n.  m.  elucidation,  dawn  ;  anns  an  t- 
soillearachadh,  about  the  dawn  ;  an  latha 
a'  soillearachadh,  th'e  day  dawning. 

SoiLLEARACHn,  sòèlly"-aèr'-achg,  n.  /. 
brightness,  shrewdness,  couspicuousness, 
clearness. 

SoiLLEiR,  sòèlly'-aèr,  adj.  clear,  evident, 
plain  ;  tha  sin  soilleir,  that  is  evident  or 
obvious;  latha  soiUeir,  clear  day;  lim- 
pid, transparent,  conspicuous  ;  soilleir 
mar  chriostal,  clear  as  crystal.  Bible; 
sruth  soilleir,  limpid  stream  ;  a'  deanadh 
soilleir  a'ghnofhaich,  making  the  business 
conspicuous;  shrewd,  clear-sighted. 

SoiLLEiRicH,  sòèlly'-aèr-èch,  v.  elucidate, 
manifest,  make  evident,  explain ;  a'  soill- 
cirracAarfA a  ghnothaich  so  dhomh,  eluci- 
dating, or  making  this  affair  evident  to 
me. 

601LLSE,  saoèllsh'-shà,  n.f.  flash  of  light 
a  luminary;  light  of  the  sun ;  light  from 
heaveu. 


SoiLLSEAcii,  saoèllsh'-ach,  a.  briglit ;  n. 
eye-bright. 

SoiLLSEAc«ADH,  sa6elIsh'-shech-X,  pt.  en- 
lightening, gleaming ;  ruf.  elucidation, 
explanation. 

SoiLLsicu,  sa5ellysh'-èch,  v.  enlighten, 
dawn. 

SoiLLSiRE,  sa6ellsh'-ur-a,  n.  m.  a  lantern. 

So-ioMcn  AH,  so'-em-ach-ur,  a.  easily  borne. 

SoiR,  sòèr,  n.  m.  bag.  HI'F.;  adv.  adj. 
east,  eastward.  A''. 

SoiRBH,  soèrvv,  adj  easily  accomplished, 
easy;  n\soi:bh,  an  easy  thing,  a  thing 
easily  accomplished;  gentle,  good-natu 
red,  docile;  duine  soiybh,  tractable,  do. 
cile,  or  a  good-tempered  person ;  kind  ; 
urbane.  Gillies. 

SoiRBHE,  soer'-a,  n.  m.  easiness;  deg.  ea- 
sier, &c. 

SoiRUHEACHADH,  soerv'-ach-X,  pt.  succeed 
ing,  prospering ;  n.m.  success,  prosperity ; 
soirbheachadh  math  leaf,  great  success, 
or  prosperity  to  you. 

SoiRBHEACHD,  sucrv'-achg,  n.f.  easiness. 

SoiBBHEAs,  s6èr'-as,  n.  m.  wind  ;  easiness, 
quietness,  gentleness,  docility,  success. 

SoiRBHicH,  s6èrv'-èch,  ?'.  n.  succeed,  pros- 
per; deamar  a  soirbhich  \eat,  how  did 
you  succeed?  shoirbheachaidh  leis  gach  ni 
a  ni  e,  every  thing  he  doth  shall  pros- 
per. 

SoiRE,  soer'-a,  n.  m.  vessel,  womb.  Bible. 

SoiREANN,  soèr'-unn,  n.f.  calm  weather. 

Sois,  sosh,  adj.  fond  of  ease,  snug. 

SoiSE,  shàoèsh'-à,  n.f.  a  bolis,  or  ball  of 
fire,  moving  majestically  in  the  heavens, 
and  often  near  the  earth.* 

SoisRALTA,  s6sh'-allt-a,  adj.  fond  of  ease, 
effeminate,  unmanly. 

SoisEALTACHD,  sosh'-allf -achg,  n.f.  indul- 
gence in  ease  or  effeminacy. 

SoisGEUL,  sa6èsh'-skèll,  n.m.  gospel;  (from 
sois,  a  meteor,  or  bolis,  and  sgeut,  tid- 
ings, i.  e.  the  history  of  the  star  in  the 
horizon.) 

SoisGEULACH,  sa&èsh'-skell-ach,  a.  evange- 
lical ;  bringing  good  news  or  tidings ; 
evangelical. 

SoiSGEULAicHE,  saoèsh'-skèll-èch-à,  n.  m, 
evangelist. 


«  Thcbe  are  very  common  in  the  Highlands,  and 
are  supposed  to  presage  the  death  of  some  person- 
age, or  the  fall  of  some  nation.  Soise  Tragh- 
Ghrunairt  was  a  remarkable  one,  being  seen  in  the 
vicinity  of  the  place  where  the  memo/able  battle 
of  "  Latha-Tragh-Ghninairt"  was  fought — so  de- 
cisive of  the  fate  of  the  Macleans,  in  their  struggle 
for  the  ascendant,  against  M.4.CD0NALD  OF 
THE  ISLES.the  nephew  of  "LACHLAN-MOR," 
the  leader  of  the  conquered  party — See  FEUDS 
OF  THE  CLANS 
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SoisicH,  saòèsh'-èch,  v.  flash,  gleam,  en. 
lighten,  explain,  eluc-idate,  illustrate. 

SoisiN.N,  sòèiìn"-unn,  n.f.  taste,  decency. 

SoiTHEACH,  sao'-ach,  n.,f.  a  dish,  vessel. 

SoiTHEACH,  sa6'-ach,  n.f.  a  ship,  vessel. 

SoiTiiEAMH,  ìsoè.èv,  adj.  tractable,  do- 

SoiTiiiBH,  /  cile;  gentle,  mild;  duine 
toUhib/i,  a  tractable  or  docUe  person ;  ea- 
sily prevailed  upon  or  entreated;  easily 
done  or  accomjilished. 

SoiTHiBHEACiiD,  s5c'-èv-achg,  n-f.  docili- 
ty ;  case. 

Sol,  s611,  adv.  ere  that,  Ross;  n.  m.  delight. 

SoLACH,  sol'-ach,  adj.  highly  delighted. 

SoLAiR,  s51'-aèr,  v.  eater  or  provide  provi. 
sions,  purvey;  provide  accommodation ; 
do  sholair  nead  dhith  fèin,  sìie  provided 
a  nest  for  herself ;  a'  solar  loin,  purvey- 
ing or  catering  provisions. 

Solar,  sol'ar,  n.  m.  pt.  purveying,  provid- 
ing ;  provisions  provided. 

Solarach,  s61-ar-ach,  a.  making  provision. 

Solas,  soU'-as,  n.  m.  solace,  (French)  ; 
calm,  luscious  pleasure  or  delight,  com. 
fort,  consolation. 

Solasach,  solas-ach,  adj.  affording  calm 
continued  pleasure,  highly  gratifying  or 
comfortable. 

SoLASAicH,  sòl'-as-èch,  v.  give  continued 
soothing  joy. 

So-LEIRSINN,  sòllàr'shènn,  a.  very  visible 

So-LUBACHD,  sò-Uùb'-aehg,  n.  m.  elasticity. 

So-LUBADH,  s6-llùb'-X,  pt.  flexible,  elastic. 

Solus,  soll'-us,  n.  m.  light  of  any  kind  ; 
moon ;  an  solus  ùr,  the  neiu  moon ;  a 
solus  so  chaidh,  the  last  moon ;  athar- 
rachadh  an  Usuluis,  the  change  of  the 
moon, 

SoLUsnAcii,  sò'U'-usd-ach,  a.  luminous. 

SoMALTA,  som'-alt-a,  liberal,  sonnalta. 

Son,  s5n,  n.  m.  stead,  purpose,  account, 
preparation  ;  sake,  reason  ;  air  mo  shon- 
sa,  on  my  account,  as  fur  me,  for  my 
sake;  aSi-son,  as  for,  on  account,  for  tlie 
sake,  for  the  purpose  of,  as  a  reward  for, 
in  order  to,  fur,  for  any  thiiig;  air  son 
mo  chodach.sa  dheth,  for  my  part  of  it ; 
air  son  tighinn  dachaidh,/or  the  purpose 
of  coming  home,  preparatory  to  coming 
home,  as  a  reward  for  coming  home; 
air  son  dithisd,  as  for  two,  for  two,fiir  the 
viattrr  of  two  ;  air  son  teicheadh, /or  the 
purpose  nfdecatupiiig,  us  a  reward  or  pu- 
nish meiit  for  deserting;  car  son,  whyi 
wherefore  ?  on  what  account  ?  for  ivhat 
reason  ?  air  a  iftori-sa,  on  hU  account ;  air 
a  son-se,o?i  her  account ;  air  an  sonsnii,  on 
their  account  or  sake,  in  preparation  for 
them  ;  air-ion  dithisd  na  triuif,  is  coma 
leam  còe,  as  for  two  or  three,  I  don't 
care;  air  son  sin  deth,  as  to  that  matter, 
*s  for  that ;  car-iOK,  why  ?  siod  flieiuj 


,for  every  reason,  because  1  judged  h 
right ;  air  son  falbh,  as  a  reward  for  go- 
ing, in  order  to  go ;  car  son  so,  why  so  > 
on  whose  account  is  this  Ì  dh'  flialbh  è  air 
mo  shon-sa,  he  went  on  my  account,  he 
went  in  my  place  or  stead ;  air  mo  shon 
fern,  for  myself,  for  my  own  part,  as  for 
me;  air  jon  so  uile  dheth,  for  all  this; 
air  a  shon  sin,  nevertheless;  air  na  h-uile 
son,  for  every  reason;  air-.sjn  sgillinn, 
for  a  penny,  as  to  a  penny- 

SoNA,  s6n'-a,  adj.  lucky,  fortunate;  is 
fearra  a  bhi  so7ia  na  eiridh  moch,  luck 
is  belter  than  early  rising,  luck  outstrips 
industry;  happy,  in  happiness;  sona 
bithidh  tu  agus  òiridh  gu  math  dhuit, 
happy  Shalt  thou  be,  and  it  shall  be  well 
with  thee,  B. ;  's  scna  a  bhithinn.se,  and 
happy  would  I  be;  gu  sona  sòlach,  happy 
and  quite  contented. 

SoNAS,  sCin'-us,  71.  m.  luck,  success,  for. 
tune;  happiness,  bliss,  felicity;  sonas  is 
àdh  ort,  success  and  prosperity  to  you  ; 
mo  shonns  f  hèin,  my  own  happiness ; 
vexation,  grief.  Gillies;  soims  m  Aonns, 
success  or  misfortune,  (mischief). 

SoNN,  sonn,  n-  m.  a  hero;  uamh  an  t- 
suinn,  the  hero's  cave ;  (in  Islay),  couri- 
er;— bait,  fishing-bait.  HI'F. ;  v.  press. 

Sonnalta,  sònn^'-allt-à,  adj.  liberal,  hand- 
some, very  generous. 

SoNNALTACHi),  s6nn2'-allt-achg,  n.f.  liber- 
ality. 

SoNRACHADH,  sort'-ach-X,  pt.  particulariz- 
ing, specifying ;  pointing  out ;  appoint- 
ing. 

SoNRAicH,  sòrr'-èch,  v.  appoint,  ordain  ; 
individualize;  neach  a  shònraich  Bin  na 
iobairtrÈitich,  one  whom  God  set  forth,  a 
propitiation;  'gam  shonrachadh-sa,  in- 
dividualizing me,  pointing  me  out  as  a 
mark ;  v.  n.  make  a  tool  or  a  butt  of. 

SoNRAicHTE,  sòrr'-èch-tyà,  arf;.  pt.  parti- 
cular, special ;  notable,  certain,  remark- 
able; gnothach  sò)iraù7i^?,  a  particular 
business;  peculiar,  noted,  notorious; 
sluagh  sònraichte.a  peculiar  people;  duine 
sònraichte,  a  certain  or  notorious  man. 

Sop,  sòp2,  n.  m.  a  single  straw  ;  a  wisp  of 
thatch ;  sop  as  gach  seid,  straw  from 
every  pallet  —  said  of  those  that  court 
every  one ;  sop-xe\c,  tavern  sign.  Ir. 

SoPLACH,  sop'-llach,  n.  m.  refuse  of  straw. 

SoR,  sor,  V.  hesitate.  Provincial. 
j  SORADH,  s6r'-X,  pt.  n.  m.  hesitating,  he^l- 
I      tation. 

SoRAiDH,  s6r'-è,  n.  f.  compljnents,  bless- 
ing ;  success,  farewell ;  soraidh  slan  do",", 
ghaidheil  ghasda,  success  and  health  to 
the  handsome  Highliinder;  soaidh  leaf, 
a  ghràidh./arfwc//,  my  believed'.  Ossian; 
thoir  mo  shoiaidli  le  'dliùrachd,  bring 
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my  best  respects  or  compliments,  my  sin-  1 

cere  blessings. 
SoRCH,  sorch,  71.  m.  a  pedestal,  gauntr°e. 
SoRcnA>-,  sdreh'.an,  n.  m.  a  little  one,  also 

place  for  ball  or  cricket 
SoRN,  som,  11.  f.  a  kiln;  dumh-suirn,  a 

kiln-joist,  lantern  of  a  kiln. 
SoRNAN,  s6ru'-an,  n.  7«.  fish,  thoni-back  ; 

young  skate.  Islay ;  little  chin.  Xurth. 
Sos,  SOS,  n.  m.  unseemly  mixture  of  food. 

Xorth. 
SoTAL,  sot' -all,  Tu  m.  flattery,  fawning. 
SoTALACH,  sòt'-all-ach,  adj.  flattering. 
SoTALACHD,   sòt'-all-achg,  71./.   flattering 

disposition,  or  fawning  nature  or  quality. 
SoTAiL,  sòtt'-uèl,  V.  fawn,  flatter. 
So-THAOMADH,  sò'-hàòm-a,  pt.  exhaustible. 
S»THEASGASG,    sò'-hàg-ask,    adj.  docile, 

teachable. 
So-THUIGSINN,  sò'hùèg-shènu,  a.  very  in- 
telligible. 
Spad,  spadd,  v.  knock  down  at  a  blow ; 

knock  the  brains  out  at  a  blow;  kill;  a. 

flapping,  hanging  down;  j:;>a<f-chluasach, 

liavingjlappy  ears. 
Spad,  spad,  h./ a  spade;    {Saxon,  spad). 

Islay;   (fferajaH,  spade;  Swedish,  s\ia.i) 
Spa  DAG,  spad'-ag,  ruj.  terrible  oath ;  fillip. 

Macfarlan;  in  Islay,  smeach,  fillip. 
Spadaire,  spàd'-ur-à,  Ti.m.  terrible  swearer. 
Spadchas,  spad'-chas,  n.f.  splay-foot. 
Spadchluas,  spàd'-chlùàs,  ruf.  hanging, 

flapping  ear. 
SpADH,  spao'-gh,  V.  jerk,  twitch. 
Spadhadh,    spao'-A,    pt.    n.  m.    jerking, 

twitching ;  a  jerk,  ur  sudden  pull ;  twitch. 

Islay ; — swathe  of  grass.  N. ;  stagh. 
Spad-thinneas,    spàd'-hyènn-us,     n.    m. 

apoplexy,  epilepsy ;  tinneas-tuiteamach. 
Spau,  spag,  71./.  club-foot,  paw,  claw. 
Spagach,  spag'-ach,  n.  f.  club-footed  fe- 
male ;  adj.  clawed,  pawed ;  club-footed. 
Spagaire,  spag'-ura,    n.  m.   club-footed 

man. 
Spagloix.v,  spàg'-laoènn,  n.f.  the  attitude 

of  having  the  hand  akimbo,  and  the  foot 

stretched  out ;  fools'  pride. 
SpAGLOiN.NEACH,  spag'-laòènn.ach,  a.  con. 

ceited. 
Spaid,  spa),  gen.  of  spad.  Frov.  spade., 
Spaidhir,  spi'-yhèr,  n.f.  pocket-hole  of  a 

petty-coat;  flap  of  trowsers,  breeches,  &c. 
SpAiuEiL,  fpajj'.al,  adj.  conceited,  proud. 
Spaidir,  spàjj'-èr,  v.  scatter  carelessly. 
Spaidreacii,  spajj'-ryach,  n.f.  thing  scat- 
tered, or  the   state  of  lying  here  and 

there. 
Spaig,  spàègg,  n.f.  wry  mouth.  H.  S. 
SpAiLLicHD,  spally"-echg,  77./.  vain-glory. 
SpaILP,  spa'lp,  n.f.  the  foot  stretched  out, 

as  a  self-important  fellow  does;  airs  of 

importance ;  great  consequence  in  one's 


own  eyes ;  cha  riog  thu  leas  a  blii  cur  spaifp 
ort  riumsa  idir,  tha  mi  am  mhac  math 
ar  is  athar  cho  math  riut  fhèin,  you 
need  not  assume  such  airs  in  my  presence 
at  all, — I  am  just  as  good  a  man  as  your- 
aef, — the  son  of  parents  as  good  as 
yours. 

Spailpeil,  spa'lp'-al,  adj.  self  conceited. 

Spailpeis,  spa'lp'-ash,  n.  /.  self-import- 
anoe. 

Spaipean,  spa'lp'-aen,   \n.m.  ^  conceited 

Spailpire,  spa'lp'-èr-a,  (^fellow;  the  Irish, 
S'lialpeen. 

Spailpireachd,  spa'Ip'-èr-aclig,  n.f.  self- 
importance  ;  airs  of  importance  of  a  silly 
person. 

Spai.v,  spàèn,  n.f.  a  spoon ;  (spaintean, 
spoons) ;  also spaÌTi, (shaped  like  a  spoon.) 

Spai.nteach,  spàtn'-tyach,  adj.  belonging 
to  Spain;  n.  f.  rifle,  a  gun;  spoonful  ; 
spdinteach  ime,  spoonful  of  butter ;  n.  m. 
a  Spaniard. 

Spair-V,  spàèmy',  n.f.  effort,  great  exer- 
tion, hard  task ;  cha  spàirn  sin  omi,  that 
is  no  hard  task  for  me  ;  ni  mi  sin  gun 
spàirn,  I  can  manage  that  without  an 
effort ;  spàirneag  baimeach,  a  limpet ; 
spdirneil,  requiring  struggles  or  efforts. 

Spairis,  spàèry'-èsh,  n.f.  (spaidhiris) ;  n.f. 
the  conduct  or  attitude  of  having  the 
hands  in  the  flaps  of  the  trowsers ;  con- 
ceitedness,  foppishness. 

Spairiseach,  spaèr"-ach,   \adj.    foppish, 

Spairiseil,  spaer"  èsh-al,  /beauish,  gau- 
dy. 

Spairt,  spàèijt,  n.  f.  gen.  spart; — clod. 
H. ;  drop;  i'- spatter,  bespatter. 

Spairte,  spàrjt'-à,  jjf.  bolted,  thrust,  jam- 
med. 

Spairteach,  gparjt'-ach,  adj.  thick,  as 
cream. 

Spaisd,  spashjj,  v.  walk.  CfBrien. 

Spaisdir,  spashjj'-er,  v.  walk  for  pleasure. 

Spaisdreach,  spashjj'-ryachg,  n.f.  a  walk ; 
a  walk  in  a  garden ;  promenade. 

Spaisdreachd,  spashjj'-ryachd,  n.f.  walk- 
ing for  exercise  or  pleasure ;  promenade ; 
written  sometimes  Spaisdireachd,  &c. 

Spaisdrich,  spashjj'-r\  èch,  v.  walk,  saun. 
ter. 

Spal,  spall,  n.f  weaver's  shuttle. 

SpALAX,  spall'-an,  n.  m.  pea-cod. 

Spalpaire;   see  Spailpi:e. 

Spaxg,  spang,  n.f.  th  n  plate  of  metal. 

Spa-\»,  spann,  v. ;  see  Spannaich. 

Spanxach,  spann'-èeh,  n.  f.  a  splinter 
spannach-zngniW,  bone  of  contention. 

Spaxxaich,  spànn'.èch,  i;.  splinter,  dash. 

Spaoil,  spao'l,  V.  tie  tightly,  swathe. 

Spaoile,  spào'l'-à,  n.  m.  a  spindle  of  yam. 

Spaoilte,  sjiao'i'-ty.A,  pt.  swathed,  swad- 
dled. 
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Spard,  spàrd,  n.  m.  roost;  hen-roost. 

Sparr,  sparr,  n.  m.  thrust  in,  wedge  in, 
clap  upon  ;  sparr  e  'lamh  innte,  he 
thrust  his  hand  into  it;  sparr  air  e,  clap 
it  0)1  it;  a' crannadh  is  a.'  ipàrradh  an 
doruis,  bolting  and  wedging  the  door; 
enforce  by  argument,  inculcate;  si  sparr. 
adh  an  ni  so  oimn,  inculcating  this  thing 
on  us;  n.f.  a  cross-beam  of  a  couple ;  a 
large  nail. 

Sparrach,  sparr'-ach,  n.  /.  a  sheath, 
truaill,  Leg. 

.Sparradh.  sparr'-A,  p.  thursting  ;  inculcat- 
ing. 

Sparrag,  sparr'-ag,  n.  /.  bridle-bit,  mir- 
eannach.  Bible. 

Sparraich,  spàrr'-èch,  n.  pi.  household 
furniture,  particularly  beds,  tables,chairs, 
&o. — there  are  four  words  for  household 
furniture  in  Islay. 

Sparha.vav,  sparr'-an-an,  n.  pi.  spasms. 

Spart,  spart,  n.  m.  essence,  quintessence; 
spart  an  uachdair,  the  essence  of  cream, 
the  best  cf  cream;  spart  cabhrach,  the 
ferlna  of  the  sowens  without  the  liquid 


par 


limb. 


Spathall,  (spoil),  spà'-alt,  n.  f. 

North. 
Spf-ach,  speeh,  n./.  a  wasp ;  a  smart  clever 

blow,  a  bite;  v.  bite,  strike  smartly. 
Speacbasta,  spech'-ant-a,  adj.  waspish- 

ness. 
Speacharra,  spech'-urr-a,  adj.  clever,  ac. 

live. 
Spf.ad,  spa'd",  71.  /.  a  wonderfully  small 

foot  or  leg. 
Speadacii,  spà'd"-aeh,  adj.  sheep-shanked; 

n.f.  sheep.shanked  female. 
SpEAOAiRE,  spa'd'-ur-a,   n.   m.    a  sheep- 
shanked  man  or  gentleman. 
Speal,  spyal,  nf.  a  scythe ;  v.  scythe,  mow. 
Spealadair,  spyall-ad.aèr,  rum.  3.  mower, 
Spealadaireachd,  spyall'-ad-aèr'-achg,  n. 

f.  mowing. 
SJPEALG,  spyallg,  V.  splinter,  split;   n.  /. 

splinter. 
Spealgach,  spyallg'-ach,  n.f.  splinter;  a. 

in  splits. 
Spealgaire,  spyallg'-ur.a,  n.  m.  a,  splin- 

terer. 
Spealt,   spyallt,  n.  m.  a  tall  person;    v. 

splinter. 
Spealtaire,  spyallt'-ur.a,  n.  m.  cleaver, 

cutter. 
Spearrach,  spyarr'-ach,   n.  f.  a  sort  of 

cross-fetters  for  sheep — for  goats.  X. 
Spearralacii,  spyarr'-al-ach,  n.f.  ham- 
string. 
Spearralaich,    spyarr'-al-èch,    r.    ham- 

kiring. 
Speic,  spèèchg,  n.f.  a  spike;  spoke. 
Speii),  spajj,  n.f.  expedition  ;  preparation; 


order;  cuir  spiid  ort,  bestir  your  self  \ 
cuir  spèìd  air  siod  neo  so,  prepare  this  oi 
that;  activity;   (Be/g-.  spoid). 

Speideil,  spajj'.al,  a.  clever,  business-like. 

Speil,  spa'l,  n.  pi.  cattle,  Ir. ;  herd,  or 
drove.  North  ;  v  climb.  Is. ;  slide,  skait. 
North  ;  speileadai'eachd,  climbing,  slid- 
ing. 

Speileanacud,  spaT-anachg,  n./.  sliding. 
North. 

Speileanta,  spa'l'-ant-a,  adj.  eloquent. 

Speileantacud,  spa'l'-ant-achg,  ruf.  elo- 
quence. 

Speilo,  spàS'lèg,  n.f.  a  sheep-shank. 

Speilgeach,  spà2'lèg'-ach,  adj.  sheep- 
shanked  ;  n.  f.  a  sheep-shanked  lady  or 
female. 

Speilgire,  spà^'lèg' èr-à,  n.  m.  a  sheep- 
shanked  man,  a  trifling. looking  fellow. 

SPEIR,  spàèr'2,  n.f.  hoof,  ham  ;  gachspeir 
a  th'agam,  every  hof  I  possess. 

SpEiRBii,  spaèv,  71.  f.  a  very  slender  leg  or 
foot. 

Speirbiieis,  spàèv'-ash,  j».  f.  a  sheep- 
shanked  female. 

Speireach,  spaèr'-ach,  adj.  slender-limb- 
ed ;  n.f.  cross.fetters. 

Speireao,  spàèr'-ag,  n.f.  sparrow-hawk. 

Speirid,  spàèr"-èjj,  7i.  f.  energy;  speed, 
expedition. 

Speirideil,  spàèi'-èjj-al,  adj.  active,  expe- 
ditious. 

Speis,  spash,  n.f.  love,  affection,  regard, 
attachment;  thoir  spiis,  regard,  bestow 
a.ffèction  ;  ma  bheir  mi  speis  do  dh'aing- 
idheachd,  cha  'n  èisd  an  Tighe.-imariuni, 
if  I  regard  iniquiti/,  the  Lord  will  tint 
hear  me,  B. ;  tha  speis  aige  dhith,  he  is 
attached  to  her, 

SpEiSEALTA,  spàsh2'-allt-a,  adj.  cleanly,  as 
a  cook  or  housewife;  neatly  dressed, 
tasteful. 

Speisealtachd,  spash'-allt-aehg,  n.  /. 
cleanliness,  as  cook  or  housewife;  tasie- 
fulness. 

SpEisEiL,  spash'-al,  adj.  fond  of,  attach 
ed  to. 

Speuc,  spèchg,  V.  to  diverge,  divaricate. 

Speuclair,  spàchg'. Uaer,  n.  m.  pair  ot 
specucles  ;  an  object  of  surprise  or  won- 
der. 

SpEUCLAiREACHD,  spàchg'-llaèr-achg,  n.  f. 
opticians'  trade,  speculation  or  surprise. 

Speur,  spar,  n.  m.  a  star,  the  sky,  or  fir- 
mament;  climate;  the  heavens;  nèamh 
nan  speur,  the  starry  heavens;  mar 
theine  speur,  like  the  star-light,  thefire- 
ball.  Oss. ;  nochdaidh  na  speura  gniorah 
a  lamh,  thejirmatnent  sheweth  forth  hit 
handywork.  Ps. 

Speur,  spar,  sièr,  v.  blaspheme,  swear  by 
the  heavens— peculiar  to  Ulay. 
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Speurach,  spàr'-achjflrf;.  celestial,  etherial. 
Speuhadh,  spèr'-X,   n.  m.  blasphemy ;  a 

horrid  oath ;  a  an  oath  by  Heaven. 
Spbuhadair,  spar'-ad .àèr,  n.  m.  astrologer. 

Speuradair,  spèr'-ad-àèr,  n.  vi.  blasphe- 
mer. 

SPEi'RADAiREACiiD,  spfir'.ad-aerachg,  n.f. 
astrology,  astronomy,  star-gazing,  oaths. 

Speur-ghorm,  spar'-ghorm,  a.  azure-green. 

Spid,  spejj,  n.  /.  contempt ;  the  utmost 
contempt  \  tyranny  ;  a""caitheadh  sp'ul 
orm,  using  me  cuntemptuousiy,  fo  d' 
sp'idt  under  your  contemptuous  sway  or 
tyranny ;  (spiote.  Belgic) ;  spite.  N. 

SpiDEALACHi),  spcjj'-all-achg,  tu  f.  con. 
temptuous  conduct  or  disposition  j  spite- 
fulness. 

Spideil,  spejj'-all,  adj.  very  contemptu. 
ous;  in  the  North,  in  good  health. 

.Spiligean,  spèl'-èg-àèn,  n.  m.  singlegrain. 

.Spioc,  spechg,  n.f.  niggardliness,  meanness. 

Spiocacii,  spEchg'-ach,  a.  dastardly,  mean. 

f<pi0C4iD,  spèùeh'-ajj,  n.f.  spigot;  gaoir. 

Spiocaire,  spechg'-'ur-a,  n.  m.  mean  fellow. 

SpiocaireacHd,  spèchg'-aèr-achg,  n.  f. 
dastardliness,  meanness,  shabbiness,  par- 
simony. 

8pioi),  spèdd,  v.  tug  or  pull  slightly.  Isiay. 

Spio»ADH,spèdd'-A,p<.  tugging;  n.m.  quick 
pull  or  tug;  a  hint. 

Spiol,  speul,  V.  pluck,  tug;  pick  in  a 
childish  way;  as  cattle,  browse;  as  egg, 
unshell. 

Si'ioLAnAiR,  speul'-add-aer,  n.  m.  picker, 
plucker. 

hipioLADH,  speul'-i,  pt.  tugging,  picking. 

Spiolo,  spèulg,  V  unhusk,  shell;  spiolgadh 
nam  faochag,  shelling  the  winkles. 

SpioLGAiRE,  spèùlg'-ur-a,  n.  m.  an  husker. 

Spion,  spen,  v.  pull,  tug,  root,  tear  from 
by  force  or  violence  ;  ach  na  sp'ion  o'm' 
ghaol  mise,  Imt  tear  me  not  from  my 
love.  Oss. ;  spun  as  a  bhun  e,  eradicate, 
extirpate,  root  it  out. 

Spionnadh,  spèùnn'A,  n.  m.  strength,  vi- 
gour. 

Spionndach,  speùnnd'-Rch,  ai/J.  strong, 
vigorous. 

Spiontach,  spcimt-ach,  n.  f.  skin  wool. 
Pe  ths/iire;  marbhchan.  Argyle. 

Spiontaciian,  spèùnn'-tach-an,  n.  m.  a  per- 
son like  a  plucked  fowl. 

Spiontag,  speunt'-ag,  n.f.  a  currant.  M'F. 

Spiorai),  spèr'  ad,  n.m.  a  spirit ;  spirituous 
liquors;  an  apparition,  spectre;  heart. 

Spiouahail,  i^pèr'-ad-al,  adj.  spiritual. 

SpioRADALACHi),  spèr'-ad-al-aehg,  71./.  spi- 
rituality, spiritedness,  liveliness. 

Spiosrach,  spes'-rach,  n.f.  spicery. 

SpiosRAicir,  spès'-rèuh,  v.  spice,  season. 

Spiris,  spèr'-èsh,  n.f.  a  spire;  hen-roost. 

&prriiEAG,  spè'-hag,n/.  pebble,  small  stone. 


Splaidse,  splajsh'-sha,  v.  fijil  with  a  crash; 
shut  with  a  crash  ;  n.  m.  a.  crash,  noise. 

Splang,  splang,  n.f.  a  sparkle;  v.  sparkle. 

Spleadh,  splhao,  n.m.  an  enormous  splay- 
foot, a  large  foot  to  serve  for  a  bridge;  a 
romance;  see  Ridire  nan  spleadh,  Don 
Quixotte;  cum  a  stigh  do  spleadhan, 
keep  in  your  ugly  toes,  or  feet. 

Spleadh,  splè-ao,  v.  fall  with  a  crash. 

Spleadhach,  splèao'-ach,  adj.  romantic, 
incredible,  having  enormous  feet,  having 
ugly  feet. 

Spleadh  ACH  AS,  splèao'-ach-as,  n.  f.  won. 
der,  surprising  nature  or  quality  of  any 
thing. 

Spleaohadh,  splt'-A,  /)/.  ffl.  m.  a  fall,  crash, 
falling. 

Spleadhaire,  spleao-urà,  71.  m.  a  ro- 
mancer. 

Spleadhrach,  spleaor'-ach,  adj.  romantic, 
incredible,  enormous ;  gasgonadiiig,  ro. 
mancing. 

Spleadhraich,  splèàor'-èch,  n.f.  romance. 

Spleuc,  splèchg,  V.  flatten  awkwardly, 
open  your  mouth  and  eyes  and  stare  like 
a  fool. 

Spleucach,  splèchg'-ach,  adj.  flat,  uglyaa 
stamped  cloth,  or  print. 

Spleucaid,  splèchg'-àj,  ?i.  f.  a  foolish  starer 

Spleucair,  splèchg'.aèr,  71.  m.  a  foolish 
gazer. 

SPLiuc,  spleiichg,  n.  f.  fluke  of  an  anchor. 

Spliucan,  splèQchg'-an,  n.  m.  a  tobacco- 
pouch. 

Spliug,  spleugg,  n.f.  a  blubber-lipped  per. 
son's  mouth,  a  most  unmanly  phis,  of 
expression  of  countenance. 

Spliugaid,  splèùg'-àj,  n.f.  a  blubbering  fe- 
male. 

Spliugaire,  splètig'-ur-à,  n.  m.  a  blul> 
berer. 

.Spliut,  splèùtt,  n.f.  a  splay-foot;  v.  gash. 

Spliutaire,  spleutt'-ur-a,  n.  m.  splay 
footed  man ;  a  splay-footed  female,  spliut- 
ach. 

Spoch,  spoch,  n.  f.  a  sudden  attack  or  as- 
sault, as  a  cat  does  ;  v.  attack  angrily. 

Spochanach,  spoch'.an-ach,  a.  fond  of 
picking  quarrels. 

Spochanachd,  spoch'-an-achg,  n./.  pick- 
ing quarrels,  as  a  feeble  ill-natured  person. 

Spog,  spog,  n.f.  a  paw,  claw,  flat  foot. 

Spogach,  spog'-ach,  a.  clawed,  pawed. 

SpoiNNicH,  spòènn'-èch,  v.  bristle  against. 

Spoithte,  spò'-tya,  pt.  gelded,  castrated, 
prepared  for  thatch,  as  straw  ;  very  bare, 
as  a-measure. 

Spoll,  spoil,  n.f.  a  quarter,  leg,  as  of  a 
sheep,  fowl ;  v.  quarter,  tear. 

Spong,  spòng,  n.  m.  a  tinder,  meanness. 

Spongaire,  spòng'-ur-à,  n.  m.  churl,  uig. 
gard. 
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SpovcAiREACiin,  spòng'-ur-achg,  n.  /. 
churlishness,  niggardliness,  mean  dispo- 

Spor,  sp6r,  n.  /.  a  spur,  talon  of  a  cock, 
gun-flint;  V.  incite,  instigate,  spur. 

Sporan,  spòr'.an,  ;i.  in.  a  purse,  dew-lap. 

Sporg,  sporg,  f.  ruzzle,  struggle  without 
effect. 

SpoRfiAiL,  sp6rg'-ul,  n.f.  ruzzle,  ruzzling 
noise ;  pt.  ruzzling,  struggling  without 
eft'ect. 

Spokraich,  sporr'-ech,  v.  bristle;  spor- 
raic/i  e  rium,  /le  bristled  up  to  7iie. 

SpoRS,  spors,  74./.  diversion,  play,  fun; 
gheibli  Sinn  spurs,  we  shall  get  some 
sport  or  fun ;  pride,  disdain ;  'si  an 
spi'irs  thug  ort  sin  a  dheanadh,  sheer 
pride  made  you  do  it. 

SpoRSAiL,  spors'-al,  a.  proud,  disdainful. 

.SpoRSALACHn,  spors'.al-achg,  n.f.  pride- 
fulness,  disdainfulness,  sheer  haughtiness. 

Spot,  spot,  n.f.  a  spot ;  (spotte,  Fleni.) 

.•-poTAGACit,  spott'-ag-aeh,  a  spotted. 

fc  poTii,  sphò,  V.  geld,  castrate  ;  fit  straw  for 
thatch. 

^POTHAOAIR,  sphò'ad-aèr,  «.  ;n.  gelder. 

SpoTliADH,  sphò'-A,  /)/.  gelding,  castrating. 

t.pRAic,  spràèchg,  71.  f.  an  angry,  authori- 
tative tone  of  voice,  and  attitude ;  cle- 
verness. 

Spraiceil,  sprSèchg'-al, «((;.  authoritative, 
commanding,  lively,  active,  energetic. 

.«:pRAiGH,  spràò'-y',  v.  burst,  (ais-braigh.) 

Spraiciieadh,  spràè'-y-i,  pt.  n.  burst, 
bursting. 

SpREinn,  spràe'.y',  n.f.  cattle  of  all  sorts. 

Spreig,  spra-cg,  y.  divulge  any  thing  you 
are  enjoined  to  keep  secret ; — reprove.  B.  j 
blame,  reprove.  Hi^-hland  Society. 

Spreigearh,  sprà^èg'-i,  n.  m.  pith,  ener- 
g\'  :  mòine  gun  spreigeadh,  pithless 
peats;  pt.  divulging  a  secret.  Isltiy;  chi- 
ding, reproving,  inciting,  instigating. 
Bible;  Highland  Society. 

Spreigeil,  spra-eg'-al,  a  lively,  energetic. 

Spreill,  spràlly',  n.  f-  the  tongue  hanging 
out  in  contempt,  or  froin  discontent 

SpREOcHAiNN.spryochg'-inn,  n.f.  a  per- 
son or  thing  hardly  hanging  together; — 
feebleness,  want  of  pitli.  U.  Society. 

SpRf  01),  spryòd,  n.  m.  sprit; — beam.  H.  S. 

SPRocnn,  sprochg,  71.  m.  dejection,  sad- 
ness, lowness  of  spirits,  melancholy. 

SpROG,  Sprocan,  sprog'an,  dewlap. 

Sprogaill,  spròg'-ally',  n.  m.  dewlap.  A^ 

^PRUA.v,  sprùàn,  n.  -n.  short-bread,  brush- 
wood. 

SpRunitAN,  71.  m.  fragments,  crumbs. 

SpRfiLEACH,  sprù'l'-ach,  n.  m.  fragments. 

Spri'Iseil,  sprùsh'-al,  a.  neat,  trim.  (All 
Languages.) 
'ACADil,  spùàchg'-X,  pt.  daubing  awk- 


wardly; plastering  any  thing  against 
mightily. 

Spuaic,  spùaèchg,  n.f.  a  bruise,  a  maul, 
cullosity;  a  tumour  on  the  side  of  the 
head  ;  spitaic  thcanga,  disease  in  cattle ; 
V.  maul,  bruise,  plaster  awkwardly  with 
all  your  might. 

SpiriLL,  spuelly'  n  plunder,  spoil,  prey. 

Spiixx,  spù(nn,  v.  plunder,  spoil,  rob;  an 
spitinn  duine  Dia,  shall  a  man  rob  Godi 
Bible;  71./.  spoil 

Spuinneadair,  sp^ènn'-ad-aèr,  n.  m.  plun- 
derer, spoiler. 

SpiiiNNEAnn,  spùènn'-A,  pt.  spoiling,  plun- 
dering. 

SpfiR,  spùcr,  n.f.  a  spur,  talon. 

Spl[RSE,  spursh'-a,  n.f.  milk-weed,  spurge. 

Spui-L,  spCill,  n.f.  nail  of  a  cat ;  a  clutch. 

SpuLLAcii,  spiiH'-ach,  a.  nailed,  greedy 
n.f.  a  very  greedy,  monopolising  female. 

Spullaire,  spull'-ur-a,  71.  m.  greedy  man. 

Sput,  spiitt,  71./  a  spout;  bad  liquor  or 
toplash  ;  v.  squirt,  spout,  pour  out ; 
gunna-sp»<,  a  syringe ;  a'  spiitadh, 
squirtiiig. 

Sputaire,  sput'-ur-a,  n.m.  a  bird  ;  syringe. 

Srach,  srav,  tj.  m.  a  straw;  a  trusadh  na 
sràbk  is  a  leigeil  nam  boitean  leis  an 
abhainn,  gathering  straws,  and  alloui. 
ing  the  trusses  to  go  with  the  stream ;  v. 
scatter  here  and  there. 

Sraiihach,    srav'-ach, a.  scattered,  strawy. 

Srac,  sriichg,  1..  tear,  rend  violently. 

Sracadh,  scrachg'-A,  pt.  n.  m.  tearing;  a 
rent. 

Sracaire,  srachg'-ur-a,  7i.>w.  render,  tearer. 

Sraca.nta,  sràehg'-ant-a,  adj.  turbulent. 

SRAn,  si-ackl,  n.  f.  a  spark  of  fire;  quick 
temper;  ».  emit  sparks  of  fire;  sparkle. 

Sradadh,  sràdd'-X,  pt.  emitting  sparks. 

Sraiianta,  sradd'-ant-a,  adj.  quick-tern 
pered. 

Sraorach,  sràdd'-ràch,  71.  f.  sparkle;  half 
inebriety. 

Sraiu,  sràcjj,  71./.  astreet,  arow,  rank;  v. 
walk  the  streets,  pace,  step  forward. 

Sraioeacii,  srajj'.ach,  71./.  alane  ;  adj.  full 
of  streets. 

Sraioeamaciid,  "»  sràjj'-am-achg,  7i/.  walk- 

SRAiniMEACHT),  i  ing  for  pleasure  or  ex- 
ercise; pacing. 

Sraideamaicii,  srajj'-am-cch,  v.  walk  foi 
pleasure  or  exercise. 

Sraigh,  sràe'-y',  or  srri'-cy',  71./.  the  car- 
tilage of  the  nose;  cuiridh  mi  car  an 
jraiV/i  do  shroine,  /  will  tii'ist  the  carti- 
lage of  your  nose ;  i:  sneeze ;  tha  e  a' 
sraigheadh,  he  is  stieezing;  murdered  in 
many  places,  SREOTiiAnii. 

SRAiGiiEAKTAicii,srai'-art-ceh,7i/.sneezmg 

Sran.v,  srann,  71/.  a  snore,  whiz;  i.  snore, 
vvhiz;  provincial  for  sieaun,  srvaiin. 
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Srann,  sràmi,  n.  f.  a  drink  as  deep  as  one's 
breath  will  permit  hira;  v.  drink  deep. 

Srannadh,  srànn'-i,  n.  m.  great  offence. 

Sraon,  sraon,  v.  make  a  false  step.  H.  S. 

Sraonadh,  sràoii'-À,  n.  m.  great  offence. 

Sraonais,  sràon'-àsh,  «./. great sniiffiness. 

Sraonaiseach,  sraon'-ash-ach,  a.  snuffy. 

Sbatii,  srhà,  n.  m.  a  plain  beside  a  river; 
meadow ;  flat  part  of  a  valley  ;  a  valley  ; 
luchd-aiteachaidh  an  Usrath,  the  iniiabi- 
taiils  of  t/ie  valley.  Bible;  in  Scotch, 
strath  ;  Cornish,  srath  j  ff-'elsh,  ysrad  ; 
Latin,  stratum. 

Srath  Acii,  srha'-ach,  adj.  full  of  valleys. 

Sraiiiair,  srhà'-èr,  n. /.  pannier-saddle; 
bithidh  na  caidearan,  a'  tighinn  air  na 
srathraichean,  /lorse-dealers  talk  of  pan- 
nier-saddles. Prov  ;  every  one  to  his  shop. 

Sream,  srjem,  rheum,  wrinkle. 

Sreamaid,  sryèm'-ej,  n.f.  a  string  of  sla- 
ver, or  snotter. 

Srf.anc,  srèng,  n. /.  a  string;  charm  to 
prevent  harm  from  an  evil  eye. 

Srea.ngach,  srèng'-aeh,  adj.  capillary,  in 
strings. 

Sreanoaich,  srèng'-èch,  i;.  string;  get  ca- 
pillary. 

Sreanuaichte,  srèng'-èch-tyà,  pt.  tied; 
caiiillary. 

Sreann,  sryànn,  n.  f.  a  snore,  snort; 
whiz,  buzz,  humming  noise;  v.  snore, 
snort. 

Sreannartaich,  sryànn'-art-èeh,  n. /.  a 
continuous  buzzing,  whizzing ;  snoring 
iir  snorting. 

SREANN-cHOHR.sryànn-chòrr',  n/.  awhirl- 
wind.  Islay. 

Sreap  for  streup,  to  climb. 

Sreat,  Sreatan,  sratt'-an,  n.m.  a  screech  ; 
sreatan  lughadaireachd,  a  screech  oj'b.as- 
phemies. 

Sreath,  srà2,  n.f.  row,  rank,  stratum ; 
sreath-aghciidh,  a  van ;  sreath-ch\i\,  rear. 

SREATHACH,srà2'-ach,  acy.  in  ranks  or  rows. 

Seeathaich,  srà'-èch,  v.  place  in  ranks. 

Sreathainn  ;  see  Sgreothainn,  kiln-straw. 

Srei.v,  Sreine,  sràn'-à,  gen.  of  srian, 
bridle. 

Sreinglein,  srèng'.Iyèn,  n.  f.  strangles; 
foghach.  North. 

Sbeothan,  sryo'-an,  n.  ra.  semen,  film. 

Sreothartaich;  see  Sraigheartaich,  sneez- 
ing. 

Sreud,  srad,  n.  m.  for  treud,  a  drove. 

Sreup,  srap,  for  streup,  to  climb. 

Srian,  srèàn,  n.f.  a  bridle,  a  streak;  v. 
bridle. 

Srianach,  srean'-ach,  a.  bridled,  streaked. 

SiiiANTE,  sreàn'-tyà,  pt.  bridled,  curbed. 

Sriut,  srèùt,  n.  hi.  torrent  of  quick  sounds. 

Sroin,  sròèn,  n  f.  a  huff;  tha  sròiuah, 
he  is  huffed,  or  ofjended ;  gen.  of  sròn. 


Sroineis,  sròn'-ash,  ji./.  snuffling,  hu/h- 

Sroineiseach,  sroen'-ash-ach,  adj.  hufiy, 
snuffy. 

Srol,  sròU,  n.m.  gauze,  crape,  veil,  banner. 

Srolach,  sroU'-ach,  a.  dressed  with  crape. 

Sron,  sron,  n.f.  a  nose,  promontory,  ur 
peak,  supposed  to  resemble  a  noiic ;  :i 
huff;  tha  sron  air,  he  is  litiffid,  he  ii 
offended. 

Sronach,  sròn'-ach,  adj.  having  a  promi- 
nent nose;  n.,/;  nose-string. 

Sronail,  sr6n'-al,  adj.  nasal. 

SrhaiV,  srùàn,  n.  m.  shortbread  cake  ha- 
ving five  corners.  Is. 

Srub,  srùb,  V.  suck,  inhale  drink,  as  fai 
as  your  breath  will  permit  you  ;  draw  in, 
imbibe. 

Srubadh,  srub'-X,  pt.  inhaling,  imbibing; 
n.f.  a  large  mouthful  of  liquids. 

Srubag,  srub'.ag,  ?i.f.  a  liltlegulp. 

SRUaAiRE,  srùb'-ur-à,  n.  m.  a  sucker,  inha. 
ler. 

Sruil,  sru'l,  r.  rinse,  half-cleanse ;  sruth- 
ail ;  V.  n.  gulp,  drink  ;  sruil  ort  e,  guif, 
it  up. 

Srulach,  sriil'-ach,  a.  coming  in  streams. 

Sruladh,  srùll'-A,  pt.  half-washing,  rin- 
sing, gulping. 

Srulauh,  srùU'-A,  suction  of  air;  a.sridadh 
a  tha  bho'n  dorus,  the  sucliun,  or  streaia 
of  air  that  comes  from  the  dour 

Srullamas,  srùU'-am-as,  n.  m.  a  person 
tliat  speaks  as  if  his  mouth  was  filled 
with  liquid. 

Srdth,  srhù,  n.  m.  current,  stream,  tide; 
tha 'n  sruth 'nar  aghaidh,  the  stream  is 
against  us,  the  cun eid  is  running  lighi 
ahead;  saobh-.s/o;////,  eddy-tide;  v. 
stream,  flow,  as  water  ;  shed,  drip,  melt ; 
a'  Sidhadh  dheur,  shedding  ieais;  a' 
sruthadh  a  nuas,  dropping  down  ;  sruth- 
aidh  na  beantan,  tiie  lidls  shall  melt.  B.  ; 
am  maxhh-srxdk,  slack-water ;  cuiltach 
an  Usruth,  ripple  of  tlic  current;  \e  sruth 
is  soirbheas,  havingj'air  wind,  ajanuur- 
abletide;  tha'n  srutt  leinn,  the  current 
is  favourable;  torrent,  a  fountain ;  sruth- 
annan  na  beatha,  the  fountains  of  life; 
conf  hadh  an  t-sruth,  the  rage  oj'thc  tor- 
reid.  Qss. ;  bhrist  fane  air  moiiadh  an  t- 
sruth,  dawn  broke  on  the  hill  <fòtrc-ains; 
a'  dol  leis  an  t-sruth,  going  wiih  ths 
stream,  going  down-hill. 

Sruthach,  srti'-aeh,  adj.  streaming. 

Sruthadh,  srù'-À,  pt.  flowing,  spending, 
as  corn  in  the  shock. 

SruthaN,  srhu'-an,  n.  m.  streamlet,  rivu- 
let, rill. 

Sruth  ANACH,  sru'-an-ach,  full  of  rivulets. 

Sruth  ail,  sru'l,  rinse  with  water;  se« 
Sruil. 
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Sbutiilag,  siCill'-ag,  71./.  the  discharge  of 
a  mill. 

St  A  for  Stath,  stAà,  advantage,  use. 

Stabhach,  stàv'-ach,  adj.  straddling,  wi(!e 
asunder. 

Stabiiaic,  stav'-èchg,  n-f.  a  wry-neck,  a 
sullen,  or  boorish  attitude  of  the  he:id. 

Stahlaih,  stàbb'llaer,  n.  m.  a  stablerv 

tJTABiiLL,  stab'-ull,  n.  m.  a  stable;  (Latin, 
stabulum.) 

Stag,  stachg,  n.  m.  a  steep  rotk,  conical 
hill ;  dullness  of  hearing. 

Stacacii,  stachg'-ac-h,  adj.  dull  of  hearing; 
very  unready  to  take  fire ;  peaky,  uneven. 

STACAtnn,  stachg'-achg,  71.  f.  deafness; 
unaptness  to  take  fire. 

Stacaiche,  stàchg'-ich-à,  11.  f.  degree  of 
deafness. 

Staciiaili,  stàch'-èlly,  tu  in.  a  bar,  a  bar- 
rier. 

S TA  n,  stàdd',  n.  m.  a  stop,  period ;  stop, 
ping,  detention,  impediment,  pause;  v. 
stop,  impede,  hinder;  tha  «to/nachainnt, 
there  is  an  impediment  iri  his  speech  ; 
gim  stad,  incessantly,  unceasinglij ;  dean 
stad,  U'ait,  slop,  pause;  rot  so  hist. 

Stadacii,  stiidd'-aih,  adj.  ceasing,  lisping. 

Siai)aciii>,  stiidd'-achg,  71.  f.  impe<liment, 
detention;  tendency  or  proneness  to  stop. 

Stadaich,  stàdd'-èch,  n.f.  stop,  impedi- 
ment of  speech  ;  duine  aig  an  robh  stad- 
aicii  na  chainnt,  a  man  who  had  an  im- 
pediment of  speech.  Bible. 

Staph,  stao'  gh,  n.  m.  stays;  the  rope  that 
sustains  the  mast ;  dhiiilt  i  tighinn  'sa 
stadh,  she  refused  stays ;  a'  tighinn  'sa 
stadh,  putting  abtiut,  as  a  ship  or  boat; 
ar  stadh  is  ar  tarrainn,  cum  fallann,  our 
stays  and  hautyards,  preserve  thou  ;  a 
swathe  of  grass,  or  what  the  scythe  cuts 
at  a  stroke. 

STAiiiiAnii,  stao'.X,  n.  m.  a  lurch,  sudden 
bend. 

Stagarsaicii,  stag'-ars  èeh,  n.  f.  stagger- 
ing, stammering;  (Bc/^ie  staggerer.) 

Staid,  stajj,  n.  /.  state,  condition  ;  is 
truagh  mo  staid,  sad  is  my  condition ; 
an  estate,  proprietorship. 

Staidealachd,  stajj'all-achg,  n.f.  sedate- 
ness. 

Staideil,  stajj'-al,  adj.  sedate,  portly. 

STAiniiiK,  stà'-her,  n.f  a  stair,  steps. 

STAiniiREAcii,  staer'-ach,  a.  having  a  stair, 
or  steps. 

Si  AinnRiciiEAN,  stripr'-cch-un,  7i.pl.  stairs. 

Stail,  sta'l,  n.f  bandage,  strop.  North. 

Stailc,  stal'èchg,  71.  f.  ihunip;  a.  lash 
against. 

Stailixn,  sta't'-inn,  7i.f.  steel ;  (Be'g.  staal.) 

Stailinneach,  stà'1'.cnn-ach,  a.  adaman- 
tine. 

Stainc,  steng,  n  /.  a  firm  well-built  per- 


I  son  or  beast;  an  insurmount;il)le  b.ii  cr 
barrier;  an  objection  not  easily  got  rid 
I  of.  Is. ;  a  ditch,  B. ;— pointed  rock,  peg- 
I      North. 

Staixgeach,  steng'-ach,  adj.  full  of  ditch- 
es, or  difficult. 

Sta  1 11,  staor",  71.  f.  a  temporary  bridge  for 
cattle,  6~X-^e ;  (ccasach) ;  stepping-stones. 
North. 

Staikiricii,  properly  Stararaich,  noise. 

Stairx,  stàèrn,  n.f.  noise,  tramping. 

Stairt,  stàcrt,  71.  f.  considerable  distance, 
trip. 

STAiRSEAtn,  Stairsneacii,  star'-sh.-ich, 
starsh'-nyach,  71./.  a  threshold;  starsach. 

Stait,  stàjty',  71.  m.  a  magistrate,  great 
man  of  a  place  or  city  ;  stàitean  na  tire, 
neo  a  bhaile,  the  g'cat  men  of  the  coun- 
try, or  magistrates  of  the  city. 

STAiTEALAcnn,  stajty'-all-achg,  n.f.  ma- 
gisterial conduct  or  gait,  stateliness. 

Staitail,  stàjty"-al,  adj.  magis:eiial,  port- 

ly- 

Stai.c,  stal'k,  V.  dash  your  foot  against. 
Islay;  thread  a  hook,  tap.  Mainland; 
starch.  Lochaber ;  gaze,  stare.  North  ; 
7i.m.  a  dash  against,  thump. 

Stalcadh,  stalk'-.X,  pt.  dashing,  thump- 
ing, threading  or  hooping;  starching,  \:e. 

Stalcanta,  stalk'-annt-a,  adj.  stout,  firm. 

Stalcantachu,  stalk'-annt-achg,?i/.  stout- 
ness. 

Stall,  stà'II,  71.  m.  bearing;  propei  state; 
cha'n  urrainn  mi  a  thoiit  gu  stall,  lean- 
7iot  bring  him  or  it  to  a  bearing,  or  pro- 
per state  or  trim. 

Stall,  stall,  v.  dash  violently  against. 

Stalla,  stall'-S,  71.  ?H.  craggy,  sleep.  X. 

Stalladh,  stall'-A,  pt.  dashing,  thumping  ; 
7!.  m.  a  smart  thump,  or  dash  against. 

Stallacaire,  stall'-achg-ur'-a,  71.  m.  a 
blockhead. 

Stallacaireachd,  stall'-achg-ur-achg,  ?/./. 
stupidity. 

Stamac,  stam'-ag,  71. f.  stomach;  {Latin, 
stomachus.) 

Stamh,  stàv,  71.  7».  abnll's dried  for 

the  purpose  of  lashing  horses;  a  kind  c/f 
tangle.  Shye;  (doire,  Islay.) 

.Stamhnaich,  stav'-nncch,  v.  reduce  to  or- 
der; break  a  young  horse  ;  drub  lustily; 
a.'  stamhnachad/t,  drubbing  or  break-ing, 
as  a  horse  ;—\)ress  down,  compress.  X. 

Stamb,  stamb,  v.  trample,  stamp,  damn. 

Stambadh,  stamb'-X,  trampling,  condemn- 
ing, without  a  hearing. 

Sta.mbte,  stàmb'-tyà,  pt.  trampled,  press- 
ed, cursed,  corrupt ;  duine  stumble,  a 
cursed,  or  very  wicired fe'/ow. 

Stamp,  Stan  p,  >i.  tu.  a  stamp.  Teutonic. 

Stan,  stan,  adj.  below,  shios;  Xortlu 

Stanc,  stang,  7i.  j/t.  a  tank,  pooL 
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Stann,  stànn,  n.f.  a  vat,  or  tun  stann 
clèith,  worm.vat,  or  -tun  ;  astallj  stand, 
or  stance,  as  at  a  market. 

Stannabt,  stànn'-art,  n.f.  standaiJ. 

Staoig,  stàoèg,  n.f.  a  clumsy  beef-steak  ; 
V.  cut  into  clumsy  steaks,  or  lumps. 

Staoix,  staoèn,  n.  f.  tin.  B. ;  laziness. 
Perthshire;  juniper;  caoran  i<ao/n,  j«- 
niper -berries.  North. 

Staon,  staon,  v.  bend,  curve.  Irish. 

Stapag;  seeFuarag;  Scotch  crowdy. 

Staoram,  staor'-um,  n.f.  inclination.  N. 

Stapla  ICH  ,stàp'.lièth,7i.  /.  noise  of  the  sea. 

Stapull,  stap'-ull,  re,  vi.  a  staple.  Tetit. 

Stauachd,  slar'-achg,  n.f.  romping,  blus- 
tering. 

Stararaich,  star'-ar-èch,  n  /.  great  noise. 

Starbanach,  star\ '-an-ach,  n.  m.  a  stout 
fellow.  Macdonald. 

Stard,  stard,  n.f  a  moon-eye. 

Stardshuileacu,  stard'-hu'l-ach.a.  moon- 
eyed. 

Star.v,  sfàrn,  n.  m.  an  upstart. 

Starr,  starr,  v.  shove  violently, dash  ;  re.  m. 
sort  of  grass,  Lewis  ;  seasg,  Argyle. 

Starrachd,  starr'-achg.  n.f.  roaming.  Sk. 

StaRRADH,  starr'-X,  ;  <.  pushing  violently, 
dasliing; — failing,  whim,  freak.  H.  S. 

Starraich,  stàrr'-èch,  n.  /•  complete  in- 
toxication. 

Starrs,  starrs,  re.  m.  starch. 

Starrsach,  starrs'-ach,  n.f.  threshold,  bar, 
barrier ;  na  starrsach  an  siod,  as  a  bar- 
rier yo7ider.    ' 

Stakrsaich,  starrs'èeh,  starch,  stiffen. 

Statu,  sttaA,  n.  m.  good  purpose,  or  end, 
use,  benefit ;  gnotlrach  air  bheag  stath, 
a  tiling  worth  little;  cha'n  'eil  stath  an 
sin  duit,  that  serves  no  end  to  you;  cha' 
n'eil  stath  bhi  tighinn  air  sin,  to  speak  of 
that  serves  no  good  purpose;  cha'n'eil 
stath  air  so,  this  is  useless. 

Stathalachu,  sttaA'-all-achg,  n.  /.  use- 
fulness. 

Stathail,  sttà/i'-al,  adj.  useful,  profitable. 

Steabhag,  styefT-ag,  or  styèv'-ag,  n.f. 
switch. 

Steach,  styech',  a/iv.  inside,  in,  within ; 
'nuair  a  thainig  iad  a  steach,  when  they 
came  in. 

Steadhainn,  styè'-ènn,  re.  /  firm,  point, 
ed  and  punctual  mode  of  pronouncing 
your  words. 

STEAiiHAiNNEAcn,  styè'-ènn.ach,  adj.  ma- 
king a  slight  pause  between  every  word 
in  speakirg  or  reading;  punctual. 

Stealdrach,  styall'-drrach,  re.  f.  a  torrent ; 
state  of  being  a  giiod  deal  intoxicated. 

Steai.l,  styall,  re./,  a  plash,  gush;  a  con- 
siderable quantity  of  any  liquid  ;  a  tor- 
rent, or  heavy  shower  of  rain ;  v.  plashj 
pour  out  irregularly. 


STEALLACH.styall'-ach.a.plashing.gushins. 

Stealladh,  styall'  A, pt.  plashing,  gushing. 

Steallaire,  styall'-ur-à,  n.  m.  a  cascade, 
or  cataract,  (cas)  ;  a  watering-can  ;  -  a 
gyringe;— glyster,  or  clyster.  Irish. 

Stearnall,  st\àni"-aU,  n.  m.  sea-bird, 
tern ; — a  s  gn  of  an  inn.  Irish. 

Steic,  styèchg,  n.f.  a  cow's  stake,  or  stall. 

Steic-bhraghd,  styèch-vràdd',  n.f.  wind- 
pipe   Irish. 

Steidh,  styàè'-y',  n.f.  foundation,  basis; 
is  i  mo  làmh  a  Icag  steidh  na  talmhainn, 
it  is  my  hand  that  has  laid  the  founda- 
tions of  the  earth.  B. ;  the  piling  of  peats. 
Lew. ;  j/fidA-theagaisg,  a  text ;  v.  found, 
build  upon;  pile  peats;  in  Sutherland- 
shire,  stèibh. 

Steidhealachd,  styaey'-all-achg,  re./,  so- 
lidity, steadiness,  punctuality,  firmness. 

Steidheil,  styaè'-y-al,  adj.  decisive  in  cha 
racter;  solid,  firm,  steady,  punctual. 

Steidhich,  styàè'-yèch,  v.  found;  steidh. 

Steidhichte,  styàè'-yèch-tyà.p/.  founded. 

Steill,  styàlly'2,  styeilyS,  n.f.  pin  nr  peg, 
on  which  something  is  hung.  H.  S. ;  a 
long  fellow. 

Steimhleag,  styèv'-lyog,  n.f.  hasp  of  a 
lock. 

Steinle,  styèn'-lyà,  n.f.  itch;  (sgriob- 
ach.)  I7ish. 

Steinn,  styàènn,  v.  stain ;  v.  n.  disap- 
point ;  steinn  e  orm,  he  disappointed  me, 
he  defeated  my  purpose. 

Steinneadii,  styàènn'-X,  pt.  disappoint- 
ing, staining;  n.  m.  disappointment;  a 
stain. 

Steoc,  styoc'hg,  v.  stalk,  strut ;  re.  c.  idler. 

SteocaIR,  styòchg'-aèr,  ;i.  i;;.  stalker ;  an 
idler. 

Steorn,  styorn,  r.  guide  by  the  stars ;  n. 
a  stare.  Ann. 

Steothag,  styo'-ag,  n.f.  switch,  cane,  light 
staff;  sleot/iaireachd,  sauntering  with  a 
switch  in  your  hand. 

Steud,  styad,  n.  f.  a  fine  young  mare; 
a  charger ;  race-liorse ;  a  stride ;  v.  i;un 
a  race ;  bu  lauithe  a'  stendadh  e  na 
ghaoith,  he  could  run  swifter  than  the 
wind.  Macgregor ;  a  wave. 

Stiall,  styèall,  n.f.  a  long  streak  or  stripe 
of  cloth,  &;c. ;  v.  tear  in  stripes. 

Stiallach,  stycall'-ach,  arf/.  striped,  strea- 
ked. 

Stiallaire,  styeall'-ur-.i,  re.  m.  a  drawling 
f — ;  a  long,  ugly  fellov;. 

Stic,  styechg,  v.  stick,  adhere ;  {stican. 
Sax.) ;  re.  c.  a  bad  pet  of  a  person,  black- 
guard ;  a  stake,  or  kiln-rafter. — in  if.  S , 
blemish,  hurt. 

Sticeartach,  styèchg'-art-aeh,  n.  m.  a 
long  person ;  an  apparition  that  stalks 
aside  houses. 


STIDEAN  'À 

STinEAN,  stycjj'-an;  see  Stiodacli,  puss. 

Stiuii,  staoè'-y',  ('sail  tigh,)  adv.  within, 
in  the  house ;  inside  ;  tlieiiig  a  stifr/i,  go 
in;  am  bheil  e  stigh,  is  he  witli'mi  'a 
stigh  na  niuigh,  either  imtlnn,  m  with- 
out; cuir  a  stigli  e,  put  inside,  push  it 
in  ;  Inter,  away  in  !  in  witli  you!  stigh, 
stigh,  away  in  !  awdy  in  with  you  ! 

Stincleag  ;  see  Steimlileag. 

Si  loB,  styebb,  v.  steep,  soak ;  (Betgic, 
stippen.) 

Stiobadh,  styebb'-A,  pt.  steeping,  soaking. 

Stiobull,  styebb'-ull,  ii.f.  a  steeple,  spire. 

Stiocach,  styuchg'-ach,  adj.  lame.  North. 

Stiocall,  styiichg'-àll,  n.m.  buttress./i/ai/ 

Stiocanta,  styechg'  ant-à,  adj.  adhesive. 

Stiouach,  stye'd'-ach,  n.  .f.  Inter,  puss! 
push ! 

Stiog,  stye'g,  n.f.  a  stripe  in  cloth,  &e. 

Stiogach,  stye'g'-ach,  adj.  striped,  streak- 
ed ; — sorry.  N. ;  n.f.  a  slim,  sleeky  fe- 
male. 

Stiom,  styem,  «•/.  a  fillet,  faltan;  ring- 
let. Bible. 

Stiouap,  steV-ap,  n.  f.  a  stirrup. 

Stiorlach,  styeuil'-ach,  n.  f.  sorry  long 
female. 

Stiorlan,  styèùrl'an,  n.  m.  any  ugly  long 
thing. 

Stiornach,  styeiirn'-ach,  n.  m.  sturgeon. 

Stiubhard,    styu'-arl,   n.  m.    a  steward. 

Stiubii.\  rdachi),  styu'-àrt-achg,  n.f.  stew- 
ardship. 

Stipinn,  styep'-ènn,  n.f.  stipend.  (Latin.) 

SripiNNEAR,  styep'-ènn-aèr,  n.  m.  a  stipen- 
diary. 

Stiuir,  styQr*,  n.  /.  the  helm,  rudder; 
fear  nastiiirach,  the iielmsman;  iarunn 
stiùrach,  helm-hinge  or  pivot;  two  long 
featliers  in  a  cock's  tail ;  the  long,  elas- 
tic tail  of  a  lobster;  v.  steer,  direct, 
guide,  lead;  stiuir  am  bata,  steer  the 
boat ;  stiuir  dhachaidh  e,  direct  or  guide 
him  home. 

Stii-uauair,  styùr'-add'aèr,  n.  m.  helms- 
|nan,  one  that  steers  a  vessel. 

Stiuuadh,  styur'-A,  pt.  steering,  guiding, 
directing,  managing ;  71.  m.  direction, 
guidance,  management. 

Stob,  stòb,  n.  m.  stab;  v.  thrust,  prick, 
set  potatoes  by  making  a  hole  and  put- 
ting potatoes  into  it. 

Stobalh,  stòb'-ath,  adj.  prickly,  thorny. 

Stobadh,  stòb'X,  pt.  planting  potatoes,  &C. 

Stobii,  sto,  V.  stew;  sti/bhte,  stewed. 

Stobh,  stò,  V.  stow;  V.  n.  stick  to,  as  a 
person ;  feel  affection  for. 

6toc,  stochg,  n.  m.  stock,  pack  of  cards, 
trunk  of  tree,  root,  cajiital,  store,  cravat; 
gad  bhàsachadh  an  stoc,  though  the  stock 
(trunk,)  should  perish.  B.;  11.  n.  object, 
cast  up ;  tha  e  a'  stocadh  .siod  is  so  riura. 


to  STRAC 

he  objects  this  and  that;  cha  riog  thu 
leas  a  bhi  Uocadh  sin  riiimsa,  ynn 
need  not  object  that  to  me,— don't  cast 
up  that  to  me. 

Stocaich,  stòchg'-èch,  v.  stock  a  farm. 

.Stocaidh,  "I  stochg'-ech,    n.  f.    stocking- 

Stocaicii,  )  hose ;  dealg  siocaic/(,  i^ocA-- 
ing-wire. 

Stocainnich,  stochg'-ènn-èch,  v  season, 
as  a  cask. 

Stod,  slòdd',  n.  m.  a  huff,  pet ;  sudden  fit 
of  peevishness ;  ghabh  e  stod,  he  took  the 
pet,  he  was  quite  huffed  at  it. 

Stodacii,  stòdd"-ach,  a.  huffy,  pettish ; 
71./.  pet. 

Stodaike,  stòdd''-ur  a,  n.  m.  a  pettish  fel- 
low. 

Stoipeal,  stoyp'-all,  71.  m.  bung,  stopple. 

Stotr.m,  slùèrm,  n./.  storm ;  (ais-toirm); 
all  Languages ;  tingling,  or  ringing  sen- 
sation in  the  ear. 

Stoirmealachd,  stòèrm'-all-achg,  n.  /. 
storminess. 

Stoir.meil,  stuèrm'-al,  adj.  stormy,  blo"y, 
keen. 

Stol,  stòll,  71.  m.  stool,  properly  furm ;  i'. 
settle. 

STOLDA,stò]d'-à,a(y.  sedate  ;  solemn  in  gsit. 

Stoldachd,  stòld'-achg,  71./.  solemnity  of 
step ;  sedateness,  staidness,  tameness. 

Stop,  stop,  71.  ni.  a  measure  for  liquids ; 
pot  for  liquors;  stòp.-pìrmt,  half-gallon 
measure;  iWp-seipinn,  quart-measure; 
iW/j-bodaich,  half-quait  measure;  stvp- 
leabhodaich,  a  half-pint  measure;  stop- 
ceathra,  a  gill  measure. 

Stop,  stop,  v.  dam  up,  or  prevent  from 
running;  stop,  bung;  [Belgic,  itopyien, 
stoppe.) 

Stopadii,  st6pp'-X,  pt.  stopping,  bunging. 

Stor,  stor,  71.  m.  poet.  cont.  of  stòias. 

Stor,  stor,  n.  m.  a  bull — word  used  to  ex- 
cite a  bull,  to  call  him ;  stor  !  stor  !  Perth- 
s/iire;  in  1  slay,  toraidh  !  tòraidh  ! 

Stob,  stor,  n-  m.  steep,  high  peak.  Skye ; 
V.  store. 

Stor  as,  stor'-as,  71.  m.  wealth,  great  riches. 

Storasach,  stòi'as-ach,  a.  wealthy,  rich. 

Stoth,  st6/(,  71.  m.  steam  ;  astoth  a  thainig 
as  a'  choirc,  the  steam  that  came  from  the 
cauldron  ;  stench  -.—v.  lop  oif  branches. 

Stoth-buata,  sto/ìvhàtt'-a,  n.  f.  steam, 
boat. 

Strabaid,  strabb'-ajj,  71./.  a  whore,  harlot. 

Strabaire,  strabb'-aèr-à,  71.  m.  a  whore- 
monger. 

Strabiiaig,  stra'-eg,  7i.  m.  lay -straw; 
sgreothainn.  North. 

Strac,  strachg,  71.  m.  a  drake.  Skye ;  a 
streak  or  plank  in  boat-building  ;  v.  aim 
at;  a' strdcadh  urta,  aiming  ut  her  beiti 
on  getting  her. 
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St  nmc,  stràèchg,  n.  J.  the  brim  of  a  mea- 
eure,  the  strike  or  measure-roller ;  pride, 
arising  from  abundance ;  gun  slràic, 
teilfiout  being  poud  ofweaHh  ;  v.  roll  or 
strike  a  measure  in  measuring. 

Stiiaiceil,  stràèchg'-al,  adj.  purse-proud. 

Striighil,  stri->h"-è!,  v.  thump  noisily. 

Ì5TRAIGHLE4DII,  striSll'-i,  pt.  thumping 
noisily  ;  n.  m.  a  noisy  almost  harmless 
blow.' 

Straighlich,  stri'l'-èch,  n.  /.  clangor, 
clashing,  blustering,  swaggering  |  noise, 
or  bustle. 

Streap,  strap,  v.  climb,  scale,  struggle,  or 
scramble;  n.f.  pt.  climbing,  struggling; 
sealing,  scrambling 

SrREAPADAiR,  Strap'- ad-aèr,  n.  m.  climb- 
er, ladder. 

Streup,  strap,  for  streupaid,  a  row,  fray. 

Streupaid,  stràp'-àj,  n.f.  row,  fray,  skir. 
mish. 

t^TREUPAiDEACH,  stràp'-aj-ach,  a.  quarrel- 
some. 

Stri,  corruption  of  striobh,  which  is  used 
in  Knapdale  and  Sutherlandshire. 

Striam,  stream,  n.  m.  a  long  shred. 

Striamalach,  strèàm'-al-ach,  n.  /.  any 
thing  long  and  ugly ;  long  ugly  person. 

Striall,  strcall,  n.f.  a  long  shred,  stripe  ; 
V.  tear  in  long  stripes,  as  cloth. 

Strianach,  strèàn  -ach,  n.  m.  badger, 
(brocl. 

Stiuobh,  strew,  and  stre,  v.  strive  ;  ji.f. 
strife. 

Striobhail,  strev'-al,  adj.  emulous. 

Strioch,  strech,  v.  draw  a  line;  n.f.  a 
line. 

Striochd,  strechg,  v.  yield,  submit,  sur- 
render, strike;  cha  strtochdainn  do 
dhuine,  /  would  nut  yield  to  any  one ;  b' 
flieudar  dhaibh  strwuhdadh ,  they  were 
compelled  to  yield,  or  surrender. 

Striochdadh,  stre'chg'A,  pt.  yielding, 
submitting,  giving  up ;  n.  m.  submis- 
sion, obedience. 

Striocjidte,  stre'ch'-tyà,  pt.  yielded,  sub- 
missive, compliant. 

Strioll,  strèùll,  n.f.  a  girth,  Irish. 

Striop,  strepp,  n.  f.  whoredom  ;  (Dan.  a 
female.) 

Striopach,  strepp'-aeh,  n.f.  a  whore. 

Striopachas,  strepp'-ach-as,  n.  f.  whore- 
dom. 

Striopaire,  strepp'-ur-a,  n.  m.  whore- 
monger. 

Stroihi,  strO,  n.  m.  (striudheas),  prodiga- 
lity. 

Stroic,  stròèchg,  v.  tear  asunder,  lasce- 
rate ;  n.  /.  a  long   rag,   or  ragged  per- 

tTKoicEADH,  stròèehg'-I,  pt.  tearing  asun- 
der. 


STnuinii,  strùè-'y',  r.  spend,  waste,  squan- 
der. 

Struiuheas,  strùè'-yAas,  n.  m.  prodigality. 

Struidheasach,  strùè'-yAas-ach,  a.  prodi- 
gal. 

Struidiieasachd,  struè'-y^as-achg,  n.  f. 
extreme  extravagance,  waste  or  prodiga- 
lity. 

Struidheil,  strùè'-yAal,  a.  extravagant. 

Strup,  strùp,  n.  m.  spoutof akettle,(X>an-) 

Strijmp,  strump,  n.  m.  spout  of  a  kettle. 

Strutii,  strhil,  n.f.  an  ostrich.  Job.  59.  13. 

Stuacacii,  stùàchg'.ach,  adj.  stupid,  boor- 
ish. 

Stuacachd,  stuachg'-achg,  n.  m. stupidity. 

Stuacaire,  stùàchg'-àèrà,  n.  m.  a  block- 
head. 

Stuacaikeachd,  stùachg'-aèr-achg,  n.  /. 
stupidity. 

Stuauh,  stùà'-gh,  7!.  f.  a  mountain-high 
wave,  pillar,  column ;  stuadkaibh  deat. 
aich,  pillars  of  smoke.  Bible. 

Stuadhach,  stua'-ach,  a.  having  huge 
waves. 

Stuadhadh,  stùà'-X,  pt.  approaching,  ap- 
proximating ;  coming  near  in  excellence. 

Stuaic,  stùàèchg,  n.  f.  a  wry-neck  and 
sullen  countenance,  expressive  of  discon- 
tent, an  extreme  boorishness  or  stupidity, 
—little  hill-  H.S 

Stuaidh,  stùàc-y',  n.f.  a  gableof  a  house; 
II.  come  near,  approximate;  cha  stuaidh 
thu  air,  ynu  will  not  come  near  him,  this 
will  not  approximate  it;  cha  stuaidh  so 
air  a  lionadh,  this  will  not  near  fill  it. 

Stuaim,  stùàèm,  n.  f.  guardednesà;  tem- 
perance, prudence,  modesty ;  a'  reusan- 
achadh  ma  fhirinteachd  stuaim,  agus 
breathanas  ri  teachd,  ghabh  Felix  eagal 
mòr,  reasoning  about  righteousness,  tem- 
perance, and  judgment  to  come,  Fel'x 
trembled.  Acts  xxiv.  25. ;  stuaim  is  mac- 
antas,  meehness  a/id  modesty,  Bible; 
Geal-laimh  na  stuaim,  the  fair,  prudent, 
{cautious)  hand.  Oss. 

Stuama,  stùftm'-a,  adj.  temperate  in  desire 
or  appetite ;  temperate,  moderate ;  a' 
teagasg  dhuinn  gach  mi.dhiadhachd  agus 
ana»mianna  aicheadh,  agus  ar  beatha  a 
chaithcadh  gu  stuama  gu  cothromach 
agus  gu  Diadliaidh  anns  an  t-saoghal  so 
lathair,  teaching  us  to  deny  all  ungodli- 
ness and  worldly  lusts,  and  to  spend  our 
lives  soberly,  righteously,  and  godly  in 
this  present  life.  Titus  iii.  12  ;  modest. 

Sti;c,  stiichg,  iu  m.  a  lump ;  surliness. 

Stuc,  stiichg,  n.  f.  a  pinnacle,  a  conical 
steep  rock;  precipice;  cliff. 

Stucach,  stuchg..  stùk'-ach,  adj.  not  apt  to 
burn,  not  inflammable;  surly,  morose 

Stlcacm,  stuchg- anrf  stuk'-ach,  adj.  clitiy, 
Viwument;  full  of  bare  rocks. 
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Stitgii-cridhe,  stù-gh-krè'-a,  n.  m.  cordial. 

Stughaig,  stù'-èg,  t).  stavch.  N. ;  starsaidi. 

Stuib,  stùèb,  pi.  and  gen,  of  s.ob. 

Stuic,  stùèchg,  pi.  and  gen.  of  stoc, 

Stuic,  stùèchg,  n./.  wry-neck,  as  a  bull 
going  to  fight ;  scowling  side-looli  of  a 
morose  person. 

Stuideahiia,  stùjj'-urr-a,  adj.  studious. 

Stuidearrachi),  stùjj'-urr-achg,  n-  f.  stu- 
dy, com|Xjsure,  meditation. 

Stuig,  stùèg,  J>.  set  dogs  to ;  incite,  insti- 
gate ;  n.  c.  a  bad  pet  or  person. 

Stuirt,  stflèrjt,  n.f.  assumed  gravity. 

SruiRTEALACHD,  stuèrjty''-all-achg,  n.  ,f- 
see  Stuirt. 

Stoirteil,  stuèrjty"-al,  ar^.  morose  and 
dignified,  but  insignificant 

.Stur,  stùr,  n-  m.  dust,  motes;  lur  gun 
iticr,  diamond  unsullied. 

Sturo,  Sturda.v,  stùrd'-an,  n.  m.  the  herb 
darnel,  the  seed  of  which  causes  intoxi- 
cation when  mixed  with  meals  vertigo 
in  sheep,  or  the  disease  Which  causes 
them  to  reel. 

Stijrr,  stiirr,  «.  m.  rugged  top  of  a  hill. 

Stuth,  Stugh,  stù'-gh',  n.  m.  camlet,  stuff, 
thing,  particle;  gach  stiigh  a  th' agam, 
every  thing  I  possess ;  droch  stugh,  bad 
stuff';  cha  bhi  stugh  ort,  nothing  will  be 
wrong  with  you. 

Suacan,  sùachg'-an,  n.  m.  any  thing 
wrought  together  awkwardly,  as  clay; 
—  pot.  Macfarlane- 

Suadhadh,  siià'-ghX,  yt.  n.  m.  rubbing, 
friction. 

.SuAicEAN,  sùacchg'-aèn,  n.  m.  bundle  of 
straw.  North. 

SuAicHEANTA,  sù.ìèch'-chyant-a,  adj.  curi. 
ous,  novel,  new,  remarkable,  notable. 

.SuAiciiEANTAS,  sùaèch'-chyar.t-us,  n.  m. 
novelty,  curiosity  ;  cha  suaicheantas  còrr 
air  cladach,  a  heron  on  the  shore,  is  no 
novelty  or  curiosity ;  escutcheon,  en- 
sign, standard,  armorial,  or  ensign,  or 
crest;  dha 'm  bu  shuaichemitas  guibh- 
as,  whose armoriiil  ensign  or  crestwasthe 
Jir-crop;  sXat-siiuaicheantais,  a  sceptre. 

StiAiDH,  sùaè'-y',  ■>  I',  n.  rub,  wipe;  mash, 

SuADH,  sua'-gh,    /     as  potatoes. 

SuAiDHTE,  sijàèy'-tyà,  pt.  rubbed,  mashed. 

SifAiL,  siiàèl,  adj.  small.   Macfarlan. 

Si;aimh,  sùaèv,  »t.m.  luxurious  kind  of  rest. 

SUAIMII.SEACH,  sùaèv'-nyach,  adj.  enjoy- 
ing a  kind  of  luxury  in  case  and  quiet, 
as  after  great  danger  or  fatigue  ;  very 
tranquil,  or  quiet. 

SuAiMHNEAS,  sùaèv'.nyus,  re.  m.  luxury  of 
ease  and  rest;  greatest  tranquillity  or 
quiet;  hheh  mUe  suaimh?ieas  dhuibh,  / 
11  !lf  give  you  rest.  Bible. 

Si  Ai.MiiNEASACH,  sùàèv'.nyis  ach,  a.  lux- 
uri.iting  in  peace  and  tranquillity. 


SUAiN,  sùaèn,  n.f.  profound  or  deep  sleep ; 
Sweden,  High  na  Suain,  the  King  of 
Sweden;  a'  dol  do'n  t-Suain,  going  to 
Sweden ;  v.  wreathe.  A''. 

Si'AiNEACH,  sùàèn'-ach,  adj.  narcotic; 
sound  asleep  ;  in  a  profound  sleep. 

SUAINEACH,  sCacn'.ach,  adj  Swedish  ;  n  m. 
a  Swede,  or  inhabitant  of  Sweden. 

SuAip,  sùàèp,  n.f.  faint  or  distant  resem- 
blance, as  persons ;  tha  sualp  eatorra, 
they  resemble  somewhat  each  other;  ex. 
change,  or  barter ;  rinn  iad  suaip,  they 
have  bartered  commodities;  v.  exchange, 
or  barter ;  shuaip  iad  na  h-eich,  they 
have  exchanged  or  bartered  the  /torses. 

SuAlRCE,  sùaèrk-à,  a.  kind, polite;  urbane. 

SuAiRCEAs,  siiaèrk'-us,  n.  m.  kindness,  po- 

SUANACH,  siiSn'-ach,  n.f.  hide,  skin;  a  co- 
vering or  mantle.  Mackintyre. 

SuAKA(H,  SUARRACH,  sùàrr'-ach,  fl/-//.  in- 
different; tlia  mi  suarrach  uime,  lam 
indifferent  about  it;  insignificant,  pal- 
try, inconsiderable;  duine  na  ni  suarr- 
ach, a  paltry  person  or  thing;  bu  shuarr- 
ach  dhuit  gad  a  dheanadh  tu  sin,  it  were 
no  great  thing,  though  you  should  do  that, 
—it  were  a  light  or  incoitsirle  able  nuitter 
though  you  should  do  it ;  gnothach  suarr- 
ach, a  paltry  or  shabby  thing. 

StiARRACHAS,  suarr'-ach-as,  71.  f.  trifling 
nature  or  quality,  paltriness,  naught; 
suarrachas  a  ni  so,  the  contemptible  na- 
ture of  this  thing,  —  the  paltriness  of 
this  thing;  na  cuir  an  si/arrac/ias  an  ni 
so,  do  7wt  set  at  nought, — do  not  maire 
light  of  this  thing;  neglect,  contempt. 

SiJARRAKiiEAD,  sùar'-èch-ad,  71./.  degree 
of  indifference,  contemptibleness;  a' dol 
an  suarraichead  uime,  getting  more  in- 
d{fferent  about  it. 

SUAS,  sùàs,  n.  m.  adv.  height,  eminence, 
upiierpart;  a  suas,  up,  upwards;  thoir 
suas  ort,  up  with  you ;  chaidh  e  suas, 
he  went  up;  chaidh  e  suas  air  beinn,  he 
went  up  iido  a  mountain,  B. ;  cha'n'eil  an 
suas  air  fichead  ann,  there  is  not  more 
than  twenty. 

Subailt;  seeSupail;  (Fr«!c/i,  souple.) 

SuDiiACH,  sù'-ach,  adj.  happy,  merry. 

Subiiachas,  sù'-achus,  n.  m.  happiness, 
expression  of  happiness,  mirth,  merri. 
ment,  gladness ;  is  mairg  a  dheanadh 
subtiachas  ri  dubhachas  fir  eile,  he  is  to 
be  pitied  that  ^ejoias  in  another's  woe. 

SiiBHAiLC,  sùv'-aelk,  n.f.  virtue;  Bible, 
deadh-bheus. 

SuBiiAiLtEACH,  sùb'-àjlk-ach,  adj.  virtu, 
ous,  moral ;  beusach,  deadh-bheusach. 

Such  I),  sùchd,  n.  w.  sake,  account;  air 
suchd  a  mhaithe'is,  for  goodness  soke;  air 
suclid  Chrioda,  fur   Christ's  sake;   ait 
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svchd  nan  achii,  for  the  sake  of  these  ob- 
jections. 
Si'D,  mispronunciation  of  Siod. 
SUDH,  su'.gh,  71.  m.  seam  of  a  plank.  U.  S. 

Sue,  sùg,/or  suigli,  to  suck.  Bib'e. 

SUG,  sùg,  71.  m.  merriness,  mirth,  happiness. 

Sue,  sùg,  n.  m.  a  lamb ;  Inter,  mode  of 
calling  a  lamb.  Argtjle. 

SuGACii,  sflg'-ach,  adj.  merry,  cheerful. 

SuGAiR,  sùg'.èr,  j'.  make  merry,  sport. 

SuGAiRE,  siig'-ur-à,  71.  771.  Merr\'-.\ndrew. 

SuGAX,  sug'an,  n.  m.  a  straw  orheath-rope. 

StCH,  sù'-gh,  n.  VI,  sap,  juice,  moisture; 
soup;  a  receding  huge  wave;  dearest 
object  ur  darling;  a  shitgh  mo  chridhe, 
my  dearest !  nty  darling  !  siigh  feoile, 
soup,  or  Juice  of  beef ;  tha'n  jù^A  fuar, 
the  moisture  on  the  eaith  is  cold;  gnoth- 
ach  gun  siigh,  a  sapless  or  senseless  af- 
fair ;  iùgh  nan  ubhali,  the  sap  of  the 
apples, 

SUGHADH,  sù'-X,  p<.  drinking  up,  or  dry- 
ing up ;  seasoning,  as  wood ;  tha  fiodh 
air  siighadh,  the  wood  is  seasoned, — ex. 
tract  the  Juice;  absorb;  shùigh  e  am 
fallus,  it  absorbed  the  perspiration;  a' 
siighadh  an  smior  as,  extracting  the  very 
marrow  from  it;  n.  m.  receding  wave; 
extracting, absorption;  thngna  siighaidh 
leis  e,  the  receding  waves  carried  U  away. 

SUGHAIL,  sù'-ghal,  adj.  juicy,  sappy. 

SuGBAN,  sCl'-an,  ti.  tti.  extract,  liquid-flum- 
mery. 

SuGHAiB,     "I  sOgh'-ghur,  adj.  sappy,  juicy, 

Sl'ghmhor,  J      pithy,  succulent. 

SUGiiAiREACRO,  sugh'-ghur-achg,  n.f  jui- 
ciness, sappiness,  succulency,  solidity. 

SuGH-cRAO»H,sùgh'-kràov,7i  m.  rasps. 

Si'CH-LAiR,  su-gh-làèr',  ?».  771.  strawberries. 

SlGRAOH,  sùg'-krl,  n,  m.  play,  sport,  di- 
version, joke  ;  cha'n'eil  thu  ad  shùgradh, 
it  is  no  Joke  to  deal  with  you;  cha'n  e  an 
rUgradh  cur  ris,  it  is  no  Joke  to  master  or 
manage  him  ;  agus  dh  'eirich  iad  suas  gu 
siigradh,  arid  they  rose  up  to  play.  B. 

Suic,  sùèchg,  n.  pi.  ploughshares;  snouts. 

SuicEAN,  sùèchg'-àèn,  n.  m.  gag  for  a  calf. 
North. 

SiiDB,  sùè'-y',  y.  sit;  sit  down  ;  incubate. 

SuiDHE,  sùè'-yè,  n.f.  sitting,  act  or  state 
of  sitting ;  sederunt ;  dean  svidhe,  sit, 
be  seated;  'na  shuidhe,  be  sitting  or  seat- 
ed; 'na  suidhe,  she  sitting  or  seated; 
beam,  saigh.  North. 

SuiDHEACHAX,  sùè'-y-hach-an,  71.  m,  t\ir{- 
sofdu  Armst.;  cushion.  Islay;  setting, 
(in  some  places.) 

SuiDHEiGAN,  sùè'ghag-an ;  see  .Suidhe. 

SuiDHEACHAnH,  sùè'-y-hach-i,  pt.  settling, 
laying  foundation,  making  frame-work  ; 
planting  or  colonizing;  arranging  terms 
of  marriage;   letting  of  houses,  farms. 


&c. ;  plan,  model ;  air  a  eheart  Jj<i?/V 
lachadh,  upon  t/ie  same  plan,  after  th^ 
came  pattern  or  model,  as  cloth. 
SuiDHicH,  sùè'-èch,  t'.  let,  set;  shuidhich 
ean  tigh,  neo  am  baile,  he  has  let  thehousi 
or  farm ;  betrothe,  settle  terms  of  mar 
riage:  shuidhich  a  nighean  air,  hebetroth- 
ed  his  daughter  to  him;  win,  lay,  plant, 
arrange,  settle,  appoint ;  suidhich  ait"  an 
tachair  sinn,  appoint  a  place  where  wt 
shall  meet;  shuidhich  iad  an  steidh,  they 
laid  the  foundation;  shuidhich  Fionn  an 
t-seilg,  Fingal  arranged  the  hunt;  asus 
shuidhich  an  Tighearn  Dia  gàrradh,  and 
the  Lord  God  planted  a  garden,  Bib'e; 
shuidhich  e  beothshlaint  urra,  he  settled 
an  annuity  on  her. 

Slidhichte,  sùè'-èch-tyà,  pt.  laid,  as  foun- 
dation; settled,  appointed,  pointed  out ; 
tha  'n  t-aite  suidhichte,  the  place  is  ap- 
pointed, is  determined ;  tha  mi  suidhichte 
air  sin  a  dheanadh,  lam  determined  to  do 
that;  sedate;  duine  suidhichte,  sedate 
person. 

Slidhei.air,  sue-llaer",  n.m.  frame-work, 
ground-work, 

SuiGEART,  sùèg'-artt',  Ji.  m.  blustering 
kind  of  expression  of  joy. 

SuiGH,  sùè-y',  evaporate,  absorb,  dry  up, 
drink  up  ;  season  or  dry,  as  wood;  ex- 
tract ;  shùigh  am  fiodh,  the  wood  sea- 
soned; fiodh  siiighte,  seasoned  wood; 
shiiigh  an  t-ombar  an  riuradan  a  'm  shiiil, 
the  amber  extracted  the  mote  from  my 
eye;  shiiigh  an  cos  an  t-uisge,  the  sponge 
absorbed  the  water;  shiiigh  am  fallus, 
the  perspiration  absorbed ;  siiigh  ort  e, 
suck  it  in;  shiiigh  a'  phoite,  the  pot 
dried  up ;  shiiigh  na  h-uile  deur,  every 
drop  evaporated. 

SuiGHTE,  sùey"-tvà,  pt.  absorbed,  dried  up, 
aporated,  boiled  in,  seasoned. 

SriL,  SUM,  n.f.  an  eye,  a  spot;  expecta. 
tion,  hope;  an  opening,  orifice;  super- 
intendanee,  oversight ;  glance,  sight  ; 
bha  mo  cheud  siiil,  my  first  glance  or 
sight  was;  thog  e  a  shùil,  he  raised  his 
eye;  gun  siiil  r'a  theachd,  without  any 
expectation  of  his  coming;  tha  siiU  againn 
ris,  we  expect  him ;  na  biodh  siiil  na  dull 
agad  ris,  have  neither  expectation  or  hope 
of  him  ;  biodh  ^ùiV  agad  orra,  watch  or 
keep  your  eye  on  them;  an  cuir  tobar  a 
mach  as  an  aon  siiil,  uisge  mills  is  searbh, 
will  a  fountain  send  forth,  at  the  same 
opening,  sweet  water  and  bitter  ?  Bible  ; 
tha  'shiiil  ri  teachd,  he  expects  to  come, 

Slileach,  sùT-ach,  adj,  sharp-sighted ; 
knowing. 

SriLBHia,  sù'l'-vAèr',  adj.  hearty,  cheerful. 

SuiLBHiREACHn,  sù'l'-vAèr'-achg,  n.f.  hi. 
larity,  cheerfulness. 
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si'iL  CHRiTH,  sii'l'-chreh,  n./.  quagmire 

SuiLEAG,  su'l'-ag,  n./.  sjiot  in  cloth;  the 
bell  on  liquors;  small  bubble. 

SuiLLEAGACH,  sù'l'-agacli,  a.  spotted. 

SuiL-LiGiiicnE,  su'l'-Ue-ech-a,  n.  m.  an 
oculist. 

SuiM,  sùèm,  n.f.  sum;  (summa,  i«/irO  ; 
attention,  regard,  consideration  ;  cha  bhi 
sùim  aige  do  clh'  eirig,  he  shall  nnt  re 
gard  a  ransom.  Bible;  sfiim  nan  deich 
fhathantan,  the  sum  of  the  Ten  Covi- 
mandments;  cha'n'eil  iiim'sambilh  aige 
do  d"  ghnothach,  lie  pays  no  attention  to 
your  business ;  gabh  sùi7n,  pay  atten- 
tion, attend  to. 

SuiMEALACHD,  sùèm'.all-achg,  n.f.  atten- 
tiveness. 

SniMEiL,  sùèm'-al,  adj.  attentive  |  momen- 
tous, important,  considerable. 

SuiPEAR,  scp-  or  sùèp'-ftèr,  n.f.  supper; 
{French,  souper) ;  an  dèigh  na  suipreach, 
after  supper.  Bible. 

SuiRE,  sùèr'.a,  n.f.  sea-nymph.  H.  S- ; 
maidean  mhara.  Islay. 

Si'iREACH,  sùèr'-ach,  a.  wooing,  courting; 
n.  m.  a  courtier,  wooer,  shuffler. 

SniRicH,  sùèr'-èch,  n-f.  courtship,  wooing. 

SiiiRicHE,  sùèr'-ech-à,  n.  m.  wooer. 

SiMsn,  SuiST,  sùèshjj,  n.  m.  a  flail. 

Si  isDi: ALA DH,shùèshjj'-all-À, pi.  drubbing, 
hard  work;  working  night  and  day. 

Si^iTii,  sue- sù'-èch,  (suthaich,)  n.f.  soot. 

Sl'ITHeach,  sùè'-ach,  adj.  sooty;  full  of 
soot. 

SuLAiRE,  sùl'-ur-à,  n.f.  gannet,  amson. 

Si'LCHAiR,  sul'-ehur,  a.  oveijoyed. 

Silas,  sùl'-as,  n.  >n.  complaisance,  over- 
joy, shewing  itself  by  gestures  and  ex- 
pression of  countenance;  air  son  sulas 
riutsa,  oiit  of  sheer  complacency  to  you  ; 
*se  rinn  an  sulas,  how  overjoyed  he  was, 

SuLASACH,  sul'-as-ach,  adj.  overjoyed,  com- 
plaisant. Islay. 

Sui.T,  siirtt,  n.  m.  plumpness,  fatness. 

.SuLTAR,  arf/ Ì  sul'tt'-ur,   adj.  plump,  fat, 

SuLTMiiOR,    /     in  good  condition. 

SiLTAiREACHD,  sùl'tt'-aer-achg,  n.  /. 
plumpness. 

SiiMAG,  sùm'-ag,  (pillinn) ;  saddle-cloth. 

St'MAicH,  sQm'-èth,  f.  give  due  number, 
as  cattle  at  pasture. 

Si:maid,  SuMAiiNN,  sùm'-cj'-enn,n;/".  a  wave 

Su.MAiR,  sùra'-aèr,  n.  nt.  drone  of  a  pipe. 
Gillies. 

Simanadh;  see  Sunnanadh. 

.St:MHAiL,  sù'.ul,  arf;  of  little  bulk  ;  port- 
able ;  as  a  person,  humble,  obedient,  ob- 
sequious. 

SuMHLACiiADH,  su'Il'-ach-X,  pf.  getting  less 
bulky,  creeping  in  ;  sitting  or  lying  clo- 
ser and  closer ;  n.  7«.  lessening,  orabridg- 
raent  of  bulk. 


SuMHLAiCH,  su'll'-cch,  t.  lie  or  pack  close 
together ;  lessen,  abridge,  get  less  bulky. 

StrMHLACHD,  su'll'-achg,  n  /.  Ultlenessof 
bulk;  obsequiousness,  abjectness,  little- 
ness ;  also  Sumhlas. 

Sunn",  pronounced  and  wTÌtten  Sunnd. 

SuNNAG,  sùnn'-ag,  n.f.  straw-chair.  A'. 

Su.NXANADH,  sunn'-an-X,  n.  m.  a  summons, 
part,  serving  with  summons. 

.SuNNANAiCH,  sùnn'-an-èch,  v.  summon. 

Sunnd,  sunnd,  n.  m.  humour,  hilarity; 
dè  'n  siinnd  a  th'ort,  hoio  do  ye  do  Ì 

Su.NNnAcn,  sùnnd'-ach,  adj.  lively,  joyous, 
in  good  health  and  spirits. 

SuPAiL,  supp'-al,  adj.  supple,  elastic; 
[French,  suople) ;  nimble. 

SupALAciiD,  sùp'-al-achg,  n.f.  suppleness, 
elasticity,  nimbleness. 

Surd,  surd,  n.m.  successful  train  or  mode, 
eager  and  willing  exertion  ;  business  ap- 
pearance ;  hilarity  ;  cuir  siird  ort,  bestir 
yourself. 

SuRDAG,  sùrd'-ag,  n.  m.  a  stride,  leap. 

Slirdail,  sùrd'-al,  adj.  prompt,  business, 
like,  full  of  spirits. 

SuRDALACHD,  sOrd'^all-achg,  n.f.  alacrity. 

SusDAL,  sùsd'-al,  n.  m.  bustle  about  no- 
thing. 

SuTiiAiNN,  sù'-ènn,arf/.everlasting,  eternal, 
infinite;  gu  suthainn  is  gu  siorruith  tha, 
thou  art  eterrwUy  and  J'or  ever.  Psalms. 


T 


T,  t,  the  sixteenth  letter  of  the  Gaelic  al. 
phabet,  named  by  the  Irish,  Teine.  It 
has  various  sounds,  but  the  most  com- 
mon is  t,  as  in  town  ;  slender  sound,  like 
ch,  in  choose;  or  first  /  in  Chris/ianity, 
kris-TYE-an-è-tè.  See  Grammar. 

T-,  t-  (  it  is  thus  placed  before  many  nouns 
sing,  beginning  with  a  vowel,  and  ha- 
ving the  article  prefixed,  as,— an  <-each, 
an  <-uan,  the  horse,  the  lamb;  2d,  placed 
in  the  genitive  and  nominative,  before 
nouns  beginning  with  si-,  sn-,  sr-,  which 
is  exemplified  under  "an"  article,  page 
11.— See  also  Grammar. 

T,  V,  ford'  or  do,  thy;  as,  f  athair,  iliy 
father. 

Ta,  an  Irish  tha;  tha  mi,  lam;  in  Irish, 
ta  mi,  ta  thu,  I  am,  thou  art. 

Tabaid,  ttab'-aj,  n./.  a  row,  a  fray. 

Tabaideach,  ttalZ-aj-ach,  a.  quarrelsome. 

Tabaideaciid,  tlàb'àj-achg,  n.f.  quarrel, 
someness ;  quarrelsome  disposition  and 
habits. 

Tabh,  tav,  7i.  7)1.  the  ocean.  Ossian;  abh. 
Lcu'is. 

Tabiiaciid,  tàv'-achg,  n.f.  profit,  bene£5» 
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advantage;  cha'n  eil  tàbhachd  sam  bith 
dhomhsa  ann,  it  is  no  profit  or  benefit  to 
me;  quantity  or  number  ;  dè'n  tàb/mchd 
a  th'  ann,  vh/it  quantiiy  is  there  of  it  ? 
raa'n  tàbhachd  sin,  about  that  qua»tity, 

■  substantiality,  solidity. 

Tabhachdach,  ttàv'.achg-ach,  adj.  bene- 
ficial, advantageous,  profitable,  efficient, 
efficacious;  buillean  tàbhachdach,  effec- 
tual or  efficient  blows ;  ni  tdbhadidach,  a 
profitable  or  advaiUageous  thing;  solid, 
substantial. 

Tabhair,  Irish  for  thoir,  give,  grant 

Tabhairx,  ttav'-em,  iu  m.  an  inn,  a  ta- 
vern;  (French,  taverne;  Armoric  and 
fp'elsh,  tafem  ;   Cornish,  tavargn.) 

Tabhairt,  Irish  for  Tobhairt 

Tabhairteach,  Irish  for  Tobhartach. 

Tabhall,  tav'-all,  n.  m.  a  sling.  B. ;  Irisfu 

TabhaN-v,  tafif'-ann,  n.f  barking,  yelping. 

Tabhaxnaich,  taff'.ann-èch,  n./.  conti- 
nuous barking. 

Tabhartair,  tobhairtear,  bestower. 

Tabhartas,  tobhartas,  gift,  offering. 

Tabhastal,  tav'-ast-al,  n-f.  nonsense.  N. 

Tac,  tachg,  luf.  space,  time;  ma'n  tac-so 
an  nirigh,  about  this  time  last  ■geir\ 
ceithir  bliadhna  'na  <aic-so,  this  time  four 
years;  improperly  written  rfac.W. 

Tacaid,  tachg'-aj,  n./.  a  tack;  stitch  or 
pain. 

Tacan,  tachg'-an,  n.f.  little  time,  while. 

Tacar,  tachg'-ur,  n.  m.  plenty,  provisions. 

Tachair,  tàch'-èr,  v.  meet,  light  upon, 
find;  tachraidh  sinn  fhathast,  we  siiall 
meet  yet ;  an  do  thachair  thu  air,  did 
you  light  upon  it,  or  find  it ;  v.  n.  hap- 
pen, come  to  pass;  tha  hair  e  g\x  maxh 
dhuit,  it  has  happened  well  to  you  ;  agus 
thacair  gu'n  deach  e  seachad,  and  it  came 
to  pass  that  he  passed  by. 

Tachairt,  tàch'-àrjt,  pi.  happening,  meet- 
ing, act  of  meeting,  or  coming  to  pass. 

Tachais,  tach-esh,  v.  scratch  the  skin. 

Tachara,  tàch'-ar-a,  «.  m.  sprite,  trifling 
person.  Jstay; — orphan.  North. 

Tachas,  tàch'-us,  n.  m.  itch,  itchiness;  pi. 
clawing,  scratching. 

Tachasach,  tàch'us-ach,  adj.  itchy. 

Tachd,  tachg,  V.  choke,  strangle,  stop  up. 

Tachdadh,  tàchg'-i,  pt.  choking,  strang- 
ling. 

Tachrais,  tàch'-rèsh,  v.  wind  yam. 

Tachrasach,  tach'-ras-ach,  n.f.  windlass. 

Tauh,  tà,  n.  m.  a  ledge,  a  layer.  Bible. 

Tag,  Tagan,  tag'-an,  n.  m.  private,  or  hid 
purse,  as  that  of  a  wife. 

Tagair,  tag'-èr,  v.  claim,  crave,  plead  a 
cause,  prosecute;  tha  e  tagairt  orra,  he 
claims  of  me,  lie  craves  me;  tagair  mo 
chùis  a  Dhè,  plead  my  cause,  O  God  !  Ps. 

Tagairt,  tàg'-àijt,  j)<.  pleading,  craving. 


Tagarach.  tàg'-ar-ach,  adj.  litigious, 

Tagartair,  tag'-art-aer,  n.  m.  pleader, 
agent. 

Tagartas,  tàg'-artt-us,  n.  m.  prosecution, 
law-plea;  tha  tagartas  aige  an  Inbhir- 
aoradh,  he  has  a  law-plea  in  Inverary; 
claim. 

Tagh,  tay-gh,  V.  choose,  select,  elect,  make 
choice;  tagh  a  chuid  a's  fhearr,  select 
the  best,  make  ch'  ice  of  the  best ;  adj. 
choice,  select,  beloved,  dear  to ;  U  tagh 
leam  thu,  I  love  you,  Hike  you;  ma's 
tagh  leat  mi,  is  tagh  leam  thu,  is  mar  an 
tagh  na  taobh  me,  if  you  lore  me  I  love 
you,  otherwise  do  not  c  me  near  me;  is 
tagh  leam  thusa  ach  is  annsa  leam  esan,  J 
like  you,  but  he  is  more  dear,  dearer  to  me ; 
murdered  by  the  Irish,  togh — and  hence 
the  absurdity,  is  toigh  leam  e,  in  books, 
instead  of,  is  tagh  leam  e,  I  like  it. 

Tagha,  ttao'-a,  n.  f.  choice,  selection; 
tagha  gach  nl,  choiee  or  selectionof  every 
thing;  tagha  a  mheàirlich,  a  choice 
thief,  a  real  thief;  rogha  is  tagha,  pick 
and  choice. 

Taghach,  tao'-ach.  adj.  fond  of;  cha'n^eil 
mi  taghach  mi,  lam  not  fund  of. 

Taghadh,  taò'-aò  gh,  pt.  choosing,  elect- 
ing. 

Taghadair,  taò'-add-aèr,  n.  m.  elector, 
chooser. 

TAGHAiRM,tao'-a6èrm,7i./.an  echo ;  militia. 

Taghan,  tao'-au,  n.  m.  pole-cat,  stinkard. 

Taghte,  taO'-tyà,  pt.  choice,  chosen. 

Tagradair,  tag'-radd'-àèr,  lu  m.  pleader, 
agent. 

Tagradh,  tag'-ri,  pt.  pleading,  craving. 

Taibh,  Taibhean,  taèff'-àèn,  n.  m.  sub. 
stance. 

Taibheanach,  tàè£f'-àèn-ach,  adj.  sub- 
stantial. 

Taibhleach,  tàèv-  or  ttAi'-lach,  n.  f.  a 
smar»blow,  or  box  sideways;  smart  box, 

Taibhis,    \  ta'-èsh,  tàèvsh,  n.  c.  spectre, 

Taibhse,  J  apparition,  second-sight ;  spi- 
rit, ghost,  a  vision  of  the  second-sight. 

Taibhsear,  ttàev'-shyàèr,  n.  m.  a  vision- 
ary, a  silly  person;  one  gifted  with  the 
second-sight. 

Taibhsearachd,  tàèv'-shyar-achg,  n.  f. 
bewildered,  or  stupid  conduct;  second- 
sight. 

Taibid,  tàèb'-èjj,  n.f.  taunting  speech.  N. 

Taic,  tà;chg,  n.f.  support,  prop,  fulcrum ; 
cuir  taic  ri  so,  prop  this ;  cuir  taic  ris  a 
gheamhlaig,  put  a  fulcrum  to  the  lever ; 
contact,  colLsion ;  thàinig  e  an  taic  na 
cartach,  he  came  in  contact  with  the  cart ; 
nearness,  approximation;  iaic ri  bliadh- 
na, near  a  year;  cum  taic  rium,  support 
me ;  an  taic  a  cheile,  in  collision  with 
each  other  ;  dependence,  preparation  j  aa 
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taic  an  dòmhnuich,  in  contact,  or  in  pre- 
varation  for  the  Sabbath ;  iia  leig  do 
Ciaic  ris  a  sui,  depend  or  lean  not  too 
inch  to  that ;  an  taic  a  bhalla,  leaning 
*i  rte  U'art;  cha  ruig  mi  ieas  mo  ttaic  a 
.teigeil  riutsa,  /  jieed  not  lean  much  on 
your  pationaixe  or  support ;  laoieh  ri 
sleaghan  an  taic,  heroes  leaning  on  their 
spears. 

Taiceil,  taechg'-al,  adj.  stout,  firm. 

Taicealachd,  taechg'-al-achg,  n.f.  stout- 
ness, solidity,  firmness. 

Taifeid,  tàèff'-aj,  n.f.  bow-string.  Macd. 

Taic,  taèg,  n.f.  great  attachment.  H.  S. 

Taigeis,  taèg'.ash,  71.  f.  Scotch  haggis. 

Taigh,  taòe'-y',  proper  orthography  of  tigh. 

Tail,  tael,  «.  m.  substance,  fee,  wages.  Sk. 

Tailceas,  ta'l'-kus,  n.  m.  scorn,  disdain. 

Tailceasach,  tàTkus-ach,  a.  disdainful. 

Taileasg,  taT-usg,  n.  m.  backgammon. 

Tailleabh,  tàlly"-uv,  n.  m.  apprentice- 
fee,  premium  ;  consequence,  result ;  an 
do  phaidh  thu  do  thàilleabh,  have  you 
paid  your  apprenticefee,  or  premiumi 
air  tailleabh  a  ghnothaich  sin,  in  conse- 
quence of  that  affair ;  gheibh,  neo  meall- 
aidh  mi  nis  tailleabh  mo  shaoithreach,  / 
vjill  now  enjoy  the  result  ox  fruits  of  my 
labour.  Islay. 

Tailleabhach,  tàlly"-uv-ach,  adj.  conse. 
quent,  as  the  result ;  n.  m.  an  apprentice. 

Tailleabhachd,  ta'lly"-uv-achd,  n./.  ap- 
prenticeship, substantiality. 

Taillear,  tà'Uy'-aèr,  n.  m.  a  tailor. 

Taillearachd,  tàlly"-àèr-achg,  n.f.  sew- 
ing. 

Tailm,  taol'-um,  n.  m.  tools.  Irish. 

Tailmrich,  taol'-um-rèch,  n.f.  noise. 

Tailp,  taelp,  n.f.  a  bundle,  parcel.  Irish. 

Taimh,  tàèv,  n.  m.  death,  mortality.  Ir. 

Taimhleac,  tàèv'-llechg,  n.f.  tombstone. 
Irish. 

Taimhneull,  ttèv'-nnell,  n./:  slumlier.  Ps. 

Tain,      Itàènn,    n.f.  wealth  in  flocks; 

Tainn,  i  flocks,  cattle.  Islay,  Bible; 
spoil.  Irish. 

Taine,  tàèn"-à,  deg.  thinner,  (tana),  n.f. 
thinness;  n3.'s  taine,  tliinner;  is  taine, 
the  thinnest. 

Tainead,  tàèn'-ud,  n.  f.  thinness,  degree 
of  thinness,  degree  of  tenuity. 

Taing,  tàèng,  n.f.  gratitude,  thanks,  deep 
sense  of  gratitude;  gun  taing dhuit,  in 
defiance  of  you,  in  spite  of  you,  without 
thanL-s  to  you;  ni  mi  sin  gun  taing 
dhuit,  /  will  do  that  in  defiance  of  you  ; 
a'  nochdadh  do  thàing,  shewing  your 
sense  of  gratitude. 

Taingealachd,  tàèng'-allachg,  n.  /.  sen- 
timents of  gratitude ;  taingealas. 

Taingeil,  tàèng'-al,  adj.  grateful,  thank, 
ful,  impressed  with  a  atKse  of  gratitude ; 


is  taingeil  is  coir  dhuit  a  bhi,  yon  ought 
to  be  very  grateful;  bi  taingeil  nach  'eil 
so  na's  miosa,  be  thankful  that  things 
are  not  worse. 

Tainistear,  tàèn"-èsth'-tyaèr,  n.m.  heir, 
presumptive;  next  oldest  son;  one  act- 
ing  for  the  heir ;  regent,  governor ;  trus- 
tee, tutor. 

Tainistearacrd,  tàèn'-èsh-tyar'-achg,  n.f. 
presumptive  heirship,  regency,  trustee- 
ship. 

Taintean,  tàènn'-tyun,  n.  pi.  talents,  fa 
culties,  accomplishments ;  is  mòr  na 
tàinteann  a  bhuilich  Dia  ort,  great  are 
the  talents  God  has  bestowed  on  you  ; 
bithidh  a  fgoil  na  tàintean  ri  d'  bheò 
dhuit,  your  education  tniist  prove  an  ac- 
complishment to  you  for  life. 

Taip,  tà'p,  n.  f  great  wealth,  without  any 
of  the  refined  manners  or  education  of 
genteel  society ;  a  mass,  a  lump. 

Tair,  tàèr,  n.  ?n.  contempt,  reproach;  na 
dean  tair,  do  not  despise  or  scorn;  a* 
tair  orm,  despising  me,  looHng  down  on 
me ;  v.  get,  Sm. ;  come,  go,  B. ;  mean, 
H.  Society. 

Tairbeart,  ta'rb'-art,  n.  /.  isthmus; 
name  of  isthmus  of  Kintyre,  and  many 
other  like  places  in  the  Highlands ;  su- 
perabundance. 

Tairbilartach,  ta'rb'-art-ach,  adj.  super- 
abundant, very  abundant,  almost  super, 
fluous  ;  cho  tairbeartach  'sa  tha  lad,  they 
are  to  superabundant. 

Tairbeartas,  tàerb'-art-as,  n.  f.  supera- 
bundance, overflowing  goodness;  tairb- 
eartas a  làmh,  the  superabundance  of  hit 
goodness,  Ps. ;  murdered  toirbeartas. 

Tairbii,  taoerv,  n.  pi.  bulls— of  a  bull. 

Tairbhe,  taor'-a,  n.  /.  advantage,  profit, 
avail ;  an  t-ainm  gun  an  tairbhe,  the 
name  without  the  profit  or  benefit ; 
tairbhe  cha  dean  fòr-chùl  rèidh,  thy  glos- 
sy yellow  hair  cannot  avail. 

Tairbealach,  taV-byal  ach,  n.  m.  defile. 

Tairbheartas,  see  Tairbeartas,  bounty 

Tairealachd,  taV-all-achg,  n.  f.  con- 
temptuousness,  contemptibility,  re- 
proachfulness. 

Taireil,  ta'r'-al,  adj.  contemptuous,  dis. 
dainful,  reproachful,  insulting. 

Tairg,  ta'règ,  v.  offer,  proffer;  propose; 
bid;  thairg  e  airgead  dhaibh,  he  offered 
them  money;  tairg  a\r  so,  bid  for  this— 
at  a  sale  or  auction. 

Tairgir,  tà'règ'-èr,  v.  prophesy,  B. ;  obs. 

Tairgire,  tàèrg-èr-à,  n.  7«  oSerer,  bidder. 

Tairgse,  tàèrg'-shà,  n.  /.  offer,  proposal. 

Tairosinn,  tàèrg'-shènn,  n.f.  pt.  offering, 
bidding,  proffering ;  n.  f.  an  offer. 

Tairgseach,  tàèrg'-shyach,  adj.  iovitiiig, 
offering. 
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T*IRIS,  tàèr'-èsh,  bit.  standstill!  see  Teir- 
isil  and  Teiris,  a.  kindly,  urbane.  Gillies. 

Tairiseach,  tàèr'-èsh-ach,  arf;".  loyal,.l/ac- 
kenzie. 

Tairisgean,  for  toirpsgian,  peat-spade, fat. 

Tairlearach,  tàèr'-lyàr-ach,  a.  transma- 
rine. M'F. 

Tairmeas,  tàV-mèss,  n.  m.  disdain,  con- 
tempt. 

Tairmeasail,  tàV-mèss-al,  adj.  disdain- 
ful. 

Tairn,  taoèm,  n.  m.  necromancy ;  iodram- 
anachd. 

Tairve,  tàèrn'à,  ^m.  of  tarrunn,  a  nail. 

Tairneach,  tàèm'-ech,  n.  /.  thunder;  a. 
extractive. 

Tairneanach,  tàèm'-aèn-ach,  n.  f.  thun- 
der. 

Taiennich,  nail. 

Tairtjsi.vs-,  taèrsh'-ènn,  pt.  obtaining.fl^5. 

Tais,  tash,  anj.  damp,  moist,  spiritless. 

Taisbean,  tashb'-aen,  v.  table,  present ; 
taisbeanan  t-airgead,  table  the  money ; — 
reveal,  shew ;  taisbean  do  thròeair 
dhuinn,  reveal  thy  loving  kindness  to  us, 
Ps.  i  n.  m.  a  revelation,  a  vision.  Bible. 

Taisbeanadh,  tàshb'-àèn'-l,  pt.  revealing; 
leabhar  an  taisbeanaidh,  revelations. 

Taisdeal,  tàshj'-al,  n.  f-  a  journey,  voj'- 
age.  HI'F. 

Taisdealach,  tashjj'-al-aeh,  n.  m.  ghost, 
a  contemptible  person ;  one  that  seuds  or 
vanishes  by.  Is. ;  a  sojourner,  traveller, 
M'F. ;  vagabond,  Gillies. 

Taise,  tash'-a,  deg.  tais,  more  soft,  spirit- 
less. 

Taiseachd,  tash'-achg,  n./.  extreme  cow- 
ardice. 

Taisead,  tash'-ad,  n.  m.  extreme  degree 
of  cowardice  or  moistness. 

Taiseadach,  tàih'-aod-ach,  n.  m.  shroud, 
winding-sheet ;  ciste  is  taiseadach,  coffin. 
and  shroud. 

Taisealachd,  tash'-al-achg,  n.  /.  moist- 
ness. 

Taisg,  tàèshg,  V.  deposit,  lay  up,  hoard ; 
ga'  tasgadh  seachad,  hoarding  it  up ;  n.m. 
store;  also  tigh.fai'js-,  a  store-house;  ni 
sam  tha'n  taisg,  any  thing  in  store. 

Taisg-air.m,  tàèshg'-aorm,  n.f.  armoury. 

Taisgeach,  taèshg'-ach,  n.f.  a  store,  store- 
house. 

Taisgeadach,  tàèshg'-aod-ach,  n.f.  ward- 
robe. 

Taisoeal,  t5shg'-al,  n.  m.  finding  any  thing 
that  was  lost ;  reward  for  returning  it. 

Taisoeal,  tàshg'-skell,  n.  m.  news. 

Taisich,  tàsh'-èch,  v.  moisten  ;  daunt 

Taitinn,  tajt'-ènn,  v.  please,  give  delight 
to,  satisfy ;  deamar  a  thaitinn  e  riul, 
how  did  it  please  you  ? 

TiiTNEACH,  tajf  nyach,  adj.  happy,  plea- 


sant, agreeable,  fascinating,  acceptable ; 
is  tnitneach  an  i>i  e,  it  is  a  pleasant  tiling ; 
taitneach  do  'n  t-seallaiih,  pleasant  to  the 
sight.  B. ;  is  taitneach  leam  t'  f  haioinn, 
/  am  happy  to  see  you. 

lAiTNiiACHD,  tajt'-nyach,  n.f.  taste,  plea- 
santness, agreeableness. 

Tait.\eadh,  tajf-nyi,  pt.  pleasing. 

1  AITNEAS,  tajt'-nyas,  sensation  of  taste,  or 
quality  that  gives  rise  to  delight 

I'al,  ta'll,  n.f.  coopers'  axe,  or  adze. 

Talach,  tall'-aoh,  n.m.  repining;  cha '.n 
ion  duit  a  bhi  talach,  you  have  mi  reason 
to  repine,  or  grumble,  or  be  displeased. 

Tala])11,  tà'-la,  i,t.  getting  attached  to;  n. 
m.  art  of  getting  attached  to  a  person  or 
house,  particularly  as  animals. 

Talaich,  tall'-èch,  v.  repine,  murmur. 

Talaidh,  tàll'-A,  V.  attach  to,  get  fond  of. 

J  ALAINTE,  tall'-aenjt-a,  n.  m.  partition.  H. 
Society. 

Talamh,  tal'-uv,  n.m.  earth,  land;  glas- 
talamh,  unploughed  land ;  talamh  dugh, 
black  land  in  open  weather,  or  absence  of 
snow  in  waller. 

Talann,  tal'-ann,  n.  m.  talent  Bible. 

Talpuinn,  tall-fùènn',  n.  m.  a  hoe. 

Talla,  tall'-a,  n.  m.  a  hall.  Ossian. 

Talmhaidh,  tall'-ve,  adj.  earthy,  worldly; 
nithe  talmhaidh,  earthly  things, — world- 
ly; inntinn  thalmhaidh,  worldly  mind; 
weighty,  substantial;  min  tlu.lmhaidh, 
siibstantial  meat;  pale,  sallow.  H.  S. 

Talmhaidheachd,  tall'-vè-achg,  n.  f. 
weightiness,  substantiality,  sallowness, 
worldliness. 

Talmhain'N,  taU'.vhènn.,  gen.  of  talamh. 

Talmhantachadh,  tal'.ant-aeh-A,  pt. 
growing  or  sticking  together,  as  sods  or 
earth  does. 

Talmha.vtaich,  tall'-ant-èch,  v.  grow,  as 
earth  ;  stick  together,  as  sods,  &c. 

Tamailt,  tam'-alyjt,  n./  insult,  reproach. 

Tamailteach,  tàm'-aU-jt-ach,  arìj.  insult- 
ing, disparaging,  reproachful,  taunting ; 
gnàthfhaeal  tamailteach,  a  taunting  pi  o- 
verb,  Bible;  disgraceful. 

Tamailtear,  tàm'-àljt-aèr,  n.  m.  taunter. 

Tamu,  tav,  n.  m.  rest,  quietness,  quiet,  re- 
fuge ;  aite  tàimh,  place  of  rest  or  refuge; 
abode,  habitation  ;  c'aite  an  tàmh  dhuit, 
whee  is  the  place  of  your  abode'  Sm.; 
a'  tamh  san  aite  so,  dwelling  here ;  idle- 
ness, mactivity ;  tha  i  'na  tamh,  she  is 
idle;  tha  e  'na  thàmh,  he  is  idle;  cha 
tamh  dhuitse,  you  don't  pass  your  time 
in  idleness;  leig  tamh  dhomh,  let  mt 
alone;  leig  iàmA  dha  sin,  let  that  alone  ; 
nach  leig  thu  tamh  dhomh,  would  you 
not  let  me  alone ;  v.  rest,  abidi,  oease, 
desist,  give  over;  tàmli  ''o  d' sgeig,  ^iw 
over  your  jeering,  Mali-u.naldj  Inter 
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mh  !  iàmh !  mo  leanabh  !  slei-p  !  s!eep  I 
my  child  !  'g  obair  gun  iàmh,  inccssaut- 
ly, unceasingly,  or  indefatigab'y  working. 

r»MHAicH,  tàv'-èeh,  v.  rest,  abide. 

Tamhaiche,  tàv'-èch-à,  n.  m.  inhabitant. 

Tamhaite,  tàv'-àjt-à,  n.m.  habitation. 

Tamhurach,  tàv'-ar-ach,  n.  m.  a  dolt. 

Tamhasg,  tàv'-ask,  n.  m.  spectre,  appari- 
tion, ghost;  b'e  do  thamiiasg  a  bh'  aim, 
it  was  your  g'lost. 

Tamhasgail,  tav'-ask-al,  adj.  spectre-hke. 

Tamull,  tàra-ull,  n.  m.  while;  tacan. 

Tana,  tin'-a,  adj.  thin,  slender,  lean,  shal- 
low; ni  tana,  thin  thing;  duine  taiia, 
lean  person;  a'ite  tana,  (as  in  water,)  a 
shallow,  shoal  place;  brochan-^a/ia,  gruel. 

T.iNACHD,  tàn'-achg,  n./.  thinness,  &e. 

Taxaich,  tan'  ech,  v.  get  thin  or  shoal. 

Tanalach,  tàn'-al-ach,  n.  m.  shoal,  or 
shallow  water;  thin  part  of  a  hide; 
thainig  am  lata  o'n  doimhneachd  giis  an 
tanalach,  the  boat  came  from  deep  water 
to  shoal  water ;  tanalach  na  seiche,  the 
thin  of  the  hide. 

Ta.nnas,  tànn'-us  ;  see  Tamhasg,  ghost. 

Taobii,  ttaov,  n.  m.  side,  direction,  cause, 
account ;  an  taohh  a  muigh,  the  outside, 
the  exterior ;  an  taobh  a  stigh,  the  inner 
side,  interior;  an  taobh  cùl,  the  back 
part;  taohh  heoW,  the  front;  Aè'n  taobh 
a  chaidh  e,  i?i  what  direction  has  he  gone  Ì 
eò'n  taobh,  which  side  ?  ri  m'  thaobh, 
aside  me;  thug  e  a  thaoibh  i,  he  seduced 
her,  led  her  astray ;  a  thaoihh  sin,  about 
that,  because  of  that,  on  t/uit  acco'int; 
cha'n  eil  fhios'  am  dè  's  hiobh  dha,  /  do 
not  know  what  is  become  if  him,— in  what 
direction  he  has  gone;  a  thaobh  sin  deth, 
on  that  very  account ;  v.  come  near,  ap- 
proach ;  cha  do  thaobh  e  am  baile,  he  did 
not  come  near  the  toivn  ;  cha  taobh  e 
sinne,  he  will  not  come  near  us ;  na  taobh 
mise,  do  not  come  near  me, — keep  at  arm's- 
length  frotn  me. 

Taobhach,  taov'-ach,  adj.  lateral. 

Taobhan,  taov'-an,  n.  tn.  side.rafter. 

Taobhcheu-M,  taov'-chyam,  n-  f.  digres- 
sion. 

Taobh-leis,  tàov-llàsh2',  n.m.  leeside. 

Taobhshruth,  taov'-hrùh,  n.  m.  eddy-tide. 

Taod,  taodd',  n.f.  halter,  reins. 

Taoghail, /or  Tigheil,  call  when  passing. 

Taoim,  taoèm,  properly  taoem,  n.f.  bilge- 
water. 

Taois,  tSScsh,  n.f  dough  or  leaven. 

Taoiseadair,  taoèsh'-add'-àèr,  n.  vi.  a  ba- 
ker. Macfarlan. 

Taoisi.nn,  tàodsh'-ènn,  v.  ■»  knead,leaven, 

Taoisnich,  taoesh'-nyèch.  i    work  dough. 

Taoitear,  tùtjt'-aèr,  n.  m.  tutor,  trustee. 

TiOM,  taom,  v.  iu  bale  a  boat,  pour  out; 
empty,  ai  a  dish  or  cart ;  taom  am  bàta. 


bile  the  boat ;  ianm  air  e,  pour  it  onW, 
tamn  a'  chairt,  empty  the  cart. 

Taomaire,  taom'-ur-a,  Jt.  ?n.  a  pump. 

Taoman,  taom'-an,  n.  m.  baling-dish. 

Taosg,  laosg,  n.  m.  near  the  full  of  a  dish, 
cask,  pitcher,  cart,  &e. ;  in  some  places 
used  for  Taom. 

Taosg ACH,  taosg'-ach,  a.  fickle,  uncertain  ; 
duine  taosgach,  Jtckle  person;  n\  taosg- 
ach,  an  uncertain  or  precarious  thing. 

Taosgaid,  taosg'-àj,  n.f.  fickle  female. 

Taosgaire,  taosg'. ur-a,  «.  m.  fickle  man. 

Tap,  tip,  n.  m.  lock  of  lint  on  a  distaff;  v. 
hoop  or  thre.id  a  fishing-hook.  Islay. 

Tapachd,  tapp'-ach,  n.f.  heroism. 

Tapadh,  tap'-X,  71.  m.  heroic  feat,  achieve- 
ment ;  thanks,  success ;  tipadh  leat, 
thank  you.  Sir,  or  Madam, — literally, 
may  you  be  a  hero  or  heroine,  (the  thing 
uppermost  in  Donald's  noddle) ;  air  do 
shlainte.  here  is  to  your  Iiealth  ;  tapadh 
leatsa,  thank  you.  Sir,  or  3Iadam,  may 
you  be  a  hero,  &c. 

Tapadh-cio.v,  tap'-X-kèùn,  n.m.  a  blunder. 

Tapacail,  tap'-agal,  n.f.  a  blunder. 

TAPAinH,  tàp'-è,  adj.  heroic,  brave,  clever, 
bold,  successful  in  business. 

Tapaidheachd,  tap'-è-achg;  see  Tapachd. 

Tapan,  tap'-I,  n  m.  little  lock  of  lint,  &c. 

Tar,  tar,  n.  m.  belly  ;  <ar-geal,  whitebelly. 

Taran,  tar'-an,  n.  m.  ghost  of  unbaptised 
child.  H.S. 

Tarbh,  tSrv,  n.  m.  a  bull ;  tairbh,  bulls ; 
Welsh,  tarw ;  Cornish,  tarv ;  see  Tòraidh. 

Tarbh-nathrach,  tarv'-nàr-ach,  n.  dra- 
gon-fly. 

Tarbhach,  tarv'-ach,  a.  supplied  with 
bulls. 

Tarbhach,  tSr'-ach,  adj.  profitable,  bene- 
ficial; ?arW((7c/i  do  dhuine,  profitable  to 
maru  B.  ;  substantial,  productive ;  ban 
tarbhach,  substantial  crop,  productive 
crop  ;  buille^a!A//<2cA,  an  effectual  blow, 
or  pull  in  rowing. 

Tarbhachd,  tar'-achg,  n.f.  substantiality, 
productiveness,  gainfulness,  profit. 

Tarbhaichead,  t.ìr'-èch-ad,  n.f.  degree  of 
profit,  or  importance,  or  substantiality. 

Tarbhail,  tarv'-al,  a.  bull-faced,  brutish. 

Tarbh-taine,  Làrv'-tàèn-à,  7u  m.  parish- 
bull. 

Tarbh-reidh,  tàrv'-rràè-y',  n.  m.  farm- 
bull. 

Takbh.uisge,  tari '-ù~hg-a,  n.  m.  water- 
bull. 

Tarcuis,  tark'-kijih,  n.f.  contempt,  dis- 
pute. 

TARCUiSEACH,tark'-kùsh-ach,  a.  contemp- 
tuous. 

Tarcuisich,  tàrk'-kùsh  èch,  u.  despise,  r» 
vile. 

Targaid,  tàrg'-aj,  n.f.  target,  shield. 
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Targair,  tSrg'.èr,  v.  foretell.  North. 

Tarladh,  tar'-U,  n.  m.  great  demand,  or 
tearing  from  each  other,  as  a  scarce  com- 
modity; used  in  the  Bible  for  tachair, 
happen. 

Tarlaid,  tàr'.Uàj,  n.  c.  contemptible  per- 

Tarlaidh,  tàr'.IiS,  ?;.  tear,  or  drag  away. 
T  ARMAGH,  tarm'-ach,  n.  m.  source  of  a  dis- 

Tarmachadh,  tarm'-ach-X,  pt.  gathering, 
as  a  tumour ;  collecting,  as  matter  in  a 
suppuration;  originating,  congregating, 
or  settling. 

Tarmachan,  tarm'-ach-an,  n.  m.  the  bird, 
ptarmagan. 

Tarmaich,  tàr'-mèch,  v.  originate,  settle. 

Tarmas,  tar'-mas,  n.  m.  dislike  of  food.  N. 

Tarnach,  tarn'-ach,  n.f.  clap  of  thunder. 

Tarr,  tavr,  n.  m.  lowest  part  of  the  belly. 

Tarrach,  tarr'-ach,  n.  m.  girth,  belly- 
thong. 

Tarraigheal,  tarr'-è-ghyal,  a.  white-bel- 
lied; 71.  f.  white-bellied  cow. 

Tarkunn,  tàrr'-unn,  n.  f.  a  nail;  iàìrn- 
can,  nails;  biortharrunn,  coffin -nail, 
calp,  a  rivet;  sgolb,  single  floorings. 

Tarruinn,  tàrr'-ènn,  71.  y^  act  of  drawing 
or  extracting;  act  of  drawing  near;  an 
extracting  plaster  ;  cuir  tarruinn  air,  ap- 
pi  I/  an  extracting  plaster  to  it;  a  haul, 
pull ;  tarr uiiin-chMWeàch,  dragging  in  a 
slovenly  inanner  ;  demand  ;  v.  n.  draw, 
pull,  extract,  haul ;  an  tarruinn  thu  a 
machaii  Lebhiatan  ledubhan,  canst  tliou 
draw  the  Leviathan  with  a  Iioolc ;  tliarr- 
uinn  e  an  t-iongar,  it  extracted  the  mat- 
ter (from  the  tumour) ;  tarruinn  air  t'ais, 
retract,  withdraw ;  tarruinn  full,  let 
blood  ;  tarruinn  am  fagus,  draw  near  ; 
tarruinn  suas  ris,  address  him,  speak  to 
him. 

Tarrsanan,  tàrr'-san-aH,  n.  m.  cross-beam. 

Tarrsuinn,  tarr'.sinn,  adj.  cross,  across, 
traverse,  oblique ;  adv.  across,  traverse- 
ly,  obliquely,  from  side  to  side ;  cuir 
tai  rsuinn  e,  place  it  traversely,  or  across, 
or  obliquely. 

Tarrsuinniìachd,  tàrr'-sènn-achg,  n.  f. 
obliquely,  traverseness,  crossness,  pee- 
vishness. 

Tarrsan.nanacud,  tarr'-sunn-an-achg,n./. 
bickering,  satirizing,  lampooning ;  sort 
of  poetry. 

Tart,  tart,  n.  m.  drought ;  padhadh,  thirst. 

Tartach,  tart'-ach,  adj.  droughty,  dry. 

Tartar,  tart'-ar,  n.J-.  noise  of  tramping. 

Tartarach,  tart'ar-ach,  adj.  noisy  in 
stamping. 

Tartmhor,  tSrt'-ur,  adj.  droughty,  dry. 

Tartmhorachd,  tart'-ur-achg,  n.f.  dry  or 
droughty  weather ;  great  drought. 


Tasan,  tàs'-an,  n.  c.  bickering,  fretting 
bickering,  scolding,  discontented  person. 
Tasanach,  tas'-an-aeh,  adj.  bickering. 
Tasanachi),  tàs'-an-achg,  «./.  bickering, 

fretful  disposition  or  habit,  fretfulness. 
Tasdan,  tasd'.an,  n.  in.  a  shilling. 
Tasg,  tasg,  n.  m.  a  task,  allotted  job ;  tasca, 

ff'elsh;  a  store;  ann  an  tai^,  in  store. 

Tasgaidh,  tasg'e,  n.f.  treasure,  store;  tha' 

a  thasgaidh  !  yes,  my  love  !  my  darling  \ 

Tasp,  tasp,  n.  m.  severe  sarcasm. 

Taspannach,  tasp'-ann-ach,  adj.  very  sar. 

castic,  or  petulant. 
Taspaire,  tàsp'-ur-à,  n.  m.  satirist. 
Tataidh,  tàt'-è2,  v.  domesticate,  as  an  ani™ 

mal. 
Tath,  tà/ì,  V.  join  or  sodder,  as  hot  irons. 
Tathadh,  ta-l,  pt.  n.  m.  joining,  joint, 

seam. 
Tathaich,  tà'-èch,  n.f.  for  tighich. 
Te,  tya,  n.f.  a  female,  woman,  or  any  ob- 
ject of  the  feminine  gender. 
Tear,  tyàb^,  a.  flippaJit  person's  mouth. 
Teabad,  tyàb'.ad,  n.  m.  a  stammer.  A'oriA. 
Teauais,    tyab'-ash,    n.  /.    flippancy    of 

speech. 
Teabaiseach,   tyab'-ash-ach,   n.  m.   flip- 
pant. 
Teabanta,  tyab'-ant-a,  adj.  carping,  cai> 

tious. 
Teabantachd,  tyàb2'-ant-achg,  n.  f.  cap- 
tiousness,  flippancy  of  speech,  captious 
notice. 
Teach,  tyech,  n.f.  a  house,  habitation. 
TeacH'D,  tyechg,  (for  tigheachd);  n  m.  ar- 
I      rival;  air  dha  teachd,  having  arrived; 
pt.  arriving ;   teachd  a  mach,  increase, 
j      product ;  teachd  a  steach ,  income ;  teachd- 
an-tlr,  provision,  livelihood. 
Teachd,  tyùehd,  tyechg,  v.  n.  be  fit  to  con. 
I      tain,  hold,  find  room  for ;  cha  teachd  e 
an  so,   it  has  not  sufficient  room  iiere ; 
I      an  teachd  e  ann,  can  it  contain  it  Ì  an 
]      teachd  e  'san  leaba,  has  he  room  in  the 
I      bedi 

Teachdaire,  tyechg'-ur-a,  n.  m.  messen- 
j  ger,  courier,  ambassador,  delegate,  en. 
I      voy,  missionary. 

Teachdaireachd,  tyechg'-ur-achg,  n.  /. 
I      message,  embassy,  errand,  legation,  mis- 

I  Teadalach,  tyad'-al-ach,  adj.  slow,  inac 
tive.  North. 

Teadhair,  tya6'-èr,  n. /.  to  tether;  ». 
tether. 

Teadhhaichean,  tyaSr'-èch-an,  n.  pt 
tethers. 

Teauair,  tyàg'-èr,  v.  gather  milk  for  but- 
ter, by  stinting  the  allowance  of  a  family ; 
economise. 

Teagaiso,  tyàg'-èshg,  v.  instruct  by  preach* 
ing  or  lecturing,  teach  by  precepts. 
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Teagaisc-e,  tyag'-ask-tyà,  pt.  taught,  lec- 
tured. 

Teagamh,  tyàg'-àv,  n.  m.  doubt,  suspense. 

Teagamiiach,  tyàg'-'àvach.  arf;. doubtful. 

Teagasg,  tyag-ask,  ».  tn  instruction  by 
lectures;  pt.  teaching  by  lectures,  lec- 
turing ;  fear  teagahg,  lecturer ;  luchd. 
teagasg-,  instructors. 

Teaglach,  tyaog'-lach,  a.  doubtful,  un- 
certain. 

TEAGLACHD,tyàag'-llachg,n/.  uncertainty. 

Teaghlach,  tyaoU'-ach,  n,  m.  a  family, 
household. 

Teacnadh,  tyag'-nX,  n.  m.  a  tenesmus,  as 
a  hen  particularly,  (applied  to  persons 
sometimes) ;  properly  teagmhail. 

Teall,  tyall,  7t.m.  an  attack  all  of  a  sudden. 

Teallach,  tyall'.ach,  n.  m.  a  smith's  fire- 
place or  forge ;  a  hearth  or  fire-place. 

Teallaciiag,  tyall'-aeh-ag,  n.f.  concubine. 

Teallsanacii,  tyall'-san-ach,  n.m.asceptic 

Teallsanachd,  tyall'-san-achg,  n.f.  seep, 
ticism. 

Teamiiaidh,  tyev'-è,  adj.  pleasant.  North. 

Teamhall,  tyèv'-all,  n.  m.  slight  swoon  or 
stun. 

Teamharra,  tvÈv'-urr-a,  arf/.  very  pertly 
eloquent ;  eloquent  and  flippant,  as  a 
young  person. 

Teamhrachi),  tyev'-rrachg,  n.f.  flippan. 
cy ;  an  impertinent  prattle  of  a  young 
person. 

Teampull,  tyemp'-ull,  n,  m  a  temple. 

Teanaciid,  tyan'-achg,  v.  save.  H.  S. 

Tea.nachdas,  tyan'-achg-us,  n.  m.  deliver- 
ance. H.  S. 

Teanachair,  tyen'-ach-ur,  n. /.  smith's 
tongs. 

Teanga,  ty^ng'-a,  n.f.  a  tongue,  language, 

hold  of  a  buckle;  Gaidhlig  Dhuideach, 

the  nnknown  Gaelic  tongue. 

Tea.ngach,   tyèng'-ach,  a.   having  many 

tongues. 
Teancair,  ty(5ng'-àèr,  n.  m.  an  interpreter, 

linguist. 
Teangaikeachd,  tyèng'-àèr-achg,  n.f.  in- 
terpreting languages;  skill  in  languages 
or  philology,  interpreting. 
Teann,  tyann,  adj.  tight,  tense,  severe, 
rigid,  near,  close;  tha'n  t-sreang  teann, 
the  string  is  tight ;  teann  air  miosa,  ttear 
a  montli,  close  upon  a  month  ;  duine 
teann,  a  severe  or  rigid  person;  v.  n. 
draw  near,  approach,  approximate,  fall 
to,  commence,  begin  to  move,  go,  pro- 
ceed; teann  as  an  sin,  an  ay  with  you; 
theann  iad  ri  folbh,  they  began  to  move 
off';  teann  as  an  rathad,  leave  my  way; 
teann  an  nios,  come  hither;  tcannaibh 
r'a  cheile,  sit  close;  theann  iad  ri  treobh- 
adh,  tiiey  commenced  ploughing. 
Teannachadh,  tyann'-A,  pt.  tightening. 


Teannaich,  tyann'-èch,u.  tighten,  squeeze 
Teannachte,  tyann'-èch-tyà,  pt.  squeezed. 
Tean'nair,  tyann'-ur-a,7i.;n.noise  in  a  cave. 
1  EANNTACHn,   tyanut'-achg,   n.  f.    strait, 

difficulty. 
Tearb,  tyerbb,  ti.  separate  cattle  of  any,  or 

all  kinds. 
TuARc,  tyerk,  adj.  rare,  unusual,  scarce. 
TEARCEtJN,  tyerk-èn',  n.  m.  phoenix,  rare 

bird. 
Tearmunn,  tyer'-munn,  n.  m.  refuge,  pa- 
tron ;  mo  thearinunn  thu,   thou  art  my 
rffuge.  Psalms. 
Tkarn,  tyarn,  i;  escape,  evade ;  cha  b'urra 
ilhuit  teàrnadh,  you  could  ,not  escape  ; 
preserve,  protect,  defend,  rescue,  save; 
Dia  'gar  tearnadh,  may  God  preserve  or 
rescue  ns. 
Tearnadh,  tyàrn'-X,  pt.  preserving,  res- 
cuing, escaping ;  n.m.  after-birth,  {Lew.) ; 
(Argyle,  slàìiachadh,)  preservation,   es- 
cape, rescue. 
Teakr,  tyarr,  n.  m  tar,  pitch;  v.  tar. 
rEARRACHD,  tyarr'-aclig,   n.  f.  keen  sar- 
casm. 
Tearradh,  tyarr'-X,  pt.  tarring,  daubing. 
Tearuinn,  tyèr'-ènn,  v.  preserve,  rescue. 
Tearui.nte,  tyèr'-ènn-tyà,  pt.  adj.  preser. 
ved,    rescued,    secured,  safe,    guarded, 
cautious. 
Teauuinteachd,  tyèr'-ènjt-achg,  n.  f.  se- 
curity   or  protected   state,    precaution, 
caution. 
Teas,  tyas,  n. »».  heat,  warmth,  too  much 
of  the  good  things  of  life, superabundance. 
Teasach,  tyas'-ach,  n.  m.  cattle  running 
from  excessive  heat,  fever,  Bible  ;  warm 
water  in  milk. 
Teasaich,   tyàs'-èch,  v.  heat,  warm,  be- 
come warm. 
Teasaichte,     tyàs'-èch-tya,   pt.    heated, 

warm. 
Teasairg,  » tyàs2'-ruig,  v.  save,  interpose 
Teasriug,  >     for  the  purpose  of  rescuing ; 

relieve,  afford  relief. 
Teasruiginn,  tyàs'-règ-ènn,  n.  /.  relief, 
preservation,  rescue ;  pt.  rescuing,  relie- 
ving, interfering. 
Teic,  tyàèchg,  adj.  due,  lawful,  legal ;  cha 
teic  na  th'  ann,  all  there  are,  are  too 
much  ;  cha  teic  dhuit,  that  is  more  than 
is  due,~mure  than  islauful;  an  teic  a 
h'aon,  is  not  one  more  than  enough  ;  an 
teic  a  h-aon  deug,  is  not  eleven  more  than 
enough;  bheir  mise  dhuit  gus  an  abair 
thu  cha  teic,  I  will  give  you  till  you  say, 
it  is  more  than  enough. 
Teich,  tyach,  v.  flee,  scamper,  be  off!  de» 
sen;  o  ghuth  a  bhuaireas  theich  na 
sluaigh,  at  the  noise  of  the  tumult,  the 
people  fled.  Bible;  theich  e,  hejled,  ht 
deserted  the  army,  he  took  to  his  lieeli. 
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Teicheadh,  tyàch2'-X,  pi.  fleeing,  taking 
to  his  heels,  scampering ;  n.  m.  fleeing, 
desertion. 

Teacheach,  tyach-aeh,  adj.  fleeing,  fleet- 
ing. Macdonald. 

Teid,  tyaj,  corruption  of  d'thdid,  which  see. 

Teididh,  tyàj'-è,  n.  f.  wild-fi»e;  teine. 
thionnacham.  Noith. 

Teile,  tyàl'-à,  71.  f.  lime,  or  linden  tree. 

Teilg,  tyàlèg,  n.  m.  hook-line;  casach.  iV. 

Teilleach,  tyally'-ach,  71.  m.  blub-cheek- 
ed  fellow.  North. 

Teine,  tyàn"-à,  71.  m.  fire;  teìne-èìtihxxm, 
bone-fire;  bràight,  dreallsach,  bràight- 
seal,  teine  thionnachain,  wild-Jire,  p/ios- 
p/ioric  light  from  decayed  wood  or  Jis/t ; 
teine-aihair,  lighining. 

Teine-de,  tyàn2'-à-dyà,  n.m.  erysipelas; 
butterfly.  North;  deallau-dè.  JVest  H. 

Teindire,  tyànj'-ur-à,  n.  m.  a  fire-grate. 

Teindreach,  tyanjj'-rach,  «.  f.  watch- 
chain,  &c. 

Teinn,  tyann,  n.  f.  predicament,  strait, 
distress ;  nach  e  a  bha  'na  thèinn,  what  a 
predicament  he  was  iii '.  how  he  was  non- 
pÌHSsed ;  an  aimsir  carraid  agus  tèinn,  in 
time  of  fatigue  and  distress. 

Teinne,  tyann^'-a,  tyenn2'--a,  degree  more 
tight,  &c. ;  n.  f.  degree  of  tightness; 
tightness,  rigidness;— fire. 

Teinne,  tyànn'-à,  n.f.  link  of  chain. 

Teinnead,  tyènn2'-ad,  71.  f.  degree  of  tight- 
ness. 

Teinndeachd,  tyamij'-ach,  adj.  fieriness. 

'1  EiNNDiDii,  lyànnj'-è,  adj.  fiery,  hot,  keen. 

Teinndidheachd;  see  Teinnidheachd. 

Teinntean,  tyannj'-an,  n.  nj.  hearth-stone. 

'1  EiNNTREACH,  tyàmij'-rach,  n.f.  flash  of 
lightning. 

Teirbheartaich,  tyar'-yart-èch,  v.  ha- 
rass. U.S.;  distribute.  Is/ay. 

Teirce,  tyark'-a,  adj.  degree  of  scarceness ; 
na  s  teirce,  scarcer ;  n.f.  scarceness,  scar- 
city, 

Teircead,  tyark'-ad,  7;./:  degree  of  scarcity. 

Teirceachd,  tyark'-achg,  n.  f.  fewness. 


Teirig,  tyàr2'-èg,  v.  n.  be  exhausted,  con- 
sumed, be  spent,  runout;  theirig  orm, 
ail  mine  is  run  out,  is  ejehausted ;  'nuair 
tfieirigeas  gual,  teirigidh  obair,  when 
coals  are  consumed,  smith's  work  is  at  an 
end.;  theirig  iad,  they  are  done,  they  are 
run  out,  they  are  coiisumed. 

Teirinn,  tyài^-ènn,  n.  m.  alight,  descend. 

Teikis,  Teikisd,  tyàrS'.èsh,  tyàt'-èshj. 
Int.  stand  still !  stand !  keep  quiet !  (said 
to  a  cow.) 

Teirm,  tyaermS,  n.f.  a  thumb. 

TEisMiD,t\àsh'-mèj,7i./:  lastwill;tiomnadh 

Teist,  tyashj,  n.J'.  reputation,  character, 
respectability  •  nach  leig  a  theist  aix  chall. 


uhotktltnot  sniffer  Ins  fime  oxiespecta- 
bility  to  be  bandied  with.  Psalms. 

Teistealachd,  tyashj'-al-achg,  71.  /.  re- 
spectability, fame,  good  name,  reputa- 
tion, esteem. 

Teisteanas,  tyashjt'-an-as,  n.  m.  testimo- 
nials, certificate,  reputation,  testimony. 

Teisteas,  tyashjt'-as,  n.f.  testimony.  B. 

Teisteil,  tyasjt'-al.  adj.  having  a  respect- 
able character,  lespectable,  reputable. 

TEO-cnRii)HEACH,tyò'-chrÈ-ach,arf;.warm' 
hearted,  affectionate,  kindly. 

Teodhadh,  tyo'-A,  pt.  warming,  simmer- 
ing, glowing  with  love,  feeling  affection 
for. 

Teoidh,  tyoè'-y',  v.  warm,  simmer,  glow 
with  delight  or  affection  ;  cha  do  theòidh 
mi  riamh  ris,  my  heart  never  glowed  with 
delight  or  affection  toivards  him. 

TioiDHTE,  tyoe'-y'-tyà,  pt.  warmed,  sinr 
raered. 

Teom,  tyaom,  adj.  expert,  dexterous. 

Teomachd,  tyaom'-achg,  nf.  expertness, 
dexterity,  skill,  proficiency  in  any  thing. 

Teth,  tyà2,  adj.  hot,  impetuous,  keen  ; 
more  properly  teith  ;  na  's  teutha,  hotter. 

Teth,  ty/iè,  adj.  rancid,  insipid,  tasteless. 

Teuchd,  tyechg,  v.  congeal;  reodh-  H.  S. 

Teitthacho,  tyhè'-aehg,  ruf.  rancidness. 

Teud,  tyàdd',  7u  f.  musical  iustnimeT,' 
string. 

Teudacb,  tyàdd"-ach,  adj.  stringed. 

Teugair,  tyag'-ucr,  v.  gather  milk  by  put- 
ting people  on  short  allowance,  to  make 
butter. 

Teugradh,  tyag'-rX,  pt.  gathering  milk 
economically ;  71.  m.  milk  or  butter  so 
gathered. 

Teugbhoii.,  tyag'-vAal,  71.  /.  agonies  of 
death. 

Teum,  tyam,  n.  f.  temptation,  whim,  ca- 
price, Argyll ; — in  Bible,  Cowal,  a  bite, 
(loiteadh)  ; — v.  tempt,  beguile,  draw  a- 
side; — in  Bible,  bite  as  a  serpent  does; 
theum  nathair  mi  (loit  nathair  mil,  a  ser- 
pe7it  bit  me; — in  Argyle,  a  serpent  be- 
guiled, or  enticed  me. 

Teumadh,  tyam'-A,  pt.  tempting,  beguil- 
ing, biting,  snatching. 

Teumnach,  tyam'nach,  adj.  capricious, 
whimsical ;  cha  'n  'eil  ami  ach  duiiie 
teumiuich,  he  is  a  Ciipricious  or  whijnsi- 
cal  man;  enticing,  inviting,  tempting; 
cha  'n  'eil  e  na  ni  teumnach,  it  is  jwt  an 
enticing  affair. 

Teumnachi),  tyam'-nachg,  71./.  temptiiii; 
nature  or  quality  ;  caprieioiisness. 

Teukmnasg,  tyàrm'-nnàsk,  n.  m.  a  ban^ 
age  on  the  toes  and  thumbs  of  a  dead  per- 
son, to  prevent  his  ghost  from  hurting  foes 

Tii&inig,  hàn'-èg,  past  v.  thig,  came. 

TiiAiMis,  hàèr'-èsh,  adv.  over,  across,  a- 
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broad,  or  over  the  channjl  or  se 
cimidh  e  thubis,  he  went  abroad, — /le 
left  the  hini;dom  ;  a'  dol  thaii  U,  going  a- 
hroad  or  cross  the  sound  or  channel; 
copan  air  cuir  thairis,  the  cup  running 
over ;  beyond,  exceeding  the  bounds,  re. 
niaining  as  a  surplus;  chaidh  e  thairis 
air  sin,  he  went  beyond  that,  or  it  is  be- 
yond that;  thairis  air  mòran,  beyond 
many;  thug  e  thairis,  he  over-faligned 
himself;  ihoir  thairis,  give  over,  be  done 
of  it;  chuir  iad  Wai  ii  i,  they  capsized 
(the  boat)  her. 

Thairte,  hàèrjt'-à,  pre.  and  pro.  beyond 
her,  over  her;  an  abhainn  a' cur  thairte, 
the  river  overflowing;  see  Thairis,  &c. 

Thall,  hall,  adv.  over,  on  the  other  side, 
beyond,  abroad ;  adj.  yon,  yonder ;  am 
baile  ad  thnll,  yonder  town ;  over  against. 

Thalla,  hall'-a,  v.  come,  come  along; 
thalla  leamsa,  come  along  with  me;  thatl- 
aibh,  come  you;  Inter,  thalla!  thalla! 
indeed  !  indeed  !  well !  well !  ay  !  ay  ! 

Thallad,  hàll'-ad,  adv.  yon,  yonder. 

Th'ann,  hann,  (for  tha  ann),  that  is,  is  in 
that  place,  exists ;  co  mheud  a  th'ann, 
how  many  is  there  Ì 

Thar,  har,  over,  beyond,  across,  more 
than  ;  thur  fichead,  beyond  twenty, — 
more  than  twenty ;  i/iur  a  eheile,  at  va- 
riance; thuir  thu  thar  a  chèile  iad,  you 
set  them  by  the  ears  ;  thar  na  còrach,  be- 
yond what  is  proper. 

Thakad,  hai'-iidd,  (pre.  pro.)  beyond  thee. 

Tharatbu,  hSr'-uv,  (pre.  pro.)  over  you. 

'J'hakainn,  har'.enn,  {pre.  pro.)  over  us. 

Thaeam,  har'-um,  (pre.  pro.)  beyond  or 
over  me  ;  chaidh  i  tharam,  she  capsized 
on  me. 

Tharta,  hàrt'-à,  (pre.  pro.)  beyond  them  j 
chaidh  am  bata  tharta,  the  boat  capsized 
071  them ;  cuir  tharta  e,  put  it  over  them. 

Theab,  hab2,  def.  v.  theab  mi,  1  had  al- 
most; theab  ÌMÌ,  they  had  almost;  theab 
thu  rao  mharbhadh,  yuu  had  almost  kill- 
ed me; — (used  in  all  the  persons.) 

Theaoamu,  hag'-av,  adv.  perhaps;  theag. 
amh  gu  bheil,  perhaps  it  is  so — perhaps  so. 

Theid,  haj,  fut.  V.  theirig  or  rach,  will  or 
shall  go. 

Their,  hàèr^,  fut.  v.  abair;  their  thu, 
thou  Shalt  -lay  ;  their  sinn,  we  shall  say  ; 
their  iad,  they  shall  say ;  their  cuid,  some 
shall  say ;  their  learn,  I  should  think: 

Theirig,  hàèr".èg,  v.  n.  go,  proceed; 
theirig  thusa,  go  ye,  or  thou  ;  theid  mi, 
/  shall  go ;  an  d'theid  thu,  shalt  thou  go ; 
chaidh  mi,  /  went. 

Theirig,  part.  v.  teirig,  be  expended  or 
exhausted  ;  theirig  iad  gu  lèir,  they  are 
all  spent,  IjC. 

Thig,  hèg,  v.n.  come;  (/u/.  also  thig); 


W?/f  thusa  leamsa,  come  you  along  with 
me;  iAijf  sinn  lèibh,  we  shall  come  along 
with  you;  thàinig  sinn  leibh,  we  cavte 
along  with  you;  cha  d'  thig  sinn  leibh, 
we  shall  not  come  along  with  you ;  cha  d' 
thàinig  iad,  they  did  not  come;  v.  n.  be- 
come, suit,  fit,  befit ;  is  math  a  thig  an 
còta  dhuit,  the  coat  becomes.  Jits,  or  suits 
you  well;  deamar  a  tha  e  tighinn  domh, 
how  does  it  become  me,  or  liow  does  itJU 
me  I  agree  with  one's  taste,  be  pleased 
with;  deamar  thig  smnxKHia.,  how  wdl 
that  please  youi  cha  d'i/ii^sin  gu  math 
ris,  tliatwill  not  please  him  well;  reco- 
ver, escape,  get  the  better  of;  thig  e 
uaith,  lie  will  recover,  he  will  get  lite  bet- 
ter of  this;  speak  of,  reflect  upon,  spe. 
culate  about;  thig  iad  oit  gu  farsuinn 
fial,  they  shall  speak  of  you  far  and 
wide,  every  where,  and  liberally;  bith- 
idh  iad  a'  tighinn  oirnn,  they  shall  speak 
of  us, — our  conduct  will  be  a  matter  of 
lejlcction.  See  Grammar. 
Thuir,  hòèr,  v.  n.  give,  deliver,  grant,  or 
bestow  on  ;  thoir  dhomh,  give  me;  thuir 
dhaibli,  give  them,  or  to  them  ;  bring, 
carry,  bear  ;  thoir  so  a  dh'ionnsuidh, 
bring,  bear,  or  carry  this  to  him  ;  thoir 
an  ioruisuidh,  bear,  carry,  or  bring  this 
to  them;  compel,  force,  constrain  ;  thuir 
air  so  a  dheanadh,  conirain  or  compel, 
or  force  him  to  do  this;  i/ioir  seachad, 
deliver,  give  up ;  thoir  suas,  deliver  up, 
abdicate,  resign ;  thoir  ionnsuidh  air, 
attack,  assault  him ;  thoir  thu  f hèin  as, 
begone,  take  to  your  heels ;  thoir  fios, 
inform,  invite;  thuir  as  e,  swig  it  off, — 
gu!p  it  up ;  thoir  bhuaidh,  bring  from,  or 
deprive,  him  of  it ;  thoir  an  fhaire,  take 
care,  beware;  thoir  mathanas,  pardon, 
forgive ;  thuir  leat  e,  bring  it  with  you ; 
thoir  as  a  chèile,  disjuin,  tear  asunder ; 
thoir  ionnsuidh  air,  attack,  assault,  tiiake 
a  dash,  or  dart  at  him ;  thoir  a  stigh, 
bring  in,  cultivate,  as  land ;  thoir  a  stigh 
ort,get  in.away  in  with  you ;  thoir  an  suas, 
e,  cede,  surrender,  or  abdicate  it;  thoii 
buidheachas,  return  thanks;  thoirhreith, 
give  the  sense,  judge;  thoir  an  geall,  give 
as  a  bel,  pledge,  stake,  moi  tgage  ;  thoir 
gè\\],  admit,  concede,  yield,  submit;  na 
d'  thoir  gèM  da,  doii't  admit,  pay  no  at. 
tention  to  any  thing  he  says ;  thoir  aigh- 
eab,  neo  oidheirp,  attempt :  thoir  thairis 
give  over,  be  quite  exh,iusted  ox  overfa 
tigued;  thuir  leum,  jump;  thoir  diiil 
eum,  bound;  thoir  uriam,  pay  respect, 
reverence ;  thoir  saighde  asad,  make  a 
dash  or  dart  at  any  thing;  Moirsioiradh 
neo  sgiutadh,  (far/,  bolt;  thoir  gu  buil, 
bring  to  a  success fui  termination;  thiir 
do  it-aba  ort,  be  qj/'tc  bed. 


THRO  I  Mil  •? 

TiiROiMH,  hroèvS,  {pre.  pro.)  through  him ; 
throibh,  through  you ;  thrompa,  through 
them,  ifc. 

Tuf,  Ù,  (pers.  pron.  asp.  form),  thou;  ihu 
fèin  or  phein,  Viou  or  th.e,  thysrlf; — 
[Greek  and  Latin,  tu  ;  German  and  Swe. 
dish,  thu  aud  du ;  I)a7i.  da;  £f/^.  u: 
Sax.  thu  a7id  tho ;  Pfrs.  too) ;  as,  is  tu  an 
CÙ,  thou  an  a  dog;  (pronouMced  usdu). 

Tfiudhairt,  thù'-urjt,  past,  abair,  said. 

Thud,  Tiiut,  hud',  hut,  Int.  indeed  !  tut! 
has  it  come  to  tliis  pitch  !  so  much  so  ! 

Thug,  hug,  part,  of  thoir,  gave;  thuge 
domh  e,  he  gave,  or  has  given  it  me. 

TaviG,  hùèg,  past  oi  V.  tuig,  I  understood. 

Thuige,  hùèg'-à,  adv.  towards,  to  the 
wind  ;  thàinig  i  thuige,  she  came  to  (as  a 
ship)  as  any  thing  else,  it  improved;  a' 
dol  thuige  is  uaidh,  going  hither  and 
thither;  thainig  e  thuige  fheine,  he  came 
to  himself, — recovered  his  Judgment. 

Thuca,  hùchg'-à,  pro.  pre.  towards  them. 

Thug,  hug,  past.  v.  irreg. ;  thoir;  thoir 
dhaibh,  give  them;  thug  mi  dhaibh,  / 
gave  them. 

Ihugad,  hùg'-ad,  n.  m.pre.  pro.  towards 
tliee;  Inter,  out  of  my  way  !  leave  that 
place!  tiiugaibh,  leave  ye  that  \  also,  to- 
wards you. 

Thun,  hùn,  prep,  to,  toward;  thun  an 
tighe,  towards  the  house;  adv.  near, 
nearly,  almost,  on  the  eve;  thun  tcir. 
igeachdainn,  nmriy  expended  or  exhaust- 
ed ;  thun  èirigh,  on  the  eve  of  rin/ig ; 
thun  cogaidh,  for  war,  for  the  purpose 
of  war;  /Aun  mo  mhac,  to  .my  sotis  Os. 

1 1,  tye,  n.  m.  an  individual ;  an  ti  is  àirde, 
the  Supreme  Being;  oir  mar  so  deir  an 
ti  ard  agus  uasail,  for  thus  says  the  high 
and  lofty  one.  B. — set  design  or  earnest 
wish,  determination  ;  tha  e  air  ti  mise  a 
mharbhadh,  he  is  bent  on  my  destruc- 
tion ;  tha  e  air  ti  cuir  as  domh,  he  is  de- 
termined to  finish  my  days ;  bha  'th'i  air 
mise  a  sgrios,  his  determination  was  to 
ruin  me,  to  destroy  me. 

TiBHE,  tyèv'-a,deg.  tuigh  na'stibhe,  thicker 

TiBHEAD,  tyèv'-ad,  n.m.  degree  of  thickness 

TiAMHACHD,  tyeav'-achg,  n.  f.  dreariness, 
gloominess  ;    melodious    heart- melting 

Tiamhaidh,  tyèàv'-è,  adj.  melancholy, 
dreary,  distressing,  dismal ;  heart-melt- 
ing, as  music;  àìte  tiamhaidh,  a  dreary 
place;  pt.  port  tiiimhaidh,  a  heart-melt- 
ing strain  or  tune. 

TiAMHAinHEACHD ;  see  Tiamhachd. 

Tide,  tyèj'-à,  n.  m.  time;  {.Swedish,  tid.)  ■ 

Tig,  ford'thig,  dyej  or  jjèg;  chad'iAi^  e, 
he  shall  not  come. 

liGH,  ttaSè'-y',  n.  m.  a  house;  'se  'ainm 
aoibhneaeh  ligh  na  feile,  itsj'>yous  name 
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is  tlie  house  of  hospitality,  {FingaFs) ; 
tigh-beag,  a  necessary,  a  prii<y ;  tigh. 
marsantaehd,  a  shop,  ware-room ;  tigh. 
chon,  dog-kennel;  </|0-A-chalman,  a  dove- 
cot, or  ducket ;  /ig-/i-bainne,  dairy  :  tigh- 
chaoraeh,  sheep-cot;  tigh-aum,  an  ar- 
moury. B.  ;  tigh-cise,  custom-iioiise  ; 
^e^A-chearc,  hen-house ;  an  tigh.mÒT, 
r>iansion-house ;  tigh -hkinnse,  the  house 
of  the  wedding  i  <i^A-samhraidh,  a  villa, 
or  summer-house  ;  tigh-cushxiinn,  cus- 
tom-house; /i^/i-diomhaireaohd,  jakes; 
ii^/i-eiridinn,  an  infirmary;  tigh  sgoW,  a 
school-house;  tigh-tasdaidh,  house  where 
one  is  hired;  tigh-ieanna,  tigh-òsd,  an 
inn,  alehouse;  tigh-seinnse,  an  inn; 
(French);  «^/(-striop,  a  bawdy-house; 
tigh-mbid,  court-house,  justice-court  ; 
/;^/i-nigheadaireachd,  wash-house;  tigh- 
sheillean,  a  hive;  tigh-ma\a\xt,  an  ex- 
change; iigh-ta'isg,  tigh-stòÌT,  pantry, 
store-room;  tigh-taimh,  an  inn.  B.; 
tigh-teas,  hot-house;  tigh-tamn,  an  inn; 
tìgh-ìèidh,  a  banking-house  ;  tigh-righ, 
ptlace;  aig  an  tigh,  at  home;  u'n  tigh, 
abroad,  from  home. 

Tigheadas,  thì2'-ad-us,  n.  tn.  a  household ; 
air  a  thigh  is  air  a  thigheadas,  he  having 
a  house  and  household. 

Tighealt,  ttlh'-àltt,p/.calling  when  passing 

Tighearn,  tyè'-àrrn,  n.  m.  Lord  Almigh- 
ty !  a  landlord,  proprietor;  superior  title 
of  respect ;  tha  a  thighearn,  yea,  0  Lord ! 
(ti  an  fhearainn,  or  ti  tharainn.) 

Tighearnail,  tye'-arm-al,  adj.  lordly. 

Tighearnalachd,  tyè'-urn-al-achg,  n.  f. 
lordliness. 

Tigiiearnas,  tyè'-am-as,  n.m.  proprietor- 
ship, lordship,  rule,  sway,  dominion. 

TiGHicH,  tti/i'-èch,  n.f.  state  of  being  sub- 
ject to  callers. 

TiGHiL,  tti21i'-èl,  V.  call  when  passing. 

TiGHiNN,  tyè'-ènn,  n.f.  speaking,  slander- 
ing, back-biting,  speculating  on  the  faults 
of  others ;  pt.  coming,  speaking,  agreeing 
with,  &e. 

TiLG,  tyèl'-èg,  V.  throw,  cast  off,  reproach, 
cast  up  to  ;  vomit;  tliilg  e,  lie  threw,  vo- 
mited ;  thilg  an  teach  mi,  the  horse  threw 
me  ojf;  thilg  isearrach,  she  cast  a  foal; 
thilg  e  a  dheoch,  he  vomited  iiis  drink  ; 
thilg  e  orm  e,  he  cast  it  up  to  me;  strike 
with  an  elf-shut,  shoot,  fire  at;  thilg  e 
an  du'me,  he  shot  the  man;  du'me  tilgte, 
a  man  shot  by  the  fairies, — a  man  thai 
cares  not  what  he  does. 

Tilgeadii,  tyeleg'-i,  pt.  casting,  throwing, 
shooting,  vomiting,  reproaching,  a  re- 
proach. 

Tilgte,  tyèlèg'-tya, p^.  thrown, cast;  mad. 

Till,  tyèlly',  v.  n.  return,  come  back ;  re. 
lapse ;  thill  ris,  he  has  got  a  relapse. 
o2 
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TiLLEADH,  tyèlèg'-i,  pt.  returning,  relaps- 
ing; n.m.arelapse,  return,  act  of  turning. 

Tim,  tyem,  n.  m.  time;  is  Urn  teicheadh, 
it  is  time  to  be  off";  tiomana,  times. 

TiMciiioLL,  tyem'-chèùl,  n.m.  circuit,  com- 
pass ;  ma  'in  thimchioll,  about  me,  ma 
thimchion  tri,  about  three;  ma  'n  Urn. 
ehioll,  about  litem  ;  prep.  adv.  about,  a- 
round;  timchioU  Rchead,  about  twenty ; 
chaidh  e  tiomchioll,  he  went  round ; 
chaidh  e  tiomchioll  orra,  he  surrounded 
them  ;  a  clieud  timchioU  a  rinn  iad,  the 
Jirst  circuit  or  compass  they  made. 

TiMCHioLLACH,  tyem'-clieal-aiti,  adj.  cir. 
cuitous,  circular,  encompassing. 

TnicHioLLAicH,  tyèm'-cheulèch,  v.  sur- 
round, environ,  inclose,  encompass. 

IiMCHioLLAicHTE,  tyem'-chyall.èch.tyà, 
pt.  environed,  surtounded,  encompassed, 
encircle<l,  gone  round. 

Timchioll-ghearr,  tyèm-chyall-ghyàrr', 
V.  circumcise;  timchiolUghearradh,  cir- 
cumcision, circumcising;  timchioU- ghearr 
clann  Israel,  circumcise  the  children  of 
Israel.  Bible. 

TiNN,  tyennS,  adj.  adv.  unwell,  sick  ;  feueh 
tha  t'atliair  tinn,  behold,  thy  father  is  sick 

TiNXE,  tyènn2'-à,  deg.  of  teann  ;  chain.  N. 

TixxEAS,  tyenn'.us,  n.  m.  sickness,  dis- 
ease ;  /injiMò-cIoinne,  travail,  labour, 
child-birth,    parturition;    tinneas-goile, 

•  stomach  complaint:  tinneas.laÌTge,  sea- 
sickness; iirt7itai-tuiteamacii,  palsy,  epi- 
lepsy. 

TiNNSGEADAiL,  tyenn'-skedd.al,  n.  m.  bad 
omen.  North. 

TioDHLAC,  tye'll'-achg,  n.  m.  gift,  offering. 

TioDHLACADH,  tye'll'-achg-i,  pt.  burying, 
interring;  giving;  n.  m.  burial,  inter, 
ment. 

TiODHLAic,  tye'Uk,    tyè'11-èchg,   v.   bury, 

TioLAM,  tyul'-ara,  n.  m.  snatch,  space,  a 
short  time  ;  clever  opportunity. 

TiOLP,  tyiilp,  V.  steal  by  snatching,  pilfer; 
steal  one's  property,  and  he  almost  look- 
ing at  you ;  cavil,  carp. 

TioLPADAiR,  tyùlp'-ad-aèr,  n.  m.  a  thief  by 
snatching;   pilferer ;— a  critic.  3t'F. 

TioLPADH,  tyulp'-l,p/.  stealing  by  snatch- 
ing; pilfering;  carping,  cavilling. 

TloM,  tye'm,  adj.  easily  abashed  or  daunU 
ed ;  tender-hearted,  sensitive,  timid. 

TiOMA,  tye'mS'.a,  n.f.  delicateness  of  feel- 
ing ;  a  daunt ;  melting  into  tears ;  thaii.- 
ig  tioma  air,  he  was  daunted,  he  melted 
into  tears;  softness  of  disposition,  sensi- 
tiveness ;  thainig  tioma  air  suilean  Fhinn, 
Pingal  melted  into  tears;  ioma  ceud  fo 
thioma,  many  a  hundred  quite  unman- 
ned,— quite  damped  or  daunted.  Song. 

TioMACHD,  tye'm'-achg,  n.f.  delicacy  of 


feeling  and  sentiment;  daunt,  damp  on 
the  spirits. 

TioMAicH,  tyem'-cch,  v.  soften  or  melt 
into  tears,  or  belter  feelings  ;  Laoch  nach 
tiomaich,  a  hero  thut  goes  forward  daunt, 
lessly.  Macdonald ;  thiomaich  a  chndhe, 
his  heart  softened. 

TioMAiNX,  tyem'-ènn,  r.  resign  solemnly, 
bequeath,  bestow ;  thiomainn  e  spiorad 
suas,  he  solemnly  committed  his  spirit 
unto  God;  swearing  by  Heaven. 

TioMAiNTE,  tyem'-cnjt-a,  pt.  bequeathed, 
religiously  determined. 

TioMNAUAiR,  tyèra2'.nad-aèr,  n.m.  testator 

TioMNADH,  tyem'-ni,  n.  m.  testament, 
will ;  cir  tha  tiomnadh  dainnean  an deigh 
bàis  dhaoine, /or  a  testament  is  binding 
of ter  men's  death.  Bible;  an  Sean- Tiomn- 
adh,  the  Old  Testament ;  pt.  committing 
solemnly,  bequeathing. 

TioMPAN,  tyempS'-an,  n.  m.  timbril,  cym- 
bal, tabor,  or  drum.  Bible. 

TiOMSAicH,  tyem'-sech,  v.  collect.  H.  S. 

TioNAiL,  tyun'-al,  v.  gather,  collect.  B. 

TioNAL,  tyun'-al,  n.m.  collection,  collecting 

TioNNSGAiNN,  tyunn'-skaenn,  v.  attack  or 
fall  to  of  a  sudden  without  any  cause, 
/i/fl!/;— invent,  devise.  Macfarlan;  re- 
turn ;  turn.  H.  S. 

TioNjJSCNADH,  tyunnsk'-nX,  pt.  attacking 
or  falling  to  of  a  sudden  ;  n.  m.  sudden 
attack  or  commencement ;  invention. 

Tiop,  tyèp,  V.  steal  by  little  and  little i 
pilfer. 

I'lop,  tyep,  V.  thread  a  fishing-hook.  Ross- 
shire. 

TiOHAM,  tyur'-um,  adj.  dry,  seasoned,  arid, 
without  moisture  ;  flippant  in  speech; — 
tiorma,  more  dry,  arid,  &c. ;  fair,  as 
weather;  uair  tliioram,  fair  weather; 
feur  tioram,  hay. 

TioRc,  tyurk,  v.  save,  deliver.  Irish. 

TioRMA,  tyurm'-a,  deg.  of  tioram,  more  or 
most  dry,  drier,  driest. 

TioRMACHADii,  tyurm'-ach-X,  pt.  n.  m. 
drying,  fair  weather ;  seasoning,  as  hay, 
fish,  &c. 

TioR.MACHAiL,  tyurm'-ach-al,  adj.  desica- 
tive. 

TioR.MACHD,  tyurm'-aehg,  n.f.  fair  wea- 
ther; continuance  of  fair  weather;  flip- 
pancy. 

TiORMAicH,  tyurm'-èch,  v.  dry,  dry  up. 

TIORMAN,  tyurm'-an,  n.  m.  meal-ball. 

TlORT,  tyurt,  n.  m.  accident,  mishap.  H.  S. 

TioT,  tye'tt,  V.  dispatch  quickly.  H.  S. 

TiOTA,  for  Tiotamh,  moment. 

TloTAMH,  tyè'tt'-uv,  n.  m.  moment,  little 
time. 

liR,  tyer*,  n.  m.  land,  shore;  air  tir,  a. 
shore,  on  lanil;  country,  region;  o  'n 
thainig  e  in  tir,  since  he  cane  to  iht 
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iOuntry,  to  this  region ;  tir-mòr,  conli- 
nent ;  eadar  thtr-mòr  agus  eileanan,  both 
the  continent  and  islands. 

Tib,  tyèr',  v.  kiln-dry  corn,  Islay;  in 
Perthshire,  croch. 

TiREACHAS,  tycr"-ach-as,  n.f.  patriotism. 

TiREADH,  tyer"-i,  pt.  kiln-drying;  n.  in. 
the  quantity  of  corn  kiln-drying. 

Tit,  tyejt,  infer,  expressive  of  wet.  Zf.  S. 

TiTHEACH,  tyeA'-ach,  adj.  bent  or  deter- 
mined on,  keen  for;  tttheach  air  mo 
mh;\rbhadh,  bent  on  my  destruction. 

TiUGiiNN,  tyù2g'-ènn,  v.  def.  come  along. 

TiUGH,  tyu-gh,  adj.  thick,  not  slender, 
(thicker,  tibhe  neo  tiuighe,)  frequent,  in 
quick  successioti,  as  drops  of  ruin ;  dull, 
hazy,  dense,  gross,  clumsy. 

TiUGHAicH,  tyti'-ech,  v.  thicken,  crowd. 

Tu'iGHE,  tyù'-è,  adj.  degree  thicker,  thick- 
est. 

TnTiGiiEAD,  tyù2'-ud,  n.f.  degree  of  thick- 
ness. 

TiuicnEADAS,  tyù'-ud-us,  n.f.  thickness. 

Tlaciid,  ttlachg,  n.  m.  love,  attachment; 
tlia  tlachd  aige  dhith,  he  is  attached  to 
her ;  pleasure,  satisfaction,  degree  of  sa- 
tisfaction ;  cha'n  f  haigh  thu  e  le  tlachd, 
you  shall  not  get  it  with  any  degree  of 
satisfaction;  beauty,  liberality,  aifection ; 
is  beag  mo  thlachd  dhith  neo  dheth,  / 
have  no  great  ujfectionfor  her  or  him. 

Tlachdaireach]),  n.f.  ->  tlachg'-uèr-achg, 

Tlachdmhgireachd,  J  handsomeness, 
comeliness,  pleasantness,  blandness. 

Tlachdar,  tlachg'-ur,  adj.  handsome, 
lovely,  liberal,  pleasant,  comely ;  lean, 
aibh  tlachmhor,  a  goodly  chUd.  Bible. 

Tlam,  tlàm,  n.  m.  handful  of  wool;  awk- 
ward handling ;  v.  fumble,  mix  wool. 

T7*madh,  tlam'-X,  pt.  mixing,  fumbling. 

Tlath,  tlaft,  adj.  somewhat  moist,  humid ; 
tha  so  tlath,  th  is  is  somewhat  moist  or 
humid ;  balmy,  soft,  mellow,  mild,  gen- 
tle; uisge  tlath,  balmy  or  genial  rain; 
smooth,  fine  to  the  touch  ;  bu  bhuige  a' 
chàint  na  oladh  thlàth,  his  speech  mas 
softer  than  smooth  oil.  Psalms. 

Tlas,  tlas,  n.f.  (tlathas),  balmiuess,  mild, 
ness,  gentleness ;  a'  tiondadh  ascaoine 
sine  gu  flàs,  changing  the  inclemency  of 
the  loeather  to  ca'inness  or  mildness; 
smoothness,  gei;tleness. 
Tlathaich,  tla/i'-t'ch,  v.  moisten  gently 
become  balmy  or  gentle,  abate  gently,  as 
weather ;  get  into  gentle  perspiration  ; 
tlàthachadh  falluis,  gentle  perspiration 
or  sweat. 

Tligheachd,  tlè'-achg,  n.  f.   inclination. 
Tliochd,  tlyuchg,  n.m.  beginning.  Irish, 
Tn'GH,  tlùgh',  n.  m.  pair  of  tongs.  Irish. 
Tlcs,  ttlus,  n,  m.  affection,  tenderness  of 
gentleness,  as  weather ;  balmi 


ness,  or  mildness;  as  clothes  next  tlie 
skin,  comfort,  comfortable  sensation; 
labhair  le  tlus,  .ipeak  with  some  degree  of 
affection ;  cha'n'eil  tlus  sam  bith  's;.!.  aod- 
ach,  there  is  no  comfort  in  the  clothes ; 
flieara  bu  mhòr  tins  is  baigh,  ye  heroes 
noted  for  natural  affection  and  clanship ; 
thig  tlus  is  bias,  balmy  weather  aiid  ge- 
nial tearmth  shall  come  ;  tlus  nan  speur, 
the  balminess  of  the  air. 

Tlusar,  arf;.\tiùs'-ur,    adj.    affectionate, 

Tlusmhor,  /  kind  ;  nighean  thlusar, 
an  affectionate  daughter  ;  agreeable  to 
the  touch,  comfortable;  aodach  tlusar, 
comfortable  clothing ;  balmy,  genial, 
mild ;  uair  thlusar,  genial  or  mild  wea- 
tlier. 

Tlusaireachd,  «./.•»  ttlùs'-uèr-achg,  bal- 

Tlusmhoireachd,  /  miness,  genial 
warmth,  or  comfortable  feel  or  sensation. 

TiNUTH,  tunii/i,  tru/j,  n.  f  envy,  malice. 
Bible;  grudge,  indignation,  avarice. 

T.NUTHAR,  tunù/i'-ur,  adj.  malicious. 

ToB,  tobb,  n.f.  surprise.  Irish. 

ToBAR,  tO-b'-ur,  n.  m.  well,  spring,  foun- 
tain ;  tobraichear  na  beatlia,  the  foun- 
tains (issues)  of  life  ;  lobar  fioruisg.  a 
spring-well;  /oftar-baistidh,  a  baptismal, 
font;  tobar.tamie,  a  draiv-iiell ;  source, 
origin ;  an  <o6ar  bho'm  bheil  gach  buaire- 
adh  a  sruthadh,  the  source  whence  all 
temptations  flow. 

ToBiiA,  tòv'-à,  n.  m.  a  rope;  v.  tow. 

ToBiTAiR,  tò'aèr,  j'.  give,  bestow. 

ToBiiAiRT,  tò'-arjt,  pt.  giving. 

ToBHARTACH,  tò'-art-ach,  adj.  liberal,  mu- 
nificent, charitable ;  duine  tob/iartach,  a 
liberal,  or  charitable  man. 

ToBHARTAS,  tò'-art-us,  71.  m.  a  gift,  offer- 
ing,  charity. 

Toe,  tochg,  %>.  swell  up,  puff,  rise  gradual- 
ly, as  a  loaf  does;  swell,  as  with  ragej 
thòca  h-aodatiii, her  face  swelled  with  rage; 
swell  with  good  eating. 

Tocadh,  tochg'.S,  pt.  swelling,  puffing. 

TocH,  toch,  n.f.  the  hough  or  ham  of  a 
beast;  v.  hough,  or  cut  off  limbs  of  cat- 
tle; thoch  iad  an  crodh,  they  houglied 
the  cattle. 

Tochail,  toch'-el,  v.  dig,  quarry.  Irish ; 
Psalms. 

TocHAiLT,  toeh'-aljt,  n.f.  a  quarry,  irlih. 

Tochar,  toch'.ar,  n.  m.  marriage-portion. 

TocHD,  tochg,  n.  TO.  suffocating  bad  smell. 

TocHRAis,  toch'-resh,  v.  reel  or  wind  yam. 

Tochras,  toch'-ras,  n.  m.  pt.  winding, 
reeling. 

ToDHAiR,  tò'-èr,  V.  manure,  bleach. 

ToDHAR,  to'-ar,  iu  m.  dung  dropped  by 
cattle  on  the  field  ;  a  field  so  manured; 
bleaching ;  a  bleach. 
Toe,  tòg«,  V.  n.  build,  raise,  lift,  stir  up. 
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rear,  bring  up ;  brew,  distil,  exact,  as 
tribute ;  thogiad  tigh,  they  built  a  house ; 
a  fear  a  thog  thu,  the  man  that  reared 
you  ;  le  gliocas  togar  tigh,  with  uisdom 
a  house  is  built ;  togaidh  fear  fiar  aimli- 
reit,  a  perverse  vian  stirreth  up  strife; 
thog  tuirm  an  dun,  waves  reared  their 
heads;  ^o^o- do  tlirom  diiiom,  remove  thy 
burden  f I orii  me;  do  not  goad  me  too 
much, — do  not  touch  me  to  the  quicli  ; 
thog  iad  CIS,  they  exacted  a  tribute ;  clear 
up,  cheer;  chi  .  t'iob  mo  chridhe, 
bagpipes  will  not  cheer  my  spirits  ;  tog. 
aidh  an  latha,  the  day  will  clear  up  ;  tog 
ri,  tog  air,  asceiui,  report  ill  of;  tog 
ciiis,  appeal ;  thog  e  chùis  gu  Seusar,  he 
appealed  into  Coesar;  tog  ort  thuu  a 
mhonaidh,  betake  yourself  to  the  moun- 
tains; a' togail  a  bliruthaich,  ascending 
the  acclivity ;  thog  iad  air  gu'n  robh  e 
dèidheil  air  an  61,  they  raised  a  teport 
that  he  was  addicted  to  liquor ;  a'  thog. 
adh  mo  chridhe  nuair  bhithidh  e  trom, 
that  would  cheer  my  heart  when  droop- 
ing;  hoist,  weigh ;  tog  na  siuil,  /wist  the 
saiis;  tlwg  iad  an  acaLr,  they  weighed 
anchor;  thog  iad  a'  bhraich,  they  I/rewed 
or  distilled  the  malt ;  iog  do  shuil,  raise 
your  eye. 

TouiiL,  tog'-al,  pt.  raising,  rearing,  exact- 
ing; ascending,  hoisting,  weighing,  &c. 

ToGilL,  tog'-al,  n.f.  structure,  superstruc- 
ture, biuldiiig  ;  a'  moladh  na  togalach, 
praising  the  Imilding.  Bible;  starvation  ; 
air  an  togait,  starving,  as  a  cow. 

Tog  AIR,  tòg'-èr,  v.  please,  wish,  incline, 
desire;  ma  ihogras  mi  fhèin.  Just  if  I 
please:  a'  togairt  dol  dachaidh,  inclin- 
ing, or  feeling  disposed  to  go  home. 

Togalach,  tog'.al-ach,  gen.  of  Togail. 

ToGALAicHE,  tòg'-al-èch  a,  n.  m.  builder. 

loGALAicuEAN,  tòg'-al-èch-an,  n.pl.  build, 
ings. 

ToGARRACH,  tòg'-arr-ach,  adj.  inviting, 
enticing ;  cha'n'eil  an  latha  so  togarrach, 
this  day  is  not  inviting;  willing,  desi. 
rous ;  tha  e  togarrach  a  dh'  f holbh,  he  is 
desirous  to  go. 

ToGHAiDH,  tògh''-è,  n. /.  guard,  care.  H. 
Society. 

ToG^UAiss,  toH'-ènn,  n.  f.  exhalation, 
fume ;  tha  toghlainn  ag  èiridh,  there  is 
an  exhalation  rising;  disagreeable  heat 
or  fume. 

ToGRACH,  for  Togarrach,  willing. 

ToGTE,  tòg'-tyà,  pt.  raised,  lifted  under  ex- 
citement ;  tha  speuran  a  chinn  togle,  he 
tj  quite  in  a  frenzy. 

T'liBHEU.M,  tòev'-vàm,  n.f.  blasphemy. 

ToiBHEiMAcn,   tòèv'.am-ach,    adj.    blas- 
phemous, offensive,  profane. 
Toic,  tòtchg,  n.f.  a  swelling  in  the  body 


or  face  from  good  living;  wealth,  that 
puffs  up. 
ToicEALACHD,  tòèchg'-al-achg,  n.f.  purse- 
pride. 
foicEAR,  tòèchg'-àèr,  n.  m.  purse-proud 

man. 
ToicEARACHD,  tdèchg'-àèr-achg,  n/.purse- 

pride. 
ToicEiL,  tòèchg'-al,arf;.  purse-proud,  swell- 
ed up  with  pride  of  riches  ;  disdain. 
ToicHiosDAL,  tòèch'-èsd-al,    n.  m.   arro- 
gance. 
ToiGH,  tào  for  tagh;  is  toigh  leam,  for  is 

tagh  leam.  Hike,  /  am  fond  of. 
Toil,  to'l,  n.  /.  inclination,  desire,  will, 
wish,  pleasure ;  an  tl  a  ni  toil  Dè,  he  that 
does  the  wi'l  of  God;  tha  toil 'am  sin  a 
dheanadh,  /  wish  to  do  that ;  ma  'se  do 
thoil  e,  if  you  please. 
ToiLEACH,  toT-ach,  adj.  willing,  volun- 
tary; tha  mi  toileach,  I  am  willing; 
gach  ni  is  toileach  le  Dia,  every  thing 
God  pleases. 

ToiLEACHADH,  toT-ach-ach-X,  pt.  pleasing, 
satisfying,  giving  pleasure;  n.  m.  satisr 
faetion. 

ToiLEACHAS,  toT-ach-us,  n.  m.  content, 
ment ;  toileachas-\u\H\tm,  mental  plea- 
sure or  satisfaction. 

Toileach  D,  to'l'-achg,  n.  m.  willingness. 

ToiLEALAciiD,  to'l'-al-achg,  n.  f  eager- 
ness, extreme  willingness,  or  readiness. 

Toilich,  toT-èch,  v.  satisiy,  please,  will, 
wish;  ma  thoUicheas  tu,  if  you  will  or 
wish ;  thoilich  mi  e,  I  satisfied  him. 

ToiLicHTE,  to'l'-èch-tyà,  pt.  pleased,  satis, 
fied ;  tha  mi  toilichte,  I  am  content. 

ToiL-iNNTiNN,  to'l'-ènjt-ènn,  n.f.  gratifi- 
cation, satisfaction,  mental  enjoyment. 

ToiLL,  taòUy',  v.  deserve,  merit ;  thoill  thu 
sin,  you  deserved  or  merited  that. 

Toillteanach,  for  loilltinneach. 

ToiLLTEANXAS,    taòlty''-unn-us,   n.  /.  de- 
sert, merit ;  a   rèir  ar  toillteannas,    ac 
I       cording  to  your  desert  or  merit. 
\  ToiLLTiNN,    ta611y"-tyènn,    pt.   meriting, 
deserving ;  dè  tha  thu  a'  ioilltinn,  what 
do  you  deserve  or  merit  ? 

ToiLLTiNNEACH,  ta611y"-tycnn-ach,  adj. 
deserving,  meriting  ;  duine  toilllinneach 
air  bas,  a  person  meriting  death. 

ToiMHSEACHAN,  tòèsh'-ach-an,  ■>  71.    m.    a 

ToiMnsEAGAN,  tòèsh'-ag.an,  j  riddle; 
an  enigma. 

ToiMHSEAN,  t6sh'-an,  n.  pi.  weights,  scales, 
balances,  measures  — ;  faculties.   North, 

ToiMHSEiL,  tòsh'-shul,  adj.  sensible.  N. 

ToiNiSG,  tòèn".èshg,  n.f.  common  sense. 

ToiNiSGEiL,  tòèn'-èskg-al,  adj.  sensible. 

ToiNN,  toènn,  v.  twist,  wreathe.  (Cos.); 
spin,  twine ;  tachrais  or  tochrais.  Biblt- 

ToiNNEAMR,  tòènn'-uv,  pt.  spinning,  twi. 
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nmg;  n.  m.  arrangement,  train;  chuir 
thu  as  mo  thoinneamk  mi,  you  disap- 
pointed me, — you  deranged  my  plana. 

ToiR,  corruption  of  d'thoir;  see  Thoir. 

ToiR,  tòèi-',  n./.  pursuit,  diligent  search; 
teicliidh  sibh,  'nuairnai-h  bi  an  iòj/oirbh, 
ye  akaUJlee  when  there  is  none  in  pursuit 
of  you;  tha  e  air  tòir,  he  is  making  a 
search  for;  enough;  k  toir  e  f  hèin  air 
sin,  he  is  guile  enough  for  that  himself ; 
band  of  p'.]r>uers;  tha'ii  tòir  ad  dheigh, 
there  is  a  band  of  pursuers  after  you. 

ToiHUHEAiiTAs,  (or  Toirbeartas. 

ToiUEASfi,  for  Tuiriasg,  saw;  sabh. 

'J  OIREANN,  toer'-unn,  71.  f.  thunder.  H.  S- 

ToiiiLEUM,  toèr'-II;im.  71.  m.  a  bound. 

ToiRM,  toèrm,  n.f.  noise;  ruzzling  noise, 
as  of  people  going  through  a  wood ;  mur- 
muring. 

ToiRMEASG,  tòèm'-usg,  pt.  n.  m.  forbid- 
ding ;  prohibition  or  hindrance. 

ToiULi.NN,  tò—lyènn,  v.  alight,  come  off  a 
horse. 

ToiRMiSG,  toerm'-eshg,  «. forbid,  prohibit. 

ToiRMisGTE,  toèrm'-èshg-tyà,  pt.  prohi- 
bited. 

ToiRP,  toèrp,  n.f.  a  sod,  divot ;  thick  per. 

ToiRPEANTA,  toèrp'.annt-à,  adj.  squat; 
thick. 

ToiRPSGiAN,  toèrp'-skèàn,  n.f.  peat-spade. 

ToiRT,  toèrjt,  n.f.  taste  in  matters  ;  deco- 
rum, decency,  due  regard  or  attention  ; 
duine  gun  toirt,  a  person  destitute  of 
taste,  or  regardless  of  decorum ;  is  beag 
<oJr/abhios  air  do  ghnothach,  your  busi- 
ness must  be  done  very  awkwardly ;  dh' 
imich  e  ma'n  ordugh  le  toirt,  he  obeyed 
the  summon?,  with  due  regard  to  decorum. 

ToiRTEALAciii),  toerjt'-al-achg,  «.  f.  de- 
cency, tastefulness,  excellent  order  or  ar- 
rangement. 

ToiRTEiL,  toèrjt'.al,  adj.  decent,  tasteful. 

'I'oiSEACH,  tòsh'-acli,  n.  f.  beginning,  ori- 
gin, source;  van  or  front,  precedence; 
anns  an  toiseach  bha  'm  facal,  in  the  be- 
ginning was  the  word,  S. ;  toiseach  a 
ghnothaich,  the  origin  of  the  thing;  tois- 
each an  airra,  the  van  or  front  of  the  ar. 
my ;  f  huair  e  an  toiseach  orra,  he  got 
precedence  of  them  ;  air  thoiseuch,  first, 
foremost;  bow  or  prow  of  a  ship;  tois- 
each is  deireadh  'na  luinge,  the  bow  and 
stern  of  the  ship. 

ToisEACHADH,  tosh'-ach-S,  pt.  n.  m.  com- 
mencing, beginning,  commencement,  o- 
rigin. 

ToisEADRACH,  tòsh'-add-rach,  tu  m.  crown- 
er.  Highland  Society. 

'I'oiSG,  tùèshg,  n.  m.  an  occasion.  R.  P. 

Toisgeal;  see  Taisgeul,  reward. 

ToiSGEAL,  tosh'-gyal,  n. /.  left,  siuister; 


an  làmh  thoisgeal,  (lamh  chll),  left  hand. 
H.S. 

ToisicH,  tòsh'-èch,  v.  begin,  commence, 
fall  to  ;  agus  thòisich  iad  air  cuid  do  'n 
t-sluagh  a  bhualadh  agus  a  mharbhadh, 
arid  they  began  to  smite  and  Kill  some  of 
the  people.  B. 

ToiT,  tSèjt,  n.  f.  smoke,  fume,  steam. 

ToiTEACH,  t6èjt'-ach,  adj.  fumy,  vapoury. 

ToiTEAN,  tì3ijt'-an,  n.  m.  collop,  steak. 

ToiTLiNN,  tSèjt'-lènn,  n.f.  steam,  vapour 

loiTLiNXEACH,  tòèjt'-Uènn-ach,  n.  j. 
steam-boat. 

ToLG,  tolug,  n.f.  a  hollow,  as  in  a  kettle; 
V.  make  hollows,  as  in  a  kettle  or  caul- 
dron. 

ToLGAcH,  tolug'-ach,  adj.  hollowed,  freak- 
ish. 

Toll,  tò'll,  v.  make  holes,  bore,  perforate ; 
n.  m.  hole,  bore,  perforation ;  hollow. 

Toll,  to'll,  v.  exhale,  emit  vapours. 

ToLLADAiR,  tò211'-add'-àèr,  n.  m.  borer. 

ToLLADH,  t6211'-i,  pt.  boring,  edging  in. 

ToLLAi.VN,  to'11'..ènn,  n./.  exhalation,  va- 
pour in  damp  places  in  summer ;  steam, 
gas. 

ToLLAiRE,  to2Il'-ur'-a,  n.f.  one  that  edges 
his  way  ;  a  genteel  intruder. 

ToLM,  to'Uum,  high  hillock  ;  tulm. 

Tom,  torn,  n.  m.  a  bush,  thicket,  ant-hill ; 
stool.  Islay  ;  lorn  ghròiseid,  gooseberry- 
bush  ;  tha  e  air  a  thorn,  he  is  at  stool ; 
thug  e  car  ma  thorn  asam,  he  jilted  me,  or 
cheated  me,  by  leaving  me ;  a  volume  of 
a  book,  (French,  tome)  ;  am  bun  an 
tùim,  sheltered  only  by  the  thicket;— 
knoll. 

Tomach,  tòm'-ach,  adj.  bushy,  tufted. 

Tomad,  tòmZ'-ad,  n.  m.  size,  bulk.  Armst- 

ToMALT,  tom2'-artt,  n.  m.  bulk.  Macd. 

ToMBACA,  tòm2.bàchg'-a,  71.  m.  tobacco; 
{Persian,  tombako ;  Latin,  tabacum.) 

ToMH,  t6,  V.  point  with  the  finger.  Armst. ; 
Bib'e;  offer,  attempt.  Highland  Society 
Dictionary. 

Tom  HA  IS,  t6v2'-èsh,  v.  measure,  survey, 
weigh,  guess,  unriddle,  resolve  an  enig. 
ma;  tomhais  am  fiodh,  measure  the 
wood;  tomhais  am  fearann,  survey  the 
land;  tomluiis  CO  choinnic  mi,  guest 
whom  I  sawi 

Tom II AS,  tòv2'.us,  n.  m.  weight,  measure, 
survey  ;  measurement,  dimension ;  gabh 
mo  tho7nhas,  take  my  measure;  de'n 
tomhas  th'  ann,  wliat  is  its  measurement  Ì 
■ — what  is  its  dimensions  t  slat-thomhais, 
a  wand;  thar  tomhais,  beyond  measure, 
or  moderation ;  pt.  measuring,  weighing, 
surveying,  guessing. 

ToMHLACHD,  tòv'.lachd,  n.  m.  thick  milk. 
Irish. 

Ton,  ton,  n.f.  breech,  or  fundament 
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ToNACH,  tòn'-ach,  adj.  n.f.  large-hipped, 
or  a  broad-bottomed  lady- 

ToN'AiRE,  tòn'-ur-à,  n.  m.  broad-bottomed 
man. 

ToNLAGAN,  tòhl'-ag-an,  n.  m.  sliding  on  the 
breech ;  hobbling. 

ToNLAGAiN,  tòhl'-ag-àen,  v.  hobble,  slide 
on  the  breech. 

ToNN,  t6nn2,  v.  n.  splash ;  'ga  thonnad/i 
ma  cheann,  srlas/iiuff  it  about  his  head; 
pouring  out  irregularly. 

ToNN,  t6nn2,  n.f.  a  wave,  a  splash  ;  a  con- 
siderable quantity  of  waler  or  liquid  ; 
thog  tuinn  an  cinn,  waves  reared  their 
head ;  an  tonit  bhaistidh,  baptisiti,  sacred 
water ;  tonn  air  traigh  le  f'èin,  a  solitary 
wave  on  the  shore;  nuallan  nan  tonn,  the 
raging  noise  of  waves.  Ossian, 

ToNNAG,  tònn2'-ag,  ii.f.  a  tartan  shawl. 

Tor,  tor,  a.  heavy  shower;  74.^.  bush, 
shrub.  Irish. 

ToRA,  tor'-a,  n.  7n.  augre,  wimble. 

ToRACH,  tor'-ach,  adj.  fruitful,  fertile,  pro- 
ductive, substantial,  rank;  siol  torach, 
rank,  or  productive  corn;  talamh  tor. 
ach,  fertile  or  frnitjid  land ;  efficient,  ef- 
fectual ;  buillean  torach,  efficient  or  en- 
crgetic  pulls,  as  in  rowing. 

ToRACiiD,  tor'-achg.  n.  f.  pursuit,  chase; 
pursuing  with  hostile  intention ;  strict 
inquiry  ;  tha  e  a'  tùrachd,  he  is  making 
strict  inqui  y  \  a'  toraclid  chaoraeh, 
searching  for  site  ep;  \uc\\A-tòrachd,  per. 
secutors,  pursuers  ;  air  eagal  gu'n  coinn- 
ich  an  \uchd-tùr:ichd  sibh,  lest  the  pur. 
suers  meet  yon.  Bible;  fuileachdach 'san 
tòrachd,  bloody  in  the  chase.  Ossiun ; 
craving;  tha  e  tòriichd  orm,  he  craves, 
or  insimiates  his  claim  to  such.  So.mg. 

ToRADH,  tor'-À,  «■  m.  fruit,  produce;  thug 
Cain  do  thuradh  an  fhearainn,  Cain 
brought  of  the  fruit  (or  produce)  of  the 
land ;  consequence,  result,  effect ;  toradh 
do  ghniomharan,  the  natural  effects  or 
consequence  of  your  conduct  or  deeds. 

ToRANACH,  tor'-an-ach,  n.  to.  grub-worm. 

ToRAicHEAS,  tor'-èch-us,  n.  m.  conception, 
pregnancy. 

ToRAiR,  tor'-uèr,  n.  m.  grub- worm.  Oss. 

ToRC,  tork,  n.  m.  castrated  boar.  Islay ;  a 
boar  and  a  whale.  Ossian ;  sovereign,  a 
lord.  Irish ;  a'  tornhas  an  tuirc,  measu- 
ring the  boar, — a  great  feat  in  Ossian's 
time. 

ToRCHAR,  tor'-char,  n.  m.  a  fall,  killing. 

Torch KAUH,  tor'-chra,  n.  m.  transfixing. 

ToRMAN,  tor'-man,  jj.  m.  drone  of  a  bag- 
pipe, murmur; — heib,  clary.  Irish. 

ToRR,  torr,  71.  m.  a  mound,  or  large  heap ; 
fiM-r  gainnieh,  heap  or  mound  of  sand; 
■womb,  conical  hill.  Oss.;  v.  heap,  hoard; 
a'  torradh   airgid,   heaping   or   hoard- 


ing money;  teem,  come  alive;  air  forr 
adh  le  miallan,  teeming  with  lice;  air 
torradh  le  graisg,  teeming  with  rabble; 
pt.  torradh. 

ToRRACH,  torr'-ach,  adj.  pregnant;  with 
child  ;   in  the  family  way. 

Torradh,  torr'-A,  n.  m.  embankment  of  a 
dam  ;  payment  for  keeping  up  a  mill- 
dam. 

Torradh,  tòrr'-X,  n.  m.  burial,  interment, 
funeral ;    burial  solemnities,   or  proces- 

Torraich,  torr'.ecli,  v.  impregnate,  teem, 

Torraichcas,  torr'-ech-us,  n.  f.  concep- 
tion, pregnancy. 

ToRRAN,  torr'-an,  n.  m.  a  knoll,  hillock. 

Tort,  tort,  n.  m.  a  little  loaf  or  cake.  Ir. 

ToRU.NN,  torr'-unn,  n- /.  loud  murmuring 
noise. 

TosD,  ttosd,  n.  m.  silence ;  v.  be  silent ;  a. 
silent ;  bi  ad  thosd,  be  silent, — hold  your 
peace. 

TosDAcn,  tosdd'ach,  adj.  silent,  peaceful; 
talla  tosdach  na  diochuimhne,  the  peace- 
ful land  offorgetfulness.  Ossian. 

TosG,  ttosg,  11./.  a  tusk;  tuisg,  tusks;  v. 
cut  irregularly. 

TosGACH,  ttosg'-ach,  adj.  cut  in  an  uneven 
way. 

TosOAiD,  tosg'-ajj,  n.  /.  a  hogshead ;  in 
Perthshire,  togsaid. 

TosGAiKE,  ttosg'-ur-a,  n.  to.  one  that  cuts 
irregularly,  or  botches  in  cutting;— post. 
Highland  Society. 

Tot,  tott',  v.  roast  or  toast  hurriedly  on  the 
embers ;  boii  hurriedly. 

ToTA,  tòtt"-à,  71.  m.  a  thwart,  or  rower's 
seat ;  tota  braghad,  bow.thwart ;  toia 
deiridh,  stern-thwart. 

Total,  ttott"-al,  n.  m.  arrogance.  ST'F. 

ToTH,  toA,  n.  TO.  pudenda.  Shaw;  stench, 
(stoth.) 

Tothag,  to/i'-ag,  n.f.  wonderfully  short 
trowsers. 

Tra,  for  Tràth. 

Trabhach,  trà\''-ach,  n. /.  rubbish  cast  a- 
shore.  Irish. 

Trabhailt,  trav'-alljt,  n.f.  mill-hopper. 

Trachd,  trachg,  n.  m.  a  drake. 

Tragha,  traA'-a,  gen.  of  traigh. 

Trachadh,  trà/('-A,  pt.  n.  m.  ebbing,  ebb. 

Traidhtear,  liaòejt'-àèr,  n.  m.  rogue. 

Traigh,  tràè'-y',  i>.  ebb,  dry  up;  thraigk 
e,  it  ebbed;  n.f.  shore,  strand,  sands, 
sand-beach ;  reflux  ;  mar  thràigh  fhuaim- 
ear  a  chuain,  like  the  raging  re^ux  of  the 
sea  ;  a  dh'  ionnsuidh  na  tragha,  towards 
the  shore. 

Traich-gheadh,  tràè'-y'-yftè-a5gh,  n.  m- 
stock-gannet,  (beautiful  bird.) 

Traighte,  tràè'.y'-tya,  pt.  ebbed,  dry. 

Traill,  trà'Uy',  71.  c.  a  drudge,  slave. 
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Thaille,  trà"-llyà,  n.  m.  the  fish  tusk. 
Trailleach,  tràèlly"-ai-li,  71.  f.  sea-weeds. 
TuAiLLEALACHD,  tiàlly"-all  achg,  n.f.  sla- 

vishness,  utmost  degradation,  servility. 
Trailleil,  tràlly"-al,  adj.  slavish,  servile  ; 

obair  ihriiilleil,  servl'e  wuik.  Bible. 
Trainee,  trèng'.à,  n.f.  throng,  pressure  of 
business  ;  degree  nore  or  most  throng  ; 
(Scot.  Geim.) 
Traiso,   tràèshg,    v.   parch   with    thirst; 
thràisg   mo    chrklhe,    my    very    heart 
parched. 
Traisg,  traeshg,  w.  fast,  abstain  from  food, 
observe  a  fast ;  tliraisg  e  tri  làithean,  he 
abstained  froynfuod  three  days;  c'aison 
a  ihraisg  sibh,  why  did  you  fasti  Bib'e; 
in  Irish,  troisg. 
Traisgte,    traèshg'-tyà.    pt.  parched    of 

thirst. 
Trait,  trajt,  n./.  cataplasm,  fuairlit.  M'F. 
Tramailt,  tràm'-aljt,  iu  f.  a  most  unac- 
countable whim  or  freak. 
Tramailteach,  tràm'-aljt-ach,  adj.  whim- 
sical, capricious,  freakish. 
Trang,  tràng,  adj.  tliroiig,  very  busy,  on 
good  terms ;  (German,  Swedish,  Danish, 
Scotch.) 
Tra-noin,  traA'-nòèn,  n.  m.  noon,  mid- 
day. 
TRAOGitADH,  trao/j'-X,  pt.  subsiding,  aba- 
ting, as  a  swelling ;  draining ;  71.  m.  a- 
batement  of  a  swelling. 
Traoigh,  tràoè'-y',  v  subside,  abate,  drain. 
Traoighte,  tràoè'-y'-tyà,  pt.  subsided,  a- 

bated,  drained. 
Traon,  traon,  n.  rn.  a  rail,  or  com-erake. 

Shye;  an  treun-ri-treun.  Islay. 
Trap,  ttrapp,   n.  m.  a  trap-stair;   snafe; 
(Danish) ;  v.  take  places  in  a  class ;  carp. 
Trasd,  trasdd',  adv.  across,  athwart,  ob- 
liquely, traverse;  awkwardly  placed. 
Trasdair,  trasdd"-aèr,  71  m.  a  diameter. 
Trasdan,  for  trosdan,  a  crutch. 
Trasg,  trasg,   n.f.   fasting;  a  fast;  'na 
Ihrasg,  he  fasting ;  'na  t  asg,  fhe  fasting; 
dh'  èibh   iad  traisg,  they  proclaimed  a 
fast.  Bible. 
Trasgadh,  trasg'-X,  pi.  fasting. 
Trasgadh,  trasg'-X,  pt.  parching  of  thirst 
Trath,  tra/j,  adj.  adv.  early,  timeously, 
t)etimes;  early  in  season;  dean  trath  e, 
do  it  in  season ;  do  it  betimes  ;  bi  an  so 
truth,  be  here  early ;  n.  r«.  a  meal  or  diet ; 
da  ihràth  'san  latha,  two  meals  a-day ; 
season,  day-time;  'sna  tràthaibh  ceart, 
at  the  proper  seasons;    ma   thràth  an 
fheasgair,  at  the  time  of  the  evening.  B. 
Trathadair,    tràh'-adàèr,   n.  m.    time- 
keeper. 
Trathail,  tràA'.al,  adj.  early,  in  time. 
Trathalachd,  tràh'-al-achg,  n,f.  season- 
ableness. 


Tre,  traS,  prep,  though  (bad,  de^d.) 
Theauh,  Irish  fur  treobh,  plough. 
Treabhaik,  tràv2'.àèr,n.p^hou.-es,  S*^<r, 

Lewis;  in  Irish,  a  surety,  bail,  urras. 
Treachaill,  trèch'-èlly',  v.  dig  a  grave 

(near  Inverary).  Provincial. 
Treagha,  trè'-à,  prep,  through.  North. 
Treaghaid,  trè'.aj,  71.  f.  stitch  in  the  side. 

North. 
Trealaicii,  tryall'.èch,  n.  pi.  trifles,  trash, 

a  man's ,  in  ridicule. 

Trealbhaidh,    tryall'-vè,  adj.  come    to 
man  or  woman's  estate,  grown  up.  Islay. 
Treall,  tryall,  n.f.  short  space.  M'F. 
Treun-ri-treun,    trèn'-rè-trèn',    n.  m. 
the  bird  land-rail,  or,  in  Scotch,  corn- 
crake. 
TttEAS,  tras2,  adj.  the  third  ;  an  treas  uair, 

thrice,  the  third  time. 
Treasd,  trasd,  n.  m.  a  long  form  or  seat, 
as  in  a  school ;  v.  bespeak,  engage.  Islay. 
Treasdach,    trasd'-ach,  a.   thorough-pa 

eing.  H.  S. 
Treasg  ;  see  Treisg.  weavers'  paste. 
Treastarruinn,  tràs'-ttar-ènn,  n.f.  spi- 
rits of  wine  ;  thrice-distilled  whisky. 
Treathghamiinach,  trà2  -ghav-nach,  n.f. 
a  cow  that  has  a  calf  in  two  years.  Islay. 
Treatiinach,  tran'-aeh,  n.f.  gimlet.  Ir. 
Treibhdhireacii,     trèv'-y/jèrach,   '  adj 
faithful  to  one's  engagement;  just,  sin- 
cere, upright. 
TREiBHDHiREACnn,  trev'-y/ìèr-achg,  n.f. 
faithfulness,  sincerity,  punctuality,  trus- 
tiness, uprightness;  also  treibhilhireas. 
Treig,  tràèg,  v.  forsake,   leave,  abandon, 
relinquish ;  na  treig  mi  gu  buileach  na 
gu  brath,  forsake  thxiu  not  me  utterly, 
nor  for  ever. 
Treigsinn,  tràèg'-shènn,  pt.  n.  f.  forsa- 
king, abandoning;  quitting,  relinquish- 
ing. 
Treigte,   tràèg'-tyà,   pt.  forsaken,  aban- 
doned. 
Treine,   tràèn'-à,  deg.  of  treun,  strong, 

&c. ;  n  f.  might,  power. 
Treis,  traoèsh,  n.f.  a  while,  spell. 
Treise,  tràèsh^'-à,  deg.  of  laidir  and  treis- 
eil ;  more  powerful ;  71.  f  might,  bodily 
strength,  animal  power. 
Treisead,    tràèsh'..ad,    71.  f.    degree    of 

strength. 
Treiseil,  traèsh'-al,  adj.  powerful  in  body. 
Treisg,  traeshg,  7i.f.  weavers'  paste ;  trash. 
Treobh,  tryò,  v.  plough,  till. 
Treobhadair,  tryò'-ad-aèr,  n.  7n.  plough- 
man. 
Treobhadh,  tryò'-X,p<.  n.f.  ploughing. 
Treobhaiche,  tryò'-ècha,  n.  7n.  plough- 
man. 
Treodhaire,  tryò'-ur-a,  n.  m.  smith's naiU 
mould,  or  shape-iron. 
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Treoir,  tr5'6èr,  n.f.  vigour,  energy. 

Theorachìdh,  tryòr'-ach-ad,  pt.  leading, 
guiding,  supporting,  directing. 

Treorakii,  tryòr'-èch,  v.  guide,  give 
strength  to  accomplish,  strengthen. 

Treoraichte,  tryòr'-èch-t>à,p<.  strength- 
ened. 

Treubh,  trèv,  n.  f.  tribe,  family,  race; 
do  rèir  air  treubh,  according-  to  your 
tribe.  Bible. 

Treubhacii,  trav'-ach,  adj.  heroic,  gal- 
lant. 

Treubiianta,  trav'.annt-a,  adj.  heroic, 
fond  of  feats  or  atchievements. 

Treubhantas,  trav'-anntas,  n.f.  display 
of  feats  or  atchievements,  boasting. 

Treubhas,  trav'as,  n.f.  feat,  exploit. 

Treubh ASACH,  trav'-asach,  adj.  fond  of 
displaying  feats  of  valour;  ostentatious. 

Treud,  tradd,  n.  m.  a  drove,  flock,  herd. 

Treudach,  tiadd'-ach,  adj.  having  many 
flocks  or  herds ;  g.-egarious. 

Treudaire,  tràdd'-ur-à,  n.  m.  a  drover. 

Treuoaiche,  tràdd'-èch-a,  n.  m.  herds- 
man, 

Tredn,  Iran,  adj.  persevering  and  success- 
ful beyond  expectation,  as  a  weak  per- 
son; mighty,  vigorous,  B.\  surprising; 
is  treun  a  fhuaradh  thu,  yoit  did  surpri- 
singly ;  is  treun  leam  fhèin  a  b'urrainn 
thu,  /  am  surprised  tliat  you  vjere  able  ; 
is  treun  a  gheibhear  thu,  you  dosurpris. 
ingly ;  treun  an  neart,  mighty  in  strength. 
Psalms ;  n.  m.  a  hero,  or  brave  man  ; 
measg  tr^in  a  shiuaigh,  among  the  brave 
of  his  people.  Ossian. 

Theunachd,  tran'-achg,  n.f.  perseverance 
and  success ;  surprising  conduct. 

Theunad,  tran'-ad,  degree  of  success,  &c. 

Treunadas,  traii'-add-as,  n.f.  exploits. 

TreUìNair,  tràn'-àèr,  n.  m.  diligent  man. 

Tri,  tre,  adj.  n.c.  three ;  tri  uaii  can,  thrice. 

Triall,  treall,  v.  stroll,  travel,  walk  ;  n.  m. 
walking,  travel,  journey  ;  design. 

Triallaire,  trcaU'-ur-a,  n.m.  traveller. 

Triax,  treàn,  n.  m.  third,  third  part; 
gearrar  da  thrian,  two-thirds  shall  be  cut. 
Bible ;  particle,  ray ;  trian  do  shoillse, 
ray  of  light.  Ossian. 

Triantach,  trCan'.ach,  adj.  triangular,  in 
thirds. 

Triantach,  treant'-ach,  n.f.  a  triangle. 

Triantan,  trcànt'.an,  n.  pt.  thirds. 

Tkianaid,  trèàn'-aj,  n.f.  the  Trinity. 

Triath,  treàch,  n.  m.  a  personage,  lord, 
chief;  an  trial  h  tha  borb,  the  hero  that 
is  fierce.  Ossian;  coimeas  rio'n  charraig 
an  triath,  like  the  headland  is  the  hero; 
thog  na  triaith  sleagh  a  bhais,  the  chiefs 
lifted  the  spears  of  death.  Ossian ;  mo 
Dliia,  's  tu  an  triath  ra-mhòr,  thou  art, 
0  Lord,  a  very  mighty  Lord.  Piatins. 


Triathail,  freach'-al,  adj.  miglity,  lordly. 

Tribiitleach,  trè'-vèl-ach,  n.  f.  marsh, 
trefoil. 

Tric,  trechg,  adj.  often,  frequent;  adv. 
often. 

Tricead,  trechg'-ad,  n.f.  degree  of  fre- 
quency. 

Tricead,  trechg'-ad,  adj.  thirty.  Armst. 

Trio,  trejj,  for  Frid,  through,  throughout. 

iRi-nEUG,  trè'-jjà'g,  n.  c.  adj.  thirteen. 

TniD-SHOiLLEiR,  trej-hòelly"-aèr,  a.  trans- 
parent 

Trid-shoillse,  trèjj-ha6elly''-shà,  n.  f. 
transparency. 

Trid-shoillseach,  trejj-haoU'-shyach.afy. 
transparency,  limpidness. 

Thi-fhogeiair,  tre-a6A'-ur, »!.  m.  tripthong. 

1  Ri-FicHEAD,  trè-fèch'-ud,  n.f  sixty  ;  aon 
's  trifu-hcad,  dha  's  iri-fichead,  sixty- 
one,  sixty  two;  a  h-aon-deug  's  tri-jich- 
ead,  seventy-one;  seachd-dcug  's  trifich- 
ead,  seventy-seven;  ochd-deug  's  tri-fich- 
ead,  seventg-eight. 

Tri-ficheauamh,  trè-fèch'-ad-uv,  adj.  six- 
tieth. 

Tri-fillte,  trè-fèlly"-tyà,  adj.  threefold. 

Irileanta,  trèl'-ant-a;  adj.  thirlling 
Song. 

Trileachan  ;  see  Drilleachan,  oystei 
catcher;  sand-piper,  or  sea. poet. 

Trilsea.v,  trèlly'-shyaèn ;  drillsean. 

Trilis,  tryèl'-èsh,  n.f.  locks  of  hair.  Song, 

Trinnsear,  truènn'-shary',  n.  m.  plate. 

■J  rioblaid,  treb'-laj,  n.f.  trouble,  distress, 
calamity;  is  lionar  trioblaid  agus  teinn, 
thig  air  an  f  hirean  choir,  many  straits 
and  calamities  fall  to  the  lot  of  the  up. 
right ;  le  trioblaid  chruaidh,  with  sore 
distress. 

Trioblaideach,  treb'-laj- ach,  adj.  dis- 
tressing, calamitous ;  ni  trioblaideach,  a 
distressing  thing;  sore  distressed. 

Trioblaich,  trebb'-Uèch,  v.  triple;  make 
threefold. 

'Iriobuail,  trèb'-ùaèl,  v.  vibrate,  swing. 

Triobuilte,  treb'-u'Utyà,  a.  triple,  three- 
fold. 

Triogii,  trè'.gh*,  n.f  fit,  as  of  coughing 
or  laughing ;  the  chin-cough,  hooping- 
cough. 

Trionaid,  tren'-aj,  n.f.  Trinity. 

Trionaidach,  tren'-aj-ach,  adj.  Trinita- 
rian ;  n.  c.  a  Trinitarian. 

Triopall,  trep'-all,  n.  m.  a  bunch,  (bad). 

Tkioramhach,  trèt'-ràv-ach,  adj.  three- 
oared  ;  n.f.  three-oared  boat,  trireme. 

Tri-shiollach,  trè'hèùlach,  adj.  having 
three  syllables ;  n.  m.  word  having  such. 

Tri-shiolladh,  trè'-hèuU-i,  n.  m.  tri.syl- 
lable. 

Tri-siilisneach,  trè'-Alèshnach,  iu(j.  tii- 
lateral. 


TRIUBHAS 


269 


TRUAIGHE 


TntUBHAS,  trèù'-us,  n.  /  breeches  and 
stockings  in  one  piece;  pantaloons. 

Triubhsair,  trèùs'-aèr,  n.f.  trowsers. 

Thiuchan  ;  see  Driuchan. 

Triiwh,  trèaogh,  n.  f.  hooping-cough,  or 
chin-cough. — North,  triuthach. 

Triuir,  tryuèr,  n.  c.  three;  three  in  num. 
ber  ;  rug  mi  dha  triuir  mac,  /  bore  him 
three  sons.  Bibie. 

Triuirea.v,  tryuèr'-àèn',  n.  m.  bowl,  or 
children's  play-bullet ;  ag  iomairt  air 
triuireanan,  playing  at  bowls, — marbles. 

Trobhi>,  tròv'-ud,  v.  come  hither,  come 
away  ;  come  along  with  me. 

Trocair,  tròehg'-uèr,  n.f.  mercy,  com- 
passion. 

Trocaireach,  tròchg'-àer-ach,  adj.  mer- 
ciful. 

TROcAiREAcnn,  tròchg'-àèr-achg,  n.  f. 
mercifulness,  compassionate  regard,  cle- 
mency. 

Troii,  trodd,  n.m.  scolding;  a  scold,  re- 
primand, quarrel  among  ladies  ; — star- 
ling. Iri^^li. 

Thooaire,  tr6'dd'-ur-à,  n.  m.  scolder. 

Trogbhoil,  trog'.vAul,  n.f.  grumbling, 
murmuring,  grunting;  eternal  scold. 

Trogbhoileach,  tròg'-v/;ul.ach,  adj.  apt 
to  murmur,  or  grumble  gruntingly. 

Troich,  troych,  n.  c.  a  dwarf,  ninny. 

TRoicHEALAcnn,  troych'-al-achg,  n.  f. 
dwarfishness,  triflingness  of  person. 

Troicheil,  troych'-al,  adj.  dwarfish. 

Troid,  troejj,  v.  n.  scold,  reprimand; 
throid  mo  bhean  is  gu'n  do  ihroid  i  rium, 
— is  throid  mi  rithe  o'n  a  throid  i  rium, 
my  wife  scolded  me  in  earnest, — by  my 
word  she  scolded  me ; — and  I  scolded  her, 
just  because  she  did  so.  Song. 

Troid,  troejj,  gen.  of  trod. 

Troidh,  traoè'-yh',  n.f.  the  foot;  foot  in 
length;  traidhean,  (Vtrl-wn,)  feet;  (pro- 
perly,  Traidh.) 

Troimh,  tròè,  a  curious  word  forthroimh, 
thrmigh  him  or  it.  This  word  has  given 
great  offence  throughout  the  whole  High- 
lands, when  used  for  le  d'  iobartan,  le  d' 
iompaidh-san,  by  your  means  or  instru- 
mentality. 

Troisg,  Irish  for  traisg,  fast. 

Tro.m,  tr6m2,  adj.  heavy,  weighty,  addict- 
ed; tram  air  ari  òl,  addicted  to  liquor; 
luxuriant,  rank ;  barr  tròm,  rank  or  lux- 
uriant crop ;  ponderous,  sad,  melancho- 
ly, profound,  or  deep,  as  sleep ;  eallach 
trom,  a  heavy  burden,  an  oppressive  bur- 
den ;  cadal  trom,  profoujid  sleep ;  an 
fonn  a  bristeadh  gu  trom,  the  strain 
breaking  melancholy ;  dull,  sad;  is  tait- 
neach  aeh  's  trom  do  ghuth,  pleasant  but 
sad  is  thy  voice.  Osstan ;  n.  m.  burden, 
heavy  charge ;  tog  do  throm  dhiom,  re- 


move your  burden  or  charge  from  me,— 
do  not  be  so  severe  on  me ;  nach  biodh  a 
throm  oirnn,  that  he  would  not  be  a  bur- 
den to  us;  embarrassment,  impediment, 
encumbrance;  cha  bhi  sin  ns  throm  ort, 
that  will  not  be  an  owumhrance  to  you  ; 
a's  trime,  or  truime,  which  is  heavier. 

'Jromachadh,  trom—ach-.i,  pt.  getting 
heavier,  or  more  addicted  ur  ponderous; 
aggravating. 

Tromaich,  tr6m2'-èch,  v.  n.  get  heavier, 
make  more  heavy  or  weighty,  get  more 
addicted;  aggravate. 

Tromain.ntinn,  tr52m'-ènjt-ènn',  n.f.  de- 
jection. 

Tromaimntinneach,  tro2m'-ènjt-ènn-ach, 
adj.  dull,  dejected,  disconsolate,  mourn- 
ful. 

Tro.mb,  trò^mb,  7t.f.  Jews'  harp. 

Trombaid,  trò2mb'aj,  n.f.  a  trumpet. 

Trombair,  trò2mb'-àèr,  n.  m.  trumpeter. 

Trombaireachd,  trò^mb'-àèr-achg,  n.f. 
harping,  carping,  canting. 

Trombhad,  tro^m'-vAad,  71.  m.  herb  ver- 
vain. 

TROM-LAinnE,  tr52m-llàè'.è,  n.  f.  night- 
mare. Sk-ye. 

Tro.m-lighe,  tròm.llè'-è,  n.f.  night-mare. 
Islay. 

TrosdaN,  trosd'an,  n.  m.  a  crutch,  trap. 

Trosg,  trosk,  n.  m.  cod;  a  lubber. 

Trot,  trot,  n.f.  a  sheep's  foot ;  v.  trot  ; 
(French,  trotter  ;  German,  trolteu ;  Ita- 
lian, trotitTe ;  Spanish,  trote.) 

Trotan,  tr6t'-an,  n.  m.  trotting. 

Tboth,  trho,  n.  m.  trip,  time. 

Troth,  tròA2,  n.  m.  a  taint. 

Truacanta,  trùàchg'-ant-a,  adj.  merciful, 
compassionate. 

Truacantachd,  trùachg'-ant-achg,  n.  f, 
pity. 

Truagh,  truao'.gh',  adj.  sad,  miserable, 
wretched ;  Och  is  duin  ■  truagh  mi,  co 
dh'  f  huasglas  mi  o  chorp  a'  bhais  so  ?  0 
wretched  man  that  I  am,  who  shall  deli- 
ver me  from  the  body  of  this  death  ? 
Rom.  vii.  and  21. ;  is  truagh  learn  thu, 
/  pity  you ;  nach  truagh  mo  charadh, 
how  piteous  is  my  case ;  is  truagh  nach 
fhaca  mi  e,  it  is  a  pity  I  have  not  seen 
him ;  distressing,  sad,  melancholy ;  is 
truagh  mar  thachair,  sad  is  this  occur- 
rence ;  miserly ;  is  truagh  an  tobhartas 
e,  it  is  a  miserable  offering  or  gift ;  comh- 
arra  truagh  a  bhais,  the  dismal  symptoms 
of  death.  Ossian ;  cha  truagh  leam  thu, 
/  do  not  pity  you ;  ma's  truagh  leat  e,  if 
you  pity  him. 

Truaghan,  truagh'-an,  n.  m.  miserable 
person. 

Truaighe,  trùàe'-yhè,  n.f.  pity,  woe,  mis- 
chief; tha  an  truaighe  ortsa,  you  havx 
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exceeded  all  bounds, — you  have  gone  to 
the  mischief;  mo  thruaighe  mi,  woe's 
7ne\  mo  ihrua/ghe  thu,  woe  unto  you  I 
na  cuimhneachadh  e  thruaighe  ni's  mo, 
let  him  lemember  his  misery  no  more. 
Bible,  Acts  51-7. 

Truaill,  trùally',  n.  f.  sheath  or  scab- 
bard ;  tharruinn  e  a  chlaidjieamh  as  a 
thruaiU,  he  -unsheathed  his  sword;  v. 
qualify,  or  reduce  to  a  standard,  as  whis- 
ky, &c. ;  uisge-beatlia  truaillte,  qualified 
or  reduced  whisky ;  pollute,  corrupt,  de- 
file; thruaill  thu  am  fearann,  you  have 
polluted  the  la-lid ;  cha  truaill  thu  thu  fèin, 
thoìt  Shalt  not  pollute  yourself.  B. 

Thuailleachd,  trùàilly"-achg,  n.f.  mean 
quantity,  consideration,  or  disposition. 

Truailleachan,  trùàèlly"-ach-an,  n.  m, 
mean  jierson. 

Trhailleauh,  trùàèlly''-X,  pt.  reducing 
spirits  to  a  standard;  polluting. 

Truaillidh,  trùàèlly"-è,  adj.  mean,  das- 
tardly, very  low  or  shabby  ;  polluting. 

Truaillidheachd,  trùàèH'-c-achg,  n.  f. 
meanness  of  disposition,  niggardliness. 

Troaillte,  trCjàèlly"-tyà,  ;)<.  reduced,  de- 
filed. 

Truan,  truan,  n.f.  trowel,  (il/rf.);  spainn- 
aoil. 

Truas,  trùas,  (for  truaghas),  pity,  com- 
passion ;  ghahh  e  truas  dith,  he  pitied 
tier  wretchedness ;  truas  mo  chor,  tlie 
wretchedness  of  my  coiiditioru 

Truasail,  trùàs'-al,  adj.  compassionate. 

Trudair,  trùdd'-ur,  n.  m.  filthy  person, 
beastly  fellow,  brutish  man. 

Trudaireachd,  trùdd'-ur'-aclig,  n.  /. 
filth. 

Tbiiid,  trùjj,  n.f.  (also  truideagl,  a  star, 
ling ;  tidy,  neat  female. 

Truileach,  trùèl'-ach,  n.  /.  a  worthless 
person. 

Tbuille.  trOèlly',  n.  c.  worthless,  dirty 
person. 

Truime,  trùèm'-à,  n.  f.  weightiness;  deg. 
trom. 

Triiis,  trùèsh,  v.  gather,  tuck,  gird,  truss; 
inier.  gather  your  tail !  be  off !  said  to  a 
dog  or  a  person  in  contempt. 

Truis,  trùish,  n.f.  lasciviousness.  Irish. 

Truisealadh,  trùsh'-al-X,  n.  m.  state  of 
havnig  one's  clothes  tucked  up. 

Truiseil,  trùsh'-al,  adj.  lascivious. 

Triip,  trùpp,  n.  m.  a  troop;  (French, 
troup  :  German,  trCipp,  &rtropp,  Italian, 
Belgian,  SfC.) 

Trupair,  trupp'-acr,  n.m.  trooper ;  a  romp. 

Thus,  trus,  n.  m.  a  belt,  girdle.  Irish. 

TRUSAnH,  trùs'-A,  pt.  gathering,  trussing  ; 
n.  m.  collection,  a  gathering. 

Trusuair,  trusd'-ar,  n.  hi.  a  debauchee; 
filthy  fellow. 


Trusdaireachi),  trùdd'ricr-achg,  n.  f 
filthiness. 

Trusgan,  trCisg'-an,  n.  nj.  suit  of  clothes 
dress. 

Truth  aire,  trùA'-ur-à,  n.m.  bankrupt.  Sk 

Tu,  da  and  tù,  per.  pron.  thou ;  is  tit  an 
gille,  thou  art  the  7 ight fellow;  is  gabh 
aidh  tu  mi  steach  fadheòidh  a'  d'  àros 
glòrnAor  fèin,  and  thou  shalt  receive, 
me  finally  into  thy  glorious  habitation. 

TuAGH,  tùà'-gh,  71. f.  hatchet,  axe;  iuagh- 
airm,  iua^/t-chatha,  a  battle  axe,  a  Loch, 
aber-axe  ;  i«a^A-chuillse,  tuagh-ihof.a.,  a 
fleam,  or  cattle-lancet. 

Tuaicheal;  see  Tuainealach,  dizziness. 

TuAiLF.AS,  tuft'l'us,  n.  7».  libel,  calumny, 
defamation,  slander. 

TuAiLEASAtii,  tùà'l'-us-.nch,  adj.  defama- 
tory, calumnious,  reproachful,  slander- 
ous; tudileasac/td ,  calumniouS7iess. 

TUAiMEiL,  tuaèm'-èl,  «.  swathe  awkward- 
ly ;  huddle  on  clothes. 

Tuainealaich,  tùaèn'-al-èch,  n.f.  giddi 
ness,  dizziness,  amazement,  stupidity. 

TuAiREAM,  tuàèr'-um,  n.  »i.  sense,  judg- 
ment; eha'n  'eil  dith  tvaireim  air,  he 
does  7iot  want  sense;  quantity  or  num- 
ber ;  dè  'n  tuaiream  a  th'ann,  what  qujni- 
tity  or  number  may  there  be  of  it  f  direc- 
tion, pursuit,  aim,  shot;  dh'  fholbh  e 
m'a  tuaiream,  he  went  for  her,  in  pursuit 
of  her;  thilg  e  m'a  thuaiream  e,  he 
threw  it  in  her  directio7i,  or  he  aimed  it 
at  him  ;  dh'f  hag  mi  ma'n  tuaiream  so  e, 
/  left  it  hereabouts;  ma  thuaiream  an 
aon  aite,  much  about  the  same  place. 

TuAiREAMACH,  tùàr"-am-ach,  a.  sensible. 

TuAiREAP,  tùà  V-up,  71.  f.  a  squabble.     • 

TUAIRGNE,  tùàèrg'-nyà,  n./.  confusion.  B 

TuAiRMEACHD,  tùàerm'-achg ;  see  Tuair 
earn. 

TuAiRMSE,  tùàèrsh'-à;  see  Tuaiream. 

TuAiRNEAG,  tùàèrn'-ag,  n.  f.  a  cobble,  or 
punt  of  a  boat;  tidy,   neat  female. 

TuAiRNEAR,  tùàèrn'-àèr,  n.m.  a  turner. 

TUAIRNEARACHD,  tùàèm'-àèr-achg,  ji.  f. 
turner's  trade ;  working  at  a  lathe. 

TuAiRSGEUL,  tùàèr'-skell,  n.  m.  defama- 
tion ;  false  report,  calumny,  slander. 

TuAiRSGEULACH,  tùàèr"-skell-ach,  adj.  de- 
famatory, calumnious,  slanderous. 

TUAisD,  tùàèshg,  n.  c.  an  awkward  person; 
dolt. 

TUAISDEACH,  tùàèshg'-ach,  adj.  awkward, 
stupid. 

TUAISDEACHD,  tùàèshg'-achg,  n.f.  stupi- 
dity. 

TUAisDEAR,  tijàcshj'-àèr,  n.  m.  dolt,  awk- 
ward fellow. 

TUAisDEiL,  tùàèshj'.al,  adj.  stupid,  awk- 
ward. 

TUAiTH,  tùàèch,  n.f.  lordship,  territory. 
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TOAITHEAL,  tùàè'-al,  adj.  northward,  sini- 

ster. 
TuAM,  tùàm,  n.m.  tomb.  Sm,  An- Potms ; 

grave,  cave,  moat  or  mound.  Ossian.  , 
Ti.AMHsoAoiL,  tU2Sg'-à6èl,f.  roll  in  clothes, 
huddle,  endeavour  to  extricate  out  of  a 
labyrinth,  or  great  deal  of  clothes. 
Tlar,   tùar,  v.  deserve,  merit;    an  ni  a 
thuar  thu,  what  you  deserved ;  n.  m.  me.  I 
r:t,  desert ; — hue,  colour.  Smith  ;  pt.  de- 
servmg,  meriting ;  dè  tha  thu  a'  tuar  a 
dheanadh  ort,  what  do  you  deserve  to  be 
done  to  you  ?  tha  thu  tuar  do  chrochadh, 
you  deferve  to  be  hanged. 
TiARADH,    tùàr'-A,     quantity,    number; 
Qè'n  tuaradh  a  th'  ann,  what  quantity  or 
number  is  therei  ma'n  tuaradh  sin,  about 
that  quantity. 
'It.:ARASDAL,  tùàr'.asd-al,  n.  m.  fee,  wages, 

reward,  salary,  stipend  ;  desert. 
TUASAID,  tiias'-aj,  n.f.  row,  fray,  fight. 
TiASAiDEACH,  tùàs'-àj. ach,  adj.  quarrel- 
some. 
Tlath,  tija7i,  n.f.  coll.  tenantry,  peasantry, 
country  people;    the  country;    air  an 
tuath,  on  the  country. 
Tlath,  tùàA,  n.f.  the  north  ;  bho'n  tuath, 
from  the  north,  northward;    adj.  adv. 
north,  northern,  northward ;  gaoth  tuath, 
north   wind;    tuath  OTt,    northward _  of 
you. 
Tlathach,  tùàh'-ach,  n.  m.  North  High- 
lander; Aeaiaoh,  fyest  Highlander. 
Tuathanach,    tiWm'-ach,  n.  m.   tenant, 

husbandman,  agriculturist. 
TuatiiaNachas,  tùàhn'-ach-as,  n. /.  hus- 
bandry, agriculture,  farming ;  tenement. 
Tuba,  tuba,  n.  m.  a  tub,  vat. 
TUBAIST,  tùb'-àshjt,  n.f.  mischance,  mis- 
chief,  mishap,  accident ;  is  trom  na  tub- 
aistean  air  na  sliobastan,  the  clumsy  are 
very  liable  to  mischances,  to  accidents ; 
tubaist  ort,  mischief  take  you ;  thaobh 
tubaiit,    by  accident;  thig  tubaist  air, 
mischief  shall  befall  him.  Bible. 
TUBAISTEACH,  tùb'-ashjj.ach,  adj.  unlucky, 

unfortunate,  calamitous,  untoward. 
TUBAisTEACHD,  tijb'-ashjt-achg,  n.f.  un- 

fortunateness,  liability  to  accidents. 
TOBAX,  tuiy-an,  n.  m.  a  tub.  fFest ;  lock 

of  wool.  Xorth. 
TiBH  for  Tugh,  tù'-gh,  thatch;  j;.  back, 

as  a  horse ;  tubh  e,  back  him  in. 
TlBHAiLT,  tii'-aljt,  n.f.  a  table-cloth,  towel 
TtCH,  tùch,  V.  smother,  fumigate,  grow 
hoarse ;  tha  mo  mhuinneal  air  a  tuch- 
adh,  my  throat  is  becoming  hoarse. 
TucH,  tuch,  inter,  tut !  hush  ! 
Tlchax,  tuch'-an,  n.  m.  hoarseness,  half- 
smothered  fire. 
TfCHANACH,  tflch'-an-ach,  adj.  hoarse. 
Tl'cuaire,  tùch'-ur-a,  n.  m.  smother. 


Ti'D,  tiid,  inter,  tut !  whist ! 

Tun,  tùd,  71.  TO.  a  little  heap,  as  dough. 

TUDAN,  tùd'-an,  n.  m.  a  little  corn-stack; 

small  heap  of  any  thing;  manikin. 
Tug,    corruption  of   d'thug,    ddug,    (see 

thug) ;  an  d'  thuge,  has  he  brought  ? 
TuGH.  tugh,  V.  thatch,  cover;  back. 
TuGHA,    tùgh'.a,  n.f.  thatch,  covering; 

tighean  tSgha,  thatched  houses  oi  cots. 
TUGHADAiR,  tùgh'-ad-aèr,  h.  m.  thatcher. 
TuiG,  tùèg,  V.  understand,  comprehend 
perceive,  discern  ;  thuig  e  do  chridhe,  A 
understood  thy  heart ;  cò  thuigeas  uil 
sheachrain  f  hein,  who  can  his  errors  tin 
derstand;    glan   o  lochd  diomhair  mi, 
cleanse  me  from  secret  sins ;  an  sin  tnig- 
idh  tu  eagail  an  Tighearna,   then  thuu 
shall  understand  the  fear  of  the  Lord. 
TuiGSE,    tùègsh'-à,  71.  f.    understanding, 
sense,  reason,  judgment ;  a'  call  a  thuig- 
se,  losing  his  senses,  or  judgment;  skill, 
knowledge ;  is  beag  tuigse  th  agadsa  air 
sm,  you  have  little  skill  of  that. 
TuiGSEACH,  tùègsh'-ach,  adj.  intelligent, 
prudent,   sensible;    duine  tuigseach,  a 
prudent  OT  intelligent  tnan.  Bible;  skill. 
ed,  expert;  tuigseach  air  a  leithid  sin, 
expert  in  such  things. 
TuiGsiNN,  tùèg'-shènn,  pt.  imderstanding, 

perceiving,  disceniing. 
TuiL,  tu'l,  n.f.  a  flood,  torrent,  deluge. 
TuiL-BHEUM,  tù'l'-vàm,  n.f.  torrent,  .l/'f. 
TuiL-DHORUS,    tù'l'-ghor-us,   n.  m.  flood- 
gate ;  tuil-dhorsan  Neamh,  the  wiiidows 
of  Heaven.  Bil'le. 
TuiLicH,  tù'l'-èch,  J  n.  TO.  more,  additional 
TuiLiDH,  t\iT-è,      /    quantity  or  number; 
thoÌTi\homh  tuilidh, give  me  more;  tuil- 
idh  is  a  choir,  too  much,  superabundance, 
superfluity.  Argyle. 
TuiLLE,  tyùlly"-à,  n.  m.  more,  additional 

quantity  or  number.  Perthshire. 
TiiLiDU,  tù'l'-èch,  \adv.  more,  any  more, 
TuiLLE,  tù'lly'-a,    /      any   further;    cha 
till,  cha  till   mi   tuilich,  I  shall  nevtr, 
never  more  return  ! ! !   cha  bhi  mi  am 
ònrachd  tuille,  1  shall  not  be  any  further 
solitary ;   tuilich  or  tJiille  gu  brath,  any 
more  for  ever.  B. ;  tuilich  cha  leir  dhuit, 
Oscar,  Oscar,   thou   shall  see  no  more; 
cha'n  f  haod  thu  tighinn  tuVich,  you  must 
not  come  any  more ;  a  thuille  neo  thuil- 
idh  air  sin,  moreover;  tuilidh  na'sleoir, 
more  than  is  sufficient,  more  than  enough. 
TuiLTEAN,  tu'l'-tyan,  n.  pi.  floods,  deluges. 
TuiLTFACH,  tu'l'-tyach,  n.f.  a  torrent ;  air 
tuilleach  gaohhe  sgaoil  e  a  sgiathan,  on  a 
torrent    of  air    (wind)   she    spread  her 
wings.  Ossian ;  adj.  in  torrents,  inunda. 
ting,  deluging ;  frasan  tuilteach,  in  inun- 
dating or  deluging  showers. 
Tui.M,  tùèm,  n.  pi.  bushes,  ant-hills,  (tom.^ 
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Ti'iMiiSEACH,  tùèv'.shach,  a.  beating.  II. 


TuiMPE,  tùèmp'-à,  n.  m.  a  turnip.  Irish. 
TuiN,  tùèn,  V.  dwell ;  n.  ?«.  dwelling.  Ir.  ; 
Psalms. 

TuiNEACH,  tùèn'-ach,  n.f.  dwelling,  lodg- 
ing ;  an  i  cois  na  creige  do  thuineacli,  is 
the  shelter  of  the  rock  thy  lodgings  Ì  Oss. 

TuiNEACiiADH,  tùèn'-ach-i,  pt.  gathering 
into  a  place  for  residence ;  colonizing, 
dwelling;   n.f.  dwelling-place. 

Tl'iNEACHis,  tùèn'-acli-us,  71.  m.  colony. 

TuiNEADH,  corruption  of  Tuineachadh. 

TuiNicH,  tùèn'-èch,  v.  settle  in  a  place, 
plant,  or  colonize ;  gather,  as  matter  in  a 
suppuration  ;  settle,  or  fix  in  a  place,  as 
a  moveable  tumour. 

TuiNN,  tùènn,  n.  p/.  (tonn),  waves. 

TuiNNE,  tuènn'-à,  gen.  water-mark;  an 
gob  na  tuinne,  at  the  watei's  edge,  at  the 
water-mark. 

TiJiNNEASACii,  tùènn'-as-ach,  a.  moxisX.St. 

TuiR,  tùèr,  V.  sing  or  rehearse  an  elegy; 
lament  for  the  dead,  deplore;  theirig- 
eadh  mo  dheoir  na  tuirinn  gach  ànradh, 
viy  tears  would  fail,  were  J  to  deplore 
every  disaster.  Sm. ;  tuir  an  aithris  neo- 
àdhmhor,  deplore  the  hapless  tale — weep 
out  of  purgatm y. 

Tuiuc,  ttùèrk,  n.  pi.  boars. 

'J  uiHC,  ttùèrk,  n.f.  Turkey;  Ao'n  Tuirc, 
to  Turkey;  o'n  Tuirc,  from  Turkey. 

TuiREADH,  tùèr'-A,  n.  m.  an  elegy,  death- 
song,  a  dirge,  lamentation  for  the  dead  ; 
mourning,  wailing;  dh'èisd  sinn  ri  tuir- 
eadh  a  thruaighe,  we  listened  to  him 
while  wailing  his  hard  fate ;  ciod  fath  do 
thuiridh,  what  is  the  cause  of  your  la- 
meuti  ietuireadh  glaoidh.thog  e'eheann, 
with  the  lamentation  of  death,  he  raised 
his  head.  Smith. 

Ti  iKEANN,  tùèi'-unn,  ?i.»B.anvil,  spark./r. 

TuiREASG,  tùer'-ask,  n.  m.  a  saw;  an 
àrdaich  an  tuireasg  e  ièin,  shall  the  saw 
raise  itself.  Bible. 

TuiRL,  tùèrl,  t).  alight,  dismount.  Ossian. 

TuiRLEUM,  tiler'  lam,  n.  m.  a  fearful  leap. 

TuiRLEiG,  tùrl'-llèg,  71.  m.  water-spouL 

TuiRLicH,  tùèrl'-èch,  n.f.  rumbling  noise. 

TuiKLiNN  for  Toirliun,  dismount,  alight. 

TuiKSE,  tùrèsh'-à,  n.f.  sadness.  Perthsh. 

TuiRSEACH,  tùrèsh'.ach,  ad/,  sad ;  tiirsach. 

Tuis,  tush,  n.f.  incense,  frankincense.  B. 

TuiSEAR,  tùsh'-ur',  n.  m.  censer.  Bible. 

TuisiLL,  tùsh-èlly',  v.  stumble,  stammer. 

TuisLEACH,  tùsh'-lyach,  adj.  unsteady. 

TuisLEADii,  tù>h'-lyX,  pi. stumbling;  n  m. 
a  stumble,  jostle; — delivery.  SI'F. 

TuiSLicH,  tùsh'-llyèch,  v.  stumble,  jostle, 
slip,  fall;  thuislicli  e,  he  stumbled. — N; 
thuismich  e,  he  stumbled. 


TiiiT,  tùt'jt,  ;j.  n.  fall,  slip,  chance,  hap. 
pen,  bei'all,  benight,  get  dark ;  be  se 
ducedby;  thuit  i\u]im  tachairt,  we  met 
^y  chance;  thuit  iad,  they  fell;  thuil 
daibh  tighinn  a  stigh,  it  happened  that 
they  came  in ;  thuit  an  oidhche  oirnn, 
we  were  benighted,— the  night  came  on, — ■ 
it  got  dark ;  thuit  i  leis,  she  was  seduced 
by  him;  subside, — set,  as  the  sun  ;  tuit. 
idh  a  ghaoilh  ach  mairidh  ar  cliii,  the 
wind  shall  subside,  but  our  fame  shall 
last ;  thuit  mo  ghrian  gu  sior,  my  su7i 
has  set  for  ever.  Ossian ;  fail,  damp  ; 
thuit  a  chridhe,  his  heait  faded  him. 

Ti'iTEAM,  tùèjt'-um,  n.  m.  a  fall;  dusk, 
dawn;  fhuair  e  tuiteam,  he  got  a  fall; 
m'a  thuiteam  na  h-oidhche,  about  the 
datvn  or  dusk  of  the  evening;  pi.  falling, 
getting  dusky;  tuiteamsa,  let  me  fall  ot 
happen. 

TuiTEAMACH,  tiièjf-am-ach,  adj.  falling, 
accidental,  casual ;  an  tinneas  tuiteam. 
ach,  the  falling  sickness,  epilepsy,  apo- 
plexy; n.  m.  epilepsy.  Bible. 

TinTEAMACHD,  tucjt'-am-achg,  n./.  falla- 
bility,  contingency. 

TuiTEAMAS,  tucjt'-am-as,  n.  m.  chance,  ac- 
cident; thachair  sinn  le  tuiteamas,  we 
met  by  accident  or  chance ;  cha'n'eil  tuit- 
eamas sam  bith  gu  tachairsinn  am  feasd, 
there  is  no  chance  that  we  shall  ever  meet ; 
an  event,  occurrence ;  gach  droch  thuit- 
eamas,  every  evil  occurrence.  Bible ;  an 
dàil  gach  tuiteamas,  to  face  any  event,  in 
contact  Willi  any  danger ;  cha'n'eil  ann 
ach  tuiteamas,  it  is  only  a  chance; — also 
epilepsy.  Bible. 

Tula,  tiill'-a,  adj.  complete,  most  notori- 
ous ;  ag  innseadh  no  /ij/a-bhreug,  telling 
most  notorious  lies ;  an  iu/u-mheairleaeh, 
the  notorious  thief. 

Tulach,  tùl'-ach,  in./,   a  knoll;    little 

TULAicH,  tùl'-èch,  /  green  eminence;  mi 
am  shuidheair  an  tulaich,  I  sitting  on  the 
knoll ;  an  tulach  laghach  air  robh  Tuara, 
the  fine  eminence  on  which  Tuara  stood; 
tomb;  chàirich  sinn  'san  tulaich  an 
laoch,  tve  interred  the  hero  in  the  tomb, 
or  in  the  green  knoll. 

TULACHAN,  tiir-aeh-an,  n.  m.  a  sham-calf, 
or  bishop.   Highland  Society. 

TuLAG,  tùll'-ag,  71.  f.  fish  pollock.  H.  S 

ToLcHAiNN,  tul'-chàènn,  n./.  a  gable  of  a 
house;  the  breech. 

TULCHUis,  tu'l'-chush,  n./.  confidence.  Ir. 

TuLCHUiSEACH,  tù'l'-chùsh-ach,  adj.  per- 
severing, plodding,  brave;  o'n  eascaraid 
thulchuiseach,from  the  brave  or  perseve- 
ringfoe.  Smith. 

TuLG,  tulag,  V.  rock,  toss,  roll;  tulg  a' 
chreathall,  rock  the  c  adle;  an  long  a 
tu/gadh,  the  ship  rolling ;  wave,   osci' 
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^te;  an  doire  a  iulgadh,  the  grove  wu- 
vijig. 

Tl'LGACH,  tùlug'-ach,  adj.  rocking,  toss- 
ing; uneasy,  as  a  seat;  unfixed,  or  un- 
certain, as  an  office,  or  employment. 

TuLGADH,  tùIug'-X,  pi.  tossing,  rocking, 
lurching ;  n.  m.  a  lurcli,  toss,— used  by 
Armstrong  for  Tolg. 

TULM,  tùlum,  n.J.  a  knoll,  orlittle mound 
of  turf,  &c.  ;  eminence. 

TiLMACH,  tùlum'-ach,  adj.  knolly. 

Tf.M,  turn,  V.  dip,  immerse,  duck,  im- 
merge,  plunge;  thuin  iad  an  còta  'san 
f  huil,  they  dipped  the  coat  in  the  blood. 
Bible;  a  chas  an  tumadh  's,a  cliaochan, 
his  foot  immersed  in  the  gurgling  strearii- 
let.  Ossian. 

Ti'M ADAIR,  tùm'-ad-aèr,  n.  m.  baling-dish. 

Tumadh,  tum'-A,  pt.  dipping,  ducking; 
n.  711.  duck,  immersion. 

TuMAiRE,  tùra'-ad-àèr,  n.  m.  a  dueker. 

TUM-TAM,  tùm-tàm',  n.  m.  a  humdrum  ; 
great  hesitation,  stupid  conduct. 

TiMTE,  tiim'-tyà,  pt.  immerged,  dipped. 

TuNAicH,  for  luiuich,  settle,  dwell. 

TuxG,  tùng,  n.  m.  a  family  burying- 
ground  inclosed,  a  tomb,  vault.  Argyle. 

TuxGAiD,  tCing'-aj,  n.f.  a  most  notorious 
lie,  or  hellish  evasion,  a  stratagem. 

TuxGAiDEACH,  tùng'àj-ach,  adj.  full  of 
hellish  evasions  or  noted  lies. 

T'JNNA,  tùnn'-à,  n.  m.  a  tun  weight,  dish  ; 
{French,  tonnea,   German,  tonne.) 

Tux.NADAiR,  tunn'-ad-aer,  n.  m.  tunner. 

TiJ.N-NAG,  tùnn'-ag,  n.f.  a  duck. 

TuK,  tur,  n.  m.  penetration,  mental  acute- 
ness,  genius,  intelligence;  chaduinegun 
tur  a  dheajiadh  e,  it  is  not  a  man  desti- 
tute of  penetration  or  genius  that  could 
accomp'ish  it;  wisdom,  understanding; 
gliocas  is  tur,  wiòdom  and  utiderstand. 
ing,  (natural  aeuteness).  Bible;  inntinn 
is  tur  nam  fear,  the  mind  and  acuteness 
of  the  heroes.  Ml. ;  v.  invent,  devise, 
contrive,  frame;  air  a  thùradh  le  Seum- 
us,  invented  by  James, — Stewart's  songs ; 
a  thùras  olc,  that  devises  evil;  a  thiir 
oibre  ealanta,  to  devise  or  plan  curtnivg 
works.  Bible. ;  get  fair,  as  weather. 

Tub,  tiir,  n.  to.  a  tower,  fortification,  fort, 
castle ;  Tar  Bhàblom,  the  Tower  of  Ba- 
bel. 

Tur,  tur,  adj.  without  condiment,  (or 
kitchen,  Scotch) ;  greim  tur,  a  dry  mor 
set ;  aran  tur,  bread  without  butter  and 
cheese ;  buntàta  tur,  potatoes,  and  no- 
thing to  eat  to  them ;  ar/j.  must  complete- 
ly, or  entirely  ;  is  tur  a  dh'  f  hairslich 
e  ort,  how  complete'y  it  has  defied  you 
tha  e  mar  sin  gu  tur,  it  is  so  most  com- 
pletely, it  is  absolutely  so,  it  is  wholly  so 

'iUKACU,  tùt'-3ich,  adj.tov/eriag,  turretted 
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Ti'RACHDACH,  tijr'-achg-ach,  adj.  with 
any  thing  else  than  meal,  potatoes,  &e. 

TcRAnii,  tùr'-A,  n.  m.  absence  of  rain,  fair 
weather;  tha  e  na  thuradh,  it  is  fair; 
rinn  e  turadh,  it  faired,  the  ruin  ceased. 

TUKAIL,  tùr'-al,  adj.  shrewd,  ingenious, 
acute,  inventive,  skilful ;  gach  duine 
toileach,;7i7ai7,  every  willing.skilful  man. 

TuRALACHD,  tur'-al-achg,  n.m.  shrewdness. 

TuRAiNN,  tur'-àènn,  n.f  a  fit  of  sickness; 
f  huair  e  an  droch  thùrainn,  he  has  got  a 
very  bid  fit  ofsichness. 

TuRAiNNEACH,  tùr'-àcnn-achg,  adj.  deli- 
cate in  health  ;  liable  to  sickness. 

TURAINNICHE,  tùr'-àènn-èch-a,  n.  m.  in- 
valid. 

Ti'RAMAicn;  see  Turramanaieh. 

TrRAMANAicH,lùr'-am-an-èch,n./:rocking. 

TCRCACH,  tùrk'-ach,  a.  Turkish ;  n.  m.  a 
Turk ;  turkey  hen  or  cock. 

TuRCAis,  tùrk'-ash,  n.f.  tweezers. 

TtiRLACii,  tùrr'-llach,  n.  m.  a  very  large 
fire,  having  smoke  and  no  flame ;  big, 
clumsy  person;  n.f.  a  monstrous  ugly 
head  of  hair  ;  tùrlach  na  fèisde,  banquet- 
fire.  Ossian. 

TuRi.ocH,  tiir'-lòch,  n./.  a  lake  that  dries 
in  summer. 

Turn,  turn,  n.  m.  job,  feat ;  turn  odhar, 
a  mite  or  twelfth  of  a  penny. 

TuRR,  tùrr,  n.  m.  a  large  heap,  tomb  ;  v. 
rock  hither  and  thither. 

Tlrrachadai,  turr'-a-chad-al,  n.c.  sleep- 
ing and  rocking,  as  a  person  sitting  on  a 
chair  ;  slumbering,  dozing,  lethargy. 

TuRRAio,  tùrr'-èg,  n.f.  stool  in  ridicule; 
air  do  thurraig,  at  stool.  Irish. 

TuRRAi.M,  TURRAMAIN,  tùrr'-am-àèn,  v. 
rock  or  vibrate,  as  a  person  lamenting 
the  dead,  sitting  on  a  grave. 

TuRRAM,  n.  TO.  "I  turr'-am-an,  n.  m.  tossing 

TuRRAMAN,  J  hither  and  thither,  as  a 
person  lamenting ;  vibration,  oscillation. 
North,  turraban. 

Tlrsa,  tùrs'-à,  n.f.  dejection,  sadness ; 
waving  the  head  and  lamenting  ;  sorrow. 

Tursach,  turs'-ach,  adj.  sad,  sorrowful ; 
gu  tursach,  trom,  sad  and  dejected;  Orsa 
Fionn  gu  tùrsach,sa.\i  Fmgal, mournfully. 

TURTUR,  turt'-ur,  n.  m.  a  turtle.  Bible. 

TuHUS,  tiir'-us,  n.m.  journey,  travel. 

TuRUSACHD,  tùr'-us-achg,  n.f.  pilgrimage. 

Tus,  tùs,  n.  m.  beginning,  commencement, 
front,  origin ;  Helen,  <iw  ar  craidh,  He- 
len, Vie  origin  or  source  of  our  severe  af- 
fliction ;  air  tits  an  airm,  in  front  or  van 
of  the  army ;  air  a  thus  is  air  a  thoiseach, 
first  and  foremost ;  tùi-mhuinntir  aborig- 
ines ;  's  e  tiis  a  ghliocais,  eagal  De,  thebe- 
ginning  of  wisdom,  is  the  fear  of  God. 

Tut,  tùtt',  n  m.  a  foist,  stink ;  r.  foist,  stink. 

TUTAIRE,  tatt"-ur-a,  •».  m.  foistei. 
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U,  Ù,  the  seventeenth  and  last  letter  of  the 
Gaelic  alphabet,  styled  "  iir,"  the  yew- 
tree  ;  it  has  seven  or  eight  sounds. — See 
the  Key. 

Uabairt,  ùàb'-arjty',  n./.  expulsion.  N. 

Uabhar,  uai'-ur,  71.  m.  extreme  pride. 

Uabheist,  uàv'-vàshjj,  n.f.  a  monster.  B- ; 
as  properly  Uambheist,  (nasal  sound.) 

Uachdar,  ùàchg'-ur,  n.  m.  surface,  top; 
air  uachdar,  on  the  surface,  on  the  top ; 
uachdar  is  iochdar,  top  and  bottom ; 
cream,  upper  of  a  shoe;  grugh  is  uachd- 
ar, curds  and  cream;— vioot  of  cloth. 
North ;  f  huair  e  làmh  an  uachdar,  he  git 
the  ascendant,  the  mastery ;  a  tighinn  an 
uachdar,  coming  on  the  surface,  coming 
above  ground,  or  budding,  as  lint,  pota. 
toes,  ifc. ;  an  uachdar  ma  seach,  alter- 
nately up  and  down.  Ossian, 

Uachdaracud,  ùàclig'-ar-aehg,  n.  /.  top; 
o'n  uachdarachd  gu&  an  iochdrachd,/rom 
top  to  bottom. 

Uachdaran,  ùachg'-ar-an,  n.  m.  a  supe- 
rior, governor,  ruler,  chief;  thàinig 
uachdaran  àirid,  agus  thug  e  aoradh  dlia, 
a  certain  Ruler  came  and  worshipped 
him.  Bible, 

Uachdarach,  uachg'-rach,  adj.  upper, 
higher,  superficial. 

Uachdaranaciid,  ijàch'-ar-an-achd,  n.  f. 
supremacy,  dominion,  rule;  reign,  so- 
vereignty; biodh  uachdaranachd aca.,  let 
them  have  dominion.  Bible. 

UACHDRACtm,  ùaehg'-rachg,  n.f.  surface, 
top ;  o'n  itachdrachd,  gus  an  iochdrachd, 
from  first  to  last,— from  the  top  to  the 
bottom;  (pronounced  often  uarachd.) 

Ujibh,  vùàèv,  (/)rf.  ard  pro.  sibh,)  from 
you,  at  a  distance  from  you;  wanted  by 
you ;  being  your  duty  ;  tha  uaibh  folbli, 
you  had  better  be  gone,  it  is  your  duty  to 
go;  fada  uaibh,  far  from  you, — at  a 
great  distance  from  you;  cuiribh  KaJòA 
na  Diathan  coimheach,  put  away  the 
strange  gods.  Bible. 

Uaibh  REACH,  ùaèv'.ryach,  adj.  arrogant, 
haughty, self-important, extremely  proud; 
tha  Dia  a'curanaghaidhnan  uaibhreack, 
God  resisteth  the  proud.  Bible. 

Uaibh-se,  ùàv'-shà,  emph.  of  Uaibh. 

Uaibhreachas,  ùàev'-ryach-us,  n.f.  ex- 
treme degree  of  pride  or  vain-glory ;  great 
haughtiness ;  also  uuibhreachd. 

Uaidh,  vùàèy',  (pre.  pro.)  from  him. 

Uaigh,  ùaè'-y',  n.f.  a  grave,  tomb,  sepul- 
chre ;  gus  an  càrar  mi  'san  uaigh,  till  I 
am  interred. 
Uaigneach,  ùaèg'.nyach,  flrf/.  solitary,  re- 


mote, retired  ;  àile  uafgneach,  a  solitary 
or    rernnte  place;   distajit,    dull;  duine 
uaigneach,  a  person  distant  or  reserved 
in  manner. 
Uaigneas,  ùaèg'-nyus,   n.  m.   lonesome- 
ness,  retired  manners  or  habits;  thug  e 
air  uaigneas  e,  he  took  him  aside,  he  re- 
tired into  a  secret  place  with  him  ;  a  se-. 
cret,  secrecy,  privacy ;  th'  an  t-aran  adh* 
ithear  an  uaigneas,  taitneach,  bread  eat- 
en in  secret,  is  pleasant ;  uaigneas-san, 
his  retired  manner  or  ditposilion. 
UAiGNroH,  ùaèg'-nyè,  adj.  uaigneach. 
Uaigneach 0,  ùààg'-nyach,  n.f.  secrecy, 
solitariness,  ic. ;  retired,  morose  dispo- 
sition or  habits. 
Uaill,  ijaèlly',  n.f.  pomp,  vanity,  vain, 
glory,    inconsistent  boasting ;    na  dean 
uaill  as  an  latha  maireach,  boast  not  of 
to-morrow.  Bible. 
Uaillire,  ùally'-èr-à,  n.  m.  a  fop,  spark. 
Uaill-mhiann,  ùaily'-vAeàn,  n.f.  ambi- 
tion. 
Uaimhinn,  ijàèv'.ènn,  n./.  horror;  great 

horror  or  detestation. 
Uaimhinxeach,  ùàèv'-ènn-ach, "»  arf;.  hor- 
Uaimhneach,  ùabèv'-nyach,       i    rifying. 
Uai.miineachd,  ùàèv'-nyachf,  n./.  horri- 
fying nature  or  quality ;  horridness. 
Uaine,  ùàèn'-à,  adj.  green,  pallid,  wan; 

n.  m.  green,  green  colour. 
Uainead,  ùàèn'-ad,  n.  m.  greenness,  pal- 
lidness, wanness ;  degree  of  greenness. 
Uaineachan,  ùaèn'-ach.an,  n.  c.  a  wan, 
pallid,    miserable-lookuig  person ;  also 
uainealach. 
Uainich,  ùàèn'-èch,i>.  get  green. 
Uainn,  vijaèn,  tpre.  pro.)  from  us,  at  a  dis- 
tance from  us,  wanted  by  us,  missing  by 
us;  t\\a.  Ixmn  uainn,  we  want  three,  we 
miss  three;  being  necessary  for  us,   or 
our  duty  ;  tha  uainn  folbh,  it  is  our  du- 
ty to  go,  we  had  belter  be  gone. 
Uaip,  ùàèp,  V.  bungle,  botch. 
Uaipe,  uàèp'-à,  (pro.  pre.),  from  her,  &c. 
UAiPEAR,ùàèp'-àèr,  n.m.  bungler,  botcher. 
Uair,  ùtìèr,  n.f.  an  hour,  time,  weather; 
time  of  day  or  night :  allotted  time,  ro- 
tation ;  aon  uair,  one  hour,  one  o'clock, 
once;  dè  'n  uair  a  tha  e,  v'luit  o'clock  is 
iti    ma   dha  uair,    about  two  o'clock; 
eadar  aon  is  a  dha,  between  one  and  two ; 
uair  'sam  bith,  any  time ;  na  h-uile  uair, 
at  all  times ;  an  uair  ma  dheireadh,  the 
last  time;  a  cheud  uair,  at  first,  the  first 
time;  's  e  so  m' «air-sa,   this  is  my  time, 
this  is  my  turn  or  rotatimt;   tha7/uirair, 
/le  is  sulject  tofits  and  starts  of  good  hu- 
mour or  generosity;  air  uairibh,  some- 
times; an  cearl  uair,  the  very  time,  pre. 
sently,  immediately,  instantly ;  gach  uair, 
at  all  times ;  uair  eile,  at  another  timt 


UAIREADAIR 


^75 


USAIL 


on  a  time,  at  another  time,  one  time ; 
voir  èiridh  iaii  gu  nèamh,  naìr  thèid  iad 
gu  doimhne  sios,  one  time  they  mount  to 
the  skies,  at  anotJicr  time  they  sink-  to  the 
abyss,  the  deep;  tliug  mi  i'n  uaigneas 
uair,  I  brought  her  apart  once;  uair  a 
rinu  mi  sin,  once  I  did  t/iat ;  i  inn  e  sin 
iiair  is  uair,  he  did  that  more  than  once, 
repeated/y,  over  and  over;  cia  lion  uair 
a  thig  e,  how  often  shall  he  come?  'na 
uaireanan,  sometimes;  ni  mi  e  air  an 
tiair,  I  will  dn  instantly,  immediately, 
without  losing  a  moment;  uair  ma  seach, 
alternately,  in  rotation. 

Uaieeadair,  ùàèr'-add-aer,  n.  vi,  time- 
piece, watch;  c\ag-uaireadair,  a  clock; 
uairfflrfair-gainnich,  sand-glass;  uair- 
eadair-gre'ine,  sun-dial. 

Uaireil,  ùaer'-al,  adj.  hourly. 

Uaireigin.v,  ùSèr'-è-gyènn,  adv.  some- 
times; tuzirna  uaireiginn,  sometime  or 
other. 

Uaisle,  ùaèlsh'-à,  v.  m.  genteel  extrac- 
tion, high  birth,  gentlemanly  manners, 
gentility,  liberality ;  df^.  of  uasal,  more 
or  most  genteel,  &c. ;  (from  uis.) 

Uaisleachd,  ùàèshl'-achg,  n.f.  gentility, 
dignity  of  port,  or  mind. 

Uaislead,  ùàesh'-Iyad,  degree  of  genti- 
lity. 

(Jaislean,  ùaèsh'-Iyun,  n.  pi.  gentry. 

Uaislich,  ùàèsh'-lyech,  xt.  ennoble,  dig- 
nify. 

Uait,  vhuajt,  {pre. pro.),  from  thee;  Inter. 
away  with  it  I  away  with  it !  tha  uait  a 
bhi  folbh,  you  had  better  begone;  tha 
uait  a  dheanadh,  you  better  do  it ;  dè 
tha  uait  Ì  what  do  you  want  Ì  bhuait. 

Uaithe,  ùaèch'-à,  ipro.  pre.),  from  her, 
&;c. ;  dè  tha  uaithe  Ì  what  does  she 
want  ?  thoir  uaithe,  tear  from  her. 

Uaith.ve,  ùaèn'-a,  n.  m.  pillar.  B.  B. 

Uallach,  ùàll'-aeh,  n.  m.  charge;  uallach 
an  ni  sin  ormsa,  the  charge  of  that  thing 
to  me;  a'  guilan  uallach  tighe  loseiph, 
bearing  the  charge  of  the  house  of  Joseph. 
Bible;  burden,  in  a  moral  sense, — hard 
task;  cha'n  uallach  sin  air,  that  is  no 
hard  task  for  him ;  an  oppressive  weight, 
responsibility;  na/i'ac/i  a ghnothaieh,  the 
responsibility  of  that  afjair ;  is  aotrom 
an  l-uallach  mo  gradh,  my  love  is  a  light 
burden.  Oss. ;  adj.  airj',  liijht,  indiffer- 
ent as  to  weight;  thog  e  gu  h-uaHach,  he 
raised  it  so  cleverly,  or  lively;  conceited, 
lig'it-headed,  giddy  ;  duine  uallach,  a 
light-headed  person. 

Uallachas,  ùall'-ach-us,  n.  m.  conceited- 
ness,  vanity,  airiness. 

Uallach  D,  ilàU'-achg,  n.m.  extreme  con- 
ceit, or  vanity',  or  airiness. 

Ullairf.,  ìiàir-ur-à,  n,  m.  coxcomb. 


Uam,  vùàm,  (pre.  pro.),  from  me,  wanted 
by  me,  at  a  distance  from  me;  fan  uom, 
keep  at  a  distance  froin  me,  keep  from 
me;  gu  ma  fada  sin  uam,  be  it  far  from 
me,  B. ;  emphatic  uamsa,  more  properly 
bhuam,  bhuamsa. 

Uasih,*  uà,  ùàv,  n.f.  a  cave,  den  ;  «.  m. 
a  chief  of  savages,  terrible  fellow — hence 
uaimhinn,  (uamh,  chief  savage,  and 
binn,  sentence  to  be  devoured)  cha'n'eil 
ann  ach  uamh  dhuine,  he  is  only  a  savage 
ofafellow. 

Uamhacu,  ùàv'-ach,  adj.  like  a  cave,  in 
caves. 

Uamhag,  ùà'-ag.  n.f.  tick.  N.;   (seòllann.) 

Uamharr,  ùàv'-urr,  arìj.  horrid,  horrify- 
ing, shocking ;  atrocious,  heinous. 

Uasiharrachd,  uav'-urr-achg,  n.f.  horri- 
fying nature  or  quality ;  atrocity,  heiu- 
ousness. 

Uambhas,  ùàv'-vus,  n.  m.  horrid  deed, 
atrocity,  deed  done  in  a  cave,  (uamh- 
bheus) ;  horror,  greatest  astonishment, 
enormous  quantity;  f  huair  iad  J/amArzi 
èisg,  they  have  got  an  enormous  quantity 
offish. 

Uamhasachd,  ùàv'.vàs-achg,  n.f.  horrifi- 
cation,  extreme  atrocity  ;  dreadfulness, 
horribleness,  abominableness,  loathsome, 
ness. 

Uan,  ùàn,  n.  m.  a  lamb ;  lambs,  uain. 

U»iNALACH,  lian'-al-ach,  n.m.  lambs'  wool. 

Uan-caisg,  ùàn-kàshg',  n.  m.  Paschal 
lamb. 

Uapa,  vùàp'-a,  (pre.  pro.),  from  them,  dis- 
tant from  them,  wanted  by  them  ;  dè 
tha  bhuapai  wlmt  do  they  wanti  tha 
bhuapa  a  bhi  folbh,  they  had  better  be 
gone. 

Uas,  ùas,  n.  m.  College-cap  used  when 
graduating. 

Uasail,  uas'-al,  arf/.  genteel,  descended  of 
a  respectable  family;  new,  novel,  fasti- 
dious; duine .?;ara/,  a  gentleman;  bean 
uasal,  a  lady,  a  gentlewoman  ;  tha  e  tuil- 
idh  is  uasal  uime,  he  is  too  fastidious 
about  it ;  rinn  thu  do  ghnothach  gu  h- 


•  Uamh  nam  fear,  the  Gentleman's  Cave, — a 
very  singular  cavern  in  the  Island  of  St.  MacCorm- 
aig,  in  the  Sound  of  Jura,  Argyle.  It  is  the  fate 
of  every  gentleman  that  enters  this  cave,  that 


What  a  grand  look-out  fqr  the  Rev.  Mr.  Mai- 
thus  !  1 !  Report  says,  that  the  celebrated  Doctors 
SAMUEL  JOHNSON  and  MACCULLOCH  were 
Sturm-staid  in  this  untoward  den, — and  that  this 
was  the  reason  they  vented  their  spleen  on  the  poor 
HIGHLANDS  and  HIGHLANDERS.  Govern. 
ment  should  look  about  them;  St.  MacConnaie  b 
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VMal,  a  lady,  a  gentlewoman ;  tha  e  tuil- 
idh  is  uasal  uime,  he  is  too  fastidious 
about  it;  rinn  thu  do  ghnothach  gu  h- 
uasiil,  you  have  made  your  business  like 
a  gentleman  ;  Ji.  m.  gentleman.   31'D. 

Uatha,  vùach'-à,  (pre.  pro.),  from  them, 
off  tlieir  hands ;  thoir  tiatha,  deprive 
them  of,  bring  from  them. 

Ubag,  ub'-ag,  n.f.  an  enchantment,  incan- 
tation, charm,  superstitious  ceremony. 

Ubagacii,  ub'-ag-ach,  adj.  skilled  in 
charms,  &c. 

UuAGAiL,  ùb'-ag-ul,  pt.  enchanting. 

Ubarraid,  ub'-an-  aj,  n.f.  confusion,  fid- 
getting  ;  lumber,  confusion. 

(Jbarraiduacii,  ubb' arr-aj -ach,  a.  turbul- 
ent, confused,  unsettled,  romping,chiUUsh 

Ubb,  Ubh,  ÙV,  ÙV,  Inter.  O  dear!  Odear! 
my  conscience ! !! 

Ubh,  nonsense  for  Ugh,  ù'-abgh,  an  egg. 

Ubhall,  ù'-uil,  n.'f,  an  apple;  ubhal  an 
sgornain,  the  ball  of  the  throttle;  vblial 
na  SÙ1,  pupil  of  the  f  ye;  ubhlan,  apples. 

Ubhalach,  u'-al-ach,  orf;'.  apple-bearing. 

Ubhladh,  ull'-aogh,  n.  m.  fine  in  church 
courts,  ecclesiastical  fine ;  in  civil  courts, 
càinn. 

UcHD,  ùchg,  n.  m.  breast,  bosom;  uchd 
mo  ghaoil,  the  breast  of  my  love ;  point, 
or  very  time ;  ri  uchd  neo  beul  bàis, 
at  the  point  of  death ;  {Perthshire,  tha  e 
aigroinn  a'bhàis) ;  clemency,  mercy,  hu- 
manity ;  fag  gu  uchd  a  Moireir  e,  refer  it 
to  his  lordship's  clemency  or  humanity; 
the  face  of  a  hill  or  ascent;  a  togail  an 
uchd,  ascending  the  face  of  a  hill, — steep 
part  of  a  road ;  ri  uchd  cruadail,  brav- 
ing difficJilties, — grappling  with  difficul- 
ties ;  uchdèìdeadh,  breast-plate. 

Uciidach,  ùchg'ach,  n.f.  an  ascent  orside 
of  a  hill;  a  togail  na  h-uchdaich,  ascend- 
ing the  acclivity ;  delivery  in  speech  ;  's 
ami  aige  tha  'n  uchdach,  how  grand  his 
delivery  !  pith,  energy  ;  cha  'n  eil  uchd. 
ach  aige  dha,  he  has  not  energy  to  en- 
counter such  difficulty ;  adj.  prominent, 
steep. 

Uchdardacii,  ùchg'-àrdd'-ach,  adj.  high- 
crested;  bold,  brave;  presumptuous. 

UcHDARDAciii),  ijchg'.ardd'-achg,  n.  f. 
pomposity,  presumptuousness,  pomp. 

Ughdmhac,  ùchg'-vAachg,  n.  m.  an  adopted 
son. 

UcHDMHACACHD,  ùchg'-vA5chg-achg,  n  /. 
adoption;  uchdmhacaich,  adopt,  take 
another's  son  as  your  own. 

UciiDAN,  uchg'-an,  n.  m.  the  instep  of  a 
foot  or  shoe;  child's  bib  or  pinny  ;  a  lit- 
tle em.inence  or  knoll. 

Ud  for  Ad,  that,  yon.  yonder. 

Udal  for  Udbhoil,  distraction  for  wan'  of 
a  home;  tossing  about. 


Udabac,  fld'-a-bochg,  n.  m.  porch.  North. 

Udail,  ùd'-al,  adj.  gloomy;  n.  m  churl. 

Udalan,  ùd'-all-;m,  re.  m.  tether-swivel. 

Udhar,  ùli'-ur,  n.  m.  boil,  sore.  R.  1\1'D. 

UuLAiDH,  ùd'.llè,  adj.  dark,  gloomy.  M'F. 

Udratiiad.  ùdd'-rà-ad,  n.  m.  free  egress. 

Udbhoil,  ùd'-vAal,  n.  f  the  state  of  being 
tossed  from  place  to  place,  as  a  person 
ejected  ;  state  of  being  absent,  a  pension- 
er on  the  bounty  of  others,  as  a  person, 
once  in  good  circumstances  ;  tossing  from 
place  to  place;  cha  bhi  thu  air  udbhoil 
you  shallnot  be  uncared  for ;  cha  'n  fhaic 
mise  air  udbhoil  thu,  /  shall  not  see  you 
a  dependant  or  gentle  beggar, 

Uobhuileach,  ud'-val-ach,  adj.  tossed 
from  place  to  place,  as  a  person. 

Ugh,  ù-gh,  n.  m.  an  udder,  improperly 
written  with  bh;  ugh  na  boine,  tlie  cow's 
udder.         >,v 

Ugh,  ùgh',  n.f.  an  egg;  7/^fi-eirig,  pullet's 
egg;  ugh-n'id,  a  nest-egg;  uighean, 
eggs,  Bible,  Islay;  gealagan  uighe,  the 
white  of  an  egg,  Bible ;  buidheagan  uighe, 
the  yolk  of  an  egg.  Bible. 

Ugmdair,     \ iidd"-urr-a,  n.  m.  an  author; 

Ughdarra,  /  oir  cha  'n  e  Via  ùghdarrarnL 
mi-rioghailt  ach  na  sithe,  fur  God  is  not 
the  author  of  confusion,  but  of  peace. 
Bible. 

Ughdarrachd,  ùdd'-àrr-achg,  n.f.  author- 
ship. 

Uchdarras,  ùdd"-urr-as,  re.  m.  authority, 
command  ;  a'  teagasg  mar  neach  aig'  am 
h\\ei\  ughdarras,  teac/iing  as  one  having 
authority.  Bible. 

Ugsa,  ug'-sa,  71.  f  the  largest  kind  of  coal- 
fish  ;  in  Scotch,  stenlock. 

UiBE,  ìièb'-à,  n.  m.  a  batch,  or  a  lump  of 
dough  ;  a  block  of  any  thing,  as  marble ; 
lump  of  a  person;  ioba  more  properly, 
which  see. 

UiBHiR,  Ùèv'-èr2,  n.f.  an  equal  quantity o- 
number;  tha  uibhir  is  uibhir  aca,  they 
have  share  and  share  alike,  they  have 
equal  nmnbers  or  quantity;  uibhir  eile, 
as  7nUch  again,  double  that  quant'ity  or 
number;  dè'nuibhir  is  th'ann,  how  much 
is  thersi  what  quantity  or  number  is 
there}  uibhir  is  a  th'ann,  as  much  as 
there arei  a  sum  or  gtiantity  equivalent 
to ;  uibhir  na  circe,  the  equivalent,  or 
any  thing  as  valuable  as  a  hen;  na  h- 
uibhir,  a  great  number  ox  quantity;  na 
h-uibhir  do  dhaoine,  a  great  number  oj 
men  ;  uibhir  ri  each,  as  much  as  the  rest ; 
'se  na  h-uibhir  e,  it  is  so  much. 
Uidh,  fie,  n.  m.  heed,  care,  journey;  in- 
tention, hope;  gun  uidh  r\  solas,  with- 
out hope  of  consolation.  Sm. ;  aig  ceann 
ar  n.uidh,  at  our  journey's  erul;  ceann- 
uidh,  destination. 
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UluH,  ÙC,  n.  f.  st^p,  gradation,  degree; 
uidh  air  'u  uid/i,  by  degrees ;  gradually  ; 
's  ann  uidh  air'  n  uidU  a  thogar  na  caist- 
eil,  castles  are  buUt  by  degrees,  gradual- 
ly, by  little  and  little. 

UiDUEAM,  ue"-yum,  »./  regimentals,  uni- 
form, accoutrements,  equipage,  mate- 
rials, apparatus;  fodh  Ian  uidheam, 
dressed  in  his  full  accoutrements  or  uni- 
form ;  dheanaiiin  sin  na  biodh  an  uidh- 
eant  agam,  I  would  do  that,  if  I  had  the 
materials,  or  tools,  or  apparatus ;  rig- 
ging, instruments. 

UiUHEA.MACu,  ùèy''-am-ach,  adj.  well-fur- 
nished, or  provided  with  materials  or  ap- 
paratus. 

UiUHf  AUACiiADH,  ùey"-am-ach-i,  pt.  pre- 
paring, arranging  matters ;  n.  m.  prepa- 
ration, arrangement. 

UiDHEAMAicu,  ùèy".am-èch,  v.  prepare, 
fit,  arrange,  furnish  with  necessary  ac- 
coutrements, materials,  or  instruments ; 
equip ;  uidheamaich  thu  fhèin,  equip 
yourself,  dress  yourself;  uidlieamaichte, 
prepared,  &c. 

L'lG,  ùcg,  n.f.  a  conical  steep  rock,  nook. 

UiLC,  ùè"lk,  n.  pi.  of  Olc;  also  gen. 

UiLE,  ù'là,  aitj.  adv.  n.  m.  altogether,  all, 
wholly,  quite,  every ;  tha  iad  mar  sin 
uile,  they  are  all  so;  thàinig  iad  uile, 
they  have  all  come ;  tha  mi  uile  thoileach, 
lam  quite  willing;  ui7e-lèirsinneach,  all- 
seeing;  na  huile,  every  one,  all,  the 
whole. 

UiLEACHD,  ù'l'-aehg,  n.f.  universality. 

UiLEANN,  ù'l'-unn,  74.  /.  the  elbow,  cor- 
ner, angle ;  uUeann  ua  beiuue,  the  angle 
or  corner  of  the  mountain ;  air  ui'inn 
nan  leac,  on  the  corner  of  the  Jlags.  Os- 
sian;  'nuair  bha  e  air  uilinn,  when  he 
was  embarrassed  ;  on  the  eve  of  failing. 

UiLEAK,  ù'l'-aèr,  adj.  toomuch,  redundant, 
superfluous,  unnecessary ;  cha  b'  uilear 
dhuit  a  bhi  an  so,  you  would  require  to 
be  here, — it  were  not  too  much  for  you  to 
be  here;  cha  b'  uilear  dhuinn  eogaUh  na 
failneachadh,  we  were  obliged  to  fight  or 
yield.  Sm. ;  cha  b'  uilear  dhuit  sin,  you 
would  require  that, — that  is  necessary  ; 
cha  b"  uilear  uibhir  eile,  as  much  again 
U  requisite. 

UiLEBUEisT  for  Ullabheist,  monster. 

UlLE-BHEANNAiCHTE,  ùT-à-vAyànn-èch 
lyà,  adj.  truly  blessed,  all  holy,  com- 
pletely blessed. 

OiLE-BHLADiiAtH,  ùT-à-Thùa-ghach,  adj. 
dll-victorious,  triumphant,  victorious. 

(JiL'-FHiosRACH,  ùT-ès-rach,  a.  omnis- 
cient. 

Uil'-fhioshachd,  ùT-ès-rachg,  n.  m.  om- 
niscience. 

UlL'  -  FHOGHAI.NTEACUD,      ÙT  -  om'  .  èno- 


tyachg,  n.f.  all-sufficiency;  uiC-fhogh- 
ainieach,  all-sufficient. 

UiL'-iOMLAl.NEACHD,  ùT-èm-lan-achg,  n.f. 
all-sufficiency,  full  perfection  or  com- 
pleteness. 

UiL'-io.MLAN,  U'l'-èm-Un,  adj.  all-perfect. 

UiL'-io.\ADACH,  ù'l'-eùn-ad-ach,  adj.  om- 
nipresent; lYatDiauil'-ionadach,  God  is 
omnipresent. 

UiLL,  ùlly',  V.  oil,  grease,  besmear. 

UiLLEAUu,  iiUy'-A,  n.  m.  lamp-oil ;  p'. 
oiling. 

UiLLEAG,  uèlly'-ag,  n.f.  a  jostle,  elbowing. 

UiLLEAGAicH,  ùèlly'-ag-èch,  v.  jostle,  el 
bow. 

UiLLEANN,  ùlly''-unn,  n.  m.  honey-suckle. 
MS.  H. ;  pi  elbows ;  see  Uileann. 

UiLLicu,  ùlly"-èch,  v.  oil ;  ùiUichte,  oiled. 

UiLLiDii,  ùUy'-è,  adj.  oily,  greasy. 

UiLLT,  ùèlljt;  see  allt,  mountain  stream. 

UiLLNE,  uèly'-nyà,  gen.  of  Uileann,  elbow 

UlLLXicii,  illly"-nyèch,  t).  jostle,  elbow. 

Uh.T,  ùUjt,  gen.  pi.  of  Alt,  a  joint. 

UiME,  ùèm'-à,  [p.-e.pro.)  about,  oraround 
him,  or  it;  agus  chuir  iad  iième  aodach 
purpuir,  and  they  put  on  him  a  purplt 
robe.  B. ;  of,  or  concerning  him,  or  it ; 
cia  uime,  about  whotn,  or  concerning 
which ;  properly  ioma.  Islay ;  ioma-sin, 
therefore,  for  that  reason. 

Ui.MPE,  iièmp'.à,  (pro.  pre.)  about  her  or  it, 

UiNE,  ùcn'-à,  n.  f.  time,  season,  space,  or 
interval,  leisure ;  uine  thri  laitheau,  the 
space  of  three  days ;  caith  t'  uine,  past 
your  time,  juispend  your  time;  ar  nuine 
a'  ruith  air  sgiathaibh,  our  time  fleeting 
on  wings.  Ossian;  'nuair  a  bhios  iiine  ag- 
am,  when  I  have  leisure. 

Ui.MCH,  ùèn'-cch,  n.  f.  bustle,  fumbling. 

UiNNEAC,  ùènn'-ag,  n.f.  window;  uinn- 
eagan,  windows;  uinneagan  Nèimh,  the 
windows  of  Heaven. 

UiNNEAGACHADii,  ùènn'-ag-ach-i,  n.  m. 
dawn ;  pt.  dawning. 

Ui.\.\EAGAicH,  ùenn'.ag-èch,  v.  dawn,  be- 
gin to  dawn ;  'nuair  a  bha  an  latha  ag 
■uinneagachadh,  when  the  day  began  to 
dawn. 

Ui.NNEAX,  uenn'-uu,  n.  m.  an  onion ;  com 
on  the  foot. 

UiN.NLEAN,  uenn'-llyun,  pi.  of  uileann,  el- 
bows; properly  ùillean. 

UiNNSicH,  uèniish'-èch,  v.  manage,  ff.  S. 

UiN.NSE,  ùènnsh'-à,  n.f.  ash-tree  ;  an  ash. 

UiNNSEANN,  ùènn'-shyunn,  tt.  m.  wood  ot 
the  ash-tree. 

UiPEAU  for  Uaipear,  bungler,  botcher. 

UiPi.NN,  ùèp'-tnn,  n.f.  hoard,  maoin. 

Uin,  Cièr',  n.f.  mould,  dust,  earth,  grave; 
cairich  'san  iiir,  bury,  inter;  letter  u; 
fo'n  iiir,  in  the  dust,  in  the  grave  ;  ùir- 
cliòmhnuidh,  tomb.  Ossian. 
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UincEAi*,  iierk'  àèn,  (oircean),  grice. 
UiRE,  ùèr"-à,  deg.  of  iir,  newer,  fresher. 
UiREAD,  ùèr"-ucl,  n.f.  degree  of  newness. 
UiREAD  for  Urad,  as  much  as. 
UiREALL,  ùèr".all,  n.  m.  a  ferule,  a  ring. 
UiREALLACH,  ùèr".all-ach,  n.  m.  a  dagger; 

dirk. 
UiREAS,  ùèr"-as,  n.f.  want,  necessary,  fa- 
mily or  domestic  necessary;  a  maim;  a' 
dol  air  son  uireasan,  going  for  little  fa- 
mily  necessaries. 
UiREASACH,  uer".as-ach,  adj.  indispensa- 
ble, very  mucli  wanted ;  ni  uireasach,  a 
thing    very    much    wanted ;    defective, 
maimed,  lame ;  duine  uireasach,  a  maim- 
ed person;  làmli  uireasach,  a  defective 
hand,  a  maimed  hand. 
UiREASAicH,  ùèr'-as-èch,  n.f.  want,  neces- 
sary ;  uireasaich  'sam  bith  a  th*  ort,  any 
necessary  you  want;  dè  th'  ad  uireasaich, 
what  do  you  want!  what  do  you  lacki 
defect,  maim,  deficiency ;  dè  iad  na  h- 
uireasaichean  a  tha  dhith  ort,  what  are 
the  necessaries  you  want  ? 
UiREASuinii,    UiREASBiiuioH,    ùèr"-as-è, 
n./.  want;  in  irù/i,  uireasbadh,  defect, 
deficiency. 
UiRiGEOLL, -i  ùèr'-'èg-all,  n.  m.  eloquence, 
UiRGiiEOL,  I     talk,   conversation,   utter- 
ance, speech ;  cha'n'eil  càinnt  na  uirigioll 
ann  am  bheiil,  tliere  is  neither  language 
or  speech  in  my  lips.  Oss. 
UiRicH,    UiRiGH,    uèr'-cch,   n.f.  pallet, 
couch ;  na  laidhe  air  uirich,  stretched  on 
a  pallet. 
UiRiDH,  ùèr"-è,  n.f.  last  year,  (i.  e.  an 
uair  a  ruith,  the  time  that  has  elapsed) ; 
an  uiridh,  last  year;  ma'n  am  so  an 
uiridh,  about  this  time  last  year;  am 
bliadhna  's  an  uiridh,  t/iis  and  last  year. 
UiRlGH,  ùer'-èch  ;  see  Uirich,  couch. 
UiRLios,  ùèr'.  lies,  n.  m.  walled  garden,  /r. 
UiHSGEUL,  ur'-skell,  n.  m.  news,   intelli- 
gence,  tale,  fable,  novel,  romance  ;  blar- 
ney. 
UiRSGEULACH,  uèr'-skell-ach,  a.  fabulous. 
Uis,  Csh,  n.f.  courteous  reception,  hospi- 
tality carried  to  excess  almost;  unneces- 
sary hurry-burry  at  one's  reception ;  "s 
aim  rompa  blia  an  uis,  they  met  with  a 
most  courteous  reception. 
Uis,  ush,  n./.  use,  (feum,  properly).  Main- 
land. 
UisLEALACHD,Csh'-all-achg,  n.f.  courtesy, 
courteousness,  highest  degree  of  hospi- 
tality;— usefulness.  Mainland;  dignity, 
Macdonald ;  snugness,  comfort,  Irish. 
UisEiL,  ush'-al,  adj.  courteous,  kind,  hos- 
pitable in  the  highest  degree  imaginable 
gu  iiiseil,   entertained  with  the   utmost 
hospitality  and  courtesy;  ùiseil  aca,  en 


tertained  in  the  politest  and  most  hospt- 
tablemannerby  them, — useful, Mainlatut; 
snug,  dignified.  Md. ;  Irish. 

UiSEAG,  ù•^h'-ag,  n.f.  a  lark,  skylark. 

UiSGE,  ùshg'-à,  »1.771.  water,  rain;  billow, 
a  wave ;  fo'n  uisge,  urJier  water,  immer- 
sed; th*  an  t-uisge  ami,  it  is  raining; 
dh'  èirieh  uisge,  a  billow  or  surge  arose; 
a  river,  stream ;  mar  uisge  balbh  a 
ghlinne,  like  the  smooth  stream  of  the 
valley;  u isg-f -beatha,  whisky,  aquavita; 
uisge.coKÙ^,  ìioìy  or  consecrated  water. 

UiSGEACHADH,  ùshg'-ach-X,  pt.  raining, 
watering;  ag  uisgeachadh  na  talmhainn, 
watering  the  earth,  Bible ;  n.  m.  irriga- 
tion, or  watering  of  land. 

UisGEALAcun,  ushg'-al-achg,  n.f.  waten- 

UisGEiL,  ùshg'-al,  adj.  watering,  irrigating. 
UiSGicHTE,  ùshg'-cch-tyà,  pt.  watered,  ir. 

rigated. 
UisGiDH,  ùshg'-è,  adj.  watery,  waterish. 
UisGiDHEACHD,  same  as  uisgealachd. 
UisiNNicH,  ùsh'-ènn-èch,  v.  use,  cleachd. 
UisLiGiNN,  ùshMyè'-gènn,  n.f.  confusion. 

Gillies. 
UisLiNN,  ùsh'-llyènn,  n.f.  sport.  H.  S.  IK 
UisT,   ùèshjt.  Inter,  hist !    silence  !  hold 

your  peace  1  not  a  word  !  I  hush  ! 
Ula,  ùl'-à,  n.  m.  a  beard.  Smith's  Poems ; 

long  grass.  Ossian ;  heavy  curled  hair. 

Armstrong. 
Ulag,  ù'll'-ag,  n.f.  a  block,  a  pulley. 
Ulaidh,  ùU'-è,  «./.  a  hid  treasure ;  dar- 
ling. 
Ulainn,  ù!l'-ènn,  n.  m.  charnel-house.  Ir. 
Ulahtaich,    ùl'-artt'-ech,  n.  /.  howling, 

wailing. 
Ullabheist,  ùll'-a-v/iashjt,  n.f,   a  mon. 

Ullabheisteil,  ull'-a-vhàshjt-al,  adj. 
monstrous. 

Ullachadh,      •»  tìU'-ach-adh,   (from  ull. 

Ulmhachadh,  /  amh),  pt.  dressing, 
making  ready;  n.  m.  preparation,  act  of 
appointing,  or  making  a  provision. 

Ullaich,  OU'-ech,  v,  prepare,  make  ready 
provide;  ùUaichibh  bhur  cridlie  a  chum 
an  Tighearn,  prepare  your  hearts  unta 
the  Lord.  Bible ;  uUmhaich. 

Ullamhachd,  ull'-ur-achg,  n.  m.  prepa. 
redness,  readiness,  proneness,  comple- 
tion. 

Ullamh,  ùll'-uv,  adj.  ambidexterous,  pre- 
pared, ready,  very  ready,  prone  ;  is  tUl- 
amh  le  neach,  one  is  prone  or  ready; 
airgiod  ullamh,  cash,  ready  money. 

Ullamh,  ùU'-uv,  n.  m.  (uile-lamh,  ambi- 
dexterous), a  Doctor  of  Medicine,  a  sage; 
an  t-ullamh  lolach  is  an  t.ullamh  Muil- 
each,  the  Islay  and  the  Mull  doctort  (^ 
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the  name  of  Beaton,*  far-famed  for  their 
learning. 

Ullamhaich,  ull'-vhech.v.  same  as  ùllaich. 

Ultach,  ùU'-tach,  n.  m.  a  burden  for  one's 
back;  ultach  a  dhroma,  as  much  as  he 
can  carry  on  his  back;  a  bundle,  fa^.j,(it, 
OT  truss.  Jit  to  be  carried  on.  the  back; 
(ullamhtach) — in  Pert/ishire,  a  burden 
between  the  hands,  or  in  the  grasp. 

Ultach,  ùll'-tach,  n.  m.  an  Ulster  man. 
IrUh. 

Umad,  ùm'-ad,  (pre.  pro.),  about  thee, 
concerning  thee,  in  reference  to  thee ;  tilg 
f-fhallainn  umad,  throw  or  cast  your 
mantle  about  thee.  B. ;  a  labhairt  umad, 
speaking  about  thee, — in  reference  to  thee. 

Umìibh,  ùra'-èv,  (pre.  pro.),  about  you,  in 
reference  to  you,  or  regarding  you  ;  con- 
cerning you,  (ioma  and  sibh);  cuiribh 
umaibh,  cast  about  you ;  labhairt  MnKriiA, 
speaking  concerning,  or  in  reference  to 
you. 

Umaidh,  corruption  of  Umbaidh. 

Umaillt,  um'-alljt,  n.f.  a  degrading  sub- 
mission of  one's  judgment  to  curry  fa- 
vour; obsequiousness. 

Umaillteach,  um'-alljt-ach,  adj.  meanly 
submissive  to  curry  favour ;  fawning. 

Umai.sx,  ùra'ènn,  (pre.  pro.),  about  us, 
concerning  us,  &c.  ;  dh'  iadh  iad  umainn, 
they  surrounded  us.  Ossian;  ag  radh 
umainn,  saying  in  reference  to  i«,  or  con- 
cerning us. 

Umam,  ùm'-am,  {pre.  pro.),  about  or  re- 
garding me ;  'n  ann  umam-sa?  is  it  about 
me  ?  is  it  in  reference  to  me  Ì 

U.MBADAiL,  iim'-ad-al,  adj.  very  stupid. 

Umbaidh,  ùmb'-è,  n.  m.  a  blockhead,  dolt. 

Umh,  ÙV,  n.  m.  brass  or  copper.  Ir. ;  Bible. 


*  A  succession  of  an  order  of  literati  of  the  name 
of  Beaton,  styled  Ullamh  and  OUeamh,  existed  in 
Ulay  and  Mull  from  time  immemorial,  till  the 
middle  of  the  last  century.  Doctor  Hector  Beaton, 
one  of  them,  got,  as  a  reward,  for  effecting  a  cure 
which  baffled  the  then  Faculty  of  Edinburgh,  in 
the  case  of  one  o'  the  Jameses,  ICings  of  Scotland, 
two  farms  in  Islav.  John,  the  last  of  the  Mull 
Doctors,  has  a  handsome  tombstone  in  lona,  with  a 
Latin  ijiscription,  running  thus  :— 

••  Hie  jacet  Johannis  Betonus,  Mao 

lenorum  familis,  Medicus 

qui  mortuus  est  19  Novembris,  1657, 

jEt.  «3.    Donaldus  Betonus  fecit  1674, 

Ecce  c^idit  jaculo  Tictricis  mortis  iniquaa 

Qui  ali(K  solverat  ipse  mali. 

Sou  Deo  Glora." 

AU  the  proverbs  current  in  the  Islands,  end 
thus:— "Mu-n  dthuirt  an  t-UUamh  lolach  e;— 
mu'n  d'thuirt  an  t-L'llamh  Muileach  e,"  oi  the 
Ulay  uge  UMtd  to  say ; — at  the  MuU  sage  used  to 
tay  ;  (an  leanabh  lolach,  in  Skyt.)  Sttu,  It.,  AnruU 


Umhadatr,  uv'.àd-àèr,  n.  m.  braziei. 

Umhail,  un2'  ul,  71./.  heed,  attention,  coa- 
sideration;  na  biodh  umhail  agad  da, 
never  mind  him,  fake  no  heed,  pay  no  re- 
gard or  attention  to  him  ;  gun  umhail 
do'n  lot  na  ehliabh  fèin,  regardless  of  the 
wound  in  his  own  side;  half-suspicion; 
chuir  mi  an  umhail,  I  half-suspected; 
dè'n  umhail  a  th'agadsa,  what  do  you 
care?  what  matters  it  to  you  ? 

Umhail,  ìù'-u),  adj.  obedient,  submissive, 

Umhal,  J  lowly,  humble;  eho  umhail 
ris  a  luch  fo  ladhar  a  chaoit,  as  submis- 
sive as  the  mouse  under  the  paw  of  the 
cat;  umhail  an  cridhe,  lowly  in  spirit; 
umiiail  do  lagh,  obedient  to  law.  Bible. 

Umhaillt;  see  umaillt. 

Umhlachd,  uU'-achg,  n.f.  obeisance,  sa- 
lutation, homage;  dean  t'  umhlachd, 
make  your  obeisance,  make  homage;  obe- 
dience, submissiveness ;  umhlachd  a 
chreididh,  the  obedience  of  faith.  Bible; 
rinn  e  umhlachd  dhà,  he  saluted  him,  he 
made  his  obeisance,  he  bowed  to  him. 

Umhlaich,  ùU'  èch,  v.  submit,  obey,  make 
humble  or  submissive  to  rule. 

Umpa,  ùmp'-a,  {pre.  pro.)  about  them,  m 
reference  to  tliem,  concerning  them ; 
iumpa,  properly  \ahhair  e  iompa,  he  spoke 
in  reference  to  them. 

Umpaiuh,  Irish  for  Umbaidh. 

U.VG,  ùng,  V.  anoint,  oil ;  dh'  ling  thu  mo 
clieann,  thou  hast  anointed  my  head. 
Bible;  iingte,  anointed,  oiled. 

Ungadh,  ùng'-i,  n.f.  ointment,  unction. 

UxNLAR,  unn'-lar,  n-  m.  floor,  layer,  course. 

UxNSA,  Css'-à,  n.  VI.  an  ounce  ;  fVelsh,  uns. 

UntaS,  ùnt'-as,  n-  m.  windlass.  Irish. 

Up,  iip,  for  Ut,  push,  jostle,  shove. 

Uprait,  corruption  of  ubarraid,  confu 
sion,  &C. 

Ur,  ùr,  adj.  new,  fresh,  recent ;  a  gheal- 
aeh  ur,  the  new  moon;  sgadan  iir,  im 
iir,  afresh  herring,  fresh  butter;  novel, 
curious;  ni  sam  bithùr,  any  thing  novel 
or  curious;  as.ùr,  a  second  time,  again,  a- 
new,  afresh ;  thòisich  iad  as-ùr,  they 
commenced  anew;  trusgan  iir,  uew  guit 
of  clothes;  oiteag  ur  nan  sliabh,  the 
fresh  bteeze  of  the  mountains.  Oss.;  ur 
nomha,  quite  new;  sgaoil  cuirm  asir, 
the  feast  was  spread  a  second  time.  Bible, 
Ossian  ;  adv.  afresh,  newly,  second  time; 
dh'ùr  ihoisich  iad,  they  have  newly  be- 
gun. 

Ur,  ur,  forbhur,  your;  togaibh  'ursiuil, 
tairnibh  'ur  raimh,  hoist  your  sails,  pxtU 
with  your  oars.  Song.  See  Ar. 

Urabhallach,  ùr'.a-vhàll-ach,  n.  /.  the 
herb  devil's-bit.  Irish. 

Urach,  ùr'-ach,  n.  nu  bottle,  pail.  Irish; 

gen.  of  ùir,  mould,  soil,  earth ;  a'  bùrrath 
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na  h-iirach,  stirring  up  the  mould  or 
earth. 

Uracharh,  ùr'-ach-A,  pt.  renewing,  re- 
freshing ;  n.  m.  refreshment,  renewal, 
recommencement 

tJRAciin,  tjr'-achg,  n.f.  newness,  novelty. 

Urad,  ùr'-add',  n.  m.  adv.  equal  quantity, 
or  number ;  so  much ;  urad  is  urad, 
equal  shares,  like  quantities;  urad  e\\e, 
as  much  again ;  urad  a  bhidhich,  so 
much  as  a  meal  of  meat. 

Crmcu,  ùr'-èch,  ?i.  renew,  become  fresh  or 
green ;  dh'  iiraich  e  mo  chràdh,  he  re- 
newed my  torment ;  aeh  ch'an  iiraich  mo 
gheug,  but  my  branch  shall  never  become 
green,  or  bud.  Sm. ;  v.  a.  refresh,  Invigo- 
raie;  dh' uraieA  an  deoch  e,  the  potions 
refreshed  him,  invigorated  him. 

Urail,  ur'-al,  \adj.   fresh-looking,    as    a 

L'rair,  ur'-ur,  i  person;  flourishing, 
green,  gay ;  'san  iarmailt  iirair,  in  the 
freshly  green  firmament;  a  choillteach 
iirair,  the  green  woodland, 

URAiREACHn,  ùr'-ur'-achg,  \7i./.  freshness, 

L'ralachd,  Or'-al-achg,  / youthfulness, 
as  an  aged  person. 

Uranach,  ùr'-an-ach,  n.  c.  an  upstart 

Urbai.l,  uriy-all,  n.  m.  a  tail,  a  train. 

Urchaill,  ùr'-chally',  n.f.  fetters;  chain. 
Irish ;  mould-board  of  a  plough.  W. ; — 
ÌV.,  urchair. 

Urchair,  ijr'-char',  n./.  a  shot ;  leig7irc/i- 
air,  fire,  shoot  at;  a  throw,  cast,  violent 
push  or  jostle;  izrcAajr  CiOlche,  a.  stone, 
cast,  throw  at  a  stone,  hammer,  &c. ; 
beul  ri  urchair  gunna  air  folbh,  about  a 
gun-shot  off;  thug  e  urchair  dha,  he 
gave  him  or  it  a  I'iolent  push  or  throw ; 
mould-board  of  a  plough.  TVest. 

Urchasg,  ùr'-chasg,  n.  m,  antidote.  Irish; 
physic.  North. 

Urchoid,  ùrch'-oj,  n.f.  harm;  calamit)'. 
Bible;  Psaimbook ;—{ohso\et.e.) 

Urla,  ùrl'-a,  n.  m.  face  or  front  Ossian ; 
(obsolete.) 

Ur-labhaibt,  ùr'-llàv-arjt,  n.f.  eloquence. 
ilacfarlan. 

Urlai.m,  Ùr'-Uàèm,  n./.  readiness.  M'F. 

Urlaimh,  ùr'-Uèv,  adj.  neat,  ready.  M'F. 

Urlann,  ùr'-lànn,  n.f.  a  sort  of  staff.  M'F. 

Urlar,  ùr'-làr,  n.  m.  floor;  air  an  iirlar, 
on  the  floor ;  a  layer,  or  course,  \-ein,  as 
in  a  mine;  cuir  urlar  ma  seach  'san 
dunan,  put  a  layer,  or  course  about  in 
the  dung-hill ;  properly  Unnlar. 

Urloinn,  Or'-llaQènn,  n.f.  beauty.  MSS.; 
fore  part  or  prow  of  a  ship.  Mackenzie. 

Urnuich,  ùrn'-èch,     •»  prayer     to    God  ; 

Uhnuigh,  Om'-è,  n/.j  dean  iirnuigh, 
pray;  uime  sin  f  huair  do  sheirbhiseach 
'na  chridhe  an  itrnuigh  so  a  dheanadh 
riut,  therefore  thy  servant  hath  found  in 


his  heart  to  pray  (make)  this  prayer  unto 
thee.  Sam.  vii.  27- ;  ag  itrnuigh,  praying. 

Urr,  n.  m.  a  child,  infant  Perthshire. 

Urra,  ùrr'-à,  n.f.  a  personage;  ann  an 
tigh  urra  mhòir,  in  a  great  personages 
house;  author,  authority;  cò  's  urra 
dhuit,  who  is  your  authority  7  cha'n'eil 
sgeul  gun  urra  agam,  my  version  of  the 
story  is  not  without  authority  or  author; 
owner,  proprietor;  cò  's  urra  dha  so, 
who  is  owner  or  proprietor  of  this  Ì  cha 
robh  caora  riamh  gun  urra,  a  sheep  never 
wanted  an  owner  ;  adj.  able,  capable ;  na 
b'  urra  mi,  were  I  able,  were  I  capable  x 
ma's  urra  mise,  if  I  can. 

UuHA,  ùrr'-a,  (pre.  pro.),  on  her,  owed  by 
her,  the  matter  with  her,  ailing  her ;  dè 
th'  urra,  what  is  the  matter  with  her  ? — 
what  ails  her  ?  dè  th'  agad  urra,  how 
much  does  she  owe  you  ?  of  her,  wanted 
by  her;  greim  urra,  a  hold  of  her;  a 
dhith  urra,  wanted  by  her. 

Urrach,  urr'-ach,  n.  m.  power,  ability. 
Perthshire. 

Urrachd,  lirr'-achg,  n.  ttu  dependance,  re- 
liance; charuigthu  ieas  urrachd  a 
dheanadh  as  an  sin,  you  need  not  put  any 
reliance  in  that, — place  no  dependance  on 
that ;  an  urrachd  riutsa,  relying  on  you ; 
an  urrachd  a  chosnaidh,  depending  on 
his  daily  labour  or  industry;  am  urr. 
achd-sa,  in  dependance  on  me ;  in  Perth- 
shire, urrach  j — cha'n  'eil  mi  am  urrach, 
I  am  not  able ;  corrupted,  murrach. 

Urrainn,  ùrr'-ènn,  n.  and  adj.  ability, 
power,  author;  cha'n'eil  mi  amurrainn, 
J  am  not  fit,  I  am  not  able;  an  urrainn 
iad,  are  they  able  ?  ni  mi  na's  urrainn 
mi,  Iivill  do  all  I  am  capable  ofdoiTig,— 
all  I  can;  an  urrainn  sin  a  bhi,  is  it  pos- 
siblei  can  that  bei 

Urrail,  ùn'-al,  adj  self-suflficienU 

Urralachd,  lirr'-all-achg,  n.f.  self-sufli- 
ciency. 

Urram,  ùrr'-am,  n.f.  respect,  reverence, 
deference ;  na  meadhon  bha  urram  do'n 
rlgh,  in  their  midst  was  reverence  to  the 
king.  Oss. ;  air  son  urram  do  d'  t'  f  hae- 
alsa,  out  of  deference  to  your  word;  dig- 
nity, honour;  uaitse  tha  teachd  saibh- 
reas  agus  urram,  from  thee  proceed  both 
riches  and  honotir.  B. ;  precedence,  su- 
periority, preference;  bheir  mi  an  urr- 
am dhuit  thar  na  choinnic  mi,  /  will  give 
you  preference  above  all  I  ever  saw, — you 
excel  all  I  ever  saw ;  an  urram  do'n  loach, 
precedence  to  the  hero !  a  toirt  urram, 
giving  honour.  Bible. 

Urramach,  ùrr'-ara-ach,  adj.  honourable, 
respectable,  reverend,  powerful,  digni- 
fied,  worshipful,  distinguished  ;  hono- 
rary;  ball  urramach,  an  honorary  mem^ 
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ber ;  principal ;  sibhse  a's  urramaiche  i 
do'n  treud,  you  which  are  the  principal 
ofthejlocki  respectful,  submissive;  tha 
ainm  urramach,  his  Tiame  is  referenced, 
is  distiii/grJiished;  rinn  è  gu  h-urramach, 
he  did  it  masterly,— he  did  it  in  a  re- 
spectable maimer. 

Urramachd,  urr'-am.achg,  n.f  lionour- 
ableness,  reverence,  respectability,  ho- 
mage. 

Urramaich,  ùir'-am-èch,  v.  reverence, 
distinguish,  honour,  revere,  respect. 

Urranta,  urr'-annt-a,  adj.  self-sufficient, 
self-important ;  confident  in  strength  or 
capacity ;  bold.  • 

Urrantachd,  ùrr'-annt-achg,  n.  f.  self- 
sufficiency,  self-confidence,  audacity,  pre- 
sumption. 

Urras,  ùrr'-as,  n-  c.  surety,  security,  bail, 
cautioner,  warrant;  cò  thèid  an  urras 
ort,  who  will  become  security,  or  cau- 
tioner, or  bail  for  you  ?  thèid  mise  an 
urras  ortsa,  I  can  assure,  I  will  warrant 
you  ;  ma  tha  thu  an  urras,  if  ),  'lu  are 
surety.  B. ;  cha'n  f  hearr  an  t-urrui  na'u 
t-earras,  the  security  or  bail  is  not  a  whit 
better  than  the  principal;  cha'n'eil  urras 
a  dhith  orm,  I  want  no  security  or  surety. 

Urbasach,  Cirr'-as-ach,  adj.  secure,  sure. 

Urrasachd,  ùrr'-as-achg,  n.f.  trust-wor- 
thiness ;  assumption. 

Urrasaich,  ùrr'-as-èch,  v.  insure. 

Ubrasail,  urr'-as-al,  adj.  confident,  secure. 

Urrasair,  urr'-as.aer,  n.  m.  insurer. 

Ursann,  ùrr'-sènn,  n.f.  door-post,  pillar 
of  a  gate;  door-cheek;  ursannan,  door- 
posts, or  pillars  of  a  gate. 

Uruisg,  ùrr'-è.^hg,7^./.  a  hobgoblin  ;  bòchd- 
an,  Perthshire;  a  savage,  ugly-looking 
fellow,  ryest. 

Us,  ÙSS,  n.  m.  impudence,  presumption ; 
na  biodh  a  dh'  uss  agad,  presume  not, 
dare  not. 


Us  A,  ùs'-a, /or  asa  or  fasa,  (deg.  furasd.) 

UsAlD,  ùs'-àj,  71./.  querulousness ;  aptncfi 
to  complain  with  any,  or  for  a  very  slight 
reason. 

UsAiDEAcn,  ùs'-aj-ach,  adj.  querulous ; 
too  apt  to  complain ;  querimonious. 

UsAiDEACHD,  ils'-aj-achg,  n.f  querulous- 
ness; aptness  to  complain,  or  to  weep 
for  little  or  no  reason;  querimonious- 
ness. 

UsGAR,  ùsg'-ur,  n.f.  a  jewel,  gem;  any 
ornament,  necklace,  bracelet.  Bible ;  Jr. 

UsGARAicHE,  ùsg'-ur-èch-à,  n.  m.  a  jewel. 
ler. 

USPAIR,  ùsp'-àèr,  n.  m.  lumpish  fellow. 
H.  Society. 

Ut  !  Ut  !  lit,  ut.  Inter,  tut !  tut !  don't  ! 

Ut,  ùtt',  V.  push,  shove,  jostle ;  dh'  vf  e 
bhuaidh  e,  he  pushed  him  away  froi't 
him ;  ut  i,  shove  her. 

Utag,  ùtt"-ag,  shove,  push,  jostle. 

Utaig,  ùtt"-àèg,  n.f.  strife,  outrage,  hub- 
bub, row;  lumber,  confusion. 

Utaigeach,  ùtt'-àèg-ach,  adj.  turbulent. 

Utaigeachd,  ùt'-àèg-achg,  n.f.  turbulence, 

Utan,  ùt'-an,  knuckle.  Irish ;  riuidean. 

Utarras,  ùtt'-arr-as,  n.  m.  confused  heap 
or  mass  ;  romping  ;  lumber,  confusion  ; 
annoyance,  molestation,  fidgeting. 

Utarrasach,  ùtt"-arr-as-aeh,  a.  confused, 
romping,  full  of  lumber,  unsettled. 

Uth,  C,  (or  ugh,  properly);  udder;  ùth, 
or  ugh  boine,  cow's  udder. 

Uthachd,  ùA'-achg,  n.f.  suicide;  thug  e 
uthachd  dha  flitin,  he  committed  suicide, 
he  was  the  cause  of  his  own  death,  man- 
slaughter ;  bheir  e  uthachd  dhuit,  he  will 
do  away  with  your  life. 

Utiiachdail,  OA'-achg-al,  a.  suicidical. 

Uthard,  ù'-ard,  adv.  above,  as  cionn. 

Uthna,  ùhn'.a,  n.f.  the  surname  Unity. 

Utras,  contraction  of  utarras,  cuufusioD. 
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A,  s.    Ceud  litir  na  h-aibidil. 

Aback,  adv.    Air  ais. 

Abacus,     s.        Clar-cunntais ;      clach- 

mhuUaich. 
Abaft,  ad  a.  A  dh'ionnsaidh  andeiridh. 
Abaisance,  I.    Umhlachd. 
Abaliknate,   v.   a.     Thoir  thairis  do 

choir  do  neach  eile. 
Abandon,  r.  n.  Fag,  diobair,  trèig. 
Abandoned,  part.     Tnlgte. 
Abase,  v.  a.    Islich,  cuir  sios. 
Abased,  part.     Isliehte. 
Abasement,  s.    Isleachadh,  irioslach- 

adh,  leagail  sios  ;  eas-urram,  tàir. 
Abash,  v.  a.    Naraich,  athaich. 
Abashment,  s.     Breisleachadh,  iogh- 

nadh 
Abate,  v.  a.  and  n.    Lughdaich,  beag- 

aich. 
Abatement,  *.    Lughdachadh,  isleach- 
adh. 
Abba,ì.  Athair  (facalEabhrach). 
Abbacy,  s.    Sealbh,  abbuineas  do  dh'- 

aba. 
Abbess,  s.    Ban-aba. 
Abbey,  *.    Abaid,  taigh-mhanach. 
Abbot,  s.    Aba. 
Abbreviate,  p.  a.     Giorrach. 
Abbreviation,  s.     Giorrachadh. 
Abbreviatcre,  J.     Comharradh giorr- 

achaidh. 
Abdicate,  v.  a.    Leig  dhiot  do  choir. 
Abdication,  s.  Toirt  suas,  treigsinn. 
Abditory,  s.  lonad  falaich. 
Abdomen,  s.    lochdar  a'  chuirp. 
Abdominal,    an/.     A    bhuineas    do'n 

bhruinn. 
Abdo.minocs,  ffrf/.    Bronnach. 
Abduce,  v.  a.    Cuir  o  cheile. 
ABorcTioN,  ^.    Toirt  air  falbh. 


ABLE-BODIED 

I  Abecedarian,    *.      Fear-teagaisg    na 

I     h-aibidil. 

!  Abearance,  s.  Giùlan,  iomchar 

I  Abed,  adv.    Air  leabaidh. 

I  Aberrance,  s.    Seachran    on  t-slighe 

I     cheart. 

!  Aberrant,  adj.    Seachranach. 

I  Abet,  v.  a.     Brosnaich,  cuidich. 

Abetment,  s.  Brosnachadh,  cuideach- 
1     adh. 

I  AiiETTOR,  s.  Fear-hrosnacUaidh. 
!  Abeyance,  s.    Dlighe  laghail  araidh. 

Abgregate,  0.  a.     Tearbadh. 
'  Abhor,  v.  a.     Sgreataich,  oilltich. 
I  Abhorrence,  s.     Sgreamh,  du-ghrain. 

Abhorrent,  adj.    Fuathach,  graineil. 

Abhorrently,  adv.    Gu  sgreataidh. 

Abhorring,  s.    Geur-fhuathachadh. 

Abide,  v.  a.  and  n.    Fan,  fuirich. 

Abiding,  v.  Fuireacli,  fantainn,  tamb. 
:  Abject,  adj  Suarach,  diblidh,  bocbd, 
;      truaillidb,  taireil,  meallta. 

Abjection,    s.    Miotharachd   aignidh, 
i     no  inntinn,  suarachas,  traillealachd. 
'  Ability,  s.    Comas,  cumhachd,  &c. 
I  Abilities,    s.    Caileachd.    comas-inn- 
j     tinn. 

i  Abjudicated,  part.  adj.  Air  a  thoirt 
'     le  breth,  o  aon  neach  do  neach  elle. 

Abjudication,  t.    Diùltadh. 

Abjogate,  r.  «.     Fuasgail,  s-aor. 

Abjuration,    s.      Mionnachadh    nach 
I      deanar  ni  araidh  ;  aicheadh.    Abjura- 
I     tion  oath,  Cùl-mhionnan . 
'  Abjure,  v.  a.    CCil-mhionnaich  ;  treig 
I      do  bharail. 

1  Ablation,  s.  Tabhairt  air  falbh. 
■  Ablative,  adj.  A  bheir  air  falbh. 
■Able,  cTf/;.     Comasach,  teòma,  sgilesl. 

Able-Bodied,  arfy.  Corp-làidir,  Treua. 
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Ablegate,  v.  a.    Cuir  air  theachdair- 

eachd. 
Ablepsy,  J.     Doille,   cion-fradhairc 
Ablioate,  v.  a.     Ceangail  suas. 
ABLOfATioN,^    Suidheachadh,  noleigeil 

a  mach  air  mhal. 
Abluent,  a(ij.     lonnladach,  nighteach. 
Ablution,  $■    lonnlad,  glanadh;  saor» 

adh  o  chiont. 
Abnegate,  v. a.  Aicheadh,  diult,  seach- 

ain. 
Abnegation,  s.    Aicheadh,  diiiltadh. 
Aboard,  adv.     Air  bòrd  luinge. 
Abode,  s.    Àitecòmhnaidh. 
Abolish,  v.  a.    Thoir  thairis ;  cuir  as. 
Abolishable,  adj.    A  dh'    fhaodar    a 

chur  as,  no  a  sgrios. 
Abolition,  s.    Sgaoileadh,  atharrach- 

adh,  sgrios. 
Abominable, a'?/.   Gràineil, fuathor. 
Abominablesess,  v.     Grainealachd. 
Abominate,  v.  a.   Fhuathaich,  oilltich. 
Abomination,    f.      Grainealachd,    dii- 

ghrain. 
Aborigines,  J.    Priomh-mhuinntir. 
Aboeiion,  s.     Torrachas  anabaieh, 
ABORTivEjOrf;.  Anabaieh,  neo-inbheach. 
.Above,  prep.     Os-ceann,  a  bharr. 
Above,  adv.     Shuas,  gu  h-àrd. 
Above  Ali,,  ad.     Os  barr,  gu  h-àraidh. 
Abgve-Board,  ad.     Os  ceann  biiird. 
Abound,  v.  n.     Fas  lionmhor  siolmhor. 
About,  Ttrep.    Mu,  mu   'n  cuairt,  did, 


Abscess,  s.   Neasgaid.  at,  iongrachadh. 
Abscind,  v.  a.    Gearr  dheth,  gearr  air 

falbh. 
Abscission,*.  Gearradh  dheth,  sgudadh. 
Abscond,  v.  a.  and  n.   Falaich  thu  fèin, 

teieh  air  fògradh. 
Absconder,  s.    Fògaracb,  fear-cùirn. 
Absence,   s.     Neo-làthaireachd  ;   neo- 

aireachail. 
Absent,    adj.      Neo-làthaireach,  neo- 

aireach,  smuain-slieachranach. 
A6SENT,  V  a.    Each  o'n  taigh,  cum  air 

falbh. 
Absentee,  s.    Neach  a  ta  air   falbh  o 

'dhùthaich. 
Absinthiated,  part     Searbhaichte. 
Absinthium,  i.     Liis-nam-biast. 
Assist,  v.  n.     Seas  air  falbh, leig  dhiot. 
Absolvatort,  adj.     A  mhathas  lochd. 
Absolve,  v.  a.     Saor,  math,  fuasgail  o, 

criochnaich,  co-lion. 
Absolver,  i.    Neach  a  ghabhas  air  fèin 

peacadh  a  mhathadh. 

Absolute,     adj.       lomlan,      co-lion* 

saor,  gunchumha;  neo-cheannsaichte, 

neo-cheangailte. 

Absoluteness,  s.    lomlanachd,  dlighc- 

achas.fuasgailteachd.ard-chumhachd. 

Absolution,    s.     Saoradh,    mathanas, 

fuasgladh. 
AbsoLutort,  adj.     A   shaoras,    a  dh 

fhuasglas,  a  mhathas. 
Absonant,  adj.    Mi-chiillidh,  baoth. 
Ahout  ten  thousand,  ma  dhe\cÌMn\ìe;    Absonous,    adj.     Neo-bhinn,    searbh- 
They  were  speaking  about  you,  bha       ghuthach,  starbh-ghl&ireach. 
iad   a   bruidhinn  mu  d'   dheibhinn ;  I  Absorb,  f.  a.     Sluig,  deothail,  61. 
About  him,  uime,  mu'n  cuairt  da,  mu  \  Absorbent,  adj.    A  shiuigeas,  a  shiigh- 
'thimchioll,mu'dhèibhinn;a''Oi/^//ifOT,  |     as,  a  dh-òlas. 
umpa,  mu'n  cuairt  daibh  ;  about  her.    Absorbent,   5 
uimpe,  mu'n  cuairt  d'i,  mu  'dèibhinn, 
mu  'timchioll  ;  about  «'Aom.?ciauime? 
About,  ado.     An  cuairt,  gu  cruinn,  gu 
timchioUach.  CeithirthimchiolI,mn'n 


cuairt ;  fagus  air  ;  air  ti,  a  dol  a',  gu  ; 

timchioll,  toirt  gu  crich  ;  gu  buU,  gu 

teachd ;  ag  iarraidh. 
ABRADE,''.a.  Suath  dheth, suathairfalbh. 
Abreast,  af/y.     Uchd  ri  uchd. 
Abridge,  u  a.     Giorraich,  lughdaich. 
Abridged,  part.     Giorraichte. 
Abroad,  arfc.     Mu  sgaoil;  a  muigh,  a 

mach  ;  air  aineol,  an  tir  chtin  ;  an  tir 

thall.  gu,  no  do,  thir  chèin  ;  air  gach 

taobh  ;  an  leth  muigh. 
.■abrogate,   v.  a.    Cuir  lagh  air  chùl, 

cuir  a  leth-taobh. 
Abrupt,  adj.     Cas,  corrach,  creagach  ; 

aithghearr,gràd,cabhagach,gunuidh- 

eamachadh ;  briste. 
Abruption,  j.     Grad-bhriseadh. 
Abruptness,  s.     Cabhag,   caise,  cor- 

rachas,  bristeachd. 


Leigheas  sùghaidh,  a 

thiormaicheas  leanntaidhean  a'  chuirp. 
Absorpt,  part.     Sluigte,  sCighte  sios. 
Absorption,  .?.  Tiormachadh,  siighadh, 

slugadh. 
Abstain,  v.  a.    Seachain,  seun,  fag ;  na 

gabh,  aicheadh  dhut  fein. 
Abstemious,  adj.     Stuama,  measarra. 
Abstemiousness,  s.  Stuaim,  measarr- 

achd. 
Absterge,  v.  a.    Glan-shuath,  suath- 

ghlan. 
Abstergent,    adj.      A     sealbhachadh 

nàdur  glanaidh. 
Abstinence,  s.    Measarraehd,  stuam- 

achd. 
Abstinfnt,  adj.    Stuama,  measarra. 
Abstract,   v.   a       As-tharruinn;   tar- 

ruinn  a  bhrigh  as,  thoir  a  shùgh  as  ; 

dealaich    beachdan   na    h-lnntinn    C 

chèile. 
Abstract,     adj.      Eadar-dhealaichte, 

sgairte  ;  dorcb,  deacair  ra thuigsinn ; 

neo-mheasgaichte. 
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Abstract,    .?.    As-tarruinn  suim  aith- 

gliearr,    brigh ;    sùmhlachadh,    aith- 

ghiorrachadh. 
Abstraction,  «.     Dealaehadh,  eadar- 

dhealachadh,    brigh-tharruinn ;    neo- 

aire  do  nithibh  's  an  làthair. 
Abstruse,  adj.     Doilleir,   falachaidh, 

do-thuigsinn,  deacair. 
Abstruseness,  s.  Doilleireachd,  doimh- 

neachd,  deacaireachd. 
Absurd,  ffrfy.    Amaideach,  baoth. 
Absiudity,    s.     Amaideachd,    baogh- 

altas,  faoinealaclid. 
Absurdly,  ada.     Gu  mi-reusonta,  mi- 

chiallach,  gòrach. 
Abundance,  s.  Pailteas,  lionmhorachd. 
Abundant,  adj.     Pailt,  saibhir,  Ian. 
Abundantly,  adv.    Gu  pailt,  gu  saibhir, 
Abise,  «.«.  Mi-ghnàthaicli,rai-bhuilich; 

meall,  gabh  brath ;  tlioir  ana-cainnt, 

maslaich,  trod,  cain,  beum. 
Abuse,  s.    Mi-ghnàthachadh,  mi-bhuil- 

eachadh,    ana-caitheamh ;    caineadh, 

trod,  ana-cainnt. 
Abuser,  s.    Milltear,  struidhear ;  fear- 

càinidh,  fear  ana-cainnt. 
Abusive,    adj.     Millteach,    strùidheil, 

ana-caithteacli ;  ana-cainnteach. 
Abuttal,  i.    Crioch  no  iomall  fearainn  ; 

sgriobhadh  anns    am  beil    criochan 

air  an  ainmeachadh. 
Abutment,      j.      Co-chrioch,     stèidh 

togalach. 
Abyss,  s.     Doimhneachd  gun  iochdar  ; 

dubh-aigean;  ifrjnn. 
Academic,  «.     Fògblumach. 
%        Academic,  afT/.    Abliuineas  do  thaigh- 

fòghlum. 
Academy,  s.    Ard-sgoil. 
Acates,  s.     Biadh,  teachd-an-tir. 
Accede,    v.    n.      Aontr.ich,    strioclid, 

cord. 
Accelerate,  ».  a.     Greas,  luatliaich. 
Acceleration,     s.      Greasad,     luath- 

achadh. 
Accent,  s.    Fuaim,  fonn,  bias  cainnte, 

pong-labhairt. 
Accept,  v.  a.     Gabh. 
Acceptability,  s.     Taitneachd. 
Acceptable,  adj.     Taitneach. 
Acceptance,  s.  Gabhail  le  deagh.tho'l. 
Access,  s.    Rathad,  slighe,  fosgladh. 
AccKssARY,  s.    Fear-cuideachaidh. 
Accessible,  adj,    So-niigsinn  ;    fosg- 

arra,  failteach. 
Accession,  s.    Meudachadh,  cuideaeh- 

adh,  leasachadh  ;  tighinn  an  ceann. 
Accessory,  adj.    A  mheudaicheas,  a 

chuidicheas. 
Accessory,  s.    Aontachair,    co-pairt- 

iche  ann  an  ciont,  co-chiontaiche. 
icciDEST,  s.     Sgiorradh,  tubaist,  beud. 


Accidental.        adj.  Tuiteamach, 

tubaisteach. 
Acclaim,  «.  it.    Ard-mhol,  dean  luaf.s. 

ghair. 
Acclaim,  s.    Luath-ghair. 
Acclamation,  s.     Caithream  èibhneis. 
AccLAMATORY,   adj.     Luath-ghaireach, 

ait,  èiblineach. 
Acclivity,  s.    Bruthach,  uchdach. 
Acclivous,  adj.  Bruthaohail,  uchdach- 

ail.cas. 
AccoiL,  V.  n.     Dòmhlaich,  dùmhlaieh. 
AccoLENT,  s.  Fear-àiteachaidh  chrioch. 
AccoMMODABLK,  adj.     Goircasach. 
Accommodate,  V.  a.    Thoir  coingheall, 

ceartaich ;  rùitich. 
Accommodate,  adj.  lomchuidh,  cubh- 

aidh. 
Accommodation,     s.      Freagarraclid, 

goireas,  ceartachadh,  rum  ;    uidheam, 

uUachadh ;  rèite,  socrachadh,  còrdadh. 
AccoMPANiEit,  s.     Fear-co-thuiais. 
Accompanime.^t,    s.     Leasachadh,    ni 

an  cois  ni  no  neach. 
Accompany,    v-    a.    and   n.     Each  an 

cuideachd,  ni  no  neach. 
Accomplice,  i.      Fear-comuinn,  pairi- 

iche,  co-chiontaiche. 
Accomplish,  v.  a.     Criochnaich,  thoir 

gu  bull  thoir  gu  crich  ;  co-lion. 
Accomplished,     part.      adj.    lomlan, 

deas,  sgiamhach,  snasail,  eireachdail, 

alainn. 
Accomplishment.         Criochnachadh, 

co-lionadh;;   sgèimhealachd,    maise; 

cosnadh,  faotainn,  fòghlum. 
AccOMPTANT,  *.     Fear-cunntais. 
Accord,  v.  a.  indTj.  Reitich,  aontaich  • 

cord. 
Accord,  s.     Co-chòrdadh. 
Accordance,  s.    Còrdadh,  co-sheirm. 
According,  prp/j.     A  rèir,  a  thaobh. 
Accordingly,  adv.    Mar  sin,arèir  sin. 
Accost,  v.  a.    Cuir  failte,  fàiltich. 
Accostablk,  adj.    Faoilidh,  furanach. 
Account,  s.    Cunntas,  àireamh ;  meas; 

urram,  inbhe,  ard-inbhe,  àirde;  sgeul, 

tuairisgeul;  raniisachadh,  dearbhadh  ; 

mineachadh,  soilleireachadh. 
Account,  v.  a.  and  ìi.    Meas,  baralaich, 

smuainich ;    àireamh,    cunnt ;    thoir 

cunntas,  aithris,  bi  freagarrach. 
Accountable,    adj.       Freagarrach,   a 

dh'flieumas  cunntas  a  thabhairt. 
Account ableness,  s.    Freagarracbd. 
Accountant,  s.     Cunntair. 
Accou.NT-BooK,  s.    Leabhar-cunntais. 
Accoutre,  v.  a.  Uidheamaich,  deasaich. 
Accoutrements,   *.    Armachd,    uidh- 
eam, airneis. 
Accredit,  v.  a.    Guidich,  dean  taobh 

ri,  thoir  urram  do. 
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Accredited,  a  ij.    Earbsach. 
AccREscEST,  adj.    A  chinneas,  a  dh- 

fhasas  suas. 
Accretive,  a(f;.    Co-fhasail,  co-chinn- 

tinneach. 
Accroach,  v.  a.    Clio,  tarruinn  chugad 

le  cromaig. 
Accrue,  v.  n.  Tbig  gu;  èirich  o,  sruth 

o,  tarmaich. 
AccRBMEXT,  s.    Meudachadh,  leasach- 

adh,  fas. 
AccuBATio.v,   s.       Laidhe    air   uilinn, 

sineadh  air  leabaidh. 
AccuMB,  V.  a.     Laidb,  no  sin  tbu  fiiin 

sios  air  t-uilinn. 
AccuMBEXT,  afij.    A  laidheas  air  uilinn. 
AccvMiLATE,  I',  a.    Cam  suas,  cruach, 

cruinnich,  cuir  r'a  chcile,  cnuasaich. 
Accumulation,    s.      Co-cbruinneach- 

adh,  cur   r'a    chtile,    carnadb    suas, 

enuasachadb,  trusadh. 
Accuracy,  s.   Pongalachd,  dearbhachd, 

cinnteachd,   sicireacbd,  soilleireacbd, 

snasmhoracbd,  freagarrachd. 
Accurate,  adj.     Pongail,   neo-chearb- 

ach,   cinnteacb,   ceart,  riaghailteaeli, 

freagarrach. 
AcccRATENESs,    s.      Pongalacbd,   eag- 

naidheacbd,  freagarrachd. 
AccuRSE,  V-  a.     Jlallaich,  dit. 
Accursed,  jiart.  adj.     Mallaichte ;    a 

thoill  mallachd. 
AccusABLE,  adj.    Ri   cboireachadh,  ri 

chronachadh,  a  thoill  diteadh. 
Accusation,  s.     Casaid,  cùis-dhitidh. 
Accusative,  adj.  A  choiricheas,  oasaid- 

each 
Accusatory,  adj.    A  dhiteas,  a  chas- 

aideas. 
Accuse,  v.  a.  Dean  casaid,  dit.gearain, 

coirich,  tagair. 
Accused, pa»<.  a(7/.     Coirichte. 
Accuser,  s.    Fear-ditidh,  fear-casaid. 
Accustom,  v.  a.  and  n.  Cleachd,  gnath- 

aich. 
AccusTOMARY,  adj.    Gnatbach. 
Accustomed,  adj.    A  reir  cleachdaidh, 

mar  bu  ghnathach. 
Aci,s.    Aon;  ni  meanbh,  sniCiirnean. 
AciRB,  adj.     Searbh,  geur,  goirt. 
Ac  L  RBAT I ,  f.  a.  Dean  searbh,  geur,  goirt. 
Acerbity,  s.     Bias  searbh,  geur,  goirt. 
AcERVATloN,    s.      Tòrradh,    càrnadh, 

trusadh. 
Acescent,  adj.    A'  fas  geur. 
Acitosity,    s.      Searbbas,    geurachd, 

goirteachd,  gairgead. 
Acetous,  adj.    Goirt,  searbh,  garg. 
Ache,  s.    Pian,  goirteas,  goimh. 
Ache,  v.  n.    Tinn,  cràiteach. 
Achieve,  v.  a.    Criochnaich  gu  sona, 

co-lion  gu  buadhacb. 


Achievement,  s.    Euchd,  gaisge. 
Achiever,  s.     Gaisgeach. 
ACHIXG,  s.  Pian,  goirteas,  cradh,  acaid. 
Acid,  adj.     Geur,  goirt,  searbh,  garg. 
ACID,  s.    Ni  searbh  no  geur. 
Acidity,  *.     Geurachd,  searbhachd. 
Acidulate,  v.  a.    Dean  searljh.  garg. 
Acidulous,  adj.    A  leth-char  goirt. 
Acknowledge,  v.  a.    Aidich  t'eolas  ai? 

ni  no  neacb,  aidich. 
Acknowledging,      adj.       Aideachail, 

taingeil. 
Acknowledgment,     s.     Aideachadh ; 

buidheachas. 
Acme,  ^.    AirJe,  mullach,  spiris. 
Acoustic,  adj.    A   bhuineas  do  chlàisd- 

eachd. 
Acoustics,  s.    locshlaint-chluas. 
Acquaint,  v.  a.     Innis,  thoir  fios. 
AcQUAiNTABLB,  adj.  Faoilidh,  fosgarra. 
Acquaintance,  jì.     Eolas  ;  fear  eolais. 

pi.  luchd-eòlais. 
Acquainted,  adj.     EMach,  fiosrach. 
Acquest,  «.     Buannachd,  tairbh. 
Acquiesce,  v.  n.  Co-aontaich,  gèill. 
Acquiescence,   s.    Aontachadh,  gtill- 

eadh. 
Acquiescent,  adj.     A    cho-aontaich- 

eas. 
Acquire,  v.  a.    Coisinn,  buannaich. 
Acquired,  part.  adj.  Coisinnte,  buann- 

aichte. 
Acquirement,  «.    Cosnadh,  ionnsacb- 

adh. 
Acquirer,  s.    Fear-buannachaidh. 
Acquisition,     s.      Cosnadh,     tairbh, 

buannachd. 
AcQi  IT,  '-'.  a.    Fuasgail,  leig  fa-sgaoil. 
AcQi  itment,  j.     Fuasgladh,  saoradh 
Acqiittal,    s.      Saoradh,    glanadh    o 

choire. 
AcQiiiiANCE,    s.     Sgriobbadh    fuasg- 

laidb. 
Acre,  s.    Acair,  acair-fliearainn. 
Acrid,  adj.    Teith,  searbh,  garg,  goirt. 
Acrimonious,  adj    Garg.  searbh,  teith. 
Acrimony,  s.    Gargalachd.geuralachd. 
.  AcRlTUDE,  s.    Bias  geur,  starbh,  teith. 
Acronycal,    a  laidheas,  's  a  dh"  eireas, 
I      leis  a"  ghrèin. 
AcROSPiRB,  i.     Gucag,  boinne-bàn. 
across,  adv.     Tarsuinn,  o  thaobh  gu 

taobh. 
Across,  prep.    Thar,  thairis  air. 
Acrostic,  s.    Ainm-rann. 
Act,  v.  a.  and  n.  Gluais,  caraich  ;  dean, 

gniomhaich,    colion  :    giulain,   iom- 

chair  ;  aobharaicb,  thoir  gu  buU ;  gabh 

ort,    cleasaich,   cluich,  gabh   samhla 

ort ;  cuir  air  ghluasad. 
Act,  s.     Gniomb,  turn,  reachd  ;  euchd, 

cleas;  achd,  deanadas ;  earrannaraidb 
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cluiche ;  sgriobhadli  achdannan  lag- 
ail,  reachd  breithe. 
Action,  i.    Gniomh,  turn,  obair ;  cath, 

blar ;  cCiis-lagha. 
Actionable,      adj.      Neo-dhllgheach, 

buailteach  do  dliiteadh  lagba. 
Active,  adj.    Grad,  ealamh,   deas,  fua- 

sgaiUe ;      siirdail,     beothail,    teòma, 

gnioinhacli  tapaidh. 
Activity, i.  Beotlialachd,giàomhachas. 
Actor,  s.    Cleasaiche. 
Actress,  s.     Bana-chleasaiche. 
AcTOAL,  adj.  Cinnteach,  dearbhta,fior. 
Actuary,  s.     Cleireach  ciiirte. 
Actuate,  v.  a.    Brosnaich,  gluais. 
AcuATE,  V.  a.    Geuraich,  cuir  air  chois. 
Aculeate,     adj.    Biorach,     gathach, 

dealgach. 
Acumen,  s.    Rinn,  geurachd  ;  g^ire. 
Acuminate,  f.  ?^.     Fas,  no  elrich  suas 

air  modh  binneanach. 
Acuminated,  arfj.     Binneanach. 
ACUMINATION,  s.    Rinn,  binnean. 
Acute,  adj.    Geur-thuigseach,  biorach  ; 

guineach  ;  bras,   dealasach  ;   carach  ; 

smiorail,  beothail,  raion. 
Acuteness,  ^.    Gtire,  geurachd. 
Adact,  v.  a.    Greas,  gluais,  iomain. 
Adage,  s.     Gna-fhacal,  sean-fhacal. 
Adamant,*.     Leug,  clach-luachor. 
Ada.mantine,  adj.     Cruaidh-leuganta. 
Adam's-.-ìpple,  i'.     Meall-an-sgòrnaiii. 
Adapt,  v.  a.  Dean  freagarrach,  ceart 

aich. 
Adaptability,  s.    Freagarrachd. 
Adaptable,  adj.    Freagarrach. 
^  Adaptation,  s.      Ceartacliadh. 

A-DAYS,  adi\   i.  e.      >;ow   a-days,  'S  an 

am  so  ;  or,  "San  linn  so. 
Adcorporate,  v.  a.  Ceangail  r'a  chèile- 
Add,  v.  a.    Cuir  ris,  meudaich,  leas- 

aich. 
Addeci-Mate,  «.  a.     Tog  an  deachamh. 
Adder,  s.     Aithir,  beithir. 
Adder's-Grass,  s-     Lùs-na-nathrach. 
A  Oder's- Wort,  s.  Fliogli-na-nathrach. 
Addict,  v.  a.     Thoir  suas  thu  fèin  do, 

cleachdadh ;  coisrig. 
Addicted,    adj.      Air   a  tlioirt    suas, 

ro  dhèigheil  air. 
Addition,  s.    A  cur  r'a  chcile,  a  meud- 

achadh,  a  leasachadh. 
Additional,  adj.    Barrachd,  tuilleadh. 
Addle,  adj.     Breun,  lobli,  grod. 
Addle,  v.  a.    Dean  fas,  cuir  as. 
Addle-Headed,  adj.     Gog-cheannach. 
Address,     v.    a.      Guthaich,    labliair, 

sgriobh. 
Address,  s.    Deas-Iabhairt ;    modhal- 

achd ;    sgriobhadh  seòlaidh    air   cùl 

litreach. 
Adduce,  v.  a.  Thoir  air  aghaidh.tagair. 


Addicible,  adj.     A   ghabhas  toirt  aif 

aghaidh. 
Adductive,  adj.    A  bhcir,  suas  no  sios. 
Addulce,  ".  a.     Mislich,  dean  blasda. 
Adept  J.    Fear-lan-ealanta. 
Adept,  a(ij.  Oileanta,  lan-eùlach. 
Adeqi'ate,  v.  a.     Lan-shamhlaich. 
Adequate,  aif/.  lomchuidli,  co-ionann; 

freagarrach. 
Adequateness,  s.    Freagarrachd,   co- 

ionannachd. 
Adhere,  v.  n.    Dlu-lean,  fan  dileas. 
Adherence,  s.    Dlù-leanailteachd. 
ADHEaENT,  adj.    Leanailteach. 
Adherent,  i.     Fear-leanmhainn. 
Adhesiiin,  s.     Leanmhainneachd. 
Adhesive,  adj.     Leanailteach. 
Adhesiveness,  .i.     Leanailteachd. 
Adhibit,  v.  a.  Cuir  gu  feum,  gnathaich 
Adjacent,  adj.     Fagus,  dlù. 
Adject,  v.  a     Cuir  ris,  leasaich,  meud- 
aich. 
Adjec iioN,  s.    Cur  ris,  meudachadh. 
Adjective,*.     Buaidh-fhacal. 
Adjectively,  adr.  Mar  bliuaidh-fhacal. 
Adieu,  radii.     Soraidh  leat. 
Adjoin,  v.  a.    Tàth,  dluthaich. 
Adjoin,  v.  n.    Dlii,  am  fagus. 
Adjji  RN,  j>.  a.    Cuir  drill  gu  am  eile. 
Adjoi  rnment,  s.     Dàil  gu  la  eile. 
Adjudge,  v.  a.     Thoir  coir  air  ni  le 

breth  laghail,  thoir  binn,  tlioir  breth. 
Adjudication,   s.  Toirt  coir  le  breth 

laghail. 
Adjuoate,  v.  a.    Beartaich,  cuingich. 
Adjunct,  adj.  Aonaichte. 
Adjunction,*.  Tathadh,  dlù-cheangal. 
Adjunctive,  adj.  A  thatlias  r'a  cheile. 
Adjunctively,  adv.  Air  mhodh  tàth- 

aidh. 
Adjunctly,  adv.  An  ceangal. 
Adjuration,     *.      Mionnan     air    son 

riaghailt  a'  leantainn. 
Adjure,  v.  a.     Gabh  mionnan.     , 
ADJURER,*.Neach  a chuireas  mionnan. 
Adjust,  v.  a.  Ceartaich,  rèitich. 
Adjustment,     *.     Ceartachadh,     co- 

thromacliadh. 
Adjutancy,    *.      Dreuchd,    no  inbhe 

oifigich  còmhnaidh  ;  deagh  riaghailt. 
Adjutant,    *.     Oifigeach  a  ni  còmh- 

nadli  ri  oifigich  eile. 
Admensuration,  *.     Tomhas. 
Administer,  v,  a.    Tabhair,  fritheil. 
Administration,  *.  Frithealadh,  riagh- 

ladh,     freasdalachadli ;    luchd-comh- 

airle  an    ngh,    luohd-riaghlaidh,    no 

stiiiraidh    na  rioghachd ;  uachdaran- 

aehd  ;  taisbeanadh,  tabhairt. 
Administrative,    adj.      Fritheilteach, 

a  bhuilicheas,  a  riaghlas. 
Administrator,   *.      Fear-riaghlaidh, 
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àrd-fhear  comliairle  ;   fear  a  ghabh 

curara     ghnothaicheaa       neach      a 

chaochail. 
Administratrix,  s.    Bana-riaghladair. 
Admirable, (ir/j.  lonmholta,  cliuiteach. 
Admirably,  adv.  Gu  h-iongantach,  &c. 
Admiral,  s.     Ard-mharaiche,  ceannard 

cabhlaich. 
Admiralty,     i.     Luchd-riaghlaidh  na 

cabhlaich  cogaidh. 
Admiration,  s.    longnadh,  iongantas, 

mor-mheas. 
Admire,  v.  a.      Gabh   gaol    no  mor- 
mheas  air  ni  no  neach. 
Admirer,  s.    Fear-gaoil,  fear-molaidh. 
Admissible,  adj.    Ceadachail,  a  leigear 

a  steach. 
Admission,  s.  Leigeadh  a  steach. 
Admittable,  adj.     A  dh'    fhaodar   a 

leigeadh  a  steach,  no  fhulang. 
Admittance,  s.  Cead,  leigeadh  a  steach. 
Admix,!',  a.  Measgaich.co-mheasgaich. 
Admixture,  s.    Co-mheasgadh. 
Admonish,  v.  a.     Caoin-chronaich. 
Admonisher,  s.     Comhairleach. 
Admonition,  s.     Caoin-chronachadh. 
Ado,  s.     Othail,  iomairt,  saothair. 
Adolescency,  X,    Og-aois,  iir-fhas. 
Adoors,  adv.     Aig  an  dorus. 
Adopt,  v.  a.     Uchd-mhacaich. 
Adoption,  s.     Uchd-mhachdachadh. 
Adorabli  ,  ndj.    Airidh  air  aoradh. 
Adorableness,  s.  Ard-urramachd,  ion- 

mholtachd. 
Adoration',  s.    Aoradh,  naomh-urram. 
Adore,  v.  a,     Aor,  dean  aoradh. 
Adorer,  s.     Fear-aoraidh,  fear-gaoil. 
Adorn,    r.   a.      Sgeadaich,    sgèirahich, 

uidheamaich. 
Adown,  adv.    Sios,  gu  lar. 
Adrift,  adv.  Leis  an  t-srùth  ;  air  iora- 

adan. 
Adroit,   adj.    Deas,    ealanta,    ealamh. 
Adroit  NESS,  i.  Ealantachd,gleusdachd. 
Advance,  v.  a.  and  n.    Thoir  air  agh- 

aidh  ;  ardaich,    meudaioh,   mòraich  ; 

leasaich,    luathaich ;   dlùthaich,  thig 

am  fagus,  tbig  air  t'aghaidh  ;  oinn, 

fas ;  tairg,  thoir  am  follais  ;  diol  rol- 

laimh;   togsuas,rùisg,taisbean. 
Advance,  x.    DUithacliadh,    teannadh, 

teachd    air    aghaidh ;     fein-thairgse, 

cuireadh    graidh  ;    cinntinn,    meud- 

achadh,  àrdachadh  ;   soirbheachahd  ; 

airgead-roi-làimh. 
Advancement,  s.  Adhartachd,  àrdach- 

adh.àirdei  teachd  air  aghaidh,  soirbh- 

eachadh. 
ADyASTAaE.t.Buidhinn,tairbhe,buann- 

achd,   sochair,  leas,  math,  fath;   co- 

throm,  lamh-an-uachdar. 
Advaniaoe,  v.  a.    Leasaich,  ardaich. 


Advantaged,     adj.      Leasaichte.     air 

dheagh  chothrom. 
Advantage-ground,      ò\       Cothrom- 

talmhuinn. 
Advantageous,  adj.  Buannachail,  goir- 

easach, tarbhach. 
Advantageousness,    s.    Feumalachd, 

buannachd. 
Advent,    i.     Teachd  ar    Slanaighear; 

am  mios  roi  nollaig. 
Adventitious,  adj.    Tuiteamaeh,  tub- 

aisdeach. 
Adventual,  adj.  A  bhuineas  do  dh'  am 

teachd  ar  Slànaighear. 
Adventure,  s.Tuiteamas,tubaist;deuch- 

ainn,  feuchainn,  ionnsaidh  ;  cunnart. 
Adventure,  v.  a.  and  n.    Feuch  ri,tbolr 

deuchainn,    thoir    ionnsaidh ;     gabh 

misneach. 
Adventurer,  s.  Fear-deuchainn,  fear- 

iomairt,  fear-misulch,   fear-fuadain  ; 

fear-dana. 
Adventurous,  adj.    Jlisneachail,  dana. 

deuchainneach,  gleusda,  gaisgeil. 
Adverb,  s.    Ceann-bhriathar. 
Adverbial,  adj.    Ceann-bbriatbrach. 
Adversary,  s.    Eas-caraid,  nàmhaid. 
Adverse,    adj.     Tarsainn,    crosda,    an 

aghaidh  a  chcile,  a  cur  an  aghaidh, 

diobhalach,  àmhgharach,  ànraoh,  call- 

dach,  dochannach,  nàimhdeil. 
Adverse.vess,  .«.     Crosdachd,  tarsainn- 

eachd,  nàimhdeas. 
Adversity,    s.      Fàth-bròin,    truaighe, 

an-shocair,  doilglieas,    cruaidh-chas  ; 

àmhghar,  teinn,  doilghios. 
Advert,  v.  a.  and  n.    Thoir  fainear, 

beachdaich,  dearc. 
Advertence,*.    Aire,  beachd. 
Advertent,  adj.    Aireachail,beachdail. 
Advertise,  v.  a.    Thoir  flos  follaiseach, 

rabhaidh. 
Advertisement,  .'.     Sanas,  gairm. 
Advertiser,    a-.  Fear-naigheachd,  fear- 

sanais. 
Advice,  s.    Comhairle  seòladh. 
Advisable,  a/!J.    Glic,  crionna. 
Advise,  r.«.    and  n.    Comhairlich,  cuir 

comhairle  ri ;  gabh  comhairle. 
Advisedness,  s,   Comhairleachd,  crion 

nachd. 
Adviser,  s.     Comhairleach. 
Adulation,  s.     Soda),  miodal,  brosgal. 
Adulator,  s.    Sodalaiche,  niiodalaich. 
Adult,  (/<f/.    Air  teachd  gu  h-aois. 
Adult,  s.    Neach  air  teachd  gu  aois. 
Adulterate,   v.  a.  and  n.     Dean  adh- 

altras  ;  mill,  truaill,  salaich. 
Ad  I  LTE  RATION,  s.     Truailleadh,  salacli- 

adh. 
Adulterer,  s.     Adhaltraiche. 
Adllteress,  X.    Ban-adhaltr&iche. 
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Adixterine,  i.   Slioclid  adhaltrannach. 
Adulterine,  adj.     Truaillidh,  diolain. 
Adixtbrous,  adj.    Adhaltrannach. 
Adultery,  s.    Adhaltras,  truailleadh. 
Adumbrant,  adj.    A  bheir  fann-choltas. 
Adumbration,  s.     Toirt  fann-choltas. 
Aduncitv,  s.     Caime,  fiaradh,  liibadh. 
Adunque.  adj.  Cam,  crom,  dubhanach. 
Advocacv,  it.    Dlan-thagradh. 
Advocate,  s.     Fear-tagraidh. 
Advocate,  v.  a.     Tagair,  seas,  dion. 
Advocation,  s.Tagradh  eadar-ghuidhe. 
Advolation,  i.     Itealachd,  itealaich. 
Advowee,  .■;.     Neach  aig  am  bell  beath- 

achadh  eaglais  r'a  thoirt  seachad. 
Adust,  adj.    Loisgte  cnamhte. 
Adusted,     adj.      Loisgte,    seargte    le 

teas. 
Adze,  s.    Tal,  croma-sgian. 
Aegis,  i.     Sgiath-chòmhraig. 
Aerial,  adj.  Adharail,  iarmailteach. 
A  BRIE,  ^.    Nead  eoin  fhuileachdaich. 
Aeriform,  adj.    Mar  an  t-adhar. 
Aerology,  *.    Eòlasadhair. 
Abromancy,  s.    Speuradaireachd. 
Aerometer,  i.  Adhar-mheidh. 
Aeuometry,  *.    Adhar-thomhas. 
Aero.nalt,  i.    Adhar-sheòladair. 
Aeroscopy,  s.     Speur-choimhead. 
AETHiop's-MiNERAL,  S-  Cungaidh-lelgh- 

is  do  phronnasg  agus  do  dh'  airgead- 

beò. 
Aetites,  s.    Clach-iolaire. 
Affability,  «.     Suairceas,  ceanaltas. 
Affable,  adj.     Suairce,  ceanalta. 
Affableness,  i.     Suairceachd. 
Affair,  j     Gnothach  ;  ciiis,  còmhrag. 
Affear,  v.  n.     Daingnich,  suidhich. 
Affect,    s.       Faireachdainn,      moth- 

achadh. 
Affect,   v.  a.     Drùigh    air,    their   air 

faireachdainn  ;    gabh    ort,     leig  ort ; 

gabh  deigh  air  ;  gluais  inntinn. 
Affectation,    s-     Cuir     am  fiachaibh; 

baoth-choltas. 
Affected,  adj.    Luaisgte  le  droch,  no 

le  deagh  run,  sgleòthach,  pròiseil. 
Affection,  s.     Gradh,  gaol,  aigneadh  ; 

cail ;  dealas  ;  galar,  eucail,  tinneas. 
Affectionate,  adj.  Gràdhach,  gaolach, 

caidreach  ;  teò-chridheach. 
AFFECTioNATENESS,«.Teò-chridheachd. 
Affectiously   adv.      Gu  dùrachdach, 

gu  deigheil. 
Affective,    adj.    Tiomachail,    blath- 

cridheach. 
Affiance,  s.  Còrdadh-pòsaidh,  earbsa, 

uuinghin,  dòchas. 
Affiance,  v.  a.    Reitich,  dean  coimh- 

cheangal  pòsaidh  ;  cuir  dòchas. 
Affidavit,  s.    Rlionnan-sgriobhte. 
Affile,  v.  a.    Dean  min  le  eighe. 


Affiliation,  «.    Uchd-mhacachd. 
Affined,    adj.      CeangRilte    le     b;in/> 

dairahe,  cairdeach. 
Affinity,*.   Cleamhnas;  dàimh. 
Affirm,  r.   a.     Cuir  an  ceill  ;   dearbb, 
Affirmable,  O'ij.     Daingneachail. 
Affirmance,  i.   Daingneachadh.  suidh- 

eachadh ;  dearbhachd,  daingneachadh. 
Affirmant,  s.    Fear-dearbhaidh. 
Affirmation,   s.     Dearbhadh,    daing- 
neachadh. 
Affirmative,  arfj.  Dhearbhte,  danarra, 

diorrasach. 
Affirmatively,  adv.    Gu  dearbhta. 
Affir.mer,  s     Fear-dearbhaidh. 
AFFix,.f.  a.     Co-cheangail,  tath. 
AFFisioN,  s.     Co-cheangal,  tàthadh. 
Afflict,  v-  a.    Pian,  goirtich,  saraich. 
Affliciedness,  s.   Doilghios,  amhghar. 
Afflicier,  *.     Fear-sàrachaidh. 
Afflichngly,  adv.    Gu  doilghiosach, 

àmhgharaoh. 
Affliction,  s.     Amhghar,  teinn  ;  doil- 
ghios, bròn. 
Afflictive,   adj.    Doilghiosach,   ànih- 

gharach. 
Akflictively,  adv.    Gu  doilghiosach, 

craiteach,  &c. 
Affluence,    s.      Tòic,    mòr-mhaoin, 

beartas,  saibhreas. 
Affluent,  adj.   Saibhir,  beartach,  pailt. 
Afflux,  s.     Cruinneachadh,  sruthadh  : 

sruth,  maoin-ruith. 
Affluxion,  s.     Sruthadh,  cruinneach 

adh,  lionadh. 
Afford,  v.  a.    Thoir  seachad  ;  builich 

tabhair,  deònaich  ;  bi  comasach. 
Affranchise,  ?'.  a.    Saor,  dean  saor. 
Affray,  v.  a.     Cuir  eagal  air,  geiltich. 
Affray,  s.    Caonnag,  sabaid,  carraid. 
Affriction,  s.    Suathadh  r'a  cheile. 
Affriended,  adj.    Rèitichte. 
Affriuht,  D.  a.     Cuir  eagal. 
Affright,  s.    Eagal,  geilt,  giorag. 
Affrighter,  *.     Bòcan,  culaidh-eagail. 
Affrightful,  adj.    Eagalach,  oillteil. 
Affrightment,  s.     Geilt-chrith,  eagal. 
Affront,  v.  a.     Naraich,  maslaich. 
Affront,  s.     Narachadh,  masladh,  tair, 

tarcuis,  tàmailt. 
Affronting,  adj.    Tarcuiseach,  spideil 
Affrontive,    ai'j.     Tarcuiseach,    tara- 

ailteach,  spideil. 
Affision,  s.    Dòrtadh,  co-mheasgadh 
Affy,  v.  a.   Dean  co-cheangal  pòsaidh 
Afield,  adv.     A  mach,  do'n  raon. 
Afire,  adv.    'Na  theine,  gu  teinnteach. 
Aflat,  adv.    Air  lar,  gu  sinteach. 
Afloat,  adv.    Air  uachdar,  air  snànih 
Afoot,  adv.     A  chois  ;  air  chois. 
Afore,  prep.    Air  thus. 
Aforb,  adv.    Cheana,  roimhe  bo. 
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Afore-ooiho,  flrf/.     Roi-so. 
Aforeh\nd,  arfv.     Roì-làimh. 
Aforementioned,"'./  Roi-luaighte. 
Aforesaid,  adj.     Roi-ainmichte. 
Aforetime,  adv.    'S  an  am  a  chaidhe. 
Afraid,  adj.     Vo  eagal. 
Afresh,  adv.     As  iir,  a  rithist. 
Afront,  adv.        Ri  aghaidh. 
Aft,  adv.     O  tlioiseach    gu    deireadh. 
After,  prep.     An  dtigh. 
After,  adv.     'S  an  iim  rl  tighlnn. 
After-ages,  s.     Linntean  ri  teachd. 
After-all,  adv.     Mu  dheireadh. 
After-bearino,  «.     Ath-fhàs. 
Aftercrop,  s.    Ath-bhàrr. 
After-days,  s.    Lathaibh  ri  teachd. 
Aftermost,  rt(?7.     Deireannach. 
Afternoon,  s.  Feasgar,  an  dèigh  nòine 
After-pains,  J.     Ath-phiantan. 
After-proof,  s.    Ath-dhearbhadh. 
After-repentance,  s.  Ath-aithreachas. 
After-sting,  s-    Ath-ghath,  ath-ghuin. 
After-thought,  s.    Ath-smuain. 
After-tossing,  s.    Ath-luasgadh. 
Afterward,  adv.     An  deigh  sin,  [often 
erroneously     written     "  na     dheigh 

sin."] 
Afterwise,  adj.     GHc  an  di^igh  làimh. 
Again,  adv.    A  rithist,  nair  eile. 
Against,  prep.  An  aghaidh  ;  fa-chomh- 

air ;  thall. 
Again-wahd,    adv.      An   taobh    so    a 

rithst 
Agarick,  s.    Cungaidh-leighis  do  bharr 

an  daraich. 
AoAST,  Aghast,  adv.    Grad  chlisgeadh. 
Agate,  adv.    Air  an  rathad,  a'  falbh. 
Agate,*.     Agat,  clach-luachmhor. 
Ag.^ty,  adj.    Aig  am  beil  gnè  na  h-agait. 
Agaze,  v.  a.     Seall  le  ioghnadh,  spleuc. 
Agazed,  adj.     Air  bhall-chrith. 
Age,  s.      I  in;    linn,   ginealach ;     am, 

beatha  ;  ùin  cheud  bliadhna;  aois. 
Aged,  adj.     Sean,  aosda. 
Agency,  *.    Deanadachd  ;  dreuchd  fir- 

gnothaich  air  son  neach  eile. 
Agend,  i.     Seirbliis-eaglais. 
Agent,  s.     Fear-ionaid. 
Agentship,  *.     Gnionih  firionaid. 
Agger,  s.     Balla-daingneachaidh. 
Aggerate,  v.  a.    Cuir  an  àirde,  cam 

Aggerose,  ad}.    Cnocanach,  tomanach. 
Agglomerate,  v.  a      Cruinnieh,  cears- 

laich,  trus  r'a  chtile. 
Agglomeration,    s.     Meall     cruinn, 

trusadh. 
Agglutinaxt,  adj.  Glaodhach,tàthach. 
Agglutinate,  v.  a.    Glaodhaich,  tàth- 

aicli,  dlù  r'a  clièile. 
Agglutination,  s.      Tathadh,  aonadh, 

dluthadh. 


Aggrandization,      s-       Meudachadh, 

àrdachadh,  togail  suas. 
Aggrandize,  v.  a.     Àrdaich,  tog  suas 

an  inbhe,    meudaich  an    urram ;   fas 

mòr. 
I  Aggrandizement,     s.      Meudachadh, 

ardachadli,    mòrachadli,     urramach- 

adh. 
Aggrandizeb,  s.    Fear-ardachaidh. 
Aggravate,  v.  a.    An-tromaich. 
Aggravation,  s-     An-troniachadh. 
Aggregate,  adj.     Co-chruinniclite. 
Aggregate,  s.    An  t-iomlan,  am  meall 

uile. 
Aooregatf,  v.  a.  Cruinnieh,  trus,  tòrr. 
Agoregation,  s.    Co-chruinneachadli ; 

an  t-ioralan. 
Aggress,  v.  n.    Tòisich  an  aimhrtit 

buail  an  toiseach. 
Aggression,  s.     A'  cheud  bhuille,   a' 

cheud  teine,  a'  cheud  ionnsaidh. 
Aggressor,  s.  Fear  togail  na  strithe, 

an  coireach. 
Agorievance,  s.    Eueoir,  sarachadh. 
Aggrieve,    v.  a.    Doilghiosaich,  k-ir; 

buair ;  dochainn,  saraich. 
Aghast,  adj.    Geiltichte,  geilt-ghlacte. 
Agile,    adj.       Lùgor,     ealamh,     clis, 

grad-charach,  fuasgailte,  beothail. 
Aoileness,  s.     Lughorachd. 
AeiLiTY,  *.      Cliseachd,  fuasgailteachd. 
Agitate,  v.  a.     Gluais,  caraich,   cuir 

troi-chèile  ;  buair;  cnuasaich. 
Agitation,    s.   .    Carachadh,    gluasad, 

luasgadh,  inntinny  ;  iomairt ;  cnuas- 

achadh,  buaireas  imcheist. 
AGiTAfoR,       s.         Fear-brosnachaidh 

fear-gluasaid. 
Agnail,  s.    An  galar-iongach. 
Agnate,  adj.     Cairdeach,  dileas. 
Agnatic,   ad      Cairdeach    a    thaobh 

athar. 
Agnation,  s.    Sinnsireachd  nam  mac, 

o'n  aon  athair  ;  cairdeas,  cleamhnas. 
Aonus-castus,   s.     Craobh-na-geamn- 

achd. 
Ago,  adv.    O  so,  o  chian. 
AGOG,  ndv.  Air  bhraise,  gu  h-iollagach. 
AoniNO,  adj.     A'  falbh,  air  ghluasad. 
Agon,  j.     Stri-gill,  co-spairn. 
Agone,  adv.     Seachad,  air  falbh. 
Agonistes,  s.     Fear-gheall-stritheacri. 
Agonize,  v.  n.    Bi  air  do  gheur  ehradh. 
Agonizingly,  adv.    Gu  ro  chraiteach. 
Agony,   s.    Uspagan  a'  bhais,  piantan 

bais,  teinn-chràdh,  dòrainn  ;  cruaidh- 

ghleac,  spàirn. 
Agood,  adv.     Da-rireadh. 
Agrammatist,    .s.       Fear     neo-fliògh- 

lumite. 
Agrarian,  adj.    Fearannach. 
Agree,  y.  jt    Còird,  aontaich  ;  rciticn. 
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Agreeable,    adj.     Freagarrach,    tait- 

neach,  ciatach. 
Agreeablen'ess,  i.  Freagarrachd,  tait- 

neachd,  eo-aontachd,  samhlachd. 
Agreeably,  ailv.     See  Agreeable. 
Agreed,  a'/J.     Còirdte.  suidhichte. 
AfiREEiN-GLY,    a<iv.     Do  rtir  sin 
Agreement,  s.  Reite,  cordadh,  sambla; 

co-cheangal. 
Agricultural,     adj.     Tuathanachail, 

àiteachail. 
Agriculture,  j.     Tuathanachas,   àite- 

achd. 
Agriculturist,  s.  Tuathanacli,  treabh- 

aiche. 
Agrimon-y,  s.    A'  gheurag-bbileach. 
Agrou.vd,  adv.  An  sas,  air  grunnd. 
Ague,  s.    Am  fiabhras-critheach. 
Agued,  adj'.    Crith-bbuailte,  critheach. 
ague-tree,  s.     a  chraobh  chrithinn. 
Ah  !  inierj.    Ah  !  Aha  !  mo  thruaighe  ! 
Ahead,  adv.    Air  thoiseach. 
Ahold,  adv.    Air  fuaradh. 
Ahoy,  interj'.     Ho  !  hoi  ! 
Ahu.ngry,  adj'.    Acrach,  cioreach. 
Ajar,  adv.    Leth-fhosgailte. 
Aid,  s.     Cuideachadh,  còmhnadh. 
Aid,  v.  a.    Cuidich,  cum  suas,  cobhair. 
AiDANCE,  s.     Cobhair,  còmhnadh. 
Aid-de-camp,  s.    Ard-theachdalr  ceann- 

aird  feachd. 
Aider,  s.    Fear-cuideachaidh. 
Aidless,  adv.   '  Gun  chobhair. 
Airet,  s.    A'  chorra-ghlas. 
Ail,  v.  a.    Pian,  cradh  ;  gearain. 
Ail,  s.    Tinneas,  galar,  eucail. 
Ailmext,  s.     Dòrainn,  tinneas,  galar. 
Ailixg,  adj.     Tinn,  euslainteach. 
Aim,  v.  a.  and  «.     Cuimsich,  feuch  r'a 

bhualadh,    thoir    ionnsaidh ;     comb- 

arraich,  beachdaich. 
Aim,  s.  Cuimse,  cuimseachd,  ionnsaidh ; 

run,  diirachd ;  barail,  seòl. 
Aimless,  adj.    Neo-chuimseach. 
Air,      s.      Adhar,     àileadh,    iarmailt ; 

speuran ;     gaoth  ;    faile,    toe ;   fonn, 

ceòl ;  aogas,  gnè 
Air,  v.  a.     Cuir  ris  an  aileadh,  sgaoil 

ris  a'  ghaoith  ;  teò,  blàtliaich. 
AiR-BORNE,  adj'.    Aotrom,  air  a  ghiiilan 

leis  an  aileadh. 
Air-built,  adj.     Faoin,  gun  bhunachar. 
Air-hole,  i.     Toll-gaoithe. 
Air  sess,^.  Fosgailteachd, gaotharachd. 
AiRiXG,  s.     Spaidseireachd,  a'  gabbail 

na  gaoithe  ;  a'  cnocaireachd. 
AiRLiXG,  s.     Creutair  òg  iollagach. 
A^R-Gu^^  s.     Gunna-gaoithe. 
Air-pump,  s.  Piob  thaosgaidh  an  ailidh. 
ArRY,  adj.     Adharail ;  àrd  's  an  adhar; 

fosgailte,    gaothar ;    aotrom,    faoin ; 

fonnor,  sunntach. 


Aisle,  i.     Ciil-taigh  eaglais. 
Ake,  v.  n.     Mothaich. 

cradh  ;  bi  goirt,  cradh  an  cridhe. 
Akin,  arf/.    Càirdeach,  dileas  coltach 
ALABVSTER,  ^.     Clach-shoilleir. 
Alack,     interj.    Mo     thruaighe !     mo 

chreach,  mo  lèireadli ;  mo  dhiobhail  ! 
Alack-a-day,  interj.      Mo  chreach  an 

diugh  !  Mo  dhùnaldh  ! 
Alacriously,  adj.    Gu  sunntach. 
Alacriousness,  s.     Beothalachd. 
ALACRITY,  s.     Sunntaehd,  smioralachd. 
Alamode,  adv.     Anns  an  fliasan. 
Aland,  odi'.     Air  tir,  air  tràigh. 
Alarm,  s.     Caisraeachd,   gaoir-chatha, 

rabhadh  ;  clisgeadh,  fuathas. 
Alarm,  v.  a,    Buail  caismeachd;  thoir 

rabhadh,  thoir  sanas  ;  buair. 
Alarming,  adj.    Eagalach,  cunnartach. 
Alarmist,  s.     Fear-caismeachd. 
Alarm-post,*.     Crann-tàraidh. 
Alas,  interj.     Och  !    mo  chreach  !    mo 

thruaighe !      mo     dhuUichinn  I     mo 

leireadh  ! 
Alas     the     day,     interj.      Och     mo 

thruaighe  !  mis'  an  diugh  ! 
Alb,  s.     Liine-aifrinn. 
Albeit,  adv.     Gidheadh,  air  son  sin, 
Aleio.v,  s.     Alba,  Albainn. 
Albugineous,   adj.     Geal,     coltach    ri 

gealagan  uibhe. 
Album,  s.     Leabhar-cuimhneachain. 
Alchymist,  s.  Leughadair  mhiotailtean. 
Alchymy,    s.    Eolas  domhainn  air  gn» 

mhiotailtean ;  seòrsa  miotailt. 
Alcohol,  s.    Treas-tarruinn. 
Alcoran-,  «     Bioball  nan  Turcach. 
Alcove,  s.    Leabaidh-àrd  suidheachan 
Alder,  s.     Fearna- 
Alderman,  s.    Biiirdeiseach. 
Aldern,  adj.     Deante  do  dh-fhèarnp 
Ale,  s.     Leann,  lionn. 
Ale  berry,  J.     Leann  teth. 
Ale  brewer,  s.     Grùdair. 
Ale-house,  s.     Taigh-leanna. 
Alembic,  s.    Poit-thogalach,  poit-dubh. 
Alert,  adj.     Furachail,  beothail,  deas. 
Alertness,  s.     Beothalachd. 
Ale- vat,  s.     Dabhach-leanna. 
Ale-wife,  s-     Bean -taigh-leanna. 
Alexanders,  s.    Lus-nan-gràn-dubh. 
Alexandrine,  s.     Seorsa  bardachd. 
Alexandrine,  adj.     Fad-shreathach. 
Alexiterical,  adj.     Nimh-fhògrach. 
Algebra,  s.    An  cunntas  aibidileach. 
Algid,  aiij.     Fuar,  fionnar  reòta. 
Alias,  adv.    Air  dòigh  eile. 
ALIBI,  adv.     An  ait'  eile. 
Alible,  adj.  Brighor,  susbaineach. 
Alien,  adj.     Gallda,  coimbeach. 
Alien,*.     Gall,  coimheach,  coigreach; 

eUtbireach,  allamharach. 
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Aliemable,  ar!j.     So-thoirt  tliairis. 
Aliknate,  u.  a.     Thoir  thairis. 
Alienated,  adj.  Dealaichte,  sgaraiclita 
Alienation,  f.     Dealachadh,  diobradh. 
Aliuht.  I'.  «.     Teirinn,  tiiirlinn. 
Alike,  iirlv.     Coltach,  a  rcir  a  chtile 
Aliment,  s.     Lòn,  biadh,  teachd-an-tir. 
Alimental,  adj.    Biadhar,  brighor. 
Alimbntally,  nchi.  Gu  biadhar. 
Alimentary,  arlj,     A  dh'  àraìcheas 
Alimentation,  s.     Beathachadh. 
Alimony,  s.     Lòn  mnà  aonaraich. 
Aliquant,  adj.     Còrr-phàirteach. 
Aliquot,  adj.     Slàn-phàirteach. 
Alish,  nr/j.     Leannach,  marleann. 
Alive,  adj.     Beò,    beothail,  sunntach. 
Alkali,  s.     Salann-na-groide. 
Alkaline,  arf/.  Nàdur  salann-na-groide. 
All,  adj.      Uile,    iomlan,  gu    lèir,   na 

h-uile  ;    an    t-iomlan. 
All-abandoned,  a/'J.    Uile-thr^-igte. 
All-abhorred,  ar/J.     Uile-fhuathach. 
All-changing,  adj.    Uile-chaochlaidh- 

each. 
All-cheerino,  adj.    XJile-bheothachail. 
All-comprehensive,  adj.     Uile-thuig- 

sinneach. 
All-conquering,  adj.  Uile-bhuadhach. 
All-consuming,  adj.    Uile-chaithte  ich. 
All-disgraced,  adj.  Uile-mhaslaichte. 
All-hallows,  s.    .\n  t-samhainn  iir. 
All-heal,^.    Slàn-lùs. 
All-knowing,  adj.    Uil'-fhiosrach. 
All-powerful,  adj.    Uile-chumhachrt- 

ach. 
All-praised,  adj.    Uile-chliùileach. 
All-saints  day,    s.     Latha    nan   uile 

naonih. 
All-seeing,  adj.     Uile-lèirsinneach. 
All-sufficiency,      ^.      Uil'-flioghain- 

teaclid,  uile-dhiongmhaltchd. 
All-sufficient,    adj       Uil'-flioghaint- 

each,  uile-dhiangmhalt. 
All-sufficient,    s.      An  t-Uir-fhogh- 

ainteach,  an  t-Uile-dhiangmhalt. 
All-triumphing,  adj.    Uile-bhuadhach. 
Allay,  v.  a.    Caisg,  bac,  ciùinìch. 
Allay,  s.    Droch  mhiotailt. 
Allay.ment,  s.    Lagachadh,  isleachadh. 
Allegation,  s.     Dearbhachd. 
Allege,  v.  a.     Daingnich,  cuir  an  cèill. 
Allegeable,  adj.  ^   So-aithriseil. 
ALLEGI.4NCE,  s.    Ùmhlachd,    gs-illeadh, 

striochdadh,  cis-righ. 
Allegorical,  adj.     Samhlachail. 
Allegorize,  v.  n.     Samhlaich. 
Allegory,  s.    Samhla,  cosamhlachd 
Allelitiah,  s.     Cliù  do  Dhia. 
Alleviate,  v.  a.      Aotromaich,    liigh- 

daich ;  maothaich,  lagaich. 
Alleviation,  .s.     Aotromachadh,  lùgh- 

dachadh  ;  lagachadh. 


Alleviative,  s.    Cofhurtair 
Alley,  s.     Caol-shraid. 
Alliance,  s.    Cairdeas,  cleamhnas. 
Alligatb,   v.  a.    Ceangail,  snaim. 
Alligation,    s.       Snaimeadh,    snaim  ; 

seòrsa  eiinntais. 
Alligature,  s.    Ceanglachan,  liibag. 
Allision,  s.     Co-bhualadh. 
Alliteration,  s.    Sruth-fhacal. 
Allocation,  s.     Cur  r'a  chuile. 
Allodial,  adj.     Saor  o  chis  fearainn 
Allodiu.m,  s.     Fearann  saor  o  chis. 
Allot,    a.     Koinn  le  crann. 
Allotment,  J.  Roiiin  crannachur,  cuid. 
Allottery,  s.  Cuibhrionn,  crannachur. 
Allow,  v.  a.     Ceadaich,  deònaich  leig. 
Allowable,  adj.  Ceadaichte,  dligheach. 
Allowance,  s.     Cubhrionn,  cead 
Allude,  v.  n.    Ciallaich,  snasaich. 
Allure,  v.  a.    Aleall,  talaidh,  buair. 
Allure,  .s.    Foill-ghlacadh,  ribe. 
Alluhement,  i.    Mealladh,  taladh. 
Allurer,  s.     Mealltair,  fear-tàlaidh. 
Alluring,  s.     Mealladh,  taladh. 
Alluringly,  adv.    Cluaintearacli. 
Alluuingness,  s.     Mealltaireachd. 
Allusion,  s.    Sanas,  coimeas 
Allusive,  adv.     Sanasach,  snasail. 
Alluvion,  s.     Salachar-srutha. 
Ally,  v.  a.  Co-cheangail,  dean  cleamh- 
nas ri,  dliithaich  an  cairdeas. 
Ally,  s.    Companach,  caraid. 
Almanack,^.     Miosachan. 
Almightiness,  «.     Uile  clmnihachd. 
Almighty,  adj.     Uile-chumhachdach. 
Almond,  s.     Cnò-almoin. 
Almonds  of  THE  throat,  J.   Faireagan 

bhun  na  teanga. 
Almoner,  Fear-roinn  dhèireean 
Almonry,  s.    Taigh-tasgaidh dheircean 
Almost,  adv.    Gu  inbhe  bhig,  theab. 
Alms,  .?.    Dèirc,  dtircean. 
A  L.MS-HOUSE,  i.     Taigh-bhochd. 
Alnaoe,  *.     Slat-thonihais. 
Aloes,  s.    Àlos,  fiodh  cubhraidh. 
Aloft,  adv.     Gu  h-ard,  an  airde,  shuas. 
Alone,  adj.     Aonarach  ;  ònarach. 
Alonely,  adv.     Gu  h-aonaranach. 
Alo.vg,    adv.      Air    fad;    tre    uile,  air 

fhad ;     maille    ri,    còmhla,    le ;    air 

aghaidh,  air  adhart. 
Alo.ngside,  adv.     Ri  taobh  na  luinge. 
Alongst,  adv.    Air  fliad,  ri  fhad. 
Aloof,  adv.     Air   falbh,   an  cein,   air 

fuaradh  ;   à  sealladh,  an  cleith ;  staiid 

aloof,  seas  air  falbh. 
Aloud,  adv.     Gu  labliar  ard. 
Alpha,  s.    A  cheud  litir  do'n   aibidil 

Ghreugaich  ;  a"  ciallachadhan  ceud  ni, 

no  ni  a's  airde. 
Alphabet,  y.    Aibidil  cinain  sam  bith. 
Already,  adv.    Cheana,  mar-thà. 
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.Also,  adv.    Mar  an  ceudna. 

Altar,  J.  Altair.leac-iobairt,  crom-leac. 

Altar-piece,    s.      Dealbh    o's    ceann 

altrach. 
Alter,  ;■.  a.     Atharraich,  miith. 
Alterable,  adj.     So-atharraichte. 
Alteraxt,  adj.     A  ni  atharrachadh. 
Alteration,  s.     Atharrachadh. 
Alterative,  adj.     Caochlaidheach. 
Alterative,  s.     locshlaint-glilanadh. 
Altercation,  s.    Connsachadh,  trod. 
alternate,  v.  a.     Atharraicii. 
Alternatelv,  adv.     Mu"n  seach. 
Alternation,  .«.     Freagradh  mu  seach. 
Alternative,  a<fj.  Atharrachadh, rogh- 

ainn,   an    dara  h-aon ;  ann    an    seòl 

mùthaidh. 
Altitude,.?.    Airde. 
Altogether,  adv.    Gu  leir,  gu  tur,  gu 

buileaoh,  gu  h-iomlan  ;   còmhla. 
Alvm,  s.    Aim,  clach  an  datha. 
Always,  adv.    Daonnan,  an  ciimhnaidh, 

a  ghnà,  riamh  ;  gun  atharrachadh. 
Am,  r.     Tha  mi,  ataim,  is  mi. 
A.MAEiLiTY,  i.    Aillteachd,  bòichead. 
Amain,  adv.     Gu  dian,  le  neart. 
Amalgamate,  i'.  a.     Co-mheasgaich. 
Amalga.mation,  s.     Co-mheasgachadh. 
A.MANDATION,    s.    Dol  air  ghnothach. 
Amanuensis,  f.     Cltireach  sgriobhaidh 

bhriathran  neach  eile. 
Amaranth,  s.     Lùs-a'-ghràidh. 
A.MARITUDE,  s.     Searbhachd,  geurad. 
A.massment,  s.    Meall.  cruach,   cruinn- 

neachadh,  triisadh. 
Amass,  v.  a.     TrCis,  cruinnich,  t&rr. 
A.MATEUR,  t.     Fear-speis  do  dh'  ealain. 
Amatory,  adj.  Gaol-gheanmhuinneach. 
Amaze,  i'.  a.     Cuir  ioghnadh. 
Amaze,  f.     Ioghnadh,  amhluadh.  eagal. 
A.mazedly,  ado.    Mar  fo  ioghnadh. 
A.MAZEMENT,  *.    MiT  ioghnadh. 
Ajlazing,  adj.    longantach,  uabhasaeh. 
A.MAZON,  *.     Bana-ghaisgeach. 
Ambages,  s.    Cuairt-chaint.  j 

A.-mbassador,  Embassador,  j.  Tosgaire ;  ^ 

teachdaire  righ  gu  righ  eUe. 
Ambassadress,  s.    Ban-tosgair. 
Ambassage,  s.     Tosgaireachd. 
Amber,  s.  òmar,  leann-soilleir. 
Ambergris,    s.     Seòrsa  do    chùngaidh 

leighis     chùraidh     air     dhreach    na 

luaidhe  agus,  a  leaghas  mar  chèir. 
Ambidexter,  s.  Gleus-fhear,  deas-fhear, 

fear  deas-lamhach,  fear  deas  le  'dha 

laimh  ;  fear  learn  leat. 
Ambidextrois, afij.  Co-dheas-lamhach, 

ealamh    air  gach  laimh;   meaUtach, 

foiUeU,  leam  leat. 
Ambiguity,  s.    Da-sheadh. 
Ambiguous,  arf/.    Da-sheadhach 
AMBionousNESi, ».  Neo-chinnteachd. 


Ambilogy,  J.    Dubh-cainnt. 

Ambit,  s.    Cuairt. 

A.mbitiox,  s.     Glòir-mhiann. 

A.MBiTiois,  adj.     Gloir-mhiannach. 

Amble,  s.     Falaireachd,  spaidsearachd. 

A.MBLER,  s.     Falaire,  each-marcachd 

Amblingly,  adv.    Gu  fòiU-cheumach. 

Ambrosial,  adj.     Ciibhraidh,  millis. 

Ambulate,  v.  a.     Spaidsearaich. 

Ambulation,  s.    Gluasad,  falbh. 

Ambulatite,  adj.     Falhliach. 

Ameliorate,   v.  a.    Dean    ni's   fearr. 

Amen,  adv.  Gum  ma  h-amhlaidh  bbios. 

A.MENABLE,a'/;'.  Freagarrach,  buailteach. 

A.MEND,  V.  a.  and  n.  Leasaich,  ath-leas- 
aich  ;  dean  ni's  fearr,  cairich ;  fas 
ni's  fearr,  rach  am  feabhas. 

Ame.voing,  i.     Leasachadh. 

Amend.ment,  s.    Ath-leasachad. 

Amends,  s.     Dioladh,  luach,  eirie. 

Amenity,  s.     Taitneachd,  ciatachd. 
j  Amerce.me.nt,  s.     Ubhladh  ;  peanas 

Amethodical,  adj.    Neo-dhòigheil. 

Amethyst,  s.     Clach  luachmhor. 
,  Amiable,  adj.    lon-ghradhach,  gaolach, 
I     taitneach  ;  maiseach,  aluinn  ;  cairdeU, 
I     caoimhneil. 

:  Ami.\bleness,  s.    So-ghradhachd,  tait- 
I     neachd,  &c. 

Amicable,  adj.     CaoimhneU,  cairdeil. 
I  A.MiD,  Amidst,  prep.    Am  measg. 

Amiss,  adv.    Gu  h-olc,  gu  docharach. 

A.Miss,  s.    Coireachd,  coire,  ole. 

Amission,  s.    Call,  calldach. 

Amity,  s.    Cairdeas,  co-chòrdadh. 

Ammunition,  s,  Uidheam  gunnair- 
eachd,  airneis-chogaidh. 

Am.nesty,  s.    Mathanas  coitcheann. 

Amongst, /M-<p.    Am  measg,  air  feudh. 

Among,  adv.    Am  measg,  còmhla. 

Amorist,  s.     Suiridheach,  leannan. 

Amorous,  adj.      Gaolach;  leaniianach 
briodalach  ;  gaol-dhiisgach. 
j  Amount,  v.  >i.    Ruig,  thig,  cuir  an  aird' 
an  ciinntas  ;  thig  gu  suim,  araidh. 

Amount,  s.    An  t-aireamh  iomlan. 

Amouh,  s.     Leannar.achd-dhiomhair. 

Amphibious,  adj.  A  thig  beò  an  uisge 
's  air  talamh. 

Amphibological,  adj.     Dubh-fhaclach. 

Amphibology,  s.  Cainnt  dha-sheadh- 
ach,  cainnt  dhorcha. 

Amphibolous,  adj.    loma-chiallachd. 

Amphitheatre,  s.    Taigh-cluiche. 

Ample,  adj.  Mor,  farsuinn,  leudach, 
fijghantach,  foghainteach. 

Ampleness,  s.  Lànachd,  farsuinneachd. 

Ampliate,  v.  a.  Meudaich,  farsuinnich. 

Ampllation,  s.  Meudachadh,  farsuinn* 
eachadh  ;  lànachadh, leudachadh. 

Amplipicate.  r.  a.  Meudaich,  leudaich. 

Amplification,  s.    Meudachadh. 
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Amplify,  v.  a.    Meudaich,  leudaich. 
Amplitude,  s.    Meudachd,  lànachd. 
Amputate,  v.  a.     Gearr  air  falbh,  sgar. 
Amputation,  s,     Gearradli,  sgSradh. 
Amulet,  f.     Paidirean  giosagach,  seun. 
Amuse,  v.  a.    Toilicli,  cum  o  fhadal. 
Amusement,  s.    Caitlie-aimsir. 
Amusingly. fldy.    Air  mhodh  taitneach. 
AMUsiVE.arfj.  Taitneach,  a  tliogas  sproc. 
Anabaptist,  s.    Anal)aisteach. 
Analeptic,  ailj.     Cofliurtacliail. 
Analogial.  adj.     Samhlachail. 
Analogous,  adj.  Co-choltacli,  co-chòrd- 

adh,  co-fhreagarrach. 
Analogy,  s.     Coltas,  samhlaclias,  co- 

chòrdadh,  fior  choltas  r'a  chèile. 
Analysis,  s,    Mion-rannsachadli. 
Analyst,  s.      Fear-mineachaidh. 
Analyze,  v.  a.     Bun-rannsaioh. 
Anarch,  s.    Fear  mi-riaghailt. 
Anarchy,  s.    Mi-riagliailt. 
Anarchical,  adj     Aimhreiteaoh. 
Anasarca,  s-      Seòrsa  ineudbhronn. 
Anathema,  s.     Ascaoin-eaglais. 
Anathematize,  ì'.  a.     Sgar  o  cliomunn 

nan  criosdaidliean. 
Anatomical,    adj.       Chorp-ghearradh. 
Anatomist,  s.     Corp-shnasaire. 
Anatomy,    j.      Corp-slinasadh,    corp- 

ghearradh,    corp-rannsaeliadli ;  teag- 

asg     corp-slinasaidli,      eòlas      corp- 

ghearraidh. 
Ancestor,  i.  Priomh-athair,  sinnsear. 
Ancestry,  s.     Sinnsearachd. 
Anchor,  s.     Acair  luiiige. 
Anchor,  v.  a.  and  n.     Tilg  acair,  laidh 

air  acair,  leag  acair  ;  stad  air  acair. 
Anchorage,  s.  Acarsaid  ;  cain-acarsaid. 
Anchored,  adj.     Acraiclite,  air  acair. 
Anchoress,  s.    Bana-mhanach. 
Anchoret,  s.    Manach  diobarach. 
Ancient,  adj.  Arsaidh,  aosda ;  o  shean. 
Ancient,  s.    Na  sean  daoine,  bratacli, 

fear-brataich. 
Anciently,  arfr.     O  shean,  an  ctin. 
And,  conj.    Agus,  a's  "s. 
Androgene,  s.  Neach  tìreann-boireann. 
Anecdote,  s.    t'r-sgeul,  mion-sgeul. 
Anecdotical,  adj.     Ùr-sgeulach. 
Ane.mometer,  s.     Gaoth-mheidh. 
Anew,  adv.    As  ùr,  a  rithist. 
Anfractuous,  adj.      Lùbach,  cam. 
Angel,  s.     Aingeal  ;  bonnòir. 
Angel,  adj.     Air  dhreach  aingil. 
Angelically,  adv.    Air  mhodlh  aingil. 
Angelica,  s.    LCis-nam-buadh. 
Angelical,    a/j.       Coltach  ri  aingeal. 
Angelic,  adj.    See  Angelical. 
Anger, i.    Fearg,  corraich,  mi-tblachd. 
Anger,  v.  a.    Brosnaich  gu  feirg. 
Angle,  s.     Oisinn  gobhal ;  uileann. 
Angle,  v.  a    lasgaicli  le  slait. 


Angled,  adj.    Oisinneach,  uinuleacb. 
.angler,  s.     lasgair-slaite. 
Anglican,  adj.     Sasunnach. 
Anglicism,  s.    Doigh  na  Beurla. 
Angling,  *.    lasgach  le  slait. 
Angry,  adj     Feargach,  corrach,  c.is. 
Anguish,  s.     Dòrainn,  àmhghar. 
Angular,  adj.    Cearnach  ;  gòbhlach. 
Angularity,  s.     Cearnachd. 
Angust,  adj.    Aimhleathan  cumhan.?. 
Anhelation,  s.    St'itrich,  plosgartaich. 
Animable,  adj.     So-bheothachaidh. 
Animadversio.v,  j.  Cronachadh,  rann- 

sachadh. 
Ani.madvert,  v.  n.    Thoir  achmhasan, 

cronaich ;  rannsaich. 
Ani.mal,  s.    Ainmhidh,  briiid. 
Animalcule,  s.     Meanbh-bheathach. 
Animate,  v.  a.     Beothaich  ;  neartaich. 
Animate,  adj.     Beò,  beothail,  beathail. 
Animated,  adj,    Beothaichte,  beothail. 
Animation,  J.     Beothachadh. 
Animatitb,  o(fj.     Beotbachail. 
Ani.iiosity,  s.     Gamhlas,  falachd. 
Anise,  s.    Anis,  seòrsa  luibhe. 
Anker,  s.    Leth-bharaille,  buideal. 
Ankle,  s.    Aobrunn,  caol  na  eoise. 
.'\nklbd,  adj.    Aobrunnach. 
Annalist,^.   Seanacbaidh,  eachdraiche. 
Annals,  *.  Eachdraidh  bhliadhnach. 
Annex,i'.(7.  Ceangail;  snaidhm;  cuirris. 
Annihilate,  v.  a.    Dithich,  cuir  as. 
Annihilation,  s.    Lèir-sgrios. 
Anniversary,  s.    Cuirm  bhliadhnach. 
Annotation,    s.     Mineaehadh. 
Annotator,      Fear-mineachaidh. 
Announce,  d  a.     Cuir  an  cèiU,  foillsich. 
Annoy,  v.  a.    Cuir  dragh,  no  campar  air. 
Annoyance,  s.     Trioblaid,  buaireas. 
Annoyer,  s.     Buaireadair. 
Annual,  adj.    Bliadhnail. 
Annually,  adu     Gach  bliadhna. 
Annuitant,  s.    Fear-suim-bhliadhnail. 
Annuity,*.     Suim-bhliadhnail. 
Annul,  v.  a     Cuir  as,  dubh  a  mach. 
Annular,  adj.    Faineach. 
Annulet,  s.     Faine  ailbheag. 
Annumerate,  v.  a.    Cuir  ris  an  aireamh. 
Annumeration,  s.    Ath-leasachadh. 
Annunciate,  v.  a.    Aithris,  innis. 
Annunciation,    s.      Latha-feill-Muire. 
Anodyne,  adj.   Furtachail,  faothachail. 
Anoint,  v-  a.  Ung,  suath  le  ola ;  coisrig 
Anointing,  s.    Ungadh,  coisrigeadh 
Anon,  adv.     An  drast  's  a  rithist 
Anonymous,  adj.     Neoainmichte. 
Another,  adj.    Tuilleadh  ;  neach  eile. 
Ansated,  flrrf/.    Cluasach,  lamhach. 
Answer,  v.  a.  and  n.    Freagair,  thoir 

freagairt,    thoir    freagradh ;    toilich, 

dean  an  gnothach  ;  freagair  an  aite. 
Answer,    s.     Freagradh,  Freagairt. 
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AsswERABLE,  atij.    Freagarrach. 
A.\T,  f.     Seangan,  sneaghan. 
A.n't.     Mu  's  e  do  thoil. 
A.VTAGOXIST,  J.     Namhaid,  nàmh. 
Antecedence,  s.     TùE-iineachd. 
A.vrKCEDKXT,  a.     An  toiseach. 
A.NTECHAMBSK,  i.     Seòmar-taoibh. 
Antedate,  n.  a.     Sgnobh  uine  air  ais. 
Antediluvian,  arfj.     Roi 'n  Tuil. 
Amelope,  J.     Fiadh-gliobhar. 
Anthem,*.  Laoidh-naomha. 
Anthoi.ogt.s.  Badag-ltis;  leabhar  rann. 
Anthropology,  «.     Corp-eòlas. 
A.NTiCHKiàT,  i.     Ana-criosd. 
AxTicHRisTiAN,  adj.    Ana-crìosdail. 
Anticipate,  v.  a.    Roighlac. 
Anticipation,  J.      Roi-bharail. 
Antick,  adj.  Neònacb,  fiadh-chleasach. 
Antidote,  i.     L'rcbasg,  ioc-shlaint. 
Antisomy,    s.     Eas-cordadh   da  lagha. 
Antipathy,  s.     Fuath,  grain,  sgreamh. 
Antipoisos,  I.    Ùr-chasg  puàinsein. 
Antiquary,  Antiquarian,  s.  Arsadair, 

arsair,  seann-seanachaidh. 
Antiqcate,  ;•.  a,     Cuir  a  cleachdadh. 
AxTi<jLE,af/y.  Aosda;  seann-ghnathach. 
Antiqcity,  ^.     Arsaclid,seanachd. 

Antiscohbutic,  >?.     Claimh'leigheas. 
Antitrinitariax,  5.     Fear  cur  an  agh- 

aidh  teagasg  na  Trionaid. 
Antitype,  s.     Brigh-shamhla. 

Antler,  i.     Meur  cabair  ftigh. 

A.VTRE,  s.     Uamh:  gàradh;talamh-ton. 

Anvil,  J.    Inneangobha,  &c. 

Anxiety,  5.     lomagain,  smuairean. 

Axxiuus,  adj.     lomagaineach. 

Any,  adj.  Aon,  aonsam  bith,  cò  sam 
bith. 

Anywise,  adv.    Air  dhòigh  sam  bith. 

Apace,  adv.    Gu  grad,  gu  luath. 

Apart,  adv.     Air  letb,  gu  taobh. 

Aparthent,  i.     Seòmar  airleth. 

Apathist,  s.  Duinegunfhaireachdainn. 

Apathy,  J.     Cion-motbachaidh. 

Ape,  f.     Apa,  apag;  fear-fanaid. 

Ape,  e.  a.  Dean  atharrais,  dean  fochaid. 

Apeak,  adv.     Ullamh  gu  sathadh. 

Aperient,  adj.    Math  gu  fosgladh. 

Apert,  adj.     Fuasgailteach,  sgarach. 

Apertion,  s.  Fosgladh,  beam,  bealach. 

Aperture,  s.    Fosgladh.  sgoltadh. 

Apex,  i.  Binnean,  barr,  mullach,bidean. 

Aphorism,  s     Firinn-shuidhichte. 

Apiary,  s.    Taigh-sheillein,  beachlan. 

Apiece,  adv.    Gach  aon,  an  t-aon. 

Apish,  atij.    Proiseil,  faoin-bheachdail 

A-pit-pat,  adv.    A'  plosgartaich. 

Apocalypse,  s.     Taisbeanadh. 

Apocrypha.  Leabhraichean  nach  eil 
fios  CO  a  sgriobh  iad,  agus  a  tha  gun 
iighdarras  's  an  eaglais. 

Apocryphal,  adj.    Neo-chinnteach. 


Apologize,  v.  a.    Thoir  leisgeul. 
Apologue,  t.     Sgeulachd,  no  ursgeul. 
Apology,  s.    Tagradh,  leisgeul. 
Apophthegm,  s.    Geur-fhacal. 
Apoplexy,  J.    An  spad-thinneas. 
Apostacy,  s      Cul-shleamhnachadh. 
Apostate,  adj.    Mealltach,  neo-dhileas, 
Apostatize,  v.n.  Claon  o  d'  chreideamh 
Apostleship,  s.     Abstolachd. 
Apostolical,  adj.    Abstolach. 
Apothecary,  j.     Olla,  lusragan. 
Appal,  v.  a.     Cuir  fo  eagal. 
AppARATis,  s.    Uidheam,  acainn. 
Apparel,  *.    Earradb,  trusgan,  aodach. 
Apparent,   adj.     Soilleir,   a  rtir  col- 

tais. 
Apparitiob,  s.     Sealladh,  samhla. 
Appeach,   v.   a.      Dit,   cronaich,  cain. 
Appeachment,  *.     Diteadh,  ciiis-dhit- 

idh,  casaid,  achmhasan. 
Appeal,  v.  a.  and  n.     Tog  do  chùis  gu 

cuirt  eile  ;  leig  gu  ràdh ;  gairm  mai" 

fhianais. 
Appeal,  s.    Togail  ciiise  o  aon  chùirt 

gu    cuirt  eile   's    airde,   tagradh  aa 

aghaidb  breitlieanais ;  cuis-dhitidh. 
Appear,  v.  n.     Thig  am  fradharc. 
Appearance,    ^.     Teachd   an   lathair, 

sealladh;  coltas,  cruth;  taisbeanadh. 
j  Appease,  v.  a.     Reitich,  sithich. 
!  Appeasement,  s.     Siotbcbaint,  rtite. 
Appellant,  s.  and  adj.    Fear-dubhlan- 

achaidh,  abhuineas  do  chuis-thogail. 
Appellative,  s.    Co-ainm,  tiodaL 
Append,  I',  u.     Cuirris. 
Appendix,  s.    Ath-sgrlobhadh. 
Appertain,  v.  n.    Buinlain  a  thaobb 

còrach  no  naduir. 
Appertinent,  aiij,    Dligheaeh. 
'  Appetite,  s.    Miann,  dèigh,  togradh, 
I     toil;     Ana-miann,    an-togradh  feòl- 
I      rahor:fadal,fior-chion;  miann;  acras. 
Appetite,  v.  a.     larr,  biodh  toil  agad. 
Applaud,  v.  a.     Àrd-mhol,  cuir  suas. 
Applause,  s.  Ard-mboladh,  mòr-chliù. 
Applausive,  adj.     iloltach,  cliuiteach. 
Apple,  s.    Ubhall. 
Applicable,  adj.    Freagarrach. 
'  Applier,  Applicant,  s.  Fear-iarraidh. 
\  Applicate,  I',  a.     Co-chuir,  cuir  ris. 
Application,  .5.  Co-cbursamlilachadh; 

dian-smuaineachadh,  dichioll. 
Applicative,  applicatory,  adj.  Dieh- 

eallach,  freagarrach. 
Apply,  v.  a.  and  n.     Co-chuir,  càirich 

air,  leag  plàsd ;  cuir  air  son,  builicb  ; 
dian-smuainicb,    leag   t'inntinn   air, 

cleachd  dicheall  ;  iarr,  aslaich. 
Appoint,  v.  a.  and  n.    Suidhich,  ainni- 

ich,  òrduich  ;  deasaich,  uidheamaicb. 
Appointment,  s.  Suidheaehadh,  ainia 
eachadh,  òrdachadh ;  deasachadh. 
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Apportion,    v.  a.      Dean  roinn   cho- 

thromacli. 
Apposite, iiilj.  lomchuidh,  cothromach. 
Appositive,  adj,  Freagarrach. 
Appraise,  ?•.  a.     Meas,  cuir  luach  air. 
Appreciate,  t;.  ffi.     Meas,  tuig  a  luach. 
Apprehend,    v.    a.     Glac,    beir,    dean 
greim  ;  tuig,  measraich  ;  gabh  eagal ; 
thoir  faiiiear. 
Apprbhensiox,      s-       Smuaineachadh, 
measrachadh  ;  tuigse,  reuson,  comas 
tìosracliaìdli ;        eagal,       faiteachas ; 
amharas. 
Apprehensive,  adj.   Geur-thuigseach  ; 

eagalach,  amharasach  ;  mothachail. 
Apprentice,^.  Fòghlumaich  cèirde. 
Apprenticeship,  s.     t  ine-ceangail  fir 

ceirde. 
Apprize,   v.     Thoir  fios,  thoir  brath, 

innis  cuir  an  cèill. 
Approach,     v     a.      Thig    am     fagus; 

dlùthaich,  tarruinn. 
Approach,  s.    Dluthachadh,  teannadh. 
Approbation,  s.      Dearbhadh,  moladh, 

taitneas. 
Appropriate,  v.  a.  Cuir  airleth;  gabh 

mar  do  chuid  fein. 
Appropriation,  «.  Curgufeum  àraidh. 
AppROVABtE,  adj.  Cliu-thoillteanaeh. 
Approval,.?.     See  Approbation. 
Approve,  r.  a.  and  ?(.  Bi  toiliclite,  gabh 

tlachd  ;  mol ;  dearbh,  fireanaich. 
Approtkment,    s.      Dearbhadh,     toil, 

moladh,  taitneachd. 
Approximate,  adj.     Faisg,  did. 
Approximation,       s.        Dliitliachadh, 
teachd   am  fagus;   a  soir-dhliithach- 
adh. 
April,  s.    An  Giblean. 
Apron,  J     Criosan,  aparan. 
Apropos,  flcfy.    Direach 's  an  am ;    ro- 

fhreagarrach. 
Apt,  adj.     Deas,  ealamb,  buailteach. 
Aptitude,  s.   Freagarrachd,  deasachd; 

aomadh,  buailteachd,  claonadh. 
Aptly,  adu.     Deas,  ealamh,  buailteach. 
Aptness,  s.     Freagarrachd,   deasachd; 

buailteachd,  aomadh. 
Aqua-fortis,    s.      Uisge    teinntidh,    a 
leaghas  gach    meatailt  ach  or  agus 
P/atÌ7ta. 
AtiCATic,  adj.     A  tighinn.  beò,  no  fas 

'san  uisge. 
Aqueduct,  .5.    Amar  uisge. 
Aqueocs,  aiij.    Uisgidh. 
Aquiline,  adj.     Crora-shronach. 
Arabic,  s.     Cainnt  nan  Arabianach. 
Arable,  adj.     So-threabhaidh. 
Aration,    Araturb,     s.     Treabhadh, 

aiteach,  àr,  rudhar. 
Aratory  adj.     Treabhach. 
Arbiter   s.     Fear  rtiteacliaidh  cuise. 


Arbitrary',  adj.    Aintigliearnail,  borb- 

smachdail,  ioinluath. 
Arbitrate,  v.  a.  and  n.    Thoir  breith 

rtiteachaidh  ;  suidh  am  breith. 
Arbitration,  s.     Breith-rtite. 
Arbitrator,*.     Ard-uachdaran. 
Arborescent,  adj.     A  craobh-fhàs. 
Arcade,  «.    Sraid  fo  dhion. 
Archarc,  s.     Roinn-cuairt,  bogha. 
A  RCH,  adj.     Priomh,  ard. 
Archangel,  s.  Ard-aingeal ;  an  deann- 

tag  mharbh. 
Archanoklic,  adj.    Ard-aingealach. 
Archbishop,  s.    Ard^easbuig 
Arched,    adj.        Crom,    air    chumadh 

bogha. 
Archer,  s.  Boghadair,  saighdear. 
Archery,  s.     Boghadaireachd. 
Archetype,  s.    Priomh-shamhla. 
Archetypal,     adj.       Priomh-shamh- 

lachail. 
Architect,^.    Ard-chlachair. 
Architecture,  s.  Ard-chlachaireachd. 
Archives,.?.  Tasg- thigh sheannsgriobli- 

aidhean  a's  chòraichean. 
Ardent,    adj.    Lasganta;  bras,  garg, 
arrt-inntinneach;  teas-ghradhach,  cair- 
deil. 
Ardently,    adv.        Dàimheil      blàth 

chridheach. 
Ardocr,  «.  Blathas,  teas;  teas-ghradh. 
Arduous,  rtrfj.     Ard,  cas;  duilich. 
Are,  v.     (3d  p.  pi.  pr.  tense,)  Tha  iad. 
Area,  s.    Raon,  magh  ;  ionad  fosgailte. 
Ak3ue,  i\  a.  and  »i.  Reusoiiaich  ;  conn- 
saich,    tagair    an    aghaidh  ;     dearbh, 
ci'inilidaich,  dean  a  mach. 
Arsument,     s.      Reuson,      argamaid ; 
ceann-aobhair,  ciiis-tliagraidh  ;  bri>;h- 
sgriobhaidh,  connsachadh,    deasbair- 
eachd. 
Argumental,  adj.     Argum»ideach. 
Argumentation,     s.      Reusonachadh, 

deasbaireachd,  connsachadh. 
Abgi;mentative,   adj.     Argamaideach, 
reusonta,     deagh-tliagarrach ;     conn- 
spaideach,  deasbaireach. 
Argute,   adj.     Seòlta,    carach,    geur  • 

sgreadach. 
Arid,  adj.     Tioram,  tartmhor,  loisgte. 
Aridity,  «.  Tiormachd,  tartmhorachd  ; 

cruas-cridhe,  fuar-chràbhadh. 
Aright,  adj.     Gu  ceart,  gun  chron. 
Arise,   v.   n.      Èirich    suas,  dirich  an 

iiird;  mosgail. 
Arithmetical,  adj.    Aireamhach. 
Arithmetic,  s.  Cùnntas,  eòlas-àireamh. 
Ark,  .s.  Aire;  aire  a'  cho-cheangail. 
Arm,  J.    Gàirdean;  loch-mara. 
Arm,  I',  a.     Armaich,  cuir  ort  t*   airm 
Armada,  J.     Feachd-mara. 
Armament,  s.    Feachd-mara  no  tire. 
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Armfil,  s.   Lan  na  h-achlais,  achlasan. 
Armii'Otent,    adj.      Buadhach,   treun 

an  cath. 
Armistice,  s.     Sith  ghoirid. 
Armlet,  .f.  Mcanbh-ghairdean ;  bàghan- 

mara ;  dion  gairdean. 
Armorial,  a.ij.    Suaicheantach. 
Armour,  Armor,  s.    Armachd. 
ABMorRER,  s.     Fear  dheanamh  arm. 
Arm-pit,  s.     Lag-na-h-achlais. 
Arms,    s.    Armachd,   beart-chogaidh ; 

suaicheantas,  gearradh-arm. 
Army,  J.     Armailt,  feachd. 
Aromatic,  Aro.matical,  adj.     Deagh- 

bholtrach. 
Aromatics,  s.    Spisrean. 
Aromatize,  v.  a.  Spisrich ;  dean  ciibh- 

raidh. 
Arose,  pre<.    Dh'èìrieh. 
Arovsd,  ad.  prep.     Mu'n  cuairt. 
Aroi-se,  v.  a.    Dùisg,  gluais  suas,  tog. 
Arraign,  i'.  a.     Deasaich,  ciiis,  cuir  an 

òrdugh,  cuir  air  seòl;  their  an  lath- 
air  ;  coirich,  dit,  cuir  cron  as  leth. 
Arraignment, i.  Coireachadh,  diteadh. 
Arrange,  v.  a.  Cuir  an  uidheara,  rtitich. 
Arrange.ment,  s.     Rt'iteachadh. 
Arrant,  adj.    Ro  olc,  dona. 
Arr.\s,  s.     Obaìr-ghrèis. 
Array,  s.    Eiaghailt,  uidheam,  òrdugh- 

catha ;  deasachadh,  eideadh. 
Array,  v.  a.     Cuir  an  òrdugh,  cuir  an 

riaghailt,  tarruinn  suas  ;    sgeadaich. 
Arrear,  s.    Fiachan  gun  dioladh. 
Arrest,  s.      Sàradh;    glacadh,  cur  an 

lairah. 
Arrest,  v,  a.    Glac,  cuir  an  laimh.  cuir 

an  sis,  cuir  saradh,  dean  graim  lagh- 

ail. 
Arrival,  s.   Tighinn,  teachd,  ruigsinn. 
Arrive,  v.  a.     Ruig  tir  ;  thig. 
Arrogance,  Arrooancy,  s.    Ladornas, 

dànadas,  uaill,  ceannardas,  àrdan. 
Arrogant,  a  /J.     Ladorna,  dàna,  ceann- 

asach,  àrdanach. 
Arrogantly,  adv.     See  Arrogant. 
Abrogate,  v.  a.      Gabh  ort  gu  dana. 
Arrow,  s.     Saighead,  guin,  gath. 
Arsenal,  s.     Arm-lann. 
Arsmart,  .f.     Lus-an-fliogair. 
Art,     s.      Eòlas,     innleachd ;     ealain ; 

ceird  ;  seòltachd  ;  alt,  dòigh. 
Artery,  s.     Cuisle,  feith. 
Artful,  adj.    Inuleachdach,  seòlta,  eal- 

anta  ;  cuilbheartach,  carach  ;   eolach 

teòma,  deas. 
Artfully,  adv.    See  Artful. 
Artfulness,  «.    Ealantachd,  seòltachd. 
Arthritis,  s.    Tinneas  nan-alt. 
AMiCHOKE,  s.     Farusgag. 
Jt  RTICLE,  s.  >Iion-fhacal ;  cumha,  pong 

ceann-teagaisg. 


Article,  v.  a.  and  n.     Ciimhnantaich, 

rèitich,  suidhich  ;  cord  ri,  ceangail. 
Articclar,  adj.    Altach. 
ARTICULATE,  adj.    Pongail,  soilleir   so- 

thuigsinn  ;  a  bhuineas  do  dh'  altaibh 

a'  chuirp. 
Articulate,   v.  a.     Abair  gu  soilleir, 

pongail  ;  dean  cumhachan. 
Articulately,  adv.    See  Articulate. 
Articulateness,  s.    Pongalachd. 
Articulation,    s.      Ceangal    nan    alt 

's  nan  cnamh,  altcheangal;  pong-labh- 

airt 
Aktifice,  5.  Car,  cuilbheart,  dò-bheart, 

eòlas,  teòmachd. 
Artificer,  s.    Fear-cèirde. 
Artificial,  adj.    Innleachdach. 
Artificiality,  s.    Innleachdas. 
Artificially,  adv.     See  Artificial. 
Artillery,  *.     Gunnaehan  mors. 
Artisan,  s.     Fear-ceirde  ;  fear-ealain. 
Artist,  .?.      Fear-laimh-chèirde  ;    fear 

teòma,  fear-innleachd. 
Artless,  adj.  Aineolach,  neo-chealgach, 

fosgailte ;  cearbach. 
As,    con/.      implying  time  ot    action. 

'Nuair,  an  am  ;  air  do  ;  {answering  to 

so,  such,  &.C)  mar  ;  (in  one  part  of  a 

sentence  answering  to  so,  in  another), 

mar,  ceart  mar,  air  mheud  is ;    mar 

a   thubliairt   thu,   thachair    e ;   ceart 

mar    thubhairt  thu,  thachair  e ;    air 

mheud 's  gu-n  robli  sin  draghaU  bha  so 

taitneach. 
Asbestine,  adj.    Neo-loisgeach. 
Ascend,   v.  a.  and  n.    Dirich,   streap 

tog,  gabh  suas,  eirich. 
Ascendant,*.     Àirde:  uachdranachd, 

ceannardachd. 
Ascendant,  adj.    An  uachdar.  uachd- 

rach,  ainneartach  ;  's  an  t-sealladh. 
Ascendency,  s.    Cumhachd,  uachdran- 
achd, smachd. 
Ascension,  s.     Eiridh,  direadh. 
Ascension-day,  s.    Latha  dol  suas  ar 

Slànaighear. 
Ascent,  *.    Eirigh,   dol  suas,  direadh 

rathad-diridh,      slighe      dhol      suas ; 

bruthach,  uchdach,  aonaoh,  airde. 
Ascertain,    v.    a.        Dean    cinnteach, 

dearbh,  soeraich,  suidhich  ;  faigh  fios, 

cuir  a  teagamh. 
Ascertainable,  adj.    So  dhearbhta,  so 

fhiosraichte. 
Ascertainment,  s.    Riaghailt  shu'.dh- 

ichte. 
Ascetic,    s.       Fear-fasaich,    fear  gnà 

chrabhach. 
Ascititious,  adj.    Barrachdail. 
Ascribe,  v.  a.  Cuir  a  loth. 
Ascription,  s.     Cur  as  leth. 
Ash,  s,    Uinnseann. 
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AsHAME,  V.  a.    Nàraioh. 
Ashamed,  adj.    Naraichte. 
Ashes,  s.     Luath,  luaithre. 
Ashore,  adv.    Airtir,  air  traigh. 
Ashy,  <uij.     Air  dhreaoh  na  luaithre. 
Asia,  s.    Aon  de  cheàrnaibh  na  cruiiine. 
Aside,  a<1i>.     Siar,    a  thaobh,   a  leth- 

taobh,  as  an  t-sliglie ;  leis  fi-in- 
Ask,  v.  a:  and  n.    larr,  sir,  puidh  ;  ceas- 
naich,  f'eòraicli,  faighnaich  ;  fiosraich 
Askance,    Askant,  adv.     Cam,    siar, 

claon. 
AsKER,  s  Fear-iarraidh,  fear-achanaich, 

fear-siridh,    fear-rannsachaidh ;    arc- 

luaclirach  uisge. 
Askew,  adv.    Gu  claon,  gu  tiiireil,  gu 

sanntacli  ;  gu  cam,  a  letli-taobh. 
Asleep,  adr.    An  cadal,  an  suain. 
Aslope,  adv.    Le  leathad,  fiar,  cam. 
Asp,    Aspic,     s.     Natbair     ninihe      ro 

mharbhtach. 
Asparagus,  s.    Creamh-mac-fiagh. 
Aspect,  s.  Snuadli,  gnCiis,  aogas,  dreaeh. 
AspECTioN,    s.      Sealltainn,    coimhead, 

amharc. 
AsPE.v,  s.     Critheann,  an  critheach. 
Asper,  adj.    Garbh,  geur,  doirbh. 
Asperate,    v.  a.      Dean   gaibh,    dean 

doirbh. 
Asperatiox,  s.    Garbhacbadh,  doirbh- 

eachadh. 
Asperity,  s.     Gairbhe,  garbh-fhuaim  ; 

gairge,  crosdachd,  sglàmhrainn,  fiat- 

achd ;  geurachd. 
AspERous,  adj.     See  Asper. 
Asperse,  v.  a.    Cùl-chain,  maslaich. 
AspERSER,  s    Fear-tuaileis. 
Aspirate,  v.  a.  and  n.    Abair  le   neart 

analacb. 
Aspiration,  .?.      Geur  -  thogradh,  beò- 

iarraidh  ;  ana..mbiann,  mòr  dhèidh  air 

ni-eigin  mòr;   labhairt  le  neart  aua- 

lach. 
Aspire,  v.  a.  and  n.    larr,  miannaioh, 

bi'n  dùidh  air ;  diricli  suas,  eirich  suas. 
Aspireme.nt,  s.     See  Aspiration. 
AspiRi.va,  s.     Ard-mliiann  ;  pong,  stad. 
Ass,s.    Asa'i,  as. 
Assail,  v.  a.    Tholr  ionnsaidh  air,  leum 

air ;  cas  ris,  connsaioli,  aslaich. 
Assailable,  adj.     So-bhuailte. 
Assailan.,  s.  Fear-ionnsaidh,nàmhaid. 
Assailant,  adj.     A  bheir  Ionnsaidh,  a 

dh'  (5ireas  air,  connsachail,  stritheil. 
AssAiLMENT,  s.     loiinsaidh. 
Assassin,  s.     Mortair,  neach  a  bheir 

ionnsaidh  mharbhaidh. 
Assassinate,  r.  a.  and  n.   Mort,  marbh 

le  foill  ;  thoir  ionnsaidh  mharbhaidh 

gu  h-uaigneach. 
Assassination,  s.   Mortadh,  marbhadh 

le  foill. 


Assassinator,  s.    Mortair,  foille. 
Assation,  s.    Ròstadh,  ròsladh. 
Assault,  s.     Ionnsaidh,  aghaidh. 
Assault,  v.  a.     Thoir  ionnsaidh,  buail. 
Assay,      s.      Deuchainn,      feuchainn 

dearbhadh ;  tòiseachadh,  luach. 
Assemblage,  i.   Cruinneachadh,  tional. 
AssEMBLANCE,  s.     Cruinneachadh. 
Assemble,  v.  a.  and  n.    Chruinnich. 
Assembler,  s.    Fear-cruinneachaidh. 
Assembling,  s.    Cruinneachadli,  tional. 
AssE.MBLV,  s.    Co-chruinneachadh,  àrd- 

sheanadh. 
Assent,  s.   Aontachadh,  còrdadh,  aont, 

geill. 
AssENTJiEJJT,  ^.     Aontachadh. 
Assert,    v.   a.     Tagair,    agair ;    saor, 

teasairg. 
Assertion,  s.     Tagradh,  agairt;  facal, 

ceann-dearbhaidh. 
Assertive,  adj.  Tagrach,  dian-bhriath- 

rach,  abartach. 
Assertor,     s.      Fear-tagraidh,     fear- 

dearbhaidh. 
Assess,  h,  a.    Leag  cis,  no  ciiin,  tog  cis 

meas. 
Assessable,  adj.     Cis-dhiolach. 
AssEssio.v,  s.     Co-shuidhe  chum  comh 

airle  no  cuideachadh  a  thabhairt. 
AssESsroNAUY,    adj.      A   bhuineas   do 

lucliil-cise. 
Assessment,  «■.    Cain;  cis-leagadh. 
AssEVER,    Asseverate,    v.    a.     Dian- 

bhriathraich,  mionnaieh. 
Asseveration,  s.    Briathar,  mionnan. 
AssujuiTY,  s.    Dichioll.buan-dhùrachd. 
Assiduous,  «rfj.    Dichiollach,  dùrachd, 

leanmhainncaeh. 

Assign,    v.    a.    ùrduich,  comharraich, 

cuir    air    leth,    sònraich ;     suidhich, 

socraich,ceartaich :  thoir  coir  seachad 

Assignation,    s.     Coinneamh-leannan- 

achd  ;   toirt  seachad  còrach;   cur  air 

leth,  sònracliadh. 

Assign.men't,.?.  Sònracbadh,  cur  air  leth. 

Assimilate,  v.  a.   Dean  coltach,  meirbh, 

cnanih. 
Assist,  v.  a  and  n.    Cuidich,  fòir,  dean 

còmhnadh 
Assistance,  J.     Oobbair,  còmhnadh. 
Assistant,   s-     Fear-còmhnaidh,    fear- 

cuideachaidh,  fear-cobhrach. 
Assize,*.    Mod;  luchd-breith,  reachd 

riaghailt. 
Ass-like,  adj.    Coltach  ri  asail. 
Associate,  v.  a.  and  n.    Dean    com- 

panas,  cum  cuideachdas. 
Associate,  «.     Companach. 
Association,    s.      Co-aontachaih,    co- 
chomunn,   comunn,    co-chuideachd ; 
co-chiinihn;uit,  co-rcite  ;     co-phairt, 
co-cheangaltas. 
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AssoiL,  V.  a.    Fuasgail,  freagair,  thoir 

deagh   fhreagairt.;    cuir   mu   sgaoil, 

math ;  salaich. 
Assort,  v.  a.    Cuir  an  òrdugh,  rèitich. 
Assortment,  s.    Cur  an  òrdugh,  rtite- 

achadh. 
Assuage,  v.  a.  and  n.  Caisg,  ICighdaich, 

eutromaich;    slthich;     traogh,     tuit, 

laidh. 
AssuAGE.ME.vT,    s.     Faothachadh,    las- 

achadh,  lùghdachadh,  socair. 
AsscAGEB,  ,s.    Fear-sitheachaidh,  fear- 

eutromachaidh. 
AssUASiVE,  flf/j    Ciiiineach,  a  cUuinich- 

eas,  a  dli'  aotromaicheas. 
Assume,  v.  a.  and  n.    Gabh  ort,  togair  ; 

tog,  glac  ;  bi  ceannasach,  uaibhieach. 
AssnMixo,  s.    Ladornas,  danadas. 
Assuiiisa,  adj.     Uaibhreaoii,  ladorna. 
Assumption',    s.      Glacadh,   gabhail  do 

fionnsuidh  fùin ;  barail  gun  chòmh- 

dachadh  ;  togail  suas  do  neamh. 
AssuRASCE,  «.  Dearbhacbd,  lan-dearbh- 

achd,        cinnteachas ;         làn-dòchas, 

beag-narachd,    ladornacUd,     peasan- 

achd ;     aobhar-dùchais,     meamnadh, 

smioralachd,  trcine  ;    dearbhachd  an 

gradh  Dhè. 
Assure,  v.  a.    Dean  cinnteach,  cuir  à 

teagamh. 
Assured,  adj.     Cinnteach,   dearbhte. 
AsscREDLT,  adv.      Gun  teagamh. 
Asters,  adi:    Gu  deireadh  na  luinge. 
Asthma,  s.    Luathas-analach. 
AsTHKATic,  I'.     Fo  'n  luathas-analach. 
Asto.nish,     v.    a.     longantaich,     cuir 

ioghnadh. 
AsTOXiSHMEXT,  s.     Joghnadh. 
Astound,  v.  a.    TJamhunnaich. 
AsT  tt A Y,  a  ^y.     Air  seacharan. 
Astrictiox,  .'.    Teannachadh,  ceangal. 
ASTRICTIVE,  adj.    Teanntach. 
ASTRIDE,  adt:     Casa-gòbhlach. 
AsTRiNGE,  I',  a.    Teknnaich,  crup. 
Astringent,  «</.    Ceangaltach. 
Astrologer,  s.     Speuradair. 
Astbologt,  s.     Speuradaireachd. 
Astronomer,  ^.     Reulladair. 
Astronomical,  adj-     Reull-eòlach. 
Astronomy,  s.    Reull-eòlas. 
Astro-theology,  s.    Reull-dhiadhaehd. 
Asunder,  adv.    Airleth,  o  cheile. 
Asylum,  s.    lonad-tearraainn. 
Atheism,  s.     Aicheadh  air  bith  Dhè. 

Atheist,  s.    Fear-àicheadh  Dhè.        

Atheistical,  adj.     Neo-chreideach. 
Atheize,    v.    n.    Labhair   mar  fhear- 

aicheadh  Dhe. 
Athletic,  adj.    Làidir,  calma,  fearail. 
Athwart,  adv.     Gu  tuaitlieal  tarsuinn. 
ATLAS,*.  Leabhardealbhadhùthchannan. 
Atmosphere,  s.    An  t-aileadii,  adliar.     I 


I  Atom,  Atcmy,  s.    Dadmun,  smuirnean, 

caillean,  di'iradan,  fuiibhean. 
Atomical,  adj.     Smuirneauach,  deami- 

anach,  fuilbheanach,  &c. 
Atomism,  s.    Teagasg  nan  smuirnean. 
Ato.ne,  v.  a.  and  n.    Thoir  diol,  trig  ; 

dean  reite  air  son  chiontach. 
Atonemext,  s.    Reite,  còrdadh  ;  eirig, 

iobairt-rèite. 
Atrocious,    adj.      Aingidh,    an-trom, 

mallaichte,  fuilteach,  borb. 
Atrociously,  adv.    Gu  h-aingidli,  &c. 
Aingidheaclid,  buirbe. 
Glac ;  talaidh,  dliithaich 


Atrocity,  s. 

Attach,  v.  a. 

riut  fcin. 

ATTACHMEXT: 


Disleachd,    a   lean- 

mhainneachd,  dàimh;    gradh,  rim. 
Attack,  v.  a.    Xhoir  ionnsaidh  ;  cron- 

aich 
Attack,  s.    Ionnsaidh  nàimhdeil. 
Attaix,  v.  a.  and  n.    Faigh,  buannaich, 

coisinn  ;  thig  suas  ;  ruig,  gabh  seilbh 

thig  a  dh'  ionnsaidh. 
Attaixable,  adj.     So-ruigheachd. 
Attainder,   s.    Diteadh    lagha,    cùirt- 

dhiteadh ;  truailleachd,  coire. 
Attainment,  s.   Buamiachd,  ionnsach- 

adh  ;  ruigsinn. 
Atiaixt,  v. a.  Maslaich;  salaich,  truaill. 
Attemper,  Attemperate,  v.  a.  Meas- 

gaich  ;  bogaich  ;  dean  freagarrach. 
Attempt,  v.  a.     Thoir  ionnsaidh. 
Attempt,  x.     Ionnsaidh  :  oidheirp. 
Attend,  v.  a.  and  n.  Feith,  frithei],  fan, 

fuirich  ;  thoir  aire,  beachdaich. 
Attendance,  .s.     Feitheamh,    fritheal- 

adh  ;  aire,  seirbhis. 
Attendant,  adj.     Fritheilteach. 
ATTENDANT,  s.     Fear-frithealaidh  ; 
Attention,  s.    Aire,  furachras,  faicill. 
Attentive,  adj.    Furachail,  faicilleach, 

cùramacb. 
Attenuate,  v.  a.  Tanaich  ;  lughdaieh. 
Attenuation,  s.  Tanachadh,  tanachd. 
Attest,  v.  a.  Thoir  fianais,  tog  tianais. 
Attest,  s.  Fianais,  teisteannas. 
Attestation,  i.  Teisteas,  dearbhadh. 
Attic,  adj.     Glan-chainnteach,  grinn- 

labhrach. 
Attire,    v.   a.      Aodaich,    còmhdaieh, 

sgeudaich,      sgiamhaich,      cuir      an 

uidheam. 
Attire,  *.    Aodach,  eudach,  còmhdach, 

earradh,  culaidh,  trusgan. 
Attitude,  s.     Suidheachadh,  seasamh. 
Attorney,  s.     Àrd-sgriobhair  lagha. 
ATTRACT,    V.    a.       Tarruinn,    talaidh, 

meall. 
Attraction,   s.      Comas    talaidh     no 

meallaidh,  sùghadh. 
Attractive,  adj,     Tarruinneach,  sùgh- 

ach;  talaidh, ach,  mealltach. 
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Attractive,  .?.     Taladh,  moalladh. 
ATTRiBrTE,  V.  a.     Cuir  as  leth. 
Attribute,  .?.     Feart,  buaidh,  cliù. 
Attribution,  s.  Moladli.  buaidh-chliù. 
Attrition,  s.  Caitheamh,  rubadh, bleith, 

min-shuathadh ;     duUichinn ;     cràdh 

inntinn. 
Attdne,  r.  a.     Gleus,  cuir  am  fonn. 
Avail,  v.  a,     Biiannaich,  coisinn,  dean 

feum . 
Available,  adj.      Buannachail,  tarbh- 

ach,  feumail ;  cumhachdach 
Avarice,  s.     Sannt,  spiocaireachd. 
Avaricious,    adj.     Sanntach,   deidheil, 

spiocach. 
Avast,  ndv-     Cum  air  do  làimh,  stad, 

sguir,  gu  leòir, 
Avaunt,  interj.     As  mo  shealladh  !  air 

falbli  !  trùis  ! 
AuBUR.v,  adj.     Buidhe-dlionn. 
Auction,  s.  Reic  follaiseach  co-thairgs- 

eacii. 
Auctioneer.  J.  Fear-reieco  thairgseach. 
Aucupatiox,  .?.     Eunadaireachd 
Audacious,  adj.    Dana,  ladorna ;  beag- 

nàracii,  beadaidh. 
An)ACiocsN-Ess,  s.    Dànachd. 
AUDACITV,  s.     Tapachd,  misneach. 
Audible,  ffrfj.    Labbrach,  àrd-ghuthacli. 
Audience,  ^.     Eisdeachd ;   luchd-eisd- 

eachd,  co-thional. 
Auditor,  s.     Fear-tisdeachd. 
Auditory,  s.    Luchd-èisdeachd ;  ionad- 

èisdeachd. 
AvE-MARY,  J.     Fàilte-Muire. 
AVENGE,  V.  a.     Dlol,  thoir  gu  peanas. 
ATENGEANr  E,  s.    Dioghaltas,  peanas. 
Avexgement,  .!.     Dioghaltas,  dioladh. 
Avenger,  «.     Fear-dlolaidh- 
Avenue,  a.    Rathad,  slighe,  sràid  eadar 

cliraobhan. 
Aver,   v.  a.    Cuir    an  ccill,    abair   gu 

barantach. 
Average,  s.    Eadar  dhà  anabharra. 
Averment,  i.     Dearbbadli    le    fianais ; 
Averse,  adj.     Fuatliach,  grainichte. 
AVERSION,  s,    Fciath.  grain. 
Avert,  v.  a.     Tionndaidh  gu  taobh. 
Auger,  s.    Tora,  sniambaire,  boireal. 
Aught,  pron      Ni  sam  bith,  dad. 
Augment,  f.  or.     Meudaicli. 
Augment,  s.     Jleudachadli,  piseach. 
Augmentation,  s.     Seòl  meudachaidh. 
AUGLTi,  J.     Fiosaicbe,  eun-dhruidh. 
Auguration,  j.     Eun-dhruidheachd. 
Augury,  s.     Fiosachd  le  comharraibh. 
August,  s.     Ceud  niios  an  Fhoghair. 
August,  adj.     Mòr,  urramach,  naomha. 
Aviary,  s.     Eun-  lann. 
Avidity,  ^.     Gionaclid,  glamaireachd. 
AULIC,  adj.    Ciiirteil,  rioghail,  flathail. 
AULN,  s.    Slat-thomhais. 


Aunt,  s.    Piuthar  athar  no  mathar. 
Avocate,  u.  a.     Gairmairfalbh. 
AvocATiojf,  s.     Gairm  a  leth-taobh. 
Avoid,  v.  a.  and  n.     Seachain  ;  cuitich, 

cuir  CÙ1. 
Avoidable,  adj.     Sosheachante. 
AvoKE,  !'  a.     Gairm  air  ais. 
Avolation,    s.     Itealachadh,   fuadach, 

teicheadh. 
Avouch,    v.    a.    Abair    gu   daingeann, 

cuir  an  ceill  gu  dian;  thoir  dearbbadli. 
Avouch,  *.  Aideachadh,  fianais,  teisteas. 
Avow,  D.  a.     Cuir  an  ceill,  aidich. 
Avowal,  s.    Aideachadh  fosgailte. 
ArRELiA,  s     Spiontag,  òg-chiiuimh. 
Auricle,  s.     Bilean  nacluaise;  cluasan 

a"  chridhe. 
Auricula,  i.     Lùs-na-bann-righ. 
Auricular,  adj.     Teann  air  a'  chluais. 
AURIST,  s.     OUa-cbluas. 
AuROR.4,    s.      Luibh-chrodh'-an-eioh : 

reuU  na  maidne. 
AcRORA-BoREALis,  J.    Na  fir-chlis. 
Auscultation,  s.    Cluas-aire. 
Auspice,  s.  Manadh:  dion,  caoimhneas. 
Auspicious,  adj.  Sealbhach  ;  sona. 
Austere,  adj.  Teann,  cruaidh,  bodach- 

ail;  searbh,  geur. 
Austerity,  s-  Teanntachd,  gruamachd  • 

an-iochd. 
Austral,  adj.    A  deas,  deiseal. 
Authentic,  a.    Fior,  cinnteach. 
Authenticate,      v.     a.      Dearbh     lo 

ùghdarras- 
Authenticity,  t>.  a.     Cinnteachd. 
Author,  s.    t'ghdar,  fear  sgriobhaidh. 
Authoritative,  adj.    t'ghdarrach. 
Authority,  *.    tghdarras;  cumhachd. 
Authorize,    v.    a.     Thoir    ughdarras, 

ceadaich  ;  fireanaich,  dearbh. 
Autography,  J.    Dearbh  làmh-ggriobb- 

aidh. 
Autumn,  s.    Am  foghar. 
Autumnal,  adj.     Fogharach. 
Avulsion,  i.     Spionadh,  reubadh. 
Auxiliar,  Auxiliary,  s.  Fear-cuideach- 

aidh. 
Auxiliation,    s     Cuideachadh,   comb- 

nadh,  cobhair. 
Await,  v.  a.     Fuirich,  fan,  feith. 
Awake,  r.  a.    Dùisg,  mosgail. 
Award,    v.   a.       Thoir   dioladh  a  riir 

toillteanais. 
Award,  i.    Breitheanas,  binn. 
Aware,  adj.     Faicilleach,  furachair. 
Away,  adv.     Air  falbh,  trùs  air  falbh  ! 
Awe,  s.    Eagal,  urram,  giorrag. 
Awful,    adj.      Eagalach,    a    dhùisgeas 

urram  ;  urramach  ;  gealtach. 
Aw  FULNESS,  s.    Uabhasachd,  eagalachd. 
Awhile,  adi:     Tacan,  car  tacain. 
Awkward,  adj.     Cearbach,  neo-sgiob- 
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aìta,   slaodach,    slaopach,   neo-làmh- 

acli,  liubasta. 
Awkwardly,  adv     Gu  cearbach. 
Awi.,  Ò-.     Minidh  bliròg. 
Awn,  s.     Calg,  arbhair  no  feòir. 
AWxjxG,  i.   15rat-diona;  brat-dubbair. 
Awoke,    the    preterite    of  to    Awake, 

Dhùisg, 
Awry,  adv.    Cam,  claon,  fiar-shuileach 
Axe,  s.     Tuagh  ;  lamh-thuagh. 
Axilla,  s.    Lag  na  h-achlais,  asgail. 
AxiLLAR,  adj-     Asgaileach. 
Axiom,  s.     Firiiin  shoilleir,   firinn   so- 

Ihaicsinneach  ;  firinn  shuidhichte. 
AiLE, Axle-tree,  s.  Aiseal,  crann-aisil. 
Ay,  adv.     Seadh,  gu  dearbh. 
Ave,  adv.    Do  ghna,  gu  bràth. 
AztK.VE,arf/.  Speur-ghorm,  liath-ghorm. 


15,  Daralitir  na  h-aibidil. 
Baa,  i.     Mtiiich,  meile  nan  caorach. 
Baal.  j.     Beil,  dia  breige,  iodhol. 
Babble,  *.    Gobaireachd,  luath-bheul- 

achd. 
Babbler,  s.    Glagair,  beul-gun-fhàith- 

eam. 
Babbling,  *.      Glagaireachd,  glogair- 

eachd. 
Babe,    s.     Naoidhean,    naoidheachan, 

leanaban. 
Baboon,  s.    Apa,  do'n  t-seòrsa  is  mo. 
Baccaated,  adj.  Neamhnaideach,  cuir- 

neanach. 
Baccha.nalian,  s.    Misgear. 
Bachelor,  s.      Seana-ghille,  fear  gun 

bhean,  &c.  &c. 
Back,  s.  Cùl,  cùl-thaobh ;  druim,  croit. 
Back,  adv.     Air  ais;  an  coinneamh  a 

chiiil. 
Back,  v.  a.  Theirig  air  muin,  marcaich ; 

tog  air  muin ;  seas  dion,  tagair,  neart- 

aich,  cuidich  ;  dion. 
Backbite,  v.  a.    Cùl-ehàin,togtuaileas. 
Backbiter,  s.    Fear  cùl-chàinnt,  fear- 

tuaileis. 
Backed,  part.    Cùltacaichte. 
Backgammon,  s.     Tàileasg. 
Backside,  s.     Letli-deiridh,  ton,  taobh- 

ciiil. 
Backslider,  s.    Fear-cul-sleamhnach- 

aidh. 
Backstay,  i.    Stadh-eùil. 
Backsword,  s.  Claidheamh  aon  fhaobh- 

air. 
Backward,  adv.   An  coinneamh  a  cViiiil. 
Backward,    adj.     Neo-thoileacli,    ain- 

deonach  ;  mall,  leasg,  tròm. 


Bacon,  i.    Muic-fheoil  chrnaidh-shaillt 
Bad,  adj.     01c,  dona ;  aingidh,  crosda 

cronail,  ciurrail,  tinn,  euslan. 
Bade,  prct.  of  Bid.     Dh'  iarr. 
Badge.  5.     Suaicheantas  ;  comharradh. 
Badger,  j.   Broc,  tuitean,  srianach. 
Baffle,  v.  a.  and  n.    Fairtlich  air,  rach 

as  o,  seachainn,  mill ;  faigh  làmh  an 

uaclidar  air,  thoir  an  car  a ;  dean  fa- 

naid  no  sgeig  air. 
Bag,  s.    Poca,  balg,  sac,  mala,  maileid. 
Bagatelle,  «.     Faoineas,  ni  gun  luach. 
Baggage,      j.        Àirneis.     treathlaich 

feachd;  imrich ;  dubh-chaile. 
Bagnio,  s.     Taigb-faircidh,  taigh-siùrs- 

achd. 
Bagpipe,  j.    Piob  Gliaelach. 
Bail,  s      Saorsa,  no  fuasgladh  air  urras  ; 

lear-urrais,  urras  ;  crioch  frithe. 
Bail,  v.  a.    Urrasaich,  rach  an  urras  air, 

thoir  urras  air ;  fuasgail  air  urras. 
Bailiff,  j.    Baillidh,  maor,  fear-riagh- 

laidh  ;   peathair  ;   maor-fearainn. 
Bailiwick,  s.    Bàillidheachd. 
Bait,  v.  a.  and  n.     Cuir  maghar  air 

dubhan  ;  biadh,  thoir  biadh  ;  sàth  ann, 

thoir    ionnsaidh    air;     saraich,    mar 

bheathach  's  an  stuigear  coin;    stad 

a  chum  bidh. 
Bait,  .«.     Maghar;  buaireadh,  culaidh- 

bhuairidh,  biadh  nieallaidh. 
Baize,  jt.     Garbb-ehlòfosgailte. 
Bake,  v.  a.  and  ti.  Fuin,  taosainn,  bruich 

ann  an  ànihainn. 
Bakehouse,  s.    Taigh-fuine. 
Baken,  part.     Fuinte,  cruadhaichte. 
Baker,  «.     Fuineadair. 
Balance,  s.    Meidh,   toimhsean ;   dlii 

bheachd  ;  co-cliothromachadh  ;  barr- 

achd  cudthrom  ;  claban  uaireadair. 
Balcony,  j.     For-uinneag,  for-aradh. 
Bald,  adj.     Maol,  sgailceach,  lom. 
Balderdash,  ^.     Treamsgal,  goileam, 

earra-ghloir. 
Baldness,  s.     JIaoile,  sgailc. 
Baldpate,  s.     Maol-cheann. 
Bale,   s.     Bathar  truiste,  sac,  ni  sara 

bith  truiste  chum  iomchar;  truaigiie. 
Baleful,  adj.     Truagh,  brònach,  dògh- 

ruinneach  ;  millteach,  sgriosail. 
Balk,  s.    Sail,  sparr  ;  bale,  bailc,  bàn- 

dhruim  eadar   da    iomaire;   amladh, 

diobradh  dòchais. 
Balk,  v.    Diobair,  trt'ig. 
Ball,     s.     Ball,     peileir,     co-thional 

damhsa. 
Ballad,  s.    Duanag,  òran,  luinneag. 
Ballast,  j.    Fàradh  luinge  no  bata. 
Balloon,  s.     Inneal  diridh  agus  seòl- 

aidh  's  na  speuraibh. 
Ballot,  s.    Crann,  crannchur ;  tilgeadh 

chrann. 
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Balm,  s.    iocshlaint. 

Balmy,  adj.      ioc-shlainteach. 

Balsam,  i.         Olaleighis. 

Balsamic,  my.     Furtacliail. 

Baluster,  i.    Post  beag,  rongas. 

B ALUSTK ADE,  ,f.   Sreath  pliost  no  rongas. 

Bamboo,  s.     Cuilc  innseanach. 

Bamboozle,  v.  a.    Meall,  car. 

Ban,  s.     Gairra  f  hoHaiseach. 

Banasa-tree,  s.    Cuach-Phàdruig. 

Band,  s.     Ceangal,  bann ;  cuibhreach, 

slabhraidh  ;      bann-daingneachaidh  ( 

bannal,  còisir,  cuideachd. 
Bandaoe,  s.    Bann,  stiom-cheangail. 
Band-box,  J.    Bòsdan  sliseig. 
Banditti,  *.  p^     Luchd-reubainn. 
Bandore,  s.    Inneal-ciCiil  tri-theudach. 
Bandy,  v.  a.  and  n.   Tilg  a  null  'sa  nail, 

iomain    air  ais  's  air,  adhart ;    gabh 

is  thoir,  co-ionilaidich;  ioma-luaisg. 
Baxdy-leg,  s.  Cama-chas,  cas-chain. 
Bandy-leoged,  <7<y.  Cama-chasach. 
Bane,  s.  Nimh  ;  aimhleas,  sgrios,  creach. 
Baxefll,  adj.  Ximheil,  aimhleasach. 
Bane-wort,  s.  Lùs-na-h-òidhche. 
Bang,  v.     Slacaich,  dòrn,  garbh-laimh- 

slch. 
Bang,  s.    Cnap,  dòrn,  garbh-blmille. 
Banish,  p.  a.    Fuadaich  k  'dhuthaich  ; 

fògair. 
Banishment,  s.    Fògradh,  fògairt. 
Bank,  s.    Bruach  aibhne  no  uillt ;  tòrr, 

torn,  dim  ;  taigh-tasgaidh  airgeid. 
Banker,  i.  Fear-malairt-airgeid. 
Bankrupt,  s.    Fear-briste,   ceannaiche 

briste. 
Bankruptcy,  s.    Briseadh,  creideis. 
Banner,  *.    Bratach,  siiaicheantas. 
Banneret,  s.  Ridire-laraich. 
Bannock,  s.  Bonnach,  breacag. 
Banquet,  s.    Cuilm,  cuirm,  fleadh. 
BANdUETiNG,  s.     Fleadhachas. 
Banstickle,  s.    A'  bhiorag-lodain. 
Banter,  s.     Magadh,  fochaid,  sgeig-. 
Bantling,  s.    Isean  leinibb,  leanaban. 
Baptism,  s.     Baisteadh. 
Baptismal,  adj.   Baistidh,  baisteachail. 
Baptist,  Baptizer,  .5.     Fear  baistidh. 
Bar,  s.     Crann,  crann-tarsuinn,  crann- 

doruis  ;  stad,  grabadh,  amladh,  cnap- 

starraidh ;  oitir,  sgeir-bhàite;  ionad- 

tagraidh,  bhreith ;  aite  roinn  na  dibhe ; 

geinn. 
Bar,  v.  a.     Crann,  glais,  dùin  le  crann  ; 

bac,  grab  ;  cum  a  niuigh. 
Barb,  s.    Feusag ;  corran,  gath,  friobh- 

ag. 
Barb,  w.  or.      Bearr,  lomair;    riobbag- 

aieh,  tboir  calg,   thoir  corran  ;    uidli- 

eamaicb  each  cogaidh. 
Barbarian,    s.       Allmharach,    duine 

borb. 


Barbaric,  n  tf;.  Ctin-thircacb,  coin-h- 

each. 
Barbarism,/.    Brùidealachd,  an-iochd- 

mhorachd,  buirbe. 
Barbarous,  adj.  Borb,  allmhara,  fiagh- 
aich ;      neo-oileanta,      bruideil ;     an- 

iochdmhor,  garg,  cruaidb-cbridheach. 
Barbed,   adj.     Arraaichte,   beartaicbte, 

fo  làn-uidheara-cogaidh  ;   riobhagach, 

corranach,  biorach,  gathacb.  calgach. 
Barbel,  s.  Seòrs'  èisg,  breac-feusagach  ; 

a'  ruhiol  gàilleach. 
Barber,  s.    Bearradalr  fuilt  no  feusaig 
Barbeiiry,  5.     Preas  iian-gearr-dhearc, 

gearr-dhearcag. 
Bard,  s.     Biird,  aos-dana,  filidh. 
Bardic,  aHj.     Bardail. 
Bare,   adj.     Lorn,   lomnochd,   n'usgte . 

nochdte,  ris,  fullaiseach  ;  lalaiiih. 
Barefaced,  (7f//.   Bathaiseach  ;  ladorna, 

leamh,  mi-narach. 
Barefooted,  adj.    Cas-ruisgte. 
Bareheaded,  adj.     Ceann-ruisgte. 
Barelegged,  adj.     Luirg-ruitgte. 
Bargain,s.  Cùmhnant;  luach-peighinn. 
Bargain,  v.  n.    Cùmhnantaich,  cord. 
Barge,  s.  Bàta,  birlinn. 
Barilla,  s.     Lualthre    do'n    deantear 

glainne. 
Bark,    s.       Cairt,    riisg;    barca,    long 

bheag. 
Bark,  v.  a.  and  n.    Rùisg,  thoir  a  chairt 

dheth. 
Barker,  .?.    Fear-tathuinn ;  dreamaire 

fear-rusgaidh  chraobh. 
Barky,  adj.    Cairteach,  cairtidh. 
Barley,  s.    Eòrna. 
Barleycorn, s.  Gràinnean-e6rna,trea3 

earrainn  na  h-òirlich- 
Barm,  i.    Beirin,  deasgainn. 
Barn,  s.     Sabhal,  sobhal,  sgiobal. 
Barn-yard,  s.    lolann. 
Barnacle,  s.    Bàirneach ;  an  catban. 
Barometer,  «.     Gloine-shide. 
Baron,  5.     Ridire.    [Righ-tire  ] 
Baronage,  s.    Baranachd,  ridireachd. 
Baroness,  y.    Baintigbearn,  ban-ridire. 
Baronet,  i.    Ridire  beag. 
Baronical,  adj.    Baranaeh. 
Barony,  s.     Inbhe-barain. 
Barrack,  «.   Taigh-feachd. 
Barrel,  s.    Baraille,  feadari,  guna. 
Barren,  adj.     Seasg,  aimrid,  neo-thor- 

ach,  fas. 
Barrenness,  s.     Aimrideachd,    seasg. 

achd. 
Barricade,  s.    Balla-bacaidh. 
Barricade,  v.  a.     Glais  suas,  duin. 
Barbicado,  s.   Daingneachd,  babhunn, 

didean. 
Barrier,  s.     Daingneacb,  dlon,  ball<i- 

bacaidh,  tùr,   dun ;    bacadh.  amladh. 
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cnapstarraidh ;     comharradh-criche, 

garadh-criche. 
Barrister,  i.    Fear-tagraidh,  an  cùirt- 

ibli  Shasuinn. 
Bakrow,  s.      BaVa;  boglacb;   tolman; 

tonn. 
Barter,  s.    Malairt,  iomlaid. 
Barter,  i'.  a      lomlaidich,   malairtich, 

suaip,  dean  malairt,  &c. 
Baiitkam,  s.     Lùs-a-bhalla. 
Basaltes,  s.    Gnè  chloiche. 
Base,  s,     Stèidh,  bonn,  buuait,  iochdar, 

bunchar. 
Base,    adj.     Suarach,   neo-luaohmhor, 

truaillidh,  gun  fhiii ;  iosal,  tàireil. 
Baseness,    s.      Suarachas,    neo-luach- 

nihorachd,  tairealachd,  truailleachd. 
Bashaw,  s.  Thurcach  ;  fear  stràiceil. 
Bashful,  adj.     Gnùis-nàrach,  athach  ; 

diiiid,  saidealta. 
Bashfulness,  s.    Nàire,  saidealtas. 
Basilica,  t.    Feith-mheadhon  a'  ghàir- 

dean. 
Basin, s.  Soitheach  ionnlaid;long-pliort. 
Basis,*.     Steidh,  bunait ;  roinn  locbd- 

rach  puist ;  bunchar,  bun. 
Bask,   v.  a.  and  n.     Grianaich,    laidh 

's  a'  bhlàthas. 
Basket,    s.      Bascaid,  cliabh,    sgùlan, 

craidhleag. 
Bass,  s.    Cas-chlùd. 
Bass,  adj.    Dos-fhuaimneach. 
Bastard,  s.     Neach  diolain  ;  ni  truaill- 
idh. 
Bastard,  adj.  Diolain  ;  truaillidh. 
Bastardize,    v.    a.    and    n.      Dearbh 

diolain ;    dean    diolanas,    faigh   urra 

dhiolain. 
Baste,  v.  a.    Gabh  air  le  bata;  leagh 

im  air. 
Bastinade,   Bastinado,  v.  a.     Slachd 

le  bata,  gabh  air  le  bata. 
Bat,  s.  laltag,  an  dialtag. 
Batch,  s.    Uiread  a'  dlV  aran  'sa  dh' 

fhuinear  aig  aon  am. 
Bate,  i.     Strith,  caonnag,  co-strith. 
Bate,    v.  a.   and  n.     Lughdaich,  leag 

sios  ;  thoir  sios  am  pris,  leag  am  pris, 

math. 
Bath,     j.       Àit'-ionnlaid,    àite-nighe ; 

nighe,  ionnlad. 
Bathe,  v.  a.  and  n.    lonnlaid,  fairig, 

failc,  nigh. 
Bathos,  s.     Sgleò-bhardachd. 
Batlet,  s.     Slacan,  siomaid,  cuaile. 
Baton,    «.      Bata,    bata-dreuchd     àrd- 

chinn-iùil ;  coraharradh-diolanais  ann 

an  gearradb-arm. 
Batt.^lia,  s.    Òrdugh-catha. 
Battalion,  s.  Cuideachda  shaighdearan 

bho  500,  gu  800  fear. 
Batten,  s.    Maide,  mir  fiodha. 


Batter,  v.  a.  and  n.   Buail  sios,  pronn, 

slachd,  tilg  sios,  leag  sios  ;  claoidh  le 

trom  sheirbhis. 
Batter,  s.    Coimeasgadh,  glaogh. 
Batterin-g-ram,     s.     Reithe-cogaidh, 

reithe-slachdaidh,  ceann-reithe. 
Battery,    s.    Bualadh    sios,    slacadh ; 

innealan      slacaidh  ;     balla     ghunn- 

aichean  mora  ;  ionnsaidh  naimhdeil. 
Battle,  i.     Catb,  blar,  còmhrag. 
Battle-array,  s.    Òrdugh-catha 
Battle-axe,  s.    Tuagh-chatha. 
Battledoor,  5.     Stroidhleagan. 
Battlement,  s.     Barra-bhalla. 
Bauble,  s.    Deideag,  cleas. 
Bawl,  v.  a.  and  n      Glaodh,  ran,  raoic 
Bawrel,  s.     Spearag. 
Bay,  adj    Buidhe-ruadh. 
Bay,  s.    Camus,  loch-mara,  bagh. 
Bay- Salt,  i.     Salami -niara. 
Bay-Tree,  s.     Craobh-laibhreis. 
Bayonet,  s.  ^  Beigeileid. 
Bazaab,  s.    Àite-margaidb. 
Be,  v.  n.    Bi  ;  bi  ann,  bi  beò. 
Beach,  s.     Wol,  tràigh,  cladach. 
Beacon,  s.     Taigh-soluis. 
Bead,  s.    Paidirean  ;  grlogag. 
Beadle,*.    Maor;  no  maor-eaglais. 
Beagle,  s.     Cii-luirg. 
Beak,  *.     Gob  ;  sròn  ;  bior-snaois. 
Beaker,  *.     Soitheach-gobach. 
Beam,  s.     Sail;    meidh ;    croc,   garm- 

ainn ;  gath-soluis,    gatli-greine,  deal- 

radh,  boillsgeadh,  dearsadh. 
Beam,  v.  n.    Dealraich,  soillsich,  dears 

soillsich  air. 
Bean,  s.     Pònar. 
Bear,  i'.  a.  and  »j.     Giulain,  iomchair* 

cum  suas,  fuilig. 
Bear,  s.     JMath-ghamhainn,  tore. 
Beard,  s.     Feusag ;  calg,  colg. 
Beardless,   adj      Gun  fheusag,    bra 

smigeach  ;  smigideach. 
Bearer,     s.      Fear-iomchair ;      fear- 

giùlain  cuirp  do"n  uaigh. 
Bearing,  s.    Suidheachadh,  sealltainn, 

aghaidh;  modh,  giulan;  cùrsa. 
Beast,  s.    Ainmhidh,  beathach  ;  brùid, 

blast. 
Beastly,  adj.    Brùideil,  biastail. 
Beat,  v.  a.  and  7z.    Buail,  thoir  buille ; 

gabh  air,  faigh  buaidh. 
Beatific,  adj.     Sona,  Ian  sonais. 
Beatification,  s.    Làn-shona. 
Beating,  *.    Gabhail  air,  greidheadh. 
Beatitude,  s.     Sonas  nèamhaidh. 
Beau,    «.      Spalpaire,  fear,  rimheach; 

leannan. 
Beaver,  s.    Dobhar-chu,  clàr-aghaidh 

clogaid. 
Beauteous,    adj.      Maiseaeh,     aluinn, 

bòidheach,  sgiamhach,  grinn. 
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Beauteousness,  J.    Maisealachd. 
Beautifdl,  adj.  Bòidheach,  riraheach. 
Beautify,  v.  a.&ndn.   Maisich  sgiamh- 

aich  grinnich. 
Beauty,  s.    Maise,  àillte,  sgèimh. 
Beauty-spot,  s.    Ball-seirce. 
BECALM,t'.  a.  Sarahaich,  foisieh,ciùinich. 
Because,  amj.     Air  son,  do-bhrigh. 
Beck.  s.  Smèideadh. 
Beckox,  v.  n.    Smeid  air. 
Become,  v.  n.    Cinn,  fas  freagair. 
Beco.ming,  adj.     lomchuidh,  dligheach, 

tlachdmhor,  ciatach,  taitneach,  freag- 

arrach. 
Red,  s.     Leabaidh. 
Bedash,  v.  a.    Eabraich,  beubanaich. 
Bedding,  s.     Uidheam-leapa. 
Bedeck,  v.  a.     Sgeimbich,  snasaich. 
Bedehouse,  s.     Taigh-oiriceis. 
Bedew,  v.  a.    Dealtraich,  driùchdaich. 
Bedfellow,  s.     Coimhleapach. 
Bedlam,  s.     Taigh-cuthaich. 
Bedlamite,  *.     Neach  cuthaich. 
Bedrid,  adj.   Air  an  aon-leabaidh,  tinn. 
Bedstead,  5.     Fiodh-leapa. 
Bee,  s.     Beach,  seillean. 
Beech,  s.     Crann-fàibhile. 
Beef,  s.     Mairt-flieoil ;  mart-biadhta. 
Beef-eater,  s.    Gille-taigh-righ. 
Beer,  s.     Leann-caol. 
Beet,  s.    Ainm  luig,  biotais. 
Beetle,  s.     Daolag.fairche,  simist. 
Beeves  s.  pi.     Crodh,  daimh,  sprt-idli. 
Befal,  I',  n.    Tachair  thig  gu  crich  gu 

teachd. 
Befit,  1».  a.    Freagair,  dean  iomchuidh. 
Before,  prrp.     Roimh  ;  airbeulthaobh; 

an  lathair,  'san  làthair ;  tnu  choinn- 

eamh  ;    roimlie,  a  roghainn  air ;  os- 

ceann. 
Before,    adv.     Roimhe,    roimhe    sin; 

'san  am  a  chaidh  ;  gus  a  nise  ;  cheana. 
Beforehand,  adv.   Roi-laimh,  air  tùs. 
Befool,  v.  a.    Salaich,  truaill. 
Befriend,  v.  a.    Dean  càirdeas. 
Beg,  v.  a.  and  n.     larr,  sir,  guidh,  thig 

beo  air  dèircibh,  falbh  air  deirc. 
Beget,  v.  a.     Gin  ;  tàrmaich. 
Beggar,  .5.    Dtirceach,  diol-dcirce. 
Beggarly,  adj.    Bochd,  diblidh,  truagh. 
Beggary,  s.     Bochdainn,  ainibeairt. 
Begin,  v.  a.  and  n.   Tòisich,  tionnsgain. 
Beginner,  j.    Fòghlumaich. 
Beginning,^.  Toiseach, aobhar.priomh- 

aobliar.  toiseach  adh. 
Begird,  v.  a.     C'rioslaich,  cuartaich  ; 

iadh. 
Begone,  interj.    Air  falbh  thu  !   à  m' 

flilanais  !  trùis ! 
Begot,  pret.  v.     Beget.    Ghin. 
Begotten,  pret.  part  v.    Beget.    Ginte, 

air  a  ghineamhuinn. 


Beguile,  v.  a.    Meall,  car  breug. 
Begun,  pret.  part  v.  Begin,  Tòisichte. 
Behalf,  s.    Deagh-ghean,  as  leth,  air  a 

thaobh,  air  son. 
Behave,?;,  a.  Giùlain,  gluais,  gnathaich. 
Behaviour,  s.    Giùlan  gluasad,  cleachd- 

adh,  gnathachadh  ;  beus,  modh. 
Behead,  v.  a.    Their  an  ceann  dheth. 
Behemoth,*.    An  t-Each-uisg. 
Behind,  prep.    Air  chiil,  air  deireadh. 
Behind -HAND,  adv.    An  dtigh  làimhe. 
Behold,    i>.    a.    Faic,    seall,    amhairc, 

thoir  fainear. 
Behold,  interj.    Feuch. 
Beholde.n,  adj.    An  comain,  fo  fhiach- 

aibh. 
Behoof,  s.    Ni  tha  chum  buannachd, 

math. 
Behoove,  v.  n.    Bi  iomchuidh,  fireag- 

arracli. 
Bei.nq,  s.      Bith  ;  inbhe,   cor,  beatha  ; 

creutair,  ti,  urra,  neach,  ere. 
Belabour,    v.   a.      Slacbd,    buail    gu 

minig. 
Belch,  v.  a.  and  n.     Briiohd  a  mach, 

bristganth,  diobair  ;  taom  a  mach. 
Beldaji,  s.     Seanna  chailleach  chrosda. 
Beleaguer,  v.  a.     lomadhruid. 
Belpry,  y.     Taigh-cluig. 
Belie,  v.  a.    Breugaich,  tholr  a  bbreug 

dha;  aithris  breugan. 
Believe,  v.  a.  and  n-  Creid,  thoir  creid- 

eas,  biodh  creideamh  agad. 
Believer,  s.    Creideach,  Criosdaidh. 
Bell,  s.     Clag.  glag;  àrd  onoir  ciiise. 
Belle,  s.    lioireannach,  rlmheach. 
Belles-lettres,      s.        Snas-chainnt 

sgriobhaidh. 
Belligf.rant,      adj.      Bagarach     ai' 

cogadh. 
Bellow,  s.    Beuc,  ran,  geum. 
Bellowing,  s.    Beucaich,  buirich. 
Bellows,  i.     Balg-stididh. 
Belly,  s.    Brù,  bolg,  broinn. 
Bel.man,  s.     Fear-bualaidh  cluig- 
Belo.\g,  V   n    Buin,  bhuneas. 
Beloved,  piart.      Gradhaichte. 
Below,  prep.     Fo,  shios. 
Below,  adv.     Gu  h-iosal. 
Belt,  j      Crios,  crios-leasraidh. 
Be.moan,  v.  a.    Dean  cuniha,  caoidh. 
Bench,     s.         Being,     ionad-suidhe; 

cathair-bhreitheanais ;  luchd-ceartais. 
Bencher,  s.      Fear-tagraidh  an  ciiirt- 

cheartais ;  breitheamh. 
Bend,  v.  a.       Crom,  cam,   lùb;    stiùr, 

aoni ;      ceannsaich ;      bi    claon,     bi 

fiar. 
Bend,  s.     Croraadh,  camndh,  fiaradli. 
Bendable,  adj.     So-lùbaidh. 
Beneath,  prep.    Fo,  an  iochdar. 
Benediction,  s.    Beannacbadh. 
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Benefaction-,  s.    Tiodhlacadh,  deagh- 

ghniomh. 
Benefactor,  s.  Tabhartair  ;  fear  fuasg- 

laidh. 
Bexefice,  s.    Beathachadh  eaglais. 
Ben'eficexce,  s      Mathas,  oirclieas. 
Bexeficent,  arf/.    Toirbheartach,  seirc- 

eil,  fiùgliantach,  coir 
Beneficial,  adj.  Tarbbacb,  luachmhor, 

feumail. 
Benefit,  s.     Tiodhlac,  deagh-ghniomb, 
Bexetolen'ce,  s.  Matbas,  fiùghantachd, 

deagh-gbean 
Benevolent,  adj-    Caoimhneil,  seirc- 

eil,  matbasach,  fiùghantach. 
Benight,  v.  a.     Dorcbaicb,  duibbrich  ; 

cuartaicb  le  dorcbadas ;   cum  an  ain- 

eolas. 
Benign,  adj.     Caoimhneil,  fiùgbantach, 

fial,  niatbasacb,  tròcaireach. 
Bexigxitv,  j.     Tròcaireachd,   matbas- 

acbd  ;  eaombalachd. 
Benisox,  i.     Beannacbd,  beannachadh. 
Bent,  j.     Camadb,   lùbadb,   cromadh ; 

claonadh,     fiaradb ;     rim-suidhicbte, 

toil,  togradh;  mCiran. 
Benumb,  v.  a.    Meilich,  einglich. 
Bequeath,  v.  a.     Tiomnaich,  fag  roar 

dhileab. 
Bequest,  s.    Dileab. 
Berberry,  s.    Goirt-dbearc. 
Bereave,   t'.   a.     Buin  uaitb,   creach, 

rùisg,  tboir  air  falbb. 
Berry,  s.    Dearc,  dearcag. 
Beryl,  s.     Clacb  luachmor,  beril. 
Beseech,  ^.    larrtas,  acbanaich,  guidhe. 
Beseem,  v.  a.     Bi  freagarrach,    iom- 

chuidh. 
Beset,  v.  a.    Cuartaicb,  iadb  mu  thim- 

cbioll ;  fàth,  fbeith  ;  buail  air. 
Beside,   Besides,  prep.      Lamb  ri,  ri 

taobh  ;  a  bharr,  a  tliuilleadh 
Besiege,    v.    a.       Sèisd,     iom-dbruid, 

teannaich  cuartaicb. 
Besmear,  v.  a.  Salaicb,  luidrich,  smeur. 
Besom,  s.    Sguab-ùrlair. 
Besottedness,  s.    Amadanachd. 
Bespangle,  v.  a.   Dealraicb,  lainnirich. 
Besp.\tter,  v.  a.     Salaicb,  tilg  poll  air ; 

Cain,  mill  a  chliù. 
Bespeak,  v.  a.      Orduich,     iarr,    roi- 

laimb,  cuir  an  cèiU  do. 
Besprinkle,  v-   a.    Uisgich,    sriodag- 

aich. 
Best,  adj.    A's  fearr,  iomlan,  math. 
Bestial,  adj.    Ainmbidbeach,  brùideil, 

feòlmbor. 
Bestir,  v.   a.    Grad    ghluais,    èirich, 

mosgail,  caraicb. 
Bestow,  v.  a.    Tboir  seachad,  builich. 
Bestride,  r.  a.     Rach  casa-gùbblach. 
Bet,  v.  a.     Cuir  geall. 


Theirig,  tog  ort,  imich. 
a.  and  n.  Smuainticb, 
Tachair  o,  erich 


Betake,  v.  a. 

falbb. 
Bethink,    v. 

cuimhnich. 
Betide,  t'.  a.  and 

a  mach,  tàrladb. 
Retimes,  adv.    "Na  am,  mocb,  tràtbail ; 

an  iiin"  gbearr,  gu  luatb. 
Betoken,  v.  a.     Ciallaicb  le,  combarr- 

aich,    samblaicb;   cuir    an   ceill    roi- 

làimh. 
Betony,  J.    Lùs-Mbic-Bheatbaig. 
Betray,  v.  a.     Bratb  ;  dean  feall,  meall, 

leig  ris  rim-diomhair  taraid  ;  nocbd  a 

chum  acball;  bi  luath-bbeulach. 
Betrayer,  « .     Bratbadair,  mealltair. 
Betroth,  v-  a.     R^iticb,  dean  ceangal 

pòsaidh. 
Better,  adj.     A  cbuid  a's  fearr. 
Between,  prep.    Eadar,  sa'  mbeadbon. 
Bevel,  s.     Oisinn  neo-dhireacb. 
Beverage,  s.     Deocb  rimheach. 
Bevy,  s.     Tòtal-eun  ;  coisir. 
Bewail,  v.  a  and»!.   Dean  caoidb,  guil, 

tuireadh,  bròn. 


Beware,  v. 

f  fbaicill. 
Bewilder,  t'.c 

aicb. 
Bewitch,  v.  a. 
Beyond,  prep. 


n.     Tboir  an  air,  bi 


Seacbranaich,  iomrall- 


Cuir  fo  gheasaibb. 
Roimhe;  tball,  air  an 

taobb  tball ;   ni"s  faide  na ;  air  nacb 

urrainn  e  ruigheachd ;  air  thoiseach 

air  s  tbairis  air. 
Bias,    s.     Taobb-chudtbrom,    aomadh, 

claonadh,  toil,  togradh. 
Bib,  s-    Breid-uchd.  uchdan  leinibh. 
Bibber,  s.    Misgear,  pòitear. 
Bible,  *.    Bioball  an  leabbar  naomba. 
Biblical,  adj.  Bioballacb,  sgriobturail. 
Bice,  i.     Dath  buidhe  no  uaine. 
Bid,   v.   a.     Iarr,    tboir   cuireadh ;    or- 
duich ;  tboir  tairgse,  tairg  luach. 
Bidden,  adj.    Cuirte,  air  a  chuireadh  ; 

òrduicbte. 
Bidder,  j.    Fear-tairgse. 
Bidding,  s.     Ordugh,  earail ;  tairgse. 
Bide,   v.    n.     Còmhnaìch,   tàmh,  gabh 

còmbnaidb,  fuirich  ;  mair,  fan. 
BiDENTAL,  adj.     Da-fbiaclacb. 
Biding,  s.     Tàmbachd,   àros,   fardoeh, 

dacbaigb,  asdail,  ionad-còmbnaidb. 
Biennial,  adj.     Dà-bhliadhnach. 
Bier,  s.    Carbad,  giùlan. 
Biesting,  s.    NÒS,  ceud-bhainne. 
Bifarious,  adj.    Da-fbillte ;  dà-sheagh- 

ach. 
BiFEROUs,  adj.     A*  giùlan  da  bbarr  'en 

bbliadbna. 
BiFORM,  adj,    Dà-cbrutbacb. 
Big,    adj.     Mòr,    dòmbail,    toraadach  5 

leth-tromach,  torrach ;  Ian ;  àrdanach 
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Bigamy,  j.     Pòsadh  ri  dithis  blian  | 

Bigot,  s.  Fear  dall  dhian  an  creideamh  | 
Bigotry,  s.    Dian  eud  mi-reusanta  an 
creideamh,    dall-eud  am    beachdaibh  j 
àraidh. 
Bilberry,  *.     Braoileag.  | 

Bilboes,  s.     Ceap-chas  air  bòrd  luinge. 
Bile,  s.     Siigh  searbh,  domblas  ;  leann- 

achadh. 
BiLiovs,  adj.     Domblasach. 
Bilk,  v,  a.     Thoir  an  car  as,  meall. 
Bill,  s.     Gob    eòin  ;    sgian-sgathaidh  ; 
ssriobbadb-geallaidh  ;  bann  ionilaid  ; 
&c. 
Bill,  v.  n.     Cuir  gob  ri  gob. 
Billet-doux,    s.     Litir-leannanacbd, 
Billions,  s.    Deich  ceud  mile  do  dheich 

ceud  mile. 
Billow,  ,?,     Tonn,  sumain,  bairlinn. 
Bin,  s.     Taigb-taisg. 
Binary,  adj.    Dùbailte,  dà-fhillte. 
Bind,  v.  a.  and  n.    Ceangail,  cuibhrich, 
cuir  an  cuing  ;  crioslaicb,  cuir  uime  ; 
naisg,  teannaich  ;  cuir  fo  mhioniiaibh ; 
cum  a  steach,  bac ;    cuir  fo  f hiach- 
aibh. 
Binder,  s.    Fear  ceangail. 
l^iNDiNU,  s.    Ceangal,  ceanglachan. 
Bindweed,  s.     ladh-lCis. 
Binnacle,  .1.  lonad  socair  na  cairt-iiiil. 
Biographer,  j.    Beath'-eachdraicb. 
Biography,  s.    Beath'-eaclidraidh. 
BiPARous,    adj.      A     bheireas     dithis 

còlath. 
BiPARTiTioN,  s.    Koinn  da  leth. 
Biped,  s.    Dà-chasach. 
Bipennated,  adj.     Da-sgiathach. 
BiPETALODS,  adj.     Dà-bhileach. 
BiKCH,  5.    Beithe,  slat-chaoil. 
Bird,  .5.     Eun,  eunlaith. 
Birds-Cherry,  s.    Fiodhag. 
Birth,  s.     Breitb  ;  sinnsireachd,   slol ; 

staid-breith,  inbhe  ;  an  ni  a  rugadh. 
Birthright,  s.    Còir-bhreith.. 
BiscriT.  s.     Briscaid. 
Bisect,  v.  a.     Gearr  's  a'  mheadhon. 
Bishop,  s.    Easbuig. 
Bishopric,  s.    Easbuigeacbd. 
Bishop- Weed,  ^.    Lùs-an-easbuig. 
Bissextile,  s.     Bliadhna  leum. 
Bit,  s.  Mir,  crioman,  criomag,  bideag  ; 

cabastair  sreine,  camagan  srèine. 
Bitch,  .s.    Galla;  soigh-chulanach. 
Bite,  v.  a.     Thoir  greim  as. 
Bite,  s.    Grtim,  làn-beòil ;  gearradh. 
Biting,  s.     Teumadh,  beumadh. 
Bittacle,  See  Binnacle. 
Bitter,  adj.    Goirt,  searbh,  teth,  geur ; 
garg,  sgaiteach,  an-iochdmhor  ;  crait 
each,  guineach  ;  mi-thaitneach. 
Bittern,  i.     A  chorra-ghrain. 
BiiTEUNESS,  s.     Searbhachd,  gamhlas, 


mi-ri'm  ;     crosdacbd  ;   doilghics,  bris 
teadh-cridhe. 

liTUMEN,  Bigh-thalmhuinn. 
I1VALVE,  Bivalvular,  adj.    Dà-dhuill- 
each,  chòmhlach,  dà-shligeach,  mar 
fheusgan  no  coilleag,  &c. 
Bivouac,  v.  n.    Dean  faire  na  h-oidhche 

air  eagal  nàmhaid. 
Blab,  v.  a.  and  n.    Bi  luath-bheulach. 
Black,    adj.      Dubh,    dorch,    doilleir ; 
gruaraacb,  nuarranta,  neulach ;  grain - 
eil,   mallaiohte,     aingidh  ;  diomhair- 
each  ;  niuladach,  bronach,  tursach. 
Blackamoor,  s.    Duine  dubh. 
Blackbird,.?.     Lon-dubh. 
Black-Cattle,    s.      Crodh,   buar,    nl, 

feudail,  spreidh,  tan. 
Blackcock,  *.    An  coilleach-dubh. 
Blackguard,  s.    Balach  suarach  mi- 

bheusach. 
Blacken,  v.  a.  and  n.  Dubh,  dubhaicb, 
dean    dubh  ;     dorchaich ;     cùl-chàin, 
mill  cliù  ;  fas  dorch,  bi  dubh. 
Blackness,  s.    Duibbead,  dorchachd. 
Blacksmith,  i.    Gobha-iarainn. 
Bl\dder,  .?.     Aotroman,  balg. 
Blade,  s.   Bileag-fheòir,  no  fhochainn; 
lann,    iarann   claidheimh  no  sgeine; 
lasgaire,   fear    spaideil  ;    cnàimh    an 
t-slinnean. 
Blain,  s.    Neasgaid,  guirean,  leus. 
Blamable,  adj.     Coireach,  ciontach. 
Blamableness,   s.      Ciontachd,    coir- 

eachd. 
Bla.me.  v.  a.     Coirich,  faigh  cron  do. 
Blame,  «.     Coire;  cionta,  lochd,  cron. 
Blameless,  adj.    Neo-choireach,  neo- 

chiontach. 
Blanch,  v.  a.  and  n.    Gealaich,  dean 
geal  no  ban  ;  rùisg,  sgrath  ;  seachain, 
fag,  leig  le ;  cuir  a  thaobh,  buin  gu 
stimh. 
Bund,    adj.       Caoin,     caomh,     min, 

tlàth  sèimh,  ciùin,  fòill. 
Blandish,  b.  a.     S(;imhich,  dean  caoin, 

breug,  dean  cainnt  thlà. 
Blandishment,  s.     Cainnt  thla,  caoin- 

nilioladh.  fòill-labhairt,  brosgal. 
Blank,  udj.     Geal,  ban;  gun  sgriobh- 

adh. 
Bunk,  s.    Aitefalamh,  niir  pàipeirgun 
sgriobhadh;    crannchur  gun  luach  , 
cuspair. 
Blanket,  s.    Plaide,  plancaid. 
Blaspheming,  s.    Toibheumachadh. 
BL:\sphe.mouslv,  ad.     Toibheumach. 
Blasphemy,  s.     Toibheum. 
Blast,  s.     Osag,  seideag,  oiteag  ;  sgal. 
Bust,  v.  a.     Seachd,  searg  ;  mill. 
Blaze,  s.    Lasair,  solus  lasarach,  leus 

soluis  ;  blaradb. 
Bl  .ze,  v.  a.  and  n.    Cuir  am  farsuion- 
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eachd,       craobh-sgaoil ;      dealraich, 

taisbean  thu  fein. 
Balzon,  v.  a.    Dean  soilleir  comharran 

ghearradh-arm  !  sgeadaich    gu  mais- 

each  ;  seòl  gu  follaiseach,  taisbean,  cuir 

a  mach  ;  àrd-mhol,  sgaoil  a  chliu,  dean 

follaiseach,  gairm  suas. 
Bi^zos,  s.  Gearradh-arm;  soillseachadh, 

taisbeanadh ;  moladh,  cliii-ghairra. 
Bleach,  v.  a.  and   n.     Gealalch,  dean 

geal ;  fas  geal,  todhair. 
Bleak,  adj.  Lorn,  fuar,  fuaraidh,  nochd- 

aidh,  gun  tuar. 
Bleak,    adj.      Rèasg-shuileach,    prab- 

shuileach,  mùsgach,  dearg-shuileach, 

brach-shuileach ;  doilleir,  dorch,  neul- 

ach. 
Bleareyed,  a.    Prab-shuileach. 
Bleat,  v.  n     Meil,  dean  mèil. 
Bleed,  v.  a.  and  n.  Leig  fuil,  thoir  fuil, 

tarruinn  fuil ;  caill  fuil,  sil  fuil. 
Bl.\te,  adj.     Saidealta,  nàrach,  dùid. 
Blemish,  v-  a.   Cuir  gaoid  ann  ;  salaich, 

truaill. 
Blemtsh,  s.     Ciorram,  gaoid,  cron,  ml- 

chliii,  sgainneal. 
Blen'ch,  v.  a.  and  n.    Bac,  cuni  air  ais; 

crup,  clisg,  siap  air  falbh. 
Blen'ch,  s.    Clisgeadh,  leum  grad. 
Blexd,  v.  a.  Coimeasgaich,  cuir  toimhe 

cheile ;  truaill,  salaich,  mill. 
Bless,  v.  a.    Beannaich,    dean  sona; 

mol,  glòraicb,  thoir  taing. 
Blessed,    Blest,    adj.      Beannaichte, 

sona;   naomha,  iomlan  sona;    air   a 

bheannachadh. 
Blessin-g,    s.      Beannaebadh,    sonas ; 

naomhachd  ;  sona*  nèamhaidh ;  gean- 

math  Dhe,  deagh  dhùrachd. 
Blight,  *.  Fuar-dhealt,  liath-reothadh; 

crionadh,  seargadb,  gealadh. 
Blind,  adj.   Dall,  gun  fliradh.irc,  doreh  ; 

dall-inntinneach,  aineolacb. 
Blixd,     s.      Sgàile-shùl,     dallbhrat; 

neach  dall. 
Blindfold,    v.    a.      Dall     dorchaich, 

còmhdaich  a  shùilean. 
Blin'dfold,  adj.     Sùil-chòmbdaichte. 
Blixdmax's  buff,  s.     Dallan-da. 
Blixdxess,  s.    Doille  ;  aineolas,  dorch- 

adas. 
Blixk,    v.    n.      Caog,    priob;    faie    gu 

doilleir. 
Blixk,  s.    Sealladh  grad,  plathadh. 
Bliss,  s.    Ard-shonas  ;  sonas  nam  flath. 
Blissful,  adj.    Làn  aoibhneach. 
Blister,*.  Leus,  bolgan, eirigh craicinn 
Blister,  v.  a.  and  n.     Thoir  leus  air. 

thoir  eirigh  craicinn  air,  tog  bolg  uisg' 

air  a  chraiceann. 
Blithe,  adj.    Aoibhinn,  ait,  sunntach. 
Bloat  v.  a.  ana  n.    Seid  suas,  boo,  at. 


Bloatedxess,  s.  At,  bòcadh,  sèidead'i. 
Blobber-lip,  s.  Meill,  beul  tiugh,  boir. 
Block,    s.     Sgonn,   òrda-tìodha ;  pluc, 

meall,  enap,  ploc ;  ealag. 
Block,  v.  a.    Dùin  a  steach. 
Blockade,  s.    lom-dbruideadh. 
Blockhead,     s.      Bumaileir,   ùmaidh, 

baothaire,  àmhlar,  buamasdair- 
Bl<ick-tix,  s.     Staoin  neo-mheasgte. 
Blood,  s.      Fuil ;  sliochd,  siol,  gineal : 

luchd-dàimh,  càirdean. 
Blood,  v.  a.     Salaich  le  fuil,  còmhdaìch 

le  full,  tboir  fuil,  mar  do  chu  òg  ;  leig 

full  as. 
Blood-hocxd,  s.    CCi-luirg. 
Bioodshed,  i,     Dòrtadh  fala. 
Bloodshot,  adj.    Fuil-ruitheach. 
Bloody,  adj.    Fuileach,  fuilteach;fuil- 

eachdach. 
Bloom,  s.    Blàth  ;  ùr-fhàs,   snuadh  na 

h-òige,  dreach  cinneachaidh. 
Bloomy,  adj.     Blàthmhor,  ùrar. 
Bi.ossoM,  s,     Blàth,  bàrrgùg. 
Blot,  v.  a.     Dubh  a  mach ;  salaich,  cuir 

ball    dubh    air;    duaichnich,    dorch- 
aich. 
Blotch,  s.    Leus,  guirean,  builgean. 
Blow,  ,c.    Buille,  gleadhar,  sgealp ;  bual- 

a^fh,  slaohdadh  ;  blàth. 
Blow,  v.  a.  and  n.    S'  id  ;  s^id  suas,  lion 

le  gaoith,  cuir  gaoth  ann ;  bi  gearr- 

analach,  plosg  ;  thig  fo  bhlath,  cuir 

blath  a  mach  ;  at  bochd. 
Blowze,  s.     Caile  phluiceach  dhearg. 
Blowzy,  adj.    Kuiteach,  's  an  aghaidh, 

loisgte  leis  a'  ghrein. 
Blubber,  i.     Saill  muice-mara;  muir- 

teuchd. 
Blubber,  v.  a.       BCchd    an    aghaidh 

le  caoineadh. 
Bludgeox,  s.    Bata,  slacan,  cuaille. 
Blue,  ndj.    Gorm,  Hath. 
Bluebottle,  s.   Gilie-guirmean,  cuileag 

mhòr. 
Bluexess,  s.    Guirme,  guirmead. 
Bluff,  a'j.     Atmhor,  bòcach,  gruam- 

ach,  glagach  ;  maol,  neo-gheur. 
Bluxder,  v.  n.     Rach  am  mearachj, 

tuislich,  tuit  an  iomrall. 
Blunder,  s.     Mearachd,  iomrall,  tuis- 

leadh. 
Bluxderbuss,  j.    Gunna-craosach. 
Blunt,    adj.      Maol,    neo-gheur,    gun 

fhaobhar;  neo-thuigseach. 
Bluxt,  v.  a.     Maolaich,  thoir  air  falbh 

am  faobhar  ;  lagaich,  ciosnaich. 
Bluxtxess,  s.    Maoilead,  cion  faobhair; 

cion  tuisge,  neo-gheurchuis. 
Blur,  Ball  salach,  smal,  sal. 
Blush,*.  Rughadh,  gnùis-nàire,  deirge. 
Bluster,  v.  a.  andn.    Beuc,dean  toinn 

mar  an  sian ;  bagair,  bi  gleadhrach. 
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BLrsTER,  s  Collaid,  gleadhraich  ;  aimh- 

reit,  bòsd,  spaglainn 
Bltisterer,  s.  Glagaire,  fear-spaglainn. 
Blustering,  s.    Gleadhraich,  stairirich. 
Bli'strous,    adj.      Gleadhrach,    spag- 

lainneach. 
Boar,  s.    Tore,  cuUach,  ùmaidh. 
Board,  s.     Bòrd,  clàr,  dèile  ;    cuirra  ; 

bòrd  luinge. 
Board,  v.  a.  and  n.    Bòrd,  glac  soith- 

each  ;  cuir  air  bhòrd  ;  bi  air  bhòrd. 
FoARDWAGES,  *.     Tuarasdal-bùird. 
PoARiSH,  adj.    Aineolach  brùideil. 
L'OAST,   V.  a.  and  n.     Dean  uaill  dean 

spagluinn  ;  mol  thu  fein. 
PoAST,  s.    Bòsd,  uaill,  spaglainn. 
EoASTER,  s.     Fear-ràiteachais,  glagaire, 

bòsdaìr. 
Boastful,  adj.  Bòsdail.mòr-chuiseach. 
Boat,  s.    Bàta,  eithear,  sgoth,  birlinn, 

iùrach. 
Boatman,  t.     Fear-bàta. 
Boatswain,  j.     Fear-acuinn  luinge. 
Bobbin,  ,?.    Iteachan. 
EoBTAlLED,  adj.     Cutach. 
Bode,  v.  a.  and  n.     Cuir  air  mhanadh  ; 

innis  roi-Iaimh. 
BoDEMENT,    s.        Comharradh,     tuar, 

manadh. 
Bodice,  i.     Cliabhan-ceangail. 
Bodiless,  nrf/     Neo-chorporra 
Bodily,  adj     Corporra 
Bodkin,  s.     Piitag,  dealg,brodaiche. 
Body,  j.     Corp,  colunn,  ni  neo-spiorad- 

ail ;    neacli,  croutair;    meall,  buidh- 

eann,    meadhon  feachd ;    cuideachd, 

comraunn;  spionnadh,  treòir,  neart. 
Body  CLOTHES,  s.    Aodach-euini. 
Bog,  s.     Ftithe,  boglach,  suil-chrithicli. 
Boggle,    v.    n.      Clisg,    leum,  bi    an 

teagamh. 
Boggler,  s.    Gealtaire,  claghaire. 
Boil,  v.  a.  and  n.    Dean  teth,  bruich ; 

goil. 
Boiler,  *.     Goileadair ;  coire. 
Boisterous,  adj.    Gailbheacli;    fuatli- 

asach,  stoirmeil;  borb. 
Boisterously    ad.       Ro     gailbheach, 

stoirmmeil,  doireannach. 
Bold,  adj.     Dana,   daiiara,  neo-sgàth- 

ach ;     gaisgeil,     fearail,     treubliach ; 

ladorna,  mi-mhodhail. 
BoLDEN,  V.  a.    Cuir  misneach  ann. 
Boldness,    adj.    Danachd,    neo-sgàth- 

achd  ;     tapachd  ;    neo-shaidealtachd  ; 

ladornas,  mi-mhodhalachd. 
Bole,  «.  Seòra  talmhuinn,  tomhas  shea 

feòrlain. 
Boi  L,  s.    Cuinnlein  deise,  lurga  deise  ; 

bolla. 
Bolster,  s.    Adhart,    cluasag,    ceann- 

adhart. 


Bolster,    v.   a.      Adhartaich,    càiiich 

cluasag  fo  cheann  ;  cum  taice. 
Bolt,  J    Saighead  ;   erann,   dealanach, 

beithir. 
Bolt,  v.  a.  and  n.    Glais,  diiin  ;  daing- 

nicli   le  crann,  cum  ri   clieile  j   grad 

leum,  briosg. 
Bolt-rope,  s.     Ball-oire,  aoir. 
Bolter,  s.     Criathar;  lion-glacaidh. 
Boltsphit,  J.  Crann-spreòid,  cann-uisge. 
Bolus,    s.      Cungaidh-leighis,    seòrsa 

talmhuinn. 
Bo.-viB,   s.     Toirm,   àrd-fhuaim;    peileir 

bloit;hdeach ;  urcbair-frois. 
Bombard,  s.     Gunna-mòr  toirm-shlig- 

neacli  ;  soitheach  dibhe 
Bombardier,     j.     Gunnadair    toirm- 

shligean. 
BoMBAHDMENT,  s.  Sèisd  thoirm-shlìgean. 
Bombasin,  i.     Sròl-dubh. 
Bombast,  s.    Earraghloir,  àrd-ghlòir. 
Bombastic,  adj.    Earra-ghlòireach. 
Bombulation,  s.     Fuaim,  gleadhraich. 
Bombketch,    s.       Long-thoirm-shlig- 

neach. 
Bombyx,  s.    Durrag  shloda. 
Bonasus,  s.    Damh  fiadhaioh. 
Bond,  s.    Ceangal,  bann,  cord  ;  gealladh. 
Bond,  adj.     Ceangailte,  traiUeil,   daor, 

fo  bbruid. 
Bondage,    s.     Braighdeanas,    daorsa, 
Bondmaid,  s.    Bantràill,  daor,  inilt. 
Bondman,  s.     Traill,  daor-òglach. 
Bonelace,  s.     Obair-l'in. 
Boneless,  adj.     Gun  chnàimh. 
Bonfire,  s.  Tein  aighear,  tein-èìbhinn. 
Bonnet,  s.    Boineid,  ceann-aodach. 
Bonny,    adj.      Bòidheach,     maiseach, 

alainn,  laghach. 
Bonum,  Magnum,  s.    Plumbas  mòr. 
Bony, Of/;.  Cnàmhach.mòr-chnàmhach. 
Booby,  f.     Buimilear,  ùmaìdh. 
Book,  .s.     Leabhar,  sgriobhadh. 
Bookbinder,  s.    Leabhar-cheangladair. 
BooKEEPER,    s.    Fear    chumail   leabh- 

raichean. 
BooKEEpiNG,  s.    Eolas  rian-chunntais. 
Book-case,  *.     Leabhar-lann. 
Book-mate,  s.     Companach  sgoill. 
Bookseller,  j.     Leabhar-reiceadair. 
Bookworm,  s.    Eeudan,  leòmann  ;  fear- 

dian  -  leughach,     fear    ro      dhèìdheìl 

air  fòghlum. 
Boom,  s.   Crann-sgoide  ;  acarsaid,  sparr 

diona  acarsaid. 
Boon,  s.     Tiodhlac,  saor-thabhartas. 
Boon,  adj.      Cridheil,  sunntach,  aobh- 

ach,  ait ;  caoimhneil 
BoOR.s.  Balach,  sgonn-òglachcumanta. 
Boorish,  adj.     Mi-mhodhail,  neo-oile- 

anta. 
Boorishness,  i.    Mi-mhodhalachd. 
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Boot,  5.    Bòt,  bròg-chalpach. 
Booth,  ì.     Bùth,  pàiUìun,  bothan. 
Bootjack,   5.     Ceap  air  son   tarruinn 

bhòtan  bharr  chas. 
Bootless,  adj.    Neo-tharbhach,  diomh- 

ain,  faoin  ;  neo-bhuadhach. 
BooTV,  5.  Cobhartach,  creach,  reubainn; 

cluich  cuil-bheartach. 
BooZE,  s.     Prasach  nihart. 
BoRACHiNO,      s.        Misgear,      searrag 

leathair. 
BopEKP,  s.    Falach-fead,  dideagaich. 
L'oRAX,  i.     Salann-tàth. 
lioRDER,  ^.     Oir,  bile,    crìoch,  iomall, 

bruach,  taobh,  eirthir,  còrsa. 
EoRDEKER,  s.     Fear  àiteaoh  nan  crioch. 
BoRE,  ?■.  a.   and   ìi       Toll,  gearr  toll  ; 

fosgail  le  tolladli.  cladhaich,  dean  toll. 
Bore,  ì.     Toll ;  tora,  boireal,  &c. 
Boreas,  s.    A'  ghaoth  a  Tuath. 
Borer,  s.  Inneal-tollaidh,  tora.boireal. 
BoR.v,  i'.      Eeirte. 
BoRXE,    jmrt.  pas.       Giùlainte,   air    a 

ghiùìan. 
EoRoiGH,  5.     Baile  mòr,  baile  marg- 

aidh,  bòrgh. 
Borrow,  v.  a.  Gabh  an  coingbeall  ;  iarr 

iasachd ;  gabh  iasad. 
Borrower,*.  Fear-gabhailancoingheall. 
Boscage,  y.     CoiUe,  doire,  coiUteaoh. 
EosKY.  adj.  CoiUteach,  preasach,  garbh, 

stobanach. 
BosoM,  j.      Uchd,    broilleach,   cridhe ; 

asgail.cliabh. 
Bosom,  v.  a.     Achlaisich,   dlùthaich,  ri 

d'bhroiUeach. 
Boss,  *.     Copan,  cnap. 
Boss,  adj.     Copanaichte. 
BoTAXic,  Bot  i.vicAL,  Luidheach. 
Botanist,  Lusragan. 
Botasy,  y.     Luibh-eòlas. 
Botch,  s.    Leus,  guirean,  plucan. 
Botch,  v.  a.      Clùd;  cairich     gu  neo- 

shnasmhor,  prab,  breòcaicb. 
Botcher,  i.     Prabaire,  greòig. 
Both,  aij-  Le  chcile,  'n  an dithis, araon.  | 
Both,  coììJ.  Araon,  cuideachd,  le  chèUe. 
Bother,  0.  a.     Saraich,  sgithich,  cuìr 

dragh. 
Bottle,  s.     Searrag,  botul. 
Bottom,    s-     ìochdar,    ni    sam     bith, 

srath,  gleann. 
Bottomless,  adj.      Gun  ìochdar,  gun 

gbrunnd,  gun  aigeal.  I 

Bottomry  s.    Airgeadair  fhaotainnan 

geall  air  son  luinge. 
Boi-XD,  s.    Durrag-bhracha. 
Bough,  s.  Meur,  geug,  raeangan,  fiuran, 

failltan. 
Bought,  part.    Ceannaichte. 
BouxcE,  f.  n.    Leum,  thoir  sùrdag  ;  bi 

dàna,  ladorna. 


Bodncer,  s.    Fear-spaglaiim. 

Bou.vd,  Boundary,  s.  Crioch,  comharr- 

adh-criche. 
Bound,  v.  a.  and  n.    Criocbnaich,  cuir 

crioch  ri ;  bac,   pill,  diiin  a  steach  ; 

thoir  leum,  sùrdag. 
BocxD,  adj.    Suidliichte  air  dol. 
Boundless,  adj.     Neo-chrlochnach. 
I'ouxDSTONE,  s.     Clach-chliucli. 
Bou.vTEOUs,  Bountiful,  adj.   Fiùghant- 

ach,  tabhartach,  pàirteach,  fialaidh, 

mathasach 
Bou.NTY,     s.      Toirbheartas,     fialacl.d, 

pairteachd,  mathas. 
Bourgeon,  v.  n.    Meanglanaich,  fai'.l- 

eanaich. 
Bourn,  s.    Crioch,  iomall,  oir,  ceann  ; 

allt,  sruthan. 
Bouse  or  Boose,  ?■.  a.    Ò1  gu   saibhir, 

bi  pòit. 
Bousy,  adj.    Misgeach,  froganach,  sog- 

anach. 
BouTADE,  s.    Magaid. 
Bow,   5.     Bogha-saighde  ;  bogha-frois  ; 

bogha-fidhle;     cuing;      bogha    diol- 

aide ;     toiseach      luinge ;     cromadh, 

liibadh,  sleuchdadh,  ùrahlachd. 
Bow,   V.   a.   and   n.      Crora,  liib,  cam, 

claon  ;  sleuchd,  orom,  dean  iimhlachd. 
Bowels,  s.      Mionach,  innidh  ;    taobh 

staigh  ;  cridhe,  com  ;  innidh  thròcaire, 

iochd,  truas. 
Bower,  s.     Seomar,  bùth  ;  doire  sgàil- 

thaigh,      bothan-sàmhraidh      badan; 

feithe  chrupaidh  ;  acair  luinge. 
Bowery,    adj.     Sgàileach,    bothanach, 

fionnar,  dubharach,  doireach,  badan- 

ach. 
Bowl,  .?.    BoUa,  cuach,  ball  cruinn. 
Bowl,  v.  a.  and  n.      Cluich  le    buill, 

ruith  car  ma  char. 
Bowlegged,  adj.     Cam-chasach. 
BowLi.NG-GBEEN,  s.     Rèidhlean  bhall. 
Bowman,  i.     Baighdear  bogha. 
Bowsprit,  s.     Crann-spreòid. 
Bowstring,  s.    Taifeid. 
Bowyer,  s.    Boghadair ;   saor   bhogh- 

achan,  saigheid. 
Box,  s.     Bocsa,  cobhan,  ciste ;    dòrn, 

buille,  gleadhar,  cnap. 
Box,  v.  a  and  n.    Cuir  am  bosca ;  dean 

dòrnadh,  thoir  sgailleag  do. 
Boxer,     s.      Dòrnaiche,     fear-iomairt 

dhnra 
Boy,  s.     Leanabh  gille. 
Boyish, arf/.  Leanabail,  faoin,  socharach. 
Boyishness,  j.    Leanabas,  leanabaidh- 

eachd,  faoineachd. 
Brabble,  s.     Connsachadh,  iorghuill. 
Brace,    v.    a.      Crioslaich   teannaich, 

daingnich. 
Brace,  i.    Cries,  bann,  ceangal,  teann- 
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adan ;   armachd,    uidheam   cogaidh  ; 

teannacliaJh,  duingneachadh ;  paidh- 

ir,  dithis. 
Bracelet,   s.      Làmh-fhailean    làmh ; 

usgar. 
Bracer.  ^.   Teannadan,  bann-teannaeh- 

aidh ;  deoch  bheotliachaidh. 
Brach,  .!.     Galla-thòlair,  saidh. 
Brachiai,,  adj.    Gàirdeanach. 
Brack,  s.    Bealaeh,  beam,  briseadh. 
Bracken,  «.     Raineach,  roineach. 
Bracket,  5.     Ealchainn,  sorachan. 
Brackisu,  aclj.     Air  bhlas  an  t-saile. 
Brag,  v.  n.    Dean  uaill,  bi  ràìteachaìl, 

dean  bòàd,  dean  spaglainn,  dulanaich. 
Brag,  i.    Uaill,  raiteachas,  bòsd,  spag- 
lainn ;  aobhar-uaill. 
Braggadocio,  ^.     Spaga-da-glid. 
Braggart,  Bragger,  s.      Fear    ùaill- 

mhor,  bòsdail,  ràiteachail,  spaglainn- 

each. 
Braid,  v.  a,    Figh,  dualalch. 
Braid,  s.     Dual,  ui  fighte  'na  dhual- 

aibh,  dosan-banntraich. 
Brails,  s.    Buill-tharruinn  sheòl. 
Braix,  s.  Eanchainn,  eanacbaill ;  ceann, 

tuigse,  tiir. 
Brai.v,  v.  a.    Cuir  an  eanchainn  as. 
Brain-less,    adj.     Baoth,    faoin,    neo- 

thuigseach,neo-thùrail,gun  eanchainn.  } 
Braix-pa:<,  s.   Copan  a'  chinn,  an  claig- 

eann. 
BiiAi.NSicK,  arij.    Tuainealach,    amaid- 

each. 
Brait,    s.    Daimean   greannach    neo- 

liobta. 
Brake,  s.    Droighionnach  ;  raineach  ; 

slacan-lin;     lamh    piob-thaosgaidh ; 

amar-fuine. 
Braky,  mij,    Driseach,  Ian  droighnich. 
Bramble,  .<.    Dris  nan  smeur  dubha. 
Bran,  f.    Càth,  còrlach,  garbhan. 
B  BAN-CH,  i.    Sleangan,  meanglan,  meur, 

geug,  fidran;  earrann,  cuid  ;  sliochd, 

gineal,  iarmad. 
Bran'ch,    'v.    a.      Craobh-sgaoil,     'na 

earrannaibh ;   sgaoil  a  mach,    meur- 

sgaoil ;  bi  bith-bhriathrach  ;  bi  cab- 

rach,  bi  cròcach. 
Braxcher,  s.    Isean  no  pùda,  speireig. 
Branchless,  a.    Nco-gheugach. 
Bra.vchy,  adj.     Meanganach,  geugaoh, 

dosach,  cròcach,  cabrach. 
Brand,  s.    Aithinne,  bioran-teine,  bior- 

dearg,  maide  connaidh. 
Brand,  v.  a.    JIaslaich,  comharraich  le 

iarann  dearg. 
Brandish,  v.  a.    Crath,  luaisg,  togsuas. 
Brandling,  *.     Boiteag-dhrùchda. 
Brandy,  s.    Branndaidh. 
Branqle,     s.    Co-stri,     connsachadh, 

brioiiglaid. 


Branny,  adj.    Cathaeh,  garbhanach. 
Brasier,    s.       Ceard-umha;     agbana 

umha. 
Brasil,  *.     Fiodh  an  datha. 
Brass,  s.    Umha  ;  dànachd. 
Brassy,  adj.     Umhach,  dàna.  ladorna. 
Brat,  s.   Isean,  garracli,  droch  leanabh. 
Bravado,  s.     Fear  bòsdail,  bagarach, 

maoidheach. 
BRAVE,ac?j.  Misneachail,  curanta,  dàna, 

gaisgeil,  calma ;  fearail. 
Brave,  v.  a.     Dulanaich,  tàirg  cath. 
Bravely,  adj.     Misneachd. 
Bravery,  s.    Misneach,  gaisge,  treubh- 

antas,  fearalas,  curantachd. 
Bravo,  s.  Fear  a  mhortas  air  son  duais. 
Brawl,  f.  a  andn.     Dean  gbleadhracli, 

dean     cànran,     dean   co-stri,     trod, 

dean  stairirich. 
Brawler,  s.     Fear-iorghuilleach. 
Brawn, f.  Feòila"chalpa;  cruaidh-fheòil 

tuirc. 
Brawniness,  s.   Spionnadh,  neart,  liigh; 

cruas. 
BRAWNY,af7/.  Fèitheach.làidir. cruaidh- 

ghreimeach,  calpach,  granaail. 
Bray,  v.  a.  and  n.    Pronn,  brùth  ;  ran 

beuc,  sgreuch,  bleith. 
Bray,  s.    Sitir  asail ;  sgread,  sgreuch, 

ran,  raoichd. 
Braver,  s.    Sitriche,  sgreadair ;  pronn- 

adair,  bruthadair. 
Braze,  v.  a.     Tàth  le  umha. 
Brazen,    adj.    Umhach;  ladorna,  mi- 

narach. 
Brazen-face,  s.    Bathais  gun  fhalas 

gun  nhire. 
Brazenness,  s.    Air   dhreach  umha ; 

mi-naire,  ladornas. 
Breach,  s.    Briseadh,  fosgladh,  sgain- 

eadh  ;  bealaeh,  beam  ;  connspaid. 
Brbad,  s.    Aran ;  Ion,  teachd-an-tir. 
Bread-corn,  s.    Arbhar-arain. 
Breadth,  s.    Lead,  farsuinneachd. 
Break,  v.  a.  and  n.    Brii,  sgealb,  crac ; 

fas  lag,  breòite. 
Break,  s.     Briseadh,  sgealbadh,  sgolt- 

adh ;  bealaeh,  beam. 
Breakers,  s.  Siimainnean,  sgeir-thonn. 
Breakfast,   s.    Ceud-longaidh  biadh- 

maidne. 
Breast,  s.    Uchd,  broilleach,  maothan ; 

cioch,  cllabh. 
Breastknot,  s.    Dos  ribeanan  air  an 

uchd. 
Breastplate,  s.    Uchd-èideadh. 
Breastwork,  y.    Uchd-bhalla. 
Breath,  s.    Anail,  deò ;  beatha. 
Breathe,  v.  a.  and  n.    Analaich,  siid ; 

bi  beò  ;  leig  anail. 
Breathing,  s.  Urnaigh  dhlomhair,  anal- 

achadh,  sèideadh,  tarruinn  analacb 
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Breathless,    adj.    Plosgartach,    seid- 

eagach,  sgith,  sàraichte ;  gun  deò,  gun 

anail,  niarbh. 
Breech,  s.    Mas,  ton,  tulachann,  earr, 

deireadh. 
Breeches,  s.  Brisnean,  briogais,  triubh- 

ais. 
Brk.ed,  u  a  and  n.   Gin,  siolaich,  tàrm- 

aicli  ;  tog,  araich,  ionnsaich,  tog  suas, 

àlaich. 
Breed,   s.    Seòrsa,  gnè,  siol,  sliochd  ; 

alach,  linn. 
Breeding,    s.    lonnsachadh,  fòghlum, 

oilean,  eòlas,  togall  suas  ;  modh,  beus. 
Breeze,  s.    Creiihleag,  cuileag-ghatU- 

ach,  sgairt-ghaoth,  tià-ghaoth. 
Breezy,    adj     Sgairt-ghaothach,    tla- 

gliaotliach ;  osagach,  oiteagach. 
Bret,  Brit,  s.     Seòrsa  liabaig. 
Brethren,  s.    Braithrean. 
Breviate,  s-     Gearr-shuim  cùise 
Brevity-,  Briefness,  j.     Giorrad,  aith- 

ghiorrad. 
Bp.  »r,  !'    a.  and  n.    Tog,  dean  togail, 

bi  grùdaireachd. 
Bre\ver,  s.    Gri'ulaire,  fear-togalach. 
Brewery,  Brewhousb,  i.     Taigh-togal- 

ach,  taigh-grCiide. 
Bribe,  s.    Duais  chlaon-bhreth. 
Bribe,  v.  a.     Ceannaich  le  duais. 
Bribery,  s.    Duais  na  h-euceairt. 
Brtck,  5.    Clach-chreadha. 
Brick-dust,  s.    Criadli-dhuslach. 
Br[CK-kiin,  .?.    Àth-ohreadha. 
Bricklayer,  s.    Criadli-clilaehair. 
Bridal,  adj.    A  bhuineas  do  blianais, 

pòsda. 
Bride,  s.    Bean-bainnse,  bean-òg. 
Bridecake,  s.    Bonnach  mna-bainnse. 
Bridegroom,  s.     Fear-hainnse. 
Bridemaid,  s.     Maighdean-phòsaidh. 
Bridewell,  s.     Gainntir,  priosan. 
Bridge,  s.     Drochaid. 
Bridle,  s.    Srian,  taod,  ceannsal. 
Bridle,  v.  a.  and  n.     Srian,  stiiir,  treò- 

raich,  seòl ;  ceannsaich. 
Brief,  a'//.     Goirid,   gearr,  aithghearr. 
Brief,     s.       Sgriobhadh-gearr,    suim 

aitligliearr  cùise. 
Briefness,  i.    Aithgbearrachd. 
Brier,  s.    Dris,  preas-mhucag. 
Briery,  adj.    Driseach,  deilgneach. 
Brig,  ^     Soitheacli  da  chroinn. 
Brigade,  s.     Buidlieann   mhòr  airm. 
Brigand,  s.    Spùinnear,  creaohadair. 
Brioandine,     s.      Long    chreachaidh, 

liiireach  mhàilleach. 
Bright,  adj.     Soilleir,  soillseach,  dèàr- 

sach,    dealrach,    lainnireach,     boill- 

sgeach  ;  glan,  geur,  tuigseach. 
Brighten,  v.  a.  and  ?i.  Soillsicb,  deàrs- 

aich,  soilleirich. 


Brightness  J.    Soilleireachd. 
Briqose,  adj.     Sabaideach. 
Brilliancy,  s.    Lainnearacbd. 
Brilliant,  adj.     Soillseach,  dearsach, 

baillsgeacb,  lainnearach. 
Brim,  s.      Oir,   bile,    bruach,    iomall; 

beul. 
Brimmer,  s.    Cuach-stràcte,  cuachlàn. 
Brimstone,  s.    Pronnasg,  rief. 
Brinded,  adj.     Srianach,  stiallach. 
Brine,  i.     Mearshal,  sal. 
Bring,  v.  a.    Thoir,  tabhair,  beir. 
Brinish,  adj.     Saillte,    air    bhlas    an 

t-sàlle. 
Brink,  s.    Oir,  bruach,  bile. 
Brisk,  adj.     Brisg,  beothail,  cridheil, 

sunntach  ;  gleuste,  smiorail,  tapaidli, 

clis. 
Brisket,  s.     Mir-uchd,  broilleach. 
Briskness,  s.     Beothalachd,    smioral- 

achd,  cliseachd,  meamnaclid. 
Bristle,  «.     Calg  muice,  friodhan. 
Bristle,  v.      Tog  friodhan   air  ;   cuir 

calg  air. 
Bristly,  adj.  Caigach,  colgach,  friodb- 

anach. 
Bristolstone,  s.     Seorsa,  daoimein. 
Brista,  i.    Am  blaraoghan. 
British,  adj.     Breatunnach. 
Briton,  s.  Breatunnach,  fear  a  mhuinn- 

tir  Bhreatuinn. 
Brittle,  adj.  Brisg,  furasd'  a bbriseadh. 
Brittleness,  s.    Brisgealachd. 
Brize,  s.    Creithleag,  speach. 
Broach,  t'.  a.     Cuir  bior  ann  ;  toll,  leig 

ruith  le  ;  labhair,  cuir  an  ctill ;  tionn- 

daidh  ris  an  t-soirbheas. 
Broacher,    s.      Bior-ròslaidh ;     fear- 

innse. 
Broad,  adj.    Leathann ;  mòr,  farsuinn ; 

garbli  ;   draba^ta,  coma  m'a  chainnt, 

mi-mhodhail 
Broad-cloth,  s.    Clò  Sasunnach. 
Broadness,  «.     Leud,  farsuinneachd. 
Broadside,  s.  Làdach  ghunnacha-mòra 

o  thaobh  luinge. 
Broadsword,  s.     Claidheamh-mòr. 
Brocade,  s.    Sioda  grtiste. 
Brocage,  s.     Biiannachd,  ceannachd  ; 

ceannachd  bhaidreagach. 
Bbocoli,  s.     Seorsa  càil. 
Brocket,  s.    Da-bhliadhnach  fèigh. 
Brogue,  J.    Bròg  tille;  cainnt  thruaill- 

idh. 
Broidery,  s.     See  Embroidery. 
Broil,  ì'.  Ròsd,  bruich  air  na  h-tibhlean. 
Broil,  s.     Caonnag,  sàbaid. 
Broken,  part.    Briste. 
Broker,     s.       Fear-gnothaich,     fear- 

dheanamh     ghnothaichean     air    son 

neach  eile  ;  ceannaiche  sliean-àirneis. 
Brokerage,  s.    Duais  fir  gnothaich. . 
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Bronchial,  anj.     Sgòrnanach. 
Bronze,  s.     Umlia,  dealbh  umha. 
Bronze,  v.  a.     Cruadhaich  mar  umha. 
Brooch,  s.     Bràist. 
Brood,   v.    Àlaicli,   àraich ;  guir. 
Brood,    j.      Sliochd,    àl,    siol,    gineal, 

linn. 
Brook,  s.     Alltan,  srutlian,  caochan. 
Brook,  v.     Fuilig,  giiilain. 
Broom,  s.     Bealaidh  j  sguabach,  sguab- 

ùrlair,  sguab-làir. 
BROojtv,  adj,     Bealaidheach. 
Broth,  s.     Eun-bhrigh,  eanaraich. 
Brothel,  s.    Taigh-siùrsachd. 
BROTHEft,  s.     Urathair. 
Brotherhood,  s.     Hràithreachas. 
Brotherly,  arlj.     Braitheil. 
Brow,  s.     Mala  ;  clar-aodainn,  bathais  ; 

bruach. 
Brow-beat,   v.  a.    Eagalaich,    nàraioh, 

cuir  fo  sproc. 
Browx,  adj.     Donn. 
Brownish,  adj.    Soilleir-dhonn. 
Brow.vxess,  s.     Duinne,  doinne. 
Brown-studv,  .!.     Dubh-smuaintean. 
Browse,  i.    Baralach,  barrach. 
Bruise,    v.    a.    Pronn,    briith,    mion- 

phronn. 
Bruise,  s.  Bruthadh,  oiùrradh,  dochann. 
Bruit,  v.  a.    Iiinis,  aithris,  cuiran  oèill. 
Brumal  adj.     Geamhraohail- 
Brunette,  s.    Bean  dhonn-ghm'iiseach. 
Brunt,  s.     Garbh-ionnsaidh,  teas,  strj. 
Brush,  s.     Sguab,  no  sguab-aodaich. 
Brush,  v.     Sguab,  sUob,  suath. 
Brushwood,  s.    Frith-choille. 
Brusk,  adj.     Borb,  mi-mhodhail. 
Brutal,  ailj.    Garg,  brùideil. 
Brutality,  s.    Briiidealaclid. 
Brute,  .s.     Ainmliidh,  bruld,  beathacb, 

creutair  gun  reusan. 
Brutish,      adj.       Brùideil,     feòlmhor, 

allmhara,  fladhaicb,  borb,  garg  aineol- 

ach,  neo-inhothaohail. 
Bubble,     .s.       Gucag,    cop,    builgean, 

splangaid,  staonag. 
Bubble,  v.  a.  and  n.    Meall,  thoir,  an 

car  à ;    èirioh  gu  gucagach,  hi  sùil- 

eagach. 
Bubbler,  s.    Mealltair,  cealgair. 
BuBBLY,rrff/.    SpHiigaoh,  splangaideach, 

ronnacli.  staonagach. 
BuccANiBBS,    s.    Luchd-spiijnnidh  air 

fairge. 
Buck,  s.     Boc,  damh  feigh,  uisge  sgùr- 

aidh,  uisge  nigheadaireachd ;  aodach 

air  a  nighe  ;  fear  spaideil,  lasgaire. 
BucKBEAM,  s.     Seòrsa  do  thribhilich. 
Bucket,  «.     Cuiniieag,  bucaid. 
Buckle,  s.    BucuH,  claspa;  cas-fhalt, 

cuairteag,  cuach,  cuachag. 
Buckler,  s-    Sgiath-dhion,  sgiath. 


Buckram,  s.    Aodach  teann  rag  lin. 
BucKSKiN,.y.    Leathair  fèigh. 
Buckthorn,  i.     Sgitheach. 
Bucolics,  s.    Oran  buachailleachd. 
Bud,  s.    tr-fhas,  ùr-ròs,  gucag. 
Budge,  v.  n.     Caraich,  gluais,  glidnich. 
Budget,  s.     Balg-solair,  poca,  maileid. 
Buff,  s.    Leathar-sginneir,  dath  soilleir 

buidhe- 
Buff,  Buffet,  i-.  a.    Buail,  dòrn. 
Buffalo,  s.   Tarbh-allaidh,  damh-fladh- 

aich. 
Buffet,  s.    Còrn-chlar ;  àmraidh. 
Buffoon,  s.    Dii-chleasaich. 
Buffoonery,  s.     Dù-chleasachd. 
Bug,  s.     Miol  fhiodha. 
Bugbear,  s.    Bòcan,  culaidh-eagail. 
Bugle,  Buglehorn, f.  Diidach, adharc- 

fhoghaid. 
Bugloss,  s.    Lus-teang'-an-daimh,  bog- 

1ÙS. 

Build,  v.     Tog,  bi  clachaireachd 
Builder,  s.    Clachair,  fear-togail. 
Building,  s.    Togail,  taigh,  aitreabli. 
Built,  s.     Cumadh  aitreibh,  togail. 
Bulb,  s.    Bun  cruinn,  meacan,  meallan. 
Bulbous,  adj.    Meacanach,  Ian  ghlùn. 
Bulge,!',    n.     Sgiiin,  sgoilt,  bieu-dion- 

acli,  leig  a  steach  uisge ;    bulgaich, 

brùchd  a  mach. 
Bulk,   s.     Meudachd,    tomad,    dòmh- 

laohd ;  a'  chuid  a's  mo. 
Bulkhead,  s.     Clàraidh  soithich. 
BuLKiNESs,  s.    Meudachd,  dòmhlachd. 
Bulky,  adj.    Mòr,  dòmhail,  tomadach. 
Bull,  s.    Tarbh ;  mearachd  facail,  droch 

thuiteamas  cainnte. 
BuLL-BAiTi.vG,   s.     Glcachd    chon   a's 

tharbh. 
BuLL-DOG,  s.    Tarbh-chu  ,  cù  feòladair 
Bullet,  s.    Peileir,  ruagaire. 
Bulletin,  s.     Naigheachd  ciiirt. 
Bullion,  *.    òrd  òir,  no  airgeid. 
Bullfinch,  s.    Am  buidh-eun-ooille. 
Bullock,  s.     Tarbh  òg,  damh. 
Bully,  s.     Curaidh  ceatharnach  dana 
Bulrush,  s.     Gobhal-luachair. 
Bulwark,  j.    Balla-didein  ;  obair-ard. 
Bumbailiff,  s.     Maor-dubh. 
Bumboat,  s.    Bita-hiiristeach. 
Bump,  s.    At,  meall,  cnap,  pluc ;  crònan 

nan  sgarbh. 
Bumper,  s.     Sgailc. 
Bumpkin,  s.    Luiriste,  gleòsgaire. 
Bun,  t.    Aran  milis. 
Bunch,  s.    Bagaid,  gagan,  croit. 
Bunchy,  adj.    Bagaideach,  gaganaeh. 
Bundle,  i.     Pasgan,  trusan  j  ultach. 
Bung,  j.    Àrcan  buideil. 
Bungle,  v.    Greòigich,  clùd,  dean  gn 

cearbacli. 
Bungle,  s.    Clùd,  breid,  obair  agòdach 
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BusQLER,  s.    Greoig  pràbaire. 
BuNTER,  s.     Sgonn-chaile. 
Busting,  s.    Gealag-bhuachair. 
Buov,  s.    Fleodruinn,  boUa,  area. 
Buoy,  v.     Cum  an  uachdar. 
BiOYANCY,  s.     Aotromachd,  fleodradh. 
BuoTAST,  adj.    Aotrom,  a  shnamhas. 
BuRDEV,  s.    Eallach,  xiallach.  eire. 
BuRDE.v,    V.    a.      Uallaich,        sacaich, 

luchdaich. 
BcRDE.N-so.ME,  adj.    Doilghiosach,  cud- 

thromach. 
Burdock,  s.    Mac-an-dogha,  an  Galan- 

greannachair,  an  seircean-niòr. 
Bureau,  s.    Ciste  cblàr-sgriobhaidh. 
Burgage,  s.  Gabhaltas  baile-margaidh 
Burgess,  s.    Buirdeiseacb. 
BuaaH,  .?.     Baile-mòr,  bòrgh. 
Burgher,  s.     Saoranacb,  neach  aig  am 
bheil  seilbhan  còraicheanbailemhòir. 
Burglary,     s.      Briseadh    thaigbean, 

spùinneadh  na  h-oidbcbe. 
Burgomaster,  s.    Baillidh  baile  mbòir. 
Burial,  s.     Adblacadh,  tiodhlacadb. 
Burise,  i.    laran-grabhalaidh- 
BuRLES<irE,  acy.     Sgeigeil,  magail. 
Burlesque,  s.     Sgeigeireacbd,  foobaid, 
Burly,  flrfy.  Leatbann,  dòmbail,  dmnte; 

stairneacb. 
BuRX,  V.  a.     Loisg  ;  bi  losgadh. 
Buru,  s.     Losgadb,  sgaldadh. 
Burnet,  i.    A'  bbileacb-loisgein. 
Bi  RNIN'G,  s.    A"  losgadb. 
Burnish,  v.  a.    Liobb,  lainnrich. 
Burnisher,  s.  Fear-liobbaidb,  no  inn- 

eal  liobhaidb. 
Burr,  s.    Faillean  na  cluaise. 
Burrow,  v.  n,    Cladbaich  fo  thalamh. 
Burst,  v.    a.      Sgoilt,    sgain   spreadh 

bbrucbd. 
■  Burst,  s.  Sgaineadh,  sgoltadb,  spreadh- 

adh. 
Burstxess,  s.    Mam- sic,  beum-sic 
Burstwort,  s.     Lùs-an-t-sicnich. 
Burthen,  s.     See  Burden,  s.  and  v. 
Bury,  v-  a.    Adblaic,  tiodblaic. 
Bush,  s.    Preas,  dos  ;  bad. 
Bushel,  s.     Tombas  àraidh. 
Bushy,  adj.    Preasacb,  dosach,  gasach  i 

badanacb,  &c. 
Business,  s.    Obair,  gnotbach. 
Busk,  s.    Pleagban-teannachaidh. 
Buskin,  s.     Letb-bbòt. 
Buss,  s.    Peg,  busag  ;  bat-iasgaich. 
Bust,  s.    Dealbh  duine,  bho  cbeann  gu 

gualainn. 
Bustard,  s.    Coileach-Frangacb. 
Bustle,  s.     Cabhag,   iorgbuill,   othail, 

drip,  collaid,  càmparaid. 
Bustler,  s.    Fear  cabhagach. 
Busy,  adj.      Saoitbreach,  deanadach  ; 
ieamb. 


Busybody,  s.     Fear-tuaileis 

But,  coiij.     Ach,  gidbeadh. 

„ut,  s.    Crioch.  ceann-criche. 

Butcher,  j.    Feòladair. 

Butcher,    v.     a.      Casgair,    marbh, 

Butchery,  s.     Feòladaireacbd  ;   mort, 

taigb-feòladaireachd. 
Butler,  s.    Buidealair. 
Butment,  s.     Bonn  bogba  drocbaid. 
Bi  tt,  I.  lonad  cuimse,  aite  buill  amais  ; 

buideal  mòr,  baraille,  tocsaid. 
Butter,  s.    im. 
Bi  tter,  I',  a.    Taisich  le  im. 
Butterflower,      s.  Buidheag-an 

t-sambraidh. 
Butterfly,    s.    Dearbadan-dè,  eunan- 
dè,  dealan-dè,  dealbban-dè,  tormagan- 
dè,  calaman-dè. 
Buttermilk,  s.    Blàtbach. 
BuTTERWORT,  Badan-nieasfram. 
Buttery,  adj.    ìmeacb,  iomacach. 
BUTTERY,  s.  Taigb-tasgaìdh,  biadh-lann. 
Buttock,  s.    Mas,  ton. 
Button,  s.    Putan,  cnap. 
Button,  v.  a.     Putanaicb. 
Buttonhole,  s.     Toll-putain. 
Buttress,  s.    Balla-taice. 
Buttress,  v.  a.    Taicich,  goibhlicb. 
BuxoM,     adj.      Aigbearach,     beothail, 

meamnach,  aotrom,  clis. 
BuxoMNESs,  s.      Macnasachd,   beadar- 

acbd,  meamnadh. 
Buy,  V.  a.    Ceannaich. 
Buyer,  ì.    Fear-ceannacbaidh. 
uzz,  V.  a.    Aithris    os    n-iosal,  thoir 
sanas. 
Buzz,  s.    Srann,  crònan,  eagar. 
Buzzard,  s.   Clamban  ;  sgonn-bbalach, 

buinailear. 
Buzzer,     s.       Fear-cogarsaich,     fear- 
tuaileis 
By,   prep.     Le ;    tre,  trid,  troi ;  fag 

dlu,  faisg. 
By  and  bv,  adv.    An  uin  gbearr. 
By-law,  i.     Kiagailt  comuinn. 
By-name,     s.      Fritb-ainm,    far-ainm, 

leth-ainm,  leas-ainm. 
Bystander,  s.     Fear  ambairc. 
Byword,  .s.     Frith-fbacal,  sean-fhacal. 
Byre,  «.     Ba-theach,  bàthach. 


C,  Treas  litir  na  b-aibidil,  tha  i  a  seas- 
amb  air  son  :  Ceud,  cCiig  tichead. 

C*B,i.     Tombas  ludbacb  a  cbumas  tri 
pinnt. 

Cabal,     s.       Coinneamb  dhiomhair  ; 

cluai'ntearachd,  claon  chomliairle. 
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Cabal,    Cabala,   s.    Am   benl-aithris 

ludliach. 
Cabalist,  ^.    Fear  fiosrach  mu  bheul- 

aithris  nan  ludhafti. 
Cabahstical,  adj.     Diomhair. 
Caballer,  s,     Fear-comhairle  dhlomh- 

air,  cluaintear. 
Cabbage,  s.     Cal,  cal-faobach. 
Cabbage,  v.  a.     Goid  fuigheall  aodaich, 

an  am  a  bhi  ga  ghearradh. 
Cabtn,     s.       Seòmar      luinge ;    bùth, 

botlian. 
Cabinet,  s.     Seòmar-comhairle ;  tasg- 

aidh  ;  ionad-diomhair. 
Cabinetmaker,      s.        Saor  deanamh 

àirneìs  taighe. 
Cable,  s.     Muir-theud,  caball. 
Caohetical,  aiij.    Euslan. 
Cachexy,  s.    Euslaint. 
Cackle,  v.  n.      Rac,  bi  glocail,  goir, 

gair. 
Cacodemon,  s.    Deamhan,  an-spiorad. 
Cadaverous,  ((rf/.     Cairbheach,  lobhte, 

malcte,  grod. 
Cadbis,  .1-     Durrag-chonnlaich. 
Cade,  afO'-     Tlà,  tairis. 
Cadence,  s.     Tuiteam,  leagadh,  islcach- 

adh  gutha. 
Cadet,  s.    Am  bràthair  is  òige ;  fear  a 

chogas  a  nasgaidh  an  diiil  ri  ardach- 

adh,  fhaighinn  san  arm. 
Cadger,  s.    Ceannaiche  trusaidh. 
Cag,  «.  Buideal,  scire. 
Cage,  s.    Eun-lann,  eunadan. 
Cajole,  v.  a.     Breug,  meall,  ciùinieh. 
Cajolbr,  s.     Jliodalaiche,  fear-sodail. 
Caitiff,  s.  Slaightear,  droch-bheartach. 
Cake,  s.    Breacag,  bonnach,  dearnag- 

Calamine.  s.    Seòrsa  meine. 
Calamitous,   adj.     Truagh,  dosgainn- 

each. 
Calamity,    s.       Tniaighe,    dosgainn. 

calldachd,  amhghar;  doilghios. 
Calcareous,  adj.     Cailceach. 
Calcination,  s.     Losgadh  gu  luaithre. 
Calcine,  v.  a.    Loisg  gu  luaithre. 
Calculate,  v.  j».     Cunnt,  meas  ;  tomh- 

Calcolation,  5.     Cunntas. 
Calculator,  s.     Fear-aireamh. 
Calculous,     adj.      Clachach,     mora- 

ghanacli. 
Caldron,  s.    Coire-mòr. 
Caledonian,  rtrfj.    Albannach. 
Calefactory,  adj.    Teth,  a  ni  teth. 
Calefy,  v.  a.    Dean  teth,  teòdh. 
Calendar.  .?.     Miosachan. 
Calender,  v.  a.     Liosraich. 
Calender,  s.    Preas  liosrachaidh. 
Calenderbr,  .5.    Fear-liosraidh. 
Calp,  s.     Laogh  ;  calpa  na  coise. 


Caliber,  s.    Beul  gimna. 

Calico,  s.     Aodach  canaich. 

Calid,  adj.    Teth,  loisgeach. 

Calidity,  Calidness.  s.    Dian-theas. 

Caligation,    s.      Dorchadas,     gruaii> 
aehd. 

Caliginohs,  adj.    Dorcha,  gruamaci'. 

Caligbaphy.  t.     Snas-sgriobhadh. 

Caliver,  «.     Cuilibhear,  Gunna-glaie. 

Calk,  v.  a.   Calc,  dionaich,  dùin  suas. 

Calker,  s.     Fear-calcaidh,  ealcadair 

Call,  v.  a.     Gairm,  goir  ;  glaodh,  eigh. 

Call,  s.    Gairm,  cuireadh,  glaodh. 

Callat,  Callbt,  s.     Caile  shuaraeh. 

Calling,  s,    Gairm,  dreuchd  ;  inbhe  ; 
aidmheil. 

Callipers,  s.     Gobbal-roinne. 

Callosity,  s.    Calunn,  at  gun  chràdli. 

Callocs,    adj.      Cniaidh,    teann    neo- 
mhotitachail. 

Callow,  adj.    Rùisgte,  lorn. 

Calm,  adj.     Sàmhaeh,  ciwin,    fèitheach 
sèimh,  tosdach,  s'lothchail. 

Calm,  s.    Fè,  cìùine  sith,  sàmhchair. 

Calmness,  >?.     Ciùine,  sàmhchair. 

Calo.mel,  s.    Airgead-beò  fiorghlan. 

Calorific,  adj.    Teth,  a  theasaicheas. 

Caltrop,  s.  An  deanndag  arbhair. 

Calve,  v.  n.     Beir  laogh. 

Calumniate,      v.        Cùl-chàin  aithris 
tuaileas. 

Calu.mniatiojj,  s.  Ciil-chàineadh,  tuail- 
eas. 

Calumniator,  s.     Fear-ciil-chainidh. 

Calumnious  adj.    Tuaileasach,  sgainn- 
ealach. 

Calumny,  s.  Sgainneal,  tuaileas, breug. 

Calyclb,  s.    Ur-bhlath. 

Cambric,  s.    Ptarlninn,  anart  caol. 
Came,  pret.  of  Come.     Thàinig. 
pAMEL,  ..     Càmhal. 
Camblots,  s.  Aodach  clòimhe's  sìoda. 
C.\M0.MiLE,  .     Lùs-nan-cam -bhil 
Camp,  i.     Càmpa,  feachd-chòmhnaidb. 
Campaign,  s.     Rc'idhlean,    cùmhnard  ; 

ùine  feaehd  an  campa. 
Campaigner,*.  Seann  saighdear càmpa. 
Campestral,    adj.    Machrach,     fiadh- 

ain. 
Can,  s.    Copan,  com,  cuach. 
Canaille,  s.    Graisg,  pràbar,  fòtus. 
Canal,  s.     Clais  nisge. 
Canaliculated,  Of//.     Sruthanach. 
Cancel,  v.  a.    Dubh  a  mach. 
Cancellated,  adj.   Sgriobhte  tarsninn. 
Cancellation,  s.    Dubliadh  a  mach. 
Cancer,  s.    Partan,    crùbag ;    aon    do 
na    comharran     'sa      chuairt-ghrèin 
cbnàmhainn. 
Cancerous,  adj     Cnhmhainneacli. 
Cancrine,  adj.  Partanivch,  crùbagaoh. 
Candent,  adj.  Diau-theth,  dearg-tlieth. 
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Candid,  adj.    Saor,  neochealgacn. 
Candidate,  t.     Fear-iarraidh. 
Candidly,  ad.     Gu  h-ionraic. 
Candify,  f.  a.     Gealaich,  dean  geal. 
Candle,  s.     Coinneal. 
Candlemas,  s.     Feill-bride. 
Candlestick,  «.    Coinnleir. 
Candour,  «.     Glain'-inntinn,  suairceas, 

fosgarrachd. 
Casdy,  f.  a.    Greidh  le  siùcar. 
Cane,  s.    Bata,  lorg,  cuilc. 
Cane,  t-.  a.    Buail  le  bata,  slacuinn. 
Canine,  adj.    Coltach  ri  cù. 
Canister,  s.    Bòsdan  tea. 
Canker,     j.       Cnàrahainn,     cnuimh  ; 

meirg. 
Caxker,   r.  a.      Truaill,  mill,  ith  air 

falbh,  cnàmh,  caith. 
Cankerous,  adj.     Cnarahach. 
Caxnibal,  j.     Fear  itlie  feòla  dliaoine. 
Cannon,  s.     Gunnainòr. 
Cannonieb,  s.    Gunnair. 
Canoe,  j.     Curacli  Innseanacli. 
Canon,    *.      Riaghailt,     lagii,     reaclid 

eaglais. 
Canonical,  adj.  Riagliailteach,  laghail, 
a  shuidheachadh  le  lagh  na  cleire ; 
spioradail. 
Canonist,  s.    Fear-eòlach  air  lagh  na 

cleire. 
Canonization,    i.      Cur    an    àireamh 

nan  naomh. 
Canopy,   s.      Sgail-bhrat,    còmhdach- 

rioghail,  ceann-bhrat. 
Canopy,    v.    n.      Còmhdaich  le    sgail- 
bhrat. 
CAN0R0t:s,  adj.   Ceòl-bhinn,  fonnor 
Cant,  s.      Gràisg-chòmhradh ;    dubh- 

chainnt. 
Cantata,  s.    Òran-nan-c5r. 
Cantatiox,  i.     Canntaireachd. 
Canteen,  s.    Canna  saighdear. 
Canter,  i.     Cealgair,  mealltair. 
Cantharides,  .«.     Cuileagan  Fràngach. 
Canthcs,  i.     Oisinn  na  sùla. 
Canticle,    s.      Òran    cràbhach ;    Dan 

Sholaimh. 
Cantle,  s.    Mir,  earrann,  bloigh. 
Canto,  i.     Earrann  do  dhuan- 
Canton,  .«.  ^lir  fearainn,  taobh  diithcha. 
Cantonize,   v.  a.      Dean  mion-roinn, 

roinn  'na  earrannaibh. 
Canvass,  «.    Aodach  cainbe. 
Canvass,  v.  a.    Mion-rannsaich,  sgrùd, 

iarr  fabhar. 
Canzonet,  s.    Òran  beag,  duanag, 
Cap,  .9.    Currac,  còmhdach  cinn. 
.   Cap,  v.  a.    Còmhdaich,    cuir    currac 
air. 
Cap-a-pie,     O  mhullach  gu  bonn,  bho 

churraic  gu  bròìg. 
Capability,  s.    Curahachd,  comas. 


Capable,  adj.     Comasach. 
Capacioos,  adj.    Mòr,  farsuinn. 
Capaciousness,  s.     Farsuinneacbd. 
Capacitate,    v.    a.    Dean    comasach, 

iomchuidh,  uUaich.  deasaich. 
Capacity,    s.    Urrainn,    comas,    lend, 

cumhachd. 
Caparison,   s.      Còmhdach  rimheach 

eich. 
Cape,    *.      Rudha,     ceann-tire,    maol 

rinn. 
Caper,     s.      Leum,     siirdag;     seòrsa 

peabair. 
Caper,  i'.  n.     Leum,  gearr  siirdagan. 
Capillary',  adj.     Caolmar  ròineig. 
Capital,  adj.   Priomh,  ard,  mòr,  iiraidli. 
Capital,  s.     Ceann,   cuilbh,  mullach  ; 

priomh-bhaile,  àrd-bliaile,  àrd-chath- 

air  ;  earras  ;  litir  mhòr ;  an  calpa. 
Capitation,    s.    Cunntas-cheann    cis- 

cheann. 
Capitular,  s.    Brigh-sgriobbaidh. 
Capitulate,  J',  a.  Striochdair  chumha 
Capitulation,     ^.       Cuniha-gèUIeid;i, 

cùmlinantan-strioclidaidh. 
Capon,  s.  Coileach  spothte. 
Caprice,  «.    Sròineas,  neònachas,  mùit- 

eachd. 
Capricious,  adj.    Neònacb,mùiteach. 
Capsular,  Capsulary,  adj.    Fas,   mar 

chisteig. 
Capsuxate,  Capsulated,  adj.    Dùinte, 

ann  am  bocsa. 
Captain,   s.      Ard-cheannard,    ceann - 

feadhna.  ceann-feachd  ;  caiptin. 
Captation,  s.  Suiridhe,  moladh,  miodal. 
Captive,  i.     Ciomach,  braighde. 
Captivity,  s.    Cioinachas,  daorsa. 
Caption,  s.     Glacadh,  glacadh  laghai!. 
Captious,  adj.     Beumach,  connspaid- 

each,    corrach,    tiolpach,  frionasach 

crosda. 
Captor,  j.  Glacadair,  fear  toirt  fo  chis. 
Capture,     «.      Glacadh,     creacliadh  ; 

creach,  cobhartach. 
Car,  s.    Càrn,  carbad,  carbad-cogaidh. 
Carat,  s-      Tomhas  cheithir    gràinn- 

ean ;  tomhas  òlr. 
Caravan,  s.    Carbad-mòr ;  buidheann 

luchd-turais  's  anairde  'n-ear,  lucbd- 

siubhail. 
Caravansary,   s      Taigh-òsda  's    an 

àirde  'n  ear. 
Caratvay,  «.     Lùs-Mhic-Chuimein. 
Carbonade,   v.    a.    Dòigh    ghearraidh 

feòla. 
Carabine,  s.    Gunna-glaic. 
Carbiner,     Carabinkr,    .1.       Trùpair 

aotrom. 
Carbuncle,   s.      Seud    dealrach,  leug 

loinnreach,  carbuncul;  guirean,  pluc- 

an  dearg. 
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Carcass,    t.      Cairbh,     closach,    corp 

marbh. 
Card,  *.     Cairt,  cairt-chluiche,   cairt- 

iùil;  card,  sgrioban. 
Card,  v.  a.     Card,  cir  ;  measgaich. 
Card-table,^.    Clar-chairtean. 
Cardiac,  adj-   Neartachail,  ioc-shlaint- 

'ach. 
Cardinal,  adj.    Prlomh,  àrd,  urram- 

ach. 
Cardinal,     i.     Priomh-dhiadhair     an 

eaglais  na  Ròimhe. 
Care,  i.     lomagain,  oùram,  aire,  faic- 

eil 
Care,  v.  n.     Gabh  cùram,  gabh  suim, 

bi  faicilleach. 
Careen,  v.  a.     Calc,  dionaich,  cairich. 
Career,  s.     Co-liong,  reis,  ciirsa. 
Careful,   adj.      Curamach,   iomagain- 

each,   faicilleacb,  faireachail,  furach- 

ail. 
Carefulness,  s.     lomagaineachd. 
Careless,  aiij.     Mi-chùramach,   dear- 

madach,  coma  gun  f  heart. 
Carelessness, i.  Mi-clmramachd,  dear- 

madachd. 
C/iREss,    V.   a.      Caidrich,    gràdhaicli. 

tàlaidh,  crìodaich. 
Cargo,  t-     Luchd  luinge. 
Caricature,  ì.     Dealbh-magaidh. 
Caries,  Cariousity,  s.     Grodachd. 
Carious,  w/j.     Grod,  lobhte,  malcte. 
Carle,  s.     Mùigean,  bodach  gnu. 
Carlinos,     s.   Lunnan-chas  air    urlar 

luinge  no  bàta. 
Carman,  i.     Cairtear. 
Carminative,  *.  locshlaint-lasacliaidh. 
Carmine,  f.  Dearg,  corcur. 
Carnage,  «.    Àr,  niarbhadh,  casgradh, 

leir-sgrios,  feòlach. 
Carnal,    adj.      Feòlmhor,     corporra, 

collaidh. 
Carnality,  j.     Feòlmhorachd. 
Carneous,    Carnous,  adj.     Reamhar, 

sultmhor. 
<Jarnival,  s.    A'  chuirm  inid. 
Carnivorous,  adj.    Feòil-itheach. 
Carnosity,  s.    Ain-fheòil, 
Carol,  s.     Coireal,  òran-gàirdeachaìs. 
Carol,  v.  a.    Mol,  seinncliCi,  ceileirich 
Carousal,  s.     Fleadh,  cuirm,  òl. 
Carouse,  v-  a.     Ù1,  bi  air  mbisg. 
Carp,  «.     Carbbanacii  uisge 
Carp,  v.  n.     Coirich,  tiolp,  spreig. 
Carpenter,  .«.     Saor,  saor  luinge. 
Carpet,  s.    Biat-ùrlair,  stràiUe. 
Carping,  adj.     Coireachail,  tiolpacli. 
Carriage,  J.    Giùlan,  beus,  carbad. 
Carrier,    ,?.      Fear    giiilain,   cairtear, 

sèorsa  calamain. 
Carrion,  i.     Blionach,  ablach. 
Carrot,*.     Miuran-buidhe. 


Carroty,  t.    Dearg,  ruadh. 

Carry,  v.  a.     Giulain  iomchair,  thoir 

leat,  biodh  agad. 
Cart,  s.     Cairt,  cam. 
Cart,  v.  a.    Giulain  le  cairt. 
Carte-blanche,  s.    Paipeir  geal. 
Cartel,   i.     Litir  chiuuhnantan  eadar 

da  rioghachd. 
Carter,  s.    Cairtear. 
Cartilage,  s.     Maoth-chnaimh. 
Cartihginous,  adj.     Maothanach. 
Cartoon,  s.    Diiealbli  mòr  air  paipeir. 
C^RTOUCH,  s.     Bocsa-peileireach. 
Cartridge,  *.    Roidhleag-urcbrach. 
Cartwhight,  s.    Saor-chairtean. 
Carve,    v.   a.      Gearr    feoil,   fiodll,   no 

clachan,  &c. 
Carving,,      s.        Grabhaladh,       obair- 

shnaidhte. 
Cascade,  s,    Eas,  cas-shruth. 
Case,    s.      Còmhdach,    duille,    truaill, 

cochull ;  staid,  cor. 
Caseharden,  v.  a.    Cruadhaich  air  an 

taobh  niuigh. 
Caseknife,  s.     Sgian  mViòr. 
Case-shot,  s.    Peileirean  lanna 
Cash,    s.      Airgead    uUamh,     airgead 

làinihe. 
Cashier,  s.    Fear-gleidheadb  an  airg- 

eid. 
Cask,  s.    Buideal,  baraille. 
Cask,  Casque,  s.     Clogaid. 
Casket,  s.     Bocsachan. 
Cassia,  s.    Spiosradh  ;  craobh  chasia 
Cassock,  s.    Casag,  cota  sagairt. 
Cast,  v.  a.     Tilg,   tilg  air  falbh ;   cuir 

sios;leag;  cuir  air  ciil ;  cunnt,  air- 

eamh ;  leagh,  dealbh. 
Cast,  s.  Tilgeadh,  urchair,  buille  ;  le  ag- 

adh,  suidheachadh  ;   sgapadh,  crath- 

adh,    sgaoileadh ;    gluasad,  claonadh, 

siaradli  ;  cumadh,  dealbh. 
Castaway,  J.    Diobarach,  niairathilg- 

eadh,  air  falbh. 
Castellan,  s.    Fear  riaghlaidh  daing- 

nich. 
Castkllhted,   adj.      Duinte,    ann   an 

daingneach. 
Castigate,   v-  a.     Cronaich,   smachd- 

aich. 
Castigation,  s.     Cronachadh,  peanas. 
Casting-net,  s.     Lion-sgnobaidh. 
Castor,  See  Beaver. 
Castrametation,  s,    Càmpachadh. 
Castrate,  v.  a.    Spoth  ;  dean  ni  neo- 

iomlan. 
Castration,   s.     Spoth,   gearradh    air 

falbh. 
Casual,  adj.    Tuitoamach,tubaisteach 
Cacsalty,  s.     Tuiteamas  ;  tubaist. 
Casuist,  s.    Fear  fuasglaidh  cheistean 
Cat,  f.    Cat. 
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Cataclysm,  s.     Tuilbheam,  dile 
Catacombs,  s.  pi-   Uamhannan  adhlaic 
Cataloqle,  J.     Clàr-aimn,  ainm-chlar. 
Cataphract,  s.    Marcach  armaichte. 
Cataplasm,  s.    Plasd,  tuar  lite. 
Catapult,  s.    Tailm,  no  clach-bhogha 
Cataract,  s.    Eas  ;  gaiar  nan  siil. 
Catarrh,  s.     An  galar  smugaideach. 
Catarrhal,  adj.     Smugaideach,  ronn- 

ach,  staonagach. 
Catastrophe,*.    Crioch,  droch  dheir- 

eadh,  tubaist. 
Catch,  v.  a.  Glac,  greimich,  beir,  ceap. 
Catch,  s.     Glacadh,  beirsinn,  ceapadh, 
greim,    eothrom ;     teum  ;    luinneag, 
duanag :  gramaiche. 
Catechise,  v.  a.   Ceasnaich,  rannsaicb 
Catechism,  s.     Leabhar-cheist. 
Catechist,      s.        Vear-ceasnachaidh, 

ceistear. 
Catechcme.v,  s.    Ùr-chriosdaidh,  lean- 

abh  's  a  chreideamh. 
Categorical,  adj.    Cinnteach,  freag- 

arrach 
Category,  s.     Òrdugh,  dream,  treubh, 

seòrsa,  gnè. 
Cate.varias,   adj.     Coltach   rl  slabh- 

raidh,  lubagach,  ailbheagach. 
Catenation,  s.    Tinne,  dul,  co-cbeang- 

al  liibagan. 
Cater,  v.  n.     Solair,  faigh  biadh. 
Catebcateree,  s.     Fear-solair. 
Cateress,  s.    Bean-sholair. 
Caterpillar,  t.    Burras. 
Caterwaul,  v.  n.    Dean  miagail  mar 

chat. 
Cates,  s.     Biadh  math,  mias  bhlasta. 
Catgut,  j.     Teud;  anart  ro-gharbh. 
Catuarti,  adj.     Pùrgaideach. 
Cathedral,   t.      Ard-eaglais   easbuig- 

each,  cathair  easbuig. 
Catholic,  adj.     Cuitcheann;  cumanta. 
Catling,     j.       Sgian-sgaraidh    leigh ; 

teudan. 
Cattle,  s.     Spreidh,  crodh,  buar,  feud- 
ail,  tan. 
Cavalcade,  s.    Marc-shluagh. 
Cavalier,  s.    Marcach,  ridire  ;  Riogh- 

alaich. 
Cavalier,  adj.    Gaisg-eil,  treun,   uall- 

ach,  straiceil. 
Cavaliebsess,  s.     Mòr-chuis,    stràic- 

ealachd. 
Cavalry,  s.    Marc-shluagh  cogaidh. 
Cabdle,  s.    Deoch  bhan-shiùbhla. 
Cave,  s.    Uamh,  briigh,  toll  fo  thalamh. 
Caveat,  s.    Rabhadh,  sanas,  bacadh. 
Cavern,  ^.     Talamh-toll,  sloe,  uamh. 
(.'averned,   Cavernous,  adj.    Uamh- 
ach,  a'  gabhail  còmhuaidh  an  uamh- 
aibh.    • 
Cxvam,  part.  pas.     Glacte. 


Cavil,  v-    Cronaich,  coirich,  tiolp. 
Cavillatio.v,    s.      Cronacbadh,    coir- 

eachadh. 
Qavillier,  s.    Tiolpaire  mi-mhoghai' 

fcin-bbaralach. 
Cavity,  s.     Fàslach,  cos,  lag,  sloe,  glac. 
Caul,  4.    Lion-cinn,  currac,  breide  an 

crannaig ;  currac-an-righ. 
CaulifeuoUS,  adj.     Cuiseagach,  luirg- 

neach. 
Cacliklower,  «;    Cal-gruthach. 
Causal,  adj.    Aobharach. 
Cause,  s.      Aobhar,   ceann-fàth. 
Cause,  v.  a.    Dean,  thoir  mu'n  cuairt, 

thoir  gu  bull. 
Causeless,  adj.     Gun  aobhar. 
Causey,  Causeway,  Càbhsair. 
Caustic,  s.    A'  chlach-loisgeach. 
Cautery,  <!.    Losgadh  le  iarunn  no  le 

cungaidhean  Kigh. 
Caution,  s.  Gliocas,  ciiram,  aire,  faicill; 

ràthan,   urras,   comhairle ;    rabhadh, 

sanas. 
Catjtio.n,  !'.  a.    Thoir  rabhadh,  cuir  air 

•fhaicill. 
Cautionary,  a(/;'.    An  urras,  angeall; 

sanasach. 
Cautious,  adj.    Ciiramaoh,  faicilleach. 
Cautiousness,  s.     Faicilleachd. 
Caw,  v.  n.    Roc,  glaodh  mar  ròcais. 
Cease,  v.  a.     Cuir  stad  air,  cuir  crioch 

air,  caisg;  sguir,  leig  dhiot;  basaich  ; 

dean  tamh. 
Ceaseless,  adj.    Euan,  gun  stad. 
Cedar,  s.     Seudar,  craobh  sheudair. 
Cede,  v.     Thoir  suas,  leig  dhiot;  geill. 
Ceil,  v.  a.     Còmhdaieh  thairis. 
Ceih.ng,  s.     JluUach  a  steach. 
Celature,  s.     Eòlas  gràbbalaidh. 
Celebrate,   v.   a.    Mol,  dean  iomrait- 

each ;  gleidh,  cum. 
Celebration,   j.     Cuimhneachan  urr- 

amach,  cumail  fèille,  moladh,  cliii. 
Celebrious,    adj.    lomraiteaoh,  cliùi- 

teach. 
Celebrity,    a       Greadhnachas,  iom- 

raiteachd. 
Celerity,  s.  Luathas,  ealamhachd. 
Celestial,   adj.      Nèamhaidh ;    diadh- 

aidh,  naomha. 
Celestial,    s.       Aon    do    mhuinntir 

nèimh. 
Celibacy,  Celibate,  j.    Beatha  sagairt 

manaich  no  cailliche-duibbe. 
Cell,  s.  CUl,  cos,  frog,  bothan ;  balgan, 

pocaa. 
Cellar,  s.     Seilear,  eùil. 
Celtic,  adj.    Gaelach. 
Celts,  s.    Gaidheil,  luchd-àiteaohaidh 

na  Seann  Fhrainge. 
Cement,  s.    Leann-tath. 
Ceme.nt  v.  a.     Tath,  cuir  r'a  cheile. 
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Cemetery,    s.      Cladh,    ionad-adhlac- 

aidh. 
Cexotaph,  s.      Fàs-ohàrn. 
Cense,  v.  a.     Ung  le  tiiis,  dean  deagh- 

bhoUrach. 
Ce.vser,  s.    Tùisear,  soitheach  tiiis. 
Cen'sor,  s.    Fear-cronaiohidh. 
Censorian,  adj.     Cronachail. 
Censorious,    adj.      Cronachail,    ach- 

mhasanacli,  canranach. 
Cessukable,    adj.     Toillteannach     air 

achmhasan,  ciontach,  coireach. 
Cen-sure,  s.    Coire,  aclirahasan,  cron- 

achadh,  ascaoin-eafrlai-. 
Cen-sdre,   r'.    a.      Cronaich,    colrich  ; 

thoir  breitli,  thoir  barail. 
Cen-sus,  s.     Cunntas,  sluagh-chunntas. 
Cevt,    s.      Giorrachadh  air  an  fhacal 

laidinn  cmttim,  ceud. 
Centage,  s.    Paidheadli  as  a"  cheud. 
Cen'tenary,  s.     Ceud,  ciiig  ficiiead. 
Centevn-ial,  adj      Ceud-bliadhnach. 
Ce-VTesimal,  adj.     Ceudamh. 
Ce-jtifolious,    adj.      Ceud-dhuilleag- 

ach. 
Central,  adj.    Meadhonaeh. 
Centre,  s.     Meadhon,  buillsgean. 
Centre,   v.  a.      Cuir   's   a   mheadlion, 

trus  gu  meadhon,  bi  's  a  mheadhon 
Centric,  adj.    Suidhichte  *s  a  mheadh- 

on. 
Centrifuoal,  adj.     Meadhonsheach- 

nach. 
Centripetal,     adj.        Meadhon-aom- 

achdail. 
Centuple,  adj.     Ceud  fiUte. 
Centuriatb,  v.  n.     Roinn  *n  a  cheud- 

aibh. 
Centdbion,  s.     Ceannard-ceud. 
Century,  s.     Ceud  bliadhna. 
Cerate,  s.     ìocshlaint  chèire. 
Cere,  %'.  a.     Ccir,  ceirich. 
Cerecloth,  s.    Aodach-cil'ire. 
Cerement,  s.     Leine-lighe  chòire. 
Ceremonial,    i.      Deas-ghnà,     dòigh, 

rian,  seòl,  riaghailt,  modh  ;  rlaghailt- 

crabhaidh. 
Ceremonious,  adj.      Deas-ghnàthach, 

òrdail,     dòighell ;     làn     modhalachd 

modliail. 
Ceremony,  s.    Deas-gnàth,  riaghailt- 

cbrabhaidh ;       modhalachd,      dòigh, 

eleaohdadh,  modh. 
Cesrus,  i.     Searbh-dharach. 
Certain,  adj.     Cinnteach,  firinneach, 

dearbhta,  àraidh. 
Certainty,  Certitude,  s.    Cinnteachd, 

dearbhadh. 
Ckhtificate,  i.    Teist,  teisteannas. 
Certify,  y.  (7.     Thoir  lios,  dean  cinnt- 
each, dean  dearbhta 
Oektitude,  s.  Ciiinteachd,  dearbhachd. 


Cerulean,   Ceruleous,  adj.      Gorm, 

liath-ghorm,  speur-ghorm. 
Cerulific,  adj.    Gorm-dhathach. 
Cerumen,  s.     Ceir  na  clualse. 
Ceruse,  s.    Luaidhe  gheal,  dath    geal. 
Cess,  s.    Cis,  càin,  màl. 
Cessation,  s.     Stad,  socair,  sgur,  tamli, 

clos  ;  fosadh  cogaidh,  anail-airm 
Cessible,  adj    So-thoirt-thairis. 
Cession,  s.    Gèilleadh,  striochdadh. 
Cestus,*.  Crios-gaoil,  crios  a'  ghraidh. 
Cetaceous,  arf;.     Orcanach. 
Chafe,  v.  a.  and  n.     Suath,  blathaieb, 

teòth;  teasaich,  feargaich,  casaich;  bi, 

frionasacli,  crosda,  feargach. 
Chafe,  s.     IJlathas,  teas  ;  fearg,  boile, 

corraich,  frionas. 
Chafer,  «.     Daolag-bhuidhe. 
Chaff,  «.     Moll,  oath  ;  ni  suarach. 
Chaffer,  v.  ii.    Malairtich,  connsaich 

mu  luach. 
Chafferer,  s.     Fear  ceannachd,  fear 

teann  am  malairt. 
Chaffinch,  f.     Breac-an-t-sil. 
Chaffy,  adj.  Càthach,  mollach,  aotrom, 

gun  bhrigh. 
Chafingdish,  s.    Crubag-ghuail. 
Chagrin  s.    Frionas,  droch-nàdur,  mi- 

ghean,  droch-flionn,  farran. 
Chagrin,  v.  a.    Dean  frionasach,  sar- 

aich. 
Chain,  s.    Slabhraidh,  geimheal,  ceang- 

al,  cuibhreach,  glas-Iamh 
Chain,  v.  a.  Ceangail,  cuibhrich,  geimh- 

lich,  cuir  air  slabhraidh  ;  ocangail  r'a 

cheile. 
Chai.nshot,  s.     Urchair  shlabhraidh. 
Chair,  s.     Cathair,  suidheachan. 
Chairman,  i.     Fear  cathrach,   ceann- 

suidhe,  fear-iomchair. 
Chaise,  s.    Carbad  eutrom,  carbad  da 

eieh. 
Chaldron,  s.     Salldair,  tomhas  guail 

no  sil. 
Chalice,  Cupan  calpach. 
Chalk,  s.    Cailc. 

Chalk,  u.  a.    Comharraich  le  cailc. 
Chalky,  adj.    Cailceaoh. 
Challenge,  i'.  a.    Tairg  deas-chòmh- 

rag,  dùlanaich. 
Challenge,  s.    Gairm-chatha,  tairgse- 

còmliraig,  dùlan. 
Chalybeate,     adj,      Stailinneach,    air 

bhlas  iaruinn. 
Chamade,  s.    Caismeachd,  geillidh. 
Chamber,  ,«.     Seòmar,  ionad-cadail. 
Chamberlain,  s.     Fear-ionaid  uachd- 

arain,  seumarlan,  fear  togail  mail. 
Chambermaid,  s.    Maighdeann  sheòm- 


Chameleon, 
rach. 


Seòrsa   dearc-luach- 
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Chamios,  s.     Seòrsa  gaiblire. 
Chamomile,  s.    A"  buidheag  cham-bhil. 
Champ,  v.  a.   and  n.     Cagainn,  teum, 

gearr,  criom. 
Champaigx,  s.     Machair,  màgh,  srath. 
Champaign',  J.     Seòrsafiona. 
Champion-,  s.    Treunlaocb,  gaisgeach, 

t!uraidh,  milidh. 
Chance,  s.     Tuiteamas,  dan,  sealbh. 
Chancel,  s.     lonad  altair  an  eaglais. 
Chancre,  s.    Druis-gbuirean. 
Chandelier,  *.     Coinnleir  meuracb. 
Chan-dler,  «.     Fear  deanamh  choinn- 

It-an. 
Chavge,    v.    a.       Miith,      atharraicb  ; 

caochail. 
Chaxoe,    s.      Mùthadh,  atharrachadh, 

caochla,  iomlaid. 
Changeable,  Chan-oefcl,  adj.  Caoch- 

laideach,  luaiiieach,    sgaogach,    neo- 

sbeasmhacb  ;  so-atharraichte  i  ioma- 

cbrutbach,  ioma-dbathach. 
Changeless,  adj.  Neo-chaochlaideach. 
Chaxgelin-g,  i.      Tacharan,    amadan, 

ùmaidb  ;    leanabh  air  fhàgaìl,  no  air 

a  ghabhail  an  àite  leinibh  eile ;  àmhlar, 

sgaogan. 
Chan'GER,  s.    Fear-atharrachaidh,  fear- 

niuthaidh,  fear-malairt  airgeid. 
Channel,    s.      Amar,    clais,  leabaidh 

linne. 
Chant,  v.     Seinn,  tog  fonn  air. 
Chanter,  s.  Fear-canntaireachd ;  siunn- 

sair. 
Chanticleer,     s.        Coileach,     deagb 

sheinneadair. 
Chaos,  ,?.    Mi-riaghailt,  aimhreit,  troi- 

chtile. 
Chaotic,  adj.     Co-measgte,    aimhreit- 

each. 
Chap,  s.    Peasg,  fosgladh,   sgàineadh  ; 

càirean  beathaich. 
Chape,  s.      Teanga,  bucail,  crampait 

elaidbeimh  no  bata. 
Chapel,  .r.     Eaglais,  cill,  crùisle. 
Chapelrt,  5.    Cuairt  eaglais. 
Chaplain,    j.      Ministear     teaghlaich, 

feachd,  no  luinge. 
Chapless,  adj.    Caol-pheirceallach. 
Chaplet,  s.     Blath-fhleasg,  lùs-chrùn. 
Chapman,  s.    Ceannaiche. 
Chapped,  Chapt,  part.  pass.    Peasgte, 

pronnte. 
Chapter,  s.    Caibidil ;  taigh-cleire. 
Chaptrel,  s.  Ceann-mullaich  carraigh- 
Char,  «.     Seòrsa  èisg,  tarragan,  obair- 

latba. 
Character,  s.    Combarradh,  sambla, 

coltas  ;  litir;  iomradb,  aithris;  cliii, 

beusan,  alia. 
Character,    v.  a.      Sgriob,  grabhal ; 

dean  iomradb. 


I  CnARACTERisTicnry.  Fior  shamlacbail. 
Characterize,  v.  a.    Tboir  cl;u,  thoir 

teisteas,  aithris  buadhan  ;    comharr- 

aich;  grabhal,  sgnobh. 
Charcoal,  s.  Gual-fiudha,  gual-loisgte. 
Charge,  v.  a.    Earb,  thoir  comas,  earb 

gnothach,  ciiir  as  leth,  dit,  faigh  crou, 

buail,  thoir  ionnsaidh. 
Charge,  i.     CCiram,  gleidheadh;  àinte, 

iompaidh  ;    dreuchd  ;    casaid,  coire  ; 

cosgas,  CIS,  urchair. 
Chargeable,  adj.    Daor,  cosgail,  air 

a  chur  as  leth. 
Charger,  s.    Mias-mhòr;  steud-each. 
Chariot,  s.     Carbad. 
Charioteer,  s.     Carbadair. 
Charitable,  adj.    Oircheasach,  dèirc- 

each,  earthannach  ;  seirceil. 
Charity,  s.     Caoimhneas,  carthannas, 

gràdh,  seirc  ;  deirceachd,  tabbartaclid 
Charlatan,     i.       Cleasaiche,     leigh- 

breige  mealltair. 
Charlatanical,  adj.    Mealltach,  ain- 

eolach. 
Charles's-ttain,  s.    An  griugadan,  aa 

crann  reulltach. 
Charlock,  x.     An  carran-buidhe. 
Charm,  s.     Driiidheachd,  buidseachd. 
Char.m,  v.  a.     Seun,  euir  seun  air,  cu:r 

fo  gheasaibh  ;  gairm  !e  drùidheachd. 
Charmer,     s.        Drùidh,     geasadair; 

graidhean;gràidheag. 
Charming,  adj.     Taitneach,  grinn. 
CuARNEL-HonsE,  s.   Taigh-adhlacaidh. 
Chart,  s.    Cairt-iiiil. 
Charter,    s.     Sgriobhadh,    cCimhnant 

sgriobbte,     bann      sgriobhte  ;     coir 

ssf'obhte,     daingneachd    sgriobhte; 

dlighe,  saorsa. 
Chary,  adj.    Faicilleach,  glie,  sieir. 
Chase,  v.  a.     Sealg,  riiaig.  fuadaich. 
Chase,  s.     Sealg,  faoghaid ;  toir,  iarr- 
aidh;  frith,  fad  gunna 'san  lethastaigh. 
Chasm,  s.     Sgaineadh,  sgoltadh,  beam. 
Chaste,  adj.    Geamnaidh ;  glan,  fior- 

gblan. 
Chasten,  Chastise,    v.  a.    Cronaich, 

sniachdaich,  peanasaich,  claoidli. 
Chastity,    Chasteness,    s.      Geamn- 

achd. 
Chastisement,  s.  Smachdachadh, 

peanas. 
Chat,    v.    n.     Dean    còmhradh,    dean 

gobaireachd,  dean  geolam. 
Chat,  s.  Gobaireachd,  frith-chòmhradh. 
Chattel,  s.    Waoin,  airneis. 
Chatter,  s.    Geolam,  sgeilm. 
Cha-wdron,  s.    Mionach  beathaich. 
Cheap,  adj.     Saor  ;  air  bbeag  pris. 
Cheapen,  r.  a.     Lughdaich,  leag  pris. 
Cheapness,  s.    Saoiread. 
Chevt,  s.     Foill,  feall,  car  ;  mealltair. 


CHECK 


322 


CHURLISHNESS 


CHErK,  f.  a.     Caisff,  bac,  grab,  cuir  fo 
smachd ;      cronaich,     co-shamhlaich 
r'a  chtHIe. 
Checker,  Chequer,  v.  a.  Breac,  stiall- 

aich,  tarruinn  stiallan  tarsuinn. 
Cheek,  s.     Gruaidh,  lie. 
Cheek-tooth,  ì     Cùlag,  fiacaiU-chùil. 
Cheer,  j.     Cuirm,  cuilm,  caithream. 
Cheer,  v.  a.    Misnich,  brosnaich. 
Cheerer,  s.     Fear-cofhurtachd,  fear- 

sòlais. 
Cheerfi-l,  adj.   Ait,  suilbhir,  aoibhinn 
Cheerfulness,.?.  Surd,  suigeart.sunnt; 

toilinntinn,  crldbealas. 
Cheerless,  Qf?;.    Dubhach,  trom. 
Cheery,  adj.     Ait,  aoibhneach. 
Cheese,  j.    Càise. 

Cheesemomger.  s.    Ceannaiche-càise. 
Cheesevat,  s.     Fiodhan. 
Cherish,  adj.     Eiridnich,  àraich. 
Cherry,  s.     Sirist,  craobh-shirist. 
Cherub,  J.     Spiorad  nèamhaidh:  aing- 

eal  ;  Cheruhim. 
Cherup,  ?'.  n.    Dean  gbuth  binn. 
Chesltp,  s.     Corra-chòsag. 
Chesnut,  Chestnut,  J.     Geanm-chnò. 
Chess,  s-     Taileasg. 
Chess-player,  s.    Fear-feòirne. 
Chest,  s.     Ciste,  com,  cliahli. 
Chevalier,.     Ridire,  curidh. 
Chew,   v.  a.     Cagain,  cnàmh ;    ciruas- 
aich. 

Chicane,  s.    staraidheacbd,  innleacbd. 
Chick,  Chickex,  s.    Eireag. 
Chickexhearted,  adj.     Gealtach. 

Chickevpox,  s.     A'  bhreac-òtraieb. 

Chide,  v.  n.     Cronaich,  coiricb,  trod. 

Chief,  adj.    Priomh,  àrd,  araid. 

Chieftain,  s.    C'eann-feadhna  ;  ceann- 
cinnidh. 

Chilblain,  s.    Cusp,  at-fuaclid. 

Child,  s.     Leanabh,  pàisde. 

Childhood,  s.     Leanabacbd,  leanabas 

Childish,  adj.     Leanabail,  leanabaidh 

Childishness,  s.  Leanabacbd. 

Childless,  adj.     Gun  sliochd. 

Chiliarch,  s.     Ceannard-mile. 

Chill,  adj.    Fuar,  fuaraidh,  fionnar. 

Chill,  v.  a,    Fuaraicb,  fionnfhuaraicb. 

Chillness,  s.     Crith-fbuachd. 

Chilly,  adj.    Fionnfhuar,  fuar.  amb. 

Chime,  s.     Co-sbeirm,  co-cbòrdadb. 

Chimera,  s.  Breisleacb,  faoin-bbeachd. 

Chimerical,  adj.     Breisleachail. 

Chimney,  Luidheir,  far-leus. 

Chin,,?.     Sinig,  smigead,  sraeig. 

Chincough,  .?.     Triutbach. 

Chine,     *.        Draonnag,     mir-droma, 
cliathag. 

Chink,  s    Sgoltadb,  sgàineadh,  gàgadh. 

Chinky,  Gàgach,  sgainte. 

Chip,  v.  a.  Pronn,  snaidh  ;  sgain  sgoilt. 


Chip,  Chiping,  t-     Sliseag,  mir,  sgeallv 

Chiroorapher,  s.     Fear-sgriobhaidh. 

Chiromancer,  f.     Uearnadair. 

Chiromancy,  s.     Dearnadaireachd 

Chirp,  v.  a.     Tog  fonn  ;  dean  durdan. 

Chirp,  s.     Bideil,  ceileirean,  bid. 

Chirping,  s.    Ceileireacbd. 

Chirurqeon,  s-     Làmh-K'igh. 

Chisel,  i.     Gilb,  sgeilb. 

Chit,  s.     Paiste.  isean  ;  ball  brice. 

Chitchat,  s.     Pronn-cbainnt,    gobair- 
eacbd,  gusgal,  briot,  geòlam. 

Chitterlings,.?.     Mionach,  grealach. 

Chivalry,  s.  Ridireacbd  ;  treubhantas. 

Chives,  «.    Meanbh-cbalg  lùis. 

Choice,   .     Rogbainn,  taghadh  ;  brod. 

Choice,  a,lj.     Taghte. 

Choiceness,  3.  Luachmhoracbd,  luacb. 

Choir,*.     Coisir-cbiiiil. 

Choke,  v.  a.     Tacbd  ;  much. 

Choler,  «.     Leaiintan,  frionas  ;  fearg. 

Choleric,  adj.     Feargacb,  lasanta,  cas. 

Choose,  v.  a.     Tagb,  rùghnaich. 

Chop,  v.  a.     Sgud,  gearrlebuille;  sluig, 
pronn. 

Chop,  J.     Staoig,  sgeanacb. 

Chopin,  s.     Seipin. 

Choppy,  adj.     Lan  tholl,  gàgach. 

Choral,  adj.    Co-sbeirmeach. 

Chord,  s.     Teud,  tafaid. 

Chorister,  s.     Fear-seinn. 

Chorus,  «.    Co-sbeirm  ;  luinneag. 

Chosen,  part.     Taghte,  rogbnaicbte. 

Chouse,  v.  a.    Meall,  thoir  an  car. 

Christen,  t'.  a.    Baist. 

Christendom,*.     A' Chrlosdacbd. 

Christening,  f.    Baisteadb. 

Christian,  s.    Criosdaidb. 

Christian,  adj.    Criosdail. 

Christianity,  s.      Criosdalacbd  ;     an 
creideamh  a  theagaisg  Criosd. 

Christianise,  v.  a.     Cneasdaich. 

Christian-name,  s.    Ainm-baistidh. 

Christmas,  s.    Nollaig ;  am  na  noliaig. 

Chro.vatic,  adj.     Dathach. 

Chronic,     Chronical,    adj.      Timeil, 
leantach. 

Chronicle,  J.    Eachdraidb. 

Chronicler,  s.    Eacbdi-aicbe. 

Chronological,  ailj.    Eachdraidheaoli. 

Chronology,  .?.    Lin-eachdraidh. 

Chronometer,  s.    Uaireadair  luinge. 

Chuck,  s.     Gloc,  gracbdan. 

Chuff,  s.    t'maidb,  burraidh. 

Chum,  s.     Companach  seòmaìr. 

Chump,  s.    Slacan.  fairgean. 

Church,  j.    Eaglais,  cill ;  clcir. 

Church.man,  s.    Pears-eaglais,   minis- 
tear. 

Churchyard,  *.    Cladb,  Reidblic. 
Churl,  s.     Bodacb,  balacb,  miiigean. 

I  Churlish,  adj     MCigacb  gnii,  iarealta. 

I  Churlishness,   s.      largaltas,    gruam- 


323 


achd,     dolchioll  ;      crosdachd,     mi- 


Churme,  s.     Toirm,  fuaim,  borbhan. 
Churn,  s.     Muidhe,  crannag. 
CiiURRWORM,  jf.     An  t-slat-thomhais. 
Chyle,  s.     Leann-meirbliidh. 
Chymist,  s.    Feallsanach-brighe. 
Chymistry,  Feallsanachd-brighe. 
CrcATRicE,  s.     Lorg,  làrach. 
Cicatrize,  v.  a.     Leighis,  slànaìch. 
CicisBEo,  s.    Gille-baintighearn. 
CicuRATE,  I',  a.    Càllaich,  ceannsaich. 
Cider,  s.     Leann-ubhall. 
CiLicious,  adj.     Gaoisideach,  molach. 
CiMETER,  s.     Claidheamh-crom. 
Cinder,  s.    Gual,  guaillean. 
Cinereous,  adj.     Air  dhath  na  luaithre 
CiNQLK,  s.  Crios-tarra,  no  tarr-iall  eich 
Cinnamon,  s.    Caineal. 
CiNQnEPoii,,^.  Seamrag  chùig-bhileach 
CiON,  ^.     Faillean,  fiùran,  ògan. 
Cipher,  3.    An  comharradh  so  (0)  ann 

an  cunntas,  sgriobhadh  diomhair. 
Circ/.e,    j.      Cuairt,    cearcall,    buaile, 

còisir,  co-thional. 
Circle,  v.  a.  ladh,  cuairtich  ;  cruinnich. 
Circlet,  s.    Cuairteag  camag,  buaileag 

ailbheag. 
Circuit,  s.     Cuairt    nam    mòraìrean- 

dearga. 
Circuit,  v.  n.     Cuairtich,  rach   mu'n 

cuairt. 
Circuitous,  adj.    Cruinn  mu'n  cuairt. 
Circular,  adj.    Cuairteach. 
Circulate,  v.  a.     Cuir  timchioU ;  ouir 

mu'n  cuairt. 
Circlt-ation,  s.    Del  mu'n  cuairt. 
CiRCUM  4.1UBIENT,  adj.    A'  dol  mu  thim- 

chioU. 
eiRcuMAMBULATE,  V.  ti.    Coisich  mu'n 

cuairt. 
Circumcise,  v.  a.    Timchioll-ghearr. 
Circumcision,  j.     Timchioll-ghearradh. 
CiRcu.MDucT,  V.  a.    Thoir  mu'n  cuairt, 

pill,  bao,  dubh  a  mach. 
Circumference,  s.    Cuairt-thomhas. 
Circumflex,  s.    An  comharradli  so  (a; 

air  litir. 
Circumfluent,  adj.    Cuairt-shruthach. 
CiRcuMFORANEOus,  adj.    Scacharan,  o 

thaigh  gu  taigh. 
CiRCD.MFUSB,  V.  a.    Dòirt  mu'n  cuairt. 
Circumfusio.n,  s.    loma-dliòrtadh. 
CiRCUMGYRATE,  V.  a.    Cuiblilich,  paisg 

gu  cruinn. 
Circumjacent,  adj.    Did,  fagus. 
CiRcuMiTiON,  s.    Cuairteachadh. 
CiRCUMLiGATiON,  s.  Ceangal  mu'ncuairt. 
Circumlocution,  s.    Cuairt-chainnt. 
CiRCUMMURED,  adj.    loma-dhùinte. 
CiRcuMNAviGABLE,    adj.      So-sheòlaidh 
mu'n  cuairt. 


Circumnavigate,  r.  a.  Scòl  mu'n  cuairt. 
Circumnavigation, .f.  Cuairt-slieòladh 
Circumnavigator,  s.    Seòladair-cuairt 

na  cruinne. 
Circumrotation,  j.    Cuiblileadh,  mu'n 

cuairt. 
Circumscribe,  v.  a.    loma-dliuin. 
Circumscription,  «.    lonia-dliunadh. 
Circumspection,    s.       Aire,      cùram, 

faicill,  furachas,  crionnachd. 
Circumspective,  adj.    Aireacliail. 
Circumstance,  s.    Cùis,  càs,  gnothach, 

cor,  staid. 
Circumstantial,    adj.       Mineideach  ; 

pongail. 
CiRcUM  vallate,  t'.  a.    Daingnich. 
Circumvallation,  s.    Daingneach, 
CiRcuMVECTiON,  «.    Cuairt-ghiùlan. 
Circumvent,  v.  a.    Meall. 
Circumvention,  «.     Foill,  cealg. 
Circumvest,   v.  a.        Aodaicli,    mu'n 

cuairt. 
Circumvolve,  v.  a.    Cuir  mu'n  cuairt. 
Circumvolution,  *.    loma-roladh. 
Cist,  «.    Còmhdacli,  ciste  ;  toll,  sloe. 
Cistern,  .      Amar,  lobar,  linne. 
Citadel,  s.    Dun,  daingneach,  caisteal. 
Cital,  Citation,  s.    Achmhasan,  cron- 

achadh,  bairlinn. 
Cite,  v.  a.    Gairm,  òrduich. 
CiTESs,  s.    Bean-àitichidh  baile-mbòir. 
Citizen,     s.      Fear-àiteachaidh    baile- 

mhòir. 
Citrine,  adj.    Buidhe-dhonn. 
City,  «.    Cathair,  baile-mòr. 
Civil,  adj.    Cuideachdail,  comunnach  ; 
riaghailteach,  rianail,  dòigbeil ;  coir, 
deagh-bheusach,  ciùin,  modhail,siobh- 
alta,   suairce,   a  bhuineas  do    chear- 
tas  na  tire ;   nach  buin  do'n  eaglais, 
no  do'n  arm. 
Civility,    .s.      Modhalachd,   siobhalt- 

achd,  suairceas,  grinneas. 
Civilize,  v.  a,     Ciùìnìch,  teagaisg. 
Civil-law,  .s.     Lagh  na  Rioghachd. 
Civil-war,  s.    Ar-a-mach. 
Clack,  s.    Clabar  muillein. 
Clack,  v.  a.     Dean  glagan,    gliong ; 

gagaireachd. 
Clad,  part    Aodaichte,  sgeadaichte. 
Claim,  v.  a.     Tagair,  agair,  iarr. 
Claim,  s.    Agradh,  agartas. 
Claimable,  adj.    Agarach,  so-agraidh. 
Claimant,  s.    Tagaireach,  agarach. 
Clamber,  v-  a,     Streap,  dirich  suas. 
Clammy,  adj.    Glaodhaeh,  leantach. 
Clamorous,  adj.  Gleadhrach,  labhrach. 
Clamour,  Garaich,  gaoir. 
Clamp,  «.    Cnot,  clabhdan. 
Clan,  *.     Fine,  cinneadh. 
Clandestine,  ad;.    Uaigneach. 
Clano,  3.    Gliong,  glang,  gliogar. 


CLANGOUR 
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Clangour  ,    5.      Gleatlhraicli,    gliong- 

raich. 
Claxgoos,  arlj.    Gliongach,  glangach. 
Clank,  s.    Gleadhar,  trost. 
Clanship,  s.    Ciiineadas. 
Clap,  i;.  a.     Buail  ra  chtile. 
Clap,    s.       Buille,    farum,     gleadhar, 

bragh  ;  bas-gliair,  iolach. 
Clapper,  s.     Clabar  mullein,   teangha 

cluig. 
Clapperclaw,  ?).  a.    Trod,  cain. 
Clasp,  s.    Cromag,  dubban. 
Class,  s.       Buidheann,     dreum,  cuid- 

eachd,  seòrsa. 
Classical,  adj.    lonnsaichte,       fògh- 

lumte. 
Clatter,  v.  a.    Bi  ri  straighlich;  dean 

blabhdaireacbd. 
Clatter,  s.    Straighlich,  gleadhraich. 
Clause,*.    Cuibhrionn;  pong. 
Clauslre,  s.     Uiinadh,  druideadh. 
Claw,  ,«.     Spas,    spòg,   cròg,    ionga ; 

mag  dubban,  crudhan,  pluit. 
Claw,  v.  a.  Sgriob  sgròb,  reub,  tachais. 
(lay,  *.     Criadb,  ere,  criadhach. 
Clean,  arfj.     Clan  ;  geainnaidh. 
Clean,  v.  a,    Glan,   nigh,   sgiir,  ionn- 

laid. 
Cleanliness.  Cleanness,  s.    Gloinead 

neo-thruailleachd,  fiorgblanachd. 
Cleanly,  adj.    Glan,  grinn,  eireachd- 

ail. 
Cleanse,  v.  a.    Glan,  nigh,  sgùr,  ionn- 

laid. 
Clear,  adj.     Soilleir,  soillseach,  deàl- 

rach,    dearsach,     lainnreach,    glan; 

so-thuigsinn;  cinnteach ;  neo-chiont- 

ach  ;  saor,  tuigseach. 
Clear,  v.   a.     Soilleirich,   glan,  sgùr, 

soillsicb,  dean  lainnreach ;    dean   so- 

thuigsinn,  rèitich;  saor,  fireanaich; 

siolaidh 
Clearance,  s.    Barantas-seòlaidh. 
Clearer,  s.     Fear-soilleireachaidh. 
Clearness,  s.    Soilleireachd. 
Clearsighted, 3(7;'.  Glan-fhradharcach. 
Cleave,  v.    Sgoilt,  spealg,  spealt,  dlùth- 

lean. 
Cleaver,  s.     Sgian-sgoltaidh. 
Clef,  s.     Uchdach,  stalla. 
Cleft,  part.    Sgoilte,  roinnte. 
Cleft,  .5.     Sgoltadh,  clais,  sgàineadh. 
Cleg,  s.    Creithleag-nan-each. 
Clemency,  s.    locbd,  bàigh,  truas. 
Clement,    adj.      Min,    ciùin,    sèimh, 

baiglieil,  caoin,  tròcaireach. 
Clergy,  *.     CKir.        ^ 
Clergy-MAN,  s.     Pears-eaglais. 
Clerical,  a<f/.    Cleireachail. 
Clerk,  s.    Cltireach,  duine  fòghluimte ; 

Sgriobhaich. 
Cle:;kship,  s.    Clèirsueachd 


Clever,    adj.    Tapaidh,    deas,    eòlaoh 

clis. 
Cleverness,*.     Tapachd,  cliseaehd. 
Clew,  s.    Ceirsle  ;  stiiiradh,  fear-liiil. 
Clew,  v.  a,    Paisg  siùil. 
Click,  v.  a.     Bi  gliongarsnaich. 
Client,  s.    Fear-iarraidh  comhairle  fir- 

lagha. 
Cliff,  s.    Creag,  sgor,  sgùr,  stùc. 
Cliffy,  adj.  Sgorach,  creagach,  stùeach. 
Climate,  Clime,  s.    Earralnn-saoghail, 

aileadh. 
Climax,  s.    Direadh,  èiridh  an  àìrde. 
CuMB,  V.  a.    Dirich,  streap. 
Cli.mbeb,  s.   Fear-streapaidb,  lùs  streap- 

ach. 
Climbing,  s.    Streapadh,  direadh. 
Clinch,    v.    a.    Daingnich,    teann'ich, 

diiin. 
Clinch,  s.    Gearr-fliacal. 
Clincher,  s.     Greiraiche. 
Cling,    v.   a.    Tiormaich,    suas,    toinn 

mu'n  cuairt. 
Clinic,  *.    Neach  an-shocrach  tinn. 
Clinical,  adj.     larganach,  eucaileaeh, 

euslainteach. 
Cli.nk,  v.  a.    Thoir  gliong. 
Clip,  v.  a.     Gearr,  bearr,  lomair,  riiisg  ; 

giorraich. 
Clipper,  s.    Gearradair,  bearradair. 
Clipping,  s.    Bearradh,  gearradh,  loni- 

adh. 
Cloak,  s.    Falluinn,  cleòc,  brat-falaich, 

sgaile. 
Cloak,  v.  a.    Còmhdaich,  fa'.aich,  cleitli 

ceil. 
Clock,  s.    Uaireadair,  daolag. 
Clockwork,  s.    Obair-uaireadair. 
Clod,  s.     Clod,  ploc,  lod,  sgrath  ,  clod- 

cheann,  iimaidh. 
Cloddy,  ai>j.    Clodach.  plocach. 
Clodpate,  Clodepolb,  s.  Clod-cheanii, 

ùmaldb. 
Clog,  v.  a.    TJallaich,  luchdaich  sacaich 

bac,  tromaich. 
Clog,  «■.    Eallach,    slacan,    cudthrom, 

anialadh,  bròg-fìiiodlia. 
Cloister,  s.    Cill.mhanach,taighchaill 

eacha-dubha. 
Close,  v.  a.    Diiin,  criochnaich. 
Close,  s.    Dùnadh,   mainnir,  aehadh ; 

criochnacliadh ;  ceann,  crioch,  deir- 

caah,  co-dliiinadh. 
Close,  adj.    Diiinte,  ceilte,  diomhair, 

uaigneacli ;    cumhann  ;  teann,   dain- 

geann,  dlù  ;  dorch,  doilleir,  neulach. 
Closeness,  *.     Uùinteaclid,  cuingead, 

teanntachd ;     diomhalreachd     uaig- 

neaclid. 
Closet,  s.    Seòmar-uaigneach,  clòsaid. 
Closet,  v.  a.    Diiin,  glais,  ceil. 
Closure,  s.    Dùnadh,  cnochuachadh. 


CLOT 


COFFER 


Clot,  4.    Meall,  ploc,  clod-cheann. 
Cloth,  s.    Aodach,  clo,  tubhailt. 
Clothe,  v.    a.     Aodaich    còmhdaich, 

sgeadaich. 
Clothier,  s.    Ainm  uasal  air  tailear. 
Clothing, Clothes,  «.   Aodach,  earradh 

trusgan. 
Cloud,  s.    Neul,  dubhar,  sgò  ceò. 
Cloud,  i:  a.    Neulaich,  dorchaich. 
Cloudberry,  «.     Oidhreag,  foidhreag. 
Cloudcapt,  adj.    Neulach,  sgotbacli. 
■  Cloudless,  adj.    Neo-sgòthach. 
Cloddy,  at/;.  Neulaeh,  neo-soilleir,dubh- 

arrach,  dorcha,  doilleir,  gruamach. 
Cloven,  jtart.     Sgoilte. 
Clover,  i.      Seamrag,  simrag,  bileag- 

chapail,  saimir. 
CLOVEKED.aJj.     Simeragach,  seamrag- 

ach. 
Clough,  j.    Sgòr,  stùo,  eid-bheann. 
Clout,   s.     Luideag,    broineag,    clùd ; 

tùthag,  mir,  brèid,  giobal. 
Clowx,   j.     Luiriste,    tuasdar,    sgonn- 

bhalach,  amadan-abhachd. 
Clownish,    adj.      Tuaisdeach,    luirist- 

each ;  liobasta,  mi-mhodhail. 
Cloy,  v.  a.   Lion,  sàsaìch,  cuir  grain  air. 
Cloyment,  s.     Grain-bidh,  stid. 
Club,  s     Cuaille,  lorg,  rongas,  caman, 

slacan,  A'  chairt-chluiclie  do'n  ainm 

an  '■  dubh-bliileach,"  no'n   "  crasg," 

cuideaclid,  còisir  comunn. 
Club,  v.  a.    Diol  an  lach,  cruinn  bi  cuid 

fir. 
Cldblaw,  «.    Làmhachd-làldir. 
Cluck,  v.  a.    Dean  gogail,  mar  chirc. 
Clumps,  s.     t  mpaidh,  slaodair  glogair. 
Cluwisness,  j.    Slaodaireaclid,    cearb- 

acbd. 
Clumsy,  adj.    Slaodach,  liobasta,  trom. 
Clung,  part.    Leanta,  greimichte. 
Cll-ng,  adj.     Tioramaichte,  gun  saill. 
Cluster,    s.      Bagaid,     cluigeau,     dus 

gagan ;  dornlach. 
Clutch,    v.   a.    Greimich,   glais,  glac, 

teannaich. 
Clutch,    s.      Greimeaehadh,    glacadh, 

cròg,  spòg,  mag,  dubhan  ine. 
Clutter,     s.      Straighlich,    stairirich, 

gleadhraich,  garaich. 
Clyster,  s.    Cliostar. 
Coacervate,  I',   a.    Cruinnich,   earn ; 

dun,  tòrr,  trìis. 
Coach,  3.    Carbad. 

CoACT,  V.  n.  Co-oibrich,  co-shaothraich. 
CoACTiON,  s.     An-toil,  aindeoin. 
COACTIVE,  urfj.    Ainneartach. 
Coadjutant,  adj-    A'  co-chuideachadh. 
Coadjutor,  s.    Fear-chuidiche. 
CoAGEST,  4.    Co-olbriche. 
CoAGMENT,  V.  a.    Co-chruinnich.  tàth 

ri  cLùile. 


CoAGCLATE,  j;.  a.    Binndich,  tiughaich 

riglinich. 
Coagulation,  s-    Binndeacliadli. 
Coal,  s.     Al-ghual,  gual. 
Coal,  v.  a.    Gual,  loisg  gu  gual ;  comh« 

arraich  le  gual. 
CoALERY.  s.    ToU-guail,  sloc-guail. 
Coal-fish,  «.    Ucsa,  ucas. 
Coalesce,  v.  n.    Aonaich,  tathaich. 
Coalescence,  s.    Aonadh,  tàthadh. 
Coalition,  s.    Glaodbadb,  r'a  chèile. 
Coaly,  ad/.   Gualach,  air  dlireach  guail 
Coaptation,  s.       Co-fbreagradh 
Coarse,    adj.      Garbh    ueo-fhinealta ; 

mi-mhodhail,  garg. 
Coarseness,  .s.     Gairbhe,  drabasdachd. 
Coast,  3.    Oirthir,  eirthlr  còrsa,  slios 
Coast,  v.  a.    Seùl  cois  an  fhearann. 
Coat,  s.    Còta  ;  èideadh,  aodach. 
Coax,  v.  a.     Breug,  talaidh,  meall. 
Cobble,  i'.  a.     Cairieb,  brtidich. 
Cobbler,  s.  Greusache  sheanna-bhrog  ; 

groig. 
CoBiRoxs,  s.    laruinn  cnap-cheannach. 
Cobweb,  s.    Lion  an  dambain-allaidli. 
Cochineal,  s.    Carnaid. 
Cock,  «.     Coileach;molan-feòir. 
Cock,  v.  a.    Tog  suas  ;  sgrog,  cuir  air 

lagb. 
Cockade,    s.      Suaicheantas,     fabhar, 

coc-ard. 
Cockatrice,  s.    Righ-nathair. 
Cocker,  v.  a.    Criodaich  talaidh. 
Cockerel,  j.     Coilleach  eireig 
Cocket,  s.  Teisteanas  taigh-cuspuinn. 
Cockle,  s.     Coilleag,  sruban;  coguU. 
Cockloft,  s.     Lobhta  muUaich,  spiris. 
Cockney,  s.     Lunnainneach. 
Cockpit,  s.    s     Blar-catha  cboileach. 
Cocksure,  adj.    Lan-chinnteach. 
Cod,  i.     Bodach-ruadh,  trosg  ;  cochu'.l. 

plaosg,  moguU. 
Codicil,  s.    Leasachadh  tiomnaidh. 
Codle,  v.  a.     Slaop,  leth-bhruich. 
CoEFFicACY,  s.     Co-oibreachadh. 
Coemption,  s.    Co-cheannacbd. 
Coequal,  adj.    Co-ionann. 
Coerce,  v.  a.    Bac,  ceannsaich,  cum  fo 

smachd. 
Coercible,  adj.    So-cheannsaichte. 
Coercion,  s.    Casg,  smachd. 
Coercive,  adj.     Ceannsalach,  smachd- 

ail. 
Co-ESSENTiAL,  adj.    Aon-bhitheach. 
Co-eternal,  adj.    Co-shuthainn. 
Coeval,  s.    Co-aimsireach. 
Coeval,  Coevous,  adj.    Co-aosda,    co- 
Coexist,  1'.  n.    Bi  co-bhitheach. 
Coexistence,  s.    Co-bhith. 
Coexistent,  adj.    Co-bhitheach. 
CofFEK,  s.    Ciste,  còbaraid,  ulaidh. 
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CoFFl.v,  s.     Ciste-mhairbh,  ciste-laidhe. 
Cog,  I',  a.     Dean  miodal,  bi  carach. 
Cog,  s.    Cogus  ratha  muillein 
Cogency,  s.    Cumliachd,  neart. 
Cogent,  adj.    I.àidir,  spionndail. 
Cogitation,  s.     Smuain,  beachdachadh. 
Cognate,  adj.     Càirdeach,  dàimheil. 
Cognation,  s.     Cairdeas,  daimh. 
Coif,  s.     Brèid,  beannag. 
Coil,  v.  a.     Trus,  cruinnich. 
Coil,  s.    Cuairteag,  còrd-cheareall. 
Coin,  s.     Cùinneadh,  airgead. 
Coincide,  v.n.    Coiiinich,  eo-aontaich. 
Coincidence,    s.    Cò-dhalachadh ;    co- 

fhreagradh. 
Coincident,  adj.    Co-chòrdadh. 
Coiner,  s.     Fear-cùnnidh. 
Coition,  s.    Mairiste,  cliathadh  ;  modh 

siolaichidh. 
Colation,  Colature,  s-     Sioladh. 
Cold,  adj.    Fuar,  fionnar,  fuaraidli. 
Cold,  s.  Fuachd,  fuarachd,  fionnfhuar  ; 

cnatan. 
Coldness,  .t.    Fuarachd,  fuairead,  fionn- 

fhuaireacbd. 
Cole,  s.     Guaillean,  eibbil-mharbh. 
Colewort,  s.    Càl-bloinigein. 
Colic,  s.     Greim-mionaich. 
Collapse,  v.  ìi.    Crùp,  trùs. 
Collar,  s.    Braid,  coileir. 
Collarbone,  s.    Cnaimh  an  uga. 
Collar,  i'.  a.    Beir  air  amhaich,  glac 

air  sgòrnan. 
Collate,  v,  a.     Coimeas,  feuch    r'a 

chèile. 
Collateral,  adj.    Co-shinte,  taobh  ri 

taobh. 
Collation,  s.     Buileachadh,     greim- 

blasda ;  coimeas. 
Collator,  i.     Fear  sgriidaidli. 
Colleagde,  s.     Companach,  coimpire. 
Collect,    v.  a.      CO-chruinnich,    tion- 

ail. 
Collect,  f.     Urnaigh  ghoirid. 
Collection,  s-     Co-chruiniieacbadh. 
Collective,  adj.    Co-chruinnichte. 
Collector,    s.       Fear-trusaidh,     cis- 

mhaor. 
College,  s.     Oil-taigh,  àrd-sgoil. 
Collegian,  s.    Fòghlumach  ard-sgoile. 
Collier,  s.     Gualadair. 
Cauliflower,  s.    Cal-dltheanach. 
Colligation,  «.     Co-cheangal,  co-nasg- 

adh. 
Collision,  j.     Co-bhualadh,  gleadhar. 
Collocate,   v.    a.      Suidhich,   cairich, 

sochraich. 
Collocation,  *.     Suidheachadh,   soc- 

rachadh. 
CoLLop,  J.     Toitean,  staoig. 
Colloquial,  adj.    Conaltrach. 
CoLi.oQuy,  s    Co-labhairt. 


CoLLusio.v,  s.    Co-chealg,  ciiilb'.ieart. 
Collusive,  adj.     Cuilbheartach. 
CoLLv,  V.  a.     bubh  le  gual. 
Colon,  «.  Pung  ;  an  caolan  mu'n  cuairt. 
Colonel,  «.     Cornaileir,  còirneal. 
Colonist,     j.       Fear-àiteachaidli    tir 

chèin. 
Colonize,  v.  a.     Tlrich,  àitieh. 
Colony,  s.     Luchd-imriche. 
Colorate,  adj.    Dathte. 
Colour,   s.    Dath ;   neul,  tuar,   fiamh, 

dreach ;      coltas,    riochd ;     bratach, 

suaicheantas. 
Colour,  v.  a.    Dath  ;  cuir  dath  air. 
COLOURIST,  s.     Dathadair. 
Colt,  s.     Searrach,  bioraiche. 
Columbary,  s.     Taigh  chalaman. 
Columbine,  s.     Lùs-a'-chalamain, 
Column,  s.     Colbh,  carragh  ;  sreath. 
Columnar,  adj.    Colbhach,  carraghail. 
CoMATB       Companach. 
Comb,  s.      Cir ;    cirean ;    cir-mheala, 

copan. 
Combat,    i.      Co  chòmhrag,    co-cliair- 

eachd. 
Combatant,.?.    Fear-còmhraig;  gaisg- 

each. 
Combinate,  adj.    Naisgte,  ceangailte. 
Combination,     s.      Coaontachd,     co- 
cheangal. 
Combine,  v.  a.     Co-cheangail,    co-aont- 

aich,  co-thath. 
Combustible,  adj.    So-loisgeaoh,  tior- 

am. 
Combustion,    «.     Fal-losgadh,  ùparait. 
Come,  v.  n.     Thig  ;  trobhad. 
Comedian,  s.    Cleasaiche, 
Comedy,  s.    Cliiich,  kbhachd. 
Comeliness,  s.    Eireachdas,  ciataehd. 
Comely,  adj.     Eireachdail,  ciatach. 
Comet,  i.     Reull  chearbach. 
Comfit,  J.     Greim  milis,  milsean. 
Comfort,  s.     Co-fhurtachd,  solas. 
Co«.fortable,  adj.    Socrach,  sòlasach. 
CojiFORTLESs,      adi.        Neo-shuaimh- 

neach. 
Comic,  Comical,     adj.       Abhachdach, 

cridheil,  sùgach,  ait,  cleasanta,  neòn- 

ach. 
Coming,  s.     Teachd,  tighinn. 
Comma,  s.     Geair-phung. 
Com.mand,  v.  a.    Orduich,    àint,  iarr, 

ceannsaich. 
Command;  i.Uachdranaehd.ard-chunih- 

achd,    iighdarras,    smachd,    ceannas, 

tighearnas  ;    riaghladh,    òrduchadh, 

àinte. 
Commander,  s.    TJaehdaran,  ceanrard. 
Com.ma.vdment,    s.      Òrdugh,    iarrtas, 

àinte.     {Irish  idiom  àithne.) 
Commemorate,  v.  a.     Cuimhnich. 
Commemoration,  s.    Cuimhneachan. 
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CoMMKNCE,  V.  a.     Tòisich,  siùd. 
COMMEXCEMENT,  s.     Tionnsgnadh,  tùs, 

tòiseachadh. 
Commend,?',  a.    Mol,  cliùthaich. 
Commendable,  adj.    CHù-thoillteann- 

ach. 
CoMMEN'PATioy,   *.        CUÙ,      moladh  ; 

teachdaireachd  gaoil. 
Commendatory,  a'lj.    Cliùiteach. 
Commensurate,  arlj.    Cothoimhseach. 
Comment,  v.  a.     Mlnich,  leudaich. 
COMMENT,  J.     Brigh-mhineachadh. 
Commentary,  s.    Mineachadh. 
Commentator,  j.     Fear-mineachaidh. 
Commerce,  s.     Malart :  co-chomunn. 
Commerce,     v.   n.      Malairtich,    cum 

eomvinn. 
Commercial,  adj.     Malairteach. 
Commination,^.  Bagradh,  maoidheadh. 
Commingle,  v.  a.     Co-mheasgaich. 
Comminute,  v.  a.    Pronn,  minich. 
Comminution,  J.    Mion-phroimadh. 
CoMMisERABLE,  adj.     Truagh. 
Commiseration,    s.    Co-mhothachadh, 

baigh. 
Commiseratite,  crrf/.     lochdmhor. 
Commissary,  s.     Comasdair. 
Commission,     s.       Earbsa,     barantas ; 

ùghdarras  ;  coir. 
Commission,  v.  a.    Earb,  ùghdarraich. 
Commissioner,  .?.    Fear-ùiarrais. 
Commit,  v.  a.   Earb,  cuir  an  comus  leig 

fo  chumhachd; thoirseachad, tiomain; 

cuir  am  priosan,  cuir  an  làimh  ;  cuir 

an  gniomh,  ciontaich. 
Committee,  s.     Cuideachd-riaghlaidh. 
Commix,  v.  a.    Co-mheasg,  measgaich. 
Commixion,  s.    Co-mheasgadh. 
Commode,  s.    Cionnabharr. 
Commodious,  adj.    Goireasach. 
Commodiousness,  s.     Goireas. 
Commodity,  s.     Tairbh,  bathar. 
Commodore,  s.     Ceannard-cabhlaich. 
Common,  adj.     Coitcheann,  suarach. 
Common,  s.     lonaltradh  coitcheann. 
Commoner,  «.     Diun'-an-uasal. 
Commonalty,  s.    JIall-shluadh. 
Commonition,  s.     Comhairle,  rabhadh. 
Commonness,  s.     Coitcheanntas. 
Commons,  s.     Tuath-ehomhairle. 
Commonwealth,  s.    An  shuagh. 
Commotion,     *.        Buaireas,     luasgan 

aimhreit  iiparait,  troi-cheile. 
Commune,  v.  n.    Co-Iabhair. 
Communica.vt,  s.    Comanaiche. 
Communicate,  r.  a.  and  n.    Compàir- 

tich,  builich,  thoir  seachad;  aithris, 

innis,  cuir  an  c^ill,  taisbein,  co-labh- 

air,  co-roinn  ;  bi  an  compairt. 
Communication,  s.     Compàirteachadh, 

conaltradh,  cur  an  ceill ;  slighe-fhosg- 

ailte ;  co-chaidreamh  ;  co-chainnt. 


Commusicative,    adj.      Comphirteach, 

còmhraidhteach. 
Communion,   s.      Còmpanas,    comonn- 

achadh,  comunn. 
Community,  s.     Sluagh  na  Rloghachd 

compairt. 
CoM.MUTABLE,  adj.     lomlaideach. 
Co.mmutation,  s.    lomlaid,  èirig. 
Commute,  v.  a.     Muth;  diol  tirig. 
Compact,  ì.     Co-cheangal,  ciimhnai.ta. 
Compact,  adj.     Teann,  daingeann. 
Compactness,  s.     Daingneachd. 
Companion,  s.     Companach. 
Company,  s.    Cuideachd,  comunn. 
Company,  v.  a.     Comunnaich. 
Comparable,  adj.     Co-ionann. 
Comparative,  adj.    A  reir  coimeis. 
Compare,  v.  a.     Coimeas. 
Compare,  s.     Samhla. 
Comparison,  s,     Coimheart. 
Compart,  «.  a.     Compairtich. 
Compartment,  *.    Roinn,  earrann. 
COMPARTITION,  s.     Compàirteachadh. 
Compass,  v.  a.     Cuairtich,  iomadhruid. 
Compass,  s.     Cuairt,  ceareall ;  farsuinn- 

eaclid,  tomhas,  meud,  lend  ;  criochan; 

uchdach  ;    ciimbaist,   goblial  -  roinn  ; 

cairt-iuil  cumadair. 
Compassion,  s,     Truas,  iochd. 
Compassionate,  adj.     Truacanta. 
Compatibility,  s.     Co-chòrdalachd. 
Compatible,  adj.     Co-chòrdail. 
Compatriot,  s.    Fear-diithcha. 
Compeer,  .5.     Companach,  còimpir. 
Compel,  v.  a.    Co-eignich. 
Compellation,  s.    Failte,  furan. 
Compendious,  adj.    Geàrr-bhrìgheach. 
Compensate,  v.  a.    Diol,  pàidh,  ioc. 
Compensation,*.     Làn-dioladh. 
Competency,  s.    Pailteas,  fòghnadh. 
Competent, o(//.  lomchuidh.comasacb. 
Competition,     s.      Co  -  dheuchainn, 

co-stri. 
Competitor,  s.     Fear  co-?hreip. 
Compilation,  s.     Co-chruinneachadh. 
Co.mpile,  v.  a     Co-chruinnich,  tionail. 
Co.MPiLER,  s.     Fear-trusaidh. 
Complacency,  s.     Tlachd,  suairceas. 
Complacent,  adj.     Modhail,  suairce. 
Co.MPLAiN,    V.    n.      Gearain,    talaicb ; 

dean  casaid. 
Complainant,  s.    Fear-agairt  diolaidh. 
CoMPLAiNER,   i.      Fear-gearain,    fear- 

cumha. 
Complaint,  s.     Gearan,  casaid  ;  galar. 
Complaisance,  s.    Modhalachd. 
Complaisant,  adj.    Siobhalta,  modhail, 

suilbhir,  suairce,  faoilidh. 
Complanate,    Compline,  v.  a.     Deaa 

còmhnard,  dean  rtidh. 
Co.MpLEMENT,  s.    Co-llonadh. 
Complete,  adj.    lomlan,  colionta. 
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Complete,  v.  a.    Dean  iomlan. 
CoMPLETEMKNT,  s.     Coilionadli. 
CoMPLETEXESS,  s.    lomlanachd. 
Completion,  s.    Co-lionadh. 
Complex,  aclj.     Ciogailteach,  deacair. 
Complexion,  s.     Fiiar,  neul,  dreach, 

snuadh,  coltas,  fiamh. 
CoMPLEXLy,  ud.    Doilleircach. 
Compliance,    s.      Stricchdadh,    gtill- 

eadh. 
Complaint,  acij.    Aontaoh,  suairce. 
Complicate,  adj.    Cho-mheasgach. 
Complicate,    v.    a.     Co-fhillticli,  co- 

dhiial,  co-amlaich. 
Complication,    j.       Co  -  amladh,    co- 

dhualadh. 
CoMPLiER,  s.    Fear-co-aontacliaidh. 
Compliment,  s.     Moladh,  miodal. 
CoMPLiMENTAL,  ar!j.    Wiodalacli. 
Compline,  s.    Aoradh  feasgair. 
CoMPLOT,  s.     Co-bhann,  co-chealg. 
CoMPLOT,   V.  a.      Gabh    claon-chom- 

hairle. 
Comply,  v.  n.    Co  aontaich,  gèiU. 
Component,  ar/j.    A'  deanamh  siias. 
Comport,  v.  a.     Gìùlain,  fuilig. 
Comport,    Comportment,  s.    Giùlan, 

gnàths,  beus. 
Comportablb,  adj.    Freagarrach. 
Compose,  v.  a.    Co-dhean,  dean  suas, 

co-chuir,     CO  -  dhh'ithaich ;     càirich, 

socraich,  leag,   suidhich,    ceartaich  ; 

sgrlobh  ;      sithich,     ciuinich,     dean 

samhach. 
Composed,  part.  Suidhichte,  socraichte. 
Composer,  s.    Cghdar,  sgriobhair. 
Composition,.?.  Sgriobhadh;  co-thlam- 

adh ;    co-shuidlieachadh  ;    suidheach- 

adh,  socrachadh,  riaghailt. 
Co.mpositob,  «.     Fear-suidhichidh. 
Compost,   Composture,  s.    Mathach- 

adh,  leasacliadh,  aolaich. 
Composure,   s.     Suidheachadh,   sàmh- 

chalr,  riaghailt  ;  sithealachd. 
Co.mpotation,  s.     Co-phòitearachd. 
Compound,  v.  a.  and   n.      Coimeasg, 

cuir   ciiideaclid,    measg,    co-dhean; 

dean  facal   diiliailte  ;  dean  co-chòrd- 

adh  ;  cord  ri  luchd  tiachan  ;   thig   gu 

curahachan. 
Compound,  adj.     Coimeasgte,  dùbailte. 
Compound,  s.     Coimeasgadh. 
Comprehend,  v  a.    Measraich,  tuig. 
Comprehensible,     adj.       So-mheas- 

raichte. 
Comprehension,*.    Tuigse,  eòlas. 
Comprehensive,  adj.  Tuigseach.  ciall- 

ach. 
Compress,  v.  a.    Dlùtbaicb,  teannaich. 
Compressible,  adj.    So-dhinnte. 
Compression,  i.    Teannachadh. 
Compressure,  s.    Bruthadh,  dinneadh. 


Comprize,  v.  a.    Cum,  gabh,  glèidh. 
Comprobation,  s.     Co-dlicarbhadh. 
Compromise,  s.     Cùmlinanta-rtitich. 
Compromise,  v.  a.  and  n.  Co-chord. 
Comptrol,  v.  a.     Ceannsaich,  smachd- 

aich. 
Comptroller,  s.    Fear-riaghlaidh. 
Compui.satory,  adj.    Eigineach. 
Compulsion,  s.    Co-èigneachadh. 
Compulsive,  Compulsory,  adj.    Ainn- 

eartach. 
Co.MPUNCTiON,       Agartag-cogais. 
Compurgation,  s.      Co  -  dhaingneacli- 

adh. 
Computable,  adj.     So-àireamh. 
Computation,  s.    Àireamh,  suira. 
Compute,  v.  a.     Meas,  cunnt. 
Comrade,  s.    Conipanach. 
Con,  17.  a.  Aithnich;  breithnich,  smuain- 

ich,  ionnsaich  air  do  mheaghair. 
Concatenate,  v.  a.    Co-thàth. 
Concatenation,  s.    Co-thàthadh. 
Concave,  ailj-    Còsach,  co-chòsach. 
Concavity,  s.    Cos,  co-chòs. 
Conceal,  v.  a.     Ceil,  cleith  falaich. 
Conceai.able,  adj.     So  fhalach. 
Concealment,  s.  lonad-falaich,  cleith. 
Concede,  v.  a.  and  n.     Co-cheadaich, 

leig  seachad,  aontaich,  gtill,  striochd, 

fuilig,  deònaìch,  aidich,  leig  thairis, 

luasaich. 
Conceit,  s.    Beachd,  smiiain,  barail ; 

tuigse  ;  fein-bheachd,  fèin-spèis  fèin- 

mheas,  mac-nicanmnainn. 
CoN(  BIT,    I',   a.      Smuainich,  beachd- 

aich. 
Conceited,  ndj.     Fèin-bheachdail. 
Conceivable,  adj.     So-shaoilsinn. 
Conceive,    v.    a.      Cnuasaich,    tionn- 

sgainn,  breithnich.  saoil ;  fas  torrach. 
Conceiver,  s.    Beachdair. 
Concentrate,  v.  a.    Co-chruinnich. 
Concentration,   s.      Co-chruinneach- 

adh. 
Concentre,  v.  a.     Thoir  gu  meadhon. 
Concentric,  adj.     Aon-mheadhonach 
Conception,  4-.     Gineamhuinn,  meas 

rachadh. 
Concern,  e.  a.    Gabh  gnothach. 
Concern,  s.    Gnothaoh,  cùis ;  eùram. 
Concerning,  prep.     Mu  thirachioU,  mu 

dhèihbinn,  a  thaobh. 
Concernment,  s.     Gnothach  ;  cùram. 
Concert,  v.  a.  and  n.    Co-shuidhich, 

co-runaich,  gabh  comhairlegudiomh 

air;  co-shocraich,  co-chomhairlich. 
Concert,  s.  Co-chorahairle,  co-.^huidh- 

eachadh,     co-shoorachadh,     co-run ; 

co-sheirm,  còisir-chiùil. 
Concession,  .?.     Striochdadh,  ceadacb- 

adh,  gtilleadh,  toirt  thairis. 
Conch,  s.    Slige,  faochag. 
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Conciliate,  r.  a.     Rtitich  buannaich. 
CosciHATios,  s.     Rtiteachadh. 
Conciliator,  s.    Ftar-rtiteaohaidh. 
Co.N-cixiTV,  s.    Freagarrachd. 
Concise,  adj.    Goirid,  gearr. 
Conciseness,  «.    Aithghiorrad. 
Concision,  s.     Co-gliearradh,  sgudadh. 
CoxciTATlON,  s.     Co-èiridh. 

CONCLAMATION,  S.      Co-ghàir. 

Conclude,  v.    Co-dhùLn,  dùin,  crioch- 

naich. 
Conclusion,  s.    Co-dhiinadh. 
Conclusive,  adj.    Criochnach. 
Concoct,  v.  a.     Cnamh,  meirbh. 
Concoction,  s.     Meirbheadh. 
CoNcociiVE,  adj.     Cnàmhach. 
Concomitant,  adj.     Co-aontaichte. 
Concomitant,  s.    Companach. 
Concord,  i.     Co-fhreagairt,  co-shèirm, 

co-fhonn,  co-chòrdadh. 
Concordance,  s.     Co-chòrdachd. 
Concordant,  adj.     Co-chòrdail. 
CoNCORDATE,  s.    Co-bhann,  co-ghairm. 
CoNcoRPORATE,  V.  o.     Co-chruimiich. 
Concourse,  s.    Co-chruinneachadh 
Concrete,  v.  a.     Co-chrùinnich. 
Concrete,  adj.    Co-chruinnichte. 
Concretion,  *.    Meall  chruinnichte. 
CoNccBiN-E,  i.     Coileapach. 
Concupiscence,  s.    Ana-mhiann, 
Concupiscent,  adj.    Collaidh. 
CoNCi  R,  V.  n.     Aontaich. 
Concurrence,    s.      Co-aontachd,    co- 

chuideachadh,  toil. 
Concurrent,  adj.     Co-aontach. 
Concussion,  i.     Criothnachadh. 
Condemn,  v.  a.    Dit,  cronaich. 
Condemnation,  s.    Diteadh,  binn. 
Condensate,  adj.     Tiughaichte. 
Condensation,  s.    Tiughachadh. 
Condense,  v.  a.    Co-dhlùthaich. 
CoNDENSiTY,  s.    Dinnteachd. 
Condescend,  v.  n.    islich,    irioslaich, 

striochd,  deònaich,  ceadaich. 
Condescension,    Irioslachd. 
Condign,  adj.       ToUlteannach,     iom- 

chuidh. 
Condiment,  *,    Amhlon,  annlann. 
CoNDiTE,  V-  a.    SaiUtich,  saill. 
Condition,   s.      Cor,    staid ;     cumha, 

cùmhnanta,  inbhe. 
Conditional,  a-/j.    Air  chnmha. 
CoNDiTiONARY,  adj.    Cùmhnantaichte. 
Condole,  v.  n.     Co-gbuU. 
Condolence,  s.     Co-ghal. 
Condonation,  s.    Mathadh. 
Conduce,  v.  a.     Co-chèimnich,  treò- 
raich,  stiùr,  seòl  an  t-slighe ;  co-chuid- 
ich. 
CoxDuciBLE,  adj.    CornhnaehaiL 
Conducive,  adj.    Cuideachail. 
Conduct,  *.    Kian,  dòigh,  riaghladh; 


'     stiiiradh,     treòrachadh ;     buidheaiin 
j      dhiona  ;  giùlan,  beus,  caitbe'-beatha. 
Conduct,  v.  a.    Treoraich,  stiùr,  seòl. 
j  Conductor,  s.      Fear-iuil,  fear-treòr- 

acbaidh  ;  ceannard. 
'  Conduit,  s.    Piob-uisge,  giiitear. 
Cone,  s.     Bidean,  stalla. 
^  Confabulate,  v.  n.    Co-labhair. 
]  Confabulation,  s.    Conaltradh. 
'  Confection,  s.    Milsean. 
Conkectioner  s.    Milseanaich. 
CoNFEDERAcy,  *.     Cùmhnant. 
Confederate,  v.  a.    Co-aontaich,  co- 

cbeangail. 
Confederate,  s.    Companach. 
Confederation,*.    Co-chaidreamh. 
Confer,  v.  a.  Thabhair,  builich,  bairig; 

co-labhair. 
Conference,  j.     Còmhradh. 
Confess,  v.  a-   Aidich ;  faoisidich  ;  tisd 

faoisid  ;  taisbean,  cuir  an  ceill ;   co- 
aontaich,  ceadaich. 
Confession,  i.    Aidmheil;  faoisid. 
Confessor,  s.    Fear-aidmheil  a'  chreid- 

imh;     sagart- faoisid ;    fear-aideach- 

aidh. 
Confest,  adj.    Aidichte,  soilleir. 
Confidant,  Confident,  s.    Fear-rùin- 

eachd,  caraid  dealaidh. 
Confide,  v.  a.    Earb,  cuir  earbsa. 
Confidence,  s-       Earbsa,    muinghinn, 

bun ;     dochas,    misneach ;     danadas, 

ladurnas. 
Confident,  adj.    Cinnteach,  dearbhte, 

earbsach,      dearbh-chinnteach,     neo- 

theagmhach  ;  danarra,  teann,  dalnia ; 

niiiinghiuneach,     dochasach ;    dàiia, 

ladorna. 
Confidential,  adj.    Càirdeil,  dileas. 
Configuration,  i.     Co-fhreagradh. 
Configcke,  v.  a.     Dean  co-dhreacbte. 
Confine,  s.     Crioch,  iomall,  oir. 
Confine,  v.  a      Cum  a  steach. 
Confinement,  s.     Priosanachadh. 
Confirm,  v.  a.    Daingnich,  socraich. 
Confirmable,  adj.    So-dhearbhte. 
Confirmation,   s.       Co-dhearbhadh  ; 

dol  fo  Uimh  an  easbuig. 
Confiscate,  v.  a.     Ar-phuntaich. 
Confiscation,  s.     Ar-phuntachadh. 
Confix,  v.  a.     Daingnich,  suidhich. 
CoNFLAGRANT,  adj.     Co-lasach. 
Conflagration,  s.     Co-lasadh. 
Conflation,  i.  Co-ghair;  co-leaghaiii. 
Conflict,  v.  n.     Cathaich,  dean  stn. 
Conflict,   s.      Stri,   spairn,   còmhrag, 

sabaid,  dòrainn,  cràdh. 
Confluence,    s.       Co-choinneachadh 

shruth ;  co-thional. 
Confluent,  adj.    A'  co-shruthadh. 
Conflux,  s.     lonbhar  ;  co-thional. 
Conform,  v.    Co-aontaich,  gèill. 
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Conformable,  adj.    Co-chòrdail,   col- 

tach. 
Conformation,  s.     Co-chruth,    cura- 

adh,  dealbh. 
Conformist,  s.     Fear  co-aontachaidh. 
Conformity,     s.        Co-fbreagarrachd, 

coltas,  samblachas. 
Confound,    v.  a.      Aimhreitich,   cuir 

thar  a  chèile  ;  coimeasg,  cuir  an  im- 

cheist  ;    tuairgnich,    nàraich ;     mill. 


CONFOUNDER,   s.     Buaifeadair,  blaom- 

air,  fear  tuairgnidh. 
CoNFRATERNiTV,  J.  Co-bhràfhaireaclias. 
Confront,  v.  a.     Seas  mu  choinneamh ; 

cuir  aghaidh  ri  aghaidh. 
Confronted, part.  Air  an  to!rt  aghaidh 

ri  aghaidh. 
Confuse,  r.  a.    Aimhreitich,  breislich, 

cuir    tliar  a  cheile ;    mi-riaghailtich, 

dorcbaich  ;  tuairgnich. 
Confusion,  s.   Breisleach,  tuairgneadh ; 

aimbreit,  buaireas,  aimlisg  ;  aimhtal. 
Confutable,  adj.     So-aicheadh. 
Confutation,  *.     Breugnachadh. 
Confute,  v  a.    Breugnaich. 
Congeal,  v.  a.    Reòdh,  ragaich. 
CoNGEALABLE,  adj.     Reòdhtachail. 
Conge ALMENT,^.  Reodhadh,  eighneadh. 
CoNOEE,  Conge,  s.     Umhlachd,  croin- 

adb,  liibadh. 
Congenial,  adj.     Co-ghnòitheaeh. 
CoNGEO.v,  s.     Duairc,  araclid. 
Conger,  j.     Easgann  rahara. 
Congest,  i-.  a.     earn,  cruach,  tòrr. 
Congestion,  i.    Leannachadh,  trusadh. 
Conglaciate,  t>.  a.  Tionndaidh  gu  tigh. 
Conglobate,  v.  a.     Dean  meall  cruinn. 
Conglobate,  adj.     Co-chruinn. 
Conglomerate,  v.  a.     Ceirslich. 
(ONGLOMER4TE,  adj.     Ceirslichte. 
CoNGLOMEFìATioN,  s.     Co-thrùsadh. 
Conglutination,  ,!.     Aonadh. 
Congou,  s.     Seòrsa  do  thi  tinealta. 
Congratulant,  adj.     Co-glmirdeachail. 
Congratulate,  v.  a.    Dean  co-ghaird- 

eachas. 
Congratulation,  s.     Co-ghairdeachas. 
Congratclatorv,  adj.    Co-ghàirdeach- 

ail. 
Congregate,  v.  a.     Co-thionail. 
Congregation,  s.     Co-thional. 
Congress,  s.    Coinneamb,  còdhàil 
CoNGREssivK,  adj.    A'  coinneachadh. 
Congruence,  Congruity,  s.    Freagar- 

rachd,  co-fhreagarraehd,  còrdachd. 
Congruent,  adj.    Co-fhreagarrach. 
Congruous,  adj.     Co-fhreagarrach. 
Conic,  Conicai.,  adj.     Bideanach. 
Conjector,    CoNjECruRER,    «.      Fear- 

baralach. 


Conjectural,  adj.    Baralach. 

Conjecture,  s.    Barail,  tuaiream. 

Conjecture,  v.  a.     Baralaich. 

Conjoin,  v.  a.  and  7i.  Co-dhlùthaich, 
aoiiaich,  co-aontaich,  co-cheangail, 
co-thàth  ;  co-naisg. 

Conjoint,  adj.  Co  -  cheangailte,  co- 
dldùithte,  co-naisgte. 

Conjugal,  adj.    Pòsachail,  pòsta. 

Conjugate,  v.  a.  Co-cbeangail,  co- 
naisg  co-dliliithaich. 

Conjugation,  s.     Co-cheangal. 

Con.) UNCTION,  s.  Aonadh,  co-cheangal, 
coinneachadh  ;  facal  aonaidh,  caraid. 

Conjunctive,  adj.     Co-cheangailte. 

Co.NjUNCTURE,  s.  Co-chuideachd, 
coinneachadh,  tachairt,  còdhail;  càs, 
cùis,  Èigin,  am  sònraichte,  ioma- 
oheist;  co-cheangal,  co-nasgadh ;  co- 
cliòrdalachd. 

Conjuration,  s.  Mionnachadh,  griosad; 
drùidheachdi  co-chealg. 

Conjure,  v.  a.  Grios,  mionnaich  ;  co- 
cheangail  fo  mliionnaibb  ;  cuir  fo 
gbeasaibh ;  gnàthaich  drùidheachd. 

Conjurer,  i.    Drùidh,  fiosaicbe. 

CoNJUREMENT, .?.     Griosad,  aslachadh. 

CoNSASCENCE,  s.    Co-hlireith  ;  aonadh. 

Connate,  adj.    Co-bbreithte. 

Connatural,  adj.    Co-gbnèach. 

Connect,  v.  a.    Co-naisg. 

Connected,  xiart.    Aonaichte. 

CosNEx,  V.  a.    Co-naisg,  snaidhm. 

Connexion,  s.     Aonadh,  daimh. 

Connivance,  i.     Leigeadh  seachad. 

Connive,  v.  n.  Caog,  smeid ;  reach 
seachad. 

Connoisseur,  s.     Fear  fiosrach. 

Connubial,  adj.     Pòsachail,  posta. 

Conquassate,  I',  a.    Coluaisg 

Conquer,  v.  a.  Buadhaich,  ceannsaich  ; 
ciosnaich. 

CoNQUBiìABLE,  adj.    So-cheannsachadh. 

Conqueror,  s.    Buadhaiche. 

Conquest,  s.     Buaidli-làrach. 

Consanguinity,  s.    Cairdeas,  daimh. 

Conscience,  s.     Cogais,  ccartas,  coir. 

Conscientious,  adj.    Cogaiseach. 

CoNSCiONABLE,  adj.    Ceart,  reusonta. 

Conscious,  ojdj.    Ft-in-fliiosrach. 

Consciously,  ad.    Fèin-fliiosrachail. 

Consciousness,  s.    Fèin-fliiosrachd. 

Conscript,  v.     Sgriobte  sios. 

Consecrate,  t).  a.    Coisrig  ,  seun. 

Consecrate,  adj.    Coisrigte,  seunte 

Consecration,  s.  Coisrigeadh,  seunadh. 

Consecution,  s.     Leannihainn. 

Consecutive,  adj.     Leanmhainneach. 

CoNSEMiNATK,  V.  a,  Co-cbuir  siol  am 
measg  a  chtile. 

Consent,  i'.  n.    Aontaich,  gtill  cord. 

Consent,  s.    Aoiita. 
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Consentaneous,  xdj.    Freagarrach. 
Consentient,  adj.    A  dhaon  bharail. 
Consequence,  s.  Toradh,  buaidh,  brigh. 
Consequent,  adj.    Leanmliainneach. 
CoxsEQUENTiAL,     adj.       Cudthrcmach, 

mòr-bheachdail. 
Consequently,  adv.     t'ime  sin. 
Consekvation,  s.     Gleidheadh,  dion. 
Conservatory,  adj.    lonad-tasgaidh. 
Conserve,  v.  a.    Taisg,  gleidh,  dion  ; 

dean  niilis. 
Conserve,  s.     Biadh  blasta. 
Consider,    v.    a.    and    n.     Smuainich, 

beaclid  -  smuainich,      their     fainear, 

sgriid,    rannsaicli,    cnuasaich;     diol, 

duai.-.ich  ;  cuimhnich. 
Considerable,  adj.      Fiiighail,  luach- 

mhor,  cudhromach. 
CoNsiDERABLV,  od.    Fiùghalachd. 
Considerate,  adj.    Ciallach,  glic. 
Consideration,     s.      Smuaineachadh, 

beachd-smuaineachadh,  toirt  fainear, 

rannsachadh,  sgriidadh ;  crionnacbd, 

gliocas  ;  geur-bheachd;  meas,  urrani ; 

luach,  dioladh  ;  aubhar,  fath. 
Consign,  v.  a.    Thoir  seachad. 
Consignment,  s.     Toirt  seacliad. 
Consimility,  s.     Aon-choltaclid. 
Consist,  v.  n.     Mair,  buanaich. 
Consistence,  Consistency,  s.    Staid, 

cor,    bith  ;     cumadh,    dreach ;     seas- 

mhachd,    buanachd,    maireannachd ; 

co-chòrdadh. 
Consistent,  adj.  Co-chòrdach,  do  rtir. 
Consistory,  i.      lonad-ceartais  's  an 

eaglais. 
Consociate,  s.    Companach. 
CoNSOCLaTE,  !•.  a.    Dluthaich;  aonaich. 
Consociation,  s.     Co-chomunn. 
CoNSOLABLE,  adj.     So fhurtachail. 
Consolation,  s.     Solas,  furtachd. 
Consolatory,  adj.     Sòlasach,  furtach- 

ail. 
Console,  i'.  a.     Sòlasaich,  furtaich. 
Consoler,  s.     Co-fhurtair. 
Consolidate,  v.  a.    Cruadhaich. 
Consolidation,  s.     Cruadhachadh. 
Consonance,  s.     Co-sheirm,  coaont. 
Consonant,  adj.     Co-fhreagarrach. 
Consonant,  s.     Co-niòghar. 
CoNSONOUs,  at?/     Leadarra,  binn. 
Consort,  s.    Ceile,  coisir  ;  aonachd. 
Consort,  v.  Aonaich,  measgaich;  pòs; 

rach  an  cuideachd. 
CoNSPicuiTY,  s.     Soilleireachd. 
Conspicuous,  adj.    Faicsinneach,  soill- 

eir,  ainmeil,  clìùiteach,  inbheach. 
Conspiracy,  s.    Feail,  foi'.l  ceannairc. 
Conspirator.  Conspirer,  5.    Fealltair, 

fear-foille,  cluaintear. 
Conspire,  ì\  a.  Suidhich,  droch-bheart, 

dean  cofheall. 


Conspurcate,  v.  a.     Truaill. 
Constable,  s.    Maor-sithe. 
CoNSTABLESHip,   s.      ;Maorsainneachd« 

sith. 
Constancy,  s.    Seasachd,  neo-chaoch- 

laidheachd,    maireannaclid,    bunailt- 

eachd  ;  dilseachd. 
Constant,    adj.     Seasach,    daingeann, 

niaireannach  ;  bunailteach  ;  dileas. 
Constellation,  s.  An  grigleachan. 
Consternation,  s,  Fuathas,  uabhas. 
Constipate,    v.  a.     Tiughaich,    dinn, 

dluthaich,  teaiinaich  ;  lionsuas,  duin, 

iom-dhruid ;  ceangail. 
Constipation,  s.    Dlùthachadh. 
Constituent,  adj.     Dùileach,  priomh. 
Constituent,  «.     Fear-òrduchaidh. 
Constitute,  v.  a.    Suidhich,  tog,  steidh- 

icli ;  socraich. 
CoNSTiTOTioN,  s.     Suidheachadh,  tog- 
ail;  sttidheadh,  socrachadli,  caileachd; 
I  aoradh  ;  the  constitution  of  man,  aoradh 

mhic  an  duine. 
Constitutional,    adj.       Càileachdail, 

freumhail ;  aorachail,  laghail,  reachd- 

ail. 
Constrain,  v.  a.    Co-eignich. 
Constraint,  s.     Eigin,  aindeoin. 
Constriction,  s.    Teannachadh. 
Constringe,  u.  a.     Teannaich. 
Constringent,  adj.     Teannachail. 
Construct,  v.  a.      Tog,  dean,   dealbh, 

cum,  suidhich. 
Construction,   i.      Togail,    deanamh, 

dealbh,  cumadh,  suidheachadh. 
Construe,  t- .  a      Reitich  ;  minich. 
CoNSTUPRATE,  V,  a.     Eignich,  truaill. 
Consubstantlal,  adj.  Ue'n  aon  bhngh. 
Consul,*.    Ard-chomhairleaeh. 
Consult,  j^.  a.    Faigh  comhairle. 
Consultation,  s.    Comhairle. 
Consumable,  adj.    So-chaithte. 
Consume,  v.  a,     Searg,  caith,  sgrios. 
Consumer,  s.     Milltear,  struidhear. 
Consummate,  v.  a.     Foirfich,  crioch- 

naich,  co-lion. 
Consummation,  j.     Foirfeachadh. 
Consumption,  s.     Caitheamh,  eiteach. 
Consumptive,  adj.    Caithteach. 
Contact,  s.     Co-bhualadh. 
Contagion,  s.     Gabhaltachd,  plaigh. 
Contagious,  adj.     Gabhaltach. 
Co.NTAIN,  V.  a.     Ciim  ;  bac,  ceannsaich. 
Contaminate,  adj.     TruaiUidh. 
Contamination,  s.     Truailleadh. 
CoNTEMi>ER,      Contkmperate,     V.    a, 

Ciùinich,  maothaich. 
Contemplate,  v.  a.     Beachd-smuain' 

ich. 
CoNTEMrLATiox,  s.    Dliith-aire. 
CoNTE.MPLATivjt,  adj.    SmuainteachaiL 
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Co.VTEMPLATOR,    •«.       Fcar-beachdach- 

aidh,  fear  smuainteachail. 
Contemporary,  adj.     Co-aimsireil. 
Contemporary,  s.     Co-aoiseach. 
Contempt,  s.     Tair,  tarcuis,  dimeas. 
Contemptible,  adj.     Taireil,  suarach, 
CoNTEMPTnous,  cidj.     Tarcuiseach. 
Contend,  ti.  a.     Cathaich,  dean  stri. 
Contender,  s.     Fear-co-stri. 
Content,  adj.     Baidheach,  toilichte. 
Content,  v.  a.     Toilich,  riaraich. 
Contentation,  s.     ToUeachas,  socair. 
Contented, part.   Riaiaichte,  toilichte. 
Contention,  s.     Stn,  connspaid. 
Contentious,  adj.     Connspaideach. 
Contentless,  adj.     Neo-thoilichte. 
Contentment,  s.     Toileachas-inntinn. 
Contents,  s.    Clar-iiinse. 
Contest,  v.  a.     Tagair  ;  dean  strl. 
Contest,  s.     Strl,  cath,  arabhaig. 
Contestable,  adj.    Tagluinneach. 
Context,  s.     Co-theagasg. 
Contexture,  s.     Co-f  hiileadh,  dealbh. 
CoNTiGiiTV,  J.     Fagusachd. 
CoNTiouous,  adj.     Dlii  do  'chèile. 
Continence,  or  Continency,  j.    Ftin- 

smachd;  stuamachd;  nieasarrachd. 
Continent,  adj.    Geamnaidh,  beusach. 
Continent,  s.     Tìr-mòr,  a  mhòr-thir. 
Continental,  adj.     Mòr-tliireach. 
Continoent,  adj.     Tuiteaniach. 
Contingent,*.    Tuiteamas;  ouid,  coir. 
CoNTiNDAL,  arf/.     Sior,  daonnan. 
Continually,  ad.     Do  ghna.  gun  sgur. 
Continuance,  s.     Mairsiniieaclid. 
Continuation,  s.     Buanachadh. 
Continue,  v.  a.    Buanaich,  mair. 
Continuity,  s.    Itlù-leanmhuinneachd. 
Contort,  v.  a,    Toiiin,  sniomn,  liar. 
Contortion,  s.     Toinneamh,  iiaradh. 
Contra  (Facal  laidinn).  An  aghaidh. 
Contraband,  adj.      Mi-lagbail,  toirm- 

sgte,  neo-cheadaichte. 
Contract,   v.   a.   and  n.        Giorraich, 

luglidaich,  teannaich,  beagaich  ;  reit- 

ich,     dean    ceangal    pòsaidh ;     crup, 

preas;  cumhnantaich. 
Contract,  s.     Cùmhnant,  rèiteach. 
Contractible,  adj.     So-ghiorrachadh. 
CoNTR.^CTioN, «.     Giorrachadh. 
Contractor,    s.      Fcar-cùmlinantach- 

aidh. 
Contradict,  v.  a.     Cuir  an  agbaidh. 
Contradiction,  s.     Co-aiclieadh. 
Contradictory,  adj.    Neo-cliòrdail. 
Contradistinction,   s.      Eadar-dheal- 

achadh. 
Contrariety,  s.    Neo-fhreagarrachd. 
CoNTa.\RiwisE,  adv.     Uireach  an  agh- 

aidli. 
Contrary,  ad;.    An  aghaidh. 
Contrast,  s.     Eadar-dhtalachadh. 


Contrast,  v.  a.    Cuir  an  aghaidh. 
Contravene,  v.  a.     Thig  an  aghaidh. 
Contravention,  s.     Cur  an  aghaidh. 
CoNTRiBUTARY,  adj.     Co-chìseachd. 
Contribute,  v.  a.    Cuidich,  cuir  leis. 
Contribution,   *.     Cuideachadh,  tabh- 

artas,  tional,  co-roinn  ;  cis-airm. 
Contrite,  adj.     Brùite,  aithreachail. 
Contrivance,  s.      Dealbh,  dealbhadh  ; 

innleachd,  suidheachadh. 
Contrive,  v.  a.  Dealbh,  faigh  innleachd. 
Contriver,  s.     Fear- innleachd. 
Control,  s.     Smachd,  ùghdarras. 
Control,  v.  a.     Ceannsaich. 
Controllable,  adj.    So  cheannsaichte. 
Controller,  s.     Fear-riaghlaidh. 
Controversial,  adj.     Connsachail. 
Controversy,  s.     Connspaid,  stri. 
Controvert,  v.  a,     Cuir  an  aghaidh. 
Controvertible,  adj.     So-thagradh. 
Controvertist,  s.     Fear-connspaid. 
Contumacious,  ailj.     Ceann-laidir. 
Contumaciousness,      Contumacy,     s. 

Eas-ùmhlachd,  crosdachd. 
Contumelious,  adj.    Talcuiseach. 
Contumely,  s.     Tàir,  talcuis. 
Contuse,  v  a.     Bri'ith,  pronn. 
Contusion,  s.     Bruthadh,  pronnadh. 
Convalescence,  «.    Ath-shlàinte. 
Convalescent,  adj.    Ath-shlàinteach. 
Convene,   v.  a.      Tionail,  gairm  cuid- 

eachd,  trus. 
Convenience,  y.     Goireas,  deisealtchd. 
Convenient,  adj.    Goireasa'ch. 
Convent,  i.     Manachainn. 
Conventicle,  ,v.   Coinnearah  dhiomhair 

a  chum  aoraidh. 
Convention,  s.     Co-chruinneaehadh. 
Conventional,  adj.    Cùmhnantaichte. 
Conventionary,  adj.  A  rcir  cumhnaint. 
Converge,  v.  n.     Co-aoni. 
Convergent,  s.     Co-aomach. 
Conversable,  «(?/".     Fcsgarach,  conal- 

trach,  còmhraiteach. 
Conversant,    adj.      Fiosrach,     mion- 

eòlach. 
Conversation,  s.    Còmhradh. 
Converse,  v.n.  Labhair,  dean  seanachas. 
Conversion,  s.     lompachadh. 
Convert,    v.    a.       lompaich  ;     bi    air 

t'iompachadh. 
Convert,  s.     lompachan. 
Convertible,  adj.     So-thionndadh. 
Convex,  adj.    Cruinn,  dronnach. 
Convexity,  s.    Dronnachd. 
Convey,  v.  a.    Giiilain,  iomchair. 
Conveyance,*.      Seòl-iomchair ;    coir 

sgriobhte,  riaghladh  diamhair. 
Conveyancer,  s.     Sgrlobhadair   chrr- 

aichean. 
Conveyer,  s.    Fear-giiilain,  fear-ioniiV 

chair. 
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CoNvrcT,  t'.  a.    Còmhdaich,  dit. 
Convict,  s.    Ciontach. 
Conviction',  s.    Dearbhadh,  diteadb. 
CoNvicTiVE,  adj.    A  dhearbhas. 
CoxviN'CE,  r.  a.    Dearbh. 
CoNVi.vciBLE,  adj.    So-dhearbhaidh. 
CoN-viviAL,  adj.     Fleadhach. 
CoNC.vDRi  M,  s.    Toimhseachan. 
CoxvocATE,  t'.  a.    Co-chruinnich. 
CoyrocATiox,  s.    Co-chruinneachadh. 
Convolve,  v.  a.     Co-fhill,  co-thoinn. 
CoNVOLUTios,  s.    Co-fhilleadh. 
Coxvov,  V.  a.     Dion  air  turas. 
Convulse,  v.  a.     Grad  chlisg. 
Convulsion,  s.    An  tinneas  ospagach 
Convulsive,      adj.        Grad-chlisgeach, 

buaireasach,  creathneacbail. 
Cost,  s-    Coinean. 

Coo,  v.  n    Dean  dùrdail  mar  chalaman. 
Cook,  s.    Còeaire,  fear-deasacbaidh. 
Cook,  v.  a.     Deasaich,  bruich. 
Cookery,  s.     Cocaireacbd,  deasaehadh. 
Cool,  adj.     Fionnar  ;  fuar,  amhaidh. 
Cool,  v,  a.     Fuaraich,  fionnaraicb. 
Coolness,  s.    Fionnaracbd. 
CooM,  i.     Siiidbe;  blonag-rotha, 
CooMB,jr.  Tomhas  cbeithir cheithreamh. 
Coop,  s.     Baraille  ;  eunlan. 
Coop,  V.  a.    Dùin  suas. 
Cooper,  «.     Ciibair. 
Co-operate,  ?•  n.    Co-oibrich. 
Co-operation,  s.     Co-oibreachadh. 
Co-ordinate,  adj.     Co-inbbeach, 
Coot,  s.    An  du-lach. 
Cop,  «.    Ceann.mullach,  birr. 
Coparcenary,  Coparceny,  s,  Co-oigh- 

reacbas,  co-pbairteacbas. 
Copartner,  s.    Fear-combpairt. 
Copartnership,  s.    Combanas. 
Cope,  «.     Currac-sagairt ;  sreath-mhuli- 

aicb,  no  clacb-mbullaicb. 
Cope,  v.  a.     Connsaich. 
Copier,  Copyist,  j.     Fear  ath-sgriobh- 

aidb. 
Coping,  s.     Sreath-mbullaicb-balla. 
Copious,  adj.     Làn,  pailt,  lionrnhor. 
Copiousness,  s.     Pailteas. 
Copper,  s.    Copar. 
Copper-plate,  s.    Ci;)-cblhr  copair. 
Copperas,  s.    Copar  dubhaidh. 
Coppersmith,  *.    Ceard-copair. 
Coppice,  Cops,  s.     Preas-cboille. 
Copulate,  v.  a.     Càraidich. 
Copulation,  s.  Càraideachadh,  maraist. 
Copy,  s.     Letb-bbreac,  mac-samhail. 
Copt,  r.  a.    Ath-sgriobb. 
Coquetry',  .?.    Guaineas,  gogaideacbd. 
Coquette,  .'.     Gogaid,  guanag. 
Coral,  s.    Croimheal. 
Coralline,  adj.    Croimhealach. 
Cosant,  s.    Daiiih?a-clis. 
CoRRA.x,  f .    Aite-gleidbidh  dhc-irc. 


Cord,  s.    Cord,  sreang,  ball,  ròp. 
CoBDAOE,  s.    Buill,  acuinn-luinge. 
Cordial,  «.    Deocb-eiridinn. 
Cordial,  arfj.     Eiridneacb,  cMrdeal. 
Cordiality,  j.Blàtb-ghradh.catbaranas. 
Cordovan,  Cordwain,  s.    Leatbar  eicb. 
Core,  i.     Cridhe,  buisgean. 
Cori-.nder,  s.     Lus-a'choire. 
Cork,  s.    Arc,  hrcan. 
Corky,  adj.    Àrcach,  àrcanach. 
CoRMORA.VT, «.     Sgarbh. 
Corn,  s.    Gran,  siol ;  arbbar. 
CoRxcHANDLER,  J.     Grainsear. 
CoRN-M ARIQOLD,  s.  A'  bhuidbeag-shamh- 

raidb. 
Cornelian,  s.    Clach  luacbrahor. 
Corneous,  adj.    Adbarcaeh. 
Corner,  s,     Oisinn,  cearn  ;  cùil. 
Cornet,    s.     Dùdach ;    fear   brataicb 

eachraidh. 
CoRNETEB,  s.    Dùdaire. 
Cornice,  s.     Bàrr-mhaise,  barr-bbile 
Cornicle,  s.    Adharcag,  sgrogag. 
CoRNiGEROus,  adj.     Cròcach. 
Cornucopia,  s.    Adbarc-shaibhreis. 
Corollary,  s.    Co-dbiinadh. 
Coronation,  s.    Crunadh. 
Coroner,  «.     Breitheamb  moid. 
Coronet,  s.    Ridir-cbriin. 
Corporal,  s.     Corpaileir. 
Corporality,  s.     Corporracbd. 
Corporate,  adj.     Aonaichte. 
Corporation,  s.    Comunn. 
Corporeal,  Corporal,  adj.    Corporra;. 
Corps,  s.     Buidiieann  airm. 
Corpse,  s.     Corp  marbb. 
Corpulence,  s.     Sultmboracbd. 
Corpulent,  adj.    Dòmhail. 
Corpuscle,  s.     Dùradan  smi'ùrnean. 
Corpuscular,  adj.     Smiiirneanach. 
CoRRADE,  V.  a.     Suath,  sgriob  r'a  cbtìle 
Cobradiation,  s.     Co-dbealradh. 
Correct,  !•.  a.    Smacbdaicb,  cronaicb  ; 

ceartaich. 
Correct,  adj.     Ceart,  poncail. 
Correction,  s.     Smacbdacbadb,  cron- 

achadh,  ceartacbadh. 
Corrective,  adj.     Ceartachail. 
Correctness,  *.   Ceartacbd,  eagarachd, 

pongalicbd,  snastnhoracbd. 
Correlate,  s.    Co-oharaid. 
Correlative,  adj    Cc-dhaimbeach. 
Correspond,   v.  n.     Co-fbreagair,  co- 

sgriobh  litricbean. 
Correspondence,   s.      Co-fbreagradh ; 

co-sgriobbadh  litricbean ;  caidreamh, 

cairdeas,  co-cbomunn. 
Correspondent,  adj  Co-fhreagarrach. 
Correspondent,  s.    Co-sgriobhair. 
Corrigible,  adj.     So-cbronaehadh. 
Corroborant,    dj.    Co-neartacbail. 
Corroborate,  v.  a.    Co-neartaicb. 
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Corroboration,  s.     Co-dhearbhadh, 
Coi;r:oDE,  i>.  a,  Cnàinh,caith,  meirgnich. 
CoKRODENT,  adj.    Cnàimliteach. 
CoRnosiBLE,  adj.     So-chn;iimhteach. 
Corrosion,  s.     Cnamli,  meirgneadh. 
Corrosive,  adj.    Ciiaimhteach. 
CoRROSivENESs,  s.     Ciiàimliteachd. 
CoRRUGANT,  adj.     Preasach. 
Corrugation,  *.    Preasadli,  casadh. 
Corrupt,  v.     Grod,  lobli,  dean  breun; 

truaill,  salaich,  mill,lochdaich,  doch- 

unn ;  breòth,  breun. 
Corrupt,  adj.     Truaillidh,  salach,  olc. 
CoRRDPTER,  s.     Truailleadair. 
Corruptible,  adj.     So  thruaillidh. 
Corruption,  s.     Truailleachd. 
Corruptive,  adj.  Lobhtach,  breothach. 
Corruptness,  s.    Truailleadh. 
Corsair,  s,     Long-spùinnidh. 
Corse,  s.     Corp,  cairbh,  closach. 
Corslet,  or  Corslet,  g.   Uchd-èideadh. 
Cortical,  adj.     Cairtidh,  sgrotbach. 
Coruscant,  adj.     Ueàlrach,  lainnreach. 
Coruscation,  s.    Deàlradh,  deàrsadh. 
CoRYMBiATED,  adj.    Bagaideach. 
Cosmetic,  ^.    Cungaidh  mhaise. 
Cosmogony,  s.    Cè-cliruthachadh. 
CoSMOGRAPHER,  s.     Ce  sgriobhair. 
CosMOGRAPHy,  s.     Cè-sgriobhadh. 
Cosmopolite,  s.     Faodalaich. 
Cosset,  *.     Uan-pheat,  peat  uain. 
Cost,  s.     Luach,  fiach,  cosgais. 
Costal,  adj.    Aisinneach. 
Costard,  *.     Ceann,  cnuac ;  ubhall. 
Costive,  <7(7;.  Ceaiigailte,  teann;  diiinte. 
Costliness,  s.    Cosgas,  stròdlialachd. 
Costly,  adj.    Cosgail,  daor,  striiidheil. 
Costume,  s.    Aodach-suaicheanta. 
Cot,  Cottage,  *.     Bothan. 
CoTEMPORARY,  adj.    Co-aira8Ìreil 
CoTEiilE,  s.    Bannal,  ciiideachd,  coisir. 
CoTQUEAN,  s.     Fear  cailleachail. 
Cottager,  s.     Coitear,  croitear. 
CoTTiLioN,  s.    Damhsa  Fràngach. 
Cotton,  s.    Canach,  aodach  canaich. 
Couch,  v.    Càirich,  cuir  a  laidhe  ;  cuir 

air  lagh  ;  crùb,  crom,  dean  laidhe. 
Couch,  s.     Leabaidh  ;  uraigh-làir. 
Couchant,  adj.    Sinte,  'na  laidhe. 
Couch-Grass,  s.    Feur-a'-phuint. 
Cove,  s.   Bagh,  lùb,  camus  ;  uamh,  dion. 
Covenant,  s.  Coeheangal,  cùmhnant. 
Covenant,  v.  a.    Cùmhnantaich,  daing- 

nich,  co-cheangail. 
Covenanter,  s.     Cumbnantach. 
Cover,  v.  a     Cumbdaich  ;  falacb,  ceil. 
Cover,^.  Còmhdach;  falach.brat,  sgàil. 
Covering,  .s.     Còmhdacb,  aodach. 
Coverlet,  Coverlid,  «.  Brat-uachdair. 
Covert,  J.     Didean,  ionad-falaich,  dion, 

fasgadh ;  doire,  badan-dlù. 
Covert,  adj.    Falaichte,  dionibaii 


Covertness,  Ì.    Diomhaireachd. 
Covet,  v.  a.     Sanntaich,  miannaich- 
CovETABLE,  adj.     lon-nihiannaichte. 
Covetous,  adj.     Sanntach. 
CokEY,  s.    Mathair-ghuir  leh-àlach. 
CoL'GH,  s.     Casad,  casadaich. 
Coulter,  s.    Collar,  sgoiltear. 
CoDNCiL,*.  Co-chomhairle;  chomhairle, 

seòladh,  earail,  luchd-tagraidh. 
Counsel,  v.  a.    Comhairlich,  earalaich. 
Counsellor,  s.    Comhairleacb-lagha. 
Count,  v.  a.    Aireamh,  cunntas. 
Countenance,     s.       Gniiis,      aghaidli, 

audann,  fianih,  dreach,  snuadh  ;  dion 

tearmunn,  dldeann. 
Counten.\nce,  v.  a.     Dion,  seas. 
Counter,  s.     Clar-malairt. 
Counter,  adv.     Càlg-dhireach,  an  agb- 

aidh,  direach  an  aghaidh. 
Counteract,  v.  a.     Grab,  bac-amail. 
Counterbalance,     v.    a.       Co  -  cho- 

thromaich. 
CouNTERCHANOE,  s.    Co-mlialairt. 
Counter-evidence,  s,     Ath-fhianais. 
Counterfeit,  adj.     Mealltacb. 
Counterfeit,  s.     Feall-cbùinneadh. 
Countermand,  «.  a.    Ath-òrduich. 
Countermarch,  v.  n.    Ais-imich. 
Coontermotion,  «.    Ath-ghluasad. 
Counterpane,  s.    Brat-uachdair  leapa. 
Cou.NTERPART,  *.     Leth-bhreach. 
Counterplot,  s.    As-innleaclid. 
Counterpoise,  v.  a.  Co-chotliromaich. 
Countertide,  s.     Saobh-shruth. 
Countess,  s.    Ban-iarla. 
Countless,  adj.     Do-aireamh. 
Country,  s.     Uuthaich,  tir. 
Countryman,  J.     Feardùthcha. 
County,  s.    Siorramachd. 
Couple,  s.     Caraid,  dithis. 
Couple,  v.    Caraidich. 
Couplet,  *.    Ceathramh,  càraid  rann. 
Courage,*.     Misneach,  cruadal. 
Courageous,  adj.    Misneachail. 
Courageousness,  «.     Misneachd. 
Courier,  *.     Teachdair,  gilleruith. 
Course,    s.       Sliglie,    coliong ;     ionad- 

iomchar,  giCilan,  caithe-beatha,   stòl, 

gnàthas,  gnà ;  riaghailt. 
Course,  j'.  a.    Kuag,  lorgaich,  lean. 
Court,  «.     Ciiirt,  lùchairt,  lios;   taigh- 

mòid ;  mod  ;  miodal,  sodal. 
Coi  rt,  t".  a.  Dean  suiridhe. 
Courteous,    adj       Cuirteil,    aoidheil, 

suairce,  caoimhneil. 
Court EOUSN ess, ,s.  Cùirtealachd,  aoidh. 

ealachd,  suairceas,  caoimhnealachd. 
Courtesan,  s.    Strlopach,  siursaich. 
Courtesy,  ,s.     Modhalachd,  modh. 
Courtier  ,s.     Ciiirtear  ;  suiridheach. 
Courtliness,^.  Cùirtealachd;  cuirleis. 
C"'iRTi.Y,  adj,     Cuirteil,  cuirteiseach. 
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Courtship,  s.    Suiridhe,  leannanachd. 

Cousi.v,  *.    Coogha. 

Cow,  s.    3à,  mart ;  v.  eagalaich. 

Coward,  s.    Cladhaire,  gealtaire. 

Cowardice,  s.     Cladhaireachd,  geilt. 

Cowardly,  adj.     Gealtach,  eagalach. 

CowKR.  t>.  n.    Crùb,  dean  crùbao. 

Cowherd,  s.     Buachaille. 

Cowl,  *.     Currac-manaich,    cuinneag- 

uisg. 
Cowled,  adj.  Curraiceach.boineideach. 
Cowslip,  s.     Bròg-na-cuthaig. 
Coxcomb,  s.     Cirean  ;  sgearahanach. 
CoxcOMicAi,  adj.     Proiseil. 
Coy,    adj.     Narach,   màlda,    beusach ; 

samhach,  saidealt. 
Coyness,  s.    Saidealtas,  maldachd. 
Cozes,  V.  a.     Meall,  thoir  an  car  a. 
COZEXAGE,  s.     Ceilg,  foilL 
CoZEN-ER,  s.     Cealgair,  mealltair. 
Crab,  s.     Parian,  duine  dreamach. 
Crabbed,  adj.      Dreamach,  dranndan- 

ach,  frionasach,  cas. 
Crabbedly-,  ad.  '  Dreamasach,  drann- 

daiiachd,  frionasachd,  caiseachd. 
Crack,  s.     Sgaineadh,  brag,  bristeadh. 
Crack,  v.  a.    Sgoilt,  sgain ;  spreadh. 
Crack-brained,  adj.    Mi-chèillidh. 
Cracker,  s.    Fear-spaglainn. 
Crackle,  v.  n.    Dean  cnacail,  cnac. 
Cradle,  s.     Creathall,  lunn  bata. 
Craft,  s.  Ceaird,  innleachd,  seòltachd, 

teòmachd ;  loingeas  beaga. 
Craftiness,  s.    Cluaintearachd,  foil]. 
Craftsman,  s.    Fear-cèirde. 
Crafty,  adj.    Carach,  fealltach. 
Crag,  s.     Creag,  sgòrr  sgeir. 
Cragged,  Craggy,  adj.    Creagach. 
Cram,  v.  a.     Dinn,  glaimsich. 
Crambo,    s.    Rann-chòmbradh,    rann- 

achd,  duanaireachd. 
Cramp,  s.    lodha ;  glamaire-teannach- 

aidh,  inneal-dlùthaidh. 
Ckamp,  v.  a.     Bac,  grab,  ceangail. 
Crane,  *.     Còrra-sgriach,  corra-ghlas, 

corra-riabhach  ;    inneal-togail ;   piob- 

tbarruinn> 
Cranium,  s.    Claigeann,  cnuac. 
Crank,  i.  Crangaid ;  fiar-char,  fiaradh. 
Crank,  adj.    Corrach,  guanach. 
Cranrle,  ».  a.    Lùb,  cam,  fiar. 
Crannied,  adj.     Tolltach,  sgàinteach. 
Cranny,  s.    Gag,  sgaineadh,  cùil,  peisg. 
Crape,  *.     Sròl-duth  dù-shròl. 
Crapulence,  s.  Amh-dheoch,  no  tinn- 

eas-poit. 
Crash,  s,     Stairn,  stairirich. 
Cratch,  s.    Prasach,  mainnir. 
Cravat,  t.     Suaineach-muineil. 
Crave,  !i.  a.   larr,  tagair  ;  guidh. 
Craven,  s.    Fiiidsidh,  gealtaire. 
Crayinc,  I.    Miann,  miannachadh. 


Craw,  s.     Sgroban,  goile,  giaban. 
Crawfish,    Crayfish,    s.       Giomach- 

uisge. 
Crawl,  f  a.    Crùb,  snàig. 
Craze,  v.  a.     Bris,  cuir  air  mi-chcill. 
Craziness,  s.  Breòiteaclid  ;  mi-chtill. 
Crazy,  a<//.     Lag,  breòite;  mèaranta. 
Creak,  v.  n,     Sgread,  diosgain. 
Cream,  s.    Uachdar,  barr. 
Cream-faced,  adj.    Ban-neulach. 
Creamy,  adj.     Uacbdarach,  barragach. 
Crease,  s.     Filleadh,  preasag. 
Create,  v.  a.     Cruthaich,  dean  dealbh. 
Creation,      s.    An    Cruthachadh,    a' 

chruitheachd. 
Creative,  adj.     Cruthacbail. 
Creator,  s.     Cruthadair  ;  Cruithear. 
Creatdrk,  s.     Creutair,  ere,  dull,  bitli. 
Credence,  s.    Creideas,  meas. 
Creden'da,  s.    Pongan-creidimh. 
Credent,  adj.     Creldeach. 
Credentials,  s.     Litrichean,  teisteis. 
Credibility,  Credibleness,  «.     Creid- 
eas, teistealachd. 
Credible,  adj.    Creidea?ach. 
Credit,  s.     Creideas  ;  cliù,  meas. 
Credit,  v.  a.    Creid  ;  tlioir  dàil. 
Creditable,  arfj.     Teisteil;  cneasail. 
Creditor,,?.     Fear-feich. 
Credulity,  5.     Baoghaltachd. 
Credulous,  adj.     Baoghhalta. 
Creed,  s.     Creud,  aidmlieU,creideanili. 
Creek,  s.    Bagh,  geodha,  camus,  cùil. 
Creep,  v.  a.     Snaig,  criib,  dean  mag- 

aran,  fabh  air  do  mhàgan. 
Creeper,  s.    An  iath-shlat. 
Crescent,  s.    Letii-chearcall. 
Cress,  s.    Biolair  an  fhuarain. 
Cresset,  s.     Crann-tàra,  gath-solals. 
Crest,  s.     Ite-muUaich,  bad-mullaicli. 
Crested,  adj.     Dosaeh,  cireanach. 
Crest-fallen,    adj.      Fo  thCirsa,    to 

sproc,  fo  leann-dubh. 
Cretaceous,  a/j.    Cailceach. 
Crevice,  s.     Sgoltadh,  sgaineadh,  cos. 
Ckew,  s.   Sgioba  bata  no  luinge,  gràisg, 
j     pabar. 

'  Crib,  s.    Prasach  ;  bothan,  crùban. 
Crib,  v.  a.     Goid,  diiin  suas,  fangaich. 
Crible,  s.    Criathar. 
Cribration,  s.     Criathradh. 
Crick,  s.    Giosgan  ;  tinneas-miunneil. 
Cricket,  s.     Greollan,  cuileag-theall- 

aich. 
Crier,  s.    Fear-èigheachd. 
Crime,  s.     Ceannairce,   eucoir,    coiro, 

cron,  cionta,  lochd. 
Criminal,  Criminious,  adj.    Coireach, 

ciontach,  eucorach. 
Criminal,  s,    Ceannairceach,  fear  do- 

bheirt,  ciontach. 
Ceimeless.  adj.    Neochiontach- 
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CRimNATlov,  g.    Coireachadh,  diteadh. 
Criminatohv,  adj.     Coireachail. 
Crimp,  v.  a.     Cas,  preas,  dualaich. 
Crimson,  adj.     Craobh-dhearg. 
Cringe,  s.    Crùbadh,  striochdadh  tràill- 

eil,  bochd-ùmhladh. 
Cringe,  v.  a.    Crùb,  strìochd. 
Crinkle,  J.  Preasag,  preasadh,  crupadh. 
Cripple,*.  Bacach,  crùbach,  cripleach. 
Crisis,  s.     Cunnart,  faothachadh. 
Crisp,  Crispy,  adj.    Cas,  bachlagach, 

cuaehach,  brisg,  pronn, 
Crispation,  s.    Toiiineamh,   dualadb, 

cuachadh,  preasadh. 
Crispness,  Ckispitude,  s.    Caise,  cais- 

ead,    preasachd,  cuachagachd,  brisg- 

ead. 
Criterion,  s.    Comharradh,  dearbhadh. 
Critic,  s,    Breitheamh,  tiolpaire. 
Critica  l,  adj.  Eagnaidh,  poncail,  teann- 

Wireitheacb,  tiolpach  ;  cunnartach. 
Criticise,  v.  a.    Geur-bhreithnich. 
Criticism,  Critique,  s.     Geur-bhreith- 

neachadh,  geur-rannsachadh,    mion- 

sgriidadh. 
Croak,  I',  n.    Roc,  dean  ròeail. 
Crock,  s.     Soitheach-creadha,  crogan. 
Crocodile,  s.    An  lonach-sligeach. 
Crockery,  s.   Gacb  seorsa  soithichean 

creadha. 
Cronv,  s.     Caraid  fear  cagair. 
Crook,   s.      Cromag ;   camag    cròcan, 

dubhan,  lùb. 
Crook,  v.  a.    Crom,  cam,  lùb  ;  aom. 
Crooked,  adj.    Cam,  crom,  fiar,   cròc- 

anacb.  liibach  ;  crosta. 
Crookedness,  .«.     Caime,  eruime,  fiar- 

achd,     liibachd,     aingeachd,     crosd- 

achd. 
Crop,  s.    Sgròban  coin  ;  mullach  ;  bàrr, 

arbhar. 
Crop,  v.  a.   Bearr,  gearr,  buain,  lomair. 
Cropfull,  adj.      Lan  sgriòbain,  sàth- 

aichte. 
Crosier,    s.     Cromag-an-aithreachais ; 

bachull-easbuig. 
Croslet,  s.    Croiseag  ;  suacan. 
Cross,  s.    Crftsg,  crois,  crann-ceusaidh. 
Cross,  adj.     Tarsuinn  ;  fiar,  cam,  tras- 

da ;     deacair,    doirbh,    àmbgbarach  ; 

aingidh,     crosta  ;    frionasach  ;    mi- 

shealbhach,  tuaitbeal. 
Cross,  v.  a.    Cuir  tarsainn  ;  seun ;  cois- 

rig  rach  thairis. 
Cross-examine  v.  a.    Ath-cheasnaich. 
Crossbow,  s.     Bogha  saigheid. 
Cross- GRAINED, my.  Geari-ghraineach, 

craindidh,  crosta. 
Crossness,  «.    Crasgachd ;  reasgachd. 
Crotch,  s.     Gobhal,  cromag,  dubhan, 

bacan. 
Crotchet,  s.    An  comharradh  [so]. 


Crouch,  v.  n.    Lùb,  crom,  crùb  ri  làr ; 

dean  miodal. 
Croup,*.     Breaman,  rumpull;  dronn. 
Crow,  s.   Feannag ;  geimhleag  ;  gairm- 

coilich 
Crowd,  s.     Dòmblachd,  gràisg. 
Crowd,  v.  a.  Dòmlilaich,  much  ;  teann- 

aich,  dinn 
Crown,  *.    Coron,  crùn  ;  fleasg  ;  mull- 
ach a'  chinn.barr  ;  bonn  chùig  tasdau. 
Crow.n,  v.  a.  Crùn ;  sgeadaich,  maisich  ; 

criochnaieh. 
Crucial,  adj.   Crasgach,  tarsainn,  tras- 

ta,  fiar. 
Crucible,  s.     Suacan,  poit-leaghaidh. 
Crucifix,  s.    Crois-sheunaidh. 
Crucifixion,  s.    Ceusadh. 
Cruciform,  adj.    Crasgach,  tarsainn. 
Crucify,  v.  a.    Ceus,  croch  ri  cram. 
Crude,  Crudy,  adj.    Amh,  anabaich. 
Crudeness,  Crudity,  s.  Neo-mheirbh- 

teachd,  an-abaichead. 
Cruel,  adj.     An-iochdmhor,    cruaidh- 

chridheach,  borb,  garg,  fuilteach.neo- 

thruacanta,  aingidh,  mi-thlùsail. 
Cruelty,  s.    An-iochdmhorachd. 
Cruet,  s.     Searrag  bheag,  olla. 
Cruise,  v.  n.    Dean  tòireachd  mara. 
Cruiser,  s.    Long-thòireaclid. 
Cbcm,*.  Mir,  pronnag,  criomag,  bideag, 

sprùileag. 
Crumbs,  p?Mr.    Spruileach,  fuigheal. 
Crumble,  v.  a.     Pronn,  criom  ;  bris. 
Crummy,  adj.    Pronnagach. 
Crupper,    s.      Cuirpean,    bod-chrann, 

beairt-dheiridh  eich. 
Crural,  adj.    Luirgneach,  cosach. 
Crusade,    Croisade,   i.     Cogadh-na- 

croise. 
Crush,  v.  a.  BrCith,  faisg,  pronn,  teann- 

aich  ;  ceannsaich,  sàraich. 
Crush,  s.    Bruthadh,  pronnadh,  mùch- 

adh,  dinneadh,  teannachadh. 
Crust,  s.     Slige,  sgrath,  rùsg,  cochull. 
Crcstaceous,  adj.    Alt-shligeach. 
Crusty,  adj.    Sligeach  ;  dranndanach. 
Crutch,   s.      Lorg,    treSsdan,    crasg, 

cuaille,  bata-laimhe. 
Cry,  v.  a.     Glaodh,  Oigh,  gairm  ;  guil. 
Cry,  .?.    Eigh,  iolach,  beue,  ran ;  gul. 
Cryptical,  adj.     Cosach,  uaigheach. 
Crystal,  s.    Criostal,  glaine-shòiUeir. 
Cub,  s.    Cuilean,  isean. 
CuBATioN,  s.     Suidhe,  laidhe  slos. 
Cube,  s,    Ceithir-chearnag. 
Cubic,  Cubical,  adj.    Ceithir-chearn- 

ach,  ceitbir-oisinneach. 
Cubit,  s.     Làmh-choille. 
CuBiTiL,  adj.    Làmh-choilleach. 
Cuckold,  s.    Fear  ban-adhaltraiche. 
Cuckold,  v,  a.    Dean  adhaltras. 
CucKOLEY,  adj.    Truagh,  diblidh. 


CUCKOO 


CYPRESS 


CccKoo,  J.     Cuach,  cuthag. 

CucUMBEK.  ».    Cular. 

CiD,  s.     Cir.     [" A  chnàmhas  a  chir." 

Bible.] 
Cuddle,  v   u.    Laidh  sios,  laidh  ri  làr. 
CcDDY,  s.    Baotliaire,  balaoch. 
Cudgel,  s-     Bata,  cuaille,  rongas. 
Cudgel,  v.  a.     Buail  le  bata,  slac. 
Cudweed,  s.    An  cnamh-lus. 
Cue,  s.  Dronn,  feaman,  ruiiipul],toinns, 

earball,  deireadh ;  sanas. 
Cuff,  s.    Dòrn,  cnap,  bun-dùirn. 
Cuirass,  s.  Uclid-tideadh,  uchd-bheart. 
Cuirassier,  s.     Saighdear  armaichte. 
CuisH,  s.     Leas-bheart,  leas-dbion. 
Culdees,  s.     Ciiildich,  coilltich. 
Cullender,  s.    Liolachan. 
CCLLY,  «.     Suiridheach  socharach. 
CuL.M,  s.     Seorsa  do  ghual  min. 
Culpable,  atlj.     Ciontach,  coireach. 
Culprit,  t.     Ciontach,  coireach. 
Cultivate,    v.    a.       Leasaich,     àitich, 

treabh,  their  a  iteach. 
Cultivation,  s.       Àiteach,  treabhadh, 

leasachadh  ;  ionnsachadh. 
CuLTi-RE,  s.     Treabhadh,  leasachadh. 
Culver,  s.    An  sniudan. 
CcLVERi.v,  i.     Gunna  fada,  cuilbheir. 
Cumber,  v.  a-     Tromaich,  cuir  maille. 
Cumbersome,  adj.    Trom,  draghail. 
Cumbp.axce,  s.     Uallach,  dragh. 
CumSrous,  adj.     Trom,  Sgi,  sàrachalL 
CcMix,  s.    Lus-Mhic-Chuimein. 
Cumulate,  v.  a.     Tòrr,  earn,  cruach. 
CuMDLATio.v,  s.     Càrnadh,  tòrradh. 
CiNEAL,  Cuneiform,  adj.     Geinneach. 
CuNSiJiG,  adj.     Seòlta,  sgileil ;  carach, 
•  c'.uainteach,  sligheach,  cealgach. 
CuNXi.vG,  Co.v.vingness.  *.     Seòltachd, 

gliocas  ;    cuilbheartachd,    cluaintear- 

achd,  cealgaireachd,  caraireachd. 
Cup,  s.     Cupan,  coran,  corn,  cuach. 
Cupbearer,  s.     Gille-cupaia. 
Cupboard,  ^.     Còrn-chlar. 
Cupidity,  $.    Ana-mhiann,  sannt. 
Cupola,  s.    Cruinn-mhullach. 
Cur,  s.    Madadh,  cù,  duine  dreamach. 
Curable,  adj.     So-ltigheas. 
Curacy,  .s.     Frith-mhinistearachd. 
Curate,  *.     Frith-mhinistear. 
Curb,    5.      Camagan   srt-ine,  cabstar  ; 

bacadh,  grabadh,  eis. 
Curb,  v.  a.     Ceann^aich,  bac. 
Curd,  s.     Gruth,  slamban. 
Curd,  Curdle,  v.  a.    Binndich. 
Cure,  t-     Leigheas,  cungaidh-leighis. 
Cube,  v.  a.     Leighis,  slanaich  ;  saill. 
Cureless,  adj.    Do-leigheas. 
Curfew,  s.     Clag-smàlaidh. 
Curiosity,  *.    Neònachas,  ioghnadh. 
Curious,  adj.    longantach,  neònach. 
Ctai,,  adj.    Cutach,  g^arr. 


Curl,  >.    Dual,  bachlag,  cam-lub. 
CuBL,  i'.  (I.     Bachlaich,  cas,  dualaieU, 
Curled,  adj.     Bachlach,  dualach. 
Curlew,  s.     Guilbneach. 
CuRMi  DGEOS,  y.     Spiocaire. 
Currant,  s.    Dearcag-fhrangach. 
CuRHE.vcY,  s.   Sgaoileadh,  ruith  ;  ruith- 
chainnt,    deas-bhriatharachd ;     airg- 


Curre.nt,  adj.  lom-ruitheach  ;  measail, 

coitcheann  ;  gnathaichte. 
CuRREN'T,  s.     Buinne,  cas-shruth. 
Curricle,  s.     Carbad  da-rotha. 
Currier,  i.    Fear-grèidhidh  leathair. 
Currish,  adj.     Sabaideach,  mosach. 
Currycomb,  i.     Cir-eich,  càrd-eich. 
Curse,  v.  a.     Mallaich.  mionnaich. 
CuESE,  s.     Mallachd,  droch  guidhe. 
Cursed,  adj.     Mallaichte,  aingidh. 
CuRSORiNEss,  *.     Prabadh-thairis. 
Cursory,  adj.     Luath,  neo-chùramach. 
Curtail,  v.  a.     Giòrraich. 
Curtain,  s.    Cuirtein,  brat-sgàile. 
Curvatiox,  s.    Cromadh,  camadh. 
Curvature,  s.    Cruime,  caime,  liib. 
Curve,  v.  a.    Crom,  cam,  fiar,  liib. 
Curvet,  f.  a.     Leum,  gearr,  sùrdag. 
Curvet,  s.  Leum,  cruinn-leum,  siirdag. 
Curvilinear,  adj.     Cam-sgriobach. 
Cushion,  s.     Sasag,  pillean. 
Cusp,  s.    Adharc  na  gealaich'  ùir. 
Cuspated,  Cuspidated, arfj.  Kinneach. 
Cuspidate,  v.  a.    Geuraich,  bioraich. 
CcsTABD,  s.    TJbhagan,  uibheagan. 
Custody,  j.     An  làimh  ;  cùram. 
Custom,    s.       Àbhaist ;    gnàthachadh, 

modh,  gnàths  ;  cuspunn. 
CusTO.MART,  Customable,  flrf/.  Àbhaist- 

each,  gnathach,  gnàthachail. 
Customer,  s.     Gna-cheannaiche. 
Customhouse,  s.    Taigh-cuspuinn. 
Cut,  v.  a.    Gearr  ;  sgath,  sgud,  bèarr. 
Cut,   .<•.    .  Gearradh,    sgathadh ;    leòn  -, 

mir,  dealbh,  cumadh. 
Cutaneous,  adj.    Craicneach. 
Cuticle,  s.    Craicionn-uachdrach. 
Cutlass,  s.     Claidheamh-cutaeh. 
Cutler,  s.     Gobha-lann. 
Cutlery,  s.    Lannan  stailliim. 
Cut-throat,  s.     Mortair. 
Cutting,  s.     Mir,  sliseag  ;  gearradh. 
Cuttle,  s.    Fear-tuaileis,  draosdaire. 
Cycle,  s.    Cuairt,  re  mios. 
Cygnet,  s.    Eala  òg,  isean  eala. 
Cylinder,  s.     Rothlair,  rothair. 
Cylindrical,  adj.    Cruinn-fhada. 
Cymab,  s.    Falluinn,  sgàilean. 
Cymbal,  s.    Tiompan. 
Cynic,    Cynical,   adj     Dranndanach, 

sgaiteach. 
Cynosure,  s.    Reull  nah-airde  tuath. 
Cypress,  s,    Craobh-bhròin. 
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CvsT,  .1.    Balgan-ionctrach. 
Czar,  s.    Aimn  iompaire  Ruisia. 
C2ARINA,  s.  Ainm  ban-iompaire  Ruisia. 


T>,  s.    Ceathramb  litir  na  h-aibidil. 
Dab,  v.  a.  Frith-bhuail,  dean  ballaoh  le 

uisge. 
Dab,   s.     Seòrsa  liabaig,    meall,  pluc, 

buille,  fear  ceairde. 
Dabble,  v.  a.    Luidir,  taisicb,  crath 

thairis  le  uisge. 
Dabbler,  s.     Greoigean,  fear  gun  sgil. 
Dace,  s.     Seòrs  do  dh'iasg  abhna. 
Daffodil,     Daffodilly,    i.       Lus-a- 

chrom-chinn. 
Dagger,  J.    Cuinnsear;  sgian  mhor. 
Daggle,  v.  a.    Eabair,  luidir,  fliuoh. 
Dagqletail,  adj.     Salach,  luidirte. 
Daily,  adv.    Gaeh  la,  gu  lathail. 
Dai.nty,  arfj.     Blasda,  taitneach,  milis, 

sòghiuhor;    grinn,    finealta,    muirn- 

each,  moiteil,  modliail ;  niin,  ciatach. 
Dairy,  s.  Taigh-bainne  ;  bothan-airidh. 
Daisied,  udj.    Nùineanach  ;  neòinean- 

ach. 
Dairymaid,  s.    Banarach,  banaohaig. 
Daisy,  s.    Nòinean,  neòinean. 
Dale,  s.    Dail,  gleann,  glac. 
Dalliance,  s.  Headradh,  siigradh,  dail. 
Dallop,  s.     Failean,  tòrr,  dim. 
Dam,  i.     Màthair-chuaine,  tuil-dhoras. 
Damage,  s.    Dolaidh,  beud,  dochann, 

cron  ;  luaeh  calla. 
])a.mage,  v.  a.    Dochainn,  mill. 
Damageable,  s.     So-mhilleadh  ;  cron- 

ail,  ciiinail. 
Damask,  J.    Anart-geug-ghrèiste. 
Dame,  f.     Baintighearna,  bean-taighe. 
Damn,  v.  a.    Dit  gu  peanas  siorruidh, 

mallaich  ;  dit. 
Damnable,  ai/j.    Mallaicbte,  sgriosach. 
Damnation,  s.     Diteadh  siorruidh. 
Da.m.ned,  udj.    Damainte,  mallaicbte. 
Damnify,  v.  a.    Dochainn,  mill. 
Damp,  ai/j.     Tais,  àitidh,  fliuch,  bog. 
Damp,  v.  a.     Taisich,  fliuch,  bogaich. 
Damsel,  s     Cailin  ;  maighdeah,  gruag- 

ach,  ainir,  finne,  ribhinn. 
Dance,  v.  n.    Dàmhsadh. 
Dancino,  s.    Dàmlisa. 
Dandelion,  y.     Am  beàrnan-bride. 
Dandle,  v.   a.     Siùd,    crath,    caidrich 

cniadaich,  tathlaidh  breug. 
Dandhuff,  s.     Carr,  sgailc-mhullaich. 
Ua.vewort,  s.    riiogh-a'-bhalla. 


Danger,  s.  Cunnart.  baoghal,  gàbhadh. 
Dangerless,  <idj.    Neo-chunnartach. 
Dangerous,  adj.    Cunnartach. 
Dangle,  u.  n.    Crath  mar  chluigean, 

bi  co-bhogadan. 
Dangler,  s.    Gille-bhan,  sliomair. 
Dank.  adj.    Aitidh,  tungaidh,  bog. 
Dapper,  fl(7j.     Beag,  lurach,  guamach. 
Dapperling,  «.    Luspardan,  duairc 
Dapple,  ad).     Balla-blireac. 
Dare,  v.  a.     Diilanaich,  thoir  diilan. 
Daring,  adj.      Dana,   dalma,  ladorna, 

neo-  sgàthaoh. 
Dark,  arf/    Dorch,  doilleir;  dubh. 
Darken,  v.  a.    Dorchaich,  doilleirich. 
Dark.ness,  s,     Dorchadas,  duibljre. 
Darksome,  adj.     Doilleir,  dubharach. 
Darling,  i.    Annsachd,  luaidb,  mùir- 

ninn. 
Darling,  adj.    Gaolach,  gradhach. 
Darn,  or  Deabn,  v.  a.    Cnòdaich,  càir- 

ich. 
Darnel,  s.    Dithein,  bùidheag. 
Dart,  s.    Oath,  guin,  gainne. 
Dash,  v.  a.  and  n.     Buail  air,  tilg  le 

neart,    spealg,    brist,    pronn,    spealt, 

spairt,  taom,  coimeasg,  truaill ;  nar- 

aich. 
Dash,  s.    Buille,  tilgeil ;  dubh-sgriach. 
Dastard,  s.    Cladhaire,  gealtaire. 
Dastardly,  adj.    Cladhaireacb,  gealt- 

ach,  fiamhach,  eagalach. 
Data,  s-    Firinnean  suidhichte. 
Date,  s.    Am,  an  latlia  de'n  mhlos. 
Date,  ri.  a.     Coniharraich  am. 
Dateless,  adj.     Gun  am  ainraichte. 
Dative,  adj.     Tabhartach. 
Daub,  v.  a.     Smeur,  buaichd,  sliob. 
Dauber,  s.     Sgleogaire. 
Daughter,*.     Nighean,  inghean. 
Daunt,  v.  a.     Geiltich,  mi-mhisnich. 
Dauntless,  adj.    Neo-sgathach. 
Daw,  s.  An  t-eun  do'n  ainm,  a'  chadhag. 
Dawn,  s.      Caiiihanaich,    briseadh   ua 

faire,  glasadh  an  latlia. 
Day,  s.    Latha.     [Poetically,  "  La,  and 

IÒ."] 
Day-book,  s.    Leabhar-lathail. 
Day-break,  «.     Briseadh  na  faire. 
Day-light,  «.     Solus  an  latha. 
Day-stab,  «.     ReuU  na  maidne. 
Dazzle,  v.  a.    Dears,  deàrsaich,  soill- 

sich,  boillsgich. 
Deacon,  s.     Foirfeach. 
Deaconry,  «.     Dreuchd  foirfich. 
Dbad,  adj.     Marbh,   trom.     [The  dead, 

Na  mairbh.] 
Deade.«j,  v. a.  Marbh,  lagaich,fannaich. 
Deadly,  adj.    Marbluach,  b.ismhor. 
Deadness,  s.     Marbhantaohd,  laigsinn. 
Deaf,  adj.     Bodhar,  gun  chlaisteachd. 
Deafen,  v.  a.    Bodhair,  dean  bodhsir. 
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Deafness,  s.    Buidhre,  boidhre. 
Deal,  s,     Cuibhrionn  ;  dtjle,  clar. 
Deal,  r.  a.     Roinn,  riaraich. 
DEALBATE.t'  a.  Gealaich,  cuir  ritodhar. 
Dealbation,  «.     Gealachadh,  lodhar. 
Dealer,  s.    Feai-malairt,  ceannaiche, 

fear  roinn  chairtean. 
Dealing,  s.     Gnothach,  deilig. 
Deambi  LATiON,  J.     Sràid-ìraeachd. 
Dean,  .s.     Deadhan,  fear  ionaid  easbuig. 
DEANERr,  i.     Dreuchd  deadhain. 
Dear,  adj.     Gaolach,  gradhach,  priseil, 

daor. 
Dearth,  s.       Gainne,  dith,  gort,  aire 

teircead. 
Dearticulate,  V  a.  Tholr  as  a'  cheile. 
Death,  *.    Bas,  eug,  aog. 
Deathless,  adj.    Neo-bhàsmhor. 
Deathlike,  udj.    Aog-neulach. 
Deathwatch,  s.     Am  Biogghairm. 
Debar,  v.  a.  Bac,  cumairais,  toirraisg. 
Debark,  v.  a.  Cuir  air  tir,  rach  air  tir. 
Debase,  i'.ir  Truaill,  islich  ;  niaslaich. 
Debasement,  s-     Truailleadli,  isleach- 

adh,  maslachadh.    . 
J)ebate,  s.    Connsachadh,  tagradh. 
Debate,  v.  a.     Connsaich,  tagair. 
Debauch,  y.  a.     Truaill,  salaich. 
JJebauch,  s.    Misg,  nen-mheasarrachd. 
Debauchbk,  s.     Geòcaire,  mlsgear. 
Debauchery,  s.  Mi-gheamnachd,  geòc- 

aireaclid,  pòitearachd. 
Debenture,  s.     Bann-sgriobhaidh. 
Debile,  adj.    Fann.  lag,  marbhanta. 
Debilitate,  r.  a.     Fannaich,  lagaich. 
Debility,  «•     Laige,  anmliuinneachd. 
Debonair,  adj.  Kmealta,  grinn,  suairce. 
Debt,  s.     Fiachan,  feich,  comain. 
Debtor,  t.     Fear-fhiach. 
Decade,  s.    Deich. 
Decagon,  s.    Deich-shlisneach. 
Decamp,  v.  n.   Rach  imrich,  atharraich 

campa,  trial!,  imich,  gluais  air  falbh. 
Decant,  v.  a.     Taom  as,  gu  fòUl. 
Decanter,  s.     Searrag  ghlaine. 
Decapitate,  v.  a.    Di-cheannich. 
Decapitation,,?.     Dicheannadh. 
Decay,  v.  a.     Caith,  crion,  searg,  seac. 
Decay,  s.  Crionadli,  seargadh,  seacadh, 

caitheamh  as. 
Decease,  s.    Bas,  caocbla,  eug. 
Decease,  v.  n.    Basaich,  caochail. 
Deceit,  x.     iogan,  cealg,  go,  foill. 
Deceitful,  adj.    Cealgach.  foilleil. 
Deceive,  v.  a.     Meall,  car,  breug. 
Deceiver,  s.    Wealltair,  cealgair. 
December,    s.      Mios    meadhonach  a' 

gheamhraidh. 
Decency,   s.       Eireachdas,   beusachd, 

loinn ;  modh,  stuamachd. 
Decennial,  adj.    Deich  bliadhnail. 
Decent, adj.  Eireachdail,  ciatacb, loinn- 


cil,    grinn,    coir,   beusacb,   ceanalta, 

modhail,  stuama,  freagarrach. 
Dbceptible,  adj.     So-mhealladh. 
Deception,  s.     Mealladh,  foill,  cealg. 
Deceptive,  adj.  Meallta,  foilleil,  cealg- 
ach, carach. 
Decide,  v.  a.    Thoir  breith,  co-dhùin. 
Decii-ence,  X.  Mulcadh,  tuiteam  dlieth ; 

seargadh, seacadh. 
Decider,  s.     Breitheamh,  fear-reite. 
Deciduous,  adj.     Seargach. 
Decimal,  adj.    Deich-roinneach. 
j  Decimation,  s.    Deachamh. 
Decipher,    v.    a.     Leugh   sgriobbadh 

dorch,  comharraich,  cuir  comharradh 

air;  mlnich,  dean  soilleir. 
Decision,  s.     Co-dhùnadh  ;  crioch. 
Decisive,  adj.  Co-dhùnach,  dearbhach. 
Decisively,  ad.    Dearbhte,  cinnteach. 
Deck,  v.  a.     Còmhdaich,  sgiamhaich. 
Deck,  s.     Clar-uachdair,  bòrd-luinge. 
Declaim,  v.  a.  Tagair,  dean  àrd-ghlòir, 

labhair  gu  snas-bhriathrach. 
Declaration,  s.    Cur  an  ceill,  daing- 

neacadh  cùise. 
Declarative,  adj     Foillseachail. 
Declare,  v  a.    Nochd,  taisbean,  innls, 

aithris,  cuir  an  ctill :  aidich. 
Declension,  s.    isleachadh,  cromadh, 

tearnadh;  dol  sios  ;  liibadh,  claoiiadh, 

aomadh . 
Declinable,  adj.     So-aomaidh. 
Declination,  i.   Isleachadh,  lagachadh, 

seargadh ;  tearnadh ;  cromadh,  liibadh, 

camadh,  fiaradh  ;    seacharan,  claon- 

adh  ;  mùthadh. 
Declinator,   s.       Inneal   faotainn    a' 

chòmbnaird. 
Declint,  v.  a.  and  n.     Crom,  aom,lùb, 

cam  ;  seachainn,  diùlt,  ob,  leig  seach- 

ad  ;  crom,  seac  ;  claon,  rach  athaobh ; 

crion,  searg  caith  as. 
Decline,  j.     Tearnadh,  cromadh,  dol 

sios,    caitheamh,   crionadh,  seacadh, 

seargadh. 
Declivity,    s.        Tearnadh,    bruthach, 

leathad,  cromadh,  fiaradh. 
Decoct,  v.  a.    Bruich,  goil  ;  meirbh. 
Decoction,  i.    Goil,  bruicheaJh. 
Decollate,  i'.  a.   Cuir  an  ceaiin  dheth. 
Deco.mposb,  v.  a.     Eadar-dhealaich. 
Decompound,  v.  a.     Ath  mheasgaich, 

cuir  air  leth. 
Decorate,  v.  a.     Sgeadaich,  maisich. 
Decoration,  s.     Sgeadachadh. 
Decorous,  adj.    Ciatacli,  cubhaidh. 
Decorticate,  I',  o.    Rùisg,  plaoisg. 
Decorum,  *.    Deagh-bheus,  stuaim,  eir- 
eachdas. 
Decoy,  v.  a.    Meall,  tàlaidh,  breug. 
Decoy,  .s.    Culaidh-thaiaidh.  buaireadh. 
Decoy-duck,  s.    Tunag  tlireoraehaidh. 
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Decrease,  v.  a.    Lùghdaich,  beasraich. 
Decree,  v.  n.     Roi-òrduich,  suidhicli, 

àithn,  socraich,  si'inraich. 
Decree,  s.     Read  d-cheangal ;  brcith 

cuise,  roi-òrdugh. 
Decrepit,  ndj.    Breoite,  fann. 
DECREriTUDE,  i.    Breòiteachd. 
Decrescent,  adj.    A'  crionadh. 
Decretal,  adj.    Reachdach. 
Decretal,  y.     Leabhar-lagha. 
Decretory,  adj.    Reachdach,  laghail. 
Decry,  i:  n.    Cronaich,  coirich,  càin. 
Dkccmbaxt,  adj.     Liùgach. 
Decuple,  adj.    Deich-fillte. 
DEcrRsio.v,  .1.    Ruith  le  bruthach. 
Dedentitio??,  j.     Tilgeadh  nam  fiacal. 
Dedicate,  v.  a.     Coisrig,  naomhaich  ; 

seun  ciiir  to  thèarmann. 
Deduce,  v.  a.    Tarruinn  naith  ;   cuir 

sios  an  òrdugh  ;   thoir  as ;  beagaich, 

lughdaich. 
Dedi  cement,  J.     Co-dhùnadh. 
Dedi-ct,    v.    a.    Lughdaich,    beagaich, 

thoir  sios. 
Deddctio.v,  s.  Co-dhùnadh  ;  co-gbearr- 

adh,  lughdachadh,  beagacbadh. 
Deed,  j.     Gniomh,   dèanadas  ;  euchd  ; 

reaebd-dbaingneachaidh. 
Dee.m,  v.  a.     Meas,  co-dhùin  ;  saoi!. 
Deep,  arf;.    Domhain;  trom,  eagnaidh, 

tiirail. 
Deep,  s.  An  doirahne  ;  an  cuan  ;  aigeal. 
Deeply,  ad.     Gu  trom,  brònach. 
Deer,  s.    Fiagh.    [Erroneously  written 

"Fiadh."] 
Deface,  v.  a.    Dubh  a  mach,  mill. 
Defacement,  s.     Sgriobadh  as,  sgrios. 
Defalcation,  s.     Lughdachadh. 
Defamation,  s.     Tuaileas,  mi-chliu. 
Defì.matory,  flrf;.     Tuaileasach. 
Defame,  r.  a.   Tuaileasaich,  cul-chàin. 
Defatigate,  V-  a.     Sgithch,  claoidh. 
Default,    s.    Dearmad,    di-chuimhn  ; 

coire,  lochd,  oionta,  faillinn. 
Defaulter,  s.     Fear  dearmaid  còrach. 
Defeasance,  s.   Briseadh  ciimhnainte. 
Defeasible,  atij.    Nach  seas  lagh. 
Defeat,    j.      Ruaig,    teicheadh,    call- 

catha. 
Defeat,  t>.  a.    Ruaig,  buadhaich. 
Defeature,  s.     Atharrachadh  gnuise. 
Defecate,  D.  a.     Glan,  siolaidb  ;  sgiir. 
Defecation-,  s.    Fior-ghlanadh. 
Defect,  s.    Easbhuidh,  faillinn,  uireas- 

bhuidh,  dith  ;  coire,  gaoid. 
Defection,  s.    Easbhuidh,  fàillneach- 

adh;  ceannairc. 
Defective,    adj.       Neo-iomlan,    neo- 

choimblionta  ;  ciorramach. 
Dr:FE.vcE,  s.    Dion,  didean,  tèarmann, 

daingneachd;    leithsgeul,    fireanacb- 

adh. 


Defenceless,  adj.  Neo-armaiehte,  gun 

tèarmann.  noclidte,  lom  ;  lag,  fann 
Defend,  v.  a.    Dion,  teasraig,  tearuinn. 
Defendant,  s.    Fear-diona. 
Defender,  J.    Fear-tagraidh. 
Defensible,  adj.    Tèarmannach. 
Defer,  v.   a.   and  n.      Cuir    air    dail, 

dailich  leig  gu  comhairle  neach  eile  ; 

fuirlch,  dean  maille. 
Deference,  «.  Meas,  urram,  ùmhlacbd; 

striocbdadh,  gtilleadh. 
Defiance,  J.     Diilan;  diilanacbadh. 
Deficiency,     s.        Neo-iomlaiiieacbd, 

easbhuidh,  dith ;  faillinn. 
Deficient,  adj.    Neo-iomlan. 
Defile,  j'.  a.     Salaich,  truaill. 
Defile,  $.     Cunglach,  caol  ghleann. 
Defilement,  s.    Truailleadh,  sal. 
Defiler,  s.     Truailleadair. 
Definable,  s.    So-mhinacbaidh. 
Define,  v.  a.    Minich,  soilleirich 
Definite,  adj.    C'Dmharraichte. 
Definiteness,  s.     Soilleireachd. 
Defjnition,  j.     Mineacbadh. 
Definitive,  adj.    Dearbbte,  soilleir. 
Deflagrable,  adj.    Loisgeach. 
Deflagrability,  s.    So-Ioisgeach. 
Deflect,  v.  n.    Crom,  liib,  aom,  claon. 
Deflection,  5.    Lùbadh,  claonadh. 
Deflexure,  s.     Cromadb,  lùbadh. 
Defloration,  s.    Òigh-thruailleadh. 
Deflower,  v.  a.     Eignich,  truaill  òigh 
DEFLUOite,  adj.     Silteach,  sruthach. 
Dekluxion,  s.    Tearnadh  leanntan. 
Deforcement,  i.     Cumail  à  seilbh. 
Deform,  v.  a.    Duaichnich,  mi-chum. 
Deformity,*.  Mi-dlireach,  mi-dhealbh, 

neo-chumaireachd,  ea-cuandachd. 
Defraud,  v.  a.    Meall,  car. 
Defrauder,  s.    Mealltair,  cealgair. 
Defray,  v%  a.    Diol,  ioe,  paidh. 
Deft,  adj.    Sgiamhach,  lurach,  ealamb. 
Defunct,  adj.    Marbh,  tur-as. 
Defunction,  s.     Basachadh,  eug,  aog. 
Defy,  v.  a.     Dùlanaich  ;  dean  tair. 
Degeneracy,  s.    Claonadh,  on  chùìr, 

cul-sleamhnachadh. 
Degenerate,  v.  n.    Tuit  air  falbh,  rach 

am  measad. 
Degenerate,  aij.  An-dualach,  snaracb, 

truagh. 
Degeneration,  s.    Dol  am  measad,  an- 

dualchas,  cul-sleambnachadh. 
Deglutition,*.     Slugadh. 
Degrad.\tion,  ,t.    Isleachadh  ;  truaill- 

eachd. 
Degrade,  v,  a.    islich,  beagaich. 
Degree,  s.     Inbhe,  àirde,  staid,   cor; 

ceum,  gliin,  ginealaicb. 
By  Degrees,  adv..     Uidh  air  uidh. 
Dehort,  v.  a.     Comhairlicb. 
Dehortation,  s.    Comhaii'leachadh. 
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Deicide,  *.    Bas  ar  Slànaighear. 
Deject,  v.  a.    lU-mhisnich ;  tilg  sios. 
Dejection,  s.    Srauairean,  mulad. 
Dejectube,  s.  Òtrach,  salaohar,  inneir. 
Deification,  s.    Dia-dheanamh. 
PEipy,  V.  a.     Diadhaich,  àrd-mhol. 
Deign,  v.  a.    Deònaich,  ceadaich. 
Deist,  i.     Ana-creideach. 
Deistical,  adj.    Ana-creideach. 
Dbitv,  s.    Dia,  diadhachd. 
Delactation,  s.    Cur  o'n  chich. 
Dblapsed,  adj.    A'  tuiteam  sios. 
Delate,  v.  a.    Gìùlain,  iomcliair  ;  cas- 

aidich,  dean  casaid  air. 
Delation,  5.  Giùlan,  iomchar;  diteadh. 
Delav,   f.  a.    Cuir  dàil,  cuir  maille  ; 

bac,  fuiricli,  cum  an  amharus. 
Delai,     s.  Dail,       caird      maille, 

mairneal,  seamsan,  stad. 
Delectable,  adj.  Taitneach,  sòlasach. 
Delectation,  .s.    Tlachd,  solas. 
Delegate,  v.  a.     Cuir  air  falbh  ;  earb. 
Delegate,  s.    Fear-ionaid,  teachdair. 
Delete,  v.  a.    Dubh  a  mach. 
Deleterious,  adj.    Marbhtach. 
Deleterious,  s.    Martach,  sgriosail. 
Deliberate,  v.  a.    Meòraich. 
Deliberate,      adj.  Smuainteach ; 

socracli,  cùraniach. 
DELiBBRATio>f,  s.    Faicilleachd,  cùram. 
Deliberative,  adj.     Faicilleach,  meOr- 

achail,  sniuainteachail. 
Delicacy,   ^.      JlllSLaclid ;   mlneachd, 

màldachd ;      fìnealtachd,     suairceas, 

grinneas,  ceanaltachd ;  mùirn  ;  stimh- 

ealachd ;  meurantachd. 
Delicate, arfy.  Blasda, mills,  taitneaoh ; 

milseanach,  sòghall ;  finealta,  grinn, 

niin,  ceanalta,  meuranta,  lag. 
Delicate.vess,  .5.     Mùirn,  mineachd. 
Delicious,  adj.  Jlilis,  blasda,  taitneach. 
Deligation,  3.     Ceangal  suas,  trusadh. 
Delight,  s.    Aighear,  aiteas  ;  tlachd 
Delight,  v.  a.  and  ;i.     Toilich,  taitinn, 

dean  >ubhach,  dean  aoibhneach;  gabh 

tlachd,  faigh  tlachd. 
Delightful,  adj.     Solasach,  ciatach. 
Delineate,    !■.    a.      Dealbh,    dreachd, 

tarruinn,  nochd  an  dathaibh. 
Deli.neatio.v,  .5.   Dealbh,  dreachd,  tarr- 
uinn, cumadh. 
Delinquency,  s.     Coire,  cron,  lochd. 
Delinquent,  s.    Coireaeh,  ciontach. 
Deliquate,  v.  a.    Xeagh. 
Delirious,  adj.     Brei?leachail,  gòrach. 
Delirium,  s.     Breisleach,  mearaicbinn. 
Deliver,  s-     Cuir  fa-sgaoil,  saor  ;  teas- 

raig ;  tiomain,  thoir  seachad,  liubh- 

air. 
Deliverance,*.    Liùthradh,  saorsa. 
Deliverer,  s.    Fear-saoraidh. 
Delivery,  s.    Liubbairt,  tèarnadh. 


Dell,  *.    Coire,  glacag,  lagan. 
Delude,  v-  a.     Meall,  car. 
Delve,  v.  a.     Ruambair,  aitich. 
Delve,  J.     Dig,  sloe,  toll. 
Delver,  s.     Fear  ruamhalr. 
Deluge,  s.     Tuil,  dile,  lighe. 
Deluge,  v.  a.    Tuilicb,  bath. 
Delusion,  s.    Mealladh,  cealg,  feall. 
Delusive,   Delusory,  adj.    Mealltach, 

cealgach,  carach,  fealltach. 
Demagogue,  s.    Ceannard-graisge. 
Demand,  v.  a.     larr,  tagair;  sir  j  fcor- 

aicli,  tagradh,  tagartas. 
De.mand,  s.     larruidh,  iarrtas,  sirei.dh. 
Demandant,  s.    Feartagraidh. 
De.mander.     Tagradair,  fear-tagraidh. 
Demean,  v.  a.     Giùlain,  islich. 
Demeanour,  s,     Giùlan,  beus,  iomchar. 
De.merii,  s.     Droch  thoillteannas. 
Demi,  s.     Leth. 
De.migration,  s.    Imirich. 
Demise,  «.     Has,  eaochla,  eug. 
Demise,  v.  a.     Tiomain,  fag,  dileab. 
Demission,  s.     isleacbadh,  suarachas. 
Demit,  v.  a.     Cuir  fo  sproc. 
Democracy,  ^    Co-fhlaitheachd. 
Democratical,     adj.       A     bhuineas 

do  cho-fhlaitheachd. 
Demolish,  v.  a.     Sgrios. 
De.molisher,  s.     Sgriosadair. 
Df.molition,  s.     Leagadh  gu  làr. 
Demon,  s.    Deamhan,  diabhol. 
Demoniac,  adj.     Deamhanaidh. 
Demonology,  s.    Dearahan-eolas. 
Demonstrable,  adj.     So-dhearbhadh. 
Demonstrate,  v.  a.    Co-dhearbh. 
Demonstration,  *.    Co-dhearbhadh. 
De.monsthative,  adj,    X>earbh-chinnt- 

each,  lan-shoilleir. 
Demoralization,  s.    Milleadh  dheagh- 

bheusan,  truailleadh. 
Demulcent,  adj.    Maoth,  bog. 
Demur,  D.  a.  and  n.  Cuir  teagamhanni 

dailich,   màirnealaich  ;  dean  maille  ; 
j      bi  an  ioma-chomhairle. 
D  EMUR,  i.    Teagamh,  ioma-chomhairle. 
j  Demure,  adj.    Stuama,  socrach. 
j  De.murrage,  s.    Dioladh  maille luinge. 
I  Den,  j.     Garaidh,  faic,  uamh  ;  cos. 
Dendrology,  5.     Craobh-eòlas. 
Deniable,  «.     So-aicheadh. 
Denial,  J.    Aicheadh  ;  diiiltadh. 
Denier,  ,5.    Fear-àicheidh. 
Denigrate,  v  a.     Dubh,  duaichnich. 
Denizen,  s.     Saoranach,  buirdeiseacli.. 
Denominate,  v-  a.    Ainmich,  gairm. 
Denomination,  s     Ainm. 
Denominative,  adj.    Ainmeannach. 
Denotation,  s.     Comharrachadh. 
Denote,  v.  a.    Comharraich,  taisbean. 
Denounce,   v.  a.     Bagair ;    casaidicU, 

Inuis  air,  cuir  an  ceiU. 
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Dense,  adj.     Tiuijli,  dlu,  teann. 
Density,  s.     Tiuighead,  dlùths. 
Dental,  atlj.     Fiaclach. 
Denticitlated,  aiij.    Mion-fhiaclach. 
Dentifrice,  s.     Fudar-fhiacal. 
Dentist,  j.-.     Li-igh-fliiacal. 
Dentition,  s.     Fiaclachadh. 
Denudatb,  Denude,  v.  a,    Riiisg,  lom- 

air,  f'aobhaich,  feann. 
Denunciation,  s.     Cronachadh  follaia- 

each,  cuir  an  otill. 
Deny,  v.  a.    Àicheadh,  diùlt,  ob, 
Deobstruct,  v.  a.     Glan,  reitich. 
Deodand,  s.     Naomh-thiodhlac. 
Depart,  i'.  n.     Fag,  imich,  triall,  cois- 

icli,  siubhail  ;  basaich,  caochail. 
Department,  s.     Gnothach,  dreuchd. 
Departure,   s,     Falbh,   fàgail,  triall  ; 

siubhal,  caochla,  bàs,  iug. 
Depend,   v.   7i.     Bi  am  freasdal,  earb, 

cuir  muiniginn,  cuir  ùidli. 
Dependancb,  «.     Eiseailialachd. 
Dependant,  aiij.     Eisimeileach. 
Dependant,  Dependent,  Defender, 

s.     iochdaran,  fear-eiseamail. 
Dependent,  adj.    An  crochadh. 
Dephlegm,  v.  a.     Glan  o  inhiisgan. 
Depict,  v.  a.  Dealbh,  dreach,  ciim,tarr- 

uinn  dealbh  minich,  soilleirich,  cuir 

sios  an  Ardugh. 
Depilous,  adj.     Maol,  lorn  ;  gun  fhalt. 
Depletion,  ,«.    Falmliachadh. 
Deplorable,  adj.   Brònach,  muladach. 
Deplore,  v.  a.        Caoidh,   caoin,   dean 

tuireadh,  dean  cumha,  dean  bròn. 
Deplumation,  s.    Spionadh  itean. 
Deplume,  v.  a.     Spion  deth  iteach. 
Depone,  v.  a.     Mionnaich. 
Deponent,  *.     Fianais  air  a  mhionnan. 
Depopulate,  v.  a.    Fàsaich. 
Depopulation,  s.    Fasachadh. 
Deport,  v-  a.  Giiilain,  iomchair,  gluais. 
Deport,     Deportment,    s.        Giiilan, 

cleaohdadh,  caitheamh-beatha. 
Deportation,  s.     Fògradh. 
Depose,  v.  a.  and  n.     Leig  dhi6t ;  cuir 

abharrnacathrach,  islioh.  tamailtich, 

cuir    à    inbhe ;    cuir  a  thaobh,    leig 

seachad;  fianaisich,  thoir  fi.mais. 
Deposit,  v.  a.     Taisg,  cuir  an  lamban; 

thoir  an  geall ;  cuir  air  riadh;  cuir  a 

thaobh. 
Deposition,   s.      Mionnan,  fianais    air 

mhionnaibh ;    di-chathrachadh,    eas- 

onarachadh  ;  cur  à  dreuchd  eaglais. 
Depository,  s.     Taigh-tasgaidh. 
Depravation,  s.     Truailleadh. 
Deprave,  v.  a.     Truaill,  mill,  salaich. 
Depkavedness,  *.     Truailleachd,  aing- 

eachd. 
Depraver,   ,?.      Fear-truaillidh,     fear- 

millidh,  milltear. 


Depravement,  Depravity,  s.  Truaill- 
eachd, aingeachd. 
Deprecate,  v.  a.    Aslaich  ;  guidh. 
Deprecation,  s.    Aslachadh,  guidhe. 
Depreciate,  v.  a.     Cuir  an  dimeas. 
Depredate,  v.  a.  Spiiinn,  gold,  creach, 
Depredation,  s.     Spùinneadh,  creach. 
Depredator,  s.    Spuinneadair. 
Deprehend,  v.  a.     Cuir  an  laimh. 
Depress,  v.  a.     Brùth  sios,  tilg  sios  ; 

leag  ;  islich,  ùmhlaich,  cuir  fo  sproc. 
Depression,  s.    Dinneadh,  cudthrom, 

cumail  fodha  ;  tuiteam  sios,  leagadh, 

tèarnadh ;  Isleachadh,  mi-mhisneach- 

adh,  trom-inntinn,  sproc. 
Depressor,  s.     Fear  cumail  fodha. 
Deprivation,  s.     Toirt  air  falbh,  diob- 

radh  ;  call,  creachadh,  calldaeh. 
Deprive,  v.  a.  Buin  uaithe,  thoir uaithe. 
Depth,  s.     Doimhneachd  ;  tulchuis. 
Depulsion,  s.     Fuadach  air  falbh. 
Depurate,  adj.  Fir-ghlan,  gun  druaip. 
Depuration,  s.     Glanadh,  sioladh. 
Deputatio.n,  s.     Teachdaireachd. 
Depute;  v.  a.    Sònraich,  sùcraich. 
Deputy,  i.  Fear-ionaid,  fear  gnothaich. 
Derangement,  s.    Eas-òrdugh. 
Dereliction,  s.    Diobradh,  trèigsinn. 
Deride,  v.  a.     Sgeig,  fochaidich,  mag. 
Derision,  s.     Sgeig,  magadh,  fochaid, 

fanaid ;  cùis-mhagaidh. 
Derisive,  adj.    Sgeigeil,  niagail. 
Derivable,   adj.      Air    am    beil    coir 

shinnsearach  ;  ag  eiridh  o. 
Derivation,  J.  Tarruinn;  facal flireumh- 

achd,  sruth'Chlaonadh. 
Derivative,  adj.    A  teachd  o  ni  eile. 
Derive,  v.  a.     Tarruinn,   dean  facal - 

flireumhachd,  sruth  a  dh'ionnsaidh. 
Dernier,  adj.    Deireannach. 
Derogate,  v.  a.    Li'ighdaicli,  lagaich. 
Derogation,*.     Cur  an  suarachas. 
Derogatory,   Derogative,   adj.     Tar- 

chuiseach,  easonarach,  mi-chllùiteach. 
Dervis,  Dekvise,  s.     Sagart  Turcach. 
Descant,  s.     Òran,  ròlaist. 
Descant,  v.  a.    Dean  canntaireachd. 
Descend,  v.  a.     Teirinn  ;  tùirlinn. 
Descendant,  s.    Gineal,  slioehd,  slol, 

linn,  iarmad,  pòr,  clann. 
Descendent,    adj.      A"    tèarnadb,    do 

shliochd,  do  shiol. 
Descensio.v,    s.       Tèarnadh,    tuirlinn, 

teachd  le  bruthach. 
Descent,  s.     Tearnadh,  dol  sios  ;  aom- 

adh.leathad,  leth-bhruthach ;  isleach- 
adh, teachd  a  nuas. 
Describe,  v.  a.    Thoir  tuairisgeul. 
Description,  s.    Dreach,  tuairisgeul. 
Descry,  v.  a.    Faigh  a  mach,  dearc, 

faic  fad'  as,  beachdaicb  fad  as. 
1  Desecration,  s.    Mi-naomhachadh, 
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Desert,  s.  Fàsach,  dìthreabh :  matlias. 
Desert,  v-  a.    Trèìg,  fàg,  diobair. 
Deserter,  j.     Fear-teichidh. 
Desertion-,  s.    Trc-igsinn,  teicheadh. 
Desertless,  adj.     Neo-thoillteannach. 
Deserve,  v.  n.     A  bhi  tiughail,  airidh. 
Desiccate,  v.  a.    Tiorraaich,  traodh. 
Desideratum,  s.     lonndran. 
Design,  v.  a.     Eùnaich,-  cuir  romhsd, 

sònraich,  coraharraich ;  tioiixisgainn. 
Design,  s.    Run,  tionnsgnadh,  miann, 

beachd,  sniuain  ;  samhlacbas. 
Designation,  s.  Sònrachadh. 
Designer,  «.  Dreachdadair,  fear-dealbh- 

aidh,  feartionnsgnaidh. 
Designing,  cdj.    Jnnleachdach,  carach, 

seòlta,  cealgach,  sligbeach. 
Desirable,  adj.    lon-mhiannaichte. 
Desire,  s.     Toil,  iarraidh.  miann,  tog- 

radh,  deidh,  cail,  dùrachd. 
Desire,  v.  a.     Miannaich,    sanntaich, 

iarr,  tagair,  togair  sir. 
DesIRocs,  adj.    Miannach,  togarrach. 
Desist,  v.  n.     Stad,  sguir,  foisich. 
Desistance,  s.    Stad,  sgur,  fosadh, 
Desistive,  adj.     Criochneach. 
Desk,  s.     Bòrd-sgriobhaidh. 
Desolate,  adj.     Neo-aitichte  ;  fàsail. 
Desolate,  v.  a.     Fàsaich.  dith-laraich. 
Desolation,  j.     Fàsacbadh,  fàsalachd. 
Despair,  s,    An-dòchas,  an-earbsa. 
Despair,?'.     Cuir  an  eu-dòchas ;  their 

tliairis  dùil,  bi  an  eu-dòchas. 
Despatch,  s.    Teacbdaireachd,  cabhag, 

luaths,  ealamhachd,  deifir. 
Desperate,  adj.      Eu-dòchasach,  an- 

earbsach  ;  gun  athadh  ;  ainmheasacb, 

ainniseach,  caillte,  truagh. 
Desperation,  j.    Eu-dùchas. 
Despicable,  adj.     Tàireil,  suarach. 
Despisable,  adj.     Suarach,  diblidh. 
Despisi,  v.  a.    Dean  tair,  dean  tarcuis. 
Despite,  s.      Ganihlas,    fearg,    diomb, 

mi-run,    spid,   droch-mheinn,    fuath, 

tailceas,  tair  ;  dùlan,  aindeoin. 
Despiteful,  acO;     Gamhlasach. 
Despoil,  v.  a.     Spiiinn,  creach,  slad. 
Despoliation,  s.     Spuinneadh,  creach. 
Despond,  v.  n.    Caill  dòchas. 
Despondency,  s.    An-dòchas,  mi-mhis- 

neach,  an-earbsa ;  trium-inntinn. 
Despondent,  adj.   Du-dòchasach,  mul- 

adach,  trom-inntinneach. 
Desponsate,  v.  a.    Rtlitich. 
Despot,  s.     Alntighearna. 
Despotic,  adj.     Aintighearnail. 
Despotism,  adj.   Aintighearnas,  ceann- 

asachd,  sniachdalachd. 
Dessert,  s.   Biadh  os  ceann  gach  bidh. 
Destinate,  v.  a.     Sònraich,  crioch. 
Destination,  s.    Sònrachadh. 
Destine,  v.  a.    òrduich,  sòuraich. 


Destiny,  s.  Dan;  crannchur  siorruidh. 
Destitute,  adj.    Falamh ;  aiuniseacii, 

bochd,  daoibhir. 
Destitution,  s.    Ainnis,  aire,  dith. 
Destroy,  v  a.     Sgrios,  marbh. 
Destroyer,*.     Milltear,  sgriosadair. 
Destructible,  adj.    So-sgriosadh. 
Destruction,  s.    Leir-sgrios,  niilleadh, 

fasacliadh,  marbhadh,  toirt  gu  neo-ni, 

dol  a  dhith,  di-mhilleadh. 
Destkuctive,  adj.    Sgriosail,  millteach. 
Desuetude,  s.    Ana-cleachdadh. 
Desdltory,  adj.    Bristeach,  luaineach, 

neo-bhunailteach,  neo-shuidhichte. 
Desume,  v.  a.    Thoir  o  ni  sam  bith. 
Detach,  v.  a.    Dealaich,  cuir  air  leth. 
Detachment,  s.    Cuideachd  airm. 
Detail,  v.  a.    Innis  gu  poncail. 
Detail,  s.    Mion-chunntas. 
Detain,   v.  a.     Cum   air  ais,   ciiin  an 

làimh,  glèidh,  bac,  grab. 
Detect,  v.  a.     Faigh'a  mach,  leig  ris. 
Detection,  j.     Faotainn  a  niach. 
Detention,  s.     Gleidheadh  ;  cumail  an 

làimh.amladh,  grabadh,  bacadh. 
Deter,  v.  a.  Mi-nihisnich,  bac  le  eagal. 
Deterge,  v.  a.     Siab,  glan,  nigh. 
Detergent,  arf/.     Siabach,  glanaiL 
Deterioration,  s.    Dol  am  mio.<ad. 
Determinable,  adj.      So-dheanamh   a 

mach,  so  chuir  a  thaobh. 
Determinate,  adj.      Suidhichte.   son- 

raichte,  cinnteach,  criochnaichte. 
Determination,  s.    Run  suidhichte. 
Determine,  i'.  a.     Sònraich,  suidhich. 
Detersion,  s.     Glanadh,  siabadh. 
Detest,  v.  a.     Fuathaich,  grainich. 
Detestable,  adj.    Fuathach,  graineil. 
Detestation, J.  Fuath,  grain,  sgreamb. 
Dethrone,  v.  a.     Dith-chathairich. 
Detonation,  s.     Tàirn-thoirm. 
Detract,  v.  a.     Di-mhol,  ci'il-chàin. 
Detraction,  .t.     Cùl-chaìneadh,  tuaill- 

eas,  di-moladh.  sgainneal. 
Detractory,  adj.     Tarcuiseach. 
Detriment,  s.    Diobhail,  call,  dolaidb. 
Detrimental,  adj.    Diobhalach. 
Detrhde,  v.  a.    PÙC  sios,  islich. 
Detruncate,  v.  a.    Gearr,  bearr,  sgud. 
Detrusion,  s.    Pùcadh  sios. 
Devastate,    v.    a.      Fàsaich,    creach, 

mill,  sgrios  as. 
Devastation,  s.    Fàsachadh,  sgrios. 
Deuce,  J.     Dithis  ;  an  diabhol. 
Develop,  v.  a.     Foillsich,  taisbein. 
Devest,   v.  a.    Faobhaich,  ruisg,  saor 

uaithe,  thoir  air  falbh. 
Deviate,  v.  n.     Each  am  mearachd. 
Deviation,   s.      Seachran,    faontradh, 

iomrall,  mearachd,  claonadh  air  falbh ; 

peacadh,  cionta. 
Device,*,  Innleachd.tionnsgal,  tionnsg 
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nadli.  cleas,  car,  dealbli ;  run,  comh- 

airle,   smuaiii ;  gearradh-arm  ;  seòlt- 

achd,  ealantas. 
Pevil,  s.     Diabbol,  deamhan,  donas. 
Devilish,    anj.      Diabhlaidh,    deamh- 

naidh,  donasach. 
Devious, at/;.  Iomrallach,seachranach. 
Devise,    v.    a.       Suidhich    innleacbd ; 

beachdaich,  tionnsgain. 
Pevised,  part.    Socraiclite,  suidhichte 
Devoid,  adj.  Falamh,  fas,  as  eugmhais. 
Devuir,  ,t.     Dleasanas,  aire,  seirbhis. 
Devolve,  v.  a.     Cuir  car  mu  cTiar. 
Devote,  v.  a.     Coisrig  ;  thoir  seachad. 
Devotee,  s.     Saobh-chreirleach. 
Devotion,    s.       Diadachd ;     cràbhadb, 

aoradh  ;  ùrnuigh  ;    teas-ghràdh,  dùr- 

achd,  toirt  suas  a'  chridhe. 
Devocr,   v.  a.      Ith   suas,   glam,  glut, 

beubanaicb,  riasail ;  sgrios,  mill,  cuir 

as,  ith  gu  glamach. 
Devout,  udj-     Diadhaidh,  cràbhach. 
Dew,  s.    Dealt,  drùchd,  no  driùchd. 
Dewdrop.  s.     Cuirnean,  braon. 
DewlaT,  s.     Caisean-uchd,  spf  ogaill. 
Dewy,  *.     Dealtach,  drùchdach,  braon- 

ach,  cuirneanach. 
Dexterity,  s.     Deisealachd,   tapaohd, 

ealamhachd  ;  teòmachd,  seòltachd. 
Dextehous,  ai/j.  Deiseil,  teòma,  seòlta. 
Dextbal,  Dexter,  arf/.     Deas,  deiseil. 
Diabetes,  s.     An  ruith-fhuail. 
Diabolical,  adj.     Diabhlaidb. 
DiACODiuiM,  *.     Sùgh  a'  chadolain. 
DiACOUSTics,  s.     Fuaim-iùil. 
Diadem,  s.     Crùn,  coron,  fleasg. 
Diagonal,  adj.    Trasta,  tarsuinn,  fiur, 

bho  oisinn  gu  oisinn.    t.  Trastan. 
Diagram,  ,?.    Dealbh. 
Dial,*.     Uaìrcadair-grèine. 
Dialect,  s.     Canan,  cainnt. 
DiALECTi,  *.     Reusonach. 
Dialing,  J.  Tarruinn  uaireadairgreine. 
DiALOGisT,  s.     Fear  co-Iabhairt. 
Dialogue,  s.    Co-labhairt,  còmhradh. 
Diameter,  s.     Cuairt-thomhas. 
Diametrical,  adj.     Croislineach. 
Diamond,  s.     Daoimein,  daoimean. 
Diapason,*.  Co-shèirm-nan-uil-fliuaim. 
Diaper,  .?.     Anart-grèìste. 
Diaphoretic,  adj.     Fallasach. 
Diaphragm,*.    An  sgairt. 
Diarrhcea,  s.    A'  ghearrach. 
Diary,  *.     Leabhar-latha. 
Dibble,  *.    Pleadhag. 
Dice,  *.     Disnean. 
Dicer,  *.     Cearraiche  dhisnean. 
Dictate,  v.     Deachd,  seòl,  òrduieh. 
Dictate,  *.     Riaghailt,  deachdadh. 
Dictation,  *.     Deachdadh,  òrdrchadh. 
Dictator,*.  Ard-uachdaran  Ròimheach. 
Dictatorial,  adj.    Ceannsalach. 


Dictatorship,  *.     Ceannsalachd. 
Diction,  *.     Labhradh,  deachdadh. 
Dictionary,  *.     Facalair. 
Didactic,  Didactical,  adj.     Seòlach. 
Die.Dye,*.  Dath;disne;seula-cùiniiidh. 
Die,  I',  n.    Bàsaich,  eug,  caochail. 
DiER,  Dyer,  s.    Dathadair. 
Diet,*.  Lòn,  biadhj  coiiineamh  fhlath. 
Diet,  v.  a.     Beathaich  ;  biadh,  araicli. 
Differ,  v.  a.  and  n.     Kadar-dhealaich, 

cuÌTeadar-dhealachadh  ;  biairt'eadar- 

dhealachadh  ;  connsaich,  cuir  a  macli 

air  ;  dealaich  am  barail. 
Difference,    *.      Eadar  dhealachadli, 

mùthadh  ;     atharrachadh,     caochla ; 

connsachadh,  connspaid,  cur  a  macli. 
Different,  ai/;'.  Airleth;  deghnèeile. 
Difficult, orfy,  Deacair,  duilich,  doirbh, 

cruaidh,  draghail ;  docair. 
Difficulty,    *.     Duilgheadas,   deacair- 

eachd,  docaireachd,  dorratas;  cruaidh- 

chas,  teinn,  imcheist,  aire. 
Diffidence,*.  An-amharas, mi-earbsa. 
Diffident,  adj.    An-amharasach. 
Diffluent,  adj.     Silteach,  fuasgailt. 
DiFFORMiTY,  *.     Neo-chumaireachd. 
Diffuse,  ti.  a.    Dòirt  a  macb,  taora. 
Diffuse,  cdj.     Sgapte,  sgaoilte. 
Diffused,  Diffusedly,  adj.    Sgaoilt* 
Diffusedness,  *.     Sgaoilteachd. 
Diffusion,  *.     Sgaoileadh. 
Dig,  v.  a.    Cladhaich,   tochail,  treach- 

ail,  bùraich,  ruamhair. 
Digest,  v.  a.  Eagaraich,  cuir  an  òrdugh  ; 

meirbh,  cnanih ;  cnuasaich. 
Digestible,  adj.     Meirbheàch, 
Digestion,  *.     Meirbhcadh. 
Digger,  *.     Fear  cladhaich. 
Digit,  *.     Trl  cheathram  na  h-  òirlich. 
Dignified, /lari.     Urramaichte. 
Dignify,  l;.  a.    Àrdaich,  urramaich. 
Dignitary,  *.     Àrd-shagart. 
Dignity,  *.     Àirde,  urram,  inbhe, 
Digress,  v.  n.     Claon,  rach  fiar. 
Digression,*.     Seacharan,  stanachais. 
Dike,  *.    Clais,  dig,  cam-rath  ;  garadh. 
DilAcerate,  v.  a.    Riaiail,  stroic.reub. 
Dilapidate,  v.  a.  Dith-liiraich,  fasaicli. 
Dilapidation,  *.     Tuiteam  sios. 
Dilate,  v.  a.     Sgaoil  a  mach,  leudaich ; 

aithris  gu  mion. 
Dilatory,  adj.    Mall,  màirnealach. 
Dilemma,  j.     Argamaid-ribidh. 
Diligence,*.     DichioU,  durachd. 
Diligent,  adj.  DichioUach,  deanadach. 
Dilute,  v.  a.     Tanaich,  lagaich. 
Dilution,*.     Tanachadh. 
DiLuviAN,  adj.    Tuilteach,  dileach. 
Dim,  adj.     Doilleir,  dorcha,  gruamach. 
Dim,  v.  a.    Doilleirich,  dorchaich,  neuN 

aich,  duibhrich,  gruaimich. 
Dimension,  *.    Tomhas,  uieud,  tomad. 
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DiMijirsH,  V.  a.     Lughdaich,  beagaich. 

P/MixrriON-,  s.     Lughdachadh. 

Diminutive,  adj.  Beag,  meanbh,  leibid- 
each,  crion,  bideach. 

Dimity.     Seòrsa  do  dh'aodach  canaich. 

Dimness,  i.    Doilleireachd,  dubharachd. 

Dimple,  s.     Lagan,  copan. 

Dimply,  adj.     Laganach,  copanach. 

Di.v,  s.     Toirm,  fuaini,  stairiricli. 

Dine,  v.     Gabh  dinneir. 

J>INGLE,  s.     Gleann,  glac,  lag. 

DtSGY,  adj.     Laclidiinn, 

1>IN.\ER,  s.     Diothad,  dinneir. 

Dint,  *.  Buille,  gleadhar,  strac,  coUleag; 
lorg ;  neart,  spionnadh. 

DiNfMERATioN,,";.  Cunntas  aon  andiigh 
aon,  cunntas  a  lion  aon  a's  aon. 

Diocesan,-*.    Easbuig. 

Diocese,  s,     Sgireachd  easbuig. 

I'lp,  V.  a.     Turn,  bog  ;  taisich. 

Diphthong,  *.     Dà-fhòghair. 

Diploma,  i.    Coir  sgrioblite. 

Dire,  Direful,  adj.     Eagalach,  uabh- 
asach,  oillteil. 

Direct,    adj.        Direach,    soilleir,    so- 
thuigsinn,  neo-fhiar. 

Direct,  v.  a.     Cuir  direach,  seòl,  stiùr; 
cuimsich,  treòraich. 

Direction,  s.    Seòladh,  treòrachadh. 

Directly,  ad.    Air  ball,  direach. 

Director,*.    Fear-seòlaidh. 
Directory,  s.    Leabhar-seòlaldh. 

DlRENESS,  s.     Uamharrachd. 
Direption,  s.     Spùinneadh,  slad. 
Dirge,  s.    Tuireadh,  cumha,  corranach. 
Dirk,  s.     Biodag,  cuinnsear. 
Dirt,    s.      Salachar ;     inneir,    aolach ; 

mosaiche,  poll,  clabar. 
Dirtiness,  ■«.     Salacharacbd.  mosaiche. 
Dirty,  adj.    Salach,  mosach,  neo-ghlan. 
Dirty,  I'.  «.    Salaich,  truaill ;  maslaich. 
DrauPTiON,  s.     Sgàineadii,  sgoitadh. 
Disability,  i.     Neo-chomas,  laige. 
Disable,  v.  a.    Dean  neo-chomasach. 
Disabuse,  v.  a.     Cuir  ceart. 
Disadvantage,  i.     Calldachd,  call. 
Disadvantageous,  adj.    Ana-cothroni- 

ach,  diobhalach,  caillteach. 
J)ISAFFECT,  V.  a.     Dean  mi-thoilichte. 
Disaffected,  adj.    Mi-thoiliehte. 
DiSAFFECTlo.v,  s.     Mi-dhilseatdh. 
Disagree,  v.n.  Mi-chord,  eas-aontaich. 
Disagreeable,  adj.    Neo-thaitneach. 
Disagreement,   s.     Eas-aonachd,   eu- 

coltas,  neo-chòrdadh. 
Disallow,  v  a.    Toirmisg,  bac  ;  diùlt. 
Disallowable,  adj.     Neo-cheadaichte. 
DiSANiMATE,   V.   «.      Marbh  ;  mi-mhis- 

nich,  meataich. 
Disappear,  r.«.  Bach  à  sealladh,'teich. 
I>is.4ppoint,  r.  a.    Meaii,  diobair. 
Disappointment,  j.    MeaUadh. 


Disapprobation, DisArpRovAL,  J.  Cron. 
achadh,  coireachadh,  achmhasan,  dit- 

eadh,  mithaitneadh. 
Disapprove,  v.  a.    Coirich,   cronaich, 

dit,  di-moil. 
Disarm,  v.  a.    Dith-armaich. 
Disarray,  *.    Aimhreit,  aimhreidh,  eas- 

òrdugli,  mi-riaghailt ;  ri^sgadh. 
Disaster,  s.    Truaighe,  tubaist,  sgiorr- 

adh,  bochduinii,  calldachd. 
Disastrous,  orf;.  Mi-shealbhach,  sgiorr- 

ail,  tubaisteach  ;  truagh,  caillteach. 
DiSAvofcH,  Disavow,   i:  a.    Aicheidh, 

na  aithnieh. 
DisAvow.4L,  DisAvowMENT,  s.  Àicheaàh, 

diùltadh. 
Disband,   v.  a.    Leig  fa-sgaoil,  leig  air 

falbh,  sgaoil,  sgap. 
DisBARK,  r.  a.     Cuir  air  tir  a  luing. 
Disbelief,  s.     As-creideamh. 
Disbelieve,  v.  a.    Na  creid. 
Disbeliever,  jr.     As-creideach. 
Disburden,  v.  a.  Neo-luchdaich,eutrom- 

aich,  cuir  dheth  eallach. 
Disburse,  v.  a.  Cosg,  cuir  a  niach  airg- 

ead,  dean  cosgais. 
Disbursement,*.    Cur-a-mach. 
Discard,  v.  a.    Cuir  air  falbh. 
Discern,    v.   a.     Faic,   thoir   fainear ; 

beachdaich,  dearc. 
Discernible,  adj.   So-fhaicinn.  soilleir. 
Discerning, pa)-<.  Beachdail,  tulgseach. 
Discernment,  .?.     Deagh-bhreithneach- 

adh,  tuigse,  eùlas,  geire,  tiir. 
DiscERp,  V.  a.    Srac,  stròic,  thoir  as  a 

chtile  "na  mhirean. 
Discharge,    i'.    a.     Eutromaich,    neo- 

luchdaich  ;  tilg  a  macb,  leig  as;  caith 

urchair;  diol,  ioc,  paidh,  thoir  seach- 

ad  ;  saor  ;  cuir  air  falbh  ;  eo-lion. 
Discharge,  s.    Fuasgladh,  sgaoileadh, 

leigeadh  as,   no   air  falbh  ;   urchair  ; 

taomadh,  sruth ;  cur  a  dreuchd  ;  saor- 

adh,  saorsa  ;  pàidheadh,  dioladh  ;  litir 

shaoraidh  ;  co-lionadh. 
Disciple,  s.    Deisciobul,  sgoilear,  fear 

leanmhuinn. 
DisciPLESHip,  s.    Deisciobulachd. 
Discipline,  *.     Oideas,  oilean,  teagasg, 

ionnsachadh,       fòghluui,      riaghladh, 

riaghailt ;  ùnihlachd,  smachd. 
Discipline,  v.  a.  Oileanaich,  ionnsaich, 

teagaisg,  fòghluim ;  stiùr,  seòl,  riagh- 

ail ;  smachdaich,  ceannsaich. 
Disclaim,  v.  a.    Aicheidh.  cuir  cùl  ri. 
Disclose,  v.  a.    Foillsich,  cuir  os-aird, 

leig  ris  ;  innis,  nochd. 
Disclosure,  s.    Leigeadh  ris,  seùladh, 

taisbeanadh,  nochdadh,  foillseachadh. 
DiscoLoun,  V.  a.     Mill  dath. 
Discomfit,  v.  a.    Ceannsaich,  ruag. 
Discomfiture,  s.     Teicheadh,  ruaig. 
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DiscoMFotiT,  s.    An-shocair,  mulad. 
iJiscoMME.ND,  w.  a.     Di-moil. 
PrscoMMODE,  V.  a.     Cuir  dragh  air. 
J>iscoMMODioiis,  ait;'.    Draghail. 
DrscoMposE,  V.  a.    Aimhreitich. 
Discomposure,    s      Aimhreit,    tuairg- 

neadh,  buaireas  ;  troi"  chèile. 
Disconcert,    v.    a.      Cuir  troi'  chclle, 

feargaich,  dorranaioh  ;  cuir  fa-sgaoil. 
DiscoNFORMiTY,  s.   Neo-fhreagarraclid. 
DiscoNGRuiTY,  s.    Mi-chòrdadh. 
Disconsolate,  arf/.     TCirsaeh,  brònach, 

dubliacli,  neo-L-ibhneach. 
Discontent,  Discontented,  adj.     Mi- 

thoilichte  ;        neo-thoilichte,        nii- 

shuaimhneach. 
DiscoNTKNT,  s.     Mi-thoileachadh. 
Discontentedness,    Discontentment, 

s.  Neo-thoileachas-inntinn,  neo-thoil- 

ealachd. 
Discontinuance,  Discontinuation-,  s. 

Neo-nihairsinneachd,         bristeachd  ; 

stad,  ?gur,  leigeadh  seachad. 
Discontinue,  i'.  a.     Sguir,  leig  seachad, 

leig  dhiot,  teirig. 
Discord,  s.    Aimhreit,  mi-chòrdadh. 
Discordance,  «.    Neo-fhreagarrachd. 
Discordant,    adj.     Neo-fhreagarraeh, 

aimhreit  aeh  ;    neo-chòrdail ;   eu-col- 

tach,  neo-she:ismhach. 
Discover,  v.  a.  Kaigh  a  mach,  foillsich, 

nochd  ;  leig  fhaicinn,   seall,  leig  ris, 

dean  aithnichte. 
Discovery,  s.     Faotainn  a  mach  ;  foill- 

seachadh,  nochdadh,  taisbeanadh. 
Discount,    s.       Leigeadh   sios ;    riadh 

airgeid  làimhe. 
Discount,  v.  a.    Ath-dhiol. 
Discountenance,  v.    a.     Mi-mhisnich, 

amhairc  air  le  anntlachd. 
Discountenance,  s.     Fuaralachd. 
Discourage,  v.  a.    Mi-mhisnich. 
Discouragement,  s.  Mi-mhisneachadh 
Discourse,  s-     Còmhradh,  co-labhairt, 

conaltradh  ;  cainnt,  searraoin. 
Discourteous,  adj.     Neo-aoidheil,  mi- 

nihodhail,    neo-shuairce,    neo-shiobh- 

alta,  dalma,  borb,  ladorna. 
Discous,  adj.     Leathann,  farsuinn. 
Discredit,  s.     Masladh,  tàir,  mi-chliu. 
Discredit,  v.  a.    Na  creid. 
Discreet,  nr/;.  Glic,  faieilleach,  cùram- 

ach  ;  modhail,  siobhalt. 
Discrepance,  s.    Eadar-dhealachadh. 
Discretion,  s.     Gliocas,  ciall,  crionnt- 

achd  ;  saor-iniitinneachd,  toil. 
Discretionary,  adj.    A  reir  toile. 
Discriminate,  v.  a.     Eadar-dhealaich. 
Discrimination, s    Eadar-dhcalachadh, 

mnthadh,  aithneachadh,  comharradh 

air  leth,  suaicheantas. 
Discumbe.ncy,  s     Còrr-shuidhe. 


DtsctiRSiVE,«<y.     Luaineach,  falbhach, 

siùbhlach ;  reusonach,  luasganaeh. 
Discuss,  v.  a.  Feuch,  rannsaich,  sgriid. 
Discussion,  s.    Feuchainn,  deucliainn, 

rannsaehadh,  sgriidadh,  cnuasachadh, 

argamaid,  reusonachadh. 
Disdain,  v.  a.  Cuir  suarach,  tarcuisich, 

na  b'  fhiach  leat. 
Disdain,  s.   Tair,  tarcuis,  dimoas,  spld. 
Disdainful,  adj.     Tarcuiseach. 
j  Disease,  s.    Tinneas,  euslaint,  galar. 
'  Diseased,  adj.     Tinn,  galarach. 
I  DisEMBARg,  V.  a.     Cuir  air  tir. 
DisÈMBiTTER,  f.  a.    Milsich. 
j  Disembogue,  it.  a.    Sruth,  dòirt,  taom  ; 
I     brùchd,  steall. 

'  Disenchant,  v.  a.    Saor  o  gheasaibh. 
Disencumber,   v.   a.      Dith-luchdaich, 

thoir  dheth  uallach. 
Disengage,  v,  a.    Fuasgail,  dealaich, 

cuir  fa-sgaoil ,  rtitich,  bi  fuasgailte. 
Disengaged,  part.     Neo-cheangailte. 
Disentangle,  v.  a.    Fuasgail,  reitic'i. 
Disenthral,  I?.  «r.     Saor  o  thrailleachd. 
Disenthhone,  r.  a.    Dith-chathraich. 
Disfavour,  i.     Mi-fhàbhar. 
DisFiGiRATioN,  s.    Jli-dhealbh. 
Disfigure,  v.  a.     Duaichnich. 
Disfranchise,  v.  a.     Cuir  à  coir. 
Disgorge,  v.  a.     Diobhair,  sgeith,  tilg. 
Disgrace,  s.Eas-urram,  cion-fàbhair; 

masladh,     tàmailt,     nàire,     aobhar- 

nàire. 
Disgrace,  v.  a.    Maslaich,  tàmailtich, 

eas-urramaich;  naraich;  cuir  k  fabhar. 
Disgraceful,  orfj.    Maslach,  nàr. 
Disguise,  v.  a.     Cleitb,  falaich,  atharr- 

aich  cruth,  cuir  an  aimh-riochd. 
Disguise,  s.  Oòmhdach  meallta. 
Disgust,  s.  Grain,  sgreamh,  fuath,dèis- 

inn,  anntlachd,  daoch. 
DrsousT,  V.  a.     Gràìnich,  cuir  sgreamh 

air,  cuir  dtisinn  air,  sgreataich  ;  fuath- 

alch,  cuir  niiothlachd  air. 
Disgusting,  Disgustful,  adj.  Diisinn- 

each,  graineil,  fuathaeh,  sgreamhail. 
Dish,  «.     Soitheach,  niias. 
Dish,  y.  a.     Cuirammèis. 
Dishabille,  s.    Neo-uidheam. 
Dishearten,  D. a.     Mi-mhisnich. 
Disherit,  v.  a.     Cuir  a  oighreachd. 
Dishevel,  v  a.    Clelg  fait. 
!  Dishonest,  adj     Eas-ionraic,  bradach  ; 
I      cealgach,  fealltach,  mi-onaracli. 
Dishonesty,  s.     Eas-ionracas. 
DiSMONoUR,    s.     Eas-urram,  eas-onoir, 

masladh,  tamailt  ;  nii-cliliu. 
Dishonour,  v.  a.    Eas-urramaich,  mas- 
laich, naraich  ;  truadl. 
Dishonourable,    adj.     Mì-chliùiteach, 

maslach,  nàr,  tàmailteach. 
Disinclination,.?.    Mi-thoil. 
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DrsiNCLi.vK,  V.  a.    Dean  neo-thoileach, 

dean  neo-aontachail. 
Disinclined,  adj.    Neo-aontachail. 
DisisQENuiTV,  s.    Mealltaireachd. 
Disi.vGE.Nnocs,    adj.       Caraih,    liibach, 

fealltach,  sligheach,  dùbailte. 
Disinherit,  i'.  o.    Buin  uaithe  a  chòir- 

bhreith. 
Disinter,  v.  a.     Tog  à  uaigh. 
Disinterested,  adj.  Neo-flieineil,  glan, 

fialaidh ;  coma. 
Disjoin,  v.  a.      Dealaich,  eadar-dheal- 

aich. 
Disjoint,  v.  a.    Cuir  as  an  alt;  bris. 
Disjointed,  adj.    As  an  alt,  dealaichte. 
Disjunct,  adj.    Dealaichte. 
Disjunction,  s.    Dealachadh. 
Disk,  s.     Aodann,  aghaidh  ,  peileastair. 
Dislike,  *.     Fuath,  sgreamh,  grain. 
Dislike,  v.  a.  Fuathaich,  sgreamhaich. 
DiSLiKEN,  V.  a.    Dean  eugsamhail. 
Dislocate,  v.  a,    Cuir  a  aite. 
Dislocation,  s.    Carachadh,  cur  a  aite ; 

dol  as  an  alt,  cur  à  alt. 
Dislodge,  v.  a.    Cuir  à  aite. 
Disloyal,  ad/.  Mi-rioghail.  neo-dhileas. 
Disloyalty,  s.     Mi-rioghalachd. 
Dismal,  adj.     Oillteil,  uamharra,  eagal- 

ach,  dubhach,brònach,  neo-shuilbhear. 
Dis.MANTLK,  I',  a.    Kiiisg,  Cuir  dheth  a 

chòmhdacb  ;  tilg  sios,  leag  gu  lar. 
Dismay,  i;-  a.  Oilltich,  clisg,  cuir  eagal. 
Dismay,  s.     Oillt,  eagal,  uanihunn. 
Dismember,  v.  a.     Spion   as  a  chèile, 

tboir  ball  o  bhall. 
Dismiss,  v.  a.    Cuir  air  falbh,  sgaoil ; 

tboir  cead  ;  cuir  a  dreucbd. 
Dismission,  s.    Cuir  air  falbh,  cur  air 

tbeachdaireachd ;  ceadachadh  falbh. 
Dismount,  v.  a.    Teirinn ;  cuir  no  tilg 

sios  ;  tuirlinn. 
Disobedience,  s.     Eas-umhlachd. 
Disobey,  v.  a.    Ka  toir  ùmblachd. 
Disoblige,  v.  a.     Thoir  oilbheum,  cuir 

miothlachd. 
DisoBLiGixo,  arfj.^    Mi-choingheallach. 
Disorder,    «     Mi-riagbailt,    aimhreit, 

buaireas,  troi'  chtile  ;  tinneas,  galar. 
Disorder,  v.  a.     Jli-riaghailtich,  aimh- 

reitich,  cuir  thar  a  chtile. 
Disorderly,  adj.    Jli-riaghailteach. 
Disorganize,  v.  a.    Easoi  duich. 
Disown,  v.  a.    Àicheidh,  na  gabh  ri. 
Disparage.me.n't,  s.    JIasladh,  tàir,  tar- 

cuis,  mi-chliu,  sgainneaL 
Disparity,  s.    Neo-ionannachd. 
Dispassionate,     adj.      Stùlda,    ciùin, 

socrach,  neobhuaireasach. 
Dispel,  v.  a.     Sgap,   sgaoil,  fuadaich, 

fugair,  iom-ruag,  iom-sgaoil. 
Dispensary,  s.     Taigh  iocshlaintean. 
DisPENSAi  ION,    s.      Compàirteachadh, 


riarachadh  ;  buileachadh,  doigh  bhuil- 

cachaidh  ;  cead  peacachaidh. 
DiSPE.\SE,  r.  a.     Koiiin,  riaraich  ;  dean 

suas  cungaidh  leigbis  ;  ihig  as-euga;5. 
Dispeople,  i'.  a.    Fàsaich,  diih-làraich. 
DispERGE,  V.  n,    Crath,  sgiot. 
Disperse,  v.  a.  Sgap,  sgaoil,  iom-sgaoil. 
DisPERSER,  *.     Sgapadair. 
Dispersion,  s.     Sgaoileadb,  sgapadh. 
Dispirit,  v.  a-   Mi-nihisnich,  tiomaicb, 

lagaich  spiorad  ;  claoidh,  ciosnaich. 
Displace,  ;•.  o.     Cuir  à  'aite. 
DisPLAXT,  V.  a.     Cuir  imrich,  fuadaich. 
Displantation,  s.     Inirich  luis;  fuad- 

ach,  cur  iniricb,  fàsachadh. 
Display,  v.  a.     Sgaoil  a  niach,  foillsich, 

taisbean;  fosgail,  leig  ris. 
Displease,    v.    a.      Mi-ihoilich,    thoir 

oilbheum,  feargaich. 
DisPLEASL-RE,  s.     Mi-thaitneacbd,  neo- 

thoileachas-inntinn  ;  diomb,  fearg. 
DisPLOsioN,  5.  St.readhadh,  briichdadh. 
Disport,  s.     Cluiche,  mireag,  fala-dh.i. 
Disposal,  s.    Buileachadh,  riarachadh  ; 

comas  buileachaidh  ;  riagliladh,  stiur- 

adh,  seòladh  ;  toirt  seachad. 
Dispose,  v.  a.  Suidhich,  cuir  an  òrdugh, 

builich,   ceartaich,   òrduich  ;  giùlain, 

iomchair;  dean  ri,  builich. 
Disposition,  s.    Riaghailt,  doigh,  seòl, 

suidheachadh,  rian  ;  nadur,  aomadh, 

gnè,  call ;  aigne,  durachd. 
Dispossess,  v.  a.    Cuir  à  seilbh. 
Dispossession,  s.    Cur  a  seilbh. 
DisposuKE,  s.  Comas  buileachaidh. 
Dispraise,  s.    Di-moladh. 
Dispraise,  v.  a,    Di-moil,  cronaich. 
Dispread,  v.  a.     Sgap,  sgaoil. 
Disproof,  s.    Àicheadh,  dearbhadh  'n  a 

bhrfcig,  breugnachadh. 
Disproportion-,  s.    Neo-ionannachd. 
Disproportionable,     Disproportion- 
ate, adj.    ili-flireagarrach. 
Disprove,  v.  a.    Dearbh  "na  bhrtig. 
Disputable,  adj.    Tagarach. 
Disputant,.?.  Deasbair,  connspaidiche. 
Disputation,  ^.    Connsachadh,  reuson- 

achadh,  deasbaireachd. 
Disputatious,      Disputative,        adj. 

Connsachail,  connspaideach. 
Dispute,)'.  Connsaich.cothaich.tagair; 

reusanaich,  bi  deasbaireachd. 
Dispute,    j.      Connsachadh,   deasbair- 
eachd. 
Disputeless,  adj.    Neo-àicbeach. 
Disqualification,    s.     Neo-fhreagarr- 

achd,  neo-iomchuidheachd. 
Disqualify,  v.  a.  Dean  neo-iomchuidh. 
Disquiet,  Disquietude,  s.    lomaguin, 

neo-fhoisneachd. 
Disquiet,    f.    a.      Trioblaidich,    cuii 

campar  air  cuir  dragh  air. 
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DisQiTETFUi,,  adj.    Mi-shuaimhneach. 
Disquisition,  s.    Rannsachadh,  sgriid- 

adh,  deuchainn,  deasbaireaclid. 
Disregard,  s.    Dimeas,  tarcuis. 
Disregard,  v.  a.     Dean  dimeas  air. 
DiSREGARDFUL,  adj     Tarouiseacli. 
Disrelish,  s.    Anablas,  grain,  sgreamh. 
Disrelish,  v.  a.     Sgreamhaich,  sgreat- 

aich,  grainich,  fuathaich,  gabh  grain. 
Disreputable,  adj.     Neo-raheasail. 

DiSREPUTATIO.V,      DISREPUTE,     S.        Mi- 

cliliù,  (Irocli  ainm. 
Disrespect,  s.     Eas-urram,  tarcuis. 
Disrobe,  ik  a.    Faobliaicli. 
Disruptio.v,  s.     Bristeadh,  sgàineadli. 
Diss.VTisPAcnoN,  s.    Mi-thoileachadli. 
DissATisFV,  V.  a.     Mi-thoilich. 
Dissect,  v.  a.    Cuir  as  a  cheile  ;  sgrud. 
Dissection-,  s.    Corpshnasadh. 
Dissemblance,*.     Neo-choltas. 
Dissemble,  v.  a.    Cuir  an  aimhriochd, 

falaich,  ceil,  meall. 
Dissembler,  s.     Cealgair,  mealltair. 
Dissemi.nate,  v.  a.     Craobh-sgaoil. 
D1SSE.MIVAT10.V,  s.    Craobh-sgaoileadh. 
Disseminator, «.  Fearcraobli-sgaoilidh. 
Dissension,  s,    Aimlireit,  ceannairc. 
Dissent,  v.  n.    Bi  air  cliaocbla  baral- 

ach,   mi-chord  ;    eas-aontaich  ;    sgar. 
DissE.NT,  s.     Eas-aontachadh,  dealach- 

adh,  caoohla  barail. 
Dissenter,    s.      Fear-dealachaidli    o'n 

eaglais  shuidhichte. 
Dissentious,  culj.    Eas-aontach. 
Dissertation,  s.    Oraid,  searmoin. 
Disservice, s.  Ciurradh,  dochann,  cron. 
DissERvicE.\BLE,  adj.  Caillteach. 
Dissever,  v.  a.     Gearr,  sgar. 
Dissimilar,  adj.     Eu-coltach. 
Dissi.milaritv,  D1SSI.MILITUDE,  *.    Eu- 

coltas,  eu-cosmhalachd. 
Dissimulation,  s.  Cealgaireachd,  gnuis- 

mhealladh,  cluain,  cuilbheart. 
Dissipate,  v.  a.  Sgaoil,  sgap,  caith. 
Dissipatio.v,  s.    Ana-caitheamh. 
Dissociate,  v.  a.  Eadar-dliealaich,  sgar. 
Dissoluble,  adj.    So-leaghadh. 
Dissolve,  v.  a.     Leagli ;  sgaoil,  cuir  o 

clieile,  fuasgail,  cuir  fa-sgaoil ;  eadar- 

dhealaicli,  sgar  o  cheile. 
Dissolvent,  adj.    Leaghach,  a  leaghas. 
Dissolvable,  adj.    So-leaghach. 
Dissolute,  adj,    Neo-shuidhichte,  neo- 

glieimnidh,     fuasgailte,     macnasach, 

baoiseach,    drùiseil,    strothail,    ana- 

measarra. 
Dissoluteness,     s.        Fuasgailteachd, 

stròthalachd,    neo-gheamnuidlieachd, 

ana-measarrachd. 
Dissolution,  s.     Leaghadh  ;  fuasgladh, 

del  as  a  clieile  ;  caochladh,  bas. 
Dissonance,  s.    Racaireachd. 


DissoNANT,i(/;.  Searbh.jieo-flionnmhor. 
Dissuade,  v.  a.    Ath-chomhairlich. 
Dissuasive,  adj.    A'   comhairleacliadh 

an  aghaidh,  earalach. 
Dissyllable,  .?.     Facal  da  lididh. 
Distaff,  s.    Cuigeal. 
Distance,  s.    Astar,  cein,  uidhe ;  ùine. 
Distance,   v.  a.     Fag  fad'  air  dheir- 

eadh. 
Distant,  adj.    Fad'  air  falbh,  fad'  as  ; 

cèin,  fad'  uaithe  ;  neo-dhaimheil. 
Distaste,  s.    Droch-bhlas,  searbliachd, 

■grain,  anntlachd,  fuath,  deisinn. 
Distasteful, ad/.   Neo-bhlasta,  searbh. 
Distemper,  ,?.     Tinneas,  galar,  eucail. 
I  Diste.-mper,  v.  a.    Cuir  galar  ann,  dean 
I     tinn,  dean  eucaileach  ;  buair. 
Distend,  v.  a.     Leudaich,  farsiiinnich. 
Distention,  s.    Leudachadh,  farsuinn- 
I     eachadh,  sgaoileadh  a  macb. 
Distich,    s.    Caraid  rann,    ceathramh 
I     òrain. 

j  Distil,  v.  a.    Tarruinn  ;  leagh,  sruth. 
Distillation,  jr.    Tarruinn,  sruthadh. 
Distiller,  s.     Griidaire,  fear-togalach. 
Distinct,  adj.     Soilleir,  poncail. 
i  Distinction,  s.    Eadar-dhealaohadh. 
Distinctive,  adj.    Tuigseach,  soilleir. 
Distinguish,  v.  a.    Eadar-dhealaich. 
Distinguishable, «</;.  So-aitlineachadh. 
[  Distinguished,  at^.     Comharraichte. 
Distort,  v.  a.     Toinn,  sniomh,  fiar. 
I  Distortion,  «.  Srearaadh,casadh,toinii- 
eamh,  fiaradh,  sniomh. 
Distract,  v.  a.  Roinn,  cuir  as  a  cheile  ; 
cuir  an  imcheist ;  cuir  air  bhreitheal, 
buair. 
Distracted,  adj.     Buairte,  claoidhte, 
I     saraichte ;  air  a  chuthach,  air  bhoile. 
Distraction,    s.        Eas-aonachd,    mi- 
chòrdadh,  mi-riaghailt,  iom-sgaradh, 
aimhreit,      eas-òrdugh  ;      buaireadh, 
bruaillean,  imcheist,  breathal ;  cuth- 
ach. 
Distrain,  v.  a.     Glac,  cuir  an  greim. 
Distress,  s.  An-shocair,  amhghar,  tinn 
eas  ;  teanntachd,  cruaidh-chas,  teinn, 
aire  ;    claoidh,    sarachadh  ;    glacadh 
laghail. 
Distress,  v.  a.    Saraich,  claoidh. 
Distressed,  atf/.  Truagh.amhgharach, 

an-shocrach. 
Distribute,  v.  a,    Roinn,  compàirtich; 
DisTRiBiTiON,  *.  Roinn,  compairteach- 

adh,  riarachas,  comh-roinn. 
Distributive,  adj.     Corapàirteach. 
District,  J.  Cèarn,  mòr-roinn  dùthcha. 
Distrust,  i'.  a.    Mi-chreid,  an-earb. 
Distrustful,  adj.  Mi-chreideasach,  an- 

earbsach. 
Disturb,  v.  a.    Buair,  cuir  dragh  ;  cuir 
troi'  cheile. 
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DiSTiTUBA^^CE,  s.  Buaireas.tuairgneadh, 

aimhreit. 
DiSTiRBER,  s.     Buaireadair. 
Disu.vio.v,  s.    Dealachadh,   eadar-sgar- 

adh,  eas'aQnachd,  reii-chòrdadh. 
Pisu.NiTE,  V.     Eadar-sgar,  dealaich. 
Disunity,  s.    Eas-aonachd,  eadar-sgar- 

achdainn,  tearbadh. 
DiscsE,  DisusAGE.  J.    Mi-chleachdadh. 
Disuse,  v.  a.     Cuir  a  cleachdadh. 
Ditch,  s.    Clais,  dig,  feutli. 
Ditcher,  s.    Digear. 
DiTHYBAMBic,  *.    Duanag  oil. 
Dittany,  s.    Lùs-a"-phiobairc. 
Ditto,  adv.     An  ni  ceudna. 
Ditty,  i.    Òran,  luinneag,  duanag. 
Divan,  ^.   Ard-cliomliairl  an  Turcaich. 
Divarication,  s.     Caochla  baralach. 
Dive,  v.     Rach  fo'n  uisge  ;  rannsaich 

steach,  rach  a  sealladli. 
Diver,  s.    An  goblia-uisg  ;  shnàmhaich 

fo'n  uisg  ;  fear-rannsachaidh. 
BiTERGE,  V.  n.     lomasgaoil. 
DivERGEXT,  adj.    A"  dol  gach  rathad. 
Divers,  adj.    lomadh,  iomadach. 
Diverse,  adj.     Eug-samhail,  air  leth. 
Diversification,  «.     Mùthadb,  atharr- 

achadh,  caochla ;  eug-samhlachd. 
Diversify,    i'.    a.     Mùgh,    atharraich 

dean  eug-samhail. 
Diversion,    s,        Criodhalas,   aighear, 

fearas-ehuideachd  ;  claonadh. 
Diversity,  *.    Eucoltas,  iomadachd. 
Divert,  v.  a.     Tionndaidh  air  falbh  ; 

cum  o  tTiadal,  breug,  cum  cluich  ri. 
Divertisement,  s.    Aighear,  cluiche. 
DiVERTiVE,  adj.    Àbhachdach,  sùgach. 
Divest,  v.  a.    Riiisg,  faobhaich. 
Divide,  v.  Roinn,  eadar-sgar,  dealaich, 
cuir  dealachadh  eadar,  cum  o  cheile  ; 
pairtich  ;  eas-aontaich,  mi-chord. 
Dividend,*.     Earrann,  roinn,  culd. 
Divider,  s.     Roinneadair. 
Dividual,  adj.    Roinnte,  pàirtichte. 
Divination,  s.     Fàisneachd,  fiosachd. 
DiviSE,  adj.    Diadhaidh,  nèamhaidh. 
Divine,  ì'.      Diadhair,    sagart,    pears'- 

eaglais ;  rainistear. 
Divine,  v.  a.    Baralaich. 
Diviner,  s.    Fàisniche,  fiosaiche. 
Divinity,  ^.   Diadhaohd;  Dia ;  diadh- 

aireacbd ;  ni  neo-thalmbaidh. 
Divisible,    adj.     So-roinn,  pairteach- 

ail. 
Division,  y.  Roinn,  pairteachadh;  eadar- 

dhealachadh  ;  pàirt,  cuid,  earrann. 
Divisor,  s.    Àireamli  leis  an  roinnear, 

fear-roinne  roinneadair. 
Divorce,  Divorcement,  .?.  Dealachadh 

phòsaidh;  litir-dhealachaidh. 
Divorce,  v.  a.  Dealaich  càraid  phòsta; 
cuir  air  falbh. 


Diuretic,  Diubetical,  adj.  Fual-bhros- 

nachail. 
Diurnal,  adj.     Lathail,  gach  latha. 
Diurnal,  s.     Leabliar-latha. 
Divulge,  v.  a.  Foill.-ich.  taisbean,  inni.s 

gu  follaiseacli,  deanfoUaiseach. 
Dizziness,  s.   Tuaintalaich,  clò-ghalar. 
Dizzy,  adj.    Tuainealach  ;  aotrom. 
Do,    V,       Dean,    gnàthaich  ;     cuir   an 
gniomh ;     criochnaich  ;     atharraich, 
miith  ;  biodh  gnothach  agad  ri. 
DociBLE,  Docile,  adj.  So-ionnsachadh, 

soirbh,  soitheamh.  callta. 
Docilitv,  Docibleness,  s.  Soirbheachd. 
Dock,*.     Copag  ;  long-phort. 
Docket,    s.      Sgnobhadh-seòlaidh    air 

bathar,  gearr-sgriobhadh. 
Dockyard,  s.     Long-lann. 
Doctor,  s.  OUa;  ollamh  ;  lighich  ;  leigh. 
DocTOBSUiP,  i.     Ollamhachd. 
Doctrinal,  adj.    Oileanach. 
Doctrine,  s.     Teagasg,  ionnsachadh. 
Document,  J.  Aithue,  riaghailt,  dearbh- 

adh-sgriobhte. 
Dodecauo.n,     s.        Dealbh    da    thaobh 

dbeug-shlisneach. 
Dodge,  v.  n.    Meal),  bi  ri  mi-chleasan. 
Doe,  s.    Earb,  eilid,  maoisleach. 
Doer,  s.    Deanadair,  fear-gnothaich. 
Doff,  v.  a.    Cuir  dhiot,  cuir  dail. 
Dog,  s.     CÙ,  niadadh,  balgaire. 
Dog,  v.  a.     Lorgaich,  lean,  srònaich. 
DoGBBiER,  s.     Con-dris. 
DoGDAYS,  J.     An  t-iuchar. 
Doge,  s.    Uachdaran  Bhcnis. 
Dogged,  adj.    Gnu,  breun,  coimheach, 

doirbh,  iargalta. 
Doggerel,  s.     Treallaln,  reòlaist,  bàrd- 

achd  shuarach. 
DoGisii,adJ.  Bruideil,  dreamach,  crost. 
Dogma,  's.    Barail  shuldhichte,  teagasg 

gnàthaichte. 
Dogmatic,     Dogmatical,    adj.      Ùgh- 

darrach,  fein-bharalach,  dearrasach. 
Dogmatism,  j.  Danarrachd,  dearras. 
Dog.matist,  s.  Fear  teann  'na  "bharail. 
DoGSTAR,  s.  ReuU  an  iuchair. 
Doings,  s.  Dèanadais,  gniomharran. 
Dole,  «.  Compàirteacbadh,  co-roinn. 
Dole,  v.  a.    Builich,  compàirtich,  riar- 

aich,  roinn. 
Doleful,  adj.  Brònach,  dubhach.  tùrs- 
ach,  gearanach,  doilghiosach ;  dtisinn- 
each.     aonaranach,     cianail,    tiamh- 
aidh,  trom. 
Doll,  s.    Liùdhag,  leanabh-liùdhag. 
Dollar,  s.    Bonn  airgeid. 
DoLORiFic,    ndj.     Doilghiosach,   triob- 

laideach,  amhgharach,  muladach. 
Dolorous,   adj.      Muladach,    bronach, 
tiamhaiiih,     piantail,     doilghiosach, 
amhgharach. 
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IJoLouR,    s.       Bròn,    doilghios,    tùrsa, 

cradh,  dòghruiiin,  pian. 
Dolphin,  s.     An  leumadair. 
Dolt,  s.       Burraidh,  umaidh,  guriaic- 

each,  tàmhanach. 
Doltish,  adj.    Pleòisgeach,  gurraiceil, 

trom-clieanpach,  ùiiianta. 
J"^OMAI^r,  «.     Uaelidranachd,     fearann- 

Baor  ;  baile  'n  tighearna. 
Dome,  *.    Aitreabli,  taigh,  àros,  teach  ; 

croni-thogail,  astail 
Domestic,  adj.     Teachail,  a  bhuineas 

du'n   taigh  ;     diomhair,    uaigneach ; 

soirbh,  callaichte. 
Domestic,  .?.     Fear-muinntir,  seirbhis- 

each  a  chòmhnaìdh  's  an  teaghlach. 
Domesticate,  v.  a.    Cùin  aig  an  taigh, 

callaich. 
Domicile,  s.    Bachaigh,  aros,  fàrdoch, 

taigh,  astail,  còmhnaidh. 
Dominate,  v.  a.     Riagliail,  ceannsaich, 

ciim  fo  smacbd. 
DoMtXATlo.v,  ^.     Cumhachd,  uachdran- 

achd  ;    aintighearnas,    ceannsalachd, 

cruaidh-smachd. 
Domineer,  v.      Rlaghail,    saraich ;    bi 

ain-tighearnail. 
Dominical,  ndj.    Sàbaidcach  ;  a  bhuin- 
eas do'n  phaidir. 
Dominion,    ^.        Uacbdranachd,     ard- 

cheannas  ;     cumhachd,     iighdarras ; 

iompah-eachd,   rioghachd  ;    lamh-an- 

uachdar. 
Don,  s.     Duin'-uasal  Spàinteach. 
Donation,    s.        Tabhartas,   tiodhlac, 

deagh-ghean. 
Donative,     s.  Tabhartas,  d(;irc. 
Dose, pai-t.paxs.  of  the\erb  to  do.  Deante. 
Donor,  s.     Tabhartaiche,  tabhartach. 
Doom,  v.  a.     Thoir  a  niach   binn,   dit, 

thoir  breith  air  ;  òrduich,  àithn,  sòn- 

raich,  rùnaich. 
Doom,  s.     Bre  theanas,  binn  ;  diteadh  ; 

òrduchadh,  crannchur,  din ;  milleadh, 

sgrios  ;  breithneachadh. 
Doomsd\y,  s.     Latha-luain. 
Doomsday-book,  s.    An  leabhar-dubh. 
Door,  s.     liorus,  comhla. 
Doorpost,  s.     Ursainn. 
DoQUET,  s.    Barantas. 
Dormant,  adj.     Cadaltach ;  diomhair, 

OS  n-iosal,  falaiehte. 
Dormitory,  s.     Seòmar-cadail. 
Dormouse,  s.     An  dall-luch. 
DoRN,  s.    Dronnag,  seòrs'  tisg. 
Dose,    s.      Toinhas    cungaidh    leigis ; 

balgam  searbli ;  lan-broinne. 
Dot,  s.     Pong,  punc,  dùradan. 
Dot,  v.  a.     Comharraicli,  cuir  buill  air, 

puncaich,  dean  puncan. 
Dotage,  s.    Breitheal,  breisleach,  lean- 
abas,  shean  aois.  ' 


Dotard,  Doter,  i.  Leannanach  ro  gaol- 

ach,  seann  duine  leanabail. 
Dote,  v.  n.    Bi  na  d"  blireitlieal  ;  bi  an 

trom-ghaol ;  beachdaich  air  le  gràdh. 
Dotterel,  s.  An  t-amadan-mòintich. 
Doi  BLE,  adj.  Diibailte,  da-fhillte  ;  a  dhii 

uibhir;  tealltach,  carach,  CLalgach. 
Double,  v.  a.   Diiblaicli,  dubail,  cuir  dà- 

fhillte  ;  dean  uibhir  eile  ;  bi  diibailte, 

fas  uibhir  eile  ;  bi  carach. 
Double,  s.  Diibladh,  dublachadh,  uibhir 

eile;  car,  cleas  ;  leth-bhreac. 
Double-dealer,  s.  Cluaintear,  cealgair. 
Doublet,  s.   Peiteag,  siostacota ;  dilhis. 
Double-tongued,  adj.     Cealgach. 
Doubt,  v.  a.    Cuir  an  teagamh,  cuir  an 

amharus,  cuir  an  umhail,  na  h-earb 

as  ;  bi'n  ioma-cliomhairle,  bi  'n  ioma- 

cheist. 
Doubt,  s.     Teagamh,  ioma-chomhairle. 

ioma-cheist ;    neo-chinnteachd ;    an^ 

amharus,  an-earbsa. 
Doubtful,  adj.   Teagmhach,  nii-chinnt' 

each,  neo-shoilleir ;  amliarasach,  an. 

earbsach,  sgathach. 
Doubtfulness,  s.  Teagamh,  mi-chinnt 

eachd  ;  doilleireachd  ;  tuiteamas. 
Doubtless,  adj.    Cinnteach,  gun  teag 

anih,  gun  amharus. 
Doubtless,  adv.     Gu    cinnteach,    gun 

teagamh,  gun  clieist,  gun  amharus. 
Dove,  s.    Calaman,  caiman. 
Dovecot,  Dovk.house,    s.     Calm-lann, 

tiicaid,  taigh-chalaman. 
Dovetail,  s.    Aniladh,  liaclachadh. 
Dough,  s.    Taois. 
Doughty,  adj.  Gaisgeil,  euehdail,  flath- 

ail,  calma,  smiorail,  curanta. 
Doughy,  adj.     Taoiscach,  plamacaidh 
Douse,  v.  n.    Turn,  thoir  leagadh  do. 
Dort'AGER,  i.     Banntrach  uasal. 
Dowdy,  s.     Te  shlaopach  neo-chruinn- 

eil,  sgumrag,  sgliughaisg. 
Dowdy,    adj.     Sgumragach,    slaopach, 

sgleòideach,  sgliuisgcach. 
Dower,  Dowry,  .s.     Tochradh;  cuibh- 

rionn  banntraich. 
DowERLESS,  adj.     Gun  tochradh. 
Dowlas,  ì.     Tùlainn,  anart  asgairt. 
Down,    s.      Reidhleach,    clòimh-itean, 

niin-chlòimh,  min-flialt. 
Down,  prep.     Sios,  le  bruthach. 
Downcast,    adj.      Airtneulach,    trom, 

i-muaireanach,  dubliach. 
DowNFAL,  *.    Tuiteara,  leagadh,  isleach- 

adh ;  sgrios. 
Downhill,  s.    Leathad,  leacann. 
Downlyino,  part.    Dlii,  do'n  t-sop. 
Downright,    adj.      Soilleir,    fosgailte, 

saor,    direach  ;    calg-dhireach,    trei- 

dhireach,  neo-chealgach ;  foUaiseach, 

as  an  aodana. 
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Downright,   adv.     Gn   buileach,  gnn 

stad  ;  gu  soilleir,  gu  neo-chealgach. 
Downward,  Downwards,  adv.   A  nuas 

sios,  le  bruthach. 
Downward,  adj.    A'  dol  le  bruthach, 

a'  tLaniadh,  a"  cromadh  ;  smuairean- 

ach,  miiladach. 
Downy,  adj.    Clòimheach,  taìris ;  bog, 

min,  maoth,  ploiteach. 
Doxy,  *.     Stnopach  ;  aigeannach. 
Doze,  v.  n.     Clò-chaidit. 
Dozen,  j.     Dusan,  a  dha-dheug. 
DoZY,  adj.     Cadalach  ;  lunndach. 
Dk  \b,  s.     Garbh-ehlò ;  siùrsach,  striòp- 

ach,  strapaid  ;  niosag,  caile  bhreun. 
Drachm,  s.    Stann  chùinneadh  Greug- 

ach  ;  an  t-ochdamh  cuid  do  dh'  unnsa. 
Dre\d,  a<:j.    Eagalach,  uabhasach. 
Draff,  s.     Treasg,  drabhag  cnamhag. 
Draft,  s.     Bann  Airgeid. 
Drag,  v.  a.     Slaoid,  tarruinn,  spion. 
Drag,    *.      Lion-tarruinn,     tarruinn ; 

greimiche ;  càrn-slaoid. 
Draggle,  v.  a.     Luidir,   salaich,   slaod 

tre  'n  phoU. 
Dragnet,  s.     Lion-sgriobaidh. 
Dragon,  ,5.     Dragon,  nathair-sgiathach. 
Dragonfly,  s.     Tarbh-nathrach. 
DuAGOON,  s.     Saighdear  eachraidh. 
Drain,  v,  a,    Traogh,  tarruinn,  tiorm- 

aich,  siotblaidh. 
Drain,  s.     Guitear,  clais. 
Drake,  s.     Drac,  rac. 
Dram,  t.     Drama,  dram. 
Drama,  s.    Dan-chluiche. 
Dramatic,  adj.   Cluicheach,  a  bhuineas 

do  dhan-cliluiche. 
Dramatist,  s.    tghdar  cluiche. 
Draper,  s.     Ceannaiche  aodaich. 
Drapery,*.  Obair-aodaich ;  aodaicbean. 
Draught,*.  Tarruinn;  srùbadh,deoch; 

uiread   's  a  dli'  òlas    neach  air   aon 

tarruinn. 
Dkavghts.    Tàileasg. 
Draw,  ;■.  a.     Tarruinn,  dragh,  slaod; 

spion,  spiod,  spiol ;  deoghail;  sin,  dean 

fada  :  talaidh,  meall ;  crup  ;  dealbh. 
Drawbridge,  s.     Drochaid-thogalach. 
Drawer,  s.      Fear-tarruinn  ;    cisteag- 

thairnneach. 
Drawing-room,  s.    Seòmar  coinneach- 

aidli. 
Drawl,  r.  n.    Mairnealaich,  labhairgu 

slaodacb. 
Drawl,  s.     Draolninn,  ràsan. 
Drawn,  part.     Tairnnte. 
Draw-well,  s.     Tobar  tharruinn. 
Dray,  s.     Cairt-leanna. 
Dread,  s,    Eagal,  oillt,.  geilt,  gealtacbd, 

fiamh;  ciiis-eagail. 
Dread,  adj.    Eagalach,  oillt eil. 
Dread,  v.  n      OiUtich,  criothnaich. 


Dreadful,  adj.    Eagalach,  uabhasach. 
Dreadless,  adj.      Keo-eagalach,  neo- 

sgathach,  gun  fhian.h. 
Dream,*.  Aisling.  bruadar ;  breisleacli 
Dream,  v.     Briiadair,  faic  aisling,  ai= 

lingich  ;  smuainich  gu  faoin. 
Dricamer,*.  Bruadaraici:e,  aislingiche 
Dreamless,  adj.     Saor  o  bhruadaraibh 
Drear,  Dreary,  adj.  Muladach,  bròn 

ach,  tiamhaidh  ;  aonaranach,  dorcba 

ddsinneach. 
Dre\rines9,  *.     Uamharrachd,  dubfa 

achas,  uaigneachd. 
Dredge,  *.     Prac,  lion-eisearan. 
Dredge,  v.  a.     Cuir  fathadh. 
Dreggy,  adj.    Druaipeil.  dràbhagach. 
Dregs,  *.     Druaip,   drabhag,   salchar; 

griiid,  grunnd:  fuaigheall,  sguabadh. 
Dresch,  v.  a.  Fliuch,  bogaich  ;  taisicb  ; 

sgiir,  purgaidich  ;  nigh,  glan. 
Drench,  *.    Purgaideach. 
Dress,   v.  a.      Sgeadaich,  còmhdaich, 

breaghaich,  sgiamhaich,  uidheamaicb, 

ceartaich,  deasaich ;  greidh. 
Dress,  *.     Aodacb,  earradh,  sgeadach, 

uidheam  ;  riomhadh. 
Dresser,  *.    Fear-sgeadachaidh ;  còra- 

chlàr. 
Dressing-room,  s.    Sebmar-sgeadach- 

aidb. 
Dribble,  v.  n.     Srid,  sil,  braon,  fras  ; 

tuit  'n  a  d'  bhoinnean. 
Drier,  s.     Tiorman. 
Drift,*.    Cathadh  ;  cùrsa.brigh,  ciall. 
Drift,  v.  a.     lomain,  cuir  le  gaoitb  ; 

cuir  'na  ehuithe. 
Drill,  v.  a.     Toll ;  teagaisg  arm. 
Drill,  *.     Caochan;  tora,  sniamhairs, 

gimileid  ;  teagasg-airm. 
\  Drink,  v.    Ò1,  sriib,  siigh,  gabh  deocb. 
Drink,  *.    Deocb. 
Drinkable,  adj.     A  ghabhas  61. 
I  Drinker,  s.     Misgear,  pòitear. 
I  Drip,  v.  n.    Sil,  sruth,  snitb. 
Drip,  *.     Sileadh,  braon,  snithe. 
Dripping-pan,  *.    Agbann-sbilidh. 
1  Drive,   v.       Greas,  buail    air    aghart ; 
i      iomain,  fuadaich.saodaich,  ruag  ;  cuir 
!     an  eigin. 

I  Drivel,  i'.  a.    Bi  sileadh  rorm. 
Drivel,   *      Bonn,    sgleog,    splangaid 
I      staonag,  smugaid. 
Driveller,   *.     Ronnaire,   sgleogaire, 

spliugaire ;  amhlar. 
Dr'iven,  Drove.v,  fart.    Fògairte,  fuad- 

aiclite,  iomanaichte. 
Driver,  *.     Ceannaire,  fear-greasaidh  ; 

iomanaiche. 
Drizzle,  r.    Braon,  sil ;  snith. 
Drizzly,  adj     Braonach,  ciiirach. 
Drock,  *.     Sgonnan. 
Droll,  s.    Cleasaiche,  àmhailt. 
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Droll,  a^lj.    Neònach,  cleasach. 
Drollery,   s.        Cleasachd,   àbhachd, 

fearas-ehuideachd. 
Dromedarv,  s.     Drnmadair,  droman. 
Drone,  s.     Seilleindiomhain  ;  leisgean, 

lunndair,  ronijair  ;  torman,  dos. 
Dronish,    adj.       Lunndach,    cadalach, 

d'omhanacli,  rongach,  slaodach. 
Droop,  v.n.    Searg,  crion.crom,  meath; 

fas  lag,  caith  air  falbh  ;  aom. 
P" DOPING,  prjrf.     A' siothladh  as. 
Drop,  s.     Boinne,  braon,  driog. 
Drop,  v.  a.    Sil,  fras,  braon,  driog ;  leig 

neachad,  leig  dh  tot ;  fras  ;  tuit,  basaich. 
Dropping,  s.     Sileadh,  snithe. 
Droplet,  s.     Braon,  cuirnean,  driog. 
Dropsical,  adj.    Meud-bhronnach. 
Dropsy,  s.    Meuri-bhronn. 
Dross,  s.  Sal,  smiirach,  dus,  spruilleach. 
Drossy,  adj.     Salach,  meirgeach. 
Drove,  s.    Trend,  greigh,  dròbh. 
DnoTER.  s.    Dròbhair. 
Drought,  Drouth,  j.   Tiormachd,  tart, 

turadh  ;  pathadh. 
Droughty,    adj.     Tioram,   tartmhor; 

paiteach,  teth. 
DROwy.  V.    Bath ;   tuilich  ;  bi  air  do 

bhàthadh. 
Drowsiness,  s.  Trumadas,  cadaltachd, 

tromsanaich ;  lunndaireachd. 
Drowsy,  adj.    Cadalach,  tromsanach, 

trom-cheannach. 
Drub,  v.  a.     Spuac,  cnapaich,  slacuinn. 
Drub,  i.     Spuac,  cnap,  buille,  dòrn. 
Dri  DGE,  I',  n.    Dean  sior-obair,  oibrich 

gun  tamb ;    dean    dubh-obair,    dean 

obair  tliràilleil. 
Drudge,  s.    Dubh-chosannach,  tràill. 
Drudgery,  j.     Dubh-chosnadh,  tràiU- 

ealachd,  obair  dhlblidh,  saothair. 
Drug,  s.  Cungaidh  leighis  ;  ni  gun  did. 
Drugget,  j.     Drògaid. 
]  )RVGGiST,  s.    Fear-rcic  chùngai-leighis. 
1>RU1D,  s.     Driiidh,  draoidh. 
Druidical,  adj.    Driiidheil. 
Dri-idism,  s.    Driiidheachd. 
Drum,  «.     Druma. 
Drummer,  s.    Drumair. 
Drumstick,  s-     Biorandruma. 
Drunk,  adj.     Air  mhisg,  misgeach. 
Drunkard,  s.     Misgear,  pòitear. 
Drunkenness,  s.    Misg,  pòitearachd. 
Dry,  adj.    Tioram  ;  paiteach,  iotmhor. 
Dry,  r.     Tiormaich.  slab  ;  seac. 
Dryness,  >«•    Tiormachd  ;  seaeadh. 
Dry-nurse,  «.    Banaltrura-thioram. 
I)UB,  II.  a.     Dean  ridire,  cuir  an  inbhe 

ridire  ;  urramaich,  àrdaich  an  inbhe. 
DuB,  t.     Buille,  cnap,  dòrn. 
Dubious,  adj.      Neo-chinnteach,   teag- 

mhach,  neo-shoilleir. 
DuBlTABLE,  adj.     Teagmhacb. 


Ducal,  adj.    Diiicail. 

Ducat,  s.  Bonn  naoidh  a's  she  sgilleari. 

DucK,y.  Tunnag  ;  lach  ;  cromE-dh-cinn, 
facal  tàlaidh. 

Duck,  v.  Cuir  fo'n  uisge,  turn  ;  rach 
fo'n  uisge ;  crùb. 

Ducking,  s.    Tumadh,  bogadh. 

Ducking-stool,  s.    An  stòl-dubh. 

Ducklegged,  adj.  Clàr-chasach,  spàg- 
ach,  plùitach,  spògach. 

Duckling,  .■!.    Òg-lachan. 

Duct,  s.  Seòladh;  slighe,  piob-ghiùlain. 

DucTiLF,  adj.  Subailte,  so-lùbadh,  so- 
t"harruinn,  so-ghèillidh,  maoth. 

Ductility, s.   Sùbailteachd,ciiiineachd. 

Dudgeon,  i.  Cuinnsear,  biodag  ; 
gruaim,  dod,  droch-mhtinn. 

Dub,  adj.  Fiachnaichte,  dligheach, 
iomchuidh,  cubhaidh ;  direach,  neo- 
mhearachdach. 

Due,  adv.     Gu  direach. 

Due,  s.    Coir,  dlighe  ;  fìacan.càin,  màl. 

Duel,  s.     Còmhrag-dithis. 

Duellist,*.     Ctile-chòmhralg. 

Duenna,  s.   Seann  bhan-oide-foghluim. 

Duet,  s.     Ceòl-dithis. 

Duo,  s.    Sine. 

Duke,  ^.     Diiic. 

Dukedom,  s.     Seilbh  diùc. 

Dulcet,  adj.  Mills,  taitneaoh ;  binn, 
fonnmhor  ;  ciatach  ;  tiamhaidh. 

Dulcify,  Dulcorate,  v.  a.  Milsich, 
dean-milis. 

Dulcimer,  s.     Sears'  inneil  ciiill. 

Dull,  adj.  Trom-inntinneach,  smuair- 
eanach  ;  boaghalta,  neo-glieur,  trom- 
cheannach,  pleòisgeach,  maol-aig- 
neach  ;  maol,  tiugh  ;  plubach,  luid- 
seach, clod-cheannach;  neo-chridheil. 

Dull,  v.  a.  Cuir  'na  bbreislich,  cuir 
tuairgneadh  air ;  maol  ;  dean  trom- 
inntinneach,  mi-ra!iisnich ;  fas  trom- 
inntinneach. 

Dullard,  «.     Burraidh,  ùmaidh. 

DuLNESs,  i.  Neo-thuisge,  gloidhceal- 
achd, pleòisgeachd,  mi-ghèire ;  truime, 
diisal ;  tromsanaich,  cadaltachd  ; 
maillead,  mairnealachd,  màidhean- 
achd  ;  dorchacdh  ;  maoile. 

Duly,  adv.  Gu  h-iomchuidh,  gu  freag- 
arrach,  gu  riaghailteach. 

Dumb,  adj.    Balbh  ;  tosdach,  samhach. 

Dumbness,*.     Balbhaclid  ;  tosdachd. 

Dumps,  s.Airtneal.leann-dubh,  tromsan- 
aich ;  tuirtealachd. 

Du.MPisH,o(?;.  Trom-inntinneach,  dubh- 
ach,  smuaireanach. 

Dun,  adj.  Ciar,  lachdunn,  odhar;  duaich- 
nidh,  dorcba. 

Dun,  v.  a.    Tagair,  tathainn,  hodhair. 

Dun,  s,     Fear-tagraidh  fhiach  ;  dim. 

Dunce,  s.    t'maidh,  burraidh. 
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Duvo.  s.    Inneir,  buachar  mathacViadh, 

todhar,  aolach. 
DuN-G,  t'.  a.     Mathaicli,  leasalcli,  inneir- 

ich,  aolaich  ;  tothair. 
PuXGEON,  5.     Priosan.  toll-dubh. 
Du.vGHiLL.    i.      Ùtracli,    duiian,    sitig, 

dun-aolaich  ;  breunan. 
Du.vQY,  adj.  Salach,  breun,  Ian  òtraich. 
DuPB,  s.     Maoilean,  fear  socharach. 
Dupe,  v.  a.  Thoir  an  car  a,  meall,  gabh 

brath  na  sochair  air. 
Duplicate,  s.    Dùblachadh. 
Duplication,  s.    Dùblachadh;  filleadh. 
Duplicity,  s.    Dùbailteachd. 
Durable,  adj.    Maireannaoh,  buan. 
Durability,  s.  Maireannachd,  buanas. 
DcRA.vcE,  i.     Priosanachadh.  priosan. 
Duration-,   s.     Maireannachd,   buanas, 

fad  ùine,  no  airasire. 
During,  prep.    Re. 
Durst,  pret.  of  io  dare.     Dana. 
Dusk,  adj.     Ciar,  doilleir,  dubharach. 
Dusk,  ^.     Doilleireachd,  eadar-sbolus  ; 

feasgar,  beul  na  h-oidhche  ;  duibhre. 
DusKisH,    Dusky,    adj.       A    letli-char 

dorcha,  no  ciar. 
Dust,  s.    Dus,  duslach,  ùir,  smùr,  stùr; 

ùir  a'  bhàis  ;  an  uaigh. 
Dust,  v.  a.    Sguab,  cuir  an  stiir  dheth  ; 

crath  stùr  air. 
Dusty,  adj.    Smùirneach,  làn  duslaich. 
Dutchess,  s.    Ban-diiic. 
DuTCHY,  s.  Duthaich  to  riadhladh  diùc. 
Duteous,  Dutiful,  ndj.    Dleasanaoh. 
Duty,  s.    Dleasanas,  dlighe  ;  càin,  cis. 
Dwarf,  s.    Duairc,   troich,  luspardan, 

luch-armann,  fathanach. 
Dwarfish,   adj.      Duairccach,    crion, 

troicheanta,  fachanta,  beag. 
Dwell,    v.    n.      Fuirich ;    còmhnaich, 

tuinich.  gabh  tamh  ;  lean  air. 
Dwellkr,    s.     Fear-aiteachaidh,    fear- 

còmhnaidh,  tàmhaidh. 
Dwelling,  s.    Taigh-cnmhnaidh,  dach- 

aigh,   fardach ;    astail,    ionad-còmh- 

naidh. 
Dwindle,  v.  n.    Beagaich,  lughdaich, 

crion,  searg,  caith  air  falbh. 
Dyi.vg,  part.     Basachadh  ;  dath. 
Dynasty,  s.    'nachdaranachd. 
Dycrasy,  s.     Droch  coiraeasgadh  fala. 
Dysentery,  s.  An  sgaoilteach,  a'ghearr- 

ach,  an  sgàird,  an  tinneas-gearraidh. 
Dysury,  s.    £igin-fhuail,  galar-fuail. 


E,  s.    Cuigeamh  litir  na  h-aibidil. 


Each,  pron.     Gaeli,  gacli  aon. 
EiGER,r;<f;.  Dian,  duiilasaoh.  togarra<'h, 

miannach,  bras  ;  diirachd  ich. 
Eagerness,     *.       Deine,    miannachd, 

duraclid,  togairt ;  braise,  caise. 
Eagle,  s.    lolaire,  fir-eun  ;  a"  bhratach 

Ròmanach. 
Eagle-kyed,  adj.     Bior-shuileach. 
Eaglespked,  s.     Luatbas  na  li-iolaire 
Eaglkt,  s.     Isean  iolaire. 
Ear,  s.     Cluas,  cluas-chiiiil ;  dias. 
Earl,  s.     larla. 

Earldom,*.  Iarlachd,oighreachd  iarla. 
Earless,  adj.     Bodhar,  maol. 
Early,    adj.       Moch,    trath,    tràtbail, 

nioclithrathacb,  madainneach. 
Earl-marshal,  s.     Ard-niharasgal. 
Earn,  i".  a.     Coisinn,  buannaich. 
Earnest,  adj.     Durachdacli,  dealasach, 

dian,  dicliiollach  ;  suidhichte,  leagte, 

togarrach  ;  cudthroniach,  àraidb. 
Earnest,  j.     Earlas  ;  da-rireadh. 
Earning,  s.     Cosnadb,  tuaiasdal. 
Ear-ring,  *.     Cluas-fliail. 
Earth,  ^.    Talamh,  iiir,  cruinne. 
Earthly,  adj.     Talnihaidh. 
Earth-worm,  s.    Cnuimh-tbalmhuinn, 

neacli  truagh,  dibUdh,  spiocaire. 
Eartb-nut,  *.     Braonan. 
Earthquake,  5.     Crith-thalmhuinn. 
Earwig,  j.     Fiolan,  fiolar. 
Ease,  s.     Fois,  tamh,  socair,  suaimh- 

neas ;  lasachadh,  faothachadh. 
Ease,  v.  a.   Faothaicli,  lasaich,  aotrom- 

aich,  lughdaich,  thoir  fois. 
Easeful,  adj.    Sàmliach,  socrach. 
Easement,  J.  Cobhair,  còmhnadh,  furt- 

achd,  fuasgladh,  faothachadh. 
Easiness,*,    Fuiastachd ;  soirbheaohd; 

fois,  tamh,  socair,  suaimlineas. 
East,  s.     Ear,  an  airde  'n  ear. 
Easter,  s.    Caisg,  a'  chaisg. 
Easterly,  adj.  and  ad.  An  ear,  o'n  eai. 
Eastward,  ad.   O'n  àird  an  ear,  gus  ;iu 

àird  an  ear. 
Easy,  adj.    Furasta;   soirbh,    socracli, 

sàmhach,    aig    fois,    foisneach ,    so- 

gheilleadh ;  saor,  fosgailte. 
Eat,  v.     Ith  ;  caith ;  cnàmh. 
Eatable,  adj.     A  dh'  fhaodar  itheadh. 
Eaves,  s.     Anainn,  barra-bballa. 
Eavesdropper,  s.    Fear-farcluaise. 
Ebb,  s.  Tragbadb  ;  crionadh,  seargadh. 
Ebb,  v.  n.     Tràigh,  traogh  ;  crion. 
Ebon,  Ebony,  s.    Fiodh  cruaidh  dubh. 
Ebriety,  s.    Misg,  misgearachd. 
Ebullition,  s.    Goil. 
Eccentric,  adj.    A'  dol  o'n  mheadhon ; 

mi-riaghailteach,  neonach,  seachrau- 

ach,  iomrallach. 
Eccentricity,  s.  Aomadh  o'n  mheadh- 
on,  neònachas. 
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EccLEsrASTic,  s.    Sasart,  pears-eaglais. 
Ecclesiastic,  adi.     Eaglaiseil. 
Echo,  .5.     Mac-talla:  ath-ghairra. 
EcLAiRcissEMENT,  s.    SoiUeireachadh. 
Eclat,  s.     Greadhnachas,  glòir,  urram. 
Eclectic,  s.     Roghainneachadh. 
Eclipse,.?.  Ball  dubh  ;  dubhar. 
Ecliptic,  s.     Grian-chrios. 
Eclogue,  s.     6ran  buacliailleachd. 
Economical,  adj.     GKidbteach,   caon- 

tach,  ciiramach,  grùiidail. 
Economist,    s.      Fear    caontach,     fear 

crionna,  fear-gleidhti^ach. 
Economise,  v.  n.   Gltidh,  cuir  gu  deagli 

bhuil,  steòrnaich. 
Economy,  s.    Banas-taighe,  steòrnadh, 

dòighealachd,  deagh-riaghladli  teagh- 

laich;  caontachd,gli;idhteachd;  dòigh, 

rian,  seòl. 
Ecstacy,   ^.     Mor-ghàirdeachas,    àrd- 

èibhneas,  subhachas. 
Ecstatic,  adì.  Làn  aoibhneis,  ro  aoibh- 

neach,  subhach,  sòlasach. 
Edacious,  adj.     Gionach,  geocach,  lon- 

acb,  glutach,  g'amach. 
Edacity,  ì.     Glàmhaireachd,   geòcair- 

eachd,  craosaireachd. 
Edder,  s.    Barran. 

Eddy,  s.  Saobb-shrutli,  sruth-cuairteìg. 
Edentated,  adj    Cabach,  gun  fhiaclan. 
Edge,  s.     Faolihar  ;  roinn  ;  oir,  bile. 
Edging,  .5.     Oir,  fàitheam  ;  stim. 
Edgeless,  adj.     Maol,  neo-gheur. 
Edgetool.  s.     Faobhar-gearraidh. 
Edgewise,  adv.     4ir  a  roinn  ;  air  oir. 
Edict,  s.     Reacbd,  òrdugh  folluiseach. 
Edification,  s.  Togail  suas,  oileanach- 

adh  ;  teagasg,  ionnsacliadh,  fòghliim. 
Edifice,^.  Aitreabh,  togail,  taigh,  arcs. 
Edify,  v.  a.     Teagaisg.  ionnsaich. 
Edit,  v.  a-    Deasaich  air  son  clò-bhual- 

aidh. 
Edition,  s.     Clò-bhualadh,  cur  a  mach. 
Editor,  s.    Fear-deasachaidh  leabhair 

air  son  clò-bhualaidli. 
Educate,  v.  a.    ¥■  ghluim,  ionnsaich, 

teagaisg,  tog  suas. 
Education,    ,v.      Fòghlum,    muineadh, 

ionnsachadh,  teagasg,  togail  suas. 
Eduction,  s.     Foillseachadh. 
Edulcoration,  s.     Millseachadh. 
Eek,  v-  a.    Cuir  ri,  meudaich. 
Eel,  ^.    Eassann. 
Effable,  adj.      So   chur   an  cbill,  so- 

nochdadh,  so-innseadh. 
Efface,    i.    a.    Dubli    a    mach,    mill, 

duaichnich,  cuir  mi-dhreach  air 
Effect,  s.     Eifeachd,  buaidb,  buil,  tor- 

adln    crloch,    gnlomh ;    co-dhùnadh, 

deireadh. 
Effect,  x-.  a.    Co-lion,  their  gu  crich  ; 

dean,  cuir  an  gnlomh. 


Effective,  adj.   Foghainteach,  buadn- 

ach,  comasach. 
Effectively,  ad.     Gu  cumhachdach, 

le  eifeachd,  gu  buadhach. 
Effectless,  adj.    Neo-eifeachdach. 
Effectual,  adj.    Eifeachdach. 
Effectuate,  v.  a.    Coinihlion. 
Effeminacy,^.     Meatachd,  buige,  neo- 

smioralachd ;  sòghalachd,  inacnus. 
Effeminate,  «<(/.     Meata,  bog,  meatd- 

cliridheach ;  macnusach,  soghmhor. 
Effervescence,  i.    Goil,  oibreachauù 

le  teas. 
Efficacious,  adj.  Eifeachdach,  buadh- 
ach, comasach,  foghainteach. 
Efficacy,  s.    Comas,  curahachd,  neart, 

buaidh,  eifeachd. 
Efficience,  s.    Gniomhachd,  tairbhe, 

cumhachd. 
Efficient,  adj.   Eifeachdach,  tarbhach, 

comasach,  diongmhalta,  treun,  fogh- 
ainteach, buadhach. 
Effigy,  s.    iomhaigh,  dealbh,  cruth. 
Efflorescence,  s.     Blath,   teachd  fo 

bhlàth,  bristeadh  a  mach. 
Efflorescent,  arfj.  A'  teachd  fo  bhlàth. 
Effluence,  s.     Sruthadh. 
Effluent, ad/.  A'  sruthadh,  a'  teachd o. 
Effluvia,  s.    Tòchd. 
Effluxion,  j.    Sruthadh,  sileadh. 
Effort,  s.     lonnsaidh,  deuchainn. 
Effraible,  adj.     Eagalach,  uabhasaeh. 
Effrontery,.?.     Bathaiseachd,  ladorn- 

as,  dalmachd,  mi-naire. 
Effuloenck,  «.  Dearrsadh,  boillsgeadh, 

lannaireachd,  soillseachd. 
Effulgent,    adj.     Dearrsach,    boilbg- 

each,  dealrach,  soillseach. 
Effuse,  v.  a.  Doirt,  taom. 
Effusion,  s.  Dòrtadh,  taomadh,  tao=g- 

adh,    cur    thairis  ;     ana-caitheamh  ; 

toirbheartachd,  buileachadh. 
Egg,  s.     Ubh. 

Eglantine,  s.    Preas  nan  r5=. 
Egotism,  s.    Fein-iomradh.  ft'in-mhol- 

adh. 
Egotist,  f.     Fear-fein-mholaidh. 
Egotistical,  adj.     Fein-mholtach. 
Egotize,  v.  n.     Bi  labhairt  umad  fcin. 
Egregious,  adj.     Comharraichte,  son- 

raichte,  ainmeil ;  ana-cuimseaeh- 
Egregiously,  fld.  Gu  h-ana-cuimseach. 
Egress,   Egression,  .9.    Dol  a  mach, 

triall,  imeachd,  siubhal. 
Eight,  s.     Ochd. 
Eighth,  adj.     Ochdamh. 
Eighteen,  adj.     Ochd-deug. 
Eighthly,  Off u.  Anns  an  ochdamh  àite. 
EiGHTSCORE,  adj.     Ochd  fiohcad. 
Eighty,  adj.     Ceithir  fichead. 
Either,  prora.    Andarah-aon,  andarua 

fear,  aon  air  bith  dliiu. 


EJACULATE 


ELOQUENT 


Ejaculate,  v.  a.  Cuir  a  mach,  tilg. 
Ejaculation,  s.  Guidhe,  achanaich. 
iSjAcuLATORY,  adj.      Tilgeadli  a  mach 

le  cabhaig,  mar  ùrnaigh  ghoirid ;  cabh- 

agach,  ealamh. 
Eject,  v.  a.  Tilg  a  mach,  cuir  a  mach ; 

fògair,  dlobair,  cuir  air  falbh. 
Ejection,  s.      Cur  a  mach,   fògradh, 

fuadach ;  cur  as. 
Ejectment,  s.    Bàirligeadh,  bàirlinn  ; 

fògradh,  cur  air  falbh. 
EjuLATiox,  s.     Cumha,  no  tuireadh. 
Eke,  or  Eek,  v.  a.    Meudaich,  leasaich, 

cuir  ri ;  lion,  dean  suas. 
Eke,  ad.    Mar  an  ceudna. 
Elaborate,  ar!j.    Saoithreachail. 
Elaborately,  ad.    Le  mòr-shaothair. 
Elance,  v.  n.     Saighdeadh  a  mach 
Elapse,  v.  n.  Rach  seachad,  rach  thart, 

ruith  air  falbh. 
Elastic,  adj.      Sùbailte,    caoiniallach, 

lùbach,  a"  leum  air  ais. 
Elasticity,  «.     Sùbailteachd,  lùbachd. 
Elate,  adj.    Uaibhreach,  àrdanach,  air 

a  thogail  suas,  straiceil. 
Elate,  v.  a.     Tog  suas,  dean   uaibh- 
reach, dean  stràiceil. 
Elation,  j.    Uaibhreachd,  mòralachd, 

àilleas,  uaill,  àrdan,  stràic. 
Elbow,  s.     Uileann  ;  lùb,  oisinn. 
Elbow-chair,  s.    Cathaìr-ghàirdean. 
Eld,  s.    Aois,  seann  aois,  breòlteachd. 
•  Elder,  adj.    Ni's  sine,  ni's  aosmhoire. 
Elder,  alder,  s.     Craobh  fhearna. 
Elderly,  adj.     Sean,  aosmhor. 
Elders,  s.     Seann  daoine,  seanairean, 

athraichean ;  folrfich. 
Eldership,  s.    Seanaireachd,  urram  na 

h-aoise ;  dreuchd  foirfich. 
Eldest,  adj.    A's  sine,  a's  aosda. 
Elecampane,  s.    Aillean. 
Elect,  v.  a.     Rogbnaich,  tagh  ;   roi'- 

thagh,  roi'-òrduich. 
Elect,  Elected,  part.    Taghte,  rogh- 

naichte ;    roi'-òrduichte,    air  a  roi*- 

thaghadh. 
Election,  s.    Taghadh,  roghnachadh, 

sònrachadh ;  roghainn;  roi'-thaghadh, 

roi'-shònrachadh ;    taghadh  fir  àird- 

chomhairle. 
Elective,  adj.    Roghainneach,    rogh- 

nach,  taghach. 
Elector,  s.    Taghadair;  prionns'  aig 

am  beilfacal  ann  an  taghadh  iompaire 

na  Gearmailte. 
Electoral,  adj.    Aig  am  beil  urram  fir 

tagbaidh. 
Electorate,  s.    Oighreachd  taghadair. 
Electrical,  adj.    A'  tarruinn  le  gnè 

an  dealanaich. 
Electricity,  i.    Gnè  an  dealanaich. 
Eleemosynary,  acZ/.    Dèirceach. 


ELEGANCfi,    s.      Grinneas,    eireachdng, 

maise,  ciatachd,  maisealachd,  bòidh- 

chead,  dreach,  àiUe. 
Elegant,  adj.    Eireachdail,  maiseach, 

grinn,  finealta,  ciatach,  aillidh. 
Elegiac,  adj.    Marbhrannach,  cianail. 
Elegy,  s.      Marbhrann,  cumha,  tuir- 
eadh ;  dan  tiamhaidh. 
Element,     j.        Ceud-aobhar  ;     diiil- 

thionnsgnaidh  ;  dCiil ;  na  ceithir  diiil- 

ean,  's  iad  sin,  talamh,  gaoth,  teine  's 

uisge. 
Elemental,  Elementary,  adj.    Dùil- 

each,      dùileachail,      priomh,     neo- 

mheasgte. 
Elephant,   s.      Elephant,  an  ceithir. 

chasach  a's  mo  th'  air  thalamh. 
Elephantine,  adj.    A  bhuineas  do  dli' 

elephant. 
Elevate,  Elevated,  part.    Ardaichte. 
Elevate,  v.  a.    Tog  suas,  hrdaich,  tog 

an  inbhe,  urramaich,  seid  suas,  dean 

uaibhreach. 
Elevation,  s.     Àirde,  togail  suas  ;  àrd- 

achadh,  urramachadh,  cur  an  onoir. 
Eleven,  (7rf;.     A  h-aon-deug. 
Elf,  ,f.     Sithiche,  duine-sith,  tàcharan, 

màileachan ;  droch  spiorad,  diabhol ; 

gàrlaoch,  siochaire,  luspardan. 
Elicit,  v.  a.    Thoir  a  mach,  tarruinn 

a  mach. 
Eligible,  adj.    Airidh  air  roghainn. 
Eliminate,  v.  n.  Cuir  a  mach  air  dorus. 
Elimination,  y.    Fogradh,  tilgeadh  air 

falbh. 
Elinguid,  adj.    Balbh,  gun  chainnt. 
Elision,  s.    Gearradh,  sgathadh  dheth ; 

eadar-sgaradh,  dealachadh. 
Elixir,  s.  Cungaidh-Ieighis,  loc-shlaint. 
Elk,  s.    Lon,  lan-damh. 
Ell,  j.    An  t-slat-thomhais  Albannach; 

slat  chùig  cairteil. 
Ellipsis,  s.    Cumadh  uibhe,  beam  an 

cainnt. 
Elliptical,  adj.    Air  chumadh  uibhe  ; 

bèarnach  an  cainnt. 
Elm,  s.    Leamhan. 
Elocution,  s.  l'r-labhairt,deas-chainnt, 

briathrachas,  uirghioU,  labhairt. 
Eloge,  Elogy,  Eulogy,  s.    Moladh. 
Elongate,  v.  a.    Fadaich,  tarruinn  a 

mach,  sin  a  mach  ;  rach  an  cèin. 
Elongation,  s.    Slneadh  a  mach,  fad- 

achadh;  triall,  imeachd. 
Elope,  i'.  a.  Ruith  air  falbh,  teich,rach 

am  fuadach. 
Elopement,  .-.     Teicheadh,  ruith   air 

falbh,  fuadach,  dol  am  fuadach. 
Eloquence,     s.       Cr-labhairt,     deas- 

chainnt,  snas-labhairt,  fileantachd. 
Eloquent,  adj.     t'r-labhairteach,  deas- 

chainnteach,    flleanta. 
T 
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Else,  pron.    Eile,  aon  eile. 
Elsewhere,  ady.    An  ait'  eile,  an  ait' 

eigin  eile,  an  ionad  eile. 
Elvish,  adj.     Baohhanta,  siachaireil. 
Elucidate,  v.rt.  Minich.dean  so-thuig- 

sinn,  soilleirich. 
Elucidatio.v,  s.    Mineachadh,  soilleir- 

eaciiadh. 
E  lucid  ATOR,  s.    Fear-soilleireachaidh. 
EnrDE.  V.  a.     Seachain,  faigh  as  le  car; 

meall,  teich  fo-liiib. 
Elusion,  s.     Seachnadh,  cleas. 
Elusive,  ELusnRY.a'/;'.  Mealltach,  car- 

ach,  cleasach,  cuilbheartach. 
Elute,  v.  a-     lonnlaid,  nigh. 
Elvsian,  adj.    Mar  pharras,  ro-thait- 

neach,  ro  aobhneach.  _ 

Elysium,  s.    Pàrras  nan  cinneach. 
Emaciate,  v.     Searg.  meath. 
Emaciatiox,  s.    Reangadh,  caitheamh 

as,  seargadh,  meathadh  le  gort. 
EMAcULATE,j).a.  Glan  o  bhuiU  shalach. 
Emanant,  adj.  A'  sruthadh,  a'  sileadho. 
Emanate,  v.  a.     Sruth,  ruith,  brùchd. 
Emanation,  s.  Sruth,  sileadh,  ruith. 
Emascipate,  v.  a.    Fuasgail,  saor,  thoir 

saorsa  bho  chuing. 
Emancipatio.v,  j.     Fuasgladh,  toirt  o 

chuing. 
Emasculate,  v.  a.      Spoth ;    lagaieh, 

meataich. 
Embalm,  v.  a.  Splosraich,  lion  le  spios- 

radh,  cuir  splosraidh  air. 
Embar,  v.  a.    Di'iin  a  steach. 
Embargo,  s.  Bacadh,  grabadh-seòlaidh. 
Embark,  v.     Cuir  air   bòrd,  cuir  air 

luing  ;  rach  air  bòrd  ;  gabh  gnothach 

o's  laimh. 
Embarrass,  v.  a.    Aimhreitich;  cuir 

an  ioma-cheist. 
Embarrassmkxt,  s.  Ioma-cheist,teinn. 
E.iiBASsAQE,    Embassy,    y.       Tosgair- 

eachd. 
Embattle,  v.  a.     Cuir  an  òrdugh  blàir. 
Embay,  v.  a.     Fliuch,  nigh,  diiin  an 

geotha,  druid  an  camus. 
Embellish,  v.  a.     Sgeadaich,  maisich, 

sgiamhaich,  breaghaich. 
Embellishment,  s.  Sgèimh,  sgeadach- 

adh,  breaghachd,  riomhadh. 
Embers,  i.     Grlosach,  beò-ghriosach. 
Embezzle,  v.  a.  Goid  ni  a  chaidh  earb- 

sadh  riut ;  ceil  cuid  neach  eile. 
Embezzlement,  s.    Goid,  cumail  cuid 

neach  eile,  mi-ghnàtliachadh  airgeid. 
Emblaze,    Emblazon,  v.    a.      Òraich. 

dean  lainnireach;  tarruinn  gearradh 

arm  ;  sgiamhaich  le  suaicheantas. 
Emblem,   s.      Sàmhla,   riochd,    coltas, 

cruth-dhealbh,  mac-samhail. 
Emblematic,      Emblejlatical,      adj. 

Samhlach. 


Emboss,  v.  a.  Gràblial,  breac,  cnapaich 

carbh  ;  dualaich,  duin  a  stigh. 
Embossme.vt,  s.     Eiridh,   breac-dhual- 

achadh,  grabhaladh,  obair-ghreis. 
Embowel,  v.  a.    Thoir  am  mionach  as ; 

cuir  am  broinn. 
Embrace,  v.  a.    lath  'nad'  ghlacaibh, 

cniadaich,  caidrich,  pòg  ;  fàiltich. 
Embrace,     s.       lathadh    an   glacaibh, 

pòg,  fàilteachadh,  cniadachadh,  caid- 

reamh. 
Embrasure,  s.    Barra-bhalla. 
Embrocate,  v.  a.      Suath    le    acainn 

leighis. 
Embrocation,  s.    Suathadh  le  acainn 

leighis. 
Embroider,  v.   a.    Greis,    cuir   obair 

ghreis  air. 
Embroiderer,  s.    Greiseadair. 
Embroidery,  s.     Obair-ghrèis. 
Embroil,  v.  a.     Aimhreitich,  cuir  thar 

a  cheile,  dean  mi-riaghailt ;  cuir  an 

ioma-cheist,  buair. 
Embryo,  s.    Ceud-fhàs,  torrachas  an- 

abaich. 
Emendation,  j.    Leasachadh,   càradh, 

ceartachadh,  atharrachadh. 
Emerald,  i.  Smarag,  clach  uasal  uaine. 
Emerge,  v.  a.     £irich  an  àirde,  thig  an 

uachdar,  thig  as;  thig  am  fradharc. 
Emergency,  s.     Eiridh  an  uachdar; 

teachd  am  fradharc  ;    tubaist,    cas, 

tachartas. 
Emergent,  adj.    Ag  eiridh,  a'  teachd 

am  follais ;  tuiteamach,  tubaisteach, 

cruadalach. 
Emersion,  s.    Eiridh,  teachd  am  fradh- 
arc. 
Emery,  s.^  Seorsa  mèinn  iarainn. 
Emetic,  s.    Purgaid  thilgidh. 
Emication,  s.    Lainnir,  dealradh. 
Emigrant,   s.      Cèin-thireach,    eilthir- 

each,  fear-imrich. 
Emigrate,  v.  n.    Rach  imrich  gu  tir 

eile,  fag  an  duthaich. 
Eminence,  s.     Airde,  mullach  ;  mòr- 

inbhe,  meas,  urram ;  mòrachd,  àrd- 

onoir. 
Eminent,  adj.     Àrd,  mòr,  urramach; 

measail,  ainmeil ;  sònraichte,  comh- 

arraichte. 
Emissary,  s.    Fear-brathaidh,  teachd- 

aire  diomhair  ;  fear  cur  a  mach. 
Emission,  s.    Leigeadh  a  mach,  leig. 

eadh  fa-sgaoil. 
Emit,  v.  a.    Leig  a  roach,  cuir  uat. 
Emmet,  s.     Seangan,  sneaghan. 
Emollient,  adj.    Tlath,  caomh,  maoth, 

tairis,  tlùsaii. 
Emollient,  s.    iocshlaint-thlusail. 
Emolument,  i.    Buannachd,  tairbhe. 
E.MOTION,  s.    Gluasad-inutinn. 
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Empale,  v.  a.  Daingnich,  ioma-dhruid,  | 

ceus.  troimh-lot.  I 

Empannel,  v.  a.    Gairm  luchd  deuch- 

ainn  gu  cùirt. 
Empassion,  v.  a.    Cuir  fo  bhuaireas. 
Emperor,  s-     lompaire. 
Emphasis,  s.    Neart  a'  ghiitha. 
Emphatic,   Emphatical,  adj.    Laidir, 

neartrahor,  brioghmhor. 
Empire,  s.    Ard-uaohdaranachd,  mòr- 

chumhacbd  ;  mòr-nogbachd. 
Empiric,  j.     Leigh  gun  eòlas. 
Empiric,  Empirical,  arij.    Deuchainn- 

each,  teagmhach,  a'toirt  dheuchainn- 

ean. 
Emplastic,  adj.    Ronnach,  glaodhach, 

plasdacb,  righinn. 
Employ,  v.  a.    Thoir  obair,  gnathaioh, 

cleachd. 
Employ,  Employment,  s.    Gnothach, 

obair  ;  dreuchd,  cèaird. 
Employer,  s.     Fear  toirt  oibreach. 
Empohium,  s.    Baile-margaidh. 
Empoverish,  v.  a.    Dean  bochd,  dean 

ainniseach. 
Empower,    v.  a.    Thoir  comas,  thoir 

ùghdarras ;  dean  comasach. 
Empress.  «.  Ban-iorapaire. 
Emprise,  s.    Gabhail  os-lairah  chunn- 

artach  dbeacair. 
Emptiness, J.  Falamhachd,  àite  falamh'; 

aineolas. 
Empty,  adj.    Falamh  ;  fas. 
Empty,  v.    Fahnhaicb,  tràigh ;  fàsaich, 

fàs  falamh 
Empurple,  v.  a.    Dean  dath  dearg. 
Empuzzlb,  v.  a.     Cuir  an  ioma-cheist, 

cuir  am  breislich. 
Empyreal,  adj.    Nèamhaidh,  fiorghlan. 
E-MPYRE.\x,    s.     Iv'èamh    nan   Nèamh, 

na  flaitheas  a's  hirde. 
E.mpyreum,    Empyreuma,   s.      Bràth- 

losgadh. 
E.mulate,  v.  a.    Dean  co-fharpais,  dean 

co-stri,  dean  stri. 
E.mulation,  j.  Co-fharpais,  stri,  spairn, 

co-dheuchainn  ;  farmad,  eud,  co-stri. 
Emulative,  adj.    Co-fliarpaiseach. 
Emul.ator,  s.    Fear-co-fbarpais,  fear- 

strighe. 
E.MULGB,  V.  a.  Bligh  as,  falmhaich. 
Emulous,  adj.    Co-spairneach,  buaidh- 

dheigheil. 
Enable,  v.  a.    Dean  comasach,  thoir 

comas. 
Exact,  v.  a.    Òrduich,  sònraich. 
Enacted,  part.    Orduiohte,  socraichte. 
Enamel, u.  a.  Dealtraich  ;  bi  dealtradh. 
Enamour,'!',  a.  Gràdhaich.  cuir  an  gaol. 
Encage,  v.  a.    Cuir  an  cuing,  cròidh. 
Encamp,  v.    Campaich. 
Encampment,  *.    Campachadh. 


Enchafe,  v.  a.    Feargaich,  fraochalch, 

brosnaich. 
Enchain,  v.  a.  Ceangail  air  slabbraidh. 
Enchant,  V.  a.  Cuirfo  gheasaibh  ;  dean 

ro-shòlasach. 
Enchanter,  s.     Geasadair,  driiidh. 
Enchantment,  s.    Drùidheacbd ;  àrd- 

shòlas,  aoibhneas. 
Enchantress,  s.     Bana-bhuidsich,  ban- 

fhiosaiche ;   tè  mhealladh   gràidh,   tè 

ro  mhaiseach. 
Enchase,  v.  a.  Leag  ann  an  or,  maisich. 
E.ncircle,    v.    a.      Cuartaich,     ioma- 
dhruid. 
Enclose,  v.  a.    Dùin,  cuartaich,  ioma- 
dhruid. 
Enclosure,  s.    Dimadh,  iathadh,  io.iia- 

dhruideadh ;  àite  dùinte. 
Encomium,  s.    Moladh,  ctiù. 
Encompass,  v.  a.     Cuartaich,  iadh. 
Encore,  adv.     A  rithist,  uair  eile. 
Encounter,^.    Còmhrag;  cath  ;  dian- 

chòmhradli ;  tachairt,  coinneamh. 
Encounter,    v.    a.      Coinnich,    thoir 

coinneamh,    thoir    ionnsaidh,    thoir 

aghaidh  air  ;  tachair  an  cath. 
Encoi'Rage,  v.  a.     Misnich,  brosnaich, 

beothaich.  thoir  misneach,  cuir  mis- 

neach  ann. 
Encouragement,  s.    Misneach,    bros- 

nachadh  ;  còmhnadh. 
Encroach,  v.  n.    Thig,  no  rach,  thar 

crich,  gun  fhios  no  gun  choir. 
Encroachment,  i.     Gabhail  gun  choir 
Encu.mber,  v.  a.    Luchdaich,  grab,  cuir 

trom  air,  bac,  cuir  èis  air. 
Encumbrance,  *.    Cudthrom,  uallacb, 

eallach,  èire,  grabadh. 
Encyclopedia,  «.      Cuairt-fhòghluim, 

uile-fhòghlum,  eòlas  gach  nì. 
End,  i.     Deireadh,  crioch.  finid  :  ceann, 
I      dimadh,  co-dhùnadh,  foircheann,  has. 
End.amage,  v.  a.     Ciùrr,  dochainn. 
Endanger,  v.  a.     Cunnartaich,  cuir  an 
I      cunnart,  cuir  am  baoghal. 
''  Endear,  v.  a.     Talaidh,  tarruinn  spèis, 
I      dean  gradhach. 
Endearment,     s.        Gràdhmhorachd, 

beadradh,  gràdh,  gaol,  fath-gaoil.. 
Endeavour,  s.     Ionnsaidh,  deuchainn, 

dichioU,  spairn,  stri. 
Endeavour,  v.     Thoir  ionnsaidh.  thoir 

deuchainn,  dran  dichioU,  fcuch  ri. 
Endict,  Endicte,  v.  a.     Coirich,  cuir 

as  leth. 
Endict.ment,  s.   Dearbhadh  air  diteadh 

laghail. 
Endless,  adj.    Neo-chrlochnaeh,  gun 

cheann,  maireannach,  i^iorruidli,  bith- 

bhuan  ;  a  ghna. 
Endorse,  v.  a.    Cùl-sgriobh. 
E.ndorsement,  s.    Cùl-sgriobhadh. 
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Endow,  v.  a.    Thoir  tochradh,  thoir 

cuibhrionn. 
Endowment,    «.     Saibhreas,    beartas; 

tiodhlac  airgeid;  càil,  tuigse,  eòlas. 
Endue,  v.  a.     Builich,  bàiiig,  tiodhlaic. 
Endurance,  s.  Maireannachd,  buantas  ; 

foighidinn,  fulang,  giùlan  le. 
Endire,  v.     Fuilig,  giiilain  le;  mair, 

fuirich. 
Enemv,  s.    Nàrah,  nàmhaid,  eascaraid, 

fear-fuatha,  an  diabhol. 
Energetic,  adj.      Làidir,  neartmhor; 

gniomhaoh,  deanadach,  èifeachdach, 

tàbliacbdacti. 
Energy,  «.  Neart,  spionnadh,  tàbhachd; 

feart,  high. 
Enervate,    Enerve,    v.   a.     Lagaich, 

meataich. 
Enfeeble,  v. a.  Lagaicb,  anmhannaich. 
Enfeoff,  v.  a.    Cuir  an  seilbh,  gabh 

seilbh. 
Enfetter,  v.  a.    Cuibhrich,  geimhlich. 
Enfilade,  a.     Aisir  dhlreach  rèith. 
Enforce,  v.     Neartaich,  thoir  spionn- 
adh, spiirr,  fòìrn  ;  earalaich  ;  dearbh. 
Enforcement,*.    Co-èigneachadh,  ain- 

deoin,  tigin. 
Enfranchise,  v.  a.    Dean  'na  shaor- 

anaoh. 
Enfranchisement,    *.      Saorsa   baile- 

niargaidh,  saoradh. 
Engage,    v.       Gabh    os    Wimh,  geall, 

ceangail,   freagair  air    son  ;    meall, 

tàlaidh,  gabh  muinntearas.; 
Engagement,    s.     Gabhail    os   làimh, 

gealladh,  cùmhnant ;  cath,  còmhrag, 

blàr,  cò-stri. 
Engender,  v-  a.  Gin  ;  beir  ;  bi  gintinn. 
Engine,  j.    Inneal,  uidheam,  beairt. 
Engineer,    «.        Fear    cuimseachadh 

ghunnacha-mora  ris  na  naimhdean  an 

am  catha ;  tear  deanamh  inneal. 
Engird,  v.  a.    loma-dhruid,  crioslaich 
English,  adj.     Sasunnach. 
En-glut,  v.  a.     Sluig  suas,  glut. 
Engorge,  v.     Sluig,  glam. 
Engrapple,  v.  n.  Teann-ghlac,  greim- 

ich,  dean  co-stri. 
Engrasp,  v.  a.     Teann-ghlac,   greim 

ieh. 
Engrave,  v.  a.  Grabhal;  gearr,  snaidh. 
Engraver,  s.    Gràbhalaiche. 
Engraving,  s.    Gràbhaladh,  gearradh 
Engross,  v.  a.    Tiughaich,  dean  doni! 

ail,   dean  tomadach,  meudaich,  dean 

reamhar  ;   glac  chugad  an  t-ioralan  ; 

aean  ath-sgriobhadh  garbh. 
Enhance,  v.  a.    Àrdaich,  tog  an  luach  ; 
cuir  barraclid  nieas  air;   meudaich, 
antromaich. 
Eviqma,  s,      Tòimhseachan,  cruaidh- 
cheist. 


Enigmatical,  adj.  Cruaidh-cheisteaeh, 

doreha;  doirbh  r'a  thuigsiiin. 
Enjoin,  v.  a.     òrduich,  earalaich. 
Enjoinment,  s.     Òrduchadh,  seòladh. 
Enjoy,  t).  a.      Meal,  sealbliaich;  gabh 

tlachd  ann  ;  bi  sona. 
Enjoyment,  s.  Toil-inntinn,  mealtainn, 

sonas,  suaimhneas 
Enkindle,  v.  a.    Fadaidh,  las,  beoth- 

aich;  diiisg,  brosnaich. 
Enlarge,  v.     Meudaich,  leudaich,  cuir 
amfarsuinneaclid;  bibith-bhriathrach. 
Enlargement,  s.     Meudachd,   meud- 

achadh,    farsuinneachd ;    fuasgladh ; 

saoradh ;  leudachadh. 
Enlighten,  v.  a.    Soillsich,  soilleirich, 

thoir  fradharc  ;  teagaisg,  ionnsaich. 
Enlist,  v.  a.    Each  ri  aireamh. 
Enliven,  v.  a.    Beothaich,  misnich. 
Enmity,  s.    Naimhdeas,  mi-run,  gamh- 

las,  fuath,  falachd. 
Ennoble,  v.  a.     Uaislieh,  àrdaich,  dean 

urramach  ;  dean  ainmeil,  dean  cliùit- 

each. 
Ennoblement,  s.    Uaisleachadh,  àrd- 

achadh,  toc;ail  an  urram. 
Ennui,  s.    Cianalas,  airtneul,  fada). 
Enodation,  s.     Snaim-fhuasgladh. 
Enormity,    s.     Uabliasacbd,    anabarr- 

achd ;  gràinealachd,  dcisinn. 
Enormous,  adj.     Aingidh,  dèisinneach  ; 

uabhasach,  fuathasach. 
Enough,  adv.     Gu  leoir. 
Enow,  adj.  the  plr.  of  Enough,  Ni's  leòr. 
Enrage,  v.  a.     Feargaich,  fraochaich, 

cuir  corraich  air. 
Enrank,  v.  a.    Cuir  an  òrdugh. 
Enrapture,  v.  a.  Dean  ro-aoibhneach, 

dean  ro  ait. 
Enrich,  v.  a.  Beartaich,  dean  beartach, 

saibhrich  ;  mathaich,  leasaich. 
Enring,  v.  a.  lath  mu'n  cuairt. 
Enrobe,  v.  a.     Sgeadaich,  eid,  còmh- 

daich. 
Enrol,   v.  a.    Sgriobh  slos  ainm  ann 

an  leabhar-ainmean ;  paisg. 
Enrolment,  i.    Ainm-chlàr. 
Ensanguine,  v.  a.    Dath  le  fuil. 
Enshrine,  v.  a.     Taisg  gu  ciiramach, 

cuir  an  naomh-thasgadh. 
Ensign,  s.     Bratach,  meirghe,  sualch- 

eantas  ;  fear-brataich. 
Enslave,  v.  a.    Dean  'na  thraill,  thoir 

gu  tràiUeachd. 
Enslavement,  .«.     Tràillealachd. 
Ensteep,  v.  Turn  fo'n  ui?ge. 
Ensue,   v.   a.    Lean,   tliig  an  lorg,  bi 

leanmhainn. 
Ensurancb,  s.   Urras  an  aghaidh  cunn- 

airt. 
Ensure,  v.  a.    Dean  cinnteach,  cuir  a 

cuniiart. 
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E.NTABLATURS,  EnTABLEMEST,*.  BaiTE- 

bhailc. 
Entail,  v.  a.     Cuir  fo  choir  dhligh- 

uach. 
Entail,  s.      Suidheachadh,   riaghailt, 

seilbh  oighreachd. 
Entame,  v.  a.    Càllaich,  dean  soirbh. 
ExTANSLE,  V.  a.       Rib,   cuir  an  sas ; 

aimhreitich,  cuir  an  ioma-cheist. 
Enter,  v.  a.    Inntrinn,  rach  a  steach ; 

tòjsich  gnothach. 
Enterprise,  s.    lonnsaidh  chunnart- 

ach. 
Extertais,  v.  a.    Thoir  cuinn,  dean 

biatachd;  cum  còmhradhri;  rùnaich. 
Extertainmext,    s.        Cuirm,    fleagh, 

aoidheachd,  biadhtachd ;  co-labhairt ; 

fearas-chuideachd. 
Exthroxe,  v.  a.    Cuir  righ  air  a  cliath- 

air ;  àrdaich. 
Enthusiasm,  s.    Blàthas-inntinn. 
Enthcsiast,  ,T.     Fear  dealasach  ;  fear- 

baoth-chreidimh. 
Enthusiastic,    adj.    Dealasach,    dian, 

blath-aigneach,         àrd-inntinneach  ; 

baoth-chreideach. 
Entice,   v.  a.      Meall,  tàlaidh,  buair, 

thoir  a  thaobh. 
Enticement,  s.    Mealladh,   taladh  gu 

olc,  buaireadh,  culaidh-mheallaidh. 
E.sTiCER,  s.  Fear-talaidh,  mealltair. 
Entire,  adj.  lomlan,  coimhlionta,  slan, 

uile,      Ian  ;      neo-mheasgte ;      neo- 

thruaiUte. 
Entirely,  ad.    Gu  leir. 
Entitle,  i\  a.    Thoir  coir  ;  urramaich, 

thoir  tiodal ;  sgriobh  tiodal. 
Entity,  J.    Beò-bhith,  beò-dhùil. 
Entomb,  i'.  a-     Adhlaic,  tiodhlaic. 
Entrails.^.  Mionach,  grealach.eaolain. 
Entrance,  s.     Leigeadh  a  steach,  com- 
as dol  a  steach  ;  del  a  steach,  slighe 

dhol  a  steach ;  tòiseachadh ;  gabhail 

seilbh. 
Entrance,  v.  a.     Rach  am  platha,  cuir 

am    paisean ;    giulain   an   inntinn  o 

nithibh  faicsiniieacli. 
Entrap,  r.  a.     Rib,  glac,  cuir  an  sàs ; 

gabh  cothrom  air. 
Entreat,  v.  a.    Guidh,  aslaich,  grios, 

iarr  gu  dùrachdach. 
Entreaty,    s.        Guidhe,    achanaich, 

iarrtas,  aslachadh. 
Entry,  s.     JJorus  ;  dol  a  steach  ;  gabh- 
ail  seilbh,   inntrinn  ;  sgriobhadh,  no 
cur  slos  ann  an  leabliar. 
ENimiLOUS,  adj.     Speur-ghlan,  soilleir, 

sàr-ghlan. 
Enucleate,  v.  a.    Sgaoil,  r^itich. 
Envelop,  v.  a.    Paisg,  còmhdaich  ;  fal- 

aich,  cuartaich. 
Envelope,  s.    Pasgadh,  còmhdach. 


Envenom,  v.  a.  Puinnsearaich  ;  truaill ; 

feargaich,  cuir  air  boile. 
Enviable,  adj.    Airidh  air  farmad. 
Envious,  a(//.    Farmadach. 
Environ,  v.  a.  Cuartaich,  ioma-dhruid. 
Environs,  s.     lomall,  coimhearsnachd. 
Enumerate,  v,  a.    Cunnt,  aireamh. 
EsuMERATlON,  J.     Cunntas,  aireamh. 
Enunciate,  v.  a.    Cuir  an  ceill,  innis, 

aithris,  gairm,  foiUsich. 
Enunciation,   s.      Aithris,    nochdadh, 

cur  an  ceill. 
Enunciative.  adj.    Aithriseach. 
Envoy,  s.  Teachdaire  righ  gu  righ  eile. 
Envy,  v.  a.  Gabh  farmad  ri  sonasneach 

eile. 
Envy,  J.     Farmad  ;  tnù,  mi-run,  fuath, 

doilghios  air  son  sonas  neach  eile. 
Epaulette, «.  Babag-ghuailne  oifigich. 
Ephemera,  j.     Fiabhras  nach  mair  acii 

aon  latha ;  cnuimh  nach  bi  beò  ach  aon 

latha. 
Ephemeral,  adj.    Neo-mhaireannach. 
Ephe.meris,  s.     Leabhar-latha. 
Ephemerist,  s.     Speuradair. 
Epic,  *.    Dàn-mòr,  duan-eachdraidh. 
Epicure,  s.    Geòcaire,  craosaire,  glut- 

ErxcuREAN,  adj.    Geòcach,  sòghmhor, 

craosach,  glutach. 
Epicurism,    *.      Sògh,     geòcaireachd, 

sàimh,  ròic ;  teagasg  Epicuruis. 
Epidemic,  Epidemical,  adj.    Gabhalt- 

ach,  sgaoilteach,  plàigheach. 
Epidermis,  s.    Craiceann  a  muigh  a' 

chuirp. 
Epiglottis,  s.    Clahan  an  sgòmain. 
Epigram,  s.    Gearr-dhuanag. 
Epigrammatist,  s.     Fear-facail,  duan- 

aire,  bàrd-rann. 
Epilepsy,  s.    An  tinneas  tuiteamach. 
Epileptic,  adj.     TuiteamacU. 
Epilogue,  s.    Oraid,  crioch  cluiche. 
Epiphany,  s.    Ft-ill  an  Taisbeanaidh. 
]  Episcopacy,  s.    Easbuigeachd. 
Episcopal,  adj.    Easbuigeach. 
Episcopallan,  s.     Fear  do  chreidimh 

an  easbuig. 
Episode,  s.    Sgeul  am  meadbon  dàin. 
Epistle,    *.        Litir,    teachdaireachd- 

dhiomhair. 
Epistolary,  adj.     A  bhuineas  do  lit- 

richibh. 
Epitaph,  s.     Sgriobhadh  air  leac-lighe. 
EpiTHALAinuM.j.     Beannachadh-baird, 

òran  pòsaidh,  dàn  bainnse. 
Epithet,  s.    Facal-buaidh,  foir-ainm. 
Epitome,  s.    Giorradan,  brigh  sgeòil. 
Epitomise,    v.    a.     Giorraich,    coirah- 

gheàrr. 
Epoch,  Epocha,  s.      Àm  o'n  cunntar 

aimsir,  àm  ainmeil  sam  bith. 
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Kptt.ary.  adj.    Fleadhach  ;  cuirmeach. 
Epri.ATioM,    s.      Cuirrn,    Ueadh,    fèìsd, 

aighear,  subhachas. 
KrpoLOTic,  s.     loeshlaint  leighis. 
Fcit'ABiLiTY,  *.     Co-ionannaclid. 
Eqi'able,  adj.     lonann,   co-chothrom- 

ach,  direach. 
Equal,  adj.     lonann,  co-ionann,  coim- 

eas  ;  comasach  ;  reidh.  còmhnard  ;  dir- 
each, ceart,  neo-chlaon-bhreitheach. 
Equal,  s.    Coimplre,  leth-bhreae,  seise. 
Equal,  Equalize,  v.  a.    Coimeas,  dean 

ionann,  dean  coltach. 
Equality,  s.     lonannachd,   co-ionann- 

achd,  ooimeas,  còmlinardachd. 
Equavimity,  ^.     Socair-inntinn,  fois. 
EQirATioM,  s.     Co-flireagarraclid. 
Equatdr,   s.       Cearcall    meadhon    na 

talmliuinn. 
Equerry,  s.  Fear coimhid  each  anrlgh. 
Equidistant,  adj.    Aig  an  aon  fhad. 
Equilateral,  adj.    Co-shlisneacli. 
Equilibrium,  s.     Co-chothrom. 
Equinoctial,  s.    Cearcall  na  co-fhad- 

thràth. 
Equinoctial, arf/  A  bhuineas  do'n  cho- 

fliad-thrath. 
Equinoxes,  s.    Co-fhad-thràth. 
Eqi'Ip,  v.  a.  Deasaicb,  cuir  an  uidheam, 

ullamhaich,  sgeadaich. 
Eqi;ipage,  s.     Carbad  rimheach  'na  Ian 

uidheam  ;      coisridh,      frithealadh  ; 

acainn,  airneis,  fasair. 
Equipment,  s.    Deasachadb,  uidheam- 

achadh  ;  acainn,  airneis. 
Equipoise,  s.     Co-chudthrom. 
Equiponderaxt,  adj.    Co-chudthrom- 

ach,  co-chothromach. 
Equiponderate,  v.  n.    Co-chudthrom- 

aich. 
Equitable,  adj.    Ceart,  cothromach. 
Equity,  s.     Ceartas,  cothrom ;  ceart- 

bhreitheanis. 
Eqi'ivalbnt,  adj.   Co-ionann,  co-luach- 

mhor,  co-chudthromach. 
Equivalent,  s.     Ni  co-luachmhor. 
Equivocal,  a'/y.  Teagmhach,  dà-sheadh- 

ach,  neo-chinnteach. 
Equivocate,  ".  a.     Dean   teagmhach, 

dean      dà-sheadhach,     dean      cleith- 

inntinn. 
Equivocation,  s.    Dubh-chainnt. 
Equivocator,  s.     Fear  dubh-chainnt. 
Era,  s.     Linn,  am.  aimsir. 
Eradiation,  *.    Dèarsadh,  deàlradh. 
Eradicate,  V.  a.     Spion  a  bun. 
Eradication, s.  Spionadhàbun,  sgrios. 
Erase,  ;•.  a.  Mill,  sgrios;  dubh  amach. 
Erase.ment,  s.     Dubhadh  as,  sgrios. 
Ere,  adv.     Roimhe,  roi',  mu'n,  mas. 
Erect,  u.  a.  Tog,  tog  direach;  ardaioh, 

tog  suas. 


Erect,  adj.  Pireneh,  neo-chrom  ;  mis- 
neachail,  sgairteil. 

Erection,  s.    Eiridh,  togail,  seasamh 

Erectness,  s.    Dirichead. 

Eremite,  s.    Maol-ciaran,  aonrach. 

Eremitical,  adj.  Aonaranach,  cianail, 
dubhach  cràbhach. 

Erbnoh',  adv.    Roimhe  so. 

Erewhilb,  adv.    A  chianamh. 

Eringo,  s.  Critheann-cladaich,  seòrsa 
luibhe. 

Ermeline,  Ermine,  *.     Seòrsa  neas. 

Erosion,  *■.     Cn.imhuinn. 

Err,  v.  n.  Rach  air  iomrall  no  air 
faontradh,  rach  air  seachran,  rach  am 
mearachd. 

Errable,  adj.     Mearachdach. 

Errand,  s.    Gnothach,  teachdaireachd. 

Errant,  adj.  lomrallach,  seachranach. 

Errata,  .s.    Mearachdan  clò-bhualaidh. 

Erratic,  adj.  lomrallach,  seachran- 
ach. 

Erring,  adj.  Mearachdach,  seachran- 
ach. 

Erroneous,  adj.  Mearachdach,  neo- 
shuidhichte,  iomrallach,  faondrach ; 
neo-fhior,  neo-cheart,  breugach. 

Error,  s.  Mearachd ;  iomrall,  seach- 
ran, peacadh. 

Erst,  adv.    Air  thus,  roimhe  so. 

Erubescence,  s.     Deirge,  ruthadh. 

Eructation,  s.    Brùohd. 

Eritdition,  s.    lonnsachadh,  fòghlum. 

Eruginous,  adj.     Meirgeach. 

Eruption,  s.  Brùchdadh,  bristeadh  a 
mach  ;  broth. 

Eruptive,  adj  A'  bristeadh  a  mach  ; 
brothach,  guireanach. 

Erysipelas,  s.    Ruaidhe. 

Escalade,*.     Streapadh  balla. 

EscALOp,  s.    Eisear  shiaopte. 

Escape,  v.  a.     Teich,  tar  as  ;  seachain. 

Escape,.!.  Teicheadh,  seachnadh,  dol 
as  o  chunnart. 

Eschew,  v.  a.  Seachain,  na  gabh  gnoth- 
ach ri,  teich  uaithe. 

Escort,  s.  Coimheadachd  ;  dion,  freic- 
eadan. 

Esculent,  s.     Teachd-an-tir. 

Escutcheon,  s.  Sgiath-teaghlaich, 
suaicheantas  brataich. 

Especial,  adj.    Araidh.sonraichte. 

Esplanade,  s.  Cùl  balla  daingnich ; 
àilean. 

Espousals,  s.  Ceangal  posaidh,  còrd- 
adh. 

Espouse,  i'.  a.  Dean  ceangal  posaidh  ; 
pòs ;  dion,  teasairg. 

Espy,  v.  a.  Faic,  beachdaich,  coir.h- 
arraich ;  gabh  sealladh. 

Esquire,  s    Tiotal  duin'uasail  is  islena 
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Essay,  v.  a.    Feuch,  thoir   ionnsaidh, 

thoir  deuchainn. 
Essay,  s.  Deuchainn,  feuchainn.òraid. 
Essayist,  s.  Fear  sgriobhaidh  òraidean. 
Essence,  s.    Gnè,  brigh,  sùgli,  bladh. 
Essential,   adj.    Feumail,  nach  gabh 

seachnadh,  ro-araidh,  priomh. 
Establish,  v.  a.    Suidhich,  sttidh,  soc- 

raich,  daingnich,  leag,  riaghailtich. 

EsTàBLisHED,  part.     Suidbichte. 

Establishment,  s.    Suidheacbadh,  soc- 

racbadh,  steidheachadh ;  daingneach- 

adh,  tuarasdal,  teachd  a  steach. 

Estate,  s.  Oigbreachd,  seilbh,  fearann, 

cor,  inbbe. 

EsTEE.ii,  V.  a.    Meas,   cuir  luach  air ; 

coimeas ;    urramaich.    meas    luach- 

mhor. 

Esteem,  j.    Meas,  urram,  onoir,  miadh. 

Estimable,   adj.     Luacbmbor,   priseil, 

miadhail;  measail,  urramach. 
Estimableness,   s.      Luaehmhorachd, 

miadbalacbd. 
Estimate,  v.  a.    Meas,  cuir  luach  air. 
Estimate,  s.   Cunntas,  àireamh,  meas  ; 

priseachadh. 
Estimation,  s.    Meas,  luachmhoracbd, 

urram,  onoir;  barail,  breth. 
Estival,  adj.  Sambrachail ;  ni  a  bhuin- 

eas  do'n  t-samhradh. 

Estrange,  v.  a.    Cum  air  falbh,  tarr- 

uinn  air  falbh,  dean  fuatbach,  dean  na 

choigreach.  I 

Estrangement,  i.     Fad  as,  gluasad  air 

falbh.  I 

EsTUART,  s.  Abar,  caolas,  bagh,  camus. 

Etching,  s.     Dealbh-sgriobbaidh.  I 

Eter.n'al.   U'ij.     Bith-bhuan,  suthainn,  | 

siorruidh,  maireannach ;  neo-chrioch- 

nach  ;  gun  toiseach.  | 

Eternitv,    s.       Siorruidheachd,    bith- 

bhuantachd.  I 

Ether,  s.  Aile  fior-ghlan,  adhar  f  inealta.  \ 

Ethereal,  adj.     Adharach,   adharall ; 

nèamhaldh,  spioradail. 
Ethic,    Ethical,    adj.      Modhannach, 

modhail  beusach. 
Ethics,    5.   pi.     Modhannan,   riaghailt 

nam  modbanr.an,  lagh  nam  beus. 
Ethnic,  adj     Pàganach. 
Kti^uette,  i.     Modh,  deas-ghnath. 
Etymologic iL,  adj.     A  bhuineas  do  dh' 

fhacalfhreumhachd. 
Etymology,  s.     Facal-fhreumhachd. 
Etymox,  s.     Freumh-fhacal. 
EuLOGicAL.  adj.     Moltach. 
Eulogise,  v.  a.    Mol,  cliuthaich. 
Eulogy,  s.     Moladh,  clii'i. 
Eunuch,  5.     Caillteanach,  òlach. 
Euphony,  s.    Binn-fliuaim,  binnead. 
EuRus,  s.     A'  ghaoth  an  ear. 
Evacuatk,    v.   a.        Falmhaich     dean 


falamh,  fasaich ;   fag,  falbh  as ;   leig 
full. 
Evacuation,  ^.  Falmhachadh ;  glanadh, 

purgaideachadh  ;  fhgail,  falbh. 
Evade,  v.  a.     Seachain,  faigh  as,  tar  as. 
Evanescence,     s.         Diombuanachd, 

caoehlaidheachd,  faileas. 
Evangelical,  adj.    Soisgeulach. 
Evangelist,  s.     Soisgeulaiche. 
Evangelize,    v.    a.     Searmonaich   an 

soisgeul. 
Evaporate,  v.  a,    Cuir  'na  smuid,  cuir 

'na  cheò. 
Evaporation,  «■.  Dol  'na  smuid ;  tiorm- 

achadh. 
Evasion,  s.  Leithsgeul,  seachnadh ;  car, 
seamaguad,  cur  seachad,  no  gu  taobh. 
Eucharist,  s.     Comanachadh,  suipeir 

an  Tighearna. 
EucHARiSTiCAL.  adj.    A  bhuineas  do'n 

choraanachadh. 
Eve,  Even,  s.    Feasgar,  anamoch,  ard- 
flieasgar,     eadar-sholus,    beul   na   h- 
oidhche  ;  trasg  roì'  latha  feille. 
Even,  adj.    Reidh,  còmhnard,  co-ion- 
ann,  neo-chaocblaidheach,  co-shinte, 
direach,   neo-chlaon  ;    ciùin,   sèimh  ; 
do  dh'  àirearah  a  ghabhas  rolnn. 
Even,  adv.     Eadhon. 
Evenhanded,  adj.     Ceart,  direach,  neo- 

chlaon-bhreitheach,  cothromach. 
Evening,  s.  Feasgar,  beul  na  h-oidbche. 
Evenness,    ^.     Còmhnardachd,    rèidh- 
eachd,    ionannachd,   riaghailteachd ; 
sèimheachd,  ciuine. 
EvE.v-soNG,  s.     Aoradh  feasgair. 
Event,  s.    Cùis,  ni,  taehartas,  tuiteam- 

as  ;  crioeh,  buil,  toradh. 
Eventful,  adj.  Cudthromach,  tùiteam- 

ach,  a  bheir  iomadh  ni  mu'n  cualrt. 

Even-tide,  j>.     Trafeasgair. 

Ever,    adv.      Aig    am   sam  bith,   idir, 

riamh  ;  daonnan,  gu  brath,  an  còmh- 

najdh,  a  chaoidh,  gu  siorruidh. 

Evergreen,  t.    Luibh  no  craobh  shior- 

iiaine. 
Evergreen,  adj.     Sior-uaine. 
Everlasting,    adj.      Siorruidh,    bith- 
bhuan,  maireannach. 
Everlasting,  s.     Siorruidheachd. 
EvEP.LiviNG,  adj.     Neo-bhasrahor. 
Evermore,  adv.     Gu  brath,  o  so  suas. 
Every',  adj.    Gaoh,  na  h-uile,  gach  a(in. 
Evict,  v.  a.     Cuir  à  seilbh,  thoir  uaith 

le  ceartas. 
Eviction,  s.    Cur  a  seilbh. 
Evidence,  s.    Dearbhachd,  dearbhadh  ; 

còmhdach,  teisteas ;  tianais. 
Evident,  adj.   Soilleir,  dearbhte,  cinnt- 

each,  folhiseach. 
Evil,  adj.     Olc,  dona,  droch ;  aingidh. 
Evil,  Evilness,  s.    Olc,  aingidlieachd : 
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do-bheirt    dochann,    cron,    urchaid ; 

truaiglie,  call. 
EviLMiN'DED,  adj.    Droch-inntinneach. 
EviLSPEAKiNG,      s,  Ciil-chàineadh, 

sgainneal,  tuaileis. 
EvrNCE,  V.    a.     Dearbli,    dean-soilleir, 

còmhdaich,  co-dhearbh. 
Evincible,  adj.     So-dhearbbadh. 
EviTABLE,  adj.     So-sheachnadh. 
Evocation,  s.    Kigheach,  glaodhaich. 
EvoLATioN,  s.     Iteaiaich,  falbh  air  iteig. 
Evolve,  v.  a.    Fuasgail. 
Evolution,  s.    Teacbd  à  filleadh. 
Evulsion,  s.     Spionadh  à  bun. 
Ewe,  s.     Othaisg,  caora. 
Ewer,  s.     Soitbeach-ionnlaid. 
Exacerbation,  s.     Feargachadh. 
Exact,  adj.     Ceart,  dòigbeil,  pungail, 

riagbailteach ;  freagarrach. 
Exact,  v.  a.    larr  mar  choir,  tagair ; 

àithn,  earalaicb. 
ExACTiox,  s.     larraidh  gu  smachdail ; 

daor-chain,  trom-chis. 
Exactness,  s.    Pungaiachd,  dòigbeal- 

achd,  riagbailteachd,  ceartas. 
Exaggerate,  i'.  a.    Meudaich,  cuiram 

meud,  cuir  ri. 
Exaggeration,  .?.    Jreudachadh. 
Exagitatiox,  «.     Luasgadh,  tulgadh. 
Exalt,  v.  a.    Àrdaich,  tog  an  àird,  tog 

gu  h-urrara  ;  tog  suas. 
Exaltation,  s.    Ardachadh,  togail  an 

àirde  ;     <?iridh   gu   h-urram  ;     àirde, 

urram,  inbhe. 
ExAJii/fATioy,  s.    Ceasnachadh,  ranns- 

achadli,  min-sgrùdadh. 
Examine,  v.  a.    Ceasnaich,  cuir  ceist- 

ean,  fidir  ;  rannsaich,  sgrùd. 
Examiner,  s.  Fear-sgriidaidh. 
Example,  $•  Samhla ;  eiseamplair,  ball- 

sampuill. 
Exasperate,  v.  a.     Farranaich,  fearg- 

aicb,  buair,  brosnaich. 
Exasperation,  s.    Brosnachadh,  buair- 

eadh,  farranachadh. 
Excavate,    v.    a.    Cladhaich,    tochail, 

biiraich. 
Exceed,  v.     Theirig  tbairis  air,  thoir 

barrachd  ;  racb  tuilleadh  's  fada,  rach 

tbar  tomhas. 
Excbeding,  adj.  Anabarrach,  ro-mbòr. 
Excel,  v.     Thoir  barrachd,  thoir  barr, 

faigh  buaidh,   coisinn  buaidh ;  bi  os 

ceann,    bi  ni's    cliiithaichte,    bi  ni's 

ainmeile. 
Excellence,  Excellence,  s.  Gastachd, 

feothas,  mathas ;  airde,  àrdachd,  mòr- 

achd ;  òirdheirceas. 
Excellent,    adj.       Òirdheirc,    ga^a, 

luachmhor,  barrail,  math. 
Except,  v.    Fag  a  mach,  cuir  air  ciil, 

diùlt,  ob,  cuir  an  leth  a  muigh. 


Except,  Excepting,  prep.    Acb,  saor 

o ;  mur,  mur  ell. 
Exception,  s.    Cur  an  taobh  a  mach. 

fagail  a  mach,  diùltadh,  obadh  ;  coire, 

cunnuil,  cron. 
Exceptionable,   adj.     Buailte.ich    do 

choire. 
ExcEPTiors,  fidj.     Crosda,  dreamasach, 

dreamlainneach. 
Excerptor,  s.    Taghadair. 
Excerpt,  adj.    Taghte,  raoghnaichte. 
Excerption,  J.  Taghadaireachd,  raogh- 

nachadh. 
Excess,    s.       Anabharr,    tuilleadh    'sa 

choir ;  ana-measarrachd. 
Excessive,  adj.    Anabarrach,  fuathas- 

ach  ;  ana-measarra. 
Excet,  v.  a.    Gearr  air  fabh,  gearr  as. 
Exchange, I',  a.  Malartaich,  iomlaidich. 
Exchange,  s.    lomlaid,  malairt,  suaip. 

co-cheannachd  ;  miithadh  luach  airg- 

eld  rioghachdan ;  lonad-malairt. 
Exchequer,    s.        Cùirt  ionrahai.<!   a' 

chrùin. 
Excisable,  adj.    Buailteach  do  bhi  air 

a  ghlacadh,  no,  buailteach  do  chis  righ. 
Excise,^.    Cls-Rlgh. 
Exciseman,  s.     Gàidsear,  cìs-mhaor. 
Excision,  .s.     Gearradh  as,  sgrios. 
Excitation,    .?.      Gluasad,    carachadh, 

brosnachadh,  dùsgadh,  buaireadh. 
Excite,  v-  a.    Diiisg,  brosnaich,  gluais, 

misnich. 
Excitement,  s.  Culaidh-bbrosnachaidli. 
Exclaim,  i\  n.    Glaodh,  eigh,  gairm. 
Exclamation,.?.  Glaodh,  iolach  ;  comh- 

arradh  iongantais,  mar  e  so  [!] 
E-xclamatory,    adj.     Gairmeach,   ard- 

ghuthach,  labhrach. 
Exclude,  v.  a.     Dnin  a  mach,  bac,  toir- 

misg  ;  cum  air  ais. 
Exclusion,  .9.     Dùnadh  a  mach  ;  dìùlt- 

adh,  bacadh,  toirmeasg  ;  tilgeadh  air 

falbh. 
Exclusive,  adj.     A'  bacadh,  a'  diinadh 

a  mach,  a"  diùltadh,  a'  toirmeasg. 
Excogitate,  v.  Breithnich,  tionnsgain, 

cnuasaich,  beaohdaich  ;  smuaintich. 
Excogitation,  i.  Beachd-smuainteach- 

adh,  tionnsgnadh. 
Excommunicate.  i>.  a.    Cuir  à  comunn 

nan  criosdaidhean. 
Excommunication,  s.   Ascaoin-eaglais, 

cur  a  comunn  nan  criosdaidhean. 
Excoriate,  v.  a.  Feann,  rùisg,  thoir  an 

craiceann  deth,  faobhaich. 
Excoriation, i.  Rùsgadh,callcraicinn; 

creach,  spùinneadh. 
Excrement,  s.    Cae,  aolach,  inneir. 
Excrescence,  i.     Meall,  fliith  foinne, 

plucan. 
Excruciate,  v.  a.  Craidli,  plan,  claoidh. 
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FxcRDCiATiox,  s.  Cràdh,  pian,  dòruinn.  j 
ExciBATiON,  s.  Faire  re  na  li-òidhche. 
Exculpate,  r.  a.    Saor,  gabh  a  leith- 

sgeul,  fireanaich.  ] 

ExcDRSio.v,  s.    Cuairt,  siubhal,  sgriob, 

turas,  astar,  falbh.  ; 

Excursive,  adj.    Turasach,  falbhach, 

siùbhlach. 
Excusable,  adj.  Leisgeulach,  so-mhath- 

adh. 
Excuse,  v.  a.     Gabh  leisgeul,  math. 
Excuse,  s.    Leisgeul. 
ExcusELEss,  adj.     Gun  leisgeul. 
Execrable,  adj.    Fuathach,  daochail, 

gràineil,  oillteil ;  niallaichte. 
Execrate,  v.  a.    Mallaicli,  guidh  olc. 
Execration",     s.        Mallaclid,     droch 

ghuidhe. 
ExECT,  !'.  a.     Gearr  air  fabh,  gearr  as. 
Execute,  v.   Dean,  cuir  an  gniomh,  co- 

lion;  niarbh. 
ExECUTio>f,    s.     Cur   an   gniomh,    co- 

lionadh  ;  cur  gu  bàs,  crochadh. 
Executioner,  s.    Crochadair. 
Executive,  adj.     Gniomhach,  gniomh- 

chomasach,  cumhaclidach. 
Executor,  s.    Fear-cùraim  tiomnaidh. 
Executrix,  j.       Bean-ciiralm   tiomn- 
aidh. 
Exemplar,  s.    Eiseamplair. 
Exemplary,  adj.  Eiseamplaireach,  cliù- 

thoillteannach,  deagh-bheusach. 
Exemplify,  v.  a.    Mlnich  le  cosamh- 

lachd. 
ExE.MPT,  I',  a.     Saor,  leig  seachad. 
Exemption,  s.     Saorsa,  ceadachadh  dol 

saor. 
Exercise,  s.  Saothair,  cleachdadh  cor- 

porra,  sràid-imeachd,  gluasad,  falbh  ; 

iomairt,    gnàthaehadh,  gniomh  ;  oil- 

eanachadh  ;  seirbhis  an  Tighearna. 
Exercise,     v.        Oibrich,      gnàthaich, 

cleaclid,  dean,  eiim  ri  saothair,  cuir 

an   gniomh,    cleachd   saothair  chor- 

porra. 
Exert,  v.  a.      Feuch  ri,  dean  spairn, 

dean  dichioll,  cuir  chuige,  saothraich, 

oibrich,  thoir  ionnsaidh. 
ExERTiox,   s.      Ionnsaidh,  deuchainn, 

dichioll,  spairn. 
Exfoliate,  v.  a.     Sgrath,  sgar. 
Exhalation,  s.  Eiridh  'na  smùid  no  *na 

cheo  ;  ceo,  grian-dheatach,  ceathach. 
Exhaust,    v.  a.      Traigh,    tiormaich, 

falmhaich,  taosg. 
Exhacstless,  adj.    Neo-thraoghach. 
Exhaustible,  adj.     So-traoghadh. 
Exhaustion',  s.     Tràghadh,  traoghadh. 
Exhibit,  v.  a.    Nochd,  taisbean,  feuch, 

foill-ich,  leig  ris. 
Exhibition,  s.     Nochdadh,  foillscach- 

adh,  taisbeanadh,  leigeadh  ris. 


Exhilarate,  v-  a.    Cuir  aoinhneas  air 

dean  cridheil,  dean  sunntach. 
Exhilaration,  s.    Cridheala?,  sunnt. 
Exhort,  v.  a.    Earalaieh,  comhairlich. 
Exhortation',  t,    Comhairleachadh. 
E.vhumation,  s.     Toirt  as  an  uaigh. 
Exigence,   Exioency,  s.    Feum,   eas- 

bhuidh,  dith,  uireasbhuidh  ;  cruaidh- 

chas,  teanntachd,  tigin. 
Exigent,    adj.        Eigiueach,     cruaidh, 

cruadalach. 
Exigent,      s.         Elgin,       teanntachd, 

cruaidhchas. 
Exile,    s.      Fògradh,    fuadach ;    fear- 

fuadain,  fògarach,  diobarach. 
Exile,  v.  a.     Fògair,  cuir  as  an  tir. 
Exist,  v.  n.     Bi,  bi  beò,  bi  lathair. 
Existence,  Existexcy,  i.  Bith,  beatha. 
Existent,  adj.    A  ta  beò,  a  lathair. 
Exit,  i.    Falbh,  triaU,  siubhal,  caoch- 

ladh. 
Exodus,  s.    Turas  a  àite  no  tir,  dara 

Leabhar  Mhaois. 
Exonerate,  v.  a.    Neo-luchdaich,  saor, 

fireanaich. 
Exoneration, «.  Eutromachadh,  firean- 

achadh. 
Exoptation,    s.      Dian-iarrtas,    dian- 

thogradh. 
Exorable,  adj.     So-chomhairleachadh. 
Exorbitance,  s.    Ana-cuimse,  uamh- 

arrachd,  anabarraohd. 
Exorbitant,  adj.    Ana-cuimseach,  ana- 

barrach,  fuathasach,  thar  tomhas. 
Exorcise,  i'.  a.    Fògair  deamhan,  fuad- 

aich  droch  spiorad,  cuir   spiòrad  fo 

gheasaibh. 
Exorcist,  s.    Fear  chur  spioradan  fo 

gheasaibh,  druidh,  geasadair. 
ExoRniu.M,  s.     Roi'-radh,  tùs-labhairt. 
Exotic,  adj.    Coimheach,  a  bhuineasdo 

dhùthaich  eile. 
,  Expand,  v.  a.     Sgaoil,  fosgail  a  mach ; 
I     meudaich,  at. 
Expanse,  s.    Còmhnard  mòr,  fosgladh 

farsuinn,  sineadh  ;  an  iarmailt. 
Expansion,    s.      Sgaoileadh,    fosgladh, 

sineadh  a  mach  ;  farsuinneachd. 
Expansive,  adj.    Sgaoilteach,  so-shin- 

eadh  a  mach. 
Expatiate,  v.  n.    Sin  a  mach  ;   leud- 

aich. 
Expatriate,  par^  Fògairte,fuadaichte. 
Expect,    v.    a.      Bitheadh    diiil   agad ; 

amhairc  air  son. 
Expectancy,  J.    Dull,  dòchas  ;  earbsa. 
Expectant,  adj.    Dòchasach,  an  dùil. 
Expectation,  J.    Dull,  dòchas. 
Expectorate,  v.  a.    Cuir  a  mach.  o'n 

chridhe. 
Expectoration,    s.      Cur  a  mach  le 

casad. 
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Expedience,   Expediency,  s.    Freag- 

arrachd,  iomchuidheachd,  reumalachd. 
Expedient,    ailj.       Freagarrach,    iom- 

chuidh,  cothromach. 
Expedite,  v.  a.      Luathaich,   cabhag- 

aich. 
Expedition,.?.  Luathas, cabhag,  graide ; 

ionnsaidh,  turas-cogaidh. 
Expeditious,    adj.       Ullamh,    ealamh, 

luath,  grad,  cabhagach. 
Expel,  v.  a.  Tilg  a  mach,  cuir  air  falbh  ; 

fògair,  fuadaich  ;  cum  uat. 
Expend,  ?>.  a.     Caith,  cosg. 
Expense,  s.    Cosgas,  cur  a  mach  airg- 

eid. 
ExpBNSELESs,  adj.    Neo-chosgail. 
Expensive,  adj.     Cosgail,   caithteach, 

■•truidheil ;  daor,  luachnihor. 
Expensiveness,s.  Cosgalachd,  struidh- 

ealachd;  luachmhorachd. 
Experience,  *.  Cleachdadh,  deuchainn  ; 

fein-f  hiosrachadh,  gnath,  eòlas,  aithne, 

cleachdadh. 
Experience,  v.  a.      Aithnich,  fairich, 

mothaicb,   faigh  fios  faireachdainn  ; 

gnàthaich. 
Experienced,    pnrf.     Gnàthaichte   ri, 

clL'achdte,  giiàth-eòlach. 
Experiment,  *■.    Deuchainn  dhearbh- 

aidh. 
Experimental,  adj.     Deuchainneach. 
Expert,  adj.     Ealanta,  teònia,  seòlta; 

deas,  ealamh. 
Expertness,  •'.     Seòltachd,  teòmachd. 
ExpiABi.E,  adj.    So-dhioladh,  so-iocadh. 
Expiate,  v-  a.     loc,  thoir  èirig,  thoir 

dioladh  air  son  coire. 
Expiation,  s.     Dioladh,   iocadh,   ath- 

dhioladh. 
ExpiiTORY,  adj.    Reiteachail,  a  ni  diol- 
adh. 
Expiration,  s.     Tarruinn  nah-analach, 

st'ideadh  analach  ;  crioch,  ceann  ;  call 

an  deò,  bàsachadh. 
Expire,  v.       Sèid,  analaich  ;    bàsaich, 

thoir  suas  an  deò ;  criochnaich,  thig 

gu  crich. 
Explain,  v.  a.  Dean  so-thuigsinn,  soill- 

eirioh.  foillsich. 
ExPLANATiox,  s.    Mineachadh,  soilleir- 

eachadh,  soillseachadh. 
Explanatory,  adj.    Mlneachail. 
Explicable,  adj.    So-mhineachadh. 
Explicate,  v.  a.     Fosgail,  soilleirich. 
Explication,  s.  Fosgladh,  soilleireach- 

adh,  mineachadli,  fuasgladh,  reiteach- 

adh  ;  eadar-theangachadh. 
Explicit,  adj.      Soilleir,   so-thuigsinn, 

pungail. 
Explode,  v.  a.     Spreadh,  tilg  à  mach  le 

spreadhadh  ;  tilg  a  mach  le  tair,  cuir 

an  neo-shuim. 


Exploit,  s.    Euchd,  treubhantas,  m6r- 

ghniorah. 
Exploke,  v.  a.  Feuch,  rannsaich,  sgrud, 

sir. 
Explosion,  s.    Spreadhadh,  bragh. 
Export,  v.  a.    Cuir  do  thir  eile. 
Exportation,  s.  Cur  bathar  thar  muir. 
Expose,  i'.  a.    Nochd,  foillsich.  leig  ris, 

riiisg,    taisbean ;   dean    ball-magaidh 

dheth  ;  cuir  an  cunnart. 
Exposition,  s.      Mineachadh,   soilleir 

eachadh  ;    suidheachadh,  leigeil  ris  ; 

eadar-theangachadh. 
Expositor,  i.  Fear-mineachaidh,  eadar- 

theangair. 
ExposTCL.ATE.K.  n.  Reusonaich  ;  conns- 

aich,  cothaich. 
Expostulation,     s.         Reusonachadh, 

deasbaireachd ; connsachadh,  cothach- 

adh ;  casaid. 
Exposure,  s.    Foillseachadh,  leigeil  ris. 


taisbeanadh ; 

suidheachadh. 
Expound,  v.  a. 

soilleir,  leig  ri 
Expounder,  s. 
Express,  v.   a. 


cunnart  ; 


gàbhadh, 

Minich,  foislich  dean 


Fear-mineachaidh. 
Cuir    an    ceil),    innis, 

aithris ;    nochd,    foillsich,    taisbean ; 

fàisg,  brùth  à  mach. 
Express,  arf?.     Soilleir,  pungail,  follais- 

each  ;  a  dh'  aon  ghnothach ;  a  dh'  aon 

obair. 
Express,!.  Teachdaire-cabhaig,teachd- 

aireachd-chabhaig. 
Expressible,  adj.    So-innseadh. 
Expression,  s.     Dòigh  labhairt,  aithris, 

cainnt ;  fàsgadh. 
Exprkssive,  adj.    Lan  seadh,  brioghor, 

seadhach,  làidir. 
Exprobate,  v.  a.    Cronaich,  maslaich. 
ExPROBATio.v,  s.     Cronachadh. 
E-icpuoN,  V.  a.     Buadhaicli,    closnaich, 

ceannsaich. 
ExpuGNATioN,  s.  Buadhachadh,  ceanns- 

achadh. 
Expulsion,  s.    Fògradh,  fuadach,  cur 

a  mach. 
E.xpuLSivE,  adj.    A  dh'  fliògras,  a  dh' 

fhuadaicheas. 
Expu.vGE,  V.  a.  Dubh  a  mach,  sgriob  is 
ExpuROATio.N,    s.      Glanadh,    sgurudli, 

ioimlad. 
ExPURGE,  V.  a.     Glan,  ionnlaid. 
Exquisite,    adj.       Gasta,    taghte,    òìr- 

dheirc,  grinn,  co-Iionta ;   ro   mhoth- 

achail. 
ExQUisiTENEss,  s.    Òirdheirceas,  grinn- 

eas.  sgiultachd. 
Extant,  adj.     Maireann,  follaiseach,  a, 

lathair ;  beò. 
Extemporaneous,  Exte.uporary,  adj. 

Bbarr  làimhe,  gun  uUachadh. 
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ExTEMPOBE,  adv.    Gun  ullacliadh  roi' 

làimli. 
ExTEMPOKisE,   V.   n.       Labhair    gun 

ullachadh. 
Extend,  v.  a.     Sin,  sgaoil;  leudaieh, 

meudaich,farsuinnich ;  bàirig,  com- 

pàirtich  ;  ruig  air. 
Extension,  s.     Sineadh,  ruigheachd, 

sgaoileadh,      farsuinneachd,      leud, 

meud. 
Extensive,  adj.     Farsuinn,  leathann, 

mOr. 
ExTENSiVENESS,    s.       Farsuinneachd, 

nneud,  leud. 
Extent,    s.      Farsuinneachd,    meud, 

leud,  fad,  dòmhladas. 
Extencate,  v.  a.     Lughdaich,  caol- 

aicli,  beagaich,    tanaich;    gabb  lei- 

sgeul,  aotromaich  coire. 
ExTENCATioN,  s.  Lughdachadh, beag- 

achadh,  gabliail  leisgeil ;  aotromacU- 

adh  ;  tanachadh,  eaolachadh. 
Exterior,  adj.    Air  an  taobh  muigh. 
Exterminate,  ?;.  a.  Spion  a 'fhreumh- 

aibh,    dithich,    sgrios ;    thoir   as    a 

bhun,  fògair. 
Extermination,  s.    Sgrios,  milleadh. 
Extern,  External,  ad^'.     A  muigh, 

air  an  taobh  muigh. 
Externally,    Exteriorly,  adv.     A 

muigh,  air  an  taobh  muigh. 
Extersion,  s.     Suathadh,  air  falbh. 
Extimulate,  v.  a.     Spor,  brosnaich. 
ExTiMULATioN,  s.    Sporadh,  brodadh, 

brosnachadh. 
Extinct,  adj.     Criochnaichte,   nach 

eil  a  làthair  5  marbh. 
Extinction,  s.    Cur  as,  smàladh  ;  dol 

as,  mùchadh  5  milleadh,  sgrios,  fòg- 

radh. 
ExTiNcniSH,   V.  a.     Cuir   as,   much, 

smSl  as  ;  mill,  sgrios,  caisg. 
ExTiNGCisuER,  s.  Smàladair. 
Extirpate,  v.  a.    Spion  a  bun,  sgrios, 

dithich. 
Extirpation,  5.     Toirt  a  'fhreumhau, 

spionadh  a  bun,  sgrios. 
Extol,  v.  a.     Ard-mhol,  clìùthaich. 
Extort,  v.  a.     Dean  fòimeart,  thoir 

air  falbh  le  ainneart. 
Extortion,   s.       Fùirneart,    foireig- 

neadh. 
Extortioner,  s.     Fear  foireignidh. 
Extract,  v.  a.     Tarruinn  a,  thoir  a. 
Extract,  s.  As-tarruinn,brigh,  sùgh. 
Extraction,  s.     Tàrmachadh,  sloinn- 

eadh,  taruinn  a  mach. 
Extrajudicial,  adj.     Neo-laghail. 
Extraneous,  aJJ.     Coimheaeh. 
ExTEAOBDiNAKY,   adj.     Neo-ghnàth- 


ach  ;      neo-chunianfa,    sonraichte, 

àraid,  anabarrach  iongantach. 
Extravagance,    Extravagancy,  j. 

Ana-measarrachd,      ana-caitheamh, 

struidhealachd  ;  mi-riaghailt,  dol  as 

an  t-slighe;  buaireas. 
Extravagant,  adj.     Strùidheil,  ana- 

caithteach  ;    mi-riaghaUteach,    ana- 

cuimseach. 
Extreme,  adj.  Anabarrach,  ro-mhòr 

iomallach,  a's  faide  muigh;  deireann» 

ach. 
Extreme,  s.     lomall,  deireadh,  ceann 

thall,  crioch. 
Extremity,  s-    Ceann  a's  faide  mach, 

crioch,  iomall,  oir;  gne  an  aghaidh 

gnè  eile ;  cruaidh-chas,  teinn,  eigin. 
Extricate,  v.  a.     Saor,  fuasgail. 
Extrication,  s.     Saoradh,  fuasgladh, 

toirt  a  amladh. 
Extrinsic,    Extrinsical,    adj.     Air 

an   leth  a  muigh,  a  bhuineas  do  ni 

eile. 
Extkinsically,    adv.       O  'n    leth  a 

muigh. 
Extrusion,  s.     Tilgeadh  a  mach. 
Exuberance,  s.     Ctts,  mòr-phailteas. 
Exuberant, acy.  Pailt,  làn,lìonmhor, 

tarbhach,  a'  cur  thairis. 
Exudation,  s.     Fallus. 
Exudate,  Exude,  v,  n.     Cuir  fallus 

dhiot. 
Exulcerate,  v.  a.     Leannaich,  earg- 

naich ;  bi  'g  iongraehadh. 
Exult,  v.  n.     Dean  uaill,  dean  aoibh- 

neas,  dean  gàirdeachas  |  dean  meogh- 

ail,  bi  ri  aighear. 
Exultance,  Exultation,  s.     TJaill, 

gairdeachas,  aoibhneas,   subhachas, 

aighear,  meoghail. 
ExuNDATE,  V.  a.     Cuir  thairis. 
Exundation,  s.     Ro-phailteas,  Ian. 
Exuperable,  adj.  So-cheannsachadh. 
ExusciTATE,  V.  a.     Èirich,  dùisg,  tog 

suas. 
ExusTioN,  s.     Losgadh,  cnamh,  caith- 

eamh  as  le  teine. 
Eyas,  s.     Isean  seabhaic. 
Eye,  s.     Sùil ;  crò  snàthaid. 
Eye,  v.  a.  Beachdaieh,  faic,  seall,  cum 

sùil  air,  dearc,  amhairc. 
Eyeball,  s.     Ubhall  na  sùl,  clach  na 

SÙ1. 

Eyebright,  s.     Lus-nan-leac. 
Eyebrow,  s.     Mala. 
Eyelash,  s.     Fabhradh. 
Eyeless,  adj.     Gun  siiilean. 
Eyelet,  s.     ToU-fradhairc- 
Eyelid,  s.     B-osg,  rasg. 
ExESALVE,  s.     Sàbh-shùL 
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ErFsiGHT,  s.     Sealladh,  fradharc.  leir- 

sinn,  lèirsinn-shùl. 
Eyesore,  s.     Culaidh-ghrain,  culaidh- 

mhi-thlachd,  cuis-dheisinn. 
Eyetooth,  s.     FiacaiU-chriche. 
Eyewitness,  s.     Fianais-shùl. 
Eyue,  8.     Mod  ceartais. 
Eyry,  s.     Nead  iolaire,  fithich,  seabh- 

aic,  no  nead  eun-feòil-itheach   sam 

bith  eile. 


F,  s.     Seathamh  litir  na  h-aibidil. 
Fable,  «.  Splengh,uirsgeul,  sgeulachd. 
Fable,  v.     Innis  breugan,  innis  sgeul- 

achd,  labhairfaoin-sgeul  spleaghach. 
Fabled,  part.     lomraiteach    an  uir- 

sgeulan,  ainmeil  ann  an  sgeul. 
Fabric,  s.     Togail,  aitreabh,  taigh. 
Fabricate,  v.  a.      Tog,   dealbh,   co- 

thog. 
Fabulist,  s.     Spleaghaire,  sgeulaiche. 
Fabulous,  aclj.      Spleaghach,    uirsg- 

eulach,  faoin-sgeulach,  breugach. 
Face,  s.  Aghaidh,  gnùis,  aodann  tuar, 

aogas  ;       uachdar,      beul-thaobh  ; 

dreach. 
Face,  v.  a.     Cuir   aghaidh  ri,  thoir 

aghaidh  air,  tachair,  coinnich  ;  seas 

mu        choinneamh  ;        tionndaidh 

t'  aghaidh  mu'n  cuairt. 
Facetious,  adj.     Cridheil,  sunntaeh, 

àbhachdaeh,sùgach,  suigeartach,  ait. 
Facile,   adj.      Furasda,   soirbh,    so- 

dheanamh,  ciùin,  foil. 
Facilitate,  v.  a.    Dean  furasta,  dean 

soirbh,  dean  reidh,  reitich. 
Facility,  s.  Furastachd,  ullamhachd, 

teòmachd  ;  sùbailteachd.geilleachd- 

ainn,  socharachd. 
Facing,  s.  Linig,  aghaidh,  còmhdach. 
Facinorous,  adj.    Aingidh,  olc,  dona. 
Fact,   s.     Gniomh,  gnothach,    heart, 

turn  ;  firinn. 
Faction,  s.  Luchd-tuairgnidh  ;  aimh- 

reit,  tuairgneadh,  eas-aonachd. 
Factious,  adj.     Aimhreiteach,  buair- 

easach,  easaontacli,  oeannairceach. 
Factor,  s.     Seamarlan,  bàUidh. 
Factory,    s.        Taigh-dhèantaichean, 

ionad     luchd     gnothaich  ;      taigh- 

còairde. 
Factotum,  5.     Gillegach-gnothaich. 
Faculty,  s.     Comas,  cumhachd ;  call, 


buaidh-inntinn  ;    seòltachd,   dòiprh ; 
coraunn  luclid-teagaisg  àrd-sgoile. 
Facundity,  s.     Fileantaclid. 
Fade,  v.    Caith,  seachd  ;  teich  a  seall- 
adh ;     caill    dath  ;    searg,     crion, 
meatli. 
Fading,  s.     Crionadh,  seargadh,  seac- 

adh,  caitheamh  as. 
FiECEs,    s.     Òtrach,    anabas,    aolact), 

dràbhag,  druaip. 
Faq,  v.  n.     F.às,  .sgith,  fannaich. 
Fag,    Fag-end,    s.       Ceàiin-aodaich, 

fuigheall,  deireadh. 
Fagot,  s.     Ciial  chonnaidh,  fiodh  fad- 

aidh,  &c. 
Fail,  v.     Trgig,  diobair,  fag  ;  fàillinn- 

ich,  bi  an  easbhuidh  ;  teirig,  rath 

Ss,   sguir ;    fannaich,  fas   Lag ;  thig 

gearr  air. 
Failing,  s.     Faillinn,   faillneachadh ; 

seargadh,    seacadh ;     uireasbhuidh, 

tuisleadh,  coire. 
Failure,s.  Easbhuidh, uireasbhuidh; 

tuisleadh,  coire,  faillinn. 
Fain,  adj.     Sòlasach,  sunntaeh,  deOn- 

aeli,  toileach,  an  geall. 
Fain,  adv.     Gu  toileach,  gu  deònach, 

le  Ian  toil. 
Faint,  v.  Fannaich,  rach  am  paisean, 

fas  lag,  fas  fann,   caill  do  spiorad, 

bi  fo  dhiobhail-misnich. 
Faint,   adj.       Lag,   fann.    anfhann ; 

neo-shoilleir  ;     breùite,    gun    clill, 

gealltacli,  meat,  tais,  fo  dhiobliail- 

misnich ;  neo-smiorail,  neo-sgairteil. 
Faint-heakted,  adj.  Lag-chridheaeh, 

gealtach,  tais,  meat,  cladharra. 
Fainting,   8.     Fannachadh,   paisean, 

neul,  laigse. 
Faintish,  adj,     Fann,  a'  fas  fann. 
Faintness,   5.     Laigse,   laigsinn,  an- 

fh-annachd;  neo-smioralachd,marbIi- 

antaclid  ;  lag-chridheachd,  cladhair- 

eachd. 
Fair,    adj.        Maiseach,    sgiamhach, 

bòidlieach,    àillidh  ;     geal,    fionn  ; 

taitneach,  maiseach,  ciatach,  glan, 

soilleir;  ceart,cothromach,  direach; 

siobhalta,  suairce. 
Fair,  s.     Maise-mn<à,  àile  ;  feill. 
Fairing,  s.     Faidhrean. 
Fairness,    s.        Maise,    maisealachd, 

bòidhcliead,àilleachd;ceartas,onuir, 

ionracas,    treidhireachd  ;     soilleir- 

eachd. 
Fairy,  s.     Sithiche  ;  bean-shith. 
Fairy,  adj.     A  bhuineas  do  shithich- 

ean. 
Faith,    ».     Creideamh ;    muinghinn, 

dòchas,  earbsaj    creideas,    barail ; 
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dìlseachd  ;  onoir,  fìiinn  ;  gealUanas, 

gealladh. 
Faithful,   adj.      Creideach ;    dileas ; 

ionraic,  tr€idhireach,  onorach  ;  fir- 

eanach,  fireanta. 
Faithfulness,  «.    Treidhireachd,  ion- 

racas  ;  dilseachd,  seasmhachd. 
Faithless,  adj.     Mi-chreideach ;  mi- 

dliileas,  mealltach,  cealgach. 
Faithlessness,  s.     Mi-dliilseachd. 
Falchion,  s.     Claidheamh  crom. 
Falcon,  s.     Seabhac  seilge. 
Falconeh,  s.     Seabhacair,  fear-ionns- 

achaidh  sheabhac. 
Falconet,  s.     Seabhacaireachd. 
Fall,    v.   n.     Tuit ;  teirinn ;  traogh, 

siolaidh. 
Fall,  s.  Tuiteam,  leagadh,lèir-sgrios; 

tuiteam   sios,  isleachadh ;  tearnadh 

cSs,  bruthach  ;  eas,  steall. 
Fallabilitt,    s,         Buailteachd     do 

mhearachd. 
Fallacious, arf/.  Mearachdach, meall- 
tach, carach,  cealgach. 
Fallacy,  s.     Mealltachd,  feallsachd, 

cealgachd. 
Fallible,  adj.      Tuiteamach,  buail- 

teach  do  mhearachd,  fàiUinneach. 
Falling,  «.     Tuiteam,  peacadh. 
Falling-sickness,    s.       An    tinneas- 

tuiteamach. 
Fallow,  adj.   Dearg-shoilleir,  buidhe- 

shoilleir  ;       Talamh      ban,      neo- 

threabhte. 
Fallo'w,    s.       Treabhadh-samhraidh, 

eilgheadh. 
False,  adj.       Breugach,  fallsa,  neo- 

fhior  ;.  mearachdach ;   meallta,  mi- 

dhileas. 
Falseheakted,  adj.  Meallta,  foilleil, 

cealgach. 
Falsehood,     Falsity,    s.       Breug ; 

mealltaireachd,  cealg. 
Falsify,  v.     Dean  breugach,  breug- 

naich,  dearth  'na  breig;   aicheadh 

an  fhirinn. 
Falter,  i;.  «.     Bi  liotach,  dean  gag- 
ail    chainnte,    bi    manntach ;     fas 

sgitli. 
Faltering,    s.       Teabadaich,    laigse, 

teaclid  gearr. 
Fame,  s.      Cliù,  alia,  ainm;  iomradh. 
Famed,   adj.       Ainmeil,  allail,  cliùi- 

teacli,  iomraiteach  ;  measail. 
Fameless,  adj.     Neo-iomraiteach. 
Familiar,  adj.     Aoidheil,  saor,  cean- 

alta,  furanach,    faoilidh ;    càirdeil ; 

eùlach,  coitcheann,  trie. 
Familiar, «.   Fear  eòlais,  còmpanach  ; 

leannan-sìth. 


Familiarity,   s.      Eòlas,   còmpanas; 

saorsa  còmhraidh. 
Familiarize,   v.   a.       Dean    eolach, 

gnàthaich,  cleachd. 
Family,  s.      Teagblach  ;    sliochd,  àl, 

clann,  gineal ;  cinneadh,  fine,  dream. 
Famine,  s.     Gort,  aire,  gainne. 
Famish,  v.     Cuir  gu  bàs  le  gort. 
Famous,   adj.       Ainmeil,    cliùìteaeh, 

measail,  iomraiteach,  sònraichte. 
Fan,  «.     Gaotharan,  sgàileagan  ;  guit, 

fasgnag,  dallaiiach. 
Fan,   v.    a.        Fuaraich,    gluais,    an 

t-aileadh;  fasgain. 
Fanatic,  s.    Xeach  air  boile  le  baoth 

chreideamh. 
Fanatic,   Fanatical,  adj.      Boath 

chreideach,  saobh-chreideach. 
Fanaticism,   s.       Baoth- chreideamh 

saobh-chreideamh . 
Fanciful,    adj.        Mac-meanmn 

neCnach,        iongantach,          saobh- 

smuainteach. 
Fancifulness,  s.      Neònachas,  long 

antas,  macmeamnainn. 
Fancy,     s,         Mac-meamna,     saobh 

smuain ;      barail,     miann,     deidh 

tlachd. 
Fancy,  v.       Smuainich,  saoil,  ba: 

laich,  beachdaich ;  miannaich,  gabh 

deidh  ;  bi  'n  dùil. 
Fane,  s.    Teampull,  eaglais,  coilleach 

gaoithe. 
Fanfaron,  s.     Curaidh,  gaisgeach. 
Fang,  s.     Tosg,  ionga,  dubhan,  pliiit, 
Fanged,  adj.  Tosgach,  iongach,  dubh 

anach,  spùgacb,  pliutach. 
Fangle,  s.      Faoin,  ionnsaidh,   faoin 

innleachd. 
Fantastic,  Fantastical,  adj.   Mac- 

meamnach,   iongantach,    neo-sheas- 

mhach,  faoin,  neònach,  gòrach,  gog- 

aideach,  guanach. 
Far,  adv.  Fada,  fad'  as,  fad'  air  falbh, 

an  cein ;  gu  mòr. 
Far,  adj.     F.ada,  fad'  as. 
Farce,  s.     Ealaidh,  baoth  chluich. 
Farcical,  adj.   Àbhachdach,  a  bhuin- 

eas  do  chluich  baoth. 
Farcy,  «.     Claimh-each. 
Fardel,  s.     Trusgan  ;  cual,  ultach. 
Fake,  v.  n.     Ith,  gabh  Ion  ;  siubhail, 

imich,  gabh  turas  ;  tarladh  dliut,  bi 

an  cor. 
Fare,  «.    Luach  giùlaìn,duais,di51adh 

faraidh  ;  biadh.  Ion,  teachd-an-tir. 
Farewell,    ad.       Soraidh   leat,   slàn 

leat,  beannacbd  leat. 
Farfetched,  adj.     Air  a   tharriunn 

fad  as,  air  teachd  o  cheia. 
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Farinaceous,   adj.     A  bhuineas   do 

nihin,  air  blilas  mine. 
Fabm,  s.  Baile  fearainn,  gabhail  fhear- 

ainn,  tuatlianas. 
Farmer,    s.        Tuathaiiach,    gabhal- 

taiclie. 
Farmost,  adj.     A's  faid  as. 
Farrago,    s.       Brudhaiste,    bròthas, 

brochan,  cumasg-. 
Farrier,  s.    Marc-lighich,  leigli-each, 

gobha-cliruidhean. 
Fakrow,  s.    Cuain,  àlach  miiice. 
Farrow,  v.  a.     Beir  uirceanan. 
Fart,  s.     Braim,  breim,  bram. 
Farther,    adv.      Ni's    fhaide   as,    a 

thumeadli,  a  bharr.  • 

Farther,  adj.   Ni's  faide,  ni's  iomall- 

aiche  ;  air  taobh  thall. 
Farther,    v.    a.      Cuir   air    adhart, 

cuidich. 
Fartherance,      s.  Cuideachadh, 

còrahnadh. 
Farthest,  adj.  A's  faid'  as,  a's  iomall- 

aiche. 
Farthing,  s.     Feòirlinn,  fàirdeìn. 
Farthingale,  s.     Cearcall-còta. 
Fascinate,  v.  a.     Cuir  fo  gheasaibh. 
Fascination,  s.     Buidseachd. 
Fashion,    s.       Modh,    seol  ;     fasan ; 

cleachdadh,  gnàths,  cumadh,  cruth, 

dealbh,    deanamh,   dreach,    samhla, 

coltas  ;  dòigh,  nùs  ;  uaisle. 
Fashion,  v.  a.     Cum,  dealbh,  dreach. 
Fashionable,  adj.     Fasanta,   gnàth- 

aichte,  nOsail,  cleachdail. 
Fast,  s.  Trasg,  Trasgadh. 
Fast,   adj.     Daingeann,   teann,   neo- 

ghluasadach,  dionginhalta ;  luath. 
Fasten,    v.       Daingnich,    teannaich, 

eeangail ;  greimich,  gabh  greim. 
Fastening,  s.     Ceangal,  daingiieach- 

adh. 
Fastidious,  adj.     Ailleasach,  moiteil, 

tarcuiseach,  àileanta,  arralach. 
Fasting,  s.     Trasgadh,  trasg. 
Fat,   adj.     Reamliar,  sultmhor,  feòl- 

mhor. 
Fat,    s.       Reamhrachd,    saill,    suit, 

blonag. 
Fatal,   adj.       Marbhtach,  basmhor, 

sgriosail,  millteach  ;  an  dan. 
Fatalist,  s.      Fear  creidsinn   's  an 

dan. 
Fatality,  s.     Roi'-òrduchadh,  dan. 
Fate,  s.     Dan;   dàil,  manadh;  bàs  ; 

sgrios. 
Fated,  adj.     Roi'-òrduichte,  an  dan. 
Father,  s.     Athair. 
Father,  v.  a.     Gabh  ri  mar  athair, 

uchdmhacaich :      aidick      mar     do 


ghniomh  no  do  sgriobhadh  ;  cuir  as 

leth,  cuir  air. 
Father-in-law,  s.     Athair-cgile, 
Fatherless,  adj.     Gun  athair. 
Fatherly,  adj.     Athaireil. 
Fathom,  «.     Aitheamh. 
Fathom,  v.   a.     Tomhais    aitheamh, 

ruig   air,   faigh   a   mach ;    tomhais 

doinihneachd. 
Fathomless,  adj.    Gun  ghrunnd,  gun 

iochdar,  gun  aigein. 
Fatigable,  adj.     So-sgitheachadh. 
Fatigue,  v.  a.     Sgithich,  sàraich. 
Fatigue,  s.     Sgios,  saothair,  sàrach- 

adh,  allaban. 
Fatlino,  s.     Beathach  reamhar,  ain- 

mhidh    air  a  bhiadhadh  air   son  a 

mharbhadh. 
Fatness,   s.       Reamrachd,   reamhad, 

sultmhoracbd ;  geir,  saill. 
Fatten,  v.     Reamhraich,  biadh  ;  fas 

reamhar. 
Fatuity,*.     Baothaireachd. 
Fatuous,  adj.     Baoth,  gorach,  faoin, 

amaideach ;  lag,  faileasach. 
Fault,  s.     Coire,  cron,  lochd,  gaoid, 

cionta. 
Faultless,  adj.     Neo-lochdach,  neo- 

chiontach,    neo-choireach  ;    iomlau, 

gun  mheang. 
Faulty,    adj.       Ciontach,    coireach, 

mearachdach ;  olc,  dona. 
VAyovn,v.a.     Cuidich,  bi  fabhnrach, 

nochd  càirdeas,  dean  comhnadh  le, 

comhnaich. 
Favour,    s.       Fabhar,    deagh-ghean, 

baigh,    maidhean,   taobh,  càirdeas; 

suaicheantas. 
Favourable,  adj.     Fàbharach,  bàigb- 

eil. 
Favoured,  part.     A  fhuair  cothrom 

no  fàbhor,  dheth  am  beil  speis. 
Favourite,     s.       Annsachd,     ceist, 

luaidh. 
Fawn,   s.      Laogh    feigh,    fiagh    òg; 

meann  earba. 
Fawn,  v.  n.     Dean  miodal,  dean  sodal, 

dean  cùirteas ;  strìochd,  lùb. 
Fealty,  s.     'Cmhlachd,  dlighe  iochd- 

arain  d'a  uachdaran. 
Fear,  s.     Eagal,  geilt,  sgath,  fiamh. 
Fear,  v.     Gabh  eagal,  gabh  fiamh ;  bi 

fo  eagal,  geiltich  ;  bi  am  fiamh,  bi  fo 

chùram,  bi  fo  iomaguin. 
Fearful,  adj.     Gealtach,  meat,   lag- 

chridheach,  eagalach,  fiamhail ;  oill- 

teill,  uamhunnach,  uabhasach. 
Fearfulness,s.  Gealtachd,  meatachd, 

geilt,    eagal,     fiamh,     sgàth,    oiUt* 
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Fearless,    adj.      Neo-ghealtach,  gun 

athadh,  neo-fliiamhach. 
Feasible,  adj.  So-dheanamh,  coltach. 
Feast,  s.     Cuirin,  fleadh,  cuilin. 
Feast,  v.  a.  Dean  cuirni,  thoir  fleadh; 

gabh  cuirni,  gabh  fleadh. 
Feat,  s.  Gnionih,  euchj,  treubhuntas  ; 

cleas,  car  neònach. 
Feat,  adj.     Eulanih,   sgiobalta,   deas, 

teòma;  grinn,  snasmhor. 
Feather,  s.     Ite,  iteag. 
Feather,  v.  a.     Sgeadaich  le  itean. 
Featherbed,  s.     Leabaidh  chloimh- 

iteaeh,  leabaidh  itean. 
Feathered,  adj.     Iteagach,  iteaeh. 
Feature,    s.       Tuar,    aogas,    cruth, 

dreach  ;       cumadh,      cruitheachd, 

deallih. 
Febrile,  adj.     Fiabhrasach. 
February,  s.     Ceud  nihius  an  earr- 

aich. 
Feculence,  s.  Drabhas,  gruid  druaip. 
Feculent, acy.  Drabhasach,  druaipeil. 
Fecund,  adj.     Torraih,  siohuhor. 
Fecundity,  s.     Siohiihorachd. 
FED.prep.andparf.  otto  feed.  Àraichte. 
Federal,  adj.   A  bhuineas  do  chùmh- 

nant. 
Fee,  II.  a.     Tuarasdalaich,  gabh. 
Fee,  s.     Duais,  dioladh,  tuarasdal. 
Feeble,  adj.     Lag,  fann,  anfhann. 
Feebleness,  s.     Laigse,  anfhannachd. 
Feed,   v.     Biadh,   àraich,    beathaich, 

cum  suas. 
Feed,  s.     Biadh,  Ion,  ionaltradh. 
Feeder,  s.     Fear-biadhaidh;  fear-ithe. 
Feel,  v.  a.     Fairich,  mothaich,  laimh- 

sich  ;  feuch,  rannsaich. 
Feeling,  s.     Faireachduinn,  faireach- 

adh,  mothachadh,  càileachd. 
Feign,  v.     Gabh  ort,  leig  ort ;  aithris 

gu  breugach. 
Feint,  s.  Coltas  breugach,  gabhail  air. 
Felicitate,  v.  a.  Dean  sona,  failtich. 
Felicitous,  acy.     Sona,  sòlasach. 
Felicity,  s.     Sonas,  solas. 
Feline,  adj.     Mar  chat. 
Fell,  adj.     Borb,   fiadhaich,   allaidh 

garg,  allamhara. 
Fell,  s.     Seiche,  bian,  craiceann. 
Fell,  I'. a.  Leag  gu  làr,  buail  sios,  spad, 

small  ;  gèarr  sios,  mar  chraoibh. 
Fellmongee,  s.       Ceannaiche-bhoic- 

eann. 
Fellow,   s.       Companach,    coimpire; 

lethbhreac  ;  gille  ;  dubh-bha'.ach. 
Fellow,  v.  a.  Càraidich,  paidhrieh. 
Fellowship,  s.  Companas,  compantas, 

comunn,  co-bhann,  caidreamh. 
Felo-de-se, i.     Fein-mhortair. 


Felon,  *.     Slaoightear. 

Felonious,  adj.     Aingidh,  fealltach, 

olc,  ciontach. 
Felony,  s.     Coire  bais. 
Felt,  s.     Aodach  gaoisideach  ;  bian. 
Felucca,  s.     Bàta  sè-ràmhaeh. 
Female,  s.     Bean,  boireannach,  bain- 

ionnacli,  t§. 
Female,  adj.     Boireann,  bainionn. 
Feminality,  s.     Nàdur  nam  ban. 
Feminine,  adj.     Boireann,  bainionn- 

acli  ;      caomh,    bog,    maoth,    miu, 

màlda. 
Femoral,  adj.     Sleisneach,  masach. 
Fen,  s.     Boglach,  càtliar,  mòinteach. 
Fence,  s.     Dion,   callaid,  dig,  daing- 

neach,  bàbhunn. 
Fence,!).    Dùin,iomadhruid,cuairtich. 
Fenceless,  adj.     Guu  challaid,  fosg- 

ailte. 
Fencer,  s.     Basbair,  cliaranach. 
Fencible,  adj.     So-dhion. 
Fencing,   s.      Basbaireachd,    cliaran- 

achd. 
Fend,  v.      Dion,  cum   dhiot ;   conns- 

aich ;  tagair. 
Fender,  s.     Dionadair. 
Fennel,  s.     Lus-an-t-saoidh. 
Fenny,  adj.     Mòinteachail,  bog. 
Feoff,  v.  a.     Cuir  an  seilbh  fuinn. 
Feoffment,  s.     Cur  an  seilbh. 
Ferine,  adj.     Fiadhaich,  garg. 
Ferineness,  Ferity, «.  Gairge,buirbe, 

allamharrachd,  fiadliaichead. 
Ferment,  v.  a.  Cuir  to  bhuaireas,  tog 

an  airde  ;  bi  fo  bhuaireas,  oibrich. 
Ferment,   s.     Buaireas,  mi-riaghailt, 

oibreachadh,  troi'-cheile. 
Fermentation,  s.   Buaireas,  oibreach- 
adh. 
Fern,  s.     Raineach,  roineach. 
Ferny,  adj.    Raiueachail,  Ian  i-tlfcnich. 
Ferocious,    adj.       Fiadhaich,    garg, 

allamharra,  an-iochdmhor. 
Ferocity,   5.     Fiadhaichead,    gairge, 

buirbe,  an-iochd. 
Ferret,  s.  FeòcuUan,  coinneas ;  stiom. 
Ferret,  v.  a.     Cuir  a  toll. 
Ferriage,  s.     Faiadh,  airgead-aisig. 
Ferruginous,  adj.     Do  ghne  iaruinn. 
Ferry,  v.     Aisig  ;  rach  thar  aiseag. 
Ferry,  s.     Aiseag. 
Ferryman,  s.     Fear-aiseig,  portair. 
Fertile,    adj.        Torach,    siolmhor, 

biadhchar,  pailt,  lionmhor. 
Fertility,  s.    Siolmhoireachd,  tarbh- 

achd,  toraicheas. 
Fertilize,  v.  a.     Dean  torach,   dean 

siolmhor,  leasaich,  mathaich. 
Ferula,  s.    Slat-sgiùrsaidh,  sgiùrs. 
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Fervenct,    s.     Dealas,    teas-inntinn, 

dian-thogradh,  deine,  beò-dhùiacbd. 

Fervent,  ad;.     Teth,  air  ghoil ;  dian, 

bras,    cas,   dealasach;    dùiachdach, 

blàth. 

Fervid,  ac/J.     Teth,  air  ghoil,  loisg- 

each ;  bras,  dian,  dealasach,  deòth- 

asach. 

Fervidness,  s.     Deine,  braise,  dealas, 

deùthas. 
Fervour,  s.     Teas,  blàthas  ;  teas  inn- 

tinn,  dealas,  deine,  beò-dhùrachd. 
Festal,  adj.     Cuirmeach,  fleadhach. 
Fester,  v.  n.  Eargnaieh,  at.iongraich. 
Festival,  s.  FeiU,  cuirin-bhliadhnail. 
Festive,  adj.    Fleadhach,  cuirmeach, 

feisdeach,  aoibhneach. 
Festivity,    s.      Aoibhneas,    aighear, 

subhachas,  gàirdeachas. 
Fetch,  v.  a.     Thoir  Uat,  thoir  an  so. 
Fetch,  s.     Innleachd,  seòl,car,  cleas. 
Fetid,  adj.     Breun,  lobhte,  grod. 
Fetlock,  s.     Luidhean,  fiarag. 
Fetor,    s.       Droch    bholadh,    droch 

thòchd. 
Fetter,  s.     Cuibhreach,  geimheal. 
Fetter,  v.  a.     Geimblich,  cuibhrich. 
Fetus,  FcETHS,  s.     Ceud-fhàs. 
Feu,  s.     Gabhail,  gabhaltas. 
Fedd,  s.     Ainihreit,  stii,  eas-aonachd, 

connsachadh,  falachd,  cogadh. 
Feudal,  adj.     A  bhuiutas  do  shuidh- 

eaehadh  fearainn. 
Feodatort,  s.     Gabhaltaiche. 
Fever,  s.  Fiabhias,  cuartach,  teasach. 
Feverish,    Feverous,    Fevert,   adj. 
Fiabhrasach,  teth,  loisgeach;  milit- 
each,  neo-shuidhichte. 
Few,  adj.     Tearc,  ainncamh,  gann. 
Fewness,  s.     Teircead,  gainnead. 
Fiat,  s.      Breitheanas,  binn. 
Fib,  s.     Breug,  frlth-bhreug. 
Fib,  v.  n.     Innis  breugan. 
Fibber,  s.     Breugaire. 
F'iBRE,  s.     Freunih  chaol,  teudag, 
Fibula,  s.     Cnàimh-caol  na  luvga. 
Fickle, a'ij.  Caochlaideach,  mùiteach, 
luasganach,   luaineach,   neo-shuidh- 
ichte,  neo  bhunaillcach. 
Fickleness,  s.     Caochlaideachd,  mùit- 
eaehd,    luasganachd,      neo-bhunail- 
teachd,  neo-sheasmhachd. 
Fiction,   s.      Naigheachd   breugach  ; 

uirsgeul,  sgeulachd. 
FiCTiTious,FicTiTionsLT,a(f/.  Fealls- 

ach,  mealltach,  faoin,  breugach. 
Fiddle,  s.     Fiodhall. 
Fiddle,  v.  a.     Dean  fidhleireachd ;  bi 
diombanacli. 


Fiddlefaddle,  s.     Babhdairc,  beag- 

seadh,  faoineis. 
Fiddler,  s.     Fidhleir. 
Fiddle-string,  s.     Teud  fidhle. 
Fidelity,  s.     Treidhireas,  firinn ;  dil- 

seachd,  seasmhaclid. 
Fidget,  v.  n.     Dean  ioniairt,  bi  luasg- 
anach. 
Fie,  interj.     Ud  !  ud!  mo  nàire  ! 
FiEP,  s.    Gabhail  fhearainn  ;  fo-uachd- 

aran. 
Field,    s,      Machair,    raon,    achadh, 

faiche,  màgh  ;  bltàr,  farsuinneachd. 
Fieldfare,  s.     An  liathtruisg. 
Field-piece,  s.     Gunn' àraich. 
Fiend,  s.     Diabhnl.  deanihan. 
Fierce,  adj.  Fiadhaich,  droeh-mheinn- 
each,  feargach,  garg,  borb,  buaireas- 
acb  ;  laidir,  treun. 
Fierceness,  s.     Fiadhaichead,  buirbe, 
gairge,  buaireas,  guinideachd,  fuilt- 
eachd ;      ainteas,     teiuutidheachd  ; 
braise,  buaireas. 
Fiery,  adj.  Teinnteach,  lasarra,  loisg- 
each ;  dian,  bras,  cabhagach;   fearg- 
ach, frionasach,  garg,  droch-mheinn- 
each;  dealrach,  soillseach. 
Fife,  s.     Fideag-Ghallda. 
FiFER,  s.     Fear-fideig. 
Fifteen,  adj.     Cùig-deug. 
Fifth,  adj.     Cùigeadh. 
Fifthly,  adv.     'S  a  chuigeadh  àite. 
Fifty,  adj.     Caogad,  leth-cheud. 
Fig,  s.     Figis,  crann-fige. 
Fight,  s.     Cath,   còmhrag;  caonnag, 

tuasaid,  sabaid. 
Fighter,  s.     Curaidh,  gaisgeach,  fear- 

còmhraig,  fear  sabaideach. 
FiGURABLE,  adj.     A  ghabhas  cumadh, 

a  gbablias  dealbh. 
Figurative,  adj.     Samhlachail. 
Figure,  s.     Dealbh,  cumadh,  dreach, 
cruth;  pearsa,  aogas,  coltas,  samhla. 
Figure,  u.  a.     Cum,   dreach,  dealbh; 
dean      eug-samhail  ;      samhlaich  ; 
smuainich. 
FiGWORT,  s.     Am  faraeh-dubh. 
Filament,  5.  Sreang  chaol,  toinutean. 
Filbert,  s.     Cnò,  faoisgeag. 
Filch,  v.  a.     Gold,  slad,  dean  meirle. 
File,  s.     Eighe,  liomhan ;  ainm-chlar. 
Filial,  adj.     Macail,  dleasanach. 
Filiation,  s.     Dàimh  mic  ri  athair. 
Filings,  s.     Smilrach  eighe. 
Fill,  ti.  a.     Lion,  luclidaich;  sasaich, 

dean  buidheach ;  fas  Ian. 
Fill,  s.     Làn,  sàth,  leoir,  teann-shàth. 
Fillet,   s,      Stiom,    crios;  tiugh   na 
sleisde. 
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Fillet,  v.  a.     Ccangail  le  stiom,  cuir 

crius  air,  cuir  cuairteag  uime. 
Fillip,  v.  a.     Thoir  clìùdan. 
Fillip,  s.     Spndag,  cliùdan. 
FiLLi,  s.     Loth,  lothag. 
Film,  s.     Sgrath,  sgannan,  sgàilean. 
Filmy,  adj.     Sgrathach,  sgàileanach. 
Filter,  v.  a.     Siolaidh. 
Filter,  s-     Siolachan. 
Filth,  s.     Salehar,  anabas,  druaip. 
Filthy, arf/.  Salach,  musach,  drabhas- 

ach  ;  neogblan,  truaillidh. 
Filtrate,  v.  a.     Siolaidh. 
Filtration,  s.     Sioladh,  glanadh. 
Fin,  s.     Itcach  eisg,  ite,  sgiath. 
Finable,  adj.     Airidh  air  ùbhladh. 
Final,  adj.     Deireannach. 
Finance,  s.     Teachd  a  steaeh,  màl, 

cìf,  càin. 
Financier,  s.     Fear  trusaidh  cis  righ. 
Find,  I',  a.     Faigh  ;  tachairair;  faigh 

a   mach,    auiais,   fairich,  aithnicli ; 

co-dhùin  ;  cum  suas,  beathaich. 
Fine,  adj.   Grinn,  flnealta,  caol ;  glan, 

fior-ghlan,  soilleir;  geur,  tana. 
Fine,  s.     tbhladh,  peanas. 
Fine,   v.    a.     Glan,    athghlan ;   dean 

fincalta  ;  leag  ùbhladh. 
Fineness,   s.     Grinnead,  finealtachd, 

griuntas,  bòidhchead,  maise ;  min- 

ead,  caoilead. 
Finery,  5.     Breaghachd,  rimheadh. 
Finesse,  5.     CSr,  cleas,  cealg. 
Finger,  s.     Meur,  corrag. 
Finger,  v.  a.     Meuraich,  laimhsich. 
Finical,  adj.    Moiteil,  cùirteil,  grinn, 

gogaidtach,  leòmaeh,  aralach. 
Fining-pot,  s.     Suacan-leaghaidh. 
Finish,  s.  A'  Chrioch,  am  foircheaun. 
Finish,  v.  a.     Criochnaich;  co-lion. 
Finisher,  s.     Fear-criochnachaidh. 
Finite,    adj.        Criochnach,    crioch- 

naichte. 
Finiteless,  adj.     Neo-cbriocbnach. 
FiNNT,  adj.     Iteach. 
Fir,  s.     Giubhas,  no  ghiuthas. 
Fire,  5.     Tcine,  teas,  ainteas. 
Fire,  v.     Cuir  ri   theine,   loisg;  fad- 

aidh,  beothaich,  bruidich ;  tilg. 
Fire-arms,  s.     Airm-theine. 
Firebrand,  «.     Aithinne;  brathadair. 
Fire-cross,  s.     Crois-tara,  crann-tàra. 
Firelock,  s.     Gunna,  musgaid. 
Fireman,  s.     Fear-casgaidh  teine. 
Firepan,  s.     Aoghan-theine. 
Firing,  s.     Connadh,  gual,  moine. 
Firkin,  s.     Buideal  naoi  galoin. 
Firm,  adj.     Daingeann,  làidir,  teann  ; 

seasmhach,    diongmhalta,    bunailt- 

each,  neo-ghluasadacb- 


Firmament,  s.  Speur,  iarmailt,adhar. 
FiRMAMENTAL,arf;.  larmailteach, adli 

arach,  speurach,  neanihaidh. 
FiRMNESS,s.  Daingneachd.greimeala'. ; 

maireannachd,seasmhachd,cinnteas, 

diongmhaltas,  bunailteachd. 
First,  adj.     Ceud,  ceudaroh  ;  an  tils, 

an  toiseach ;  prionih. 
First,   adv.     An    tùs,    air    toiseach, 

roirah;  ann  sa'  eheud  Site. 
First-fruits,  s.     Ceud-thoradh. 
Firstling,  s.      Ceud-ghin;  no  ceud- 

fhàs. 
Fiscal,  s.     lonmhas,  tighinn  a  stigh 

rioghachd. 
Fish,  s.     lasg  ;  ffen.  S^is^. 
Fish,  v.     lasgaich  ;  bi  'g  iasgach. 
Fisher,  Fisherman,  5.    lasgair. 
Fishery,  s.     Iasgach. 
Fish-hook,  «.     Dubhan  iasgaich. 
Fishing,  s.     lasgaireachd. 
FisHMEAL,  s.     Tràth  bìdh  de  dh'  iasg. 
Fishmonger,  s.     Còpaii-. 
Fishy,  adj.     Mar  iasg. 
Fissile,  adj.    Sgoilteach,  so-sgoltadh. 
FissDRE,  s.     Sgoltadh,  sgaineadh,  gag. 
Fist,  s.     Dòrn. 

Fit,  adj.     lomchuidh,  freagarrach. 
Fit,  v.     Dean  freagarrach,  dean  iom- 

chuidh ;  cuir  an  iiidheam,  cuir  an 

òrdugh,  ceartaieh. 
Fitch,  s.     Peasair-luch. 
Fitchat,  Fitchew,  s.     FeòcuUan. 
Fitful,  adj.  Làn  ghreisean,  plathaeh. 
Fitness,  s.  Freagarrachd,  deisealachJ. 
Five,  adj.     Cùig,  còig. 
Fivefold,  adj.     Cùig-fiUte, 
Fives,  s.     An  galair-greidh. 
Fix,  v.    Suidhich,  socraich,  daingnich, 

dean  teann,  spàrr;  beachdaich :  gabh 

gu  fois. 
Fixation,  Fixedness,*.     Suidheach- 

adh,    maireachduiun,   seasmhachd  ; 

daingneach,  dùiread;  bunailteachd, 

diongmhaltachd. 
Fixture,  s.     Ni  tàimgte,  no  ceang- 

ailte. 
Fizgig,  s.     Seòrsa  mòr-ghath. 
Flabby,   adj.       Bog,    maoth ;    plam- 

caidh,  neo-ghramail. 
Flaccid,   adj.      Lag,    tais,   anfhann, 

maoth,  so-lubaidh. 
Flaccidity,  s.     Anfhainne.laigse. 
Flag,  V.  a.     Fannaich,  lagaich;  caill 

treòir,  tas  lag. 
Flag,  s.     Seileasdair;  bratach;  leac. 
Flagelet,  s.     Gall-fheadan. 
Flagellation,  s.     Sgiùrsadh. 
Flaggy,  adj.     Lag,  anfhann,  fuasg- 

ailte. 
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FLAGiTions,    adj.       Aingidh,    droch- 

mhuiiit,  olc,  ciontach. 
Flagitiousness,  s.     Aingidheachd. 
Flagon,  s.     Cuinneag  dhibhe. 
Flagranct,  s.     Teas,  ainteas. 
Flagrant,    adj.       Teth,    deòthasach, 

dùrachdach,  dealasach ;  foUaiseach, 

soilleir,        anabarra,       fuathasach, 

amasgaidh. 
Flagship,  s.  Longan  aird-cheannaird. 
Flail,  s.     Sùiste,  uideal. 
Flake,    s.       Lòineag,    tl.àm,    toban ; 

breath. 
Flaky,    adj.      Lòineagaeh,    tlàmach, 

fuasgailte ;  'na  bhreathan. 
Flame,  s.    Lasair  ;  teas-inntinn,d€ine. 
Flambeau,  s.     Dòrn-Ieus  ceire. 
Flamfn,  s.     Sagart  pàganach. 
Flammability,  «.     Lasantachd. 
Flammation,  s.     Lasadh,  losgadh. 
Flammiferods,  adj.     Lasrach,  loisg- 

each. 
Flamy,  a^y.     Lasrach,  lasanta. 
Flank,  5.     Slios,  loch-bhlein,  taobh. 
Flannel,  s.     Cùrainn-chneas. 
Flap,  s.     Libeag,   bad  air  thrathadh, 

clib,  clibeag:,  cliban. 
Flap,  i^.     Buail  air  falbh;  crath. 
Flap-eared,  adj.     Spad-chluasach. 
Flare,  I',  a.  Dealraich,  dèarrs.boiUsg. 
Flash,  s.     Boillsgeadh,  dreòs,  dèars- 

adh,  lasadh;  caoir,  plathadh. 
Flash,  v.      Dealraich,  dèarrs,  boillsg. 
Flash,  a.     Spaideil,  ritnheach. 
Flask,   s.      Adharc-fhùdair,  searrag- 

pòcaid. 
Flat,  adj.      Comhnard,  reidh,  min  ; 

iosal,  sinte,   leagte  gu  làr;  cianail, 

iieo-chridheil,    neo-smiorail ;  'as  an 

aghaidh. 
Flat,  s.     Comhnard,   reidhlean,  Ion, 

fan,  fearann  iosal,  lom. 
Flatness,  s.     Comhnardaehd,   reidh- 

eachd ;    marbhantachd,   neo-bhrisg- 

ead,    neo-smioralachd ;     neo-fhonn- 

mhorachd,  diirantachd. 
Flatten,    v.     Dean    comhnard,  dean 

reidh;  leag  sios,leudaich,  dean  leath- 

ann  ;  mi-inhisnich,  cuir  fo  sproc. 
Flatter,  v.  a.     Dean    miodal,   dean 

sodal,  mol  gu  breugach. 
Flatterer,  s.    Miodalaich,  sodalaich. 
Flattery,  3.    Miodal,  sodal,  miolasg, 

gabhann,  brosgul. 
Flattish,  adj.     Comhnard,  staoin. 
Flatulency,     s.       Gaothmhorachd  ; 

falainhachd,  faoineachd,  diomhanas. 
Flati'lent,  Flatcods,  adj.     Gaoth- 

mhor.  atmhor,  lalamh,  faoin,  gaoth- 

acb. 


Flaunt,  «.     Basdal,  lòiscam. 
Flavoitr,  s.    Bias,  bOladh  cùbhraidn. 
Flavorous,  arf/.    Blasda  ;  cùbhraidh. 
Flaw,  s.     Gaoid,  sgaineadh,  sgoltadh; 

clorram,  coire,  meang. 
Flax.  s.     Lion,  cuiseag-anairt. 
Flax-dresser,  5.     Seiclear-lin. 
Flaxen,  adj.   De  lion,  lin  ;  fada  r6idh. 
Flay,  v.  a.     Feann,  faobhaich. 
Flea,«.     Deargann. 
Fleam,  s.      Cuisleag   cruidh,   tuadh- 

fhala. 
Fledge,  adj.     Iteagach,  sgiathach. 
FLfeE,  V.  n.     Teich,  ruith,  tar  as. 
Fleece,  s.     Rùsg,  lomradh. 
Fleece,  i;.  a.     Rùisg,  lomair;  creach. 
Fleeced,  part.     Ruiste,  creachte. 
Fleecy,  ad/.     Clòimheach,  rùsgach. 
Fleer,  v.  n.     Mag,  sgeig,  foehaidich. 
Fleer,    s.       Fochaid,    magadh,    sgeig, 

fanaid  ;  gàire  fanaid,  drein  fhochaid. 
Fleet,  s.     Cabhlach,  loingeas. 
Fleet,  adj.     Luath,  siùbhlach,  clis. 
Fleet,  v.  n.     .Siubliail  grad. 
Fleeting,  adj.  Siùbhlach,  diombuan. 
Fleetness,  s.     Luathas,  siùbhlachd. 
Flesh,  5.     Feòil. 

Fleshly,  adv.  Gu  eorporra,  feSlmhor. 
Fleshy,   adj.      Feòlmhor,   reamhar, 

sultmhor,  Ian. 
Fletcher,  s.  Leistear,  feardheanamh 

shaighead. 
Tlj^v!,  pret.  of  to  fly.     Dh'itealaich. 
Flewed,  adj.     Spreilleach,  craosach. 
Flexibility,  s.     Sùbailteachd. 
Flexible,    Flexile,   adj.     Sùbailte, 

so-lùbadh;  so-choinhairleach. 
Flexion,  s.     Cromadh,  lùbadh,  cam- 

adh. 
Flexcous,  a(7/.     Lùbach,  cam,  crom. 
Flexure,  s.     Fiaradh,  camadh,  crom- 
adh, claonadh. 
Flight,   s.     Teicheadh,   ruaig;    iteal- 

aich, falbh  airsgiathan;  teas-inntinn, 

àrd-smuain;  ealtainn. 
Flighty,  adj.     Fiadhaieh,  luaineach, 

neo-shuidhichte,    neo-bhunailteach, 

macmeanmnach. 
Flimsy,  adj.  Lag,  faoin,  neo-ghramail, 

anfhann,  neo-sgoinneil,  cearbach. 
Flinch,  v.  n.  Sèap,  fannaich,  crup. 
Flinchee,  s.  Cladhaire,  gealtaire. 
Fling,  7/.     Tilg,  thoir  urchair  ;   sgap, 

sgaoil,  crath  ;  fas  neocheannsaiehte. 
Fling,  s.     Tilgeadh,  urchair  ;  fochaid, 

innisg,  anaisg,  beum-tàire. 
Flint,  s.     Ailbhinn,  spor,  airtein. 
Flinty,  adj.    Ailbhinneaeh,  clachach. 
Flippancy,  s.     Beulchaireachd,  leOg- 

aireachd. 
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Flippant,     adj.  Liiath-bheulach 

bi-uidhneach  ;     gobacli,    peasanach, 

beagnarach,  beadaidh. 
Fliet,  t'.     Tilg,  thoir  urchair  ghrad  ; 

dean  gobaireachd. 
Flikt,s.  Grad-char,lù-ahleas,bladhni; 

gòdag,  gogaid,  goileag,  leòdag. 
Flirt ATlON,s.  Gugaideachd,beadradh. 
Flit,  t;.      Cuir  imricli ;  rach  imrich. 
Flitch,  s.     Cliathach  shaillte  muice. 
Flitter,  s.  Giobal,  broineag,  lùireach. 
Float,  v.     Siiàmh,  bi  air  fleodradh. 
Flock,  s.     Greigh;  treud,  ealt,  ealta. 
Flock,  v.  n.     Trus,  tionail,  cruinnicb. 
Flood,  i.     Tuil,  dile;  lionadh. 
Flood,  v.  a.     Còmhdaich  le  uisge. 
Floodgate,  s.     Tuil-dhorus. 
Floodmark,    s.      Àirde  làiu   mhara ; 

dubh-chladach. 
Flook,  or  Flidke,  «.      Soc   acrach  ; 

lèabag,  leobag,  liabag. 
Floor,  s.     Crlar,  làr. 
Floor,  v.  a.     Cuir  ùrlar  ann. 
Flooring,  s.     Crlar,  fiodh-ùrlair. 
Floral,  adj.     Lusach,  flùranach. 
Florid,    adj.       Lusach,     fluranach  • 

ùrail,  ruiteagach;  sgiamhach. 
Floridness,  s.     Ruiteachas,  deirge. 
Florist,  s.     Lusragan. 
Flounce,   v.     Sgiot,   spairt ;   siubhail 

le  sraon  aim  an  uisg. 
Flounce,  «.     Froinis  ;  plub,  sgiotadh. 
Flounder,  s.     Leobag,  lèabag,  liabag. 
Flounder,  v.  n.     Dean  spàirn. 
Flour,  s.     Min-chruineachd,  mhin. 
Flourish,  v.     Cuir  fo  bhlàth;  crath 

gu  fraoidhneasach  ;  fas  suas,  soirbh- 

ich ;  bi  àrd-ghlòireach,  dean  spag- 

luinn,  dean  uaill. 
Flourish,  s.     JMùrachd,  maise,  glòir, 

uaill,   bòsd ;    blàth,    ùr-fhàs,   duill- 

eachadh ;  fuaiin  thronipaidean. 
Flout,   v.      Sgeig,   mag,   fochaidich; 

dean  fochaid,  dean  fanaid. 
Flout,  s.     Magadh,  tàir,  fanaid. 
Flow,   v.     Ruith,    sil;  èirich,   &t;  bi 

paUt,  bi  sgaoilteach. 
Flow,  s.    Lionadh,  eiridh,  sruth,  tuil ; 

pailteas,  lanachd  ;  ard-ghlòir,  deas- 

chainnt. 
Flower,  s.     BLath,  ùr-fhàs ;  a  chuid 

a's  fèarr,  brod. 
Flower-de-luce,  s.     SeUeasdair. 
Floweret,    Flowret,    s.       Flùran, 

plùran. 
Flowery,  od^'.     Fluranach,  gucagach. 
Fluctuant,    adj.      Luaineach,    neo- 

shuidhichte,  luasganach,  neo-bhun- 

ail  teach. 
Flcctuate,  V,  n.   Bi  air  udail,  luaisg. 


tulg ;   bi  neo-sheasmhach,  bi  's  an 

ioma-chomhairle. 
Fluctuation,    s.       Udal,    luasgadh, 

tulgadh  ;     ioma-chomhairle,    iuia- 

cheist  ;  crathadh,  luasgadh,  tilgeadh 

a  null  's  a  nail. 
Flue,  s.     Piob-deataich,  sòrn. 
Fluency,    adj.      Cr-labliairt,    reidh- 

eachd,  sruthadh,  deas-chainnt. 
Fluent,    adj.        Sruthach,    silteach, 

leaghach ;    a'    gluasad,    ruitheach  ; 

deas-labhrach,    reidh    am     bruidh- 

inn. 
Fluid,  adj.   Uisgidh,  sruthach,  leagh- 
ach. 
Fluid,  s.     Uisge,  staid  uisge. 
Fluidity,  s.     Uisgealachd,  tanachd. 
Flummery,  s.     Lagan  ;  brosgul. 
Flurry,  «.     Cabhag,  othail ;  osag. 
Flush,  v.  a.     Cuir  rughadh  ann,  dean 

ruiteach;  fas  dearg. 
Flush,  s.    Bladhmadh,  dian-ghluasad. 
Fluster,  v.  a.     Cuir  sogan  air  ;  cuir 

'na  chabhaig. 
Flute,  s.     Duiseal,  feadan. 
Flutter,  v.     Dean  itealaich. 
Flutter,  s.     Udal,  tulgadh,  luasgan, 

crathadh ;   cabhag,  troimhe  theile  ; 

eacharais. 
Flux,  5.     Srufhadli,  ruith,  siubhal,  dol 

seachad,  dol  air  falbh  ;  a'  ghèarrach, 

lionadh,  trusadh. 
Flux,   adj.     Neo-sheasmhach,  siùbh- 

lach. 
Fluxion,  s.    Sruthadh,  sileadh,  siubh- 
al; sruth. 
Fly,    v.     Seachain,   teich,   trgig,  leig 

dhiot,  fag,  diobair,  cuir  cùl  ri;  falbh 

air  iteig. 
Fly,  s.  Cuileag;  roth  ;  carbad  faraidh. 
Flyingfish,  s.     lasg-sgiathach. 
Foal,  s.     Searrach. 
Foam,  s.     Cop,  cobhar. 
Foam,  v,  n.     Cuir  cop  dhiot ;  bi  fearg- 

ach. 
Foamy,  adj.     Cobharach,  copach. 
Fob,  s.     Pòcait  bheag. 
Focus,  s.     Buillsgean. 
Fodder,  s.     Fodar,  conlach,  innlinn. 
Foe,  s.     Kàmhaid,  nàmh  ;  eas-caraid. 
Foetus,  Fetus,  s.     Ceud-fhàs. 
Fog,   s.       Ceo,    ceathach;     ath-bharr 

feòir. 
Foggy,  adj.     Neulach,  ceothach. 
Foible,  s.     Faillinn,  beag-chionta. 
Foil,  v.  a.  Ruaig.  gabhair,  faighlàmh 

an  uachdar,  fairtlich,  claoidh. 
Foil,  s.  Ruaig,  fairtleacbadh,  claoidh  ; 

dealtradh,  òradh ;  claidheamh-maol. 
FoiN,  s.     Sàthadh,  buiUe-thuige. 
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Fold,  s.     Mainnir,   fang,  buaile,  ciù  ; 

treud,  buar  ;  filleadli,  pleat. 
FoLD.i'.a.  Fangaich,  cuiram  mainnir; 

fill,  paisg,  cuir  da  fhilt. 
Foliage,  s.     Duilleach,  duilleagan. 
Foliate,  adj.  Duilleagach. 
Foliate,  v.  a.     Dean  'na  dhuilleagan. 
Foliation,  s.     Blàth  chuairteag. 
Folio,  s.     Leabhar  nan  duilleag  a's 

mo. 
Folk,  5.     Muinntir,  sluagh,  pobuU. 
Follow,  v.  Lean,  ruag  ;  thig  an  lorg  ; 

geill ;  thig  'na  dheigh. 
Follower,  s.     Fear-leanmhuinn. 
Folly,  s.     Amaideachd,  gòraich. 
Foment,  ?^  a.  Blàthaich,  teòth;  nigh; 

bruidich,  brosnaicli,  misnich. 
Fomentation,  «.     Bruideachadh. 
FoN,  s.     Amadan,  amhiar. 
Fond,  adj.     Amaideach,   beadarrach, 

deòthasach ;  deidheil. 
Fond,    Fondle,   v.     Tataidh ;  gradh- 

aich,  cniadaich. 
Fondling,  s.     Annsachd,  luaidh. 
Fondness,*.     Deidh  ;  gràdh,  gaol. 
Font,  s.     Tobar-baistidh. 
Food,  s.    Biadh,  Ion,  teachd-an-tii-. 
Fool,«.  Amadan,  burraidh,  baothaire. 
Fool,  v.     Dean  amadan  deth,  meall, 

thoir  a  chreidsinn  air,  thoir  an  car 

a  ;  eluich,  caitli  ainisir. 
FooLEiiT,s.     Amaideachd;  goraich. 
FooLHAKDT,  adj.    Dana,  michiallach. 
Foolish,  adj.     Gòrach,  amaideach. 
Foolishness,  s.    Amaideachd,  goraich. 
Foot,  s.     Cas,  troidh  ;  bun,  boYin. 
Foot,  t).     Imich,  coisich ;  damhs. 
Football,  s.     Ballcoise,  ball-iomain. 
FooTBOT,  s.     Gille-ruith,  gille-coise. 
Footing,    s.      Àite-seasaimh,    bunait, 

suidheachadh,  steidh,  seilbh;  staid. 

Cur. 
Footman,  s.     Gille  duin'-uasail. 
Footpad,   s.      Spùinneadair   rathaid- 

mhòir. 
Footpath,  s.     Rathad-coise. 
Footstep,  s.     Lorgcoise;  cas-cheum. 
Fop,  s.   Spailpean,  lasgaire,  gaoithean. 
FoppERr,  s.     Amaideachd,  spailpeis. 
Foppish,   adj.      Amaideach,   gorach ; 

spailleiceil,  spailpeil,  farumach. 
Foppishness,  s.     Spailleic,  spailpeis. 
FoK,  prep.      Air   son,    a   chionn,  do 

bhrigh,    a    thaobh ;    air    sgàth;    fa 

chomhair ;  air  taobh ;  a  dh'  ionns- 

aidh. 
Forage,  v.     Spùill,  creach  ;  solair. 
Forage,  s.     Biadh,  Ion,  iiinlinn. 
Forasmuch,  coììJ.  A  chionn,  do-bhngh 

a  thaobh  ;  air  sgath. 


Forbear,  v.   Seachain,  ob  ;  giulain  le, 

caoiiiliain,    fuilig,    leig    Ic ;    sgiiir , 

dean  maille ;  caisg. 
Forbearance,  s.     Seachnadh,  obadh 

leigeadh    seachad,    sgiir,   stad ;  fad- 

fhulangas,    deagh-mhèin  ;    caomh- 

alachd,  bàigh. 
Forbid,  w.     Toirmisg  ;  caisg,  cilm  air 

ais. 
Forbidden,  part.     Toirraisgte. 
I'ORBiDD I NG,  part.  adj.     Sgreataidh. 
Force,   «.     Neart,    spionnadh ;    aiim- 

eart;  èifeachd,tàbhachd,feart,brìgli ; 

armailt,  feachd. 
Force,   v.      Co-eignich,   thoir   a   d!i' 

aindeoin;  gnàthaich  ainneart ;  sparr, 

teannaich. 
Forceps,  «.     Turcais,  clobha-leigh. 
Forcible,  adj.     Laidir,   neartmhor ; 

eifeachdach,   tàbhachdach,    brìogli- 

mhor ;  aindeonach,  eigneach. 
Ford,  s.     Àth,  faoghail. 
Ford,  v.  a.     Coisich  tre  abhainn. 
Fordable,  adj.     Tana,  eu-domhain. 
Fore,   adj.       Air    tùs,   air   toiseach, 

roimhe. 
Forebode,  v.w.   Innis  roi'-làimh,  roi'- 

innis,   cuir    air  mhanadh,  f<àisnich, 

roi'-aithnich. 
Forecast,    v.      Dealbh,    tionnsgain ; 

uidheamaich  ;  suidhich  innleachd. 
Forecast,  s.     Uidheamachadh,  deas- 

achadh,  seòladh.  innleachd,  dealbh, 

tionnsgal. 
Forecastle,  s.     Toiseach  luinge. 
FoRECiTED,  part.     Roi'-ainmichte. 
Foreclose,  v.  a.    Dùin,  druid  a  stigh. 
FoREDO,  V.  a.     Creach,  claoidh. 
Foredoom,  v.  a.      Roi'-òrduich   roi'- 

shuidhich. 
Forefather,   Foregoer,  s.     Priomh- 

athair,  seanair,  sinnsear. 
Forefront,  s.     Cl.àr-aghaidh. 
Forego,  v.  a.     Dealaicli,  cuir  dhiut, 

cuitich,  treig,  fag,  diobair. 
FoREGRonND,  s,      Rèidhlean  ;    beul- 

thaobh. 
Forehand,  adj.     Roi'-làimh. 
Forehead,  s.     Clar-aodainn,   bathais. 
Foreign,  adj.     Gnllda,  coimheach. 
Foreigner,  s.     Gall,   coimheach,   all- 

mharaih,     coigreach,      eilthircach, 

deòra. 
Forejudge,  v.  a,     Roi'-bhreithnich. 
Foreknow,  v.  a.     Roi'-aithnich. 
Foreknowledge,  s.  Roi'-fhiosrachadh. 
Foreland,   s.      Rudha,    roinn,    àird, 

Forelock,  s,     Dosan,  ciabhag. 
Foreman,  s.  Fear-amhairc-thairis. 
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Foremast,  s.     Crann  toisicli. 
FoEEMENTiONED,  adj.     Roi'-luaiglite. 
Foremost,  adj.     Priomh,   air   thois- 

each. 
FoRENAMED,  adj.     Roi'-ainmichte. 
Forenoon,  s.     Roi'  niheadhon  hitha. 
Forensic,  adj.     A  bhuiueas  do  mhòd 

lagha. 
Foreordain,  v.  a.     Roi'-òrduich. 
Forepart,  s.     Toiseach,  aghaidh. 
Forerunner,  s.     Roi'-ruithear. 
FoRESAT,  V.  a.     Roi'-innis. 
Foresail,  s.     Seol-toisieh. 
Foresee,  v.  a.     Faic  roi'  laimli. 
Foresight,  s.     Roi'-sliealladh. 
Forest,  s.     Fridh,  coille,  fàsach. 
Forestall,  v. a.  Ceannaich  roi'làinili. 
Forestalleb,  s.     Fear-millidli  marg- 

aidh. 
Forester,  s.     Peathair,  forsair. 
Foretaste,  s.     Roi'-blilasad. 
Foretell,  v.     Roi'-inuis,  fàisnich. 
Forethink.  v.  a.     Roi'-smaoinich. 
Forethought,  s.     Roi'-smuain. 
Foretoken,  «.     Coraharradh,  sanas. 
Foretop,  s.     Dos-muUaich,  drean. 
Foreward,  s.     Toiseach,  aghaidh. 
Forewarn,  v.  a.     Cuir  air  earalas. 
Forfeit,  s.     Cbhladh. 
Forfeiture,  s.     Arbhartachadh. 
Forge,  s.     Ceardach,  teallach. 
Forge,  v.  a.  Cùm,dealbh,  deangoibh- 

neachd  ;  dealbh  gu  feallsa. 
FoRGERT,  s,     Dealbhadli  mealltach. 
Forget,      v.      a.         Di-chuimhnich, 

dearmaid. 
Forgetful,  adj.     Di-cliuimbneach. 
FoRGETFULNESs,  s.     Dì-cliuimhne. 
Forgive,  v.   a.     Math,   thoir   math- 
anas. 
Forgiveness,  s.     JIathanas. 
Forgotten,  part.     Di-chuiialmichte. 
Fork,  s.     Gobhal,  gobhlag. 
Fork,  v.  n.  Fas  goblilach,  cuir  a  mach 

dias. 
Forked,  Forkt,  adj.     GObhlach. 
Forktailed,  adj.     Earra-ghobhlaeh. 
Forlorn,  adj.     Aonaranach,  truagh. 
Form,    s.     Cumadh,   dreach,    deallih, 

cruth,  aogas,   rioctid,  dùigh ;  fasan, 

cleachdadh,   modh,    nòs,   seòl,  àite- 

Euidhe ;  buidhean. 
Form,  v.  a.     Cruthaich,  dealbh,  ciim. 
Formal,  adj.   Riaghailteach,  doigheil. 
Formality,   s.     Deas-ghnàth,    moJh, 

dC.igh ;  òrdugh,  puncalachd. 
Formation,  s.     Cumadh,  dealbh. 
Former,  adj.     Roi' ;    roi'-ainmichte  ; 

a  chaidh  seachad. 
FoBMirABLE,  adj.     Eagalach,  uabhas- 


ach,  fuathasaeh,  cuiinartach,  dtac- 

air. 
Formless,   adj.       Gun    dealbh,    guu 

chruth. 
Formula,  s.     Riaghailt  shuidliichte. 
Fornicate,  v.  n.     Dean  str  opachas. 
Fornication,  s.     Striopachas. 
Fornicator,  s.     Fear-striopachais. 
Fornicatress,  s.  Striopach,  siùrsach. 
Forsake,  v.  a.     Treig,  cuir  cùl  ri. 
Forsaken, part.     Treigte. 
Forsooth,  adv.     Gu  dearbh. 
Forswear,  v.     Cuir  uùl  ri  fo  mhionn- 

aibh;  thoir  mionnan-eithich. 
Fort,  s.     Daingneach,  dun,  didean. 
Forth,  adv.     O  so  suas  ;  air  aghart. 
Forthcoming, part.  Ullamh  gu  teachd 

a  làthair. 
Forthwith,    adv.       Gun    dull,    gun 

mhaille. 
Fortieth,  adj.     Da  fhich:adamh. 
FoETiriABLE,  adj.     So-dhionadh. 
Fortification, s.  Eòlas-daingueachd; 

daighueach,  didean,  dion. 
Fortify,  v.  a.  Dion,  daingnich ;  neart- 

aich,  dean  làidir  ;  misnich. 
Fortilage,     Fortin,     Fortlet,    s. 

Daingneach  beag. 
Fortitude,  s.     Misneach,  cruadal. 
Fortnight,  s.     Ceithir-latha-deug 
Fortress,  s.     Daingneach,  didean. 
Fortuitous,  adj.     Tuiteamach. 
Fortuitousness,  s.     Tuitearaas. 
Fortunate,  adj.     Sona,  seauihsail, 
Fortune,  s.  Seatbh,  Sghj  crannchur; 

oighreachd,  saibhreas  ;  tochradh. 
FoRTUNEHUNTEE,    s.      Fear-tòh'    air 

tochradh. 
Fortuneteller,  s.    Fiosaiche,  deam- 

adaii\ 
Forty,  adj.     Da  fhichead. 
Forum,  s.     Taigh-coinneamh. 
Forward,    adj.      Dian,    dùrachdach, 

iarrtach ;  dealasach  teth,  cas,  bras; 

obann,  ceann-laidir,  beadaidh ;  luath, 

trathail ;  grad,  ealamh,  cabhagach. 
Forward,  v.  a.  Greas,  cuir  air  aghart. 
Forwardness,  s.     Togarrachd,  deine, 

braise,        dùrachd  ;       tràthalachd, 

ladornas. 
Foss.  s.     Dig,  clais. 
Fossil,  adj.     Tochailteach. 
Fossil,  s.     Tochailt. 
Foster,  v.  a.     Altrum,  àraìch,  beath- 

aich,  àlaich,  tog  suas. 
Fosterage,  s.     Altrum,  togail,àrach, 
Fosteebrother,  s.     Co-dhalta. 
Fosxerchild,  Fosterling,  s.    Dalta. 
Fought,  pret.  aud  part,  of  to  jigUU 

Bhuail,  buailte. 
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Foot,    adj.       Salach,    mosach,    neo- 

ghlan,  truaillidh  ;  gràineil,  dèisiuni 

each;  duaichnidh;  drabhasach. 
FocL,  V.  a.  Salaich,  duaichnich. 
FocLXESs,    «.        Salchar,    mosaiche  ; 

truailleachd,  grainealachd ;  deisinn, 

gràinde. 
Found,  pi-«f.  and  part,  of  to  find. 
Fon.ND,    V.   a.       Steidhich,    suidhich ; 

tog  suas  ;  socrakh  ;  tilg,  leagh. 
Foundation,  s.  Steidh,  bunait. 
FonNDER,  s.    FL-ar-suidhtachaLdhairg- 

eiil ;  leaghadair. 
Founder,  v.     Dtan  crùbach ;  theirig 

fodha. 
FocNDERT,  FouNDRT,  s.    Taigh-Itagh- 

aidh. 
Foundling,  s.    Faodailiche,  faodalach. 
Fount,  Fountain,  s.    Tobar,  fuarau ; 

màtliair-uisge,  mathair-aobhair,  tois- 

eatli,  tÙ5,  bun. 
FouNTFUL,  adj.     Fuaranach. 
Four,  adj.     Ceithir. 
Fourfold,  adj.     Ceithir-fillte. 
Fourfooted,  adj.     Ceithir-chasach. 
Fourscore,  adj.     Ceithir-ficliead. 
Fourteen,  adj.     Ceithir-deug. 
Fourteenth,  adj.     Ceathramh-deug. 
Fourth,  adj.     Ceathramh. 
Fourthly, ody.  'Sa'  cheathramh  àite. 
Fowl,  s.     Eun,  ian. 
Fowler,  s.     Eunadair. 
Fowling,  s.     Eunach. 
Fowling-piece,  s.     Gunn'-eunaich. 
Eox,  s.     Sionnaih,  madadh-ruadh. 
Foxcase,  3.     Bian  sionnaich. 
Foxglove,  s.     Ltìs-nam-ban-sìth. 
Foxhound,  s.     Gadhar-sionnaich. 
Foxuunter,  s.     Brocair. 
Fraction,  s.     BiUttadh,  mir,  bloigh. 
Fractional,  acy.     Biisteach. 
Fractious,  adj.     Crosda,  cSs. 
Fracture,  s.     Bristeadh.  . 
Fracture,  11.  a.      Bris,  bloighdich. 
Fragile,  adj.     Brisg,  bristeach,  lag. 
Fragility,  s.     Brisgead,  breòiteachd. 
Fragment,*.     Fuighial,  spruilleach. 
Fragrance,    Fragrancy,  s.      Cùbh- 

raidheachd,  deagh  bhòladh. 
Fragrant,  adj.  Cùbhraidh. 
Frail,  adj.     Lag,  breùite,  gun  treòir; 

anfhaun,  so-lùbadh. 
Frailty,   s.     Aaaihuinneachd ;   laig- 

sinu. 
Frame,  v.  a.    Dealbh,  cruthaich,  cum. 
Frame,  s.    Cuniadair,  cumadh.,  dealbh, 

dieach,  cruth. 
Franchise,  s.     Saorsa;  coir. 
Franchise,  v.  a.     Saor,  thoir  coir. 
Frangible,  adj.     Brisg,  pronn. 


Franion,  s.     Leanan  ;  companaen. 
Frank,  adj.    Faoilidh,  saor,  furaiuub. 
Frank,  s.     Litir-shaor ;  bonn   Fiang- 

ach  deich  sgillinn  ;  fail-muice. 
Frank,  v.  a.     Saor  litir;  cuir  am  fail. 
Frankincense,  s.     Saor-thùis. 
Frankness,  s.     Fosgailteachd,  saorsa. 
Frantic,  a(i;.     Air  boile,   air    chuth- 

ach,    mearanach ;    feargach,   buair- 

easach. 
Fraternal,  adj.     Bràithreil. 
Fraternity,  5.     Bràithreachas; 
Fratricide,  s.     Mort-bràthar. 
Fraud,  s.     Mealltaireachd,  foill. 
Fraudulence,Fraudulency,s.  Meall- 

taireachd,  cealgaireachd. 
Fraudulent,  Fracdful,<i[<J/.  Carach, 

cealgach,  foilleU,  fealltach. 
Fraught, part.     Luchdaichte,  Ian 
Fray,  s.     Cath,  còmhrag.  caonnag. 
Freak,  v.  a.     Breac,  ballaich,   stiall- 

aich. 
Freakish,  adj.     Luaineach,  neònach. 
Freckle,  s.      Breacadh-seunain. 
Freckled,  adj.     Brfcac-bhallac-h. 
Free,  ailj.     Saor,  neo-rheaiigailte. 
Free,  v.   a.     Saor,  fuasgail,  leig   fa- 

sgaoil. 
Freebooter,  s.     Fear-reubainn. 
Freedom,  s.      Saorsa,  saorsainn,  cead. 
Freehold,    s.      Fearaua-saor,    oigh- 

reachd. 
Freeholder,  «.    Fear  fearainn-shaoir. 
Freeman,*.     Duine   saor;  fear-chùr- 

aichcan,  tiàiU  a  fhualr  a  shaorsa. 
Freeness,    s.       Saorsainn ;     fosgailt- 
eachd. 
Freestone,  g.     Gaireal,  saoireal. 
Feeethinker,  s.     As-creideach. 
Freeze,  v.  a.     Reòdh,  meUich. 
Freight,  v.  a.     Luchdaich,  far. 
Freight,*.     Luchd;  faradh. 
French,*.     Fràngaich;  fràingis. 
French,  adj.     Fràiigach. 
Frenetic,  adj.  Air  boile,  mearanach. 
Frenzy,  *.     Boile,  bàinidh,  mearan. 
Frequency,  *.    Coitcheanntas. 
Frequent,  adj.     Trie,  miiiig. 
Frequent,  v.  a.     Taghail,  tathaich. 
Frequenter,*.     Fear-tathaich. 
Frequently,  adv.    Gu  trie,  guminig. 
Fresco,  *.     Fi'mnaireachd,  duibhre. 
Fresh,  adj.     Fionn.ar  ;  ùr,  ùrail. 
Freshen,  v.  a.     Ùraich,  fàs  ùr. 
Freshness,  *.     'Cralachd,  ùrachd. 
Fret,  *.     Buaireas,  iomairt,  frionas. 
Fret,   d.       Luaisg,     cSraich ;    suath, 

caith  as  ;  feargnaich  ;  gabh  fearg. 
Fretful,  ad/.     Frionasaeh,  cSs. 
Fretfulness,  *.     Friouas,  cSise. 
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Frettt,  adj.     Cnapach,  plucanach. 
Friable,  adj.     Brisg,  so-phioiuiadh. 
Friar,  s.     Brathair-bochd. 
Friart,  «.     Crùisle. 
Fribble,  s.     Spalpaire. 
Friction,  s.     Suathadli,  rubadh. 
Friday,  ».     Di-h-aoine. 
Friend,  s.     Caraid,  daimlieach. 
Friendless,  adj.     Gun  charaid. 
Friendliness,  s.     Daimhealach. 
Friendly,  adj.     Càirdeil,  dainibeil. 
Friendship,  s.     Càirdeas,  dàimh. 
Frieze,  Frize,  s.     Clò  molach. 
Frigate,  s.     Long  bheag  chogaidh. 
Fright,   Frighten,  v.  a.     Cuir  eagal 

air,  oilltich,  clisg,  geiltich,  sgeun- 

aich. 
Fright,  s.     Eagal,  geilt,  oillt,  clisg- 

eadb. 
Frightful,  adj.     Eagalach,  oillteil. 
Frigid,  adj.      Fuar,  fuaralach,  neo- 

chaoimhneil,  tioram ;  neo-bheotliail. 
Frigidity,   s.      Fuaralachd;  marbh- 

antachd. 
Frigorific,  adj.     A'  deanamh  fuar. 
Frill,  v.  n.     Crithnieh,  crith. 
Frill,  s.     Grinneas-uchd. 
Fringe,  s.     Fraoidhneas,  oir. 
Frixgt,  adj.     Fraoidhneasach. 
Frippery,  s.     Bàrlagan,  ribagan. 
Frisk,  v.  n,     Leum,    gèarr,    sùrdag ; 

damhs. 
Feiskiness,  s.     Mire,  mireagachd. 
Friskful,  adj.     Jlireagach,  mear. 
Frith,  s.     Caolas  mara,  seòrsa  lìn. 
Fritter,  s.     Mirean,  crioman. 
Fritter,  v.  a.     Bris ;  pronn,  bruan. 
Frivolity,  s.     Faoincas,  faoineachd. 
Frivolous,      Frivolousness,      adj. 

Faoin,  suarach,  diblidh. 
Frizzle,  v.  a.     Cuairsg,  cas,  sniamh. 
Frizzle,  s.     Camag,  caisreag. 
Fro,  adv.     Air  ais,  suas. 
Frock,  s.     Gun  beag ;  còta-gearr. 
Frog,  s.    Losgann,  leumnachan,  gille- 

cràigcan. 
Frolic,  s.     Mire,  sùgradh,  beadradh. 
Frolic,  Frolicsome,  adj.   Mireagach, 

sùgach,  cleasanta. 
From,  prep.     O,  bho,  uaithe  ;  as. 
Frond,  s.     Geug-dhuilleagach. 
Front,  s.  Aghaidb,  aodanii ;  toiseacb. 
Front,  v.     Their  aghaidb,  coiunich; 

seas  mu  choinneamb. 
Frontier,  s.     Crioch,  oir,  iomall. 
Frontispiece,  s.     Clàr-aghaidh. 
Fbontless,    adj.       Beag-naiach,   la- 

dorna. 
Frost,  s.     Reodbadh,  reothadh. 
FEOSTBiTTEN.acy.  Seargtelereothadb. 


Frosty,  adj.    Reota,  fuaralach;  liath. 
Froth,  s.     Cop,  cobhar,  sgùra. 
Frothy,    adj.      Copach,    cobbarach, 

faoin. 
Frouzy,  adj.     Laidir,  breun,  doilleir. 
Feoward,    adj.     Daobhaidh,   crosda, 

danarra,  do-cbeannsachadb. 
Frowardness.s.  Dearras,danarracbd. 
Frown,  v.  a.     Arnhairc  le  gruaim. 
Frotvn,  s.     Gruaim,  sgraing,  mùig. 
FnozEii,  part.  pass,  of  to  freeze.  Reòte; 

fuaralach. 
Fructifeeous,  adj.     Measacb. 
Fructify,  v.  a.     Dean  toraeh;  giulain 

meas,  hi  siolmhor. 
Fructuous,  adj.   Siolmhor,  measacb. 
Frugal,  adj.     Caomhantach,  gleidb- 

teach. 
Frugality,   s.      Caombnadh,   crion- 

tacbd. 
Fruit,  s.     Meas;  toradb  ;  sliochd. 
Fruitage,  s.     Measacb. 
Fruitbeaking,     part.        A'    giùlan 

meas. 
Feuitery,  s.     Lobhta-mheas. 
Fruitful, ad/.     Toraeh,  siolmhor. 
Fruitfulness,     s.         Siolmhoracbd, 

paUteas. 
Fruition,  s.     Mealtainn,  sealbhach- 

adb. 
Fruitless,   adj.     Neo-thorach;  neo- 

tharbhach,  faoin  ;  aimrid,  seasg. 
Frumentacious,  adj.     Do  gbran. 
Frumenty,  s.    Brocban-cruithneachd. 
Frump,  v,  a.     Mag,  cuir  'na  tbosd. 
Feush,   v.   a.      Bris,    bruan,    pronn, 

brùth. 
Frustraneous,  adj.     Neo-tbarbhach, 

Frustrate,  v.  a.     Meall,  mill  dùil ; 

bac,  diobair,  cuir  a  tbaobh. 
Fry,  s.     Sìol-èisg,  gramasgar,  graisg. 
Fry,  v.  a.     Ròist  ann  an  aghainn. 
Fryingpan,  s.     Aghann  ;  friochdan. 
FuB,  V.  a.     Cuir  dhiot  le  breig. 
Fuddle,   v.      Cuir  air  mhisg ;  bi  air 

mbisg. 
Fuel,  s.     Connadh. 
Fugacious,  adj.     Luaineacb,  siùbh- 

lacb. 
FuGAciousNEss,  FuGAciTY,  s.   Luain- 

eachd,    siùbhhicbd,    luatbas,    diom- 

buanachd,     neo-chinnteachd,     iieo- 

sheasmhachd. 
Fugitive,  adj.  Siùbhlach,  faileasach. 
Fugitive,  s.     Fùgarach  dìobarach. 
Fulcrum,  s.     Gobhal  cùl-taic. 
Fulfil,  v.  a.     Coimhlion. 
Fulfilment,  s.     Coimhlionadb. 
FuLGENCY  s.     Dèarsadb,  dealradh. 
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FuLGEXT,    Fdloid,   adj.      Dèarsach, 

dealracli,  boillsgeat-h. 
Fpliginous,  adj.    Smalach,  ceothach. 
Full,  adj.     Làn,  lìonta  ;  sàsaichte. 
Full,  s.     Làn,  làine,  iomlaine. 
Full,  adv.     Gu  h-uile,  gu  h-iomlan. 
Full,  v.  a.     Luaidh,  fùc. 
Full-blown,  adj.     Fo  làn-bhlàth. 
Full-grown,  adj.     Aig  làn-fliàs. 
Fuller,  s.     Fucadair. 
Fcller's-earth,  s.     Ci-ìadh-an-fhùo- 

FuLL-ETED,    adj.        ircall-shuileach. 
Fulminant,  adj.     Tàirnich. 
Fulminate,  v.     Dean  tàii-nich. 
FuLMiNATioN,  s.  Taimeaiiach,  toirm  ; 

ascaoin-eaglais. 
Fulness,  s.     Lànachd,  làine,  pailteas. 
Fulsome,     adj.        Graineil,     breun, 

salach. 
FuMADO,  s.     lasg  tioram  cruaidh. 
FuMAGE,  s.     Cis-teallaich. 
Fumble,    v.        Dean    gu     cearbach ; 

laimhsich  gu  cèarr  ;  prab. 
FuMBLER,  s.    Pr.abaire,  fear-cearbach. 
Fume,    s,       Deathach  ;     ceo,    smùd, 

ceathach  ;  toth,  corraich. 
FuMET,  s.     Buachar  feigh. 
FuMiD,  a(7;.     Ceothach,  smudanach. 
Fumigate,  v.  n.     Cuir  smùid,  toit. 
Fumigation,  s.     Deatach,  smùd. 
FuMOUS,  Fdmt,  adj.  Smoky,  deatach- 

ail,  smiiideach,  toiteach. 
Fun,  s.     Fearas-chuideachd,  fala-dha. 
Function,  s.     Dreuchd,  cèah-d. 
Fund,  s.     Stoc,  storas,  maoin. 
Fundament,  s.     Ton,  leth-deiridh. 
Fundamental,  adj.    Bunaiteach,  sòn- 

rak'hte. 
Funeral,  s.    Tiodhlacadh,  adhlacadh. 
Funeral,  Funereal,  arZ/.  Abhuineas 

do  thiodhlacadh ;  brònach,  dubhach, 

muladach. 
Fungous,  adj.     Spongach. 
Fungus,  s.     Ballag-bhuachair. 
Funk,  s.     Droch  bholadh. 
Funnel,  s.  Lionadair;  piob-tharruinn. 
Funny,  adj.     Cridbeil,  sùgach. 
Fur,  s.     Bian;  craiccann-fionnaidh. 
FuRACious,  adj.     Bradach. 
Furacitt,  5.     Braid,  meirle. 
Furbelow,  s.     Froinis,  fiaoidhneas. 
Furbish,  v.  a.     Liomh,  loinnrich. 
Furious,  adj.     Air  a  chuthach,  air 

bàinidh  ;  mearanach,  feargaoh ;  garg, 

borb,  lasanta. 
Furl,  v.  a,     Paisg,  trus,  fill. 
Furlong,  s.     An  t-ochdamh  cuid  do 

inhile,  da    cheud    a's    da  fhichead 

slat. 


FuRLOCGn,  s.  Forlach  saighdoar. 
Furnace,  s.  Fùirneis,  àmhuinu. 
Furnish,  v.  a.     Uidheamaich ;  tbnir 

seachad  ;       sgiamhaich,       maisicli, 

breaghaich. 
Furniture,  s.     Xirneis,  uidheam. 
Furrier,  s.     Fear-reic  bhian. 
Furrow,  s.     Clais  ;  preas. 
FuRRT,  adj.     Molach,  ròmach. 
Further,    v.    a.     Cuidich,    cuir    air 

aghart. 
Furthermore,  adv.    Os  bàrr,  a  bliarr. 
Furthermost,     Furthest,     s.        Is 

fhaid'  air  falbh,  is  iomalaiche. 
Fury,    s.      Cuthach,   bàinidh,   boile; 

fearg,  corraich,  buaireas  ;  boil'  inn- 

tinn,  deine  ;  baobh  chuthaich,  ban- 

ifrinneach. 
Furze,  s.     Conusg. 
FuRZY,  affj.     Conusgach. 
Fuse,  v.     Leagh;  gabh    leaghadh,  bi 

leaghadh. 
Fusee,  Fusil,  s.     Gunna-glaice. 
Fusible,  adj.   Leaghach,  so-leaghadli. 
Fusibility,  s.     Nàdur  leaghach. 
FusiLEER,  s.     Saighdear  gunna-glaice. 
Fusion,  s.     Leaghadh. 
Fuss,  s.     Ùparaid,  fuaim,  cabhag. 
Fustian,  s.     Aodach  air  a  dheanamh 

do  chanach  agus  do  lion  ;  àrd-ghlùir. 
FUSTINESS,  s.     Breine,  liatas. 
Fusty,  adj.     Breun,  malcaidh,  liath. 
Futile,   adj.     Faoin,   diomhain,  gun 

luach  ;  bruidhneach,  lonach. 
Futility,  s.     Lon,  beilean  ;  faoineas, 

diomhanas  ;  gòraich. 
Future,  adj.    Ri  teachd,  a  thig. 
Future,  Futurity,  s.   Am  ri  teachd; 

ni  ri  teachd  no  ri  tachairt. 
Fuzz-ball,  s.     Balgan-peiteach. 
Fy,  O  Fie  !  inteij.     Mo  nàii-e  ! 


G,  s.     Seachdamh  litir  na  h-aibidil. 
Gabardine,  s.     Earrasaid. 
Gab,  Gabble,  v.  n.     Bi  gobaireachd 
Gabble,  s.     Briot,  glocaireachd. 
Gabbler,  s.     Glogair,  gobaire. 
Gabel,  s.     CÌS,  càin. 
Gable,  s.     Stuadh,  tulchanu. 
Gad,  s.     Geinn  stàilinn. 
Gad,  v.  n.     Ruith  air  cbeilidh. 
Gadder,  s.     Fear-ceilidh. 
GaddinGj  s.     Ceilidh. 
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GkDTLt,s.     Gleithir,  creithleag. 

Gaelic,  «.     Gàelig,  gaelic. 

CIao,  V,  a.  Glomliaruich,  cuir  sparrag. 

Gag,  s.     Glonihar,  sparrag,  cabstair. 

Gage,  s.     Gtall,  earlas  ;  toiiihas. 

Gage,  v.  a.     Cuir  geall. 

Gaiety,  s.     Aiteas,  ci-idhealas,  aoibh- 

neas,     aigeautas  ;     suuiit,     mire  ; 

breaghas. 
Ga  ILT,  adv.     Gu  h-ait,  gu  cridheil,  gu 

li-aoibhneacli,     gu     suuntacll  ;     gu 

breagha. 
Gain,  s.     Buannachd,  buidhinn. 
Gain.i;.     Buannaich,  coisinn;  faigh. 
Gainer,  s.     Fear-buannaclid. 
Gainfti,,  adj.     Buannachdail,  tarbli- 

ach. 
Gains  AT,  v.  a.    Cuir  an  aghaidh,  thoir 

a  bhreug  do  ;  àicheadh. 
Gainstand,  v.  a.     Cuir  an  aghaidli. 
Gaikish,  adj.    Basdalacb,  lùiseamaih. 
Gait,  s.     Slighe  ;  gluasad,  siubhal. 
Galaxy,  s.     Co-sbolus-reull. 
Gale,    s.       Gaoth    sgairteil  ;     gaoth 

tlireun. 
Gall,  s.     Domhlas ;  gamhlas. 
Gall,   v.   a.       Cràidh,   ciùrr,    rùisg; 

claoidh  ;  feargaich. 
Gallant,  adj.    Basdalach,  rimbeach, 

uallHch,  spaideil ;  curanta,  flatbail. 
Gallant,  s.  Lasgaire,  suiridheach. 
Gallantry,  s.     Basdal,  spairiseacbd, 

rimlit' adias  ;  treubhantas  ;  suiridhe. 
Gallery,  s,    Aisir  eadar  da  sbeùmar; 

Sradb,  lobhta. 
Galley,  s.     Eirlinn,  iùbhrach. 
Galley-slave,  s.     Traill-iomraidh. 
Galliard,  s.     Lasgaire  rimheach. 
Galligaskins,    s.        Mogain,     osain 

mhòra. 
Gallipot,  s.     Poit-chreadha. 
Gallon,  s.     Galan,  ceitliir-chàrt. 
Gallop,  s.   Cruinn-leum,  teann-ruith. 
Gallop,  v.  n.     Marcaich   le    cruinn- 
leum. 
Galloway,  5.      Each   naeh    ell    tbar 

ceithir  làmhan  deug  air  àirde. 
Gallows,  s.     Croich. 
Gambadoes,  s.     Triubhais-mharcachd. 
Gamble,  v.  n.     Cluich  air  son  airgeid. 
Gambler,  s.    Fear-cluiche  ;  mealltair. 
Gambol,  t).  a.  Dambs,  leum,  dean mir- 

eag,  dean  ruideis,  dean  lù-chleas. 
Gambol,  s.     Mireag,   leumnaicb ;  lù- 

chlea<!,  cleas  abhacbdach. 
Gambrel,  s.     Cas-dtiridh  eieb. 
Game,  s.    Cluiclie  ;  fiaras-ebuideachd, 

iiiagadb,  culaidh-bbùird  ;  sealg,  eOin 

agus  beathaicbean  seilge. 
Gaiie,  v.  n.     Cluicb  air  son  airgeid. 


Gamecock,  s.     Coileach-catba. 

Gamekeeper,  s.     Peathair-seilge. 

Gamesome,  adj.     Sùgach,  mireagach. 

Gamester,  s.     Ceàrrach. 

Gaming,  s.     Ceàrrachd. 

Gammon,  s.  Ceitlireamh  deiridh  niuic'. 

Gander,  «.     Gànradh. 

Gang,  s.  Buidheann,  cOisridli,  bannai. 

Ganglion,  s.     Mam. 

Gangrene,  s.     Buirbein,  an-fheòil. 

Gangrene,  v.  a,     Lobh,  grod,  cnàmh. 

Gangrenous, acy.  Cnàinihteaeh,grod. 

Gantlet,  s.     Buill'-o-gach-fear. 

Gaol,  s.     Gainntir,  priosan. 

Gaoler,  s.     Fear  gleidhidh  priosain. 

Gap,  s.     Bealach,  beam  ;  fosgladh. 

Gape,     v.    n.         Dean     mèauanaich, 

spleuchd. 
Gaper,  s.     Steòcairej  miannaiclie. 
Garb,  s.     Eideadh,  earradh,  aogas. 
Garbage,   Garbish,  s.     Gairetbeann, 

mionach,  grealach. 
Garble,  v.  a.     Eadar-dhealaicb,  tagb. 
Garden,  s.     Lios,  garadb. 
Gardener,  s.     Gàradair,  gàirnealair. 
Gardening,  s.     Gàirnealaireachd. 
Gargaeism,  Gargle,  s.     Deocb-glan- 

aidh  beòil  a's  slugain. 
Gargle,  v.  a.     Nigb,  glan,  srutbail. 
Garland,  s.  Blàth-fhleasg,  lus-cbrùn. 
Garland,   v.  a.       Maisich   le   blàth- 

fhleasg. 
Garlic,  s.     Creamh,  gairgean. 
Garment,  s.     Aodacb,  earradh. 
Garner,  s.     Innad-tasgaidh  sil. 
Garnet,  s.     Clach  luachnihor,  gàirn- 

eid. 
Garnish,  v.  a.     Maisich,  sgiamhaich. 
Garnish,  Garniture,  s.  Sgeadachadh. 
Garret,  s.     Seòmar-mullaich. 
Garretteee.   s.     Fear-seòmair-mull- 

aich. 
Garrison,  s.  Saighdearan  bailediona; 

dun,  tùr,  daingneach. 
Garrison,  v.  a.     Cuir  saighdearan  air 

baile  dlnn  ;  didiiin,  daingnich. 
Garrulity,  s.  Gobaireachd,  geòileam. 
Garrulous,    adj.        Gobaeh,    luath- 

bheulach. 
Garter,  s.     Gartan,  glùinean. 
Garth,  s.     Dònihlad,  tiiiighead. 
Gasconade,  s.     Sjiagluinn,  spleadhas. 
Gash,  s.     Gearradh,  beum,  lot  dumh- 

ain. 
Gasp,  v.  n.     Plosg,  tarruinn  ospag. 
Gasp,  s.     Àinich,  plosg,  ospag. 
Gastric,  adj.     Meirbheach. 
Gastrotomy,  s.     Gearradh-bronn. 
Gate,  s.     Gcata,  dorus,  ca(:haileith. 
Gather,  v.     Cruinnich,  tionail,  trts. 
U 
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GATnEHEn.i.     Fiar-cruinneachaidh. 
Gathering,  s.     Co-chruinneachadh. 
Gathers,  s.     Fillidhean,  pleatan. 
Gaude,    Gaddert,    5.        Basdalachd, 

breaghachd,  rimhcachd. 
Gaudy,  adj.     Lòiseamach,  basdalach, 

limhtach,  brengh. 
Gauge,  v.  a.     Tomhais  soitheach. 
Gauge,  s.    Riaghailt  thomhais  shoith- 

ichean. 
Gauger,  s.  Fear  tomhais  shoithichean. 
Gaunt,  ad/.     Tana,  lorn  ;   gun  fheòil. 
Gauntlet, s.  Làmhdhion, dòrn-bheart. 
Gauze,  s.     Sròl. 
Gadntkee,  s.     Lair-mhaide. 
Gawk,  5.     Cuthag  ;  baothaire. 
Gawky,  adj.     Sgleobaideach,   sgleòid- 

Gay,  adj.    Ci-idheil,  sunntach,  sùgach, 

beò  ;  rìmheach,  grinn. 
Gayett,  s.    Cridhealas,  aiteas,  basdal. 
Gaze,  v.  n.    Beachdaich,  dur-amliairc. 
Gazer,  s.     Spleuchdaire. 
Gazette,  s.     Litir-naigheachd. 
Gazetteer,  s.     Ftar-naigheachd. 
Gazing-stock,  s.^    Culaidh-bhùirst. 
Gear,  Geer,  s.     Àirneis,  cuid,  eudail, 

maoin  ;  goireas,  uidheam  ;  beaii-t. 
Geese,  .;.  plural  of  Goose.  Geòidh. 
Geeantine,  Gelatinous, a^;'.  Tiugh; 

righiiin. 
Geld,  v.  a.     Spoth ;  biiin  uaithe. 
Gelder,  s.     Sptithadair. 
Geldino,  s.     Gearran. 
Gelid,  adj.     Fuar,  reùdhte. 
Gelidity,  s.      Fuachd  mòr,  reotachd. 
Gem,  s.     Seud,  neamhnaid  ;  ùr-fhàs. 
Gemination,  s.     Dùblachadh. 
Gemini,   s.      Na    leth-aoin,    aon    do 

chomharran  na  cuairt-ghreine. 
Geminous,  adj.     Dà-fhìlt. 
Gemmary,  adj.     Seudach,  leugach. 
Gesdeb,  s.     Gne,  gin,  seui-sa. 
Gender,  v.     Gin,  tàrmaich  ;  àraidi. 
Genealogical,  adj.  Sloinnteachail. 
Genealogist,  s.     Sloinntear. 
Genealogy,  s.      Sloinntearachd. 
General,  adj.    Coitcheann,  ciimanta; 

gnàthaichto,  forsuinu  an  seadh. 
General,  s.   Seanailear;  ceann-feachd. 
Generalissimo,  s.     Àrd-sheanailear. 
Generality,  s.     Coitcheanntas,  cum- 

antas  ;  a'  chuid  a's  mo. 
Generate,   v.  a.     Gin,  siolaicli,  tàr- 

maich.  thoir  a  mach. 
Generation, s.  Gineamhuinn;  sliochd, 

àlach,  àl,  glùn-ginealaich  ;  linn. 
Generative,  adj.     Siolmhor. 
Gfnerical,  adj.     Gnèitheach. 
Gbnerosity,   ».     Fiùghantachd,  fial- 


achd,        toirbheartachd,       uaisle 
suairceas. 

Generous, adj.  Fiùghantach, faoilidli, 
flaUiail,  fial,  tabhartach,  suairce ; 
naiial,  làidir,  benthail. 

Genesis,  s.     Leabhar  nan  ginealacli 

Genet,  5.     Each  spàinnttach. 

Geneva,  s.     Sùgh  an  aitil. 

Genial,  adj.  Gnèitheach ;  tlii.sail, 
caoimhnc-il  ;  nàduria,  dàiinheu  , 
cridheil. 

Genitals,  s.     BuUl'diomhair. 

Genitive,  adj.     Gineamhuinneach. 

Genius,  s.  Duine  mhòr-cheud-fatlian ; 
cumhachd  inntinn  ;  nàdur,  aomadh 
inntinn. 

Genteel,  adj.  Modhail;  speiseil  ; 
suairce  ;  eireachdail ;  grinn. 

Genteelness,  s.  jModlialauhd,  suairc- 
eas, eireachdas,  grinneas. 

Gentian,  s.     Lus-a'-chrùbain. 

Gentile,  s.     Cinneach,  geintealach. 

Gentilism,s.     Pàganach. 

Gentility,  s.     Speisealachd,  uaisle. 

Gentle,  adj.  Uasal,  inbheach  ;  modh- 
ail, beusach ;  ciùin,  sèimh,  caomh, 
m.àlda;  sìtheil,  soitheamh. 

Gentleman,  s.     Duin'-uasal. 

Gentlemanlike,  adj.  Mar  dhuin'- 
uasal,  flathail. 

Gentleness,  5.     Uaisle;  ciùine. 

Gentlewoman,  s.     Bean-uasal. 

Gentry,  5.     Uaislean,  daoin-'uaisle. 

Genuflexion,  s.     Glùn-lùbadh. 

Genuine,  adj.     Fior,  neo-thruaillte. 

Genus,  3.     Drcwm,  seòrsa,  gnè. 

Geographer,  s.     Cruinn'-eòlaiche. 

Geography,  s.     Cruinne-eòlas. 

Geology,  s.  Eòlas  air  gne  na  cruinne. 

Geomancer,  s-     Fiosaiuhe,  drnidh. 

Geomancy,  s.    Fiosachd,  druidheachd. 

Geometer,  s.     Fear-eolais  tomhais. 

Geometral,  Geometric,  Geometri- 
cal, adj.     A  bhuineas  do  thomha.s. 

Geometry,  s.     Eulas-meudachd. 

Georgic,  s.     Dàn-tuath,inachais. 

Geranium,  s.     Lus-gna-ghorm.- 

German,  s-     Bràthair,  daimheach. 

Germe,  Germin,  s.     Fiiiran,  faillean. 

Germinate,  v.  n.  Thoir  air  fas,  thig 
fo  bhlàth. 

Germination,  s-     "Cr-fliàs,  blàth. 

Gestation,  s.  Tòrraclias,  Itth-trom- 
achd. 

Gesticulate,  v.  n.    Dean  amhailtean. 

Gesticulation,  s.  Lù-chleasachd, 
amhailtean. 

Gesture,  5.     Car,  carachadh,  gluasad. 

Get,!*.     Faigh  ;  coisinn,  solair;  gin. 

Getting,  3,     Faighinn ;  cosnadh. 
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G'EWGAW,  s.     Riid  faoin,  ni  siiarach. 

Ghastfcl,  adj.     Gruaniach,  oillteil. 

Ghastlt,  adv.     Gu  h-aogaidh,  oillteil. 

Ghost,  s.     Taimnsg,  spiorad  ;  tàsg. 

Ghostlt,  adj.     Spioi-adaii. 

Giant,  s.     Fomhair,  faiiiliair,  ath-ach. 

Giantess,  s.     13an-athach. 

Giantlike,  Giaxtlt,  adj.     Athanta. 

Gibber,  v.  n.     Labhair  jfuu  seadli. 

Gibberish,  s.    Goileam,  caiunt  chèard. 

Gibbet,  s.     Croich. 

Gibbositt,  Gibbous.ness,  s.  Bolg- 
athd,  plucaclui. 

Gibbous,  adj.  Crotach,  plucach, 
nieallach. 

Gibcat,  s-    Cat-luathainn. 

Gibe,  s.     Fochaid,  niagadh  ;  sgeig. 

Giblets,  s.     Bàrr  sglathan  geòidh. 

GiDDiLr,  adv.  Gu  guauach ;  gun 
chùram. 

Giddiness,  s.  Tuainealaich,  guanachd, 
gogaideachd ;  gùraiche. 

Giddy,  s.  Guanath,  tuainealach ; 
sgaogach,  gaoitheauach,  gòrach, 
faoin. 

Giddt-brained,  adj.  Sgaog-cheann- 
ach,  it-cheannach. 

GiEBEAGLE,  s.     All  lolair'-fMonn. 

Gift,  s.     Tiodhlac,  tabhartas,  gibht. 

Gifted,  adj.     Tiodlilaicte,  comasach. 
Gig,  s.     Caibad  beag ;  bàta-caol. 
Gigantic,  adj.     Athacli,  toniadach. 
Giggle,  v.  n.     Dean  fiith-gliàire. 
Gild,  v.  a.     Or,  òraieh. 
Gilder,  s.     Fiar-òraidh. 
Gilding,  «.     Òradh. 
Gill,  s.     StOp-cairteil,  giuran  ;  sprog- 

aill ;  lils-na-staoine,  eighean-làir. 
GiLLT-FLOWER,  s-     [Corruption  from 
July  flower.]     Lus-letli-an-t-sàmii- 
raidli. 
Gilt,  s.    Òr-dhealt. 
GiM,  GiMsiT,  5.     Snasnihor,  grinn. 
Gimlet,  5.     Gimileid. 
Gin,  s.     Ribe,  lion  ;  sùgh  an  aitiU 
Ginger,  s.     Dinnsear. 
Gingerbread,  s.     Aian-milis. 
Gingerlt,  adv.     Gu  caomhail.  j 

Gingival,  adj.     Càireauacli. 
G INGLE,  V.    Dean  gliongraich  ;  gliong. 
Gingltmus,  s.     Alt-clwangal. 
GIPST,  s.     Cèard-tìosachd,  ban-fhios- 

aiche,  baobh-shiùbblach. 
GmD,  II.     Crioslalch,  cuairtich. 
Gikder,  s.     Sail-ùrlair. 
Girdle,  s.     Crios-leasraidh. 
GiKL,  s.     Caileag,  c-ailin,  nionag. 
Girlish,    adj.      Mar    chaileag,    mar 

phàiste. 
Girt,   Girth,  s.     Giort-tarra,   beart- 


bhronn  d  olta;  dùmlilàd,  gairbhead, 
cuairt. 
Girth,  v.  a.     Crioslaich,  giortaich. 
Give,   v.   a.     Tabbair,   thoir,   bàirig, 

builich,  thoir  seat-had. 
Giver,  s.     Fear-buileachaidh. 
Giving,  s.     Buileachadh,  tabhairt. 
Gizzard,  s.     Sgruban,  gi.aban. 
Glaciation,  s.     Reodhadh,  deigh. 
GLACions,  adj.     DSigheach,  eighread- 

ail,  reòdhte. 
Glacis,  s.     Bruach  daingnich. 
Glad,  adj.     Ait,  aoibbinn,  toilichte. 
Glad,   Gladden,   v.  a.     Dean  aoibh- 
ntacli,  dean  eibhiun,  dean  ait,  sOlas- 
aich. 
Glade,  s.    Reidlilean,  blàr,  ridhe,  lòm. 
Gladiator,  s.     Cliaraiiach,  basbair. 
Gladness,  s.    Aoibhneas,  toil-inntinn. 
Gladsome,  adj.     Aoibhneach,  ait. 
Glare,  s.     Gealagan  uibhe. 
Glance,  s.    Pladhadh,  grad-shealladli. 
Glance,  i'.  ji.     Giad  amliairc,  gabh 
pladhadh    dheth,   ruith   tiar,    thoii 
siaiadh. 
Gland,  s.     Fàireag. 
Glanders,  s.     Giàineasadh. 
Glanddlous,  Glanddlae,  adj.   Fair- 

eagach. 
Glare,  v.  Boillsg,  dealraieli,  soillsich, 
dèarsaich  ;  seall  gu  fiadludch;  dears, 
bi  loinnreath. 
Glare,    s.        Boillsgeadh,    dealradh, 
Eoillse,  lannair  ;  sealladh  fiadhaich. 
Glaring, acy.  Follaiseach,ro  shoillear. 
Glass,  j.     Glaine  ;  sgàthaii. 
Glassy,  a(ij.     Glaiueac-h,  rèidh,  min, 

silleir. 

Glave,  s.     Claidheamh  mcir. 
Glaze,  v.  a.     Còmhdnich  Je  glaine. 
Glazier,  5.     Glaineadair. 
Gleam,  s.  Boillsgeadh,  pladhadh,  dril. 
Gleam,  v.  n.     BoUlsg,  dears,  soillsith. 
Gleamy,  adj.      Boillsgeacli,  dèarsach. 
Glean,  d.  a.     Triis  ;  dioghlura. 
Gleaner,  s.     Fear  dioghluim. 
Gleaning,  s.     Dioghlum,  tional. 
Glebe,  s.     Fonn  ministear,  f.^d. 
Glede,  s.     Clamhan  gùbhlach. 
Glee,  s.     Mire,   sunut,  aiteas,   cridh- 

ealas  ;  luinueag,  oran  siigraidh. 
Gleeful,  adj.     CridhcU,  siiuntach. 
Gleet,  s.     Sileadh,  iongar. 
Gleftt,  adj.     Silteach,  iungai*ach. 
Glen,  s.     Gleann. 
Glewy,  adj.     Glaodhach,  righinn. 
Glib,  adj.     Sltamhainn,  min,  reidh. 
Glibness,  s.     Sleamhnad,  minead. 
Glide,    v.   n.     Gluais    eutrom,   falDli 
ciijiu. 
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Glimmer,  v.  n.     Dean  fann-sholus. 
Glimmer,     Glimmering,    s.        I'ann- 

sholus,  frith-slioins. 
Glimpse,    s.      Pladhadh,    boillsgearlh, 

seallailh  grad,  aiteal. 
Glisten,  v,  n.     Soillsich,  boillsg,  deal- 

raich. 
Glister,  v.n.  Soillsich,  dearrs.boillsg. 
Glitter,    v.    n.       Dears,    boillsg,    bi 

lainncarach,  bi  brcagha. 
Glitter,   Glittering,  s.     Dèarsadh, 

boillsgcadh,  lainnir. 
Globated,  Globed,  a/lj.     Cruinn. 
Globe,    s.        Ball    cruinn  ;     cruiime  ; 

dtalbh  na  cruinne. 
Globose,  Globular,  Globulous,  arJJ. 

Cruinn,  cuarsgach. 
Globosity,  s.     Cruinn-cbumadh. 
Glomerate,  v.  a.    Cuairsg,  cruinnich. 
Glomeration,  s.     Cuairsgeadh. 
Gloom,  s.     Gruaim,  duibhre,  dubhar 

mi-ghean,    mùig,     smalan,    truim- 

inntinn. 
Gloominess,    s.       Duibhre,    doiUeir- 

eachd ;    mOgaich,    gruamachd,    mi- 
ghean. 
Gloomy,  adj.  Doilleir,  neulach,  dubh- 

arach ;    gulniacb,    gruamach,   mug- 

ach,  trom-inntinne:ich. 
Glorification,  s.     Glnrachadh. 
Glorify,  D.  a.     Glòraich,   cliùthaich; 

thoir    aoradh,    thoir    urram,    thoir 

glòir;  thoir  gu  glòir,  naonih.iich. 
Glorious,  adj.     Glòrmhor,  òirdheirc, 

allail,  naomha. 
Glory,  s.     Glòir,  cliù  ;  sonas  nèimh ; 

urram,  àrd-mholadli. 
Glory,  v.  a.     Dean  uaill,  dean  bùsd. 
Gloss,   s.     Mineachadh,   lionih,    deal- 

radh. 
Gloss,  v.     Minich,  cuircleòc  air,  thoir 

leithsgeul  bòidheach  ;  lìomb,  sgead- 

aich. 
Glossary,  s.      Sanasan,  leabhar-min- 

eacliaidh  shean-fhacal. 
Glossiness,  «.  Liomharrachd. 
Glossy,  adj.  Liomharra,  min. 
Glove,  s.  Làmhainn,  meatag. 
Glover,  s.  Lànihainnear. 
Glout,  v.  Anihairc  gruamach. 
Glow,   v.     Dèarrs,    soillsich  le    teas; 

dian-loisg ;    bi   teth,    bi   blàth ;    bi 

feargach,  ISs. 
Gloty,  s.     Caoir  dhearg,  teas,  soillse ; 

lainnir,  ainteas,  dian-chorraich. 
Glow-worm,  s.    Cuileag-shniomhain. 
Gloze,    v.    n.      Dean    miodal,    dtan 

miolasg. 
Gloze,  s.     Miodal,  sodal,  miolasg. 
Glue,  s.     Glaodh  :  slaman-tàth. 


Glue,  V.  a.     Glaodh;  co-thàth. 
Glum,  adj,     Dorcha,  gruamach. 
Glut,  v.  a.     Sàsaìch  ;  glàm,  glut. 
Glut,  s.  Glàmadh,  slugadh,  iàn.sàth. 
Glutinosity,       Glutinousness,      s. 

Glaoghach,  righneach,  leantach. 
Glutinous,  adj.    Glaodliach,  righinn. 
Glutton,    s.       Glaimsear,    geòcaire, 

craosaire,  glàimhear. 
Gluttonous,  adj.  Craosach,  geòcach. 
Gluttony,  s.     Geòcaireachd,  craos. 
Gnarled,  adj.     Meallach,  plucach. 
Gnash,   v.      Buail    r'a    cheile,    dean 

giosgan  ;  cas  drgin. 
Gnashing,  s.     Diosgan,  giosgan. 
Gnat,  s.     Meanbh-chuileag. 
Gnaw,  v.  a.    Caith,  ithj  cnàmh,creim, 

cagainn,  teum. 
Gnomon,  s.     Clag-làmh,  no  niheur. 
Go,  V.  n.     Falbh,  imich,  theirig,  rach, 

siubhail,  coisich,  gluais  ;  tar  as. 
Goad,  s.     Biorgreasaidh. 
Goad,  v.  a.     Greas  le  bior  greasaidb, 

spur  ;  bruidich,  stuig,  cuir  thuige. 
Goal,  s.     Ceann-criche,  crloch,   deir- 

eadh,   ceann-thall ;  ceann  tòiseach- 

aidh  reise. 
Goat,  s-     Gobhar,  gabhar. 
Goatherd,  i.     Buachaille  ghobhar. 
Goatish,  adj.     Macnusach,  di-ùiseil. 
Gobb,  v.  a.     Sluig,  itli  gu  lonach. 
Gobbet,  v.  a.     Sluig  gun  chagnadh. 
Goblet,  s.     Aghann,  copan,  cuach. 
Goblin,   s.        Fuath,    bùcan,   ùruisg, 

màilleachan,  glaistig,  baobh. 
God,  s.     Dia  ;  dia,  iodhol. 
Godchild,  «.     Dalta. 
Goddess,  s.     Ban-dia. 
Godfather,  s.     Oide,  goistidh. 
Godhead,  *.     Diadhachd. 
Godless,  adj.     Aindiadhaidh. 
Godlessness,  s.     Aindiadhachd. 
God-like,  adj.     Mar  dhia. 
Godliness,  s.     Diadhachd. 
Godly,  adj.     Diadhaidb,  cràbhach. 
Godmother,  s.     Muime. 
Goggle,  v.  n.     Spleuchd,  seall  flar. 
Goggle-eyed,  adj.     Fiar-shuileach. 
Going,  s.     Falbh,  imeachd. 
Gold,  s.     Or. 
Golden,  adj.     Òrdha,  òir,  orach,  do 

dh'  or  ;  òr-bhuidhe,  àr-bhuidhe. 
Goldfinch,  s.     Lasair-choille. 
GoLDHAMMER,  s,     Buidhein-coille. 
Goldsmith,  s.     Òr-cheard. 
Gondola,  s.  Seòrsa  bàta,  eithear  beag. 
Gone,  part.  pret.  from    to   go.     Air 

triall,    air   falbh,    thairis,     marbb 

niiUte. 
Gonorrh(ea.  s.     An  clap  silteach. 
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Good,  adj.     Matli,  dcagh  ;  fallain. 
Good,  s.     Math  ;  leas,  tairbhe. 
G  o  oD w  I LL,  s.     Deagh-thoil. 
GooDLi.NESS,  s.     Maise,  eireachdas. 
GooDLT,   adj.     Maiseach,  sgiamhach, 

bùidbeach,  ciatach,  eireachdail ;  sult- 

nilior,  dùinhail,  tomadacb. 
Goodness,  s.     JIatbas,  deagh-bheus. 
Goods,  s.     Cuid,  maoin,  batbar. 
Goody,  s.     Mo  bbeanag. 
Gdose,  «.     Gèadb;  iarunn-tàiUear. 
Gooseheret,  s.     Grùiseid. 
GoosEQUiLL,  s.     Geadbacb. 
GoRBELLiED,  adj.     Bi-omiath. 
Gore,  «.     Fuil,  flann-niuil ;  gaorr. 
GoKE,  r.  a,     Gaorr,  troi'  lot,  sàlh. 
Goege,  s.     SgOrnan,  slugan  ;  biadb. 
Gorge,    v.    a.     Gloc,    lion,    sàsaicb ; 

sluig  ;  itb,  ionaltair. 
GoEGEOos,  adj.     Riaibeach,  lòlseam- 

acb,  greadhnach. 
GoEGET,  s      Gòrsaid. 
GoEGON,  s.     Culaidh-dbeisinn. 
GOEMA.NDIZE,  V.  K.       Glut,  1th  gu  lon- 

acb. 
Gormandizer,  s.  Glaimsear,  geocaire. 
GoRSE,  s.     Couusg,  droighneach. 
Gory,  adj.     Air  eabradh  le  fuil. 
GosHA-WK.s      Seabbac-inbòr. 
Gosling,  s.     Isean  geoidh. 
Gospel,  s.  Soisgeul;  [e^ynio.  so-sgeul.] 
Gossamer,  s.     Liis-chloircb. 
Gossip,  s.    Goistidb;  sgimilear;  biiot. 
Gossip,    V.    n.      Bi    bruidlineacb,    bi 

gobaireacbd  ;  bi  soganach. 
Got,   Gotten,  part.  pass,  of  to  get. 

Fbuaras,  fhuaradh. 
Govern,  v.  Riaghail,  rioghaich ;  stiùr, 

seòl,    steòrn ;    ceannsaich,   smachd- 

aicb,  cum  an  òrdugh. 
Governable,  adj.   So-cbeannsachadb. 
Governess,  s.     Ban-oid-ionnsachaicb. 
Government,      s.         Uachdranachd, 

riagbladb,  flaitheacbd ;  ceannsachd, 

ceaiinsalachd. 
Governor,    s.         Riagbladair  ;     oid- 

ionnsachaidh. 
GocGE,  s.     Gilb  chruinn. 
GoTED,  s.     Luibh-sgaUe. 
Gout,  s.     Tinneas-nan-alt. 
Gouty,  adj.    Gu  b-olc  le  tinneas-uan- 

alt ;  a  bhuiueas  do  thiuneas-uan-alt. 
Gown,  s.     Gun,  earrasaid. 
Gownsman,  s.     Feur-gùin. 
Geace,  s.     Fàbhar,  deagh-ghean  tròc- 

air,  inatbanas ;  gras,  subbailc,  diadh- 

acbd  ;  maise,  eireachdas;  loinn,  aill- 

eachd ;  altacbadb. 
Grace,  v.  a.     Sgeadaich,  maisich. 
Gbacecdp,  s.  A'  cheud  deoch  slàinte. 


Gbaceful,   adj.      Alulnn,   maiseach, 

ciatach,  griiiii. 
Gbacefulness,  ».     Eireachdas,  maise. 
Graceless,  adj.     Gun  ghras,  aingidb. 
Gracious,    adj.      Trùcaireacli,    gràs- 

mlior,  mathasacb ;  f  àbharacb,  caon  i  li , 

bàigheil. 
Graciousness,     s.         Gràsmborachl, 

caomhalachd,  trocair,  bàigb. 
Gradation,  s.    Ceuni,- eiridb,  diread'.i 

riagbailteacb,  ceum  air  cheum. 
Gradatory,  adj.     A'  dol  o  cbeum  gu 

ceum. 
Grade,  s,     Inbbe,  ceum. 
Graduai,,  adj.     A'  chuid  'sa  chuid. 
Graduate,  v.  a.     Thoir  tiodal  ioiins- 

achaidh   do;  gabh   ceum  ionnsacli- 

aidh  ;  àrdaicb  dean  ni's  fèarr ;  gluais 

o  cheum  gu  ceum. 
Graduate,  s.     Sgoilear,  tiodail. 
Graduality,  Graduation,  s.    Eolair 

agbart,  ceumnacbadh  ;  buileacbadli 

tiodal  ionnsachaidh. 
Graft,  Geaff,  s.     Faillean,  fiuran. 
Graft,  Geaff,  v.  a.      Tàtb,  alp  ;   co- 

thàth  ;  bi  suidbeachadh  fhaillean. 
Grain,  s.     Silean,  gràinne,  sìol,  gràu  ; 

calg ;  nàdur,  gnè. 
Grained,  adj.     Calgacb,  garbh,  mol- 

ach. 
Grains,  s.     Treasg,  drabh. 
Geainy,  acy.  Grànach;  gràinneanaeh. 
Geamineal,  Gramineous,  adj.    Feur- 

acb,  lusanach. 
Graminivorous,  adj.     Feur-itheach. 
Grammar,  s.     EOlas  ceart-cbainnt. 
Grammarian,  s.     Fear  ceart-chainnt- 

each,  snas-bbriathraicbe. 
Grammatical,  adj.       Ceart-chainnt- 

eacb,  snas-bbi-iathrach. 
Grampus,  s.     Cana,  puthag. 
Granaey,  s.     Siol-lann,  sgiobal. 
Geanate,  Granite,  s.     Graineal. 
Grand,  adj.  TJrramach,  ainmeil ;  mòr, 

greadhnach,  breagba ;  piiomh;  àrd, 

uasal. 
Grandchild,  s.     Ogba. 
Grandee,  s.     Duine  cumbacbdach. 
Grandeur,  s.    Morachd,  greadbnach- 

as ;  meamnacbd,  mor-chuis. 
Grandfather,  s.     Seanair. 
Grandiloquence,  s.     Àrd-ghlòir. 
Grandinious,  adj.     Sneacbdaidli. 
Grandmother,  s.     Seanamhair. 
Geandness,  s.     Morachd,  meudachd 
Geandsiue,  s.     Priomb-athair. 
Grandson,  s.     Ogha. 
Grange,  s.     Grainnseach. 
Granivorus,  adj.     Gràn-itl  each. 
Geannam,  Gbandam,  s.    Seanamhair. 
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Grant,  v.  a.     Cearlaich,  aidich,  deon- 

aich  ;  builicli,  tiodlilaic,  bàirig. 
Grant,    *.       Buileacliadh,     tabhairt, 

tiodhlacadh  ;    tiodhlac,    tabhartas  ; 

ceadacliaeh,  aideacliadh. 
Grantor,  s.     Fear  tiodhlacaidh. 
Granulart,  adj.     Gràiiineach. 
Grandiation,  s.     Pronnadh. 
Grandlous,  adj.     Grtàinneanach. 
Grape,  s.     Fion-dhearc. 
Graphical,  adj. 9  Dealbhacli. 
Grapnel,  s.     Greiiniche. 
Grapple,  ì>.     Greimich,  glac,  beir  air, 

gleachd,  teannaich. 
Grasp,  v.    Gveimich,  glac,  teannaich  ; 

dean  greim  ;  theirig  an  sàs. 
Grasp,    s.       Greimeachadh,    glacadii, 

greim;  seilbli,  cumall. 
Grass,  s.      Feur. 
Grasshopper,  s.    Fionnan-feòir,leum- 

nach  uaine,  dreùlan-teasbhuidh. 
Grassy,  adj.     Feurach. 
Grate,  s.     Cliath-theine. 
Grate,  v.      Suath,  sgiiob,  mail ;  thoir 

sgreucli  air,  dean  fuaim  sgreucliach. 
Gratefdl,  adj.   Taingeil,  buidheach  ; 

taitneach,  tlaclidmhor,  ciatach. 
Grater,  s.     Sgriobadair;  sgrioban. 
Gratification,  s.     Toileacliadh,   sòl- 

asachadli,   sàsacliadli ;  toil-inntinn, 

solas. 
Gratify,  v.  a.     Toilich,  taitinn  ;  sàs- 

aich,  duaisich,  did. 
Grating,  s.     Cliatli-iaruinn. 
Grating,    part.    adj.        Sgreuchach, 

sirreadach. 
Gratis,  adv.     A  nasgaidh. 
Gratitude,  Gratefulness, «.  Taing- 

ealachd,  buidlieachas. 
Gratuitous,  adj.     Snor-thiodhlaicte. 
Gratuity,  s.     Saor-thiodhlac. 
Gratulation,   s.      Fàilte,   fàilteach- 

adli  ;     co-ghàirdeachas,   co-bhuidli- 

eachas. 
Gbatolatort,    adj.       Sòlasach,    co- 

ghàirdeachail. 
Grave,  s.     Uaigh. 
Grave,  v.     Gèarr,  gràbhal ;  tarruinn, 

sgiìobh. 
Grave,  adj.  Stolda,  suidhichte,  sàmh- 

ach,   cudthromach ;  trom,  torman- 

acb. 
Graveclothes,  s.     Aodach  mairbh. 
Gravel,  s.     Grinneal ;  galar-fuail. 
Gravel,  v.  a.   Còmlidaicli  le  griuneal; 

amail,  grab,  bac. 
Gravelly,  adj.     Grinnealach. 
Graver.  «.     Fear-gràbhalaidh  ;  inneal 

gràbhalaidli,  gilb-ghràblialaidh. 
Gbavidity,  s.     LethtromacUas. 


Graving,  5.  Gràbhaladh,  ob.airgràbh- 

alaiche. 
Gravitate,   v.   n.      Tuit,   theiiig   le 

brutliach. 
Gravitation,  5.     Tuiteam,  tèarnadh. 
Gravity,  Graveness,  s.     Cudtlirom, 

triiimead ;  antromachadh,stòldaehd, 

suidheachadhinntinn. 
Gravy,  s.     Siigh  feOla. 
Gray,  arfy.     Glas.  liath ;  ciar 
Grayish,  adj.     Liath-glilas. 
Graze,  v.     Feuraicli,    cuir   air   feur; 

ionaltair,  ith  feur,  suath,  bean. 
Grazier,  s.     Aireacli,  fear  spreidhe. 
Grazing,  s.     lonaltradh. 
Grease,  s.     Creis,  geir,  saill. 
Grease,  v.  a.     Buaic,  smeur. 
Greasiness,  s.     Reamhraclid. 
Gbeasy,  adj.     Creiseach,  geireach. 
Great,  adj.   Mòr,  dòmliail ;  lìonmhor, 

fada ;    àrd ;    uaibhreach,   àrdanacli  ; 

làn, torrach. 
Greatness,  s.     Mòrachd,  meudaclid  ; 

mòralachd,  àrd-inbhe,  urram,  cumh- 

aehd  ;  ualll,  uaìbhreachas,  àrdan. 
Greaves,  s.     Cas-bheairt. 
Greece,  s.     A'  Glireig. 
Greediness,  s.     Sannt,  gionach,  lon. 
Greedy,  adj.  Sanntacli,  gionach,  cìuc- 

rach,  lonach,  glutach,  glànihacli. 
Green,  adj.    Uaine,  gorm  ;  glas ;  ùrai!, 

ùr  ;  àitidli,  fliuch,  tais  ;  auabaich. 
Green,  s.  Datli  uaineno  gorm  ;  reidh- 

lean,  àilean,  lean,  raon. 
Green-cloth,  5.     Am  bòrd-uaine. 
Greenness,  s.  Uainead,  guirme  ;  aiiab- 

aicheachd,  anabaichead;  ùraireachd. 
Greensickness,  s.     An  galar-uaine. 
Greet,  II.  n.    Fàiltich,  furanaich ;  dean 

co-gliàirdeaclias  ;  cuir  beannachd. 
Greeting,  s.     Fàilte,   furan,  beann- 
achd. 
Gregarious,  adj.     Greigheach. 
Grenade,  Grenado,  s.  Peileir  spea!g- 

ach. 
Grenadier,  s.     Saighdear  àrd. 
Greyhound,  s.     SUol-chù,  gaothar. 
Grice,  s.     Orcan,  uircean. 
Gridiron,  s.     Branndair. 
Grief,   s.     Bròn,    doilghios,    mulad, 

bristeadh-cridlie. 
Grievance,  s.    Dochunn,  cruaidhchas. 
Grieve,  v.     Cràidh,    dochainn ;  dean 

tùrsach  ;  caoidh  ;  bi  fo  bhròn. 
Grievous,  adj.    Doilghiosach,  cràidh- 

teach,  searbh  ;  trom,  anabarrach. 
Griffin,  Gbiffon,  s.  LeOghan-sgiath- 

ach. 
Grig,  s.      Easgann    bheag ;    creutair 

guanach,  mireagach. 
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Grim,    adj.         Gruamnch.     mùgacli, 

duiiicliniJli,  K11Ù,  neù-;ioi(Ihcil. 
Grimace,  s.     Gniaim,  niùig. 
Gkimness,  s.     Gruaniaclid. 
Grin,  v.  n.     Cuir  drgin  ort. 
Gkin,  s.     Drein,  braoisg. 
Gri-nd,  v.     Meil,  bleith,  proiin  ;  snath, 

geuraich  ;  dean  bleith,  bi  bleith. 
GniNDEK,  s.   Muillear,  meiltear;  muil- 

eann,  cùl-fhiacail. 
Grindstone,  s.     Clach-gheurachaidh. 
Grife,     v.         Greimich,     glac  ;     cum 

daingean;  teannaich,  fàisg  ;   ci'àidh. 
Gripe,  s.     Greim  ;  fàsgadli,  teannach- 

adh ;     eigia,    cruaidb-chas  ;    greim 

mionaich. 
Grisly,  adj.     Deisinneach,  oillteil. 
Grist,  s.     Gran  caoin. 
Gristle,  s.     Maothan,  brisgein. 
Gristly,  adj.     Maothanach. 
Grit,  s.      Garbhan,  còrlach. 
Grizzled,  Grizzly,  a<i;.    Gris-fliionn. 
Groan,     v.    n.       Osnaich,     gearain, 

cnt-ad. 
Groan,  s.    Acain,  osna,  gearan,  cnead. 
Groat,  s.     Ceithir  sgillinn,  grot. 
Grocer,  s.     Ceannaiche  sùcair,  tì,  a's 

spiosraidh,  &c. 
Grog,  s.  Spiorad  a's  uisge  co-mheasgte. 
Groin,  s.     Loch-bhlein. 
Groom,  s.     Gill'-each. 
Groove,  s.     Uamh,  sloe  ;  clais. 
Grope,  v.  n.     Stneuraich. 
Gross,  adj.     Garbh,  tiugh,   dùmhail, 

reamhar,     sultmhor  ;     deisinneach, 

neo-chtanalta,  neo-thaitntach;   neo- 

ghlan,  neo-fhinealta  ;  iomlan,  uile. 
Gross,  s.     A'  chuid  mhòr,  a'  chuid  a"s 

mo  ;  an  t-iomlan  ;  da  dhusan-deug. 
Geossness,   s.     Gairbhead,    tiuighead, 

dùiiihlacbd ;    reamhracbd:    iimpad- 

alachd. 
Grot,  Grotto,  s.     Sgàil-thaigh. 
Grotesque,     aJJ.         Mi-dhtalbbach, 

eucuauda  mi-nadurach. 
Grove,  s.     Doire,  coille,  badan. 
Grovel,  v.  n.  Suaig,  mag ;  bi  suarach, 

bi  iosal. 
Geound,  s.     Talamh  ;  làr,  fonn  ;  fear- 

ann,   tir ;    dùthaich ;   aobhar,   bun, 

buncliar,  toiseach. 
Ground,  v.  a.    Suidhich  's  an  talamh ; 

sncraich   air   làr ;    stuidhich,     taic  ; 

bonn-shuidhicb. 
Ground-ivy,  «.     Athair-lus,  staoin. 
Groundless,  ac/;.     Guu  aobbar. 
Groundsel,  Gbunsel,  s.     Giunnasg. 
Groundwork,  s.     Bunaljhas,  steidh. 
Croupe,  s.     Grunnan,  dòrlach. 
Gbodse,  s.     Eòiii  fhraoich. 


Grow,  v.  v.     Thoirfàsair;  fas,  cinn, 

meudaich  ;  at,  eirich  suas. 
Growl,  v.   n.     Dean    grùnsgul,    dtan 

borlihanaich ;  talaich. 
Growling,    s.         Grùnsgul,     talach, 

borbban. 
Grown,  part.     Cinnichte,  air  fas. 
Growth,   s.      Fas,   cinneas  :  toradh  ; 

ineudachadh,  teachd  air  aghart. 
Grub,  v.  a.     Bùraich,  cladhaich. 
Grub,  s.     Cnuinih  mhillteach. 
Grubble,  t;.  n.     Smeuraich. 
Grudge,  v.   Maoidh  air,  talaich  ;  gabli 

farniad  ri ;  bi  neo-thoileach;  bi  i'ar- 

madach,  bi  gamhlasach. 
Grudge,   s.     Mi-run,  gamhlas,   tnu  ; 

falachd ;  farmad,  diomb. 
Gruel,  s.  Brochan,  easach. 
Gruff,  Grum,  a,dj.     Gruamach,  inng- 

acb,  doirbh,  neo-aoidheil. 
Grumble,  v.  n.    Talaich,  dean   duar- 

manaich,  gearain,  dean  grùnsgul. 
Grumbler,  s.     Fear-talaich. 
Grumbling,  «.     Gearan,  duarmanaich. 
Gkunt,  Grontle,  V,  n.    Dean  gnosail, 

sgiamh  mar  mhuic. 
Grunt,  s.    Gnosail,  osna,  cnead, acain. 
Gruntling,  5,     Uircean,  orcan. 
Guarantee,  s.      Urras;  dearbhachd. 
Guard,  t'.  a.     Dion,  didinn,  gleidh. 
Guard,  s.     Freiceadan  ;  faire,  earalas. 
Guardian,  s.      Fear-gleidhidh,   fear- 

diona. 
Guardian, ac?;.   Dionach, glSidhteacIi. 
Guardianship,  s.     Dreuchd  fir-dioua. 
Guardless,  adj.     Gun  dion. 
Guardship,  s.     Long-dhiona. 
Gudgeon,  s.     Clibist ;  bronnag. 
GcEss,  V.     Thoir  tuaiream,  tomhais  ; 

thoir  barail,  baralaich. 
Guess,  s.     Barail,  tuaiream,  meas. 
Guest,  s.     Aoidh,  coigreach. 
Guidance,    s.       Seòladh,     steòrnadh, 

stiùradh,  treòrachadh,  riaghladh. 
Guide,  v.  a.     Seòl,  steòrn,  treòraich. 
Guide,   s.      Fear-treòrachaidh,    fear- 

seòlaidh ;       ftar-steòrnaidh  ;      fear- 

riaghlaidh,  stiùradair. 
Guideless,   adj.      Seachranach,    gun 

treòir. 
Guild,  s.     Comunn,  buidheann. 
Guile,  s.     Cealg,  foill,  cluain. 
Guileful,  adj.     Cealgach,  foiUeil. 
Guileless,  adj.     Neo-chealgach,  neo- 

fhoiUtil,  trèidhireach,  gun  ghò. 
Guillemot,  s.  Eun-a'-chrùbain. 
Guillotine,  s.     Inneal  dìth-cheann- 

aidh. 
Guilt,  s.     Cionta,  cron,  easaontas. 
Guiltiness,  s.     Ciouta,  aingeachd. 


GUILTLESS 


386 


IIALINO 


Guiltless,  arlj.  Neo-chiontach. 
GciLTT,  adj.  Ciontach;  aiii^ridli. 
Guinea,  s.     Bonn   òir  sgillina    thar 

fhichead  Slia^uniiach. 
Guise,  s.     Seòl,  modh,  dòigh ;  aogas, 

eideadh. 
Gules,  adj.      Dearg  an  gearradh-ai-m. 
Gulf,  «.    Camus,  geodha,  bàgh  ;  dubh- 

aigean  ;  coire  cuairteig,  slugan. 
Gull,  v.  a.     Meall,  thoir  car  a. 
Gull,  s.     Car,  cleas,  mi-chleas,  cuil- 

bheart ;  baothaire  ;  faoileag. 
Gullet,  s.     Sgòrnan,  slugan,  eitigh- 

each. 
GuLLT,  s.     Clais  dhomhain  uisge. 
Gulp,  v.  a.     Gloc,  glut,  sluig. 
Gum,  s.     Bitli  ;  càirean. 
Gum,  v.  a.     Buaic  le  bith,  dlùthaich  le 

bith. 
Gcmmisess.s.  Righnead,  righneachas. 
Gummy,  adj.     Eitheanta,  righinn. 
Gun,  s.     Gunna. 
Gunneb,  s.     Gunnair. 
GuNNERT,  s.     Gunnaireaclid. 
Gunpowder,  s.     Fùdar-gunua. 
Gunshot,  s.     Urchair  gunna. 
Gunsmith,  s.     Gobhaghunnac-han. 
GuNSTONE,  J.     Peileir  gunna  mhùir. 
Gunwale,  Gunnel,  s.    Beul-mòrbàta 

no  luinge. 
Gurgle,  v.  n.     Dean  glugan. 
Gurnet,   Gurnard,  s.     Cnùdan,  cnò- 

dan,  crùdan. 
Gush,   v.   n.      Spùt,    sruth,    brùehd, 

taolsg. 
Gush,  «.     Brùchd,  spùt,  taosg. 
Gusset,  s.     Guiseid,  eang. 
Gust,  s.      Bias ;  sath-mhiann,  deidh, 

taitneachd  ;     osag,    oiteag,    cuairt- 

ghaoth. 
Gustation,  s.     Blasad,  blasachd. 
Gustfol,  adj.     Blasda,  taitneach. 
Gusto,    s.       Bias,    niiauu,    aomadh- 

inntinn. 
Gusty,  adj.     Stoirmeil,  gaothar. 
Gut,  s.     Caolan  ;  geùcaireachd. 
Gut,   v.   a.      Thoir   am   miouach  a  ; 

spùiU,  spùinn,  creach. 
Gutter,  s.     Guiteir. 
Guttler,  s.     Glutaire,  geùcaìre. 
Guttural,  adj.     Tùchanach,  a' lubh- 

airt  troi  'n  sgornan. 
GczzLE,  V.  a.     Sluig,  Ò1  gu  bras. 
Guzzler,  s.     Geòcaire,  pòitear. 
Gymnasium,  s.     Sgoil-lù-chleas. 
Gymnastic,  adj.     Lu-chbasach. 
Gynecocracy,  s.     Riaghladh  mnà. 
Gyration,  s.     Cur  mu  chuairt. 
Gyre,  «.     Cuairt,  cearcall. 
Gyves,  s.     Geiiulilean,  glas-chas,  ceap. 


H 


r  na  h-aibidil. 

Ceannaich'-aod- 

Aodaichean. 
Trosg  saillt'  tioraiu. 
Uchd-eideadh. 

Eideadh,  earradh. 
staid ;  uidheam,  eavr- 

cleachdadh,    gnàth- 

■  son 


H,  s.  Ochdamh  ' 
Ha!  interj.  Ha 
Haberdasher,    j 

aichean. 
Haberdashery,  . 
Haberdine,  s. 
Habergeon,  s. 
Habiliment,  s. 
Habit,  s.     Cor, 

adh,   Eideadh ; 

achadh. 
Habitable,  adj.    Freagarrach 

cuinhnaidh. 
Habitant,  s.     Tàmhaiche. 
Habitation,  s.     lonad-còmhnaidh. 
Habitual,  adj.     Cleachdach,  gnàth- 

ach,  gnàthaichte. 
Habituate,  v.  a.   Cleachd,  gnathaich. 
Habitude,    s.        Càirdeas,    còrdadh  ; 

gnàtliachadh,  cleachdadh. 
Hack,  v.  a.     Spealg,  gearr,  eagaioh. 
Hack,  s.     Each  reidh. 
Hackle,  v.  a.     Seicil,  cir. 
Hackney,  s.     Each  reidh;  tàrlaid. 
Haddock,  s.     Adag. 
Haft,  s.     Cas,  samhach. 
Hag,   s.     Baobh,   ban-draoidh,   buid- 

seach ;  caillcach  ghraunda  tni-aoidh- 

eU. 
Haggard,  Haggardly,  adj.     Fiadh- 

aich,  borb,  garg;  duaichnidh,  grann- 

da,  oillteil. 
Haggess,  s.     Taigeis. 
Haggish,  adj.  Basbhaidh,  duaichnidh. 
Haggle,  v.     Gearr,  pronn,  eagaich. 
Haggler,   $.      Fear   gearraidh ;    fear 

righinn  an  co  cheannachd. 
Hail,  s.     Mlieallan,  geal-sliion. 
Hail  !  interj.     Failte  !  slàinte  ! 
Hailstone,  s.     Clach-niheallain. 
Hair,  s.     Fait,  ròine,  fuiltean  ;  fionn- 

adh,  gaoisid,  calg. 
Hairbrained,  adj.     Sgaogach. 
Hairiness,  s.     Romaiche. 
Hairy,  adj.     Ròmach,  molach,  roin- 

each,  fiounach. 
Halberd,  s.     Pic-chatha. 
Halcyon,  adj.     Sèimh,  ciùin. 
Hale,  adj.     SLàn.  cridheil,  sùgach. 
Hale,  v.  a.     Slaoid,  dragh. 
Half,  s.     Leth. 
Halfblood,  adj.     Riataich. 
Halfpenny,  s.     Bonna-sè. 
Halimass,  s.      Latha  nan  uile  naonih. 
Haling,  s.     Draghadb,  slaodadh. 
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IlALt.  s.     T;\lla-niòid  ;  lùchairt. 
Halifldjah,  s.     Moladh  do  Dhia. 
Halloo,  v.  a.     Stuig,  leig,  brosnaich, 

glaodh  ;  bene,  dean  gàir. 
Hallow,  v.  a.     Naomhaich,  coisrig. 
Hallucination,  s.     Mearachd. 
Halo,  s.     Roth  na  greine,  no  na  geal- 

aiche. 
Halser,  Hawser.s.  Muir-theud;  taod, 

còi-d;  ball  bàta. 
Halt,  v.  n.     Bi  crùbach,  bi  bacach  ; 

stad,  seas  ;  bi  'n  imcheist ;  bi  teabad- 

aich. 
Halt,  adj.     Crùbach,  bacach. 
Halt,  s.     Crùbaiche  ;  stad,  seasamh. 
Halter,  «.     Taod,  tobha  na  croiche. 
Halve,  v.  a.     Roinn  'na  dhà  leth. 
Ham,  »■!.     Spàg,   sllasaid,   ceithreamh- 

deiridh  ;  sliasaid  shaillte  chrochte. 
Hamlet,  s.     Baile  beag,  clachan. 
Hammer,  «.     Òrd. 
Hammer,  v.     Buail  le  ord. 
Hammock,  s.     Leaba  chrochta. 
Hamper,  s.     Cliabh,  sgùlan. 
Hamper,  v.  a.     Cuibhrich,  cuir  am- 

ladh  air ;  cuir  an  sas,  cuir  an  ribe. 
Hamstring,  s.  Feithe  na  h-iosgaid. 
Hand,  s.    Làmh  ;  tomhas  cheitbiròir- 

leach ;  doigh,  seòl. 
Hand,  v.  a.     Their  as  do   laimh,  sin, 

thoir,  tabhair,  thoir  seachad. 
Handbreadth,  s.     Leud  boise. 
Handcuff,  s.     Glas-Iàmh. 
Handicraft,  s.     Cèaird. 
Handful,  s.     Lan  dùirn,  dùrlach. 
Handiness,  5.     Lamhchaireachd. 
Handkerchief,  s.     Eideadh  muineil. 
Handle,  v.  a.     Laimhsich. 
Handle,  s.     Làmh,  cSs.  cluas. 
Handmaid,  s.     Banoglach. 
Handsaw,  «.     Sàbh  làimhe. 
Handsel,  Hansel,  s.     Sainnseal. 
Handsome,    adj.     Malseach,    àiUìdh, 

eircachdail,  bòidheach  ;  mòr,  gasda. 
Handwriting,  «.     Lamh-sgriobhaidh. 
HANDT,acf;.  Lamhchair,  deas,  ealamh. 
Hang,  V.     Croch;  bi'n  imcheist. 
Hanger,^.     Cuinnsear. 
Hanging,    adj.        An    crochadb,    a' 

crochadh. 
H  A  N  G  M  a  N ,  5.     Crochadair. 
Hank,  s.     larna. 
Hanker,  v.  n.     Bi'n  geall  air. 
Hap,  s-     Tubals  ;  tniteamas,  tachairt. 
Haphazard,  s.     Tuiteamas,  tubaist. 
Hapless,    adj.        5Ii-shealbhar,    nii- 

shona,  neo-shcamhsar. 
HAPLi.a'Vy.     Theagamh. 
Happen,  v.  n.     Tachair,  tuit  a  mach. 
Happiness,  s.     Sonas,  agh,  sealbh. 


Happt,  adj.  Sona,  sòlasach,  àghmhor, 

sealbhach,  ratbail ;  deas,  ealamh. 
Harangue,  s.     Òraid,  seanachas. 
Harass,  v.  a.     Claoidh,  sàraich,  leir. 
Harbinger,  s.     Roi-ruithear,  teachd- 

air. 
Harbour,    Harbourage,    s.       Cala, 

acarsaid,  dion,  didean. 
Harbour,  v.     Gabh  ri,  thoir  fasgadh 

do  ;  gabh  còmhnaidh,  gabh  dion. 
Hard,   adj.     Cruaidh,   teann,    daing- 

eann  ;  duilich  r"a  thuigsinn  ;  deacair, 

doirbh ;  dòghruinneach,  cràidhteacli ; 

an-iochdmhor,     cruadalach,     garg ; 

gann. 
Hard,  adv.     Am  fagus,  dlù,  teann; 

gu  dichiollach,  gu  dian,  gu  dùrachd- 

ach. 
Harden,  v.  a.    Cruadhaich,  teannaich, 

lean  ri ;  dean  ladorna ;  fas   cruaidh, 

fas  teann. 
Hardfayoured,  acy.     Duaichnidh. 
Hardihood,  s.     Cruadal,  danarraclid. 
Hardiness,  «.     Cruadal ;  dànachd. 
Hardness, s.   Cruas  ;  an-iochd,  buirbe. 
Hards,  s.     Ascart. 
Hardship,  s.      Cruaidh-chas,    teann- 

tachd,  fòirneart,  teinn  ;  eigin. 
Hardware,  s.  Bathar  cruaidh. 
Hardy,  adj.    Dana,  ladorna,  danarra  ; 

gaisgeil ;  cruadalach,  fulangach. 
Hare,  s.     Maigbeach,  gearr. 
Harebell,  s.     Currac-na-cuthaige. 
Harebrained,  adj.     Gaoitheanach. 
Harrier,  s.     Tòlair  mhaiglieaeh. 
Hark,  interj.     Eisd  !   cluinn  !   tost  ! 
Harlequin,  s.     Xmhuilteach. 
Harlot,  s.     Striopach,  siùrsach. 
Harlotry,  s.     Striopachas. 
Harm,    i.        Cron,    aimhleas,    lochd, 

coire,   ciorram,  dolaidh,   call,  beud, 

dochair. 
Harm,  v.  a.     Cìùrr,  dochainn,  lochd- 

aich. 
Harmful,  adj.     Cronail,  locbdach. 
Harmless,  adj.     Neo-chionfach,  neo- 

chronail,  neo-lochdach ;  sàbhailte. 
Harmonic,    Harmonical,   adj.     Co- 

fhuaimneach,  co-cheòlach ;  binn. 
Harmonious,  adj.     Cochòrdach. 
Harmonist,  5.     Fear-ciùil. 
Harmonize,   v.  a.     Dean   co-fhuaim- 

neach ;  co-fhreagair. 
Harmony,  s.   Co-sheirm,  co-chòrdadh, 

co-fhreagairt;  co-cheòl ;  càirdeas. 
Harness,  s.     Fasair  ;  armachd. 
Harp,  s.     Chàrsach,  cruit  chiùil. 
Harp,  v.  a.     Cluich  air  clarsaich. 
Harper,  s.     Clàrsair,  cruitcar. 
Harpoon,  5.     Mòrghath  muice-mara. 
D  2 
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Harpooner,    s.      fuar    tilgiJh    mùr- 

glialh  iia  muiee-maia. 
Hakpsichord,  s.     Cruit-chiuil. 
Haupt,  5.     Gionair,  glàmair. 
Hakridan,  s.  Sean  striopacli  sheargte. 
Hahrow,  s.     Cliath-ehliata. 
Harrow,  V.  a.     Cliath;  buair. 
Harsh,    arlj.       Searbh,    garg,    borb, 

reasgach,    frithearra  ;     neo-bhinn  ; 

coimheach,  cruaidh,  teann. 
Harshness,    s.     Searbhachd,    gairge, 

gairgtad  ;  neo-fhonntnhorachtl ;  reas- 

gachd ;  buirbe. 
Hart,  s.     Damh  feigh. 
Hartshorn,  s.     Sugh  chabar  feigh. 
Harvest,  s.     Foghar,  toradh. 
Harvesting,  part.  f.     Fogharadh. 
Harvest-home,  s.     Deireadh  buaiia. 
Hash,  v.  a.     Proiin,  gèarr,  bloighdich. 
Hash,  s.     Feòil  phronn. 
Hassock,  s.     Cluasag  ghlùin. 
}Iaste,  «.     Cabhag,  greasad  ;  fearg. 
Haste,   Hasten,  v.  a.     Greas,   luath- 

aich,   biosnaich,    cuir   cabbag   air  ; 

deifirich,  dean  cabhag. 
Hastings,  s.     Luath-pheasair. 
Hastiness,  s.   Greasachd,  deifir,  calih- 

ag,      luaths  ;     frionas,     crosdacbd, 

cuuasachd. 
Hastt,  oci).  Liiath,  cabhagach;  deifir- 

each,    grad,    ealamh ;  bras,    crosda, 

dian,  lasanta,  obann,  clis. 
Hastt-pudding,  s.     Mèilean,  stìipag. 
Hat,  5.     Bioraid,  Sd. 
Hatch,  V.     Guir,  thoir  a  mach  eòin  ; 

thoir  gu  crich  ;  àlaich,  tàrmaich. 
Hatch,   s.     Gur,    linn,   àlach;  dorus 

bùird  luinge. 
Hatchet,  s.     làmh-thuadh. 
Hate,    v.    a.       Fuathaich,   gràinieli, 

oilltich,  pgreanilialch. 
Hate,  Hatred,  s.    Fuath,  grain,  oillt, 

sgreamh,    gairisinn,    gamhlas,    mi- 

run,  naimhdeas. 
Hateful,   adj.      Fuathach,   graineil, 

gairjsneach,  sgreamhail,  sgreataidh, 

deisinneach. 
Hatter,  s.     Fear-dèanamh  adan. 
Have,   v.   a.      Biodh   agad ;    giulain, 

caith  ;  seilbhieh,  raeal  ;  iarr,  agair. 
Haven,  s.     Cala,  acarsaid,  seùlait. 
Having,  g.     Sealbh,  niacin. 
Haugh,  s.     Lèanan. 
HAncHTiNEss,  s.     Àrdan,  uaibhreach- 

as,  uaill,  uabhar. 
Haughty,    adj.       Xi-danach,    uaibh- 

reaeh,      mùr-chuiseach,      àileasach, 

àrd-inntinneach ;     stràiceil,    meam- 

nach. 
Haul,  v.  a.     Tarruinn,  slaoid. 


Haum,  s.     Fodar,  connlacb. 
Haunch,  s.   Sliasaìd,  màs,  cruacUann. 
Haunt,  v.  a.  ^  Taghail,  taghaieh. 
Havock,  s.     Àv,  niilleadli,  sgrios. 
Haw,  s.     Sgeachac  ;  gSgail. 
HaW,  V.  n.     Briudhinn  gu  gSgach. 
Hawk,  s.     Seabhac,  speireag. 
Hawk,  v.  n.     Eigh  bathar  gu   'reic  ; 

scalg  le  seabhaic  ;  ròc,  casadaicb. 
Hawker,  s.  Seabhneair;  fear-èigbeach 

bathair,  ceannaiche-niàlaid. 
Hawthorn,  s.  Sgitheach,  droigheann. 
Hat,  s.     Feur-saidhe. 
Haymaker,    $■      Fear    caoineachaidh 

feòir. 
Hayrick,    Haystack,   5.     Cnrracac- 

flieùir,  tìidan,  mulan. 
Hazard,  s.     Cunnart ;  tuiteamas. 
Hazard,   v.   a.       Cuir   an    cunnart ; 

feuch  ri,  feuch  cuid  tuiteamais. 
Hazardous,  adj.     Cunnartach. 
Haze,  s.     Ceò,  ceathach,  smùd. 
Hazel,  s.     Calltunn. 
Hazel,    Hazelly,    adj.     Air    dliatli 

calltoinn. 
He,  pron.     È,  se,  esan  ;  firionnta. 
Head,  s.    Ceann  ;  ceannard  ;  toiseacb  ; 

tuigse  ;     muUach  ;     neach ;     barr, 

uachdar;  àirde,  cead,  comas,  saor- 

thoil. 
Head,  v.  a.     Treòraich,   stiùr,   riagb- 

ail ;  dith-cheann  ;  cuir  ceann  air. 
Headacb,s.  Ceann-ghalair,cràdhcinii. 
Head-bands,  s.     Beannag. 
Head-dress,  5.     Anard-cinn.    . 
Headland, «.  Ceann-tire, maol, rutba. 
Headless,    adj.     Gun    cheann,    gun 

cheannard;  neo-thùrail,  aineolach. 
Headlong,  ac?;.     Cas,  corrach,  grad; 

bras,  obann,  cabh;igach. 
Headlong,    adu.     An    coinneanih    a 

chinn ;    gu    bias,    gu   h-obann  ;   gu 

neo-sniaointeaehail. 
Headpiece,  s.     Clogaid,  tuigse. 
Headstall,  s.      Claigeann  aghastair. 
Headstrong,  adj.     Ceann-laidir. 
Heady,  adj.     Dian,  bras,  cas  ;  cabh- 
agach,   ceann-laidir  ;     a'    dol    'sa' 

cheann. 
Heal,  v.     Leighis,  slànaich,  dean  gu 

math  ;  fas  gu  math,  fas  slàn. 
Healing,  part.     Leigheasach. 
Health,  s.     Slàinte,  fallaineachd. 
Healthful,  Healthsome, acy.  Slàn, 

fallain  ;  slàinteil. 
He AI.T BY,  adj.  Slàn, fallain;  sl.àinteil. 
Heap,  s.     Tòrr,  dun,  earn,  cruach. 
Heap,  v.  a.     Cam,  cruach,  cruinuich. 
Hear,  v.     Cluinn,  eisd. 
Hearer,  s.     Fear-eisdeachd. 
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Hearing,  s.     Clàisneachd;  6isdeacliJ. 
IIeahke-V,  I'.  Ji.     Eisd,  cluinn. 
Hearsay,  s.     lomradh,  fathunn. 
Hearse,  «.     Carbad-mhàrbh. 
Heart,  5.     Cridhe;  meadlion. 
Heartach,  s.     Briseadh-cridhe. 
Heartbckning,  s.     Losgadhbràghad. 
Heart-ease,  5.     Socair  iuntinn. 
Heartfelt,   adj.     A'   ruigheachd   a 

chridhe. 
Heartstrings,  s.  Feithean  a'  chridlie. 
Hearten,  v.  a.     lilisnich,  beothaich. 
Hearth,  s.     Ttinntean,  cagailt. 
Hearthmonei,  s.     Cis-teallaicli. 
Heartiness,   s.      Treidhireas  ;  cridli- 

ealas,  sunnt,  beatbalachd. 
Heartless,  s.     Lag-chridheach. 
Hearty,   adj.     Dùraclidach,   dìleas ; 

slàn,    slàiuteil;    ciidheil,    treòrach, 

sunntach. 
Heat,   s.     Teas  ;  blàtlis,  brutbainn  ; 

buaireas,  aiuteas;  braise. 
Heat,  v.  a.     Teasaich,  teò ;  cuir  air 

boile,  cuir  air  ghoil ;  blathaich. 
Heater,    ?.       Uidlieam    teasachaidh, 

iarunn  teinntidh. 
Heath,  s.     Fraocli. 
Heathcock,  s.     Coileacb-fraoich. 
Heathen,  5.     Cinneach,  geintealach. 
Heathen,    Heathenish,   adj.     Pàg- 

anach ;  fiadliaich,  allamharra. 
Heathenism,  s.     Pàganacbd. 
Heatut,  act/.  Fraochach,  Ian  fraoieh. 
Heame,  s.     Togail,  ospag,  plosg. 
Heave,   v.     Tog   suas,    luaisg ;  bore, 

bòc ;  plosg,  tarruinn  osna ;  St,  eix-ich 

Heaven,  s.  Nèamh,  speur,  adhar, 
iarmailt ;  flatshonas,  fiaitheas. 

Heavenly,  adj.  Nèamhaidli,  flattiail, 
naomba,  diadtiaidh. 

Heaviness,  «.  Cudthrom,  truime, 
truimead;  airtneal,  cianalas,  sproc, 
niulad,  trom-iuntinn. 

Heavy,  adj.  Trom,  cudtliromach ; 
airtnealach,  cianail,  trora-inntinu- 
each,  neo-shunntach ;  leisg,  lunud- 
ach,  cadalacli,  trom-cheannath, 
pleoisgeach ;  neulach,  dorcba. 

Hebdomand,       s.  Cine      sbeachd 

latha. 

Hebdomadal,  Hebdomadaky,  adj. 
Seachduineil. 

Hebrew,  ^.     Eabhrach  ;  Eabhra. 

Hebrew,  adj.     Eabhrach. 

Hecatomb,  s.     lobairt-cheud. 

Hectic,  Hectical,  adj.  Gnàthach, 
fiahhrasach. 

Hector,  i.     Bagaire,  bòsdair. 

Hedge,  s.     Fàl-gleidhte,  callaid. 


Hedge,  v.     Dùin  le  fàl,  druid  sins  le 

droighionn,  cuairtich  le  callaid. 
Hedgebobn,  adj.     An-uasal. 
Hedgehog,  s.     Cràineag. 
Hedgeb,  s.     Fear-togail  tail-gleitc. 
Heed,  v.  a.     Thoir  fainear,  thoir  aire. 
Heed,  s.     Cùranv  aire,  faicill. 
Heedfcl,  acy.  Cùramach,  faìcilleaeh, 

furachair;  aireachail,  aireach. 
Heedless,  adj.   %eo-chùramach. 
Heedlessness,  s.     Dearmadachd. 
Heel,  5.     Sail;   cas  beathaich. 
Heel,  v.      Cuir   spuir   air   coilcach  ; 

aoin,  claon,  laidh  air  aon  taobh. 
Heft,  s.     Lamh,  cas,  sSmhach. 
Hegira,  s.    Ceann  cunntais  aimsir  nan 

Arabach. 
Heifer,  s.     Agh,  atharla. 
Heigh-ro  ]  interj.     Oich  O  ! 
Height,  s.     Àirde,  àirdead  ;   mullnch, 

binnein  ;  inbhe  ;  iomlanachd. 
Heighten,  v.  a.     Ardaich,   tog  suas, 

meudairh  ;  leasaich  ;  an-tromaic!i. 
Heinous, a-i^'.  Uabhasach,  amasgaidli, 

aiiabarrac-h,  an-trom. 
Heinousness,  5.     Uabhasachd,  uabii- 

arrachd,  amasgaidheachd. 
Heir,  s.     Oighre. 
Heir,  v.  a.     Seilbhich  mar  oighre. 
Heiress,  s.     Ban-oighre. 
Heirless,  adj.     Gun  oighre.       * 
Heirloom,  s.    Ball-sinnsireachd. 
Heirship,  s.     Staid  oighre. 
Helioscope,  s.     Gloine  greine. 
Hell,  s.     Ifrinn,  irinn,  iutbarn. 
Hellenic,  adj.     Greugach. 
Hellish,  adj.     Ifrinneach. 
Helm,*.     Clogaid ;  falmadair. 
Helmed,  adj.     Clogaideach. 
Helmet,  s.     Clogaid. 
Helmsman,  s.     Stiùradair. 
Help,  v.   Cuidich,  cobhair,  foir,  comh- 

naich,   furtaich ;    cuir   air   aghart  ; 

thoir  cobhair,  thoir  cuideachadli. 
Help,  s.  Cuideachadh,  cobhair,  còmh- 

nadli,  taic  ;  fuasgladh,  furtachd. 
Helpful,  adj.     Cuideaehail,  cobhar- 

ach,  conihnachail. 
Helpless,  adj.     Boclid,   truagh,  gun 

chùmhnadh,  gun  chobhair. 
Helpmate,  s-  Co-chuidiche. 
Helter-skeltfr,  adv.     Uathrais-air- 

th.irais;  muin  air  nihuin. 
Helve,  s.     SSiuliach  tuaidhe. 
Hem,  s.     Fàitheam  ;  cnead,  casad. 
Hem,  v.  a.    Cuir  fàitheam  air,  cuir  oir 

ri  ;    iomadhruid,    cuaii-lich ;    cnt- ad, 

dean  casad. 
Hemisphere,  s.     Leth-chruinne. 
Hemistich,  s,    Leth-rann. 
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Hemlock,  s.     Iteotha,  minmhear. 
Hemorrhage,  s.     A'  glièarrach-fhala. 
Hemorrhoids,  s.     Neasgaidean  fola. 
Hemp,  s.     Cùrcaoh. 
Hempes,  adj.     Cainbe,  còrcaich. 
Hen,  s.     Cearc. 
Hencoop,  s.     Cro-chearc. 
Henpecked,  adj.  Fo  smachi]  mnatha. 
Henroost,  s.     Spiufdan,  spiris,  iris. 
Hence  !   interj.   or   adv.      As  a'  so  ! 

uaithe    so ;  air   falbh,    fad'   as ;  o'n 

aobhar  so,  o'n  bhun  so. 
Henceforth,    Hencefoewaed,   adv. 

Uaithe  so  a  mach. 
Heptagon,  s.     Seachd  shlisneach. 
Heptagonal,  adj.  Seachd-shlisneach. 
Heptarchy,   s.     Riaghladh   sheachd- 

Her,  j?ron.     I,  ise. 

Herald,  s.     Ard-inhaor-righ  ;  teachd- 

Heraldet,   s.     Dreuchd   àrd  mhaoir 

ligh ;  eòlas  gbeari-adh-arm. 
Herb,  s.     Liis,  luibh. 
Herbaceocs,  adj.     LiSsach. 
Herbage,  s.     Feur,  feurach. 
Herbal,  s.     Clar-ainm  hiibbean. 
Herbalist,  s.     Liisragan. 
Herbt,  adj.     Liisach,  luibheach. 
Herculean,  adj.     Mòr,  làidir. 
Herd,  «.     Greigh,  buar,  trend. 
Herd,  V.     Buachaillich ;  comunnaich. 
Herdsman,  s.     Buachaille, 
Here,  adv.     An  so,  's  an  àite  so. 
Hereabouts,  adv.     Mu  tliimcUioll  so, 

uinie  so,  mun  cuairt  da  so. 
Hereafter,  adv.     'San  am  riteachd; 

'san  ath-shaoghal,  'san  ath-bheatha. 
Hereafter,  s.     Ath-shaoghal. 
Hereby,  adv.     Le  so,  leis  a'  so. 
Hereditable,   adj.     A'   teachd   mar 

oiifhreaclid. 
Heeeditart,   adj.      DiltLeliasach,  a' 

teachd  le  coir  oighre. 
Herein,  Hereinto.  adv.     An  so. 
Hereof,  adv.     Uaithe  so. 
Hereon,  Hereupon,  adv.     Air  a' so. 
Hereout,  adv.     As  a'  so. 
Heresy,  s.     Saobli-chreideamh. 
Heeetic,  s.     Saobh-ehreide.ach. 
Heketical,  adj.  Saobh-chreidmheacli. 
Hereto,  Hereunto,  adv.     Gu  so. 
Heretofore,  adv.     Roi'  so. 
Hereupon,  adv.     Air  a'  so. 
Herewith,  ady.     Leis  a' so,  le  so. 
Heriot,  s.     Càrbhaist. 
Heritage,  s.     Oighreachd. 
Hermaphrodite,   $.     Neaeh    firionn- 

Hermit,  s.     Òuaran. 


Hermitage,  «.     Bothan    onarain. 
Hernia,  s.     Mam-sice. 
Hero,  s.     Curaidh,  gaisgeach.  laoch. 
Heroic,    Heroical,    adj.        Gaisg^il, 

treun,       foghainteach,       buadhach, 

euchdaeh. 
Heroess,  Heroine, s.  Ban-Iaoeh,bana- 

ghaisgeach,  bann-seud. 
Herois.m,  s.     Euchd,  gaisge,  trenntns. 
Hern,  Heron,  s.     Corra-ghriodhach. 
Heronry,  s.     Aite  nead  nan  còrr. 
Herring,  s.     Sgadan. 
Herself,  pron.     Ise,  i-fein. 
Hesitate,  v.  a.     Stad,  bi  "n  imcheist, 

sùr,  Sb,  seun. 
Hesitation,  5.     Teagamh,  amharns. 
Heterodox,      adj.         Saobh-chreid- 

mheach. 
Heterogeneous, arf^.  lol-ghnèitheacli. 
Hew,  v.     Gearr,  sgud,  snaidh,   sgath ; 

cum,  dreach. 
Hexagon,  s.     Se-shlisneag. 
Hexameter,  s.     Bàrdachil  shè-chas. 
Hexangular,  a<?y.     Sè-oisinneach. 
Hey  !  interj.     II  !  tl  ! 
Heyday,  s.     Mire,  braise. 
Hiatus,  s.     Bèarn,  fosgladh. 
Hibernal,  adj.     Geamhraehail. 
Hiccius-doccius,  s.     Cleasaiche. 
Hiccough,  s.     Aileag. 
Hid,  Hidden,  part.     Falaiohte. 
Hide,  v.  n.     Ceil,  falaioh. 
Hide,  s.     Seiche,  seio,  boicionn. 
Hide-and-seek,  s.     Falach-fead. 
Hideous,  adj.  Uamharra,  oillteil,  eag- 

alach,     deisinneach  ;      gairisneach, 

sgreataidh,  gràineil,  grannda. 
Hie,  v.  n.    Falbh,  greas,  deifrich,  dean 

cabhag. 
Hieraecht,  s.     Riaghladh-eaglais. 
Hieroglyphic,  «.    Dealbii-sgriobhadh. 
Hieroglyphical,  adj.     Samhlachail. 
High,  adj.     Ard  ;  mor;  uaRal,urram- 

aeh  ;    spagluinneach,    bòsdail ;    àrd- 

anach,  uaibhreach,  mòr-chiiiseach. 
Highland,  s.     Àrd-thir,  braidhe. 
Highland,  adj.     Gaeiach. 
Highlander,  «.     Gael. 
Highminded,  adj.     Àrd-inntinneach. 
Highness,  s.     Xirde;  mòrachd. 
High-water,  s.     Muir-làn. 
Highway,  s-     Ratliad-niùr. 
Highwayman,  s.     Fear  reubainn. 
Hilarity,  s.     Cridhealas. 
Hill,  s.     Beinn,  monadli,  sliabh. 
Hillock,  s.     Cnoe,  sitliean,  tòrr. 
Hilly,  adj.     MonaJail,  beannt.ach. 
Hilt,  «.     Durn-bheirt  claidheimh. 
Himself,  pron.     E-fein. 
Hind,  s.     Eilid,  aghfeigh;  sgalag. 
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Hinder,  v.  a.    Bac,  grab  ;  cum  air  ais. 
Hindrance,  s.     Grabadli,  liucaJh. 
HiNDERMOsT,  HiNDMOST,  adj.     Deir- 

laiinach,  air  deireadh. 
HuNGE,  s.    Cùl-cheaiigal,  baiin. 
Hint,  v.  a.  Thoir  sanas,  thoii-  rabhadh. 
Hint,  s.     Sanas,  rabhadh. 
Hip,  s.     Alt  iia  sleisiie,  muc-fhàileag; 

trom-inntinn. 
Hippopotamus,  s.     An  t-each-uisge. 
HiPsaoT,  adj.     As  an  leis. 
Hire,  v.  a.     Tuarasdalaich,  gabh  air 

thuarasdal;  thoir  air  son  tuarasdail, 

suidhich. 
Hire,  s.    Tuarasdal,  duais,  pàidheadh. 
Hireling,  s.     Tuarasdalaiche. 
Hirsdte,  adj.     Ròmath,  molach. 
His,  poss.  pron.  mas,     A. 
Hiss,  V.     Dit,  gigh  SÌOS. 
Hist  !   interj.     Uist  !   eist  ! 
Historian,  5.     Seanachaidh. 
Historical,  adj.     Eaclidrachail. 
Historiograpuer,  s.     Eafhdraiche. 
Historiography,  s.     Eachdaireachd. 
Historiologt,  s.    Eòlas  eacbdraidhe. 
History,  s.     Eacbdraidh. 
Histrionic,  adj.     Cluicheach. 
Hit,  i;.     Buail,  cuimsicb,  amais. 
Hit,  «.     Buille  ;  tuiteamas,  tapas. 
Hitch,  v.  n.     Bi'n  amladb  ;  gluais. 
Hitchel,  s.     Seicil,  cir-lin. 
Hithe,  «.      Geodha,  camus. 
Hitue,  s.     Lamraig,  seùlait. 
Hither,  adv.     Au  so,  an  taobh  so. 
Hitherto,  adv.     Gus  a  nise,  iathast. 
Hitherward,  adv.     Chum  an  àite  so. 
Hive,  «.     Beach-lann,  sgeap. 
Ho  !   interj.     O  !  Iio  ! 
Hoar-frost,  s.    Liath-reodhadh. 
Hoard,  s.     Tasgaidh,  ulaidh. 
Hoard,  w.  ct.     Càrn,  taisg;  trus. 
HoARiNESS,  s.     Leitliead. 
Hoarse,  adj.     Tùchanach,  garbh. 
Hoarseness,    s.     Tùcliadh,    rùsgadh 

clèibh. 
Hoary,  Hoar,  adj.     Liath,  glas. 
Hoax,  s.     Jlealiadh. 
Hobble,  s.     Ceum  crùbaìche. 
Hobby,    s.     Seòrsa    seabhaic  ;     earh- 

maide,  làir-mhaide. 
Hobgoblin,  s.     Màileaehan,  bòcan. 
Hobnail,  s.     Tarunn  crudha. 
Hock,  s.     Fion  Gearniailteach. 
Hocds-pocds,  s.   Cleasaiche,  mealUair. 
Hod,  s-     Amar-aoil. 
Hodgepodge,  s.     Brochan-breac. 
Hoe,  s.     Fàl-fuinn,  sgiìoban. 
Hoe,  v.  a.     Cbidhaich  le  fàl-fuinn. 
Hog,  s.     CuUach,  tore  spothte. 
Hogshead,  s.     Togsaid, 


Hogcote,  Hogstt,  s-     Fail  mluic. 
Hoggish,  adj.     GionaOb,  inoiai.h. 
Hog-herd,  «.     Mucair. 
Hogwash,  s.     Biadh  mhuc. 
Hoiden,  s.     Caile  gim  oilean. 
Hoist,  v.  a.     Tog  siias. 
Hold,  v.     Cum  greim  ;  gleidh. 
Hold,  s.    Greim,  greiineachadh  ;  cum- 

ail,  gleidheach  ^eàrn  luinge  ;  dxiiiig- 

neach. 
Holder,  s.     Fear-seilbhe. 
Holdfast,  *.     Gramaiche. 
Hole,  s.     Toll;  sloe. 
Holiday,  Holyday,s.     Latha-feile. 
Holiness,  s.     Naomhaehd,  diadhachd. 
Holland,  s.     Olaind. 
Hollow,   adj.     Còsach,  fas,  falamh ; 

eealgach,  foilleil. 
Hollow,  s.     Cos,  cobhan,  sloe,  lag. 
HoLLOWNESs,  s.     Còsaichead,  falamh- 

acbd  ;     mealltaii-eachd,    neo-sheas- 

mhachd. 
Holly,  s.     Cuileann. 
Hollyhock,  s.     An  ròs-mall. 
HoLOCAiST,  s.    lobairt-loist. 
Holograph,  s.     Dearbh-sgriobhadh. 
Holy,  adj.     Naomha  ;  coisrigte. 
Homage,  s.     Dliglieachas,  dleasaiinas, 

seirbhis  ;  ùmhlaclid,  strioclidadh. 
Home,  s.     Dachaigh,  teach. 
Home,  adv.   Dhacbaigh,  gu  'tliìrdùfh- 

cliais  ;  gu  'chogais  ;  gu  ceann. 
Homebred,   adj.      Nàdurra,    dualach, 

dùthchasach  j  neo-f hinealta,  sochar- 

ach. 
Homeliness,  s.     Neo-ghrinneas. 
Homely,  adj.     Iseo-ghiinn. 
Homer,  s.     Tomhas  thii  pinnt. 
Homespdn,  adj.     Neo-eireachdail. 
Homeward,  adv.     Dhachaigh. 
Homicide,  s.     Mort ;  mortair. 
Homily,  «.     Searmoin. 
Homogeneous,    adj.   Co-ghneitheach. 
Homologous,  adj.     Co-ionaim. 
Hone,  s.     Clach-gheuraebaidh. 
Honest,  adj.     lonraie,  onarach. 
Honesty,  s.     lonracas,  onair. 
Honey,  s.     Mil,  meal. 
Honeycomb,  s.     Cir-mheala. 
Honeymoon,  s.     Mios  nam  pug. 
Honeysuckle,  s.     Lusa'-chraois. 
Honied,  adj.     Mileaeh,  milis,  blasda. 
Honorary,  adj.     Urramach. 
Honour,  s.     Onair,  urram  ;  meas. 
Honour,  v.  a.     Onaraicli,  cuir  iirram 

air ;  àrdaich,   tog  gu   urram  ;  glòr- 

aicb,  urramaich. 
Honourable,  adj.    Òii'dheirc,  urram- 
ach,   onarach ;     àrdi    fiùghantach  ; 

ccart,  dìreaeh. 
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Hood,  5.      Cioniiabharr. 

Hoodwink,  v.  a.      Dall ;  meall,  fal- 

akh . 
Hoof,  s.    Crodhan,  ionga,  ladhar. 
PIooFED,  adj.     Crorlhanach,  ladhrach. 
Hook,  s.     Dulihan,  crom:ig;  corran. 
Hook,  v.  a.     Glac  le  dubhan,  clic. 
Hooked,   adj.     Dubhanach,  cromag- 

ach. 
Hoop,  s.     Ccarcall,  cuairteag. 
Hoop.  v.    Ciiir  ccarcall  air  ;  cnairtich, 

iomatlhruid ;  glaodh,  eigh,  dtan  ul- 

fliartaich. 
HooFiNGCocGn, .?.     An  triuthach. 
Hoot,   v.    «.       Sgànraich,    fuadaich  ; 

goir  mar  choinhacliaig ;  glaodh,  dean 

iolach. 
Hop,  I'.     Leum,  dean  beiceis,  falbh  air 

leth  chois  ;  bi  bacach,  bJ  crùbach. 
Hop,  s.     Lus-an-leanna ;  fritli-leum. 
Hope,  «.     DOchas,  dùil. 
Hope,  v.  n.     Biodlrdùil,  agad  ri. 
HoPEFCL,  ad).     Dùchasaeh,  earbsach. 
Hopeless,  adj.     Eu-dòchasach. 
Hopper,  s.      Trcabbailt ;  fear-beiceis. 
Hopple,  v.  n.     Deigbnicb,  spearaich, 
HoRAL,  HoKAKT,  adj.     Uaireil. 
Horde,  s.     Ceathairne. 
Horizon,  s.     Cuairt  nan  speur. 
Horizontal,  adj.     Cùmlinard,  reidh. 
Horn,  s.     Adharc,  eabar  ;  corn. 
Hornbook,  s.     Leabhar  na  h-aibidil. 
Horned,  adj.     Adliarcach,  crocach. 
Hornet,  s.     Connsbeacb. 
Hornowl,  s.     Comhachag  adharcach. 
Hornpipe,  s.      Dainhsa  graJ-characli. 
Horny,  adj.     Adharcail  ;  cruaidh. 
HoROGRAPHT,  s.     Eòlas  uairean. 
Horologe,  s.     Uaireadair. 
Horoscope,  5.  Suidheaehadh  nan  reuU 

aig  am  breith. 
Horrible,  adj.     Oilltcil,  uabhasacli. 
Horrid,    adj.        Oillteil,     eagalach  ; 

deisinneach,       sgreataidh  ;      garbh, 

doirbh ;  gruamach,  dorcba. 
Horrific,   adj.       Oillteil,    uamharr, 

uabhasach,  eagalach. 
Horror,  s.     Eagal,   iiambunn,    oillt- 

chrith,  ball-chrith  ;  uamhaltachd. 
Horse,  s.     Each  ;  marc-shluagh. 
Horseback,  s.     Marcachd. 
Horsebean,  s.     Ponarnan-each. 
Horsegoards,  s.     Freiceadan  each. 
Horsehair,  «.     Gaoisld-eacb. 
Horseman,  s.     Marcaicho. 
Horsemanship,  s.     Marcachd. 
Horseway,  s.     Each-shlighe. 
HoBTATiON,  s.     Comhairleachadh, 
Hortative,  adj.     Earalach. 
HoBTicuLTCRE,  s.     Gàradaireachd. 


HosANNA,   s.     Moladb  do  Dhla. 
Hose,  s.     Osan,  osain,  mogain. 
Hosier,  s.     Fear-reic  osan. 
Hospitable,  adj.     Fialaidh,  faoilitlh, 

fial,  fiùghantach,  aoidheil,  furanach; 

fàilteach. 
Hospital,  s.     Tigh  eiridinn. 
Hospitality,  s.     Aoidheachd. 
Host,  s.  Fear-taighe,  fear-taigh-òsùa; 

arm,  feaebd,  armailt. 
Hostage, «.     Fear-gill,  braighde-giU. 
Hostess,  «.     Bean-taigbe,  bean-taigh- 

òsda. 
Hostile,  adj.     Naimhdell,   eascaird- 

each. 
Hostility,  s.  Naimhdeas,  eascairdcas. 
Hostler,  s.     Gill-each. 
Hot,  adj.    Teth,  teinntidh,  loisgeach  ; 

bras,  dian,  garg,  lasanta  ;  deònach. 
Hotbed,  s.  ^Leabaidh-theth. 
Hotel,  s.     Ai-d-thaigli-òsda. 
Hothouse,  «.     Taigh-teth. 
Hotness,^.     Teas,  gairgead,  ainteas, 

braise,  boile. 
Hotspur,  s.     Fear  dian,  fear  feargach. 
Hovel,    s.     Sgàth-thaigh,    bruchlag, 

botlian. 
Hov  ER,  II.  n.  Itealaicb  ;  croch  os  ceann ; 

iadh  timchioU  air;  bi  'n  ioma-cheist, 

bi  'n  ioma-chonihairle. 
Hodgh,  s.     losgaid,  bac-na-h-iosgaid. 
HoDGH,  V.  a.     Gèarr  iosgaid. 
Hound,    s.       Tòllair,     gaothar,     cii- 

seilge. 
Hour,  s.     XJair,  fad  thri-fichcad  mion- 

aid. 
Hourglass,  s.     Glaineghainmbich. 
Hourly,  adv.     Gach  uair. 
House,  s.     Taigb,  fàrdoch,  teach. 
House,  v.  Cuir  a  stigh,  thoir  fasgailh; 

gabh  fasgadh,  gabh  dion,  dean  cunih- 

naidh. 
Housebreaker,      s.         Spiiinneadair 

tbaigbean. 
Housebreaking,   s.      Bristeadh   agus 

spùinneaiìh  tbaighean. 
Household,  s.     Teaglilach. 
Housekeeping,  s.     Baiias-taighe. 
Houseless,  adj.   Gun  àite-cònihnaidh. 
Housemaid,  s.    Maighdean-sheòmair. 
Housewife,  s.     Bean-taighe. 
Housewifery,   s.      Biaghladh   teagh- 

laich. 
How,  adv.      Cia  mar,  cia  cho   mor; 

clod   an   dòigh,   cionnas  ;   c'ar   son, 

ciod  an  t-aobhnr. 
HowBEiT,  aeiir.     Gidheadh. 
However,    adv.     Ciod    air    bith    an 

dòigh  ;  cò-dliiù  ;  gidheadh. 
Howl,  v.  n.     Dean  ulfhartaich,  dean 
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donnalaich  ;  dean  gul  eigheach,  dean 

burral. 
llovrt,  s.  Donnal,  burral,  ran,  raoichd, 

gul  eigheach.  sgal. 
Hot.  s.  Seùrsa  bàta. 
HuBBCB,    s.      Glaodh,    iolach,    gSir; 

othail,  mi-riagh:iilt,  aimhrelt. 
HucKSTEK,  «.      Frith-cheannaiche. 
Huddle,  v.     Cuir  umad  gun  dòigh; 

cuir  thar  a  cheile,   tilg   air   niuiu  a 

cheile ;    dOmblaich,    thig   muin    air 

uihuin. 
Hue,   s.     Dath,   dreach,   neul,   tuar  ; 

lolach,  glaodhaich,  ruaig. 
Huff,  s.     Dod,  sroineas,  stulrt. 
Huff,  v.     Seil,  bòc,  St  le  àrdan. 
Huffish,  ac(j.    Uaibhreach,  àrdauach. 
Hug,  v.  a.  Glac  gu  caldreach,  fàiltich, 

cniadaich;  glac   teann ;  fein-cbaid- 

rich. 
Huge,   s.     Mòr,   anabarrach,  gailbh- 

each,  tomadach. 
Hugeness,  g.       Meudaehd,    anabarr- 

achd,  tomadachd. 
HcGGEB-MUGGEE,  s.     Cuigeann,  tasg- 

aiiib  diamhair,  ionad-falaich. 
Hulk,  s.     Tàrlaid  luiiige,  slige  luinge ; 

dreall,  sgonn. 
Hull,  s.     Cochull,  rùsg,  plaosg ;  slige 

luinge. 
Hullt,  adj.     Cochullach,  plaosgach. 
Hum,  v.  n.     Dean  torman,  dean  dùrd- 

ail,  dean  crònan ;   mol. 
Hum,  s.     Srann,  dranndan,  gàir  sheill- 

ein,  crònan,  torman. 
HuMAX,  adj.     Daonna,  talmhaidh. 
Humane,  adj.    Bàigheil,  caomh,  seirc- 

eil,  truacanta,  trocaireach,  caoimh- 

neil. 
Humanity,    s.       Daonnachd,     nSdur 

a    chinne-dhaonna  ;     bàigbealaubd, 

truacantacbd, cneasdachd. 
Humankind,  5.     Cinne-daonna. 
Humble,  adj.     TCnihal,  iriosal,  sèimh. 
Humble,    v.   a.     Irislich,    irioslaich, 

ijmlilaicli  ;      ciosnaich,     thoir      fo 

smaclid  ;  tboir  gu  striochdadh. 
Humdrum,  s.     L'maidh. 
HuMECTAiioN,  s.    Fliucbadh,  bogach- 

adb. 
Humid,  <2.:y.     Àilidh,  flinch,  bog. 
Humidity,  5.     Flielie,  àitidbeaehd. 
Humiliation,  s.     Irioslachadh. 
Humility,  s.     Irioslachd,  ùmblachd. 
Humming-bird,  5.      An  t-eun  drann- 

danach,  am  beag-eun. 
Humorist,    s.     Fear    neònach,    fear 

mac-meanninacli,   fear    gun    srian  ; 

fear  àbhachdach,  àmhailteach. 
Humoeocs,  adj.     Neònach ;   aighear- 


ach,  sùgach,  àbhachdach,  neo-riagli- 

ailteacb. 
HtJMOBSOME,  adj.     Frithearra,  conus- 

ach ;  neònach, luasganach. 
HuMom,  s.    Càil,  nàdur,  aomadh-inn- 

tiiin  ;    àbhachd,   fcaras-chuideaehd, 

cridhealas ;  leann-tàth. 
HuMOUK,  V.  a.  TuUich;  geill,  striochd. 
HfMP,  s.     PSit,  meall,  croit. 
Humpback,  s,     Druini  crotaeh. 
Humpbacked,  acy.     Crotaeh. 
Hunch,  s.     Meall,  cnap,  puit. 
Hundred,  ac?^'.     Ceud,  ciad. 
Hundredth,  a(y.     An  ceudamh, 
HuNG,^Q/i.     Crocbte. 
Hunger,  J.     Acras;  eiocras. 
Hungry,  adj.     Acrach,  air  acras. 
Hunks,  s.     Daormunn,  spiocaire. 
Hunt,  v,     Sealg,  d^an  fiagbach,  denn 

sealgaireachd  ;  ruag,  dlù-lean ;  raiiu- 

saich  ;  stiùr  lotliahin  ebon. 
Hunt,  «.     Faogh%id;  ruaig,  sealg. 
Hunter,  4.     Sealgair;  giombanach. 
Hunting,  a.     Sealgaireachd,  fiaghacli 
Huntress,  s.     Ban-sealgair. 
Huntsman,  s.     Sealgair. 
Hurdle,  s.     Càru-slaodaidh,  cliath. 
Hurl,  V.  a.     Tilg  sios,  cuibbil. 
Hurl,  s.     lorghuill,  tuasaid,  sabaid. 
HuRLY,   Hurlybcrly,   s.      Buaireas, 

ùparaid,  othail,  iomairt. 
Hurricane,   s.     Doinionn,   gaillionn, 

stoirm,  ioma-ghaoth,  an-uair. 
Hurry,  v.    Greas,  luathaich,  deifrich;. 

dean  cabhag. 
Hurry,  s.     Cabhag,  buaireas,  othail. 
Hurt,  v.  a.   Ciùrr,  dochainn,  goirtich, 

cràidh,  leòn,  lot,  dean  docbair  air. 
Hurt,   s.     Dochann,    ciurradh,  leC-n ; 

coire,  cron,  dochair. 
Hurtful,  adj.     Cronail,  dochannach. 
Hurtfulness,  s.      Cronalachd. 
Hubtleberry,  s.     Dearcag-choille. 
Husband,  s.     Fear-pCsta,  ceile. 
Husband,  I),  a.     Caomliain. 
Husbandman,  s.     Treabhaiche. 
Husbandry,  s.     Treabha'Jh,  tuathan- 

achas ;  caomhnadh. 
Hush,  v.  Caisg,  cuir  sàmhach;  much; 

bi  s.^mbach,  bi  tosdach. 
HusHMONEY,  s.     Brìob  air  son  a  bin 

samhach. 
Husk,  s.     Cochull,  rùsg,  plaosg,  mog- 

uU,  mogunn. 
Husky,   adj.      Cochullach,    rùsgacli, 

plaosgach ;  garbh,  reasgach. 
Hussar,  s.     Seùra  trùpair. 
Hussy,  s.     Dubh-chaile,  botrumaid. 
H  ustings,  s.  jA.     MOd,  coinneair.h. 
Hustle,  v.  a.     Coiineasg. 
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Hut,  s.     Bothan,  bruchlag. 
HcTCH,  s.      Ciste-shil. 
HrzzA  I  interj.     Co-ghàir,  iolach. 
Hyacinth,  5.     Seòrsa  iieòinein  ;  dath 
HrDBA,  s.    TJa-liheist  ioma-cheannach. 
Htdbaolics,  s.  pi.   Eòlas  air  tarruinn 

uisge  tre  phioban. 
Htdrocfle,  s.     Meud-bhronn. 
Htdrocephalus,  s.  Uisge  'sa  cheann. 
IITDROGRAPIIER,      s.         Fear-tarruinii 

dealbh  na  niara. 
Htdrograpiit,  s,     Muir-eòlas. 
Htdromancy,  s.     Fàisneachd  le  uisge. 
Hydrometer,  Hygrometer, s.  Meidh- 

Htdropiiobia,  s.      Cuthach  nan  con. 
Hydrostatics,  s.pj.     Eòlas   tomhais 

uisge. 
Hyemal,  acij.  A bhuineas  do"n glieamh- 

radli . 
Hydrcs,  s.     Nathair  uisge. 
Hyena,  s.     Ainmhidh-fiadhaich. 
Hymes,  s.     Dia  a'  phòsaidh  ;  maigh- 

deanas. 
Hymeneal,  adj.     Pòsaehail. 
Hymn,  s.     Laoidh,  dan  .spioradail. 
Hymn,  v.  a.     Mol  le  laoidhibh. 
Hymnic,  a.y.     Laoldheach. 
Hyp,  v.  a.     Cuir  fo  sproc. 
Hyperbole,      s,  Aibheiseachadh, 

spleadhacbas,  spleadh. 
Hyperbolical,  adj.     Spleadhach. 
Hyperbolize,   v.   a,     Dean    spleadh- 

aehas. 
Hyperborean,  a.?;.     Tuath  ;  fuar. 
liYPERCRiTic,  s.      Gann-tliiolpair. 
Hypercritical,  adj.   Gann-thiolpach. 
Hypermeteb,  s.     Ni  thar  tomhas. 
Hyphen,    s.       Comharradh    ceangail 

fhacal  mar  e  so  (-). 
Hypnotic,  s.     loc-shlaint  ehadail. 
Hypochondriac,  s.     Leann-dubh. 
Hypocist,  s.     lou-shlainte  cheaughail. 
Hypocrisy,  s.     Cealgaireachd. 
Hypocrite,  s.     Cealgair,  mealltair. 
Hypocritical,  adj.     Cealgach. 
Hypothesis,  s.  Barail  gun  dearbhadh. 
Hypothetical,  adj.     Baralach. 
Hyrst,  Hebst,  5.    Doire,  badan-coille. 
Hyssop,  s.     Hisop,  seòrsa  luibh. 
Hysterical,  adj.     Ospagach,  air  am 

bell   tiuneas   nan    neul,    no  tinneas 

builg. 
Hysterics,  s.     An  tinueas  paiseanacli. 


r,  s.     Naothamh  litir  na  h-aibidil. 
I,  pron.     Mi ;  emph.  mise. 
Iambic,  s.     Cam-dhàn. 
Iambic,  adj.     Cam-dhànach. 
Ice,  s.     Eigh,  deigh,  eithre. 
IcEHonsE,  s.     Taigh-eighe. 
Ichor,  s.     Ruith-iongrach. 
Ichorous,  adj.     Silteachail. 
Icthyology,  i,     Eòlas  nan  iasg. 
Icthyophagy,  s.     lasg-itheannaich. 
Icicle,  s.     Caiscan-reodhta. 
Icon,  s.     lomhaigh. 
Iconolateb,  s.     Dealbh-aoradair. 
Icy,  adj.     Èigheach,  reòdhta. 
Ide A,s.  Smuain,  barail, dealbh-innfinn. 
Ideal,   adj.     A   reir   barail,   deulbh- 

inntinneach. 
Identical,   Indentic,  a<ij.     Ceudn.i, 

ionann,  ceart-cheudna. 
Identification,  5.     Dearbhadh    ion- 

annachd. 
Identify,  v.  a.     Dearbh  ionannacbd. 
Identity,  s.     lonannadid. 
IdIom,  s.     Gnàths-cainnte. 
Idiomatic,  adj.    Gnàths-chainnteach. 
Idiot  ISM,  s.     Amadanachd. 
Idle,  adj.    Leisg,  monaiseach;  diomh- 

ain,  diomhanach;  gun    ghnothach ; 

neo-gifeachdach  ;     I'aoin,     suarach, 

baoth. 
Idleness,   s.     Diomhanachd,    diomh- 

anas  ;  faoineas,  neo-iiitheachd ;  neo- 

§ifeachd. 
Idler,  s.    Leisgean,  lunndaire,  diomh- 

anaiche,  bataire,  droll. 
Idol,  s.     lomhaigh,  iodhol. 
Idolater,  s.     Fear-iodhol-aoraidh. 
Idolatrous,  adj.     lodhol-aorach. 
Idolatry,  s.     lodhol-aoradh. 
Idolish,  adj.     lodholath. 
Idolize,  v.     Gabh  mar  iodhol. 
If,   conj.     Ma,  na,  mur,  ma  's  urra 

mi,  na  'n  abrainn,  na  'm  biodh  e  air 

teachd  ;  mur  tig  e. 
Igneous,  adj.     Teinntidh,  lasarra,  las- 

anta,  loisgeach. 
Ignis-fatuds,s.  Spiorad-lodain, teine- 

sionnachain,  srada-bianain. 
Ignite,  v.  a.     Cuir  teine  ri,  fadaidh  ; 

las,  gabh  teine. 
Ignition,  s.     Lasadh,  losgadh. 
Ignoble,    adj.      An-uasal,    neo-inbh- 

eaeh  ;  miothar,  suarach,  iosal. 
Ignominious,    adj,        Xàr,    masiach, 

diblidh,  tai-cuiseach. 
Ignominy,  s.     Nàire,  niì-chliù. 
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Igsoramu?,  J.     Burraidh,  sgonn. 
Ignorance,  s.     Aineolas,  an-fhios. 
Ignoeant,  adj.     Aineolach. 
Ile,  s.     Dias,  aisir. 
Iliac,  a<1j.     Caolanach. 
Ill,  at//.     01c,  dona;  tinn,  euslan, 
III,  s.     OIc,  aingidheachd,  cron. 
Illapse,    s.     Sleamhnachadh;    ionns- 

aidh,  tac-hartas,  tuiteamas. 
Illaudable,  adj.     Nto-airidh. 
Illegal,    adj.       Keo-dhligheach,  nii- 

laghail,  neo-cheadaichte. 
Illegality,  s.     Mi-laghalaclid. 
Illegibility,  s.     Do-leughtachd. 
Illegible,   adj.      Do-leughadh,   neo- 

shoilleir,  dorcha. 
Illegitimate,  adj.     Diolain, 
Illegitimacy,  s.     Diolanas. 
Illiberal,  adj.     Neo-uasal,  neo-fhial- 

aidh  ;  spiocach,  crion,  gortach. 
Illiberalitt,  s.     Cruas,  spiocaiche. 
Illimitable,  adj.     Neo-chriochnacli- 

ail. 
Illimited,  adj.     Neo-chriochnaichte. 
Illiteracy,  s.     Neo-fhOglilumachd. 
Illiterate,  adj.     Neo-fhòghluimte. 
Illiterateness,    s.      Neo-fhoghluiin- 

teachd. 
Illnature,  5.     Drocli-nàdur. 
Illness,  s.     Tinneas,  galar,  euslaint. 
Illogical,  adj.     Jli-reusonta. 
Ill-starred,  adj.     Neo-shealbhach. 
Illude,  v.  a.     Meall,  thoir  an  car  a. 
iLLfME,  Illdmine,  Illcminate,  ii.  a. 

Soillsicli,  soilleirioh,  dealradh. 
Illumination,  s.     Soillseatliadh, soil- 

k-ireachadh,  dealradh,  dearsadh. 
Illuminative,  adj.     Soillseach. 
Illusion,  «.     Mealladh,  mearachd. 
Illusive,  adj.     Jlealltacli,  faoin. 
Illusory,  adj.     Cealgacli,  caracli. 
Illustrate,  v.  a.     Soillsich,  luiuich. 
Illustration,  «.     Mineachadh. 
Illustrative,  adj.     Slineachail. 
Illustrator,  «.     Fear-mineachaidh. 
Illustrious,  adj.     Uasal,  ainmeil. 
Image,  s.     lomhaigh,  samhia. 
Imagery,    s.       lomhaighean  ;     faoin- 

smuaintean  ;  samhlaidhean. 
Imaginable,   adj.     A   dh'   fhaodar  a 

smuaineachadh. 
Imaginary,  adj.     Faoin-bharaileaoh. 
Imagination,   s.       Mac-meanmainn  ; 

smuain-inntinn  ;     breithneachadh  ; 

faoin-bheachd ;  innleachd. 
Imaginative,  adj.    Mac-meanmnach. 
Imagine,  v.  a.  Smaoinich,  beachdaicb; 

dtalbh,  tionnsgain. 
Imbecile,  adj.     Lag-chuiseach,  fann. 
Imbecility,  s.     Lag-cbuiscachd, 


Imbibe,  v.  a.     ÒI,  sùigh,  deoghail. 
Imbitter,    V,    a.      Searbhaich,    dcnn 

searbh  ;  dean  nii-shona,  leir  ;  buair. 
Imbody,  v.     Corpaich ;  co-chorpaich  ; 

co-aonaich. 
Imbolden,  v.  a.     Misnich,  brosnaich. 
Imbosom,    v.   a.     Uchdaich,    talaidh  ; 

caidi'ich,  gràdhaich. 
Imbound,  v.  a.  lomadhruid,  cuairticli. 
Imbow,  v.  a.     Cull"  bogha  air. 
Imbower,  v.  a.     Sgailich,  còmhdaith. 
Imbricated,  adj.     Eagach.  slocach. 
Imbrication,  s.     Eagacbadh,  sloe. 
Imbro'Wn,  v.  a.     Donnakli,  dean  donn. 
Imbrue,  v.  a.     Fliucli,  bog,  turn. 
Imbrute,  I',  a.     Islich,  dean  brùideil. 
Imbue,  v.  a.     Snuadhaich,  dath. 
Imitability,s.     So-shamhlachd. 
Imitable,  adj.     So-shamhlachdail. 
Imitate,  v-  a.  Co-sbanihlaich,  aithris, 

lean  eiseamplair,  dean  coltach  ri. 
Imitation,  «.     Lean-shamblachadh. 
Imitative,  adj.     Aithriseach. 
Imitator,  s.     Fear-aithris. 
Immaculate,  adj.     Glan,  fior-glilan. 
Immane,   adj.     Anabarrach,  fuatbas- 

ach ;  borb,  garg. 
Immanitt,  s.     Buirbe,  brùidealaohd. 
Immarcessible,  adj.     Neo-sheargach. 
Immartial,  adj.     Xeo-ghaisgeanta. 
Immaterial,    adj.        Neo-chorporra, 

spioradail ;  neo-nitheaeh. 
Immateriality,  s.  Neo-chorporrachd, 

spioradalachd,  neo-nitheaehd. 
Immature,  adj.     An-abakh. 
Immaturity,  s.     An-abaicbead. 
Immeability,  s.     Neo-gliluaisneach  I. 
Immeasurable,  adj.     Do-thonihas. 
Immechanical,  adj.     Is'eo-ealanta. 
Immediate,    adj.       Dlù,    aig   làimh  ; 

grad,  ealanih,  clis. 
Immediately,  adv.  Gugrad,  guluath, 

gun  do-iil,  gun  stàd,  air  ball. 
Immedicable,  adj.     Do-ltigheas. 
Immelodious,  adj.     Neo-bbinn. 
Immemorial,  adj.     Cian,  o  chian. 
Immense,  adj.     Fuathasacb  mòr. 
Immensity,  s.     Anabarrachd. 
Immensurable,  adj.     Do-thomhas 
Immerge,  Immerse,  v.  a.     Cuir  fodha, 

tùin,  bogaich  ann  an  uisg'. 
Immersion,   s.     Tumadh,    cur   fodha, 

bogadh ;  dol  fodba. 
Immethodical,  adj.  Mi-riagbail teach, 

nii-dhòigbeil,  neo-sheòlta. 
Immethodically,  adv.     Gun   riagh- 

ailt. 
Immigration,  s.     Teachd  a  nail. 
Imminence,  s.     Cunnart,  gàbhadh. 
Imminent, arij.  Cuunartath,gàbbaiJh. 


396 


IMPLICIT 


Xmmix,  Immingle,  ti.  a.  Co-measgaich, 

eo-mheasg. 
Immixable,  adj.     Do  mhea?gaclli. 
Immobility,  s.      Neo-ghlnasadachil. 
Immoderate,  adj.     Ana-meas  arra. 
Immoderation,  s.     Ana-measariaclul. 
Immodest,  adj.     Mi-iiàracli,  beag-nur- 

acli  ;  nii-stuama,  neo-ghlan. 
Immodesty,  s.    Ladornas  ;  nii-stuaim. 
Immolate,  v.  a.    Thoir  iobairt,  iobair. 
Immolation,  s.     lobradh. 
Immoral,  adj.     Sli-bheusach,  eas-ion- 

raic,  eucoiach,  droch-blieartach. 
Immorality,  s.    Mi-bheus,  eas-ionrac- 

as,  eucoir,  droch-bheart. 
Immortal,  adj.     Neo-bhàsmhor. 
Immortality,  s.     Neo-bhàsmhorachd. 
Immortalize,  v.  a.     Dean  neo-bhàs- 

mhor. 
Immoveable,  adj.     Neo-ghluasadach. 
Immunity,    s.       Saorsa  ;     fuasgladh, 

cead. 
Immure,  v.  a.     Druid,  ciiir  an  sàs. 
Immutability,    5.         Neo-chaochlaid- 

eachd. 
Immutable,  adj.    Neo-chaoclilaideach. 
Imp,  s.     Mac,  màileachan. 
Imp,  ri.  a.     Cuir  ri,  meudaich. 
Impact,  v.  a.     Ttannaich,  sparr,  dinn. 
Impair,  v.  a.    Lughdaich,  diobhailkh, 

mill ;  fas  ni's  miosa. 
Impalpable,  adj.    Do-fhaireaehdainn, 

min,  meanbh. 
lypARiTY,  s.     Neo-ionannachd. 
I..IPART,    V.     a.      Tabbair,    tiodhlaic, 

TDinpairtich ;  soilleirich;  co-roinn. 
Impartial,  adj.      Ceart-bhreitheatb, 

iKo-chlaon,    direach,     cothroinach, 

cOir. 
Impartiality,   s.     Neo-leth-bhreith- 

eaclid,  neo  cblaonachd,  cothrom. 
Impassable,  adj.     Do-sliiubhal. 
Impassion,  v.  a.    Feargaich,  brosnaich. 
Impassioned,  adj.     Brosnaichte. 
Impatience,  s.     Mi-i'haighidinn,  neo- 

chruadal  ;      boile,     aiuteas,     caise, 

braise. 
Impatient,  adj.     Neo-fhoigbidneacli ; 

neo-shocrach,  cas,  diiin. 
Impawn,  v.  a.     Thoir  an  geall. 
Impeach,  v.  a.     Càsaìdich,  dìt  gu  foU- 

aiseach,  cuir  as  leth  ;  bac,  grab. 
Impeachment,    s.       Casaid,    diteadh, 

cùis-dhitidh;  coire,  masladh. 
iMfEARL,  V.  a.     Neamhnaidich. 
Impeccability,  s.     Neo-chionfas. 
Impeccable,  adj.     Neo-chiontach. 
Impede,  v.  a.     Bac,  cuir  maille  air. 
Impediment,  s.     Bacadh,  cnapstarr- 

aidh. 


Impel,  v.  a.     Grcas,  cuir  air  aghaidh. 
Impend,  11.  n.     Croeli  os-ccann,  bi  aig 

làimh. 
Impenetrable,  ad/.     Do-tholladh,do- 

dhrùigheadh  ;  dùinte  ;  do  ghluasad. 
Impenitence,  s.     Neo-aithreachas. 
Impenitent,  adj      Neo-aithreachail. 
Impennods,  adj.     Neo-sglathach. 
Imperative,  adj.     Ceannsalach. 
Imperceptible,  adj.      Neo-fhaicsinn- 

each,     neo-leirsinneach,    do-mhot!i- 

achadh. 
Imperfect,    adj.      Neo-flioirfe,    neo- 

iomlan,  neo -choimhlionta. 
iMPERFEcnoN,  s.     Neo-ionilanRchd. 
Imperforate,  adj.     Neo-tliolldach. 
Imperial,  adj.     Rioghail,  àrd-urram- 

ach,  àrd-uachdaranach. 
Imperious,       adj.         Aintighearnail, 

cruaidh-smaehdail,      fOirneartacli   ; 

ceannsachail, sniachdaU;  uachdaraii- 

ach  ;  uainihreach. 
Impebiousness,      s.         Ceannasachd, 

sinachdalachd  ;  aintighearnas. 
Imperishable,  adj.     Neo-bhSsmhor. 
Impersonal,  adj.     Neo-phearsanta. 
Imperspicuous,  adj.     Neo-shoilleir. 
Impersoasible,   adj.     Do-cbombairl- 

eachadh. 
Impertinence,  s.  Beadaidheachd ;  nii- 

nihodli,  leanihadas,  danadas,  gOraich. 
Impertinent, a<y.  Amaideach;  leanili, 

beadaidh,      mi-niliodhail,      ladorna, 

dana,  beag-narach. 
Impervious,  adj.    Air  nach  druigbear 
Impetrable,  adj.     So-fbaotainn. 
Impetrate,  v.  a.   Faigli  le  acbanaich. 
Impetuosity,  s.     Braise,  caise,  doiue. 
iMPETUons,    adj.     Ainteasach,   fiadli- 

aich,  fcargacli ;  cSs,  bias,  dian. 
Impetus,  s.     Deine,  sitheadh,  deann, 

neart. 
Impierceable,  adj.     Do-tholladh. 
Impiety,  s.  Ain-diadhaclid,  mi-naomh- 

aclid,  aingeachd ;  droch-bheart. 
Impinge,  v.  a.     Buail,  tuit  air  muin. 
Impious,  adj.     Aiil-diadhaidh. 
Implacable,  adj.      Gamhlasach,  do- 

cbasgadh. 
Implant,  v.  a.     Suidhich,  soci-aich. 
Implausible,  adj.     Neo-choltach. 
Implement,  s.     Inneal,  liall-dt-ise. 
Implicate,  v.  a.     Rib,  bac,  caisg. 
Implication,    s.       Bibeadh,    bacadh, 

seadh,  ciall. 
Implicative,  adj.     Fillteach,   scadh- 

acbail. 
Implicit,    adj.      Fillte,    ribte,    iom- 

fbillte  ;    seadliaichte ;    earbsach,  aa 

crochadh  air,  ùmhal. 
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Implore,  v.  a.     Aslaich,  guidh,  grios. 
Imply,  v.  a.     Fill,  ciallaich. 
Impoisox,  v.  a.     Puinnseanaich. 
Impolite,  adj.     Mi-mhodhail, 
Impolitic,  adj.     Neo-shtòlta. 
iMPONDEKors,  ad/.     Aotrom. 
Impokocs,  adj.     Xeo-chòsai-h,  dlù. 
Impokt,  v.  a.     Tboir  o  cheiu,  faigh  o 

cheln  ;  seadhaith,  ciallaiih. 
Import,  s.     Cudthi-om,   brigh,  bladh, 

seadh,  toirt. 
Importance,    s.        Cudtbrom,     mòr- 

tboirt,  seadli.  sta. 
Important,  adj.    Cudthroinacb,  toirt- 

eil,  brioglimbor,  feumail. 
Importation,  s.     Toirt  dbachaigh. 
Impobtcnate,  adj.     larrtachail. 
Importune,  v.  a.     Sàraicb  le  iarrtas. 
Importunity,  s.     Leamhachas. 
Impose,  v.  a.     Lea'g  air ;  àitbn,  cuir 

mar  fbiachaibh  air;  meall,  thoir  an 

car. 
Imposition,  s.     Leag.oil,  leagail   air  ; 

eigin,  ainneart ;  mealladb,  foill. 
Impossibility,  s.     Xeo-cbomasachd. 
Impossible,  adj.     Eu-comasach. 
Impost,  s.     Cis,  càin,  cuspunn. 
Imposthumate,  v.  n.     longraich,  St. 
Imposthume,  s.     longracbadh. 
Impostor,  s.     Mealltair,  slaigbtear. 
Imposture,  s.     !Mealladh,  foill,  ceilg. 
Impotence,    Impotenct,    s.      Laigse, 

anfliaiinacbd,    lag-tbuiseachd,    neo- 

cbonias. 
Impotent,  adj.     Lag,  anfhann,  neo- 

cbomasacb,  fann,  lag-chuiseach. 
Impound,  v.  a.     Dùin  ann  am  punnd. 
Impb'acticable,  adj.     Do-dheanamh. 
Imprecate,  v.  a.     Guidh  olc. 
Imprecation,  s.     Droch  gbuidhe. 
Impregnable,  adj.     Do-ghlacadh. 
Impregnate,  v.  a.     Dean  torracb. 
Impregnation,  s.     Torracbas. 
Imprejcdicate,     adj.       Neo-chlaon- 

bhreathach. 
Impeeparation,  s.     Neo-uigheam. 
Impress,  v.  a.     Clò-bbuail ;  combarr- 

aicb ;  glar,  ceap. 
Impressible,   adj.     So-cbombarrach- 

adh. 
Impression,  s.-    Comharradh,  atbailt ; 

dealbb.  crutb.riocbd ;  clò-bhualadb. 
Impressive,  adj.     Drùigbteach. 
Impressdbe,  s.     Comharradh,  lòrg. 
Imprimis,  adv.     Anns  a'  cbeud  àite. 
Imprint,  v.  a.     Comharraicb  ;  drùigh. 
Imprison,  v.  a.     Cuir  am  piiosan. 
Imprisonment,  s.     Piiosanachadb. 
Improbability,  s.     Mi-choltas. 
Iupbobable,  adj.     Mi-cboltarh. 


Improbate,  v.  a.     Toirnii?g,  di-mol. 
Improbation,  s.     Toirmtasg. 
Improbity,  s.     Eas-ionracas,  foiU. 
Improper,  adj.     Neo-iomchuidb. 
Impropriety,  s.    Xeo-fhreagbarracbd. 
Improvable,  adj.     So-leasachadh. 
Improve,    v.       Leasaich  ;     rach    am 

feabbas. 
Improvement,  s.    Leasachadb  ;  feabb- 
as, teachd  air  aghaidb  ;  ionnsacbadb. 
Improvidence,  s.    Xeofhrcasdalachd. 
Improvident,  adj.    Xeo-fbreasdalach. 
Imprudence,  s.    Gòraith,  amaideachd. 
Imprudent,  adj.    Gòrach,  amaideach. 
Impudence,  s.     Dànadas,  ladornas. 
Impudent,  adj.     Dana,  ladorna. 
Impugn,  v.  a.     Coirich,  faigh  cron. 
Impugnation,  s.     Coireacliadh; 
Impuissance,  s.     Anmbuinneaehd. 
Impulse,  5.     Faireacbadh,  togradh. 
Impulsive,  adj.     BrosnachaiJ. 
Impunity,  s.     Saor  o  dhiogbaltas. 
Impure,  adj.     Neo-ghlan,  truaiUidh. 
Impurity,  s.     Xeo-ghloine  ;  sal. 
IMPURPLE,  V.  a.     Dean  dearg. 
Imputable,  a'dj.     So-chnr  as  leth. 
Imputation,  s.     Cur  as  leth  ;  casaid. 
Impute,  t;.  a.     Cuir  cron  as  leth. 
lN,pi-ep.     Ann,  an,  am,  anns, 's. 
•Sfprejix.     Do,  neo,  eu,  as,  an. 

tability,  s.     Keo-cbomas,  laigse. 

jaccessible,  adj.     Do  ruigsinn. 

JACCUBACY,  s.     Xeo  phoncalaehd. 

naccubate,  adj.     Miaracbdach. 

action,  s.     Tàmb,  fois,  clos. 

active,  adj.     Neo-gbniombach. 

Inactivity,  s.     Xeo-ghniombacbas. 

nadequate,  adj.  Xeo-fhreagarrach. 
Inadequacy,  s.  Xeo-fhreagarracbd. 
Inadvertence,  s.     Xeochuram. 

advertent,  adj.     Xeo-chùramaeh. 
Inalienable,  adj.     Do-dhealacbadb. 
Inane,  adj.     Fas,  faoin,  falamh. 
animate,  adj.     llarbbanta. 
ANITY,  s.     Faoineat-hd,  fasachd. 
Inapplicable,  adj.  Xeo-fhrtaiiarracb. 
Inaptitude,  s.    Xeo-iomeliuidheailid. 
articulate,  adj.     JIanntach. 
ATTENTION,  s.     Xeo-aire. 
Inattentive,  adj.     Neo-aireil. 
Inaudible,  adj.     Do-chluinntinn. 
Inaugurate,  v.  a.     Coisrig. 
Inauguration,  s.     Coisrigeadh. 
INAURATION,  s.     Òradb,  òiaihndh. 
Inauspicious,  adj.     Mi-shealbhach. 

(BORN,  adj.     Xàdurra. 

.•CALCULABLE,  adj.     Do-àireamh. 
Incantation,  s.    Ubag,  vibhaidh,  geas. 
Incantatoby,  adj.      Ubagach. 
Incapability,  s.     Xeo-chomasathd. 
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NCAPABLE,  arlj.     Xeo-urrainiieach. 
CAPACIODS,  adj.     Cunihang. 
CAPACITATE,  V.  a.     Dean  mi  chom- 
asach. 

CAP  AC  ITT,  s.     Neo-chomas. 
CAKCEEATE,  V.  a.     Priosanaich. 
CAECEiiATio.v,  s.     Prìosauachadh. 
TARN,  V.     Fas 'na  fheòil. 
CAEXATE,  V,  a.     Gabh  cruth  feola. 
CABNATE,  adj.     'S  an  fheòil. 
CAKNATisE,  V.  a.     Càfnaidich. 
CAE.N-ATION,  s.     Corp-ghabhail. 
CASE,  V.  a.     Còmhdakh,  dùin. 
CAUTIODS,  adj.     Mi-fhaicilleach. 
CAUTIOUSNESS,  s.     Mi-fliaicilleachd. 
CE.vDiAKT,    s.      Loisgeadair  ;  lirath- 
adair,  ceann-aimhreit,  buaireadair. 
CENDiART,  adj.     Buaireasach. 
CENSE,  s.      Tùis. 
CENSE,  V.  a.     Buair,  feargaich. 
CEssoET,  s.     Tùisear. 
CENTIVE,    s.     Brosnachadh,    buair- 
eadh  ;  cùis-aimhreit ;  niathair-aobh- 

.vcENTiVE,  adj.     Brosnachail. 
NCESSANT,  adj.     Daonnan,  sior. 
NCEST,  s.     Col,  con-dàimh. 
NCEsrDODS,ac(/.     Colach,  con-drdnih- 

each. 
sen,  s.     Òirleach. 
-NCHiPiN,  «.     Am  poca-buidhe. 
NCUMEAL,  s.     Jlir-oirlfich. 
NCHOATE,  V.  a.     Tòisich. 
NcnoATioN,  s.     TCiistacliadh. 
NCnoATivE,  arli.     Ceud-cheumach. 
yciDE,v.a.     GeaiT,  i-oinn. 
scTDEXCE,  Incident,  s.     Tuiteamas, 

tachartas. 
NciDENT,    Incidental,    adj.     Tuit- 

eamach,  tachartacli,  buailteach. 
xcinerate,  V.  a.     Dùloisg. 
NCINERATIOX,  5.     Dù-losgadh. 
NCipiENT,  adj.     Tòiseachail.-ceud. 
NciRCUMSPECTiON,  s.     Keo-aire, 
NCisED,  adj.     Gèarrte. 
NcisioN,  Incisube,  s.   Gearradli ;  toU- 

adh. 
NcisivE,  adj.     Gearrtach,  geur. 
scisoR,  «.     A'  ghearr-fhiacail. 
NCiTATioN,  Incitement,  5.  Brosnach- 
adh, misneachadh,  beothachadh. 
NCiTE,  V.  a.  Brosnaich,  glnais, beoth- 

aich,  tog,  misnich. 
NciviLiTT,  s.     Mi-mhodhalachd. 
NCLEMENCr,  s.     Aii-iochd. 
NCLEMENT,  adj.     An-iochdmhor. 
NCLiNABLE,a(i;.  DeOnach,  togarrach, 

deidheil,  toileach,  niiannach. 
Inclination,   s.     Aomadh ;  toil,  tog- 

radh  ;  deidh,  miann,  iarrtas,  deòia ; 


gaol,   tòirt,    ùidh ;    cromadh,    cani- 

adh,  claonadh. 
Incline,  v.     Aom,   crom,   claon,  lùb 

sleuchd ;  togair,  miannaich. 
Inclose,  v.  a.     Duin,  ioma-dhruid. 
Include,  v.  a.     lath  :  cum. 
Inclusion,  s.     Cumail,  cuairteachadh. 
Inclusive,  adj.     A'  gabhail  a  stigh. 
Incoagulable,  adj.     Do-bhinnteach- 

adh. 
Incog,  Incognito,  adv.    Gu  falaichte, 

gu  diomhair. 
Incoheeence,   s.      Neoleanailteachd, 

fuasgailteachd ;  neo-aontachas,  eas- 

cordadh. 
Incoherent,  a^^'.  Fuasgailte,  sgaoiltc, 

neo-cheangailte  ;    neo-fhreagarraeli, 

neo-aontachail,  baoth. 
Incombustible,  adj.     Neo-loisgeach. 
Income,  s.     Teachd  a  steach. 
Incommensueable,  adj.    Do-thomhas. 
Incommiscible,  adj.     Do-mheasgadh. 
Incommode,  v.  a.     Ciiir  dragh  air. 
Incommodious,  adj.    Xeo-ghoireasach, 

draghail,  neo-flireagarrach. 
Incommunicable,    adj.        Do-phàirt- 

eachadh,  do-labhairt,  do-innseadh. 
Incommunicated,   adj.      Neo-phàirt- 

ichte. 
Incommunicatixg,   adj.      Neo-chom- 

panta. 
Incommutable,   adj,        Do-mhalart- 

ach. 
Incompact,  adj.     Fuasgailte,  sgaoilte. 
Incomparable,  adj.     Gun  choimeas. 
Incompassionate,    adj.       An-tròcair- 

each,   neo-thliisail,    cruaidh-chridh- 

each. 
Incompatibility,  s.      Neo-fhreagair- 

achd. 
Incompatible,  adj.      Neo  fhreagarr- 

ach. 
Incompetency,  s.     Neo-chomasachd. 
Incompetent,  adj.     Neochomasach. 
Incomplete,  adj.     Neo-choimhlionta. 
Incompliance,  s.     Diùltadh.  raige. 
Incomposed,  adj.     Neo-shuidhichte. 
Incompeeuensibilitt,  Incomprehen- 

siBLENESs,  s.     Do-thuigsinneaclid. 
Incomprehensible,   adj.      Do-thuig- 

Incompbessible,  adj.  Do-theannach- 
adh. 

Inconcueeing,  adj.  Neo-aontach- 
ail. 

Inconcealable,  adj.     Do-chleith. 

Inconceivable,  Inconceptiele,  adj. 
Do-smuaineacbadh,  do-bharalach- 
adh,  do-thuigsinn. 

Inconclusive,  a^'.    Neo-chinnteach, 
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InconclusivenesS)   s,         Neo-chinnt- 

eachd. 
Inconcoct,  adj.     An-abaich. 
Inconcoction,  *.     An-abaieheachd. 
iNCoNcrRBiNG,  adj.     Neo-cliòrdaidh. 
Inconcussible,  adj.     Do-ghluasad. 
Incondite,  adj.     Neo-riagliailteach. 
Incondition  AL,  Inconditionate,  adj. 

Neo-chùniliiiantaeli. 
IxcoNFORMiTT,  s.     Neoaontachd. 
Incongbuence,  Incongbuity,s.  Neo- 

fhre:igarrachd,  ea-coltas. 
I.vcoNGRUODS,     Incongruent,     adj. 

Neo-fhreagarraeh. 
Inconnexion,  s.     An-dàimh. 
Inconscionable,   adj.      Neo-chogais- 

eacli. 
Inconsidebable,  adj.     Suarach. 
Inconsideeableness,  s.     Suaraclias. 
Inconsiderate,  adj.  Neo-chùramach, 

dearmadach,  neo-aireil. 
Inconsiderateness,    s.       Neo-aireal- 

achd,  neo-ehùiamachd. 
Inconsistency,  s.     Mi-chòrdadh. 
Inconsistent,  adj.  Neo-fhreagarrach. 
Inconsolable,  adj.     Dù-bhrònach. 
'NcoNSONANcr,  s.     Neo-aontaclid. 
Inconstancy,  s.     Neo-bhunailteachd. 
Inconstant,  adj.     Neo-bhunailteach. 
Incontestable,  adj.     Doàicheadh. 
Incontiguous,  adj.     Neo-dhlù. 
Incontinence,  s.     Mi-stuamachd. 
Incontinent,  adj.     Mi-stuama. 
Incontrovertible,  adj.     Dearbhte. 
Inconvenience,   s.      Neo-iomchuidh- 

eachd,  neo-fhreagarrachd,  neo-glioir- 

easaclid,    dragh,     duilichinn,    ana- 

cothrom. 
In-convenient,  adj.     Mi-ghoireasach. 
Inconvertible,  adj.     Do-mhùthadb. 
Inconvincible,   adj.     Rag-mhuiueal- 

aeh. 
Incorporal,  Incorporeal, Incorpo- 
rate, adj.     Neo-chorporra. 
Incokporality,  s.    Neo-cliorporrachd. 
Incorporate,    v.         Measgaich,     co- 

cheangail,    oo-chomunnaich  ;     cuir 

crutli  air,  corpaich  ;  aonaich. 
Incorporation,  s.     Coimeasgadh  ;  co- 

chomunn;  aonachadh. 
Incorporeity,  s.     Neo-chorporraclid. 
Incorrect,  adj.     Meaiachdach. 
Incorrectly,    adv.      Gu    mearaehd- 

ach. 
Incorrectness,  s.     Docliarachd. 
Incorrigible,   adj.      Do-chear.nsach- 

adh,  aingidh. 
Incorrigibleness,  s.  Do-cheannsachd, 

aingidheachd. 
Incorrupt,  adj.     Neo-thruaillte. 


iNcoRRrPTiBiLiTT,  ».  Neo-sheargte. 
Incorruptible,  adj.  Neotliriiaillidli. 
Incorruption,  s.  Neo-thruailleaclid. 
Incorruptness,    *.       lonracas,    trei- 

dliireas. 
Incrassate,  v.  a.     Dean  tiugb, 
Incrassation,  s.     Tiughachadh. 
Incbassative,  adj.     Tiughachail. 
Increase,  v.  Meudaicli,  euir  am  nieud, 

lionmhoraich ;  fas   lionmhor,    linii, 

rach  am  mend,  fas  mòr. 
Increase,  s.    Fas,  ciniitinn,  meiidach- 

adh  i  teachd  a  mach,  tuilleadh;  tor- 

adh,  cinneas;  siol,  sliochd,  gineal. 
Incredibility,    s.       Neo-chreidsinn- 

eachd. 
Incredible,  adj.     Do-chreidsinn. 
Incredulity,  s.     As-creidimh. 
Incredulous,  adj.     As-creidcach. 
Incremable,  adj.     Do-losgadli. 
Increment,    s.       Fas,    meudachadli ; 

leasachadh ;  toradh,  piseach. 
Incriminate,  v.  a.     Casaidich,  dit. 
Incrust,  v.  a.     Cuir  rùsg  air. 
Incrustation,  s.     Rùsg,  sgrSth. 
Incubate,  v.  n.     Guir,  laidh  air  uibh- 

ean. 
Incubation,  s.     Gur. 
Incubus,  s.     An  tfom-lighe. 
Inculcate,  v.  a.      Dian-chomhairlicb. 
Inculcation,  s.   Dian-chomhairleacli- 

adh. 
Incumbency,  s.     Laidhe,  leagail  taic  ; 

beatha,  ùine-beatha. 
Incumbent,  adj.     A'  leagail  taic   air, 

a' laidhe  ;  dligheach,inar  fhiachaibh. 
Incumbent,  s.     Sealbhadair  beathach- 

aidh,  pears'-eaglais. 
Incumber,  v.  a.     Cuir  eallach  air. 
Incur,  v.  a.     Bi  buailteach  do  ;  toill. 
Incurable,  arfj.     Do-leigheas. 
Incurious,  adj.     Coma,  suarach,  mu. 
Incursion,  s.     lonnsaidh,  ruathar. 
Incurvate,  v.  a.     Lùb,  crom,  cam. 
Incurvation,  s.     Lùbadh,  cromadh. 
Incurvity,  s.  Lùbadh,  cruime,  caime. 
Indagate,  J),  a.     Rannsaich. 
Indagation,  s.  Lorgachadh.rannsach- 

adh,  fidreachadh,  leantainn. 
Indigatob,  s.     Fear-rannsachaidh. 
Indart,  v.  a.     Sàtli  a  steach. 
Indebted,    adj.     Am    fiaghaibh ;    f.i 

chomain,  an  comaiii. 
Indecency,  Indecorum,  s.     Mi-chiat- 

achd,  mi-bheus,  neo-eireachdas. 
Indecent,  adj,     Neo-eireaclidail,  neo- 

cliiimhaidh. 
Indeciduous,  adj.    Neo-fhuiteamacli. 
Indecision,  s.     Neo-chinnteachd. 
Indecisive,  adj.    Neo-chinnteach. 
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sDZCLixABLE,  adj.  Neo-atharrachail. 
NDECORODS,  adj.     Neobheusach,  mi- 

niliodail,  neo-eireachdail,  mi-chiat- 

ach. 
M>EED,a<i['.  Gufiriuneach,  gudearbh, 

^u  deimhiiin. 
NDEFATIGABLE,   adj.      Do-sgìtheach- 

alli. 
NDEFEAsiBLE,  adj.     Do-cliur  an  agh- 

aidh. 
sDEFECTiBLE,  adj.     Neo-fliàilneach. 
SDEFEJisiBLE,  adj.     Do-dhìonadh. 
sDEFt.vABLE,  adj.     Do-ainineacliadh. 
NDEFi.NiTE,    adj.      Keo-chrìoclinach, 

neo-shònraichte. 
NDELiBFHATE,  adj.     Cabhagach,  cSs. 
NDELiBLE,  adj.     Do-nihilleadh. 
-NDELiCAcr,*.     Mi-mhodh,  mi-shuair- 

ceas,  neo-cheanaltas. 
.VDELicArE,ac(;.     Mi-mhodhail. 
XDEMNiFiCATioN,   s.     Ath-dhìoladh ; 

urras. 
NDEMxlFr,  V.  a.     Dion  o  challdach. 
NDEMNiTT,  s.     Làii-mhathanas. 
NDEMONSTKABLE,   adj.     Do-dhearbh- 

adh. 
XDENT,  V.     Eagaich,   fiaclaich,  grob  ; 

cùmlinantaicli. 

DENT,  IsDE.VTATiON,  s.    Eagachadh, 

fiaclacbadh,  gròbadh. 

DENTURE,  s.     Cèird-chùmhnant. 

DEPENDENCE,    InDEPENDENCT,    S. 

Saorsa ;  neo-oiseamaileachd. 
SDEPENDENT,  acy.  Saor;  neo-eiseam- 

aileach. 
NDESCBiBABLE,  adj.     Do-aithris. 

DESTRUCTIBLE,  adj.     Do-mhilleadh. 

DETERMINABLE,       adj.  Do-shùn- 

rachadh. 

DETERMINATE,  atO'.N'eo-slionraichte, 

neo-mheasraichte. 

DETERMINED,  adj.   Neo-shuidliiclite. 

DEVOTED,  adj.     Neo-dliileas. 

DEVOTION,  s.     Mi-dliiadhachd. 

DEVOUT,  adj.     Neo-chràbhach. 

DEX,    s.      Clàr-innseadh    leabhair  ; 

làmh-uaireadair ;   comhaiTadh-corr- 

aig  mar  e  so  2S". 
N-DEXTERITT,  s.     Neo-ealantachd. 
sDiAN,  i.  and  adj.     Innseanach. 
NDICATE,   V.   a.     Taisbean,   foillsich, 

innis,  comhai-raich  a  mach. 
NDICATION,    s.       Coiiiharradh,    inns- 

eadh,  foillseachadh ;  rabhadh,  sanas, 

fios. 
XDICATIVE,  adj.    Taisbeanaeh,  foills- 

eachail,  innseachail. 
NDiCTioN,  s.     Ciiir  an   c6ill,   gairm, 

rabhadh  follaiseach. 
NDiCTMENT,  s.     Dìtcadh-sgrìobhte. 


Indifference,  s.    Coimhiseachd  ;  neo- 

shuim,  neo-chùram,  neo-aire. 
Indifferent,    adj.      Coimhis  ;    neo- 

aireil,    coma,     dearmadach  ;     neo- 

chlaon-bhreitheacli;  meadhonaeh,  an 

eatarras. 
Indigence,    s.       Bocbdainn,    aiimis- 

eachd,  truaighe,  gainne. 
Indigenous,  adj.     Dùthehasach. 
Indigent,  adj.    Bochd,  gann,  truagh  ; 

fatainh,  fas. 
Indigested,   adj.      Mi-riaghailtcach ; 

fuasgailte,  sgaoilte ;  neo-mlieii-bhte. 
Indigestion,  s.     Cion-meirbhidh. 
Indigitate,  v.  a.     Nochd,  feuch. 
Indigitation,   s'.      Nochdadh,   feuch- 

ainn. 
Indignant,  adj.   Feargach,  diombach. 
Indignation,  j.     Fearg,  corraicli. 
Indignity,  s.     Dimeas,  tàmailt,  tàir, 

tarcuis,  masladh. 
Indigo,*.     Guirmcan. 
Indirect,   adj.      Neo-dhireach,   fiar, 

cam  ;  mealltach,  foilleil. 
Indirectness,  4.     Fiaradh,  caime. 
Indiscernible,    adj.      Do-fhaicsinn- 

each. 
Isdiscerptible.     adj.     Do-sgaradid- 

ainn. 
In'discoverable,    adj.     Do-rannsach- 

adh. 
Indiscreet,  adj.     Neo-chrionna. 
Indiscretion,  s.     Neo-cbrionnacbil. 
Indiscriminate,  adj.    Feadh  acheiie. 
Indiscussed,  adj.     Neo-rannsaichte. 
Indispensable,  adj.     Neo-seachnacb. 
Indispose,  v.  a.     Neo-uidbeamaic-h. 
Indisposition,  i.     EusUiint;  fuath. 
Indisputable,  adj.     Cinnteach. 
Indisputableness,  s.     Cinnteachas. 
Indissoluble,  a.;//.   Do-leaghadh  ;  neo- 

sgaranta;  buan,  m.iireannacli. 
Indistinct,  adj.  Neo-shoilleir. 
Indistinctness,  s.   Neo-shoilleireachd, 

neo-chinnteachas,  doilleireachd. 
Indistubbance,  s.     Ciùineachd. 
Individual,  adj.     Leis  fein. 
Individual,  s.     Aon,  urra,  neach. 
Individuality,  s.     Pearsantachd,  bith 

air  leth. 
Individually,  adv.    Air  leth.  fa-l^th. 
Indivisible,  adj.     Do-sgarachadh. 
Indivisibility,  s.     Do-roinntuachd. 
Indocible,  Indocile,  d'i/.     Do-ionns- 

acbadh,  dùr,  findliaich. 
Indocility,  s.     Dij-theagaisgeachd. 
Indolence,  «.     Liisg,  diomhanas. 
Indolent,  adj.     Leisg,  dearmadach. 
Indraught,   s.     Camus,   bàgh,   cala, 
I      leigeadh  a  steacb. 
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In'drench,  ■!).  a.   Turn,  fliuch,  bogaich, 

fliuh,  bath. 
Indubitable,  adj.     Neo-theagmhach. 
Inddbitate,  adj.     Soilleir. 
Induce,  v.  a.     Thoir   air;   tlioir   air 

aghaiclh. 
Inducement,?.  Aobhar  brosnachaidh, 

cuircadh,  misneach,  conihairlc. 
Induct,  v.  a.     Cuir  an  seilbh,  thoir  a 

steach. 
Induction,  s.   Dol  a  stigh,  sealbhach- 

adh  ;  deanamh  a  mach. 
Inductive,  adj.     Earalach,  treòrach- 

ail  ;  seadhach. 
Indue,  v.  a.     Comhdaich. 
Indulge,  v.  a.     Ltdg  le,  toilich  ;  bead- 

raich,  breug;  thoir  cead  do. 
Indulgence,  «.     Caoimhneas,  caoDoh- 

alachd,   maoth-chaidreanih ;    baigh, 

deagh-gean  ;    saor-thiodblsvc  ;    toil- 

eachadh ;  cead-peacaidh. 
Indulgent,   adj.     Caoimhneil,   caid- 

reach,  fial ;  caomh,  bàigheil  ;  faoin- 

ghràdhach  ;  truacanta. 
Indult,  Inddlto,  s.     Cghdarras. 
Indurate,!).  Cruadhaich,  fas  cruaidh. 
Induration,  5.  Cruadhachadh ;  cruas ; 

cruas  cridhe. 
Industrious,  adj.       Gniomhaeh,   di- 

chiollach,  dèaiiadach,  aghartach. 
Industry,  s.    DichioU,  saothair,  dean- 

adachd,  gniomhat-has. 
Indwellee,  s.     Fear-còmhnaidh. 
Inebriate,  v.     Misgith,  bi  air  mhisg. 
Inebriation,  s.     Mi^g,  daorach. 
Ineffability,  s.     Do  labhartachd. 
Ineffable,  aci/.     Do-innseadh. 
Ineffective,    adj.      Neo-bhuadbacli, 

fann,  neo-dhrùiteach. 
Ineffectual,    adj.       Neo-tharbhach, 

fann. 
Inefficacious,  adj.    Neo-Sifeachdach. 
Inefficact,  s.     Neo-chomasachd. 
Inelegance,  s.      Mi-mhaise,  mi-loinn. 
Inelegant,  adj.     Neo-niliaiseath,  mi- 

loinneil,    mi-dhreachmhor,     mi-eir- 

eachdail. 
Inelo(JUent,  adj.     Xeo-fhileanta. 
Inept,  adj.    Neo-fhi-eagarrach,  baoth. 
Ineptitude,  s.     Neo-fhreagarrachd. 
Inequality,    s.       Neo-choinieasachd, 

neo-ionannachd ;  eadar-dhealacliadh. 
Inequitable,  adj.     Mi-cheart. 
Inerrable,  adj.     Neo-nihearathdail. 
Inert,  adj.     Trom,  niarbhanta,  Itisg. 
Inertness,  s.     Marbhantachd. 
Inescation,  s:     Tàladh,  buaireadh. 
Inestimable,  adj.     Os  eeann  luach. 
Inevident,  adj.    Mi-shoiUeir,  dorcha. 
Inevitable,  adj,     Do-sheachnadh. 


Inexcusable,  adj.  Neo-leithsgenlnch. 
Inexualable,  adj.     Nach  eiricli   '11a 

cheò. 
Inexhaustible,  adj.   Do-thraoghadli. 
Inexistence,  s.     Neo-bbith. 
Inexistent,  adj,     Neo-lihitheach. 
Inexorable,  «(//.     Do-lùbadh. 
Inexpedience,     s.        Neo-iomchiiidh- 

eachd. 
Inexfedient,  adj.     Neo-iomchuidh. 
Inexperience,  s.     Cion-eòlais. 
Inexperienced,. ad;/.    Neo-clileaehdte, 
Inexpert,  adj.     Neo-ealanta. 
Inexpiable,  adj.     Do-reiteachadh. 
Inexplicable,  adj.  Do-mliineachadh. 
Inexplorable,  adj.    Do  rannsacbadli. 
Inexpressible,  adj.     Do-innseadh. 
In  extinct,  adj.     Neo-mhùclite. 
Inextinguishable,  adj.     Do-mhùcli- 

adh. 
Inextirpable,  adj.     Do-spionadh. 
Inextricable,  adj.     Do-fhuasgladh. 
Infallibility,  «.     Do-mhearachdas. 
Infallible,  adj.    Neo-inhearachd:ich. 
Infamous,  adj.     Maslach,  olc. 
Infamy,  «.  Masladh,  nil-chliù,  .ìgainn- 

eal. 
Infancy,  «.     Leanabaclid  ;  tùs. 
Infant, s.   t^aoidh, (etymo.  nuadh-thi,) 

naoidheachan,    naoidhean,   leanabh, 

leanaban,  pàisde. 
Infanticide,  s.     Naoidh-mhortair. 
Infantile,  Infantine,  adj.     Leanab- 

aidh,  leanabail,  leanabanta. 
Infantry,  s.     Saighdearan  coise. 
Infatuate,  v.  a.     Dall,  buair,  cuir  fo 

gheasaibh. 
Infatuated,    adj.       Buairte,     as    a 

cbiall. 
Infatuation,  .s.    Dalladh,  buaireadh. 
Infeasible,  adj.     Do-dheananih. 
Infect,  v.  a.     Cuir  galar  no   tinneas 

air  ;  truaill,  lion  le  truailleachd. 
Infection,  s.     Galarghabhail. 
Infectious,  adj.     Gabbaltach. 
Infecund,  adj.     Neo-thorach,  seasg. 
Infecundity,  s.     Neo-thorachas. 
Infelicity,  s.     Mi-shonas,  nii-àgh. 
Infer,  v.  a.     Co-dhiiin,  thoir  fainear. 
Inference,  s.     Co-dhùnadh,  seadh. 
Inferrible,  adj.      So-thuigsinn  o,  a 

thiiigear  le. 
Inferior,  adj.      lochdrach;  suarach, 

ni's  suaraiche,  ni"s  neo-inbhiche. 
Inferior,  s.     lochdaran. 
Inferiority,   s.     lochdranachd,  neo- 

inbheachd,  neo-luachacbd. 
Infernal,  adj.     Ifrinneach,  dona. 
Infertile,  adj.     Mi-thorach,  aimrM 
Infertility,  s.     Mi-thorachas. 
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Infest,  v.  a,     Taghaub,  claoidh,  cuir 

dragh  air. 
I.NFESTiVE,  adj,    Kooshuniitach. 
Infidel,  s.     Ana-creidLacli. 
Infidelity,  s.       As-creideamli ;  ana- 

criosdaclid ;  mealltairtachd. 
Infinite,  adj.     Neo-chnochnach,neo- 

iiiheasraichte. 
Infinitely,  adv.      Gun  tomhas,  gun 

chrkich,  mòran  ni's,  gu  mòr  ni's. 
Infiniteness,  Infinitude,  Infinity, 

s.     Neo-chiiochuachd,  anabarrachd. 
Infirm, acy.  Èuslan,anfhann,breòite; 

neo-dhaingeann. 
Infirmary,  s.     Taigb-eiridinn. 
Infirmity,   s.     Laigse,    anfhannarhd, 

aninbainneachd  ;  breòiteacbd,   fàiU- 

inn,  euslaint,  tinneas. 
Infirmness,  s.     Laigse,  eucail. 
Infix,  v.  a.     Sàth  a  sttacb ;   daing- 

naich. 
Inflame,  v.  a.     Loisg,   ISs,   cuir   r'a 

theine ;  feargaich,  buair  ;  brosnaich  ; 

St,  gabh  fearg,  iongraich. 
Inflammable,  adj.     So-lasadh, lasair- 

each,  lasanta. 
Inflammation,  s.    Cur  r'a  theine,  las- 

adh,   losgadli ;    brosuachadh  ;   iong- 

racbadh,  ainteas. 
Inflammatory,  adj.     Lasarra,  loisg- 

eacb,  buaireasac^h,  feargach. 
Inflate,  v.  a.     Seid,  suas,  cuir  gaoth 

aim  ;  dean  ardanach,  dean  moiteil. 
Inflation, «.  Seideadh,  St;  moit.fein- 

bheachd,  fein-spèis. 
Inflect,  v.  a.     Lùb,  fiar,  crom. 
Inflective,  a.dj.   A  lubas,  acln-onias. 
Inflexibility,     Inflexibleness,     s. 

Neo-lùbtacbd,  raige,    raigcad ;    rag- 

mbuinealas,  reasgacbd. 
Inflexible,    adj.       Do-lùbadh,     do- 

cbromadh,  rag;  dùr.reasgach,  ceann- 

laidir ;  do-atharradiadb,  do-chaoch- 

hidh. 
Inflict,  v.  a,     Leag  peanas  air,  pean- 

asach,  pian,  sàraitb,  goirtich,  cràidb. 
Infliction,  s.   Leagadh  peanais, pean- 

asachadh,  sàrachadh,  peanas. 
Inflictive,  adj.     Peanasail. 
Influence,  s.     Cumbacbd,  ceannard- 

achd,  uachdranarfid. 
Influence,   v.    a.      Stiur,   liib,   aom. 

treòraicb,  earalaicb,  combairlicb. 
Influent,  adj.     A'  lionadb,  a'  srutb- 

adb  a  steatli. 
Influential,     adj.        Cunihacbdacb. 

buadbach,  uacbdranail. 
Influx,  s.     Tigliinn  a  steacb,  srutb- 

lionaidh. 
Infold,  v.  a.     Fil ,  paisg. 


Infoliate,  v.  a.     Còmhdaich  le  duill- 

each. 
Inform,  ti.  a.     Teagaisg,  tboir  eòlas, 

casaidich,  innis;  tboir  brSth, 
Informal,  adj.     Mi-riaghailteach. 
Informality,  «.     Mi-ringhailt. 
Informant,  s.     Fear-briitba. 
Information,  s.     Naigheaclid,  sgeul ; 

rabbadh,brSth ;  ionnsachadb,  oilean, 

fiosracbadli. 
Informer,  s.     Fear-innsidh. 
Informidable,  adj.     Neo-cagalach. 
Informity,  s.     Neo-cbumaireacbd. 
Infortunate,  adj.     Mi-sbealbbacb. 
Infract,  v.  a.     Bris.bris  cùmhnant. 
Infraction,  s.     Briseadh. 
Infeamundane,  adj.     Fo'n  t-saoghal. 
Infrangible,  adj.     Do-bhristeadli. 
Infkequency,  s.     Ainniinigeas. 
Infrequent,  adj.    Ainmig,  ainneamh. 
Infrigidate,  v.  a.    Fuaraich,  ragaicli. 
Infrigidation,  s.   Fuathd-ragachadb. 
Infringe,  v.  a.     Mill,  sgrios,  bac. 
Infringement,  «.     Bristeadh. 
iNFRUGiFEROus,  adj.     Nco-tboracb. 
Infumate,  v.  a.      Tiorniaich  sa'  clieò. 
Infuriate,  adj.     Air  boile,  cutbaich. 
Infuriate,  v.  a.     Cuir  air  boile. 
Infuse,  v.  a.   Dòirt  ann,  dùirt  a  steacb ; 

bogaicb,  cuir  am  bofjadh. 
Infusible,  adj.     A  gbabbas  cur  ann. 
Infusion,  s.     Dòrtadb  a  steacb ;  teaj;- 

asg,   deacbdadh  ;  bogacbadb  ;  sùgli, 

deocb. 
Infusive,  adj.    Dòirteacb  ;  leaghtacb. 
Ingemination,  s.     Atb-aitbris. 

InGENERATE,  iNGENERATED.at/;.   Neo- 

ghinte. 
Ingenious, ad/.     Innleachdaeh.tùrail, 

geur-cbuiseach,  seòlta,  teòma,  eal- 

anta,  innealta. 
Ingenuity,  «.     Innleacbd,   tùralacb  1, 

teùmacbd,     seòltacbd,     ealaiitach  1, 

innealtachd. 
Ingenuous,    adj.     Fosgarra,    firinn- 

each,  ceart,  coir,  fialaidb. 
Inglorious,  adj.    Neo-allail,  suaracb; 

diblidh,  gun  deidb  air  cliii. 
Ingot,  s.     Geiun  òir  no  airgeid. 
Ingraff,  Ingraft,  v.  a.  Alp  ;  suidbich 

faillean    o    aona    cbraoibh    ann   an 

craoibb  eile. 
Ingraftment,  s.     Alpadb. 
Inorate,  s.     Neonacb,  uii-tbaingeil. 
Ingratiate,  II.  a.     Mol  thu  feindo; 

faigb  caoimbneas  o  neacb. 
Ingratitude,  s.     Mi-tbaingealacbd, 
Ingredient,   s.       Earranii-measgach- 

aidb. 
Ingress,  s.    Dol  a  steacb,  slighe. 
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IsGULPH,   V.    a.      Tilg    sios    ann    an 

slugan. 
I.NGrKGiTATE,   V.       Sluig,   sìos,    dean 

geòcaireachii. 
I.NGUKGiTATiON,  s.     Geòcaireachd. 
Inhabit,  v.  Àitieh,  sealbhaich ;  comb 

naich,  tànih,  fuirieh. 
Inhabitable,  adj.     So-àìteachadh. 
Inhabitant,  s.     Fear-aittachaidh. 
Inhale,  v.  a.     Tarruinn  t'  anail,  gabh 

a  steach  leis  an  anail. 
Inhabmoniocs,  ai^.     Xeo-bhinn 
Inherent,    adj.      Ann-fein,    nàdurra, 

dualach,  neo-ghinte,]eanabhaineach 
Inherit,  v.  a.     Gabh  mar  oighi-eachd, 

faigh  mar  oighreachd. 
I.vheritable,  adj.     Oighreachail, 
Inheeitance,  s.      Oighreachd^ 

dUghe,  niacin  dhligheach. 
Inheeitor,  s.     Oighre,  sealbhadair 
Inheritress,    Inheritrix,    s.      Ban- 

oighre,  bann-sealbliadair. 
Inhibit,  v.  a.     Bac,  cum  air  ais,  grab, 

cuir  stad  air  ;  toirmisg,  diùlt. 
Inhibition,  s.    Bacadh,  grabadh,  stad, 

amladh ;  toirmeasg,  casg. 
Inhospitable,    adj.       Xeo-fhialaidh, 

iargalta,  coiraheach  doichiollach. 
Inhospitalitt,  s.  Xeo-fhialachd,iarg- 

altachd,    coimhiche,    doichiollachd, 

mosaiche,      spiocaiche,      crionachd, 

cruas,  mùgaireachd,  doirbheachd. 
Inhuman,   adj.       Xeo-dhaonairceach, 

mi-dhaonna,    borb,     aa-iochdmhor, 

cruaidh-  chridheach . 
Inhumanity,  s.     JIt-dhaonnachd,  an- 

iochdmhorachd,  buirbe. 
Inhcmate,   Inhume,   v.   a.     Adhlaic, 

tòrr,  tiodhlaic. 
Inhumation,  s.     Adhlacadh,  tòrradh. 
Inject,  v.  a.     Tilg  a  stigh,  tilg  suas. 
Injection,  s.     Tilgeadh  a  steach;  a' 

chungaidh  a  thilgear  a  steach 
Inimical,    adj. 

rùnach. 
Inimitable,  adj 

shamhlach ;  gu 
Iniquitous,  adj. 

aingidh,  ciontach,  olc 
Iniquitt,  s.     Eucoir,  peacadh,  aing- 

eachd,  ana-ceartas,  cionta,  olc. 
Initial,  adj.     Toiseachail,  air  thois- 

each. 
Initiate,    v.        Fòghluim,    teagaisg ; 

tionnsgain,  tòisich. 
Initiation,  s.     Ceud  thòiseachadh. 
Initiatory,  adj.     TòiseachaU. 
Injudicial,  adj.     Mi-riaghailteach. 
Injudicious,    adj.       Neo  thuigseach, 

neo-chiionna,  neo  thùiail. 


Xeo-chàirdeil,    mi- 

Doleanmhainn,  do- 
1  choimeas. 
Eucorach,  peacach. 


Injunction,   s.     Ainte,    earail,   dian- 

iarrtas,  òrdugh. 
Injure,  v.  a.     Docliaraicb,  loehdaich, 

ciùrr,  dochannaich,  dean  coire  do. 
Injubious,    adj.     Cronail,    eutorath, 

ana-ceart ;  coireat-h,  ciontach  ;  aimih- 

leasach,     docharach  ;     tarcuiseach, 

tàmailteath. 
Injbkt,  s.     Lochd,  leth-trom,  ciuir- 

adh,  ana-cothrom,  dochair ;  dochunn, 

diobhail,  call,  calldach ;  tàir,  tarcuis, 

càineadh. 
Injustice,    s.      Ana-ceartas,    eucuir, 

ana-cothrom ;  easaontas,  olc. 
Ink,  s.     Dubh,  dubh-sgriobhaidh. 
Inkle,  $■     Stiom,  stiall,  caol-chrios. 
Inkling,  s.     Sanas,  faireachadh,  rabh- 

adh. 
Inky,  adj.     Dubh,  doreha. 
Inland,  adj.     Braigheach. 
Inland,  s.     Bràighe-dùthcha. 
Inlapidate,  v.  a.     Fas  mar  chlòich. 
Inlay,  v.  a.     loma-dhreachaich. 
Inlet,  s,      Dorus,    fosgladh,   rathad, 

bealach,  caolas,  aisir. 
Inly,  adj.     Meadhonacb,  diomhair. 
Inmate,  s.     Co-thàmhaiche. 
Inmost,  Innermost,  adj.     A"s  fhaide 

steach. 
Inn,  s.     Taigh-òsda,   taigh-òil,  taigh- 

leanna. 
Innate,    adj.     Neo-ghinte,    nàdurra 

gnèitheach,  dualach. 
Innavigable,  adj.     Do-sheoladh. 
Inner,  adj.     A's  fhaide  steach. 
Innholdeb,  Innkeeper,  s.     Òsdair. 
Innocence,   s.     IS'eo-cliiontachd,  neo- 

chiontas ;  neo-lochdachd,  neo-chron- 

alachd ;  fireautachd,  ionracas,  neo- 

chiont ;  treidhircas. 
Innocent,  adj.     Xeo-chiontach,  neo- 

choireach,  glan ;  neo-lochdach. 
Innocuous,   adj.     Neo-chronail,   neo- 
lochdach. 
Innovate,  t;.  a.     Ur-ghnathaich,  dean 

"  r-chaochla ;  atharraich. 
Innovation,  s.     t  r-ghnàthachadh. 
Innovator,  s.     'Cr-ghnàthadair. 
Innoxious,  adj.     Neo-lochdach,  neo- 

choh-each,  neo-chiùrrail. 
Innuendo,  s.     Fiar-rabhadn. 
Innumerable,  a<y.     Do-àireamh. 
Inoculate,    v.       Suidhich ;    cuir    a' 

bhreac  air. 
Inoculation,*.  Suidheachadh.alpadh; 

cur  na  brice. 
Inodorous,  adj.     Gun  fhàileadh. 
Inoffensive,     adj.         Xeo-luchdach, 

soitheamh,      ciùin,     suairce,     neo- 

bhuaireasach. 
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In-offensivesess,  s.     Sunirceas. 
Inofficious,  adj.     Mi-mhodhail. 
Inopportune,  aJJ.     An-aimsireil. 
Inokdinact,  s.     Ana-cuimse. 
Inordinate,    adj.       Ana-cuimseath, 

mi-riaghailteacli,  aimhi-eiteach. 
Inobdinateness,  s.     Aiinhreit. 
Inorganical,  adj.     Neo-ghleusta. 
Inosculate,  v.  n.     Buia  r'a  cheile,  co- 

cheangail,  tàthaich, 
Inosculation,  s.     Aonadh,  dhithaeh- 

adh,  tàtliidh,  co-bhuntainn,  pog. 
Inquest,  «.     Sgrudadh,  ceasnachadh, 

rannsacliadh   laghail ;  iarraidli,   sir- 

eadh. 
Inquietude,  s.    JIi-shuaimhneas,neo- 

flioisneachd,  an-shocair. 
Inquinate.  v.  a.  Truaill,  salaich,  mill. 
Inquination,  s.     Truailleadh,  salacli- 

adh. 
Inquire,  v.     Feòraich,  farraid,  iarr, 

faighnich  ;      rannsaich,    sir,    dean 

sgrudadh. 
Inquirer,  s.    Fear-rannsachaidh,fear- 

ceasnacliaidli,  fear-sgrùdaidh. 
Inquiry,    s.      Ceasnachadh,    feòraicli, 

raiinsachadh,  sireadh,  sgrudadh. 
Inquisition,  s.    Rannsachadh  laghail, 

mion-cheasnachadh,  sireadh ;  cùirta 

chaidh  a  shocrachadh  air  son  saobh- 

chreideanih  fbaotainn  a  mach. 
Inquisitive,  adj.   Rannsachail,  faigh- 

neachdail,  fidreachail. 
Inquisitiveness,   s.      Faighneachdas, 

geurrannsachadh,  fidreachadh. 
Inquisitor,    s.        Fear-ceasnachaidh, 

fear-rannsachaidh,  fear-sgrùdaich. 
Inroad,  s.     lonnsaidh,  ruathar,  ruaig. 
Insalubrious,  adj.     Neo-fhallain. 
Insalubrity,  s.     Neo-fhallaineachd. 
Insane,  adj.     Cuthaich,  mearanach. 
Insaneness,    Insanity,   s.     Cuthach, 

ini-aran-cijille,  boile. 
Insatiable,    Insatiate,    adj.       Do- 

shàsachadh,  do-riaraehadh,  do-thoil- 

eachadh,  gionach,  geòcach,  gliitach, 

lonach,  craosach,  ciocrach. 
Insatiableness,  s.     Luin-chraois. 
Insatdrable,  adj.     Do-lionadli. 
Inscribe,  v.  a.     Sgriobh  air.; 
Inscription,    s.     Sgriobhadh,    tiodal, 

gràbhaladh,  cuimhne. 
Inscrutable,  adj.     Do-rannsachadh. 
Insculpture,s.     Gràbhaladh,  snaidh- 

eadh. 
Insect,  s.     Cuileag,  cnuimh,  biastag. 
Insectator,  s.     Fear-tòrach. 
Insecure,  adj.     Neo-tlir'arainte. 
Insecurity,  s.     Neo-tliòarainteaehd. 
Insensate,  adj.     Neo-thuigseauh. 


Insensibility,  s.     Neo-mhothacha'lh. 
Insensible,    adj.       Neo-mhothacha.l, 

neo-thuigseach  ;  neo-chaidreach. 
Inseparable,   adj.      Do-dhealachadh, 

do-sgaradh,  do-fhuasgladh. 
Insert,  v.  a.    Suidhith,  gabh  a  steacli. 
Insertion,  s.     Siiidheaehadh,  curauii. 
Inside,  s.     An  taobh  a  staigh. 
Insidious,    adj.      Meallta,    cealgadi, 

foilleil,  carach,  cuilbheartach,  sligh- 

each. 
Insidiousness,  s.     Mealltaclid,  ceilg, 

ibillealachd,  cuilblieartachd. 
Insight,  s.  Fiosrachadh,geur-bheachd. 
Insignia,  s.     Suaicheantas. 
Insignificance,  s.     Faoineas. 
Insignificant,  adj.     Faoin,  suarach, 

tàireil,  neo-luachmhor. 
Insincere,  adj.   Neo-fhirinneach,  neo- 

dhùrachdach,        neo-threidhireach, 

cealgach,  claon,  foilleil,  carach. 
Insincerity,    s.        Neo-fhirinneachd, 

neo-threidhireas,  ceilg,  foillealachd. 
Insinuant,  adj.    Miodalach,  brionnal- 

ach,  seòlta. 
Insinuate,  v.    Cuir  a  steach  le  faicill ; 

dean  miodal,  dean  brosgal ;  faigh  a 

staigh  air ;  thoir  leth-shanas,  leth- 

chiallaich. 
Insinuation,  s.     Cur  a  staigh,   sàth- 

adh;  miodal,  sodal,  brosgal, brionnal. 
Insinuative,    adj.      Seòltach,    miod- 
alach, sodalach,  brosgalach. 
Insipid, arfj.  Neo-bhlasda,  neo-shunnt- 

aeh,     neo-sheadhach,       marbhanta, 

tioram,  trom,  amhaidh. 
Insipidity,  s.     Neo-bhlasdachd ;  mar- 

bhantachd,  tiormachd,  truime.amh- 

aidheachd. 
Insipience,  s.    Neo-gliliocas,  gòraiche, 

baothaltachd,  baothaireachd. 
Insist,  v.  n.     Seas  air,   socraich  air, 

lean  air,  buanaich  air,  seas  ri,  cum 

air. 
Insition,  s.   Suidheachadh  mheanglan 

an  craobhan. 
Insnabe,  v.  a.     Rib,  glac,  cuir  an  s.is. 
Insobriety,    s.         Ana-measarrachd, 

misg. 
Insociable,  adj.    Neo-chòmliraideacii, 

neo-chonaltrach,  neo-chòmpanta. 
Insolate,  v.  a.     Cuir  ri  grein. 
Insolation,  s.     Grianachadli. 
Insolent,  adj.     Uaibhreach,  stràiceil, 

beadaidh,  tarcuiseaeh. 
Insolence,    s.       Uaibhreachas,    tàir, 

àrdan,  stràic,  beadaidheachd. 
Insolvable,  adj.     Do-fhuasgladh,  do- 

mhineachadh,    do-reiteachadh ;    do- 

dhioladh,  doiocadh. 
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Insoluble,  adj.     Do-leaghadh: 
Insolvency,  s.     Bristeadh  creidcis. 
Insolvent,  adj.     Briste. 
Insomuch,  adv.     A'  niheud  agus  gu. 
Inspect,  v.  a.    Rannsaich,  beachdaicli. 
Inspection,  s.   Araharc,  geur-amharc, 

mion-rannsacliaclh,  sgrùdadh,  dear- 

cadh ;  cùram,  sùl-amharc. 
Inspector,     s-        Fear-rannsa,chaidh, 

fear-sgnidaidh ;  fear-coimhid,   fear- 

cùraim. 
Inspirable,  adj.    A  ghabhas  tarruinn 

a  steath. 
Inspiration,  5.    Analachadh,  sùghadh 

analach ;    deaclidadh    an    Spioraid, 

teagasg  nèatnhaidh. 
Inspire,!).     AnaUiich  air;  cuir 's  an 

inntinn ;  tarruinu  a   steaeh,  sùigh, 

tarruinn  t'  anail. 
Inspirit,  v.  a.     Beothaich,  dùisgsuas, 

brosnaich,  misnich. 
Inspissate,    v.    a.      Tiughaicli,    dean 

tiugh. 
Inspissated,  adj.     Tiughaichte. 
Inspissation,  s.     Tiughachadh. 
Instability,  s.     Neo-bhunailteachd. 
Install,  v.  a.     Cuir  an  dreuchd. 
Installation,    s.        Cur    an    seilbh 

dreuchd,  suidheachadh  an  dreuchd, 

dreuchd-shuidhtaL-hadh. 
Instalment,  s.     Dreuchd-ionad ;  ear- 

rann-dhioladh. 
Instant,  adj.     Dian,  eigneach,  dian- 

iarrtasachd,  dùraclidach,  cabhagach, 

bras,  ealamh. 
Instant,  s.     Tiota,  am,  tamall,  uair. 
Instantaneous,  adj.     An  gradaig. 
Instantly,   Instantaneously,   adv. 

Gu  grad,  gu  h-obann,  gu  h-ealamh, 

gu  clis. 
Instate,  v.  a.  Suidhich,  cuir  an  inbhe. 
Instaubation,  «.     Ath-aiseadh. 
Instead,  adv.     An  àite,  air  son. 
Instech,  v.  a.     Bogaich,  turn  an  uisg. 
Ikstep,  s.     Uachdar  na  traidhe. 
Instigate,  v.  a.     Brosnaich,  buair. 
Instigation,  s.     Brosnachadh,  buair- 

eadh. 
Instigator,  s.     Buaireadair. 
Instil,  v.  a.    Sil,  sil  a  stigh  ;  teagaisg. 
Instillation,    s.        Sileadh-a-stigh  ; 

teagasg,  mion-theagasg. 
Instinct,  arf;.     Beù,  beothail,  beath- 

ail. 
Instinct,  s.     Aoraadh  nàdurra,  nddur, 

ciall,  gnè. 
lNSTiNCTiVE,acZy.     Gnèitheil,  nàdurr- 

aeh. 
Institute,  v.  a.     Suidhich,  socraich. 
l.NsriTOTE,  s.     Reachd,  lagh,  rian,òr- 


dugh,  seòl  suidliichte  ;  àinte,  nrinn 

shiiidhichte. 
Institution,  s.       Suidheachadh,   ùr- 

duchadh;  lagh, reachd;  oilean,fogh- 

lum. 
Institutor,  s.       Fear-suidheachaidh, 

fcar-òrduchaidh ;  fear-teagaisg. 
Instruct,  v.  a.     Teagaisg,  oileanidch, 

seòl,  comhairlich,  ionnsaich. 
Instruction,  s.  Teagasg,  oilean,seùl- 

adh,  eòlas,  comhairle ;  àinte,  ionus- 

achadh. 
Instructive,  adj.     Teagasgach. 
Instructor,     s.        Oid-ionnsachaidh, 

fear-teagaisg,  fear-foghluiin. 
Instrument,  s.     Inneal,   ball,  heart, 

arm  ;  inneal-ciùil ;  bann-sgrìobhte  ; 

meadhon,  ball-acuinn. 
Instrumental,  adj.     'Na  mlieadhon 

air. 
Insuavity,  s.     Neo-thaitneachd. 
Insubjection,  s.     Eas-umhlachd. 
Insubordination,  s.     Mi-riaghailt. 
Insubstantial,  adj.     Neo-bhrioghor. 
Insufferable,  adj.     Do-fhulang,  do- 

ghiulan,  do-iomchar ;  deishmeach. 
Insufficiency,   s.      Neo-choimhliont- 

achd,      neodhiongmhaltachd,      eas- 

bhuidheachd,  neo-fhoghainteachd. 
Insufficient,  adj.  Neo-ch"imhUonta, 

neo-dhiongmhalta,       neo-fhoghain- 

teach. 
Insular,  adj.     Eileaiiach,   'na  aonar, 

leis  fein. 
Insulated,  ac(/.     Dealaichte,  airleth. 
Insult,   s.      Tàmailt,    masladh,    tàir, 

tarcuis,  dimeas,  beum,  toibheum. 
Insult,  v.  a.     Tàmailtich,  thoir  tàin- 

ailt,  maslaich,  cuir  gu  naire. 
Insulter,  s.     Fear-tarcuis. 
Insuperability,  s.     Do-cheannsachd, 

do-chlaoidhteachd ;  do-dheantacbd. 
Insuperable,  adj.  Do-cheannsachadh; 

do-chlaoidheadh,do-sbàrachadh;  do- 

dhèanamh,  do-fhairtleach. 
Insupportable,  adj.     Do-ghiulan. 
Insupportableness,   s.     Do-ghiùlan- 

tachd. 
Insuppressible,  adj.     Do-fhalach. 
Insurance,  s.     Urras,  airgead  urrais. 
Insure,  v.  a.      Fai-h   no  thoir  urnis 

air. 
Insurgent,  *.     Ceannaircach. 
Insurmountable,  adj.     Thar  comas. 
Insurrection,  s.     Ar-a-mach. 
Intactible,  adj.     Do-fhaircachadh. 
Intangible,  adj,     Do-blieantainn. 


Integer, 


Slà 


-àireamh,an-t-ioralan. 


j  Integral,  adj.     Slàn,  iomlan,  coimli- 
I      lionta,  neo-bhriste. 
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Integral,*.     An  t-iomlan. 
Integrity,   s.       Treidhireas,   ionrac- 

as  ;  gloine,  neo-chiontas. 
Integument,  s.     COmhdach,  cochull. 
Intellect,  s.     Tuigse,  toinisg.  ciall. 
Intellective, adj.     Tuigseach,  ciall- 

ach  ;  inntinneil,  molhachail. 
Intellectual,  adj.     Inntinneil,  inn- 

tinnoach  ;  tuigseach,  ciallach. 
Intelligence,  s.     Fios,   fiosrachadh, 

eòlas,  tuigse  ;  spiorad. 
Intelligent,  adj.   Tuigseach,  eòlach, 

fiosrach,  fòghluimte,  ionnsaichte. 
Intelligible,  adj.     So-thuigsinn. 
Intemerate,  adj.     Neo-thruaillte. 
Intemperament,  s.     Droch  càileachd. 
Intemperance,  s.     Ana-measarraclid. 
Intemperate,    adj.       Ana-measarra, 

mi-stuama  ;  glutail ;  lasanta,  fearg- 

ach. 
Intemperatube,  s.     Jli-riaghailt  san 

iornialt,  anabharra. 
Intenable,  s.     Do-chumail. 
Intend,  i'.  a.    Cuir  ronihad,  sònraich, 

rùnaich,  togair  ;  thoir  fainear. 
Intendent,  s.     Feai'-freasdail. 
Inteneration,  s.    Maothachadh,  tais- 

eachadh,  tlàthacliadh. 
Intense,  adj.     Teann,  cruaidh.teann- 

aichte  ;  dlu-aireach;  dian. 
Intenseness,  s.     Teinne,  teanntachd; 

deinead,  deine  ;  ro-alre,  dlù-aire. 
Intention,   s.      Run,   miann,   sannt, 

cur  romhad,  aire,  beachd. 
Intentional,    adj.       Rùnaichte,     le 

deòin. 
Intentive,   adj.      Dlu-aireach,   dùr- 

achdach. 
Intentness,  3,     Ro-aire,  geur-aire. 
Inter,  v.  a.     Adhlaic,  tiodhlaic. 
Intercalart,  adj.     Barrachdail. 
Intercalation,  s.     Eadar-chur. 
Intercede,  I/,  a.  Dean  eadar-ghuidhe. 
Intercept,  v.  a.     Glac  's  an  t-slighe, 

beir  air  ;  cuir  bacadli  air. 
Intercession,  s.     Eadar-ghuidhe. 
Intercessor,  «.     Eadar-raheadhonair. 
Interchain,  v.  a.     Cocheangail. 
Interchange,  v.  a.     Malairtich. 
Interchange,  s.     lomlaid,  nialairt. 
Interchangeable,   adj.     Co-iomlaid- 

t<ach,  co-mhalairteach. 
iNTERcipiENT,  adj.     E.adar-ghlacach. 
Intercision,  s.     Bacailh,  amladh. 
Interclude,  v.  n.     Dùin  a  math. 
Interclusion,  s.     Dùnadh  a  mach. 
Intercolumniation,   s.     Eadar   dhà 

tharragh. 
Intercostal,  adj.     Eadar  dlia  aisne. 
Iniebcodrse,  3.     Co-chomunu. 


Interdict,- t;.  a.     Toirmisg,  seiin,  bao. 
Interdiction,  5.     Bacadli,  toirmeasg, 

grabadh,  iomasgaradh. 
Interdictory,  adj.     Toirmeasgach. 
Interest,  v.     Cuir  fo  chùram,  cuir  fo 

srauain ;     gabh    gnothach    ri,   gabh 

cùramdo;  gluais,   drùidh   air;  tog 

deidh. 
Interest,  s.     Leas,  math,  buannachd, 

tairbhe,  feum  ;  cumhachd,  ùghdarr- 

as  ;    comh-roinn,    conih  pàirt,   leth- 

phàirt  ;  ocar,  riadh. 
Interfere,  v.  n.  Dean  meachranachd. 
Interference,  s.     Eadraiginn. 
Interfdlgent,  adj.  Eadar-dhealrach. 
Interfused,  adj.     Eadar-thaomte. 
Interjacent,  adj.     Eadar-laidheach. 
Interject,  v.     Dean  eadraiginn. 
Interjection,  s.     Guth-fhacal. 
Interim,  s.     An  t-am,  's  an  am. 
Interjoin,  V.  a.     Eadar-dhlùthaich. 
Interior,  adj.     An  leth  stigh. 
Interknowledge,  s.     Co-eòlas. 
Interlace,  v.  a.     Eadar-fliigh. 
Interlapse,  s.     Eadar-ùine. 
Interlard,  v.  a.     Measgaich  le. 
Interleave,  v.  a,     Eadar-dhuilleag- 

aich. 
Interline,  v.  a.     Eadar-shreathaich. 
Interlineation,   5.      Eadar- shreath- 

adh,  eadar-sgriobhadh. 
Inteklocation,  5.    Eadar-shuidheach- 

adh. 
Interlink,  v.  a.     Eadar-theinich. 
Interlocution,  s.     Eadar-labhairt. 
Interlocutor,  s.     Eadar-labhairtair 
Interlocutort,  adj.     Conalti'ach. 
Interlope,  i'.  n.     Eadar-leum. 
Interloper,  s.     Sgimilear. 
Interlucent,  adj.  Eadar-shoillseaclL 
Interlude,  s.     Eadar-chluiche. 
Interlunar,  acT/.     Eadar  dhà  sholns. 
Intermarriage,  s.     Co-chleamhnas. 
Intermeddle,  v.  n.     Dean  meachran- 
achd. 
Intermedial,     Intermediate,     adj. 

Eadar-mheadhonach. 
Intermedium,  s.     Eadar-uidhe. 
Interment,  s.     Tiodhlacadh,    adhlac- 

adli. 
Intermention,  v.  a.     Eadar-ainmich. 
INTERMIGRATION,  5.      lomlaid  àite. 
Interminable,     Interminate,     adj. 

Neo-chrioclmach,  neo-iomallach,  gun 

chrioch. 
Intermination,  adj.     Bagradh. 
Intermingle,  v.  a.     Coimeasgaich. 
Intermission,   s.      Stad,    clns,    tàmh ; 

eadar-ùine  ;     lasachadh,     faothach- 

adh. 
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I.NTERMISSIVE,         INTERMITTENT,     adj. 

Xeo-bhitheanta,  neo-ghiiàthach. 
Intekmit,  v.     Sguir,   stad,   Uig  tàmh 

dlia  ;  faothaich,  lasaich,  closrèùine. 
Intermix,  v.     Coimeasg. 
Intermixture,  s.     Coimeasgadh. 
Intermundane,       adj.         Eadar-dhà 

shanghai. 
Intermlral,  adj.     Eadar-dhà-bhalla. 
Intermutual,  adj.     Eadar-mhalairt- 

each,  eadar-ioinlaideach. 
Internal,  adj.  'S  an  leth  a'  steach. 
Internuncio,  s.  Eadar-theachdair. 
Interpellation,  s.  Bairlin,  gairm. 
Intekpoint,  v.  a.  Eadar-phoncaich. 
Interpolate,   v.   a.     Eadar-sgriobh, 

span-  an  àite  nach  buin  do. 
Interpolation,  s.    Eadar-sgriobhadh, 

eadar-sparradh. 
Interpolator,     s.        Fear-breugach- 

aidh  seagha  le  mi-sgriobhadh. 
Interposal,  Interposition,  s.    Ead- 

raiginn,  teachd  's  an  rathad. 
Interpose,    r.      Eadar-chuir,    eadar- 

shuidhich  ;  cuir  grabadh  air,  amail; 

tairg  cuideachadh  ;  dean  eadraiginn. 
Interposition,  s.     Eadraiginn. 
Interpret,  v.  a.     Minich,  soilleirich ; 

eadar-theangaich. 
Interpretable,    adj.      So-mhineach- 

adh,  so-shoilleireachadh. 
Interpretation,     s.        Mineachadh, 

soilleireachadh,  eadar-theangachadh, 

brigh,  seadh. 
Interpreter,  s.     Fear-mineachaidh. 
Intekreign,  Interregnum,  s.    Eadar- 

riaghladh. 
Interrogate,   v.      Ceasnaich,    rann- 

saich,  fidrich,  cuir  ceistean. 
Interrogation,     s.          Ceasnaehadh, 

rannsachadh,    cur   cheistean ;  ceist, 

faiglmeachd,  coniharradh-ceiste  (?). 
Interrogative,  orf/.  Faighneachdach, 

ceisteach,  ceasnachail. 
Interrogative,  5.     Ceist-fhacal. 
Inteekogatort,  s.     Ceist,  ceasnaeh- 
adh, faighneachd. 
Inteebogatort,  adj.     Ceasnachail. 
Inteeeupt,  v.  a.     Cuir  stad  air,  bac. 
Inteeeupted,  adj.     Bristeach,  briste. 
Interruption,    s.       Stad,    briseadh, 

briseadh  a  steach,  stad-chur  ;  eadar- 

chur,  grabadh,   bacadh  ;  cnap-starr- 

aidli ;  stad,  clos. 
Intersect,   v.   a.      Co-ghearr,   gearr 

tarsainn ;  eadar-chuir,  eadar-shuidh- 

ich. 
Intersection,  5.     Eadar-gbearradh. 
Intersperse,  v.  a.     Eadar-sgap. 
Interstice,  s.     Eadar-fliosgladh. 


Interstitial,  adj.     Eadar.flio.=glach. 
Intertexture,  s.     Eadar.fliiglie. 
Intertwine,  v.  a.     Eadar.thoinn. 
Interval,    s.      Eadar.uidhe,    cadar- 

ionad  ;  eadar.ùine,  eadar.àm ;  faoth- 

achadh. 
Intervene,  v.  n.     Thig  eadar. 
Intervenient,  «<?;.     A  thig  eadar. 
Intervention,  s.     Eadar.thighinn. 
Intervert,  v.  a.     Cuirgu  buil  eile. 
Interview,  «.     Co.shealladh. 
Intervolve,  v.  a.     Eadar.fhill. 
Inteeweave,  v.  a.     Eadar.fhigh. 
Intestate,  adj.     Gun  tiomnadh. 
Intestinal,  adj.     Caolanach. 
Intestine,  adj.      'S  an  leth  a  staigli ; 

corporra. 
Intestine,  s.     A'  ghrealach. 
Intheal,   v.   a.      Ciosuaich    cuir    fo 

dhaorsa. 
Inthealment,  s.     Braighdeanas. 
Intimacy,  s.     Comunn,  co-tliomunn, 

dlù-eòlas,  companas,  caidreamh. 
Intimate,   adj.     Mion-eòlach,    caid- 

reach;  dlii,  tagus,  teann  air. 
Intimate,  s.     Caraid,  còmpanach. 
Intimate,  v.  a.     Innis,  their  sanas. 
Intimation,  s.     Fios,  rabhadh,  sanas. 
Intimidate,  v.  a.     Gealtaich,  eagal- 

aich. 
Into,  prep.     A  staigh,  a  steach,  gu  ;  a 

stigh  ann  ;  a  dh'  ionnsaidh. 
Intoleeable,  adj.    Do-ghiùlan,  dona. 
Intolerant,  adj.     Neo-fhulangach. 
Intonation,    s,         Torrunn,     tairn- 

thoirm. 
Intoxicate,  v.  a.     Cuir  air  an  daor- 

aich,  misgich. 
Intoxicated,  adj.     Air  mhisg. 
Intoxication,  s.     Misg,  daorach. 
Intractable,   adj.      Do-cheannsach- 

adh,  cean n-laidir,  dùr. 
Intransmctable, adj.  Do-mhùthadh, 

do-atharrachadh. 
Intrap,  v.  a.     Cuir  an  sàs,  glac,  rib. 
Intrench,    v.        Cladhaich,     tochail, 

treachail ;  dion  le  clais  ;  bris  a  steach 

air. 
Intrenchment,  s.  Clais-dhaingneachd, 

didean  threachailte. 
Intrepid,  adj.     Gaisgeil,  curanta. 
Intrepidity,  s.     Curaatachd. 
Intricacy,    s.        Aimlireit,     deacair- 

eachd. 
Intricate,  adj.     Aimhreidh,  deacair, 

ioma-cheisteach,  ioma-lùbach. 
Intrigue,    s.     Run-aimhleis,    comh- 

airle  dhiomhair,   ciiis-leannanacbd ; 

innleachd     mealluidb,    feall,     cuil- 

bheart. 
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Imtp.igue,  v.  n.   ]\Ieall,  cleasaich,  dean 

leannanaclul  dhiomliair. 
Intrinsic,    Intrinsical,   adj.      Nà- 

diirra,     gnèitheil,    aim    fCiii,     dlù- 

dhaimhei». 
Introduce,  v.  a.     Thoir  's  an  lathair, 

thoir  am   fianais,   thoir  am   follals, 

thoir  a  staigh  ;  tlioir  air  aghart. 
Introduction,  s.     Treòriichailh,  toirt 

an    lathair,   toirt   am    fianais ;    roi- 

r.àdh. 
Introductive,  adj.     Treòrachail. 
Intromission,     s.         Meacliranaehd, 

buintinn  ri  cuid  neach  eile ;  cur  a 

steaeli. 
Introm I T,t).  Cuir  a  stigh,  leig  a  staigh ; 

buin  ri  cuid  neacli  eile. 
Introspection,  s.  Sealltainn  a  staigh. 
Intbovenient,  adj.     A  thig  a  steach. 
Intrdde,?;.  n.     Fòirn,  spàrr  a  staigli ; 

thig  gun  chuireadh  ;  bris  a  steach. 
Intruder,  s.    Sgimilear,  fear-fòirnidh. 
Intrusion,  s.     Sgimeilearachd,  fòirn- 

eadh. 
Intrusive,  adj.    Leamh,  beag-narach. 
Intrust,  v.  a.     Earb   ri,  cuir  earbs' 

ann. 
Intuition,    s.      Beachd-eolas,    grad- 

eòlas. 
Intuitive,  adj.     So-thuigsinn  ;  geur- 

thuigseach,  grad-thuigseach. 
Intwine,  v.  a.  Toinn,  fill.figh,  sniomh. 
Inumbrate,    v.   a.     Sgàil,   cuir   sgail 

air. 
Inunction,  j.     Ungadh,  ol'-ungadh. 
Inundate,  v.     Còmhdaich  le  uisge. 
Inundation,  s.     Tuil-chòmhdach. 
Inurbanitt,  s.     Neo-sliuairceas. 
Inure,  v.  a.     Ri,   cuir  an  cleachdadh, 

cleachd. 
Inurement,  s.     Cleachdadh. 
Inubn,  v.  a.     Adhlaic,  tiodhlaic,  tòrr. 
Inustion,  s.     Losgadh,  lasadh. 
Inutile,  adj.    Neo-fheumail,  suarach. 
Inutility,  s.     Neo-fheuraalachd. 
Inutterable,  adj.     Do-labhairt. 
Invade,  v.  a.     Thoir   ionnsaidh   air, 

bris  a  steach  ;  leum  air,  cas  ri,  buail 

air. 
Invader,  s.     Nàmhaid,  fear  brisidh  a 

steacli,  fear-fòirnidh. 
Invalescence,  s.    Slainte,  lùgh,neart. 
Invalid,    adj.      Lag,   anfhann,    neo- 

threòrach,  fann. 
Invalid,  s.    Neach  tinn,  euslainteach, 

neach  gun  chli. 
Invalidate,  ir.  a.     Lagaich,  diobhal- 

aich,  anfhannaiih. 
Invalidity,  «.     Laigse,  anfhannachd. 
Invaluable,  adj.     Os  ctann  luach. 


Invariable,    adj.       Neo-chaochlaid- 

each. 
Invariableness,  s.      Neo-chaochlaid- 

eachd,  maircannachd,  gnàthachas. 
Invaried,  adj.     Neo-atharraichte. 
Invasion,  s.     Briseadh  a  staigli,  ionn- 
saidh naimhdeil. 
Invasive,  ac//.     Ainneartach. 
Invective,  s.     Achmhasan,  geur-ath- 

mhasan,  cronaehadh,  beuin. 
Invective,  adj.     Beumnach,  aoireil. 
Inveigh,  v.  a,     Cain,  faigli  eron. 
Inveigle,  v.  a.  Meall,  thoir  a  thaobh, 

mi-chomhairlich,  rib. 
Inveigler,  s.     Mealltair,    mi-chomh- 

airleach. 
Invent,  v.  a.      Faigh  innleachd   ùr, 

faigh  a  mach,  tioniisgail ;  fealltaich. 
Invention,  s.  Ùr-innleachd,ùr-ghleus, 

breug-dhealbhadh. 
Inventive,  arfy.  Innleach.dach,ealanta, 

tùrail,  tionnsgalach. 
Inventor,  «.     Fear  a  dhealbhas  inn- 
leachd ùr  ;  fear  deananih  bhreug. 
Inventory,  s.     Maoin-chunntas. 
Inverse,  adj.     Tarsainn,  air  chaochla 

dòigh. 
Inversion,  s.     Rian-atharrachadh. 
Invert,  v.  a.     Cuir  bun-osceann. 
Invest,  V.  a.     Bid,   sgeadaich,   còmh- 

daich  ;    cuir    an     seilbh,    cuir     an 

dreuchd ;     cuairtich,    ioma-dhruid, 

seisd ;  cuir  umad. 
Investigable,  adj.     So-rannsachadh. 
Investigate,  v.  a.     Rannsaich. 
Investigation,  s.     Rannsachadh. 
Investiture,  s.     Còir-sheilbhe. 
Investment,   s.       Eideadh,    earradli, 

aodach,  culaidh,  trusgan. 
Inveteracy,  s.  Danarrachd,  buantas- 

uilc  ;  cian  nihairsinn  an  olc. 
Inveterate,  adj.     Sean,  buan  ;  dan- 

arra,  diorrasach,  dùr,  dian,  cruadh- 

aichte. 
Inveteration,s.  Buaiiachadh,  eruadh- 

achadh. 
Invidious,    adj.        Fuath-thogalach, 

farmadach,  mi-runach,  gamhlasacli, 

naimhdeil. 
Invidiousness,  s.     Fuath-thogalachd. 
Invigorate,  II.  a.     Neartaich,  beoth- 

aich,  lughaich,  brosnaich. 
Invigoration,  s.     Neartachadh. 
Invincible,  adj.     Do-cheannsachadh. 
Inviolable,  adj.     Do-thruaillidh. 
Inviolate,    adj.     Neo-chiùrrte,  neo- 

tliruaillte,  neo-bhriste. 
Invisibility,  s.     Do-fhaicsinneachd. 
Invisible,  adj.     Do-fhaicsinneach. 
Invitation,  s.     Cuireadh,  iarraidh. 
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r.N V iTE,  I'.  larr,  gaii-iii,  ihoir  cuiroailh ; 

tàlaidh. 
Inviteb,  s.   Fear-cuiridh,  fear-gairrae. 
Invitisglt,  adj.     Gu  tàlaidheach. 
Invocate,  v.  a«     Guidh,  grias. 
Invocation,  s.     'Crnuigh,  achanich. 
Invoice,  s.     Maoin-chlàr. 
Involve,  v.  a.     Cuairtich  iadh  mu ; 

seadhaieh  ;  co-aonaicli,  co-cheangail ; 

rib ;    cuir   troi-cheile,   aimhreitich, 

cuir  an  ceann  a  cheile. 
Involcntart,  adj.     Xeo-thoileach. 
Involution,  s.     Filleadh,  cuairteach- 

adh  ;  cochull,  cuairt-chòmhdach. 
Invulnekable,  adj.  Do-leònadh. 
Inward,  Inwabdlt,  adv.     A  steach  ; 

gu  diauihair. 
Inwrap,  v.   a.     Fill,   cuairtich,   iom- 

chòmhdaich ;  dorchaich,  doilleimli. 
Inwreathe,  v.  a.     Stiom-chuairtich, 

coronaich. 
Iba?cibleness,  s.     Lasantàchd,  fearg- 

achd,  crosdachd. 
Irascible,   adj.     Lasanta,    feargach, 

crosda. 
Ire,  s.     Fearg,  corraich,  fraoch,  boile. 
Ireful,    adj.         Feargach,    lasanta, 

crosda. 
Iris,   s.     Bogha-frois,   bhogba-braoin; 

cearcall  na  sul  ;  stileastair. 
Irksome,  adj.     Sgith,  buaireasach. 
Iron,  s.     larunn  ;  cuibhreach. 
Iron,  adj.    laruinn,  iarnach  ;  cruaidh. 
Iron,  v.  a.     larnaich  ;  dean  min. 
Ibonical.  adj.    Magail,  dà-sheadhach. 
Ironmonger,  s.     Ceaunaiclie-cruadb- 

ach. 
Irony,  s.     Sgeigearachd,  fochaid. 
Irbadiance,   Ibradianct,   s.      Deal- 

radh,  dearsadh,  soillse. 
Irradiate,  v.     Dtalraich,   loinnrich ; 

soillsich,  soilleirich ;  sgiamhaich. 
Irradiation,  s.     Dearsadh,  dealradh; 

soiUeireachaiih,  soillseachadh. 
Irrational,  adj.     Eu-ceillidh. 
Irbationalitt,  s.     Eu-ceillidheachd. 
Irreclaimable,  adj.     Doleasachadh. 
Ibbeconcileaele,  adj.     Do-reiteach- 

adh. 
Ibreconciled,  adj.     Tseo-reitichte. 
Irrecoverable,    adj.        Caillte,    do- 

fhaotainn  air  ais ;  do-leasacbadh. 
Irreducible,  adi.  Do-briseadh. 
Ibreibagable,  a<f/.  Doàicheadh. 
Ibrefutable,  adj.  Do-dhiùltadh. 
Irregular,  adj.  Jliriaghailteach. 
Ibkegularitt,   s.     Mi-riaghailt,   eas- 

òrdugh  ;  nii-dhOigh  ;  mi-bheus. 
Ibbflative,  adj.     Aonarach.leisfein. 
Irrelevant,  adj.     Xeo-fhreagarrach. 


'  Ibrelievable,  adj.     Do-fhua>gladh. 
I  Irreligion,  s.     Aindiadliachd. 
I  Irbehgious,  adj.     Aindiadliaidh. 
I  Ibremediable,  adj.    Do-shlànachadh. 
Irremissible,  a<ij.     Do-mhathadh. 
Irbe.moveable,  adj.     Do-ghluasad. 
Irbenuwned,  'idj.     Neu-chliùiteuch. 
Irreparable,  adj.     Do-leasachadh. 
Irrepentance,  s.     Neo-aithreachas. 
Irreprehensible,  adj.  Xeo-choireach. 
Irrepbesen TABLE,    adj.      Do-shamh- 

lachadh. 
Irbepbessible,  adj.     Do-cheannsach- 

adh. 
Ibeepeoachable,  adj.  Xeo-choireach, 

neo-cliiontach. 
IBREFRO  VEABLE,  adj.     Neo-chinteach. 
Ibbesistible,  adj.     Do-chur  "na  agh- 

aidh. 
Irresolute,  adj.     Neo-bhunailteach. 
Irresolution,  s.     Neo-sheasmhaehd, 
Irretentive,  adj.     Ao-dhlouach. 
Irretrievable,  adj.     Bo-leasathadh. 
Irreverence,  s.     Neo-urram. 
Irreverent,  adj.     ]Mi-mhodhail. 
Irreversible,  adj.    Do-atharrachadh. 
Irrevocable,  adj.     Do-aisig. 
Irrigate,  i'.  a.     Uisgieh,  flinch,  bog. 
Irrigation,  *.     L'isgeachadh,  bogadh. 
Ibrision,  s.     Gaireachdaich,  fochaid. 
Ibrit ABLE, ocy.  Draniidanach,  crosda. 
Irritate,  v.  a.    Brosnaich,  feargaich. 
Irritation,  y.     Brosnachadh,  Monas. 
Irruption,  s.  Briseadh  a  steach,  ionn- 

saidh,  ruathar. 
Ireuptive,    adj.      Brùchdach,    ionn- 

saidheach,  ruatharach. 
Is,  v.     Is  ;  it  is,  is  e,  no,  tha  e,  is  mi, 

is  tu,  &c.  no,  tha  mi,  tha  thu,  &c. 
IsCHCRT,  s.     Casg-uisge ;  galar-fuail. 
Isinglass,  s.     Glaodh-ei^g. 
Island,  Isle,  s.     Eilean,  innis,  I. 
Islander,  s.     Eileanach. 
Isolated,  adj.     Air  leth,  aonarach. 
Issue,  s.     Rnith,  dOrtadh,   sruthadh; 

buU,  crioch,   toradh  ;  silteaeh  ;  gin- 

eal,  slioehd,  clann,  fiol. 
Issue,  v.     Thig  a  mach,  bris  a  mach 

thig  o,  sruth  o  ;  cuir  a  mach. 
Issueless,  adj.     Gun  slioehd,  aimrid. 
Isthmus,  s.     Doirlinn,  tairbeart. 
Itch,  s.     Cloimh,  sgriobach,  tachas  ; 

dian-iarrtas,  mianu,  fileadh. 
Itchv,  adj.     Clainiheach,  clamhach. 
Item,  s.     Ni  ùr  ;  leth-shanas. 
Iterable,  adj.     So-aithris. 
Iterant,  adj.     Aithriseach. 
Iteration,  s.     Ath-aithris. 
Iterative,  adj.     Ath-aithriseach. 
Itinerant,  adj.   Siùbhlach,  turasaeh. 


ITINERARY 


410 


JOCUND 


Itinehart,  s.     Leabhar-siubliall. 
ÌTSELF.,pron.     E-fein,  no  i-lein. 
Ivory,  s.     Deud  elepliaint. 
IvT,  s.     ladh-shlat,  eidheann. 


J,  s.     Deicheamh  litir  na  h-aibidil. 
.1 ABBER,  v.  n.     Ei  geolamach. 
Jabberer,  s.     Geolamaiclie. 
Jacent,  adj.     Sinteach,  'na  shineadh. 
Jacinth,  s.     Clach-luachmhoi-. 
Jack,  s.     Iain  ;  greiniiche-bhot ;  gead- 

as  ;    lùireach-mhàilleach ;    sorchan 

tuirisg ;  bratach  luinge. 
Jackalent,  s.     Blagbastair  balaich. 
Jackal,   s.       Fear-solair    an    kOgh- 

ainn. 
Jackanapes,  5.     Peasan,  bùban. 
Jackass,  s.     Asail-fhireann. 
Jackdaw,  s.      Cathag-fhireann. 
Jacket,  s.     Teitcag  mhuilichinneach. 
Jacobin,  s.     Manach  glas. 
Jacobine,  5.     Caiman  cireanach. 
Jacobite,  s.     Fear-leanmhainn  teagh- 

lach  nan  Stiùbbartach. 
Jactitation,  5.     lom-luasgadh. 
Jacdlation,  s.    Tilgeadh,  caithe. 
Jade,  s.     Sean-each  ;  caile. 
Jade,  v.  a.     Sglthich,  claoidh ;  mas- 

laich,  sàraich  ;  gèiU,  sìolaidh. 
Jadish,   adj.      Gun   clili,   neo-sheas- 

mhach, 
Jag,  v.  a.     Eagaich,  fiaclaich. 
Jag,  s.     Eag,  beam,  cSb. 
Jaggt,  adj.     Eagach,  fiaclach,  bèarn- 

ach,  cSbach. 
Jail,  s.     Priosan,  carcair,  gainntir. 
Jailer,  s.     Fear  gleidhidh  priosain. 
Jalaf,  s.     Seòrsa  purgaid. 
Jam,  s.     Mllsean-measa. 
Jam,  v.  a.     Teannaieh,  sfailc,  dinn. 
Jamb,  s.     Ursann,  taobh-thaic. 
Jangle,  v.  n.    Dean  gobaireachd,  dean 

gleadhraich. 
Jangler,  «.     Feai--bi-uidlineacli. 
Janitor,  5.     Dorsair. 
Jantines3,5.     loUagacbd. 
Janty,  Jaunty,  adj.   lollagach, sgeil- 

ineil. 
January,  s.    Ceud  mhios  na  bliadhna. 
Japan,  s.      Obair  lionihaidh. 
Jar,  v.  n.     Gliong,  buail,   co-bhuail; 

cuir  an  aghaidh,  dean  aimhreit.         j 


Jar,   s.       Gliongadli  ;    ini-chòrdadh 
soitheach  creadha. 

Jargon,  s.    Brolaicli,  goileam. 

Jasper,  s.     Seòrsa  cloiche,  iaspar. 

Jaundice,  s.     A'  bhuidheacb. 

Jaundiced,  acU.     Fo  'n  bhuidbich. 

Jaunt,  v.  n.     Thoir  sgriob,  rach  air 
turas. 

Jaunt,  s.     Cuairt,  sgriob,  turas. 

Javelin,  s.     Gath,  leth-shlcagh. 

Jaw,  s.     Giall,  peirceall,  carbad. 

Jawed,  adj.     Giallach,  peirceallach. 

Jay,  s.     Pigheid,  sgreuchau-coille. 

Jealous,  adj.     Eudnibor. 

Jealousy,  s.     End,  eudmhorachd. 

Jeer,  v.     Mag,  sgeig,  fochaidich;  dean 
magadh,  dean  fotliaid. 

Jehovah,  s.  lehobhah;  ainm  Dhe  's  a' 

chainnt  Eabhraich. 
Jejune,  adj.   Falamb,  neo-tbarbbadi, 

faoin  ;  neo-bhlasda. 
Jejuneness,  s.    Falamhachd,fàsadid; 

tiormaehd,  neo-bhlasdachd. 
Jelly,  s.     Slaman-milis. 
Jennet,  s.     Eaeli  spàinteach. 
Jeopardy,  s.     Cunnart,  gàbhadli. 
Jerk,  v.  a.     Buail,  grad  bhuail,  suas. 
Jerk, '«.     Grad  bhiiille,  grad-thulgadli. 
Jerkin,  s.     Peileag  ;  cota-gearr. 
Jessamine^ì  s.     Liis  curaidh. 
Jest,  s.     Àbheaid,  fala-dhà. 
Jester,  s.     Cleasaiche,  amhiair. 
Jesuit,  s.    Feall-chreideach. 
Jesuitical,  adj.    Fealltach. 
Jet,  s.     Clachdhubh  ;  steall,  spùtan. 
Jet,  v.  n.     Grad  sbruth,  steall. 
Jettee,  s.     Laimhrig. 
Jew,  s.     ludhacb. 

Jewel,  5.    Send,  leug,  usgar,  àilleagan. 
Jeweller,  s.     Seu<iair. 
Jewess,  s.     Ban-Iùdhach. 
Jew's  Harp,  s.     Tronip. 
Jiffy,  s.     Tiota,  priobadh  nan  sul. 
Jig,  s.     Port-cruinn  ;  damhsa-cruinn. 
Jilt,  s.     Ban-mhealltair. 
Jingle,  s.     Gliong,  gliongan. 
Job,  5.     Gnothach,  cai'-oibre. 
Job,  v.    Sàth,  gon  ;  reic  a's  ceannaich. 
Jobber,  s.     Fear-mbion-gbnothach. 
Jockey,  s.     Dròbhair  each  ;  mealltair. 
Jockey,  v.  a.     Thoir  an  car  a,  meall. 
Jocose,  Jocular,  adj.     Àbhcaideach, 
beadarracb,  mear,  macnusaeh,  aigh- 
earach,  mireagach. 
Jocoseness,  Jocosity,  Jocularity,  s. 
Abhcaideaehil,    beadarracbd,    cleas- 
antachd,  macnusachd,   aighearachd, 
mireagachd. 
Jocund,     adj.         Mear,     aighearach, 
cridheil. 


JOCUNDITY 


411 


JURISCONSULT 


JocnNDlTT,   a.      Aighearachd,   cridh- 

ealas. 
Jog,   Joggle,  v.     Put,   purr,    crath ; 

dean  bogadaich,  crath-ghluais ;  mall- 

imich. 
Jogger,  s.     Slaodaire,  leisgean. 
Join,  v.   Ceangail,  dlùthaich,  caignicli, 

cuir  r'a  cheile  ;  aonaich. 
Joiner,  s.     Saor. 
Joint,  s.     Alt;  teumadh. 
Joint,  acy.     Coitcheann;  co-shealbh- 

ach,  co-oibreacliail,  co-phairteach. 
Joint,  v.  a.     Altaich ;  aonaich,  cuir 

r'a  cbeile  ;  gearr  'na  altaibh. 
Jointed,  adj.     Altach,  lùdnanach. 
Jointer,  s.     Locair-dhlùthaidh. 
Jointly,  adv.     Cuideachd,  le  cheile. 
JoiNTORE,  s.  Tighinn  a  steach  bliadh- 

nach  banntraich. 
Joist,  5.     Sail,  sparr. 
Joke,  s.     Àbhcaìd,  fola-dhà. 
Joking,  s.     Fala-dhà,  àbhcaid. 
JoLE,    s.         Ceann-aghaidh  ;     ceann 

eisg. 
JoLLiTT,   s.      Subhachas,   cridhealas, 

aighear ;    fleadhachas  ;    maise,   àil- 

eachd. 
Jolly,    adj.       Aotrom,    aigeannach, 

cridheil,subhach,aoibhneach;  beo  th- 
ai!,  mear,  fieadhach,  Sit ;  reanihar, 

sultmhor,fallain  ;  maiseach,  dreach- 

mhor. 
Jolt,  v.     Crath,  crith,  luaisg. 
Jolt,  s.     Crathadh,  crith,  luasgadh. 
JONQuiLLE,  s.     Liis-a'-ehrom-chinn. 
Jorden,  s.     Poit-leapa,  poit-fhuail. 
Jostle,  v.  a.     Put,  utagaich,  tulg. 
Jot,  Jot  a,  s.     Ponc,  dad,  tiodal. 
Jovial,  adj.     Fonnmhor,  aighearach, 

Sit,  suilbhearra,  subhach. 
J0VIALNESS,    Joviality,    s.       Fonn- 

mhorachd,  Siteas,  suilbhearrachd. 
Journal,  s.   Cunntas-lathail,  leabhar- 

latha,  paipeir-naighcachd. 
Journalist,  s.    Ftar  cunntais-lathail. 
Journey,  s.     Turas,  cuairt,  astar. 
Journeyman, 5.  Fear-cèirde  air  thuar- 

asdal. 
Joust,  s.     Comb  rag,  falagha. 
Joy,  s.  Aoibhneas,  gairdeachas,  Siteas, 

aighear ;  subhachas,  solas. 
Joy.  v.      Dean  Sit,   guidh  math    le  ; 

dean  aoibhneach,   sùlasaich ;  bi  Sit, 

dean  gairdeachas,  bi  aoibhneach. 
Joyful,  adj.     Aoibhneach,  Sit,  suhh- 

ach. 
Joyful,  adj.     Làn-eibhneis,  subhacl». 
Joyfulness,    s.       Aoibhneas,    sonas, 

subhachas.  Siteas. 
Joyfully,  adv.     Gu  h-eibliinn,  Sit. 


Joyless,    adj.     Neo-aoibhneach,  neo- 

shòlasacb,  dubhach,  trom. 
Jubilant,  adj.     Buaidh-ghaireach. 
Jubilee,  s.    Gairdeachas.  fleadhachas, 

àrd-fhèiU  ;  bliadhna  shaorsa. 
Jocundity,  s.     Taitneachd,  t;utneas. 
Judaical,  adj.     lùilhach. 
Judaism,  s.     Creideamh  naa  lùdhach. 
Judge,  s.     Breitheamh. 
Judge,  v.   a.       Thoir  breth,  thoir  a 

mach  binn  ;  meas,   thoir  barail  air ; 

breithnich,  feuch,  rannsaich  cùis. 
Judgment,   s.        Breitlieanas ;    breth, 

barail,  tuisge,  breithneachadh,  ciall, 

geur-bheachd  ;  binn,  diteadh  ;  làtha 

a'  bhreitheanais. 
Judicatory,  s.     Mod  laghail. 
Judicatory,    adj.       Breth-thabhair- 

teach. 
Judicature,  s.     Riaghladh-eeartais. 
Judicial,   Judiciary,  adj.     Laghail, 

a  reir  ceartais  ;  peanasach,  dioghalt- 

ach. 
Judicious,  adj.     Tuigseach,  rrionna, 

glic,  ciallach,  seùlta,  geur-chùiseach. 
Judiciously,  adv.     Gu  tuigseach. 
Jug,    s.         Soitheach-dibhe,    noigean 

creadha. 
Juggle,  v.  a.     Dean  cleasachd  ;  meall. 
Juggle,  s.     Cleasachd,  foill. 
Juggler,  s.     Clensaiche;  mealltair. 
Jugular,  «(7/.     Sgòrnanach. 
Juice,  s.     Sùgh,  biìgh,  blagh. 
Jdiceless,    adj.      Neo-bhrioghmhor, 

blian. 
Juiciness,  s.     Brioghrahoraehd. 
Juicy,  adj.     Sùghmhòr,  brìoghmhor. 
JuLAP,  s.     Uisg  millis. 
July,  s.     An  seachd-mhios,  miosdeir- 

eannach  an-t-sàmhraidh. 
Jumble,  v.  a.     Cuir   troi'  cheile,  co- 

mcasgaich,  crath  an  eeann  a'  cheile. 
Jumble,  s.     Coimtasgadh,  drearasgal. 
Jump,  v.  a.     Leum,  gearr  sùrdag. 
Jump.  s.     Leum,  sùrdag. 
JuNCATE,  s.     Ceapaire-càise. 
JuNcous,  a(^/.     Riasgach. 
Junction,  s.     Ceangal,  co-aonadh. 
June,  s.     An  5g  nihios,  mios  meadh- 

oin  an  t-Sàinhr:iidh. 
Junior,  adj.     A's  ùige,  ìochdrach. 
Juniper,  s.     Aiteau,  aiteal. 
Junk,  s.     Long   Innseanach  ;  seanna 

càball. 
Junket,  v.  n.     Gabh  cuirm  fhalaich. 
Junta,  Junto,  s.     Comhairle,  comh- 

airle-riaghlaidh,  flatb-chomhairle. 
Juratory,  adj.     Mionnacliail. 
Juridical,  adj.     Lagh-ghnàthach. 
Jurisconsult,  s.    Conihairleach  lugha. 
X  2 
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JnKisDicTios,  s.    Uachdranachd  lagh- 

ail. 
JrBispRUDENCE,  s.     Eòlas  lagha. 
JuEiST,  s.     Fear-lagha,  fear-breithe. 
JrnoR,    JrKTMAN,   s.      Fear-sgoltadh 

breith. 
JcRT,  s.     Luchd-sgoltadh  breith. 
Jlrtmast,  s.     Crann-gigin. 
JcsT,  adj,    Ceart,  direach,  firinneacli, 

ionraic,    trCidhireach  ;     dligheach  ; 

cothromach,  iomlan. 
Justice,  s.     Ceartas,  coir,  cothrom. 
Justiceship,  s.     Dreuchd  fir-ceartais. 
JusTiriART,  s.     Fear-ceartais. 
JrSTiFiABLE,  adj.     So-thagradh. 
JcsTiFiABLENESs,    s.         So-thagraidli- 

eachd. 
JcsTiFiCATiox, «.     Fireanachadh. 
JcsTiFicATOE,  s.     Fear-saoraidh. 
Justify,  v.  a.   Fireanaich,  saor  ;  dion. 
JusTLE,  I'.     Put,  purr,  utagaich. 
Justly,  s.     Gu  h-ionraic  gu  ceart. 
Justness,  5.     Ceartas,  ceartachd. 
Jut,  i'.  n.     Seas  a  mach,  tulg  a  mach. 
Jutty,  v.  a.     Sia  a  mach,  cuir  am 

f:id. 
Juvenile,  aJJ .  Leanabaidh,  òg,  ògail. 
Juvenility,  s.     Ògaladid. 
Juxtaposition,  s.     Fagusneh; 


K 

K,  s-     An  t-aon  litir  deug  do'n  aibidil. 
Kail,  s.     Càl. 

Kalen-dab,  s.     Miosachan,  feillire. 
Kali,  s.     Feamainn. 
Kam,  adj.     Fiar,  crom,  cam,  claon. 
Kaw,  v.  n.     RÒC,  dean  ròcail. 
Kaw,  s.     RÒC  fitbich  no  feanaig. 
Katle,  s.     Cluich-naii-naodh-toll. 
Keck,  v.  a.     Diobhair,  sgreamhaich. 
Keckle,  v.  a.     Suain  caball. 
Kecksy,  s.     An  gunn'-ulsge,  iteodha. 
Kedgek,  s.     Acair  bheag,  gramaiche. 
Keel,  s.     Druim-iochdair  luinge,  no 

bàta. 
Keelfat,  s.     Dabhach-fliuarachaidh. 
Keelhale,  v.  a.     Letb-libàtb. 
Keen,  arf/.     Geur,  faolibarach  ;  sgait- 

each,  coimbcach,  nimheil ;  dian.tog- 

avrach,  dùracbdach ;  beur. 
Keenness,   s.      Geire  ;  fuachd;  beur- 

achd,  dùrachd,eudmhorachd  ;  deine. 
Keep,  v.  a.      Cum,  gleidh  ;    toimhid 

dion,  teasraig;  bac,  cuir   stad   air 


cum  air  ais  ;  cum  suas,  beatbaioh  ; 

ceil,  cum  ort;  mair;  buanaich.rach 

air  t'  aghaidh. 
Keep,  s.     Daingneach. 
Keeper,    s.          Fear-gleidhidh,    fiar- 

coimhid. 
Keeping,  s.  Cùram,  cùram-gleidhidh 

aire;  coimhid,  dion,  gU-idheadh. 
Keepsake,  s.     Cuimhneachan. 
Keg,s.  Buideal  beag,  gingean,  gòthan 
Kell,  s.     An  sgairt,  brat  a'  mhion- 

aich. 
Kelp,  s.     Celp,  luath  feamnacb. 
Kelson,  Keelson,  s.    Druim-uachdair 

luinge  no  bàta. 
Ken,  v.  a.     Aithnich,  an  cein. 
Ken,  s.  Sealladh.  fad  fradbairc ;  aithne. 
Kennel,  s.     Taigh-chon  ;  saobbaidh 

guitear,  clais-shalachair. 
Kept.  pret.  and  part.  pass,  of  to  keep. 

Gleidhte,  cùmta. 
Kerchief,  s.     Breid  an  càradh  craun- 

aig,  beannag. 
Keen,  s.     Bràdh,  saighdear,  coise. 
Kern,  v.     Cruadhaich  ;  meallanaich. 
Kernel,  s.     Eitein,  biadh  cnuthan. 
Kernelly,  adj.     Eiteineach;  fàireag- 

ach. 
Kersey,  s.     Garbh-Chlò. 
Kestrel,  s.     Coilleach,  seabhaic. 
Ketch,  s.     Sguda,  long  throm. 
Kettle,  s.     C'oire,  goileire. 
Kettledrum,  s.     Gall-druma. 
Key.  «.     luchair ;  mineacbadh ;  funn, 

seis ;  laimbrig,  seòlait. 
Keyage,  s.     Cis-laimhrig. 
Keyhole,  s.     Toll-iuchrach. 
Keystone,  «.     Clach-ghlasaidh. 
Kibe,  s.     Ciisp,  peisg,  gag. 
Kick,  v.  a.     Breab,  buail  le  d'  chois. 
Kick,  s.     Breab,  buile  coise. 
Kickshaw,  s.     Annas,  faoineas. 
Kid,  s.     Meann,  cualag  fbraoich. 
Kidnap,  v.  a.     Gold  clann  no  daoine. 
Kidnapper,  s.     Mèirleacb  cloinne. 
Kidney-bean,  s.     Am  pònar-àirneachu 
Kidneys,  s.     Airnean. 
Kilderkin,  s.     Leth-bbaraille. 
Kill,  v.  a.     Marbb,  cuir  gu  bàs. 
Killer, s.     JIarbhaicbe,  fear-casgaiit. 
KiLLOw,  5.     Dubh-smùir;  sùthaidh. 
Kiln,  s.     Àth,  àtha. 
KijiBO,  adj.     Fiar,  cuagach,  cam. 
KiN,s.  Cinneadh,fine,  d.iimh,  càirdeas. 
Kisj), adj.    Coir,  caoimhneil,  mathas- 

ach;  bàigheil,  cartbannach,  fialaidh. 
Kind,  s.     Gne,  gineal ;  modh,  seOl. 
Kndle,    v.       L)1s  ;    beothaich,    cuir 
chuige;    brosiiaich,  cuir   air  boile; 
gabh  teine,  gabh. 
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KiNDLER,  s.    Brathadair,  fear-lasaidh  ; 

feav-brosnathaidli,  biiaireaJair. 
Kindliness,    s.       Deagh-ghean,    car- 

thannas,  tliis,  còiread. 
KiNDLT,  adj.     Baigheil,  caoimhneil. 
Kindness,  s.     Caomhalachd,  seirc. 
Kindred,  s.  Càirdeas.dàimh  ;  cleamh- 

nas  ;     càirdean,    cinneadh,    luchd- 

dàimh. 
Kindred,  adj.     Aon-glinèitheach  co- 

ghnèitheach ;  dàimheil,  càirdeach. 
Kine,  s.  Crodh,  spreidh,  feudail,  buar. 
King,  s.     Righ. 

Kingcraft,  s.     Eòlas-riaghlaidh. 
Kingdom,  s.     Eiogliachd,  dùthaich. 
Kingfisher,  s.     An   gobha-uisge,    an 

cruiteun. 
Kingly,    adj.         Rioghail,     flathail, 

mòrdha. 
Kingsevil,  s.     Tinneas   an  ligh,    an 

easba-bhràghaid. 
Kingship,  s.     Rioghalachd. 
Kinsfolk,  s.    Luchd-dàimh,  càirdean. 
Kinsman,  s.     Fear-dàinih,  taraide. 
Kinswoman,  s.     Bean-dàimhe,  bana- 

charaid. 
Kipper,  s.     Bradan  tiormaichte. 
Kirk,  s.  Eaglais,  eaglais  na  h-Albann. 
KiRTLE,  s.   Fallainn,  aodach-uachdair. 
Kiss,  v.  a.     Peg,  thoir  pòg. 
Kiss,  s.     P6g. 
Kit,    s.      Miosair    dhùinte ;    fiodhall 

bheag. 
Kitchen,      s.         Taigh-còcaireachd ; 

seomar-deasaichidh ;  annlann. 
Kitchen-garden,  s.     Gàradh-càil. 
Kitchen-maid,  s.     Banna-chòcair. 
Kite,  s.  Clamhan,  clamhan-gùbhlach; 

ball-cluich'  àraidh. 
Kitten, s.  Piseag;  I'.n.  Beirpiseagan. 
Knack,  s.      Làmhchaireachd,    ealan- 

tachd. 
Knag,  s.  Snuaim,  cnag  ;  meur  a'  choin. 
Knaggy,  adj.    Snaimeach,  plucanach. 
Knap,  s.     Meall,  fluth,  maol,  àird. 
Knap,  v.     Sgath  dheth,  sgud,  criom  ; 

sgailc,  buail. 
Knapsack,  s.     Abarsgaic,  crapsaic. 
Knare,  Knur,  Knurle,  s,     Cruaidh- 

shuaim ;  gath. 
Knave,  s.     Slaightear,  raealltair. 
Knavery,   s.      Slaightearachd,    feall- 

tacbd. 
Knavish,    adj.     Cluainteach,    meall- 

tacb,  foiUeil,  fealltach. 
Knavishness,  s.     Cluaintearachd. 
Knead,  v.  a.    Taoisinn,  aoibi'ich,  fuin. 
Kneading-teohgh,  s.     Losaid,  amar- 

fuine,  clar-fuine. 
Knee,  s.     Glùn,  lùgh. 


Kneedeep,  adj.  Gu  ruig  na  glùincan. 
Kneepan,  s.     Falanian  a'  glilùin. 
Kneel,  i;,  n.     Striothd,  lùb  do  ghlùn. 
Knell,  «.     Beum-cluig,  clag-bàis. 
Knew,  pref.  of  to  know.  Dh'  aithnicli. 
Knife,  s.     Sgian,  core  ;  cuinnscar. 
Knight,  s.      Ridire    i^ctymol.     Rigli- 

tire.) 
Knight,  v.  a.  Ridiricb, dean  'na ridire. 
Knighthood,  s.     Ridireachd. 
Knightly,  adj.     Ridireach. 
Knit,  v.  a.  Figli ;  ceangail,  dluthaicli. 
Knitter,*.     Figheadair. 
Knob,  s.     Cnap,  cnag,  snaim. 
Knobbed,    Knobby,   adj.      Cnapach, 

gatbach,  cairgeach,  snaimeach. 
Knock,  s.     Buille,  sgailc,  cnap. 
Knock,  V.     Buail;  cnap,  sgailc  ;  spad, 
;  buail  aig  dorus. 
.     Bas-ri-crann  ;    glagan- 


Beum  mar  chlag,  seirm. 
Tolm,  tolman,  torn,  toman, 


buail  si 
Knocker 

doruis. 
Knoll,  v. 
Knoll,  s. 

dun. 
Knot,  s.     Snaim;  ceangal,  bann,  co- 

bhann ;  comunn,buidheann;  bagaid. 
Knot,  y.     Snaim;  aimhreitich ;  aon- 

aicl),  dlùthaich. 
Knotgrass,  s.     A  ghlùineach-dhearg. 
Knotted,  Knotty,  adj.     Snaimeach. 
Know,  i/.     Aitlinich,  fiosraich  ;  ioniis- 

aieh  ;  comharraich ;  tuig ;  bi  eòlach. 
Knowing,  adj.  Eùlach,ealanta,seòlta, 

fiosrach,  gleusta ;  glic,  oileanta. 
Knowingly,  adv.     Gu  h-eòlach.' 
Knowledge,  «.    Eòlas  ;  aithne,  tuigse, 

fios,  fiosrachd  ;  fùghlum,  ionnsach- 

adh,  soilleireachd,  fiosrachadh,  tùr. 
Knuckle,  s.     Rùdan,  alt. 
Kndckle,  ir.  n.     Striochd,  geill. 
Knuckled,  adj.     Rùdanach,  altach. 
Knuckles,  5.     Uilt  nam  meur. 
KNnFF,_s.     Slaodaire. 
Koran,  s.     Bioball  3Ihahomet. 


L,  s.     An  dara  litir  deug  de'n  aibidil. 
La  !  interj.     Feuch  I  seall  !  faic  ! 
Label,  s.     Comliarradh  sgriobhte. 
Labial,  adj.     Bil-1'huaimneach. 
Laborant,  s.     Feallsanach-brighe. 
Laboratory,  s.     Bùth  dhrogaicliean. 
Laborious,      adj.         Saoithreachail, 

gni  omh  ach ,  dichiollach ;  doirbh,  deao- 

air,  sgith. 
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Labour,    s.         Saothair ;     saotUair- 

chloinne  ;  obair. 
Labour,  v.     Saothraich,  oibrich,  dean 

dichioll,    gabji    saothair    ri  ;    dean 

S})àirn  ;  bi  'n  teanntachd,  Wnteinn; 

bi  'n  saothair-chloinne. 
Labourer,  s.     Fear-oibre,  oibriche. 
Labyrinth,    s.        Cuairt    aimhreidh, 

iomachuaii-t. 
Laburnum,  5.     Bealaidh  Fràngaeh. 
Lace,  s.     Sreang,  stiom,  stiall,  iall ; 

bait  air  fhighe. 
Lace,  v.  a.    Ceangail,  sreangaich,  iall- 

aich;  riomhaicli,  grinnich. 
Lacerate,  i'.  a.     Reub,  srac,  sgoilt. 
Laceration,  s.     Reubadh,  sracadh. 
Lacerative,    adj.       Sracach,    reub- 

ach. 
Lachrymal,  adj.    Deurach,  deurach- 

ail. 
Lachrtmart,  adj.     Deurach. 
Lachrtmation,  s.     Gul,   caoidh,   sil- 

eadh  dheur. 
Lack,  v.     Bi  am  feum  ;  bi  dh'  eas- 

bhiiidh,  bi  'n  uireasbhuidh. 
Lack,    s.      Uireasbhuidh,    easbhuiJh, 

dith,  gainne,  ainnis,  aimbeai;t. 
Lackadat  !  interj.  O  !  mis'andiugh  ! 
Lackbrain,  s.     Baoghaire,  ùmaidh. 
Lacker,  s.     Sùgh  lìomhaidh. 
Lacker,  i;.  a.     Cuir   sùgh-liomhaidh 

air. 
Lackey,  s.     Gille  coise. 
Lackey,  v.  a.     Fritheil,  feith. 
Lacklustre,  adj.     Neo-dhealrach. 
Laconic,    adj.       Gearr,     aithghearr, 

gearr-chainnteach,       gearr-bhriath- 

rach. 
Laconism,  s.     Gearr- chainuteachd. 
L  ACT  AGE,  s.     Toradh  bainne. 
Lactary,  s.  Taigh-balne  ;  ac^'.  Bainn- 

each. 
Lactation,  s.     Deoghal,  cioch-thabh- 

airt. 
Lacteal,  s.     Cuisle-goile. 
LACTE0U3,     Lateal,    adj.       Eaiun- 

each. 
Lactescent,    Latific,   adj.     Bainn- 

each. 
Lad,  s.     Òganach,   òigear,    balachan ; 

gille. 
Ladder,  s.     Fàradh,  dreimire. 
Lade,  v.  a.     Luchdaich,  lion;  tilg  a 

mach,   taom,   falmhalch  ;    tarruinn 

uisge. 
Lading,  5.     Lucbd,  l<àn. 
Ladle,  s.     Liagh,  ladar,  lodar. 
Lady-bird,  Lady-cow,  «.     An  daolag 

dhearg  bliveac. 
Lady-day,  s.     Latha  Muire  naoimh. 


Lady-like,    s.        Bainndidh,    màlda, 

miùinte,  suairce,  sgiamhach. 
Ladyship,  s.  Baintighearnas. 
Lag,   adj.     Deireannach,  athaiseach  ; 

màìrnealach,  leisg,   trom,  mall ;  air 

deireadh. 
Lag,  v.   n.     Dean   màirneal,   tuit  air 

deireadh,   mall-ghluais,    fiurich    air 

deireadh. 
Laic,  Laical,  adj.     Pobullach,  nach 

buin  do  'n  chleir. 
Laid,  pret.  part,  of  to  lay.     Càirichte, 

socraiehte,  suidliichte. 
Lain,  piret.  part,  of  to  lie.     Air  laidhe. 
Lair,  s.     Saobhaidh,  brocluinn. 
Laird,  s.     Tighearna,  uachdaran. 
Laity,  s.     Am  pobuU ;  an  sluagh  air 

leth  o'n  chleir,  am  niall-shluagh. 
Lake,     s.       Loch-uisge  ;      dath     dù- 

dhearg. 
Lamb,  s.     Uan,  uainean. 
Lambent,  adj.     Cluicheach,  mireag- 

ach. 
Lambkin,  s.     Uanan,  uanachan. 
Lame,  adj.     Bacach,  crùbach. 
Lame,  v.  a.     Dean  bacach,  dean  crùb- 

ach. 
Lameness,  s.     Bacaiche,  crùbaiehe. 
Lament,  v.     Caoidh,  guil,  dean  bròn  ; 

dean  tuireadh,  bi  brònach,  bi  dubh- 

ach. 
Lament,    s.       Cumha,    caoidh,    tuir- 
eadh. 
Lamentable,  adj.  ìùrsach,  brònach, 

airsnealach,  muladach,  dubhach. 
Lamentation,  s.  Tuireadh,  cumha. 
Lamina,  s.     Sgrath  thana,  rusg  tana. 
Laminated,  adj.    Sgrathach,  leacach. 
Lammas,  s.     Lùnasdal,  liùnasd-fheill. 
Lamp,  s.     Lochran,  crùisgean. 
Lamp-black,  s.     Dubhadh  sùthaidh. 
Lampoon,  s.     Aoir,  aoireadh. 
Lampoon,  v.  a.     Aoir,  Ccàin,  màb. 
Lampooner,  s.     Aoireadair,  eisg. 
Lamprey,  s.     Seòrsa  easgainn. 
Lanarious,  ad/.     Clòimheach. 
Lance,  s.     Sleagh,  lann,  gath,  pic. 
Lance,  v.  a.     Gon,  bruidich  ;  leig  fuil. 
Lancer,  s.     Saighdear  sleagha. 
Lancet,  s.     Sgian-fhala,  cuisleag. 
Lancitate,  v.  a.     Srac,  sgoilt,  sgàin. 
Lancitation,  s.     Sracadh,  reubadh. 
Land,   s.      Tir,    dùthaich,    fearann  ; 
talamh,  talamh  tioram  ;  oighreachd. 
Land,  v.     Cuir  air  tir,  rach  air  tir. 
Landed,  adj.     Fearannach. 
Land-forces,  s.     Feachd-tire. 
Landholder,  s.     Fear-fearainn. 
Landing,    s.      Ceann      staighreach; 
laimhrig. 
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Landladt,  J.     Ban-uachdaran ;  bean- 

an-taighe. 
Landlocked,  adj.     Tir-dhruidte. 
Landlord,  s.      Uachdaran  ;    fear-an- 

taiglie. 
Landmark,  s.     Comharradh-criche. 
Landscape,  5.     Dealbh  tire,  aghaidh, 

dilthclia. 
Landwaitek,s.     Maor-cuspuinn. 
Landward,  adv.     Gu  tir. 
Lane,  s.     Caol-sràid,  frith-rathad. 
Language,  s.     Cainnt,  cànan. 
Languid,  adj.     Lag,  fann,  anfhann  ; 

niarblianta,  trom,  neo-sliunntach. 
LANGUIDNES3,  s.  Slarbhanfachd, laige. 
Languish,  v.  n.     Fannaich,  fas  lag, 

searg  as,  caith  as,  crion. 
Languishment,  s.     Lagachadh,  fann- 

achadh,  ciionadh,  seargadh  as,  siol- 

adh  seachad ;  tlàth-shealladh. 
Languor,  s.     Laigse,  sgios,  anfhann- 

achd. 
LANK,a(0'.  Seang,  neo-chuUach,boehd. 
Lankness,  s.   Seangachd,  neo-lànachd. 
Lansqbenet,     s.         Saighdear-coise ; 

cluk-lie  araidh  chairtean. 
Lantern,  5.     Trillsean;  lanntair. 
Lap,  s.     Uthd  ;  glùu. 
Lap,  v.     Fill  nu'n  cuairt. 
Lapdog,  s.     Measan,  crann-chù. 
Lapidary,  s.     Leug-ghearradair. 
Lapper,  5.     Filleadalr,  fear-pasgaidh. 
Lappet,  s.     Beannag-ehinn,  fiUeag. 
Lapse,  s.   Aomadh,  tuiteam,  slaodadh, 

reidli-shruth  ;  tapag,  mearaehd. 
Lapse,  I),  a.     Sleamhnalch,  tuit;  fàil- 

nich,   rach  am  mearaehd ;   tuislich  ; 

cùl-shleamhnaich,  tuit   o'n   chreid- 

eamh. 
Lapwing,  s.  An  t-adharcan-luachrach. 
Larboard,  s.     Taobh  eli  luinge. 
Larceny,  s.     Braide,  mion-mhèirle. 
Larch,  s.     Guibhas-learaig. 
Lard,  s.     Muc-bhlonag,  saill. 
Lard,  v.  a.  Lion  le  saill;  reamhraich. 
Larder,  s.     Taigh-bidh. 
Lardon,  s.     Staoig  muic-fheola. 
Large, a'.//.  Mòr,  tomadacb;  farsuinn. 
Largeness,  s.     Meudachd,  leud;  far- 

suinneaclid. 
Largess,  s.   Tiodhlac,  saor-thabhartas. 
Lark,  s.     Uiseag,  riabhag. 
Larum,  s.     Clag  caismeachd,  maoim. 
Larynx,  s.     Bràigh  an  sgòinain. 
Lascivious,  adj.  Macnusach,  drùiseil. 
Lasciviousness,  s.     Drùisealacbd. 
Lash,  «.     lall-sgiùrsair  ;  buille. 
Lash,  v.  a.     Sgiùrs,   buail   le    slait  ; 

aoir,  eeangail. 
ss,   s.      Nighcan,   cailin,   òg-bhean, 


ainnir,  finne,  gruagach,  cruinneag, 

òigh,  majghdean. 
Lassitude,  s.      Sgios,  airtneul,  laigse. 
Last,  adj.    Deireannach,  air  deireadh. 
Last,  acfp.     Mu  dheireadh;  Anns  an 

àite  mu  dheireadh. 
Last,  v.  a.     Mair,  buanaich,  seas,  fan. 
Last,  s.     Ceap  bhròg. 
Lastage,  J.     Cuspunu  faraidh. 
Lasting,  adj.     Slaireannach,  buan. 
Latch,  s.     Dealan-doruis,  claimhean. 
Latchet,  s.     Barr-iall,  iall-bròige. 
Late,  adj.    Anmocb,  fadalach,  màirn- 

ealach  ;  deireannach;  naeh  maireann. 
Late,  adv.     Mu  dheireadh,  gu  h-an- 

moch. 
Lately,  Latterly,  adv.     O  cheann 

ghoirid. 
Lateness,  s.     Anmoichead. 
Latent,  adj.     Falaichte,  diomhair. 
Lateral,  adj.     Leth-taobhach. 
Lath,  s.     Lathus,  spealt. 
Lathe,  s.     Beairt-thuairnearachd. 
Lather,  t;.     Dean  cop,  tog  cobhar. 
Lathee,  s.     Cop,  cobhar-shiabuinn. 
Latin,  s.     Laideann,  laidionn. 
Latinize,  v.  a.     Tionndaidh  gu  laid- 
eann. 
Latish,  adj.     Leth-anmoch. 
Latitude,   s.      Leud,   farsuinneachd, 

meudachd,     sgaoilteachd,    fuasgail- 

teachd. 
Latitudinarian,    s.       Saobh-chreid- 

each,  baoth-chreideach. 
Latration,  5.   Comhartaich,  tathunn. 
Latria,s.     An  t-àrd-aoradh. 
Latten,  s.     Umha,  iaran-geal. 
Latter,  adj.     Deireannach. 
Lattice,  s.     Cliath-uinneag. 
Laud,  s.     Cliù,  moladh,  àrd-mholadh. 
Laud,  v.  a.     Cliùthaich,  .àrd-mhol. 
Laudable,   adj.      lon-mholta,   cliùi- 

teach. 
Laudanum,  s.     Deoch-chadail. 
Laudation,  s.     Àrd-chliu. 
Laudatory,  adj.    Moltach,  cliùteach. 
Laugh,  v.     Dean  gaire;  dean  fochaid. 
Laughable,  adj.     Nednach,  a  thogas 

gaire. 
Laughing-stock,  s.     Cullaidh-mhag- 

aidh. 
Laughter,  s.     Gàireachdaich,  fearas- 

chuideachd,  Sit-iolach. 
Launch,  v.      Cuir  air  snàmh  ;  leud- 

aich  ;    gabh    farsuinneachd  ;    grad 

thùisich  air  ;  gabh  gu  fairge. 
Laundress,  s.     Bean-nighe. 
Laundry,  s.     Taighnighe. 
Laureate,  s.    Am  Bard  rioghail. 
Laurel,  s.     Craobh  laibhreis. 
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Lave,  i'.     Nigh,  ionnlaid,  fairic,  failc. 
Lavender,  «.     Liis-na-tuise. 
Layer,  s.  Saithcacli-nighe ;  saigheach- 

ionnlaia. 
Lavish,    adj.      Struidheil,   stròdhail, 

barr-sgaoilteach ;  neo-steidhithte. 
Lavish,   v.   a.      Struidh,   barr-sgaoil, 

sgap,  dean  ana-caitheamh. 
Lavolt,   or   Lavolta,  s.      Damhsa- 

mear. 
Law,    s.       Lagh,    reachd,    riaghailt ; 

statunn,  ordugh  ;  bunait,  steidh. 
Lawfdl,  cfi/.     Laghail,  ceadaichte. 
Lawfulness,  s.     Laghalachd,  ceartas. 
Lawgiver,  s.     Lagh-thabhairtair. 
Lawless,  adj.     Neo-laghail,  mi-lagh- 

ail,  an-dligheacli,  ana-ceart. 
Lawn,  s.     Reidlilean,   achadh,  faiche 

eadar-dàchoill ;  anart  grinn. 
Lawsuit,  s.     Cùis-lagha. 
Lawtek,  s.     Fear-lagha. 
Lax,  fl'T/.     Fuasgailte,  saor;  fuasgail- 

teach,  neo-cheangailte,   neo-theann  ; 

neo-dhionginhalta,      neo-eagnaidli  ; 

lasacli,   neo-dhaingeann  ;    fuasgailte 

'sa'  chorp. 
Lax,  s.     A'  ghearrach,  seòrs'  6isg. 
Laxation,  s.     Lasachadh,  fuasgladh. 
Laxative,  adj.     Fuasgailteach,  purg- 

aideacb  ;  sgaoilteach. 
Laxitt,   Laxness,   s.      Sgaoilteachd, 

neo-theanntachd,      fuasgailteachd  ; 

fosgailteaehd. 
Lay,  pret.  of  to  lie,     Laidh. 
Lay,  t;.     Càirich,  cuir;  suidich ;  leag 

SÌOS,  buail  sios  ;  sgaoil  air ;  ciùinìch, 

sìthich,  cuir  gu  fois  ;    cuir  geall  ; 

taisg. 
Lay,    s.       Oran,    duanag,    luinneag, 

fonn. 
Lay,  adj.     Nach  buin  do'n  chleir. 
Layer,   s.     Sreath,   breath;  faillean, 

mean-glan ;  cearc-ghuir. 
Layman,   s.       Fear   nach   buin   do'n 

chleir. 
Lazar,  s.     Fear   fo   eucail  ghràineìl, 

lobhar. 
Lazarhouse,  Lazaretto,   s.     Taigh 

leighis    nam   mùireach,   taigh    nan 

lobhar. 
Laziness,    s.     Lelsg,    lunndaireachd, 

mairnealachd,  dioruhanas. 
Lazy,  adj.     Leisg,  lunndach,  diomh- 

ain ;  mairnealach,  mall. 
Lea,   Lee,   s.     Achadh,   cluan,   raon, 

faiche,  glas-talamh,  fiadhair. 
LEAD,  s.     Luaidhe. 
LEAD,  V.     Treòraich,  stiùr. 
leaden,    adj.       Luaidheach  ;     trom, 

neo-ghluasadach,  marbhanta ;  dùr. 


Leader,  s.    Fear-treSrachaidh ;  ceann- 

feadhna ;  fear-ceann-sreatha. 
Leading,  part.     Priomh,  àrd,  ceud. 
Leading,  s.     Treòrachadh,  stiùradh. 
Leaf,  s.     Duilleag,  duille. 
Leafless,  adj.     Gun  duilleach,  lotn. 
Leafy,  adj.     Duilleagach,  fo  bhlàth. 
League,  s.    Co-cheangal,  comh-phàirt, 

fad  thri  mile. 
League,  v.  n.     Dean  co-cheangal,  aou- 

aich. 
Leak,  v.  a. 

steach ;  bi 
Leakage,  s. 
Leaky,   adj. 

neach. 
Lean,  v. 


Leig  uisg'  a  mach,  no 
o-dionach,  sil,  snith. 
DioU  calldach  ao-diona. 
Ao-dionaeh  ;    bruida- 
gailte,  luath-bheulach. 
Leag  do  thaic  ri,   leig  do 
chudthrom   air ;    aom ;    crom    thu 
fein. 
Lean,   adj.     Bochd,   tana,   caol,   gun 
fheòil ;  neo-shultmhor,  tioram,  neo- 
bhrioghail. 
Lean,  s.     Blionach,  feòil  gun  saill. 
Leanness, s.  Caoile,tainead  ;  tiormad. 
Leap,  v.     Leum;  thoir  leum. 
Leap,  s.     Leum,  cruinn-leum ;  briosg- 

adh. 
Leapyear,  s.     Bliadhna-leim. 
Learn,  v.  n.     FOghlum,  ionnsaich. 
Learned,    adj.      Fòghlumte,    ionns- 
aichte  ;  eòlach,  fiosrach  ;  leabhrach. 
Learner,  s.     Fòghlumaiche,  sgoilear. 
Learning,  s.     Fòghlum,  ionnsaehadh. 
Lease,  s.     Gabhail,  suidheachadh. 
Lease,  v.  n.     Dioghluira,  tionail  suas. 
Leash,  s.     lall,  bann,  ceanglachan. 
Leasing,  s.    Breugan,  mealltaireachd. 
Least,  adj.     A's   lugha,  a's  bige,  a's 

At  least,  adv.  Air  a'  chuiJ  a's  lugha, 
co-dhiù. 

Leather,  s.    Leathar,  seiche  cairtidli. 

Leathern, adj'.  Leathair,mar  leathar. 

Leave,  s.     Cead  ;  comas. 

Leave,  v.     Fag,  treig,  cùlaich. 

Leaven,  s.     Taois  ;  v.  a.  Taoisinn. 

Leaves,  s.  the  plur.  of  leaf.  Duill- 
each, duilleagan. 

Leavings,  s.     Fuighleach,  fuigheall. 

Lechfr,  s.     Fear-siùrsachd. 

Lecherous,  adj.     Drùiseil,  collaidh. 

Lechery,  s.     Drùisealachd. 

Lection,  s.     Leughadh. 

Lecture,  s.  Seanachas  mineachaidh  ; 
achmhasan,  cronachadh,  trod. 

Lecture,  v.  n.  iMìnich,  cronaith 
teagaisg  am  follais. 

Lecturer,  s.     Fear-teagai«g. 

Led,  pret.  part,  of  to  lead.  Treòr- 
aichte. 
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Ledoe,  *.     Stìm-oire,  oir. 
Ledger,  s.     Leabhar  cunntais. 
Lee,  s.     Làib  ;  taobli  an  fliasgadh. 
Leech,  s.     Deal,  seil-uisge. 
Leek,  s.     Creamh-gàraidh. 
Leer,s.  Caog-slieallaclh,fiar-shealladh. 
Leer,  v.  n.     Amhairc  siar,  dean  caog- 

sliùil. 
Lees,  s.     Laib,  drjlib,  druaip. 
Leet,  s.     Mud  ceartais  uacbdarain. 
Leewakd,  adj.     Air  fasgadh. 
Left,  pret.  part,  of  to  leave.     Fàgte, 

treigte,  cùlaiclite. 
Left-handed,    adj.      Clith-lamhach, 

cearr-lamhach,  ciotach. 
Leg,  s.     Lurga,  cas,  calpa. 
Leg  ACT,  s.     Dileab. 
Legal,    adj.       Laghail,     ceadaichte, 

dligheach. 
Legality,  Legalness,  s.     Dliglieach- 

as,  dligheachd. 
Legalize,  v.  a.     Dean    laghail,   dean 

ceadaichte. 
Legate, s.  Teachdaire  Pap  na  Ròimhe. 
Legatee,  «.     Fear  dilib,  dileabach. 
Legation,*.     Teachdaireachd. 
Legator,  s.     Feartiomnaidh. 
Legend,    s.      Seanachas,    faoinsgeul, 

sgeulachd ;  seann  sgriobhadh. 
Legendary,  adj.     Seann-sgeulach. 
Legerdemain,     s.         Lù-chleasachd, 

claon-char. 
Legged,  adj.     CSsach,  spogach. 
Legibility,  s.     Soilleireachd. 
Legible,  adj.     So-leughadh,  soilleir. 
Legion,   s.     Feaclid    Ròmhanach  mu 

chùig  mile  fear. 
Legislate,   v.  a.     Dean   lagh,   thoir 

reachd. 
Legislation,  s.     Lagh-thabliartas. 
Legislative,    adj.      Lagh-thabhairt- 

each. 
Legislator,  s.     Lagh-thabhartair. 
Legislatuke,  5.     Lagh-chumhachd. 
Legitimacy,   s.      Dligheachd-breithe, 

fior-ghlaine. 
Legitimate, a(4/.  Neo-dhiolain, dligh- 
each. 
Legitimation,  s.     Dlighe-thabhairt. 
Legume,  Leguken,s.  Siol  cochuUach, 

fi-us,  tVas,  peasair,  pònair. 
Leo  ominous,   adj.      CochuUach   mar 

pheasair  no  mar  phònair. 
Leisurable,  adj.  Athaiseach,  socrach. 
Leisore,  s.     Athais,  socair,  fois. 
Leisurely,  arf/.     Athaiseach,  mall, 
Leman,  s.     Leannan. 
Lemon,  s.     Seòrsa  meas,  liomaid. 
Lend,  v.  a.     Thoir  an  iasad,   thoir  an 

coingheall. 


Lender,  s.  Coiighalaich,  iasadaiche. 
Length,  s.  Fad,  ftadli,  sineadh,  astar. 
Lengthen,  v.     Cuir  am  fad,  dean  ni's 

faide,  sin,  sin  a  mach. 
Lengthwise,  adv.     Airfhad. 
Lenient,  adj.     Ciùin,  caoin,  maoth, 

tlàth,  tairis,  fuasgailtcach. 
Lenient,  s.    locshlaint-thaiseachaidh. 
L  EN  I  FY,    V.    n.        Ciùinich,    taisich, 

maothaich. 
Lenitive,  adj.     Ciùineachail,  maoth- 

achail. 
Lenitive,  s.     Leigheas-maothachaidh. 
Lenity, s.  Bàigh,iochd,tròcair,ciùine, 

caomhalachd,  caoimhneas. 
Lens,  «.     Seòrsa  do  ghlain-amhaire. 
Lent,  s.     An  carghus,  am  trasgaidh. 
Lentil,  s.     Peasair-nan-luch. 
Lentitude,  s.     Slaodaireachd,  leisg. 
Lentor,   5.     Righneachd ;    màirneal- 

achd. 
Lentous,  adj.   Righinn,  rag,  slamach. 
Leopard,  s.     An  liopard. 
Leper,  s.     Lobhar,  inùireach. 
Leperous,    Leprous,   s.     Lobliarath, 

hiibhreach,  mùireach. 
Leporean,   Leporine,   adj.      Maigh- 

eacliail. 
Leprosy,  s.     A'  mhuir,  an  luibhre. 
Less,  Lesser,  adv.     Ni's   lugha,  ni's 

bige. 
Lessee,  s.     Fear-gabhalach,   tuathan- 

ach. 
Lessen,  V.  Lnghdaich,  cuir  an  lugliad  ; 

islich  ;  fas  ni's  higha. 
Lesson,  s.     Earann-leughaidh,  leasan, 

ionnsachadh,    teagasg ;    trod,    ach- 

mhasan. 
Lessor,   s.     Fear-suidheachaidh  fear- 

ainn,  &c. 
Lest,  coiij.     Mu,  mu  'n,  air  eagal  gu. 
Let,  v.  a.     Leig,  ceadaich ;  suidliich, 

thoir  air  ghabhail. 
Let,  s.  Bacadh,  stad,  grabadh,maille. 
Lethal,   adj.       Basnihor,    fuilteach, 

millteach. 
Lethargic,  adj.     Marbhanta,   cadal- 

ach,  airsnealach,  trom. 
Lethargy,  s.     An  snain-ghalar. 
Lethe,  s.     Deoch  dhi-chuiuihne. 
Lethiferous,  adj.    Bàsmhor,  marbh- 

tach. 
Letter,  s.     Litir,  fear-ceadaehaidh. 
Letters,  s.     FDghlum,  ionnsachadh. 
Levee,  s.     Ceathairne  duine  mhòir. 
Level,  adj.     Còmhnard,  reidh. 
Level,  v.  Dean  còmhnard,  dean  rSidh 

leag   sios,   leag   gu   làr ;    dean   co- 

inbheach;  gabh  cùimse;  thoir  ionu- 

saidh. 
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Level,   s.       Còmhnard,    reidh-ionad  ; 

to-àirde,  co-cliuimse,   co-iubheachd. 
Levellek,  s.     Fear-islichidh. 
Levelness,  s.     Cùmhnardachd. 
Lever,  s.     Geinihleag,  iiineal-togail. 
Leveret,  s.     Cuilein  maighich. 
Leviable,  adj.     So-thogail  mar  clùs. 
Leviathan,  s.     An  ciiiionnan-crò. 
Levigate,  v.  a.     Llomh  ;  niin-mheil, 

min-phroiin  ;  suatli. 
Levigation,  «.     Lioinhadh,  meileadh, 

suathadh. 
Levite,   «.       Lebhitheach,    neach  do 

threubh  Lebhi,  sagart. 
Levitical,  s.   Lebhitheach,  sagartac-h. 
Levitt,   s.      Aotruime,   aotromachd  ; 

gòraiche,    gngaideaclid  ;  diomhanas, 

amaideachd  ;  neo-stùklachd. 
Levt,  v.  a.     Tog  daoine,  dean  suas 

feachd. 
Levy,   s.      Tugail ;    feachd,   armailt, 

cruinneachadh,  buidheann. 
Lewd,  arfj.  01c,  aingidh,  nii-bheusach; 

ana-miannach,     dniiseil,      draosda, 

collaidh. 
Lewdness, 5.  Mì-nàire.nù-stuamachd; 

aingidheachd  ;     anamiann,    draosd- 

aclid. 
Lexicographer,    s.        Fear-dèanamh 

facalair,  facalairiche. 
Lexicography,  s.     Facladaireachd. 
Lexicon,  s.     Facalair,  leabhar-fhacal. 
Liable,  adj.     Buailteach,  buailteach 

do. 
Liar,  s.     Breugadair,  breugaire. 
Libation,  s.     lubairt-fhiona. 
Libel,    «.      Aoir,    aidreadh ;    casaid- 

sgriobhte,  cùis-chasaid,  cùis-dlùtidh. 
Libel,  i'.  (I.     Aoir;  càìii ;  maslaidi. 
Libeller,  s.   Aoiieadaii-,  fear-c.àinidh. 
Libellous,    adj.       Tàir-chainnteach, 

maslachail,  tuaileasach. 
Liberal,    adj.     Fiùghanfach,    uasal, 

flatliail,   fial,fialaidh;  tabhairteach, 

toirbheartacli,  pailt-larahach,  faoil- 

idli. 
Liberality,  s.     Fialaidheachd,  tabli- 

airteachd,     toirblieartachd,     aoidli- 

eachd,  aoidhealachd. 
Liberate,  v.  a.     Cuir  fa  sgaoil,  saor. 
Liberation,  s.     Cur  fa  sgaoil,  fuas- 

gladh. 
Liberator,  s.     Fear-fuasglaidh. 
Libertine,   s.       Duine   gun    siiiachd, 

fear-aimhreit  ;    ana-creideacli,    fear 

iieo-mlieasarra ;  saoranach. 
Libertine,  adj.     Aua-creideach. 
Libertinism,  5.     Aiii-diadhachd. 
Liberty,  s.     Saorsa;    cead,   sochair, 

dlighe. 


Libidinous,   adj.      Connanach,   ana- 
miannach,     neo-gheamnaidh,     eoU- 

aidli,  drùiseil. 
Librarian,  s.     Fear-gleidhidh  leabh- 

raichean,  fearleabhar-lann. 
Library,    s.      Leabhar-lann,   seòmar 

leabhraichean. 
Libration,  s.     Co-chothromachadh. 
Lice,  s.  the  plural  of  louse.     Mialan. 
Licence,   s.      Ko-shaorsa;    cead   reic 

comas. 
License,  t;.  a.  Ceadaich,  thoir  cead  reic 

laghail  seachad. 
Licentiate,  s.     Fear-barantais. 
Licentious,  ad>.     Mibheusach. 
Licentiousness,  s.     Mi-bheus. 
Lichen,  s.     Crotal,  griaman. 
Licit,  adj.     Laghail,  dligheach. 
Lick,  v.  a.     Imlich. 
Lick,  s.     Buille,  cnap,  dòrn. 
Lickerish,  adj.     Sòglimhor,  geòcach. 
Licorice,  s.     Maide-inilis,  cara-meala. 
LiCTOR,  s.     Maor  Ròimheach. 
Lid,  s.     Brod;  fabhradh,  rysg. 
Lie,  s.     Breug,  spleagh. 
Lie,  v.  n.     Innis  breug,  dean   breug ; 

laidh  ;  caidil. 
Liege,  s-     Tighearna,  unchdaran. 
Liege,  adj^     Uachdranach. 
Lieu,  s.     Àite,  ionad,  riochd. 
LiEVE,  adv.    Gu  toileach,  gu  deònach. 
Lieutenancy,  «.     Fo-uachdranachd. 
Lieutenant,  s.     Fo-uacbdaran. 
Life,  s.     Beatha,  deò  ;  caithe-beatha; 

beothalachd,  meanmnachd. 
Lifeguard,  «.    Freiccadan  diona  righ. 
Lifeless,    adj.       Marbh,    gun    deò  ; 

marbhanta  ;      neo-bheothail,     neo- 

shunntach,  trom. 
Lifetime,  s.     Aimsir,  ùine,  làifhean. 
Lift,  v.  a.     Tog ;  àrdaieh,  cuir  suas. 
Lift,  «.     Togail;  eaUach. 
Lifter,  s.     Fear-togalach  ;  gadaiche, 

nièirleach. 
Ligament,  s.  Ceanglachan,  ceangal. 
Ligature,  s.     Bann-cheangail. 
Light,  s.     Solus  ;  soillse  ;  eOlas,  soill- 

eireachd,  fòghlum  ;  lochrann. 
Light,  arf/.  Aotrom,  eutrom;  lùgbor; 

suarach,  beag;  neo-shuidhiclite.  gùr- 

ach,  guanach,    gogaideach ;  soUleir, 

soillseach. 
Light,  v.     Las,  soillsich,  beothaich; 

thoir  solus  do  ;  tuit  air,   amais   air  ; 

teirinn,  thig  a  nuas. 
Lighten,  v.    Dealraich,  dears,  boillsg, 

soillsich,  soilleirich ;  aotroinaicli. 
Lighter,  i.     Bàta-luchda. 
Lightfingered,  adj.     Bradach. 
Lighterman,  s.  Sgiobair^àla-luchda. 
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Lightheaded,  adj.     Gog-cheanuach; 

sgaogach,     aotrom,    air    mhearan- 

ceille. 
LiGHTHEABTED,  adj.    Sunntach,aigh- 

earach,  suigeartach,  cridheil. 
Lighthouse,  s.  Taigh-soluis. 
LiaHTHEss,  s.  Aotromachd,aotruiine; 

lujuneaehas,  guaineas. 
LlOHTNiTG,  s.  Dealanach,tein'-aflhair. 
Lightsome,  acy.     Soilleir,  soillseach, 

dealrach  ;     sunntach,     aighearach, 

cridheil. 
Ligneous,  adj.  Fiodhach,  marfhiodh. 
Like,  adj.     Coltaeh  ;  ionann. 
LiKE.5.  Mac-sarahail,  samhail,  samhla. 
Like,  adv.  Ionann  agus,  amhail,  mar; 

coltaeh. 
Likelihood,  s.     Coltas,  cosmhalachd. 
LiKELT,  adj.     Coltaeh  ;  dreachmhor. 
LiKE.v,  V.  a.     Sainhlaich,  coimeas. 
Likeness,  s.     Sarahla,  coltas,  cosamh- 

lachd  ;  deallih;  mac-samhail. 
Likewise,  adv.     Mar  an  ceudna,  fùs. 
Lilt,  s.     Lili,  lilidh. 
LiLTLivEEED,     adj.         Cladhaireach, 

gealtach. 
LiMATCBE,  s.     Duslach-eadha. 
Limb,  s.     Ball,  ball-cuivp. 
LiMBEK,  adj.     So-lùbadh,  maoth. 
LiMBER.NESs,     «.         So-lùbaidheachd, 

maothachd. 
Limbo,  s.     Gainntir  ;  ifrinn. 
Lime,  s.     Aol ;  v.  a.    Aol,  aolaieh. 
Limekiln,  s.     Àth-aoU. 
Limit,   s.        Crioch,    iomall,    ceann- 

criche. 
Limit,  v.  a.  Cuir  crioch  ri,  cuir  crioch 

mu,  suidhich  criochan. 
Limitart,  adj.     loinallach. 
Limitation,  s.     Crioch-chur,  bacadh 

ùine  shuidhichte,  iomal. 
Limn,  v.  a.     Tarruinn  dealbh. 
Limneb,  «.     Fear-tarruinn  dliealbh. 
Limp,  v.  n.     Bi  bacach,  bi  crùbach. 
Limp,  s.     Crùbaiche,  bacaiche. 
Limpet,  s.     Bàirneach. 
Limpid,  adj.     Troi-shoilleir,  glan. 
LiMPiDNESs,  s.     Troi-shoilleireachd. 
Limy,  adj.     Aolaeh. 
Linchpin,  s.     Tarunn-aisil. 
Linden,  s-     Teile,  crann-teile. 
Line,  s.  Sgriob,  fad,  sineadh  ;  sreang  ; 

driamlach   ;       sreath-sgriobhaidh   ; 

crios-meadhoin  an  t-saoghail ;  sliochd, 

f iol,  gincal ;   deicheamh-earrann  na 

h-oirlich. 
Line,  v.  a.     Linig,  cluthaich. 
Lineage,  s.     Linn,   sliochd,   iarmad, 

claim,  cinneadh,  fine,  siol,  teaghlach, 

gineal. 


Lineal,  adj.  Sinte,  sreathacli,  tarr- 
uinnte ;  direach ,  dlighcach,  dùthehas- 
ach. 

Lineament,*.  Cruth,  dreaeh,  dual- 
achas,  cotnharradhgnùise. 

Lineation,  s.      Stiall,  sgriob,  sgriaeh. 

Linen,  s.     Anart,  Uon-aodach. 

Linen,  adj.     Anartach,  mar  anart. 

LiNEN-DBAPEB,  s.     Ceannaich'-anairt. 

Ling,  X.     Fraoch  ;  langa. 

Linger,  v.  n.  Bi  fad'  am  pein,  bi  fo 
chràdh-thinneas  ;  bi  an  iom-chomh- 
airle ;  cuir  dàil  aim,  dean  dàil,  bi 
fada  ri,  gabh  iiine. 

Lingerer,  s.  Slaodaire,  màirnealaich, 
leisgeaii,  lunndaire. 

Lingo,  s.     Cànan,  cainnt. 

LiNGUACions,  adj.  Bruidhneach, 
cainnteacli,  gobach,  geopach. 

Linguist,  s.     Cànanaieh,  teangair. 

Liniment,  s.     Cungaidh-lf ighis,  sàbh. 

Lining,  s.     Linig,  linigeadh. 

Link,  s.     Tinne,  diil ;  lens,  dòrnais. 

Link,  v.  Co-eheangail,  tàth,  tigh  's  a 
cheile  ;  codhluthaich,  aon  ;  cuir  am 
bannaibh;  bi'n  dlùthaehd. 

Linnet,  s.     Am  breaean-beithe. 

Linseed,  s.     FrSs-Iin,  fras-lin. 

LlNSET-W00LSET,S.      Drògaìd. 

Linstock,  s.     Bior-fadaidh-cluaise. 

Lint,  s.     Lion  ;  caiteas. 

Lintel,  s.     Ard-dorus,  for-dhorus. 

Lion,  s.  Leoghann  ;  erroneously  writ- 
ten, "  Leomhann"  and  "  leobhan." 

Lioness,  s.     Ban-leògh;mn. 

Lip,  s.     Bile,  lip,  oir. 

LiPOTHTMT,  s.  Paisean,  breisleaeh, 
neul. 

Lipped,  adj.  Bileach,  busach;  oii'each. 

Lippitude,  s.  Prabaiche,  brach-shuil- 
eachd. 

Liquable,  adj.     So-leaghadh. 

Liquation,  s.     Leaghadh. 

Liquate,  v.  n.     Leagh,  fas  tana. 

Liquefaction,  s.     Leaghadh. 

Liquefiable,  adj.     Soleaghadh. 

Liquefy,  v.  a.     Leagh,  f<às  tana. 

Liquescent,  adj.     Leaghtach. 

Liquid,  adj.  Tana;  bog,  soilleir; 
min. 

Liquid,  s.     XJisge,  ni  tana  sam  bith. 

Liquidate,    v.    a.      Glan   air   falbh, 
j      lùghdaich,  fiachan. 

Liquidity,    s.      Tainead,   leaghtachd, 
i      uisgealachd. 

Liquor,  s.     Deoeh  làidir. 

Lisp,  v.  n.     Dean  liotaiche ;  bi  liotacb, 

bi  roanntach. 
\  List,     s.       Clàr-ainm,     aìnm-chlàr 
[      togradh,  miaun,  toil ;  stiall,  btioin. 
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List,  t».     Tog:,  ouir  an  àireanih  ;  gnbh 

mar  shnighdear  ;  eisd,  tlfoir  an  aire 

rio ;  dean  far-chluais. 
Listed,  adj.     Stiallach,  grianaeh. 
Listen,  t'.  n.     Eisd;  dean far-chluais. 
Listless,    adj.      Coma;  neo-chùrain- 

ach,  neo-mliothachail,  gun  aire. 
Listlessness,    «.      Cion-umhaill,    co- 

oiscachd,  nèomhotliachalaclid,  neo- 

chùiam. 
'LlT,pret,.  of  to  light.  Las,  blieoUir.ich, 

shoillsifh. 
Litany,  s.     An   Leadan,  fiunn   ùrn- 

ai-h. 
Literal,  a^y.     Litireil,  litireach. 
Literary,  adj.      lonnsaichte,    fògh- 

luiinte,  grinn-  fhòghluimte. 
Literati,  s.     Luehd-fOghluim. 
Literature, s.  lonnsachadh.fòghlum. 
Lithography,  s.     Leac-sgriobhadh. 
LiTHOTOMisT,  s.     Leigh  fuail-chloich. 
Litigant,  s.     Lagli-tbagradair. 
Litigant,  adj.     Lagh-tliagartach. 
Litigate,  v.  a.     Agair  lagh  air. 
Litigation,  «.     Tagairt-lagha. 
Litigious,  adj.     Connspaideach. 
LiTiGioosNESs,  s.     Tagliiinneachd. 
Litter,   s.     Crù-leabaidli ;  conulach; 

cuain,  lir;  trcamsgal. 
Litter,  v.  a.  Beir,  beir  àl;  sgap  mu'n 

cuairt. 
Little,  adj.     Beag,  bideach  ;  crion, 

raeanbb,  suarach. 
Little,  s-     Beagan,  rud-beag. 
Littleness,  s.  Bige,  lughad,  crionad  ; 

miotharaclid,  suarachas. 
Littoral,  adj.     Cladachail. 
Liturgy,  5.     Lrnaigh  choitclieann. 
Live,  v.  n.     Bi   beò  ;  thig  beò  ;  niair 

beò. 
Live,  adj.     Beò  ;  beothail,  beathail. 
Livelihood,  «.     Teacbd-an-tir,  Ion. 
Liveliness,   s.     Beothalacbd,   sunnt- 

achd. 
Livelong,  adj.  Fadalach,  buan,  sgith. 
Lively,    adj.      Sunntach,    beothail ; 

meanmnach,  aighearach,  mear. 
Liver,  s.     Atha,  sgòchraich,  grùthan. 
LiVER-coLOUB,  adj.     Dù-dhearg. 
Livery,      s.        Eideadh-suaicheantais 

seirblieisich. 
Liveryman,  s.     Gille-suaicheantais. 
Livid,  adj.     Dù-ghorm. 
LiviDiTT,  s.     Dii-ghuirme. 
Living, parf.  adj.     Beò,  beothail. 
Living,  5.     Teachd-an-tir,  beathach- 

adh. 
LixiviAL,  arf/.     Saillt,  salannach. 
Lixiviate,  adj.     SailUeach,    salann- 

acb. 


Lixivium,  s.     Uisg-e  Inn  falainn. 

Lizard,  5.     Arc-luac-brach. 

Lo  !    intcrj.       F;dc  !    feuch  !     seall  ' 

amhairc! 
Load,  s.     Luchd,   eallach,  eire,  cud- 

throm  ;  trom,  truime,  uallach. 
Load,  v.  a.     Luchdaich,  ealIaich,lioii, 

cuirarigich,  cuirfo  eire;  cuir  urchair 

an  guiina ;  tromaich. 
Loadstone,  s.     Clach-iùil. 
Loaf,  s.     Builionn,  muilion. 
Loam,  s.     Trora-thalamh. 
Loamy,  adj.     Laomaidh. 
Loan,  s.     lasad,  iasacbd,  coingheall. 
Loath,  adj.     Aindeonach,  neo-thuil- 

each. 
Loathe,  v.  a.     Fuafhaich,  sgreataich 

roinih ;  gabh  grain. 
Loathful,  adj.   Fuathmhor,  deisinn- 

each. 
Loathing,  s.     Grain,  fuath,  sgreat. 
Loathsome,  adj.  Gràineil,  sgreataidh. 
Loathsomeness,  s.     Sgreambalachd. 
Lob,  s.     Slaodaire,  liobasdair,  buimil- 

ear. 
Lobby,  s.     Foir-sheòmar. 
Lobe,  s.     Duilleag  an  sganihain,  eaiT- 

ann. 
Lobster,  s.     Giomach. 
Local,  adj.     Dùthcliail,  ionadiiil. 
Locality,  5.     Àite,  còmhnaidh. 
Location,  s.     Suidheachadh  ann. 
Lock,  s.    Glas;  gleus  gunna;  badilag, 

dual,  ciabliag. 
Lock,  v.  Glais  ;  druid,  dùin;  bidùinte, 

bi  glaiste. 
Locker,  s.  Àite-gKidhidh,  àite-glaiste. 
Locket,  «.     Glasag-niliuineil. 
LocKRAM,  s.     Anart-asgairt. 
Locomotion,  s.     Gluasad,  siubhal. 
Locomotive,  adj.   Gluasadach,  siùbh- 

lacb. 
Locust,  s.     Locust. 
Lodge,  v.    Cuir  an  ionad  còmhnaidli ; 

suidhicb,    socraich,    càirich ;    gabli 

còmhnaicih. 
Lodge,  s.  Taigh-geata,  taigh-fasgaidh. 
Lodgement,  s.  Cruinneacbadh,  dòmli- 

lachadh  ;    seilbh-gblacaidh,    toirt    a 

niach  daingnich. 
Lodger,  s.     Fear-fàrdaicli,  aoidh. 
Lodging,   s.      Fardoch,   còmhnaidh 

dlon,  fasgadh. 
Loft,  «.     tlrlar,  ùrlar-dèile,  lobhta. 
Loftiness,    s.       Xirde,    ard-smuain- 

teachd  ;     mor-chuis,    àrdan,    fein- 

bheachd. 
Lofty,  arf/.     Xrd,  mòr,  uasal;  allail, 

òiidbeirc ;  mòr-chuiseach,  àrdanacb, 

fein-bhtachdail,  uaibhreauli. 
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Loo,  s.     Sgonii,  òrda  flodha ;   tonilias 

Eabhruidheach. 
Loggerhead,  s.  Gurraiceach,  amhlair, 

baothaire.  ùmaidh. 
Logic,  s.     Ealain  reusonaehaidh. 
Logical,  adj.     Dian-chiallach. 
Logician,  s.  Fear  dian-reusonachaidh. 
Logwood,  s.     Fiodh  an  datha. 
Lois,  s.     Leasraidli,  am  blian. 
Loiter,  i'.  a.  Dean  màirneal,  bi  diomh- 

anach,  bi  ri  steòcaireacbd. 
Loiterer,   s.         Steòcaire,    leisgean, 

lunudaire,  slaodaire. 
Loll,  v.     Dean  leth-laidhe  ri,  leag  do 

tbaic  air. 
LoxE,  adj.     Aonarach  ;  leis  fein. 
Loneliness,   Loseness,  s.     Aonaran- 

achd ;  diomhaireachd,  uaigneachd. 
Lonely,  Lonesome,  adj.     Aonarach, 

aonaranach  ;  diomhair,  uaigneach. 
Long,  adj.    Fada,  buan,  maireannach. 
Long,  i'.  n.     Miannaicb.bi  miannach, 

biodh  a  mhiann  ort,  gabh  fadal. 
Long-boat,  s.     Bàta-mòr  luinge. 
LoNGEYiTT,  i.     Fad-shaogbalachd. 
LoNGisiANODS,  adj.     Fad-làmhach. 
Longing,  s.     iGann,  togradb,  geall, 

deidb,  dian-thogradh. 
Longitude,  s.      Fad ;  iar-astar ;  ear- 

astar. 
Longitudinal,  ad/.     Airfhad. 
LosGSOME,  acy.     Fadalach;  sgitheiL 
Longsuffering,   adj.      Fad-fhulang- 

acli. 
Longsuffering,  s.     Fad-fhulangas. 
Longways,  adj.     Air  fhad. 
Longwisded,    adj,       Fadanaileach ; 

sgith. 
Looby,  s.     Burraidh,  blaghastair. 
Loop,  Luff,  v.  a.  Teann  ri  soirbheas, 

tboir   a  db'  ionnsaidh  na  gaoithe  ; 

fan  ri  gaoith  ;  cum  ri  fuaradb. 
Look,  t'.     Sir,  iarr,  rannsaicb  ;  dearc, 

seall  air,  amhairc,  beacbdaich ;  feuch, 

miou-rannsaieh. 
Look  !  interj.     Seall  !  faic  !  feuch  ! 
Look,  s.  Snuadh,  dreach,  aogas,  seall- 

adh,    tuar,    fiamh,    neul;     faicinn, 

amharc. 
Looking-glass,  s.     Sgathan. 
Loom,  s.     Beart,  beart-fbigheadair. 
Loon,  s.     Slaoightear,  crochaire. 
Loop,  s.     Lùb,  eag-shùl,  eag-amhairc. 
Loophole,  s.     Toll,  fosgladh;  dorus- 

tticUidh,  cuilbbeart,  car. 
LooPHOLED,  adj.     Sùileach,  toUtach, 

lùbach. 
Loose,  i'.     Fuasgail,  lasaich  ;  cuir  mu 

sgaoil,  leig  fa  sgaoil ;   thoir   cead  ; 

cuir  saor :  leig  as. 


Loosen,   t.     Lasaich,  fuasgail;  tboir 

as  a  cheile  ;  bi  sgaoiltiach. 
Looseness,   s.      Fua*g;ùlteachd,  ne<'>- 

dhaingneachd  ;    macnus  ;    mi-rLigli- 

ailteacbd,   buaireasachd ;  fuasgladii 

cuu'p,  a'  ghearrach 
Lop,  v.  a.     Gèarr,  bèarr,  sgud,  sgath. 
Loppings,  s.     Barrach,  sgathach. 
Loquacious, ore?;.  Bruidhueacb,  abart- 

ach,  beul-fbuasgailte,  gu'uach. 
Loquacity,    s.       Abarachd,    gobair- 

eacbd. 
Lord,  s.  Tigbearna,  uachdaran,  triath, 

morair. 
Lord,  v.  n.     Dean   morair  dbeth ;  bi 

aintighearnail,    bi    stràiceil  ;    dean 

cruaidh  riaghladh. 
Lording,   Lordlisg,   s.      Tigheama 

beag. 
Lordliness,  s.     Flathaileachd,   mòr- 

achd,    urram,     àid-inbhe  ;     stràic, 

stràicealachd,  mòr-chuis. 
Lordship,    s.       Tigbeamas,    morair- 

eachd. 
Lore,  s.     Fùgblum,  oilean,  teagasg. 
LoRiMER,  LoRiNER,  s.     Fear  deanamh 

shrian,  srianadair. 
LoBN,  adj.     Trèigte,  caillte,  aonaran- 
ach. 
Lose,  v,     Caill ;  leig  a  fradharc. 
LosEABLE,  adj.     So-cball. 
Loser,  s,     Fear-calldaich,  am  fear  a 

chain. 
Loss,  s.     Call;  teagamh. 
LosT,pref.  of  <o  2o«e.     CaUlte. 
Lot,  «.     Crannchur;  roinn,  earrann. 
Lotion,  s.     Cungaidb-nighe. 
Lottery,  s.     Craimchur,  tuiteamas. 
Loud,   adj.     Ard-fhuaimneach,   tart- 

arach,  labhar ;  farumach. 
Loudness,^.  Labhrachd,  toirm,farum. 
Lounge, v. n.  Bi diomhain, bi lunndach. 
Lounger,  s.  Lunndaire,fear-diomhain. 
Louse,  s.     Jliol,  mial. 
Locsewobt,  s.     An  lus-riabhach. 
Lousiness,  s.     Mialachas,  mosaicbe. 
Lousy,  adj.     Jlialach,  Ian  mhial. 
Lout,  s.     Burraidh,  sgonn  balaich. 
Loutish,  adj.    Ludaireach,  balacbaU. 
Lovage,  s.     Lìis-an-liùgaire. 
Love,   v.  a.     Gràflhaich,   thoir   gaol, 

thoir  gradh  ;  gabh  tlaehd. 
Love,  s.     Gaol,  gradh,  deidh  ;  miann, 

suiridhe  ;       càirdeas,       deagh-rùn  ; 

gràidhean,  gràidheag ;   mo    ghràdh, 

mo  ghaol,  mo  run. 
LovEKNOT,  s.     Bad-leannanachd. 
Loveletter,  s.     LitLr-leannanachd. 
Loveliness,  s.    lonmhuiuneachd. 
LovELOBN,  ac{/.     Treigte,  cùlaichte. 
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Lovely,  adj.    Caonih.  àillidh,  maiseil. 
Lover,  s.     Fear-gaoil,  leannan. 
Lovesick,  adi.     Tiiin  le  gaol,  an  gaoL 
LoVESoxG,  s.     Òran-gaoil. 
LovEsniT,  s.     Suhiilhe. 
LovETALE,  s.     Sgeula-gaoil. 
Loving, part. adj.    Gràdhach,caoimh- 

neil,  caomh ;  gràdh-bhriathrach. 
LoviNGKiND.NESs,    s.         Caoiiiihneas- 

graklh. 
LoviNGNESs,  s.     Caorahalachd,  gnàdh- 

alachd,  caoimhneas. 
Low,    adj.       losal  ;     domhain  ;    neo- 

fhuaimneacli,     neo-labhar;     niulad- 

ach,     troin-inntinneacli,     tùrsach  ; 

mosach,  niiothar ;  neo-allail,  bochd. 
Low,  V.  n.    Dean  geimnich,  dcanlang- 

anaich. 
LowEK,  V.     islich,  thoir  sios,  ceann- 

saic'li ;  lùgbdaich  luaoh ;  siolaidh  sios. 
Lower,  s.     Gruaim,  inùig. 
Lowermost,  adj.     lochdrach,  a'sisle. 
Lowland,  «.    Fonn  còrahnard,  mach- 

air. 
Lowliness,  s.     Ii'ioslachd,  macantas, 

suaireeas;  niiotharachd,  tairealachd. 
Lowly,  adj.  Iriosal,  maeanta,  stuama, 

ciùin,  soitheamh  ;  an-uasal, miothar, 

suai'ach  ;  neo-allail,  iosal. 
Lowness,  s.    Isleachd,  suaraclias,  neo- 

inblieachd;  ùmhlachd;  trom-inntinn, 

mulad. 
Lowspirited,  adj.   Trom-inntinneach, 

dubhaeh,  muladach. 
Loyal,  acy.     Rioghail,  dileas  ;  tairis, 

firiniieach,  treidhireach. 
Loyalist,  s.     Fear-dileas  do'n  righ. 
Loyalty,  s.     Dilseachd,  treidhireas. 
Ldbber,    Lubbard,   s.     Rag-bhalach, 

steòcaire,     slaudaire,     gurraiceach, 

boganach,  claghaire. 
LcBBERLY,  adj.    Slaodach,  bog,  gealt- 

ach,  clagliaireaeh. 
LuBRic,  Ldbricous,  adj.     Sleambain, 

neosheasmhach. 
Lubricate,  v.  a.  Liomh,  deansleamh- 

ainn,  fag  sltamhainn. 
Lubricity,   s-     Sleamhnachd,   sliom- 

achd,  macnus,  maciiusachd. 
LrcE,  s.     Geadas,  gead-iasg. 
Lucent,  adj.  Liomhaidh,  lainnearach. 
Lucerne,  s.     SeOrsa  feòir. 
Lucid,   adj.     Lainnearach,  dearsach, 

dtalrach  ;  soilleir,  glan,  troi-shoill- 

eir,  trid-slioilleir. 
LociDiTY.s.  Lainnearachd,dearsachd. 
Lucifer,  s.     An     diabhol ;    reuU    na 

niaidne. 
LuciFERous,  LuciFic,  adj.  Soillseach, 

soilleir,  soills-thabhaitach. 


Luck,  s.     Tuiteamas,  tachartas,  dan, 

tapadh,  càs  ;  crannchur. 
Luckless,   adj.      Jli-sliealbhach,    nii- 

shona. 
Lucky,  adj.     Sealbhach,  sona. 
Lucrative,  adj.     Buannachdail,  airg- 

eadach, tarbhach. 
Lucre,  s.     ISuannachd,  cosnadh. 
Luctation,   s.     Stri,  spàirn,  deuch- 

ainn. 
Lucubrate,  v.  n.    Dean  faire,  oibrich 

's  an  oidhche,  no,  le  solus  coinnle. 
Lucubration,   «.      Saothair   oidhche, 

sgriobhadh  le  solus  coinnle. 
Ludicrous,  adj.     Xbhachdach. 
LuDiFiCATioN,  s.     Magadli,  fanaid. 
LoFF,  t;.  JÌ.     Cum  ris  a' ghaoith. 
Lug,  v.  a.     Slaoid,  spion  leat. 
Lug,  5.  Anlugas,ani  biathain-tràgbad. 
Luggage,   s.      Goireas-turais ;   treal- 

aich. 
Lukewarm,  adj.     Meagh-bhlàth. 
Lukewarmness,  s.     Meagh-blilàths. 
Lull,  i'.  a.    Cuir  gu  cadal,  cuir  sànih- 

ach. 
Lullaby,  s.    Òran  fulasgaidb,  crònan. 
Lumbago,.?.     An  leum-droma. 
Lumber,  s.     Trealaicli,  sean-àirneis. 
Lumber,  v.     Dòmhlaich,   gluais  trom. 
Luminary,  «.     Solus;  fear-tòlais, fear 

soillseachaidh ;  fear-naidheachd. 
Luminous,  adj.     Soillseach,. dealrach; 

soilleir,  glan  ;  dearsach,  boillsgeach. 
Lump,  s.     Meall,  sgonn,  an  t-ionilan. 
Lumping,     Lumpish,    adj.         Trom, 

marbhanta,  leasg,  toniadach. 
LuMPisHLY,  adv.   Gu  trom,  gu  marbh- 
anta. 
Lumpy,  adj.     Meallanach,  cnapanaeh. 
Lunacy,     s.        Cuthach-na-gealaich, 

mearan-ceille. 
Lunar,  Lunary,  a<i;.     Gealachail. 
Lunated,  adj.     Leth-chruinn. 
Lunatic,   s.         Fear-cuthaich,    fear- 

mearain,  feai'-aotromais. 
Lunation,  s.     Cuairt  na  gealaich. 
Lunch,  Luncheon,  s.     Biadli  meadh- 

oin  latha. 
Lunette,  s.    Leth-ghealach,  solus-ùr. 
Lungs,  s.     Sgamhau. 
Lungwort,  s.     Ci-ot.al-coille. 
Lurch,  s.     Teinn,  teanndachd,  drip. 
Lurch,  v.     Thoir  an  car  a,  dean  frith- 

ghoid,  siolc  ;  dean  ceilg. 
Lurcher,  s.     Cù-seilg,  gaothar. 
Lure,  s.  Culaidh  bhuairidh,  mealladh. 
Lure,  v.  a.     Buair,  tàlaidh,  meall. 
Lurid,  adj.     Duaichnidh,  gruamach. 
Lurk,  v.  n.     Dean  feall-fhalach. 
LuBKER,  s.     Gadaich-chùl-phreas. 


LUSCIOUS 


423 


MAGNETISM 


luscious. ad;.  Sòghmhor,  ro-bhlasda. 

Lcsii,  aJJ.     Trom-dhathach. 

List,   s.      Miann-feOlnihor  ;  ann-tog- 

ladli,  ana-miann. 
Lustful,   adj.     Ana-miannach,    coU- 

aidh. 
Lustiness,  s.     Spionnadh,  suUmhor- 

achd,  dòmhalachd. 
Lustral,  adj.    lonnladach,  a  ghlanas. 
Xpstratiox,  s.     Glanadh  le  uisge. 
liUSTKE,  s.    Dealradli,  dearsadh,  lainn- 

ear,  soillse;  mòr-chliù,ainmealachd; 

ùiue  cbùig  bliadhna. 
Lustring,  s.     Sloda  boillsgeil. 
LcsTT,  adj.  Laidir,  caltna,  neartmhor, 

sultmhor,    foghainteach,     reamhar, 

garbli. 
Lute,  s.     Iiujeal-ciùil  àraidh,  crèadh- 

ghlaodh. 
Lute,    v.   a.       Cidr     crèadh-gblaodh 

air. 
Lrx,  Luxate,  v.  a.     Cuir  as  an  alt. 
Luxuriance,  Luxurianct,  s.     Mor- 

cliinneas,  ro-phailteas,  reamhrachd. 
Luxuriant,  adj.  Ro-phailt,  fàsnihor. 
Luxurious,  adj.     Sòghail,    geòcach ; 

ròiceal,  ana-miaunach. 
LcxuRiousNEss,  s.     Sòghalachd. 
Luxury,   s.     Sòghalacbd  ;  sògh,  ana- 

barra,  ana-miann,  neo-ghloine. 
Ltcanthropt,  s.     An  troma-tàisean. 
Lying,  s.     Deanamb  bhreug;  laidbe. 
Lymph,  s.     Uisge,  siigh  glan. 
Lymphatic,  adj.     Uisgeach,  uisgeil. 
Lympheduct,  s.     Soitheach-uisge. 
Lyre,  j.     Clàrsach,  cruit. 
Lyric,    Lyrical,   adj.       Fonnmhor, 

ccOlrahor,  cruit-bhinn. 
Lyrist,  s.     Cruitear,  clàrsair. 


M 


M,  s.     An  treas  litir  deugdo'n  aibidil. 
Macakoni,  s.  Sgèamhanach,  lasgaire. 
Macaronic,  s.     Measgachadh. 
Macaroon,  s.     Aian-millis. 
Macaw,  s.     A'  pbai-aid. 
Mace,  s.      Suaicheantas  inblie ;  bata 

maol ;  seòrsa  spìosraidh. 
Macebeabeb,  s.     Fear-iomchair  slat- 

shuaicheantais. 
Macerate,   v.  a.     Cnàmh,   caith   air 

falbh  ;  claoidh.sSraich,  pian;  brùth; 

bogaith,  taisich  an  uisge. 
■JIaceeation,  s.       Cnàmh,  caìtheadb 


as;  .^aracliadh,   bruthadli ;  bogach- 

adh.  taiseachadh. 
Machinal,  adj.     Innleaclidach. 
Machinate,  v.  a.     Dean  innleachd. 
Machination,  s.     Dealbhadh,  tionn- 

sgaladh,  drocb-innleaclid. 
Machine,  s.     Beairt-innleacbd. 
Machinery,  s.     Obair  ealanta,   obair 

innleachdacb,  obair  ghluasadach. 
Machinist,  s.  Fear-dheanamb  bheairt- 

innleachd. 
Mackerel,  s.     Ronnach,  reannach. 
Macrology,  s.     Fad-sheanathas. 
Macrocosm,      s.         Ah      cruinne-c6, 

a"    chruitheachd,    an    dombau,    an 

saoghal. 
^Iactation,  s.     lobradh;  càsgairt. 
Macula,    Maculation,  s.     Ballach- 

adh,  sallachadh. 
Maculate,   Macle,    v.   a.     Ballaicb, 

salaich. 
Maculation.s.  Ballaehadh,salachadh. 
Mad,  adj.  Air  a  chuthach,  mearanach. 
Mad,  Madden,  v.  Cuir  air  chuthach. 
Madam,  s.  Baintighearna. 
Madbbained,  adj.  Mearanach,  bras. 
Madcap,    s.         Fear-fiadliaich,    fear- 

mearain,  fear-cuthaich. 
Madder,  s.     An  ruadh  dbath,  màdar. 
Made,  pret.  of  to  make.  Rinn  ;  dèante. 
Madhouse,  $.     Taigh-cuthaich. 
Madefy,  v.  a.     Taisich,  bogaich. 
Madness,  s.     Cuthach,  mearan. 
Madrigal,  s.     Òran  dùthcha. 
Magazine,  s.     Taigh-tasgaidh. 
JIaggot,    s.      Spiantag,    cnuimheag  , 

baoth-sniuain,  magaid. 
Maggoty,  adj.     Cnuimheach,   spian- 

tagach  ;  baoth-smuainteach. 
Magi,   s.     Speuradairean   na   h-.airde 

an  ear. 
Magic,  s.     Drùidheachd,  geasan. 
Magic,    Magical,    adj.       Druidheil, 

geasagach. 
Magician,  s.     Drùidh,  fiosaiche. 
Magisterial,    adj.         Tighearnail  ; 

ceannasach,  ladasach,  stràiceil. 
Magistracy,  s.  Uachdranaclid. 
JIagistrate,  s.     BàiIIidh,  uachdaran, 

fear-riaghlaidh,  breitheamh. 
Magnanimity,  s.     Mòr-inntinneacbd. 
Magnanimous,  adj.  Mor-inntiunt^acb. 
Magnesia,   s.       Gnè   do    dh'   fhùdar 

pùrgaide. 
JIagnet,  s.     Clach-iùil. 
Magnetic,   Magnetical,  adj.     Tarr- 

uinneach,  mar  a'  chlach  iùil. 
Magnetism,   s.     Cumhachd   tarruinn 

da  ionnsaidh    feiu,    mar  th'   aig  a' 

chloich  iùil. 
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Magnificence,  s.     Mòrdlialachd. 
JIagnificent,   adj.     Òirdheirc,   mòr- 

chuiseach  ;  glonunilior  ;  àrd. 
Magnifier,    s.        Fear-meudachaidh, 

fear-ardacliaidh  ;    gloine-mheudach- 

aidh. 
Magnify,  v.  a.     Jleudaich ;  àrdaich, 

tog,  urramaicli. 
Magnitude,  s.     Meudachd,  meud. 
Magpie,  s.     Piogliaid. 
Maid,  Maiden,  s.     Maighdeann,òigh, 

cailin,    caileag,    gruagach,   nighean, 

ainnir,  finne,  cruinneag;  ban-oglach. 
Maiden,  adj.     Òigheacli,  niaighdeann- 

ach  ;     glan,    ùr,    fìor-ghlan,    neo- 

thruaillidh. 
Maidenhaih,  s.     An  dubh-chSsach. 
Maidenhead,    Maidhood,    Maiden- 
hood, s.     Maighdeaunas. 
Mail,  s.     Lùireach-mhàiUeach,  deise- 

chruadhach;  mala,  balg-litrichean. 
Maim,  v.  a.  Leon,  ciurr,  docliainn. 
!Maim,   s.     Dochunn,    ciurradh ;   bac- 

aiclie,     crùbaiche  ;     cron,     coire  ; 

gaoid. 
Main,   adj.      Priomli,    ceud,   àraidh  ; 

mòr,  àrd,  fuatliasach  ;  cudthromach, 

sùnraicht^. 
Main,  s.     A'  mliòr  chuid;  tomad:  an 

lear,  an  cuan,  an  fhairge  mhòr.- 
SIainland,  s.     Tìi'-mòr,  a' mhòr-thìr. 
JIainmast,  s.     Craini-mòr,  an  crann- 

meadhoin. 
jrAiNPRizE,  s.     Tabhairt  air  urras. 
Mainsail,  s.     An  seòl-mòr,  an  seùl- 

meadhoin. 
Mainsheet,  5.     Sgod  an  t-siùil  mhòir. 
Maintain, II.  Gleidh,  cum;  daingnich, 

dean  seasmliach  ;  dion,  seas,   buan- 

aich,  coisinn  ;  cum   suas,  beathaich, 

thoir  teathd-an-tir  do  ;  tagair,  còmh- 

daich. 
Maintainable,   adj.      So-dhion,    so- 

ghleidheadh,  so-tbagradh,  so-sheas- 

anili,  so-chòmhdachaJh. 
Maintenance,  s.    Dion,  taic,  fasgaòJi, 

tèarmann ;  tsacbd-an-tìr,  beathach- 

adli  ;     seasmachd,      maireannachd, 

dalngneachd. 
Maintop,  s.     Bàrr  a'  cbroinn  mliòir. 
Mainyaed,  s.     Slat  shiùil  a  cbroinn 

Maize,  s.     Cruithneachd  Innseanach. 
Majestic,  Majestical,  adj.  Mùrdha, 

urramach,  flatliail;  àrd. 
Majesty,  s.     Murachd,  raòrdhalachd, 

greadlinachas,    òirdheirceas  ;     àrd- 

chumhachd ;  riogbalachd. 
Major,  adj.     As  mo,  a's  urramaiche. 
Majob,  s.     Ard-oifigeach,  màidsear. 


Majokation,  J.     :Meudachadh. 
Majority,   s.     A'   mhòr  chuid;  làn- 

aois,  moid. 
Make,  v.     Dean,  dean  suas  ;  dealbh  ; 

thoir  air,  co-eignich  gu  ;    dean  air, 

coisinn  air  ;  ruig. 
Make,  s.     Dèanamh,  cuniadh,  cruth. 
Makebate,  s.     Ball-aimhleis,   ceann- 

buaireis- 
Maker,  s.  An  Cruthadair ;  fear-dèan- 

amh,  dealbhadair,  cumadair. 
JIakepeace,  s.     Fear-eadraiginn. 
Making,  s.     Deanamh,  dealbh. 
Maladministration,    s.       Mi-riagh- 

ladh,    mi-steùinadh,    mi-bhuileach- 

adh. 
Malady,  s.     Galar,  euslaint,  tinneas, 

eucail. 
Malapert,  adj.  Beadaidh,  dàna,  bath- 

aiseaeh,  dalma,  leamh,  lonach. 
Malapertness,    5.       Beadaidheachd, 

ladornas,  dalniaclid. 
Malcontent,  adj.  Mi-thoilichte,  neo- 

riaraichte. 
Male,  s.  Fireann,  firionn,  firionnaoh 
Malecontent,  s.    Fear-mi-thoilichte, 

fear    gearanach,    fear    tuaireapach. 

fear-talaich. 
Maledicted,  adj.     Mallaiohte. 
Malediction,  s.     Mallaclid. 
Malefaction,  s.  Coire,  droch-bheart, 

lochd,  oilbheum,  ciont. 
Malefactor,   s.      Fear-droch-bheirt, 

cucorach,  ciontacb. 
Malefic,  adj.     Buaireasach,  cronail. 
Malevolence,  s.     Mi-run,   gamhlas, 

fuath,  nimhealachd,  miosgainn. 
Malevolent,  adj.     ^lì-runach,  gamh- 

lasach,  nimheil,  miosgainneach. 
Malice,  s.     Mi-run,  gamhlas,  droch- 

mhèinn,  nàimhdeas,  tnù. 
Malicious,    adj.      Gamhlasach,    nni- 

runach,   droch-mhèinneach,  naimh- 

deil. 
Maliciousness,    s.     Falachd,    droch- 

mhèinneachd,  nimhealachd. 
Malign,  adj.     Gabhaltaeh,  guineach, 

nimlieil,  millteacli. 
Malign,  f.  a.     Fuathaich  ;  dochainn, 

ciurr,  dean  cron  do. 
Malignancy,  Malignity,  s.     Droch- 

mhèinn  ;  niillteachd,  sgriosalachd. 
Malignant,  adj.  Millteach,  sgriosail. 
Malkin,  s.  Bhreun-chaile,  dubh-chaile. 
Mall,  s.     Simid,  òrd ;  sràid. 
Mall,  v.  a.     Slaicinn,  buaill. 
Mallard,  s.     Dràc  fiadliaich. 
Malleability,  s.     Fulang  ùird. 
Malleable,  adj.     So-oibreachadh. 
Malleatì,  V.  a.     Oibrich  air  innean. 
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Mallet,  s.     Fairche,  slacan,  simiil. 
Mallows,  5.     Lus-uam-meaU-mora. 
Malt,  s.     Braich. 
Malt,  v.  n.     Brach,  gabh  brachadh. 
SIaltster,  s.     Biachadair. 
Maltkeat,  v.  a.     Droch  ghreidh. 
Malversatios,  «.     Mealltaireachd. 
Mam,  Mamma,  s.     Màthair. 
Mammon,  s.     Beartas,  saibhreas. 
Man,  s.     Duine,  fear. 
Man,  v.  a.     Cuir  sgioba  air,  &c. 
Manacles,  s.    Glas  làmh,  cuibhreach. 
Manage,  v.     Stiiir,  riagbail,  òrduicb  ; 

ceannsaicb :  steòrn. 
Manage,  Management,  Managert, 

«.     Riaghladb,  stiùradh  ;  seòltachd, 

sicireaclid,      innleachd  ;      iomairt, 

cleachdadb. 
Manageable,  adj.     So-iotnairt,  so- 

riaghladh,   so-stiùradh,    so-cheann- 

sacbadb. 
Manager,   s.     Fear-riaghlaidh,   fear- 

stiùraidh;  fear-steòrnaidh. 
Manation,  s.     Srutbadb,  brùcbdadh. 
Manchet.  s.    Aran-milis,  aran-cridhe. 
Mancipate,  v.  a.     Cuir  fo  dbaorsa. 
Mandamus,  s.     Òrdugh  rìogliail. 
Mandatary,  s.    Pears'-eaglais  pàpan- 

ach. 
Mandate,  s.     Àinte,  òrdugh,  earail. 
Mandatout,  adj.     Àinteil,  earalacli. 
Mandible,  s.     Peirceall,  gial. 
JIandibllar,  adj.     Peii-ceallach. 
Mandrake,  s.     A'  cbara-mbill. 
Manducate,  v.  a.     Cagainn,  ith. 
Manducation,  s.     Cagnadh,  itbeadh. 
Mane,  s.     Mumg,  gath-muinge. 
Manege,  s.     Sgoil-mbarcacbd. 
Manes,  s.     Tasg,  spiorad,  tannasg. 
Manful,  adj.     Fearail,  duineil. 
Manfulness,  s.      Fearalas,  duinealas. 
Mange,  s.    Cloimh,  galar  spreidhe 
Manger,  s.     Prasacb,  fra.sach. 
Mangle,  v.  a.     Reub,  sracmill,  thoir 

a  sa    cheile  ;   dean   ablach    dbeth  ; 

niinicb  anart. 
Mangle,  s.     Muillean  mineachaidh. 
Mangy,  adj.    Cloimbeacb,  clambracb. 
Manhood,  J.     Làn-aois;  fearalas. 
Mania,  s.     Boile-cutbaich. 
Maniac,  s.     Xeach  cutbaich. 
Maniacal,  adj.     Air  boile  cutbaich. 
Manifest,  adj.     Follaiseach.  soilltir. 
Manifest,  s.     Cbunntas  luchd  luiiige. 
Manifest,  v.  a.    Taisbean,  soilleirich, 

foillsifb,  nocbd,  feucb,  leig  ris. 
Manifestation,  s.     Foillseacbadh. 
Manifestness,  s.     Soilleireacbd. 
Manifesto.  $.     Gairm-fbollaiseaeh. 
Manifold,  adj.     lom-fhillteach. 


Manikin.  «.     Duairc,  luspard.in. 

Maniple,  s.     Lan-dùirn;  prasgan. 

Mankind,  s.     An  cinneadb-daonna. 

Manlike,  Manly,  adj.  Duineil,  fear- 
ail,  gaisgeil. 

Manliness,  ^.    Duinealas,  fearalachd. 

Manna,  «.  Mana,  aran  nèainhaidli,&c. 

Manner,  s.  Modh,  seòl,  alt,  rian ; 
gna,  gnàths,  cleachdadb,  nos  ;  gne, 
seùrsa;  tuar,  snuadb,  sealladh,aog;is. 

Mannerly,  adj.     Beusach,  modhail. 

Manners,  s.     Deas-gbna,  oilean. 

Manceuyre,  5.     Sicireacbd. 

Manor,  s.     Fearann  tighearna. 

Manse,  s.     Taigb  ministear. 

Mansion,  s.     Taigh  tigbearna. 

Manslaughter,  s.     Mort,  casgairt. 

Mantle,  a.  Falluinn,  aodach-uacbdair. 

Mantua,  s.     Gun  baintigbearna. 

Mantua-maker,  5.     Ban-tàiUear. 

Manual,  adj.     Làmbach. 

Manuduction,  s.  Làmh-tbreòracb- 
adh,  làmb-stiùradh. 

Manufactory,  s.     Bùth  cèirde. 

Manufacture,  «.     Làmb-obair. 

Manufacture,  v.  a.     Oibrich,  dean. 

Manufacturer,  g.    Fear-làinih-oibre. 

JIanumission,  s.     Saoradh  tràille. 

Manumit,  v.  a.     Saor  o  dhaorsa. 

Manurable,  adj.     So  mhatbachadh. 

Manure,  v.  a.     Leasaich,  mathaicb. 

Manure,  s.     Mathachadh,  inneir. 

Manuscript,  s.     Leabhar-sgriobhte. 

Many,  adj.     lomadh,  Uonmhor. 

Many-coloueed,  adj.  loma-dhatb- 
ach. 

Ma-ny-cornered,  adj.  loma-bheann- 
ach. 

Many-headed,  adj.    loma-cheannach. 

MANY-LANGUAGEDjacy.  loma-chainnt- 
eacb. 

Many-times,  adv.     lomadh  uair,  trie. 

Map,  s.  Dealbb  duthcha,  no  baile,  &c. 

Mar,  v.  a.  Leir,  mill,  docbainn,  truaill. 

Marasmus,  s.     An  tinneas  caitheamh. 

Marauder,  s.     Saighdear-spùinnidb. 

Marble,  s.     Marmor,  marbhal. 

Marble,  v.  a.    Breacaicb,  srianaich. 

March,*.  Am  mart,  mios  a' mbàirt; 
feachd-sbiubhal ;  ceum  stòlda ;  port- 
siubhail;  crioch,  iomall,  oir. 

March,  v.     Màrsail,  imich  le  feachd- 
cheum ;    triall,    gluais ;   ceumnaich, 
gluais  gu  stàtail ;  gluais  an  òrdugh. 
Marchioness,*.     Bana-mharcus. 
Marchpane,  s.     Seòrs'  aran-milis. 
Marcid,   adj.      Caol,   seargte,   glais- 

neulach. 
Mare,  s.     L.iir. 
Mabeschal,  *.     Ard-mbarascal. 
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Mahgabite,  Maegakites,  s.   Neamh- 

naid,  deideag. 
Makgent,    Margin,    s.       Oir,    bile, 

ioinall,  crioch,  beul,  leth-oir. 
Marginal,  adj.     lomallach,  bileach, 

leth-oireach. 
Margrave, s.    Duin-uasal  Gearmailt- 

each. 
Marigold,  s.     A'  bhile-bhuidhe. 
Marine,  adj.     Mara,  muireach. 
Mariner,  s.     Maraiche,  seòladair. 
Maritime,  adj.     Fairgeach. 
Mark,  s.      Marg  ;  bonn  airgeid  thri- 

tasdain  deug  as  grot ;  comharradh  ; 

làrach,    athailt,    lorg ;    dearbhadh, 

cOmhdach  ;  ball-amais,  cuspair. 
Mark,  i;.     Comharraich  ;  beacMaich, 

thoir  fainear  ;  seall,  amhairc. 
Market,  s.     Feill,   margadh,  faighir; 

reic,  a's  ceannachd. 
Marketable,  aidj,     A  ghabhas  reic. 
Marksman,  s.     Fear-cuspaireachd. 
Marl,    s.      Lagus,    criadh-mhathach- 

aidh. 
Marlline,  s.     Sreang  sgeinnidh. 
Marquis,  s.     Oighre  diùc,  marcus. 
Marriage,  s.     POsadh. 
Marriageable,    adj,     Aig   aois-pùs- 

aidh. 
Married,  adj.     Pòsta. 
Marrow,  s.     Smior,  smear. 
Marrow-fat,  s.     A'  pbeasair  mhor. 
ÌMarrowless,  adj.     Neo-smiorach. 
Marrt,  v.     PCs  ;  thoir  am  pDsadh. 
Marsu,    Marisu,   s.      Lòn ;    boglach, 

breunloch,  teith. 
Marsh-mallow,    s.       Liis-nam-meall 

mora,  an  cnap-lils. 
Marsh-marigold,    s.        Lus-buidhe- 

bealltainn,  lus  Muire. 
Marshal,  s.  Marasgal. 
Marshal,  v.  a.     Tarruinn   stias,  cuir 

an  òrdugh  ;  roi'-iniich,  treoraicb. 
Marshalship,  s.     Marasgalachd. 
M'arsht,  adj.     Bog,  fliuch,  feitheach. 
Mart,  «.     Aite  margaidh. 
Marten,  s.  Taghan  ;  gobhlan-gaoithe. 
Martial,  adj.     Cathach,  gaisgeanta, 

curanta,  crodha,  treun. 
Martialist,  s.     Curaidh,  gaisgeach. 
Martingal,  s.  Srian-cheannsachaidh. 
Martinmas,  s.     An  fheill-màrtainn. 
Marttr,  s.     Martarach,  fear-fianais. 
Martyrdom,  s.    Pas  air  son  creidimh. 
Martyrologt,  s.     Eachdraidh  mbar- 

taracb. 
Marvel,  s.     longantas,  iongnadh. 
Marvel,  v.  n.     Gabh  iongnadh. 
Marvellous, ac^^'.     longantach,  neòn- 

ac-li. 


Marvellousness,  s.     Neònachas. 
Masculine,  adj.     Firionn  ;  duiucil. 
Mash,    s.        Measgan,    coimeasgadli, 

magul  lin. 
Mash,  v.  a.     Pronn,  brùth,  masg. 
Mask,*.     Cidhis;  leithsgeul,  car. 
Masker,  g.     Fear-cidbis. 
Mason,  s.     Clachair. 
Masonic,  adj.     Clachaireacb. 
Masonry,  s.     Clachaireachd. 
Masquerade,  s.     Cluiche-chidhis. 
Masquerader,  s.     Fear-cidhis. 
Mass,  5.     Meall,  dun,  torr  ;  tomad  ;  a' 

nihOr-cbuid ;  aifrionn. 
Massacre,  s.     Casgradh,  roort. 
Massacre,  v.  a.  Casgair,  marbh,  mort. 
Massiness,  Massiveness,«.  Cudthrom, 

tomad,  truimead. 
Massive,  Massy,  adj.     Cudthi-omach, 

trom,  tomadacb. 
Mast,  s.     Crann  ;  cnò. 
Master,  s.     Maigbistear,  fear-taighe  ; 

fear  -  riaghlaidh,        fear  -  stiùraidh, 

uachdaran,     tigbearna  ;     sgiobair  ; 

fear-teagaisg. 
Master,  v.  a.  Dean  maighistearachd, 

riaghail ;  ceannsaich ;  bi  ealanta,  bi 

gleusda. 
Masterliness,  s.     Àrd-ealantachd. 
Masterly,  adj.     Ealanta,  grinn. 
Masterpiece,  s.  Àrd-ghnìomh,eucbd. 
Mastership,Mastery,s.  Maighistear- 
achd,      uachdranachd,     ceannsal  ; 

urram,  buaidh  ;  ealain,  eòlas. 
Mastication,  s.     Cagnadh. 
Masticatory,  s-     Leigheas-cagnaidh. 
Mastich,  s.      Bigh,  seòrsa  glaoidh. 
Mastiff,  s.     C'ù  mur,  balgaire. 
Mastless,  adj.     Gun  clirann. 
Mastlin,  Meslin,  «.     Prac. 
Mat,  s.     Brat  luachrach. 
Match,  s.     Lasadan,  brathadair. 
Match,  s.     Mac-sambail,  fear-dùlain; 

leth-bhreac  ;  pòsadh ;  comh-strì. 
Match,  v.     Co-fhreagaii- ;  pòs,  tlioir 

am  pOsadh,  bi  pòsta. 
IMatchable,  adj.     Co-ionannach. 
Matchless,  adj.     Gun  choimeas. 
Mate,  s.     Ceile  ;  companach. 
Material,   adj.     Corporra ;  feumail, 

sOnraichte. 
Materialist,*.  Fear-àicheadh  spiorad. 
Materiality,  *.     Corporrachd. 
Materials,  s.     Deisealasan. 
Maternal,  ajy.     Màithreil. 
Maternity,  s.     Màthaireachd. 
Mathematician,      s.         Fear-eòlais 

thonihas  a's  àireamh. 
Mathematics,  s.     Eòlas    tomhas   a's 

àireamh. 


MATIN 


427 


MEDIATOR 


Matin,  adj.     iladainneach,  moch. 
JIati.ns,  s.    Aovadh  maidne,  niadainu- 

ean,  niaidnean.     Jtfd. 
JIatkice,  or  Matrix,  j.     Bolg,  mach- 

lag;  laghadair,  inneal  cumaidh. 
!Mathicide,  5.     Molt  rnàthar. 
Matriculate,  v.  a.     Cuir  sios   ainm 

an    co-chomunn   oil-taighcaa   Shas- 

uinn. 
JIatriculation,  s.     Ainm-ghabhail. 
Matrimonial,  adj.     Posachail. 
Matrimony,  s.     An  dàimh-phòsaidh. 
Matron,   s.       Bean  ;   seanna   bhean  ; 

bean-taighe. 
Matronly,  aty.     Sean;  màithreil. 
Matter,    5.       Ni    corporra,    ni    tal- 

nihaidh  ;  brigh,  ni,  rud,  stuth ;  eùis, 

gnotliach,  aobhar,  mathair-uile,  cùis- 

ghearain,  cùis-thalaich;   iongar. 
Mattock,  s.     Piocaid,  matag. 
Mattress,  s.     Leabaidh-iochdrach. 
Matdration,  s.     Abachadh. 
Matcrative,  adj.     Abachail. 
Mature,  adj.     Abaich  ;  deas,  ullamh. 
Maturity,    s.        Abaichead,    coimh- 

liontachd.     • 
Maudlin,  adj.  Leth-mhisgeach,  frSg- 

anach,  sSganach  ;  s.  Lus-àraidh. 
Maugre,  adv.     A  dh'  aindeoin. 
Maul,  s.     Fairche,  slacan  mòr. 
Maul,   v.   a.      Buail,    greidh,   spuao, 

brùth,    pronn,   slacraich,  dochainn, 

ciurr. 
Macnd,  Sgùlan-laimhe,  seòrs'  ùird. 
Maunder,  v.  n.    Dean  monmhar,  dean 

bòrbhan. 
Mausoleum,  s.     Taigh  adhlacaidh. 
Maw,  s.     Goile  ;  sgrOban  eòin. 
Mawkish,   adj.      Sgreamhail,  sgreat- 

aidh,  deisinneach. 
Mawkishness,  s.     Sgreamhalachd. 
Maw-worm,  «.     Cnuimh  goile. 
Maxim,  s.     Firinn-shuidhicbte,  gnà- 

fhacal,  sean-fhacal. 
May,  v.  auxil.     Faod,  faodaidh,  feud- 

aidh. 
^Iay,  s.     Am  màigh,  an  ceitean. 
May-DAT,  s_.     Latha  bealltainn. 
Mayor,  «.    Àrd-bhaillidh  baile-mhòir. 
Mayoralty,  s.     Ceannardachd  baile- 

mhòir. 
Mayoress,  s.     Banna-bhaillidh. 
Mazzard,  s.     Cnàimh  a'  pheirceill. 
Maze,  s.  Cuairt  shloc  ;  tuaineal,  ima- 

cheist,  ioma-chomhaii-le. 
Mazy,  adj.     Cuairteach,  troi'  cheile. 
Me,  pron.     Mi,  mise. 
Mead,  5.     Madh,  leann-meala. 
Mead,  Meadow,  s.  Lòn,  àilenn,cluan. 

miadan,  miadair,  faiche. 


Meadow-sweet,    5.       Cneas- Cuchul- 

ainn,  liis-cuchulainn. 
Meager,    adj.      Caol,    bochd,    tana, 

lom,   gun  fheòil;    acrach,   gortach, 

gann. 
Meagerness,s.   Caoile,  tainead,luime. 
Meal,  s.     Trà  bìdh  ;  niin. 
Mealman,  s.     Ceannaiche  mine. 
Mealy,  adj.     Tioram,  mar  mhin. 
Mealy-mouthed,  adj.      Tlath-bbeul- 

ach,      sodalach,    brosgalach,     min- 

bhriatbrach,  cealgach. 
Mean,  adj.     losal,  suaracb,  miodhoir, 

taireil ;  diblidh,  dimeasach. 
Mean,  s.       Meadhonachd,   cuibheas- 

acbd ;  tomhas,  riaghailt. 
Mean,  v.  a.     Rùnaich,   cuir  romhad, 

togair;  ciallaich;  biodhamhiann  ort. 
Meander,  s.     Cuairt-char,  fiaradh. 
Meander,  v.  n.     Lììb,  fiar,  croui. 
Meaning,  s.      Riin-suidiiichte;  ciall, 

Beadh,  brigh  bladh  ;  tuigse. 
Meanness,    s.      Isleachd,    bochdainn, 

suarachas ;     tàirealaehd ;    spìocair- 

eachd,  mosaiche. 
Meant,  part.  pass,  of  to  mean.     Ciall- 

aichte,  rùnaichte. 
JIeasles,  s.   a'  ghriuthach  a'ghriùth- 

rach,  a'  ghriobhach. 
Measurable,  adj.  Agbabhas  tomhas. 
Measure,  s.     Tomhas,  cuimse,  riagh- 
ailt, inneal-tomhais  ;  gu  leòir,  ni's 

leòir;  cuibhrionn,  cuid,  roinn,  earr- 

ann ;  measarrachd. 
Measure,  v.  a.     Tomhais. 
Measureless,  adj.     Do-thomhas. 
JIeasubement,  s.     Tomhas. 
Measurer,  s.     Fear-tomhais. 
Meat,  s.    Feòil ;  biadh,  teachd  an-tir. 
Mechanic,  s.     Fear-cèirde. 
Mechanic,  Mechanical,  adj.    Cèird- 

eil,     innleachdach,     saoithreachail, 

ionnsaichte  an  cèird ;  oibreachail. 
Mechanics,  s.     Ealain-chèirde. 
Mechanician,   Mechanist,  s.     Fear- 

cèirde,  fear-eulain. 
Mechanism,  s.     Ealain-ghluasadachd. 
Medal,  s.     Seannarchùinneadh,  bonn- 

cuimhne. 
Meddle,  v.     Buin  ri,  bean  ri ;  dean 

eadraiginn,   cuir   làmh   ann ;  biodh 

lamh  agad  ann. 
Meddler,    s.     Beadagan,    meachran- 

aiche. 
Mediate,   v.      Sithich,    reitich,    dean 

reidh ;    dean  eadraiginn  ;  bi  eadar- 

dithis. 
Mediation,  s.    Eadraiginn,  reite.reit- 

eachadh,sitheachadh,eadar-ghuidhe. 
Meitiatob,  s,     Eadar-mheadhonair. 
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SIediatort,  acJJ.     Eadar-mheadhon- 

acli. 
Mediatorship,   s.     Eadar  mheadhon- 

aireac-lui. 
Mediatrix,  s.     Bean-shitheachaidh. 
Medicable,  arlj.     So-leigheas. 
Medical,  JIedicinal,  s.     Leigh. 
Medicament,  s.     Cmigaidli-leighis. 
Medicate,   v.  a.     Measgaich   le   ioc- 

shlaint. 
Medicinal,  adj.     loc-shlainteach. 
Medicine,  s.  Eùlas-leighis,  iocshlaint. 
Mediett,  s.    Meadhon,  meadlionachd. 
Mediocre,  adj.     Meadhonach,  an  ea- 

torras,  cùibheasach. 
Mediocritt,  s.     Eaton-as,  cùibhefvS. 
Meditate,   v.       Tionnsgain,   deilbli  ; 

smuainich,       cnuasaich,        beachd- 

smaoiutich. 
Meditation,*.     Smaointcan,  breith- 

neachadh,  beachd-smaointean. 
JIeditative,  adj.     Smaointeachail. 
Mediterranean,    Mediterraneoos, 

adj.         Meadhon- tliireach,     eadar- 

thireach. 
Medium,  s.   Inneal ;  eadar-mheadhon. 
Medlet,  s.     Coimeasgadh,  treamsgal. 
Medullar,  Medullary,  adj.    Smior- 

ach,  beo-smioiach. 
Meed,  s.     Duais  ;  tiodhlac,  tabhartas. 
Meek,  adj.     Macanta,   ciùin,   màlda, 

soitheamh,  mìn,  sèimh,  iriosal. 
Meekness,  s.     Macantas,  irioslachd. 
Meer,  s.     Loch  ;  crioch. 
Meet,  adj.     lomchuidh,  freagan-ach. 
Meet,   v.   n.       Còmhlaich,   coinnich, 

tachair;  cùmcòdhail;  cruinnich. 
Meeting,    s.        Cruinneachadh,     co- 

tliional,  codhail,  coinneaehadh. 
Meetly,  adv.     Gu  h-iomchuidh. 
JfEETNESs,  s.     lomchuidheachd. 
Megrim,  5.    Ga'.ar-ciiin,  ceann-ghalar. 
Melancholic,      Melancholy,     adj. 

Dubhach,  fo  leanndubh,trom  ;  bròn- 

ach  ;  muhidach,  tiamhaidh. 
Melancholy,  s.  Leanndubh,  mulad  ; 

truime-inntinn,    dù-bhròn  ;     dubh- 

aclias,  ciaiialas,  tùrsa. 
Meliorate,  v.  a.     Leasaich,  cairich. 
JIelioration,  Meliority,*.  Leasach- 

adh,  càradh,  feabhas. 
Mellifluous,  adj.   Mileach,  mealach, 

niil-shruthach. 
Mellow,   adj.       Tlàth  fliuaimneach  ; 

lan-abaich  ;  air  mhisg. 
Mellowness,  s.      Làn-abachd;  tlàth- 

ghuthachd,  buigead. 
3IEL0DI0US,  ad.?-  Leudarra,  fonnmhor, 

binn,  ceileifcach,  ceòl-bhinn. 
Melody,  s.     Ctòl-bhinneas,  binneas. 


IMelon,  s.     Meal-bhucan. 

Melt,  t;.  Leagh,  taisich,  bogaich, 
caith  as. 

Melter,  «.     Leaghadair. 

Member,  5.     Ball,  ball-cuirp. 

Membrane,  s.     Ft-ith-lianan,  cochuU. 

JIembraneous,  adj.    Feith-liananach. 

Memento,  s.     Cuimhneachan,  sanas. 

Memoir,  5.     Mion-eachdraidh. 

Memorable,  adj.  Ainmeil,  cliuiteach. 

SIemorandum,  s.     Cuimhneachan. 

Memorial,  s.     Cuimhneachan-duaise. 

Memorialist,  s.  Fear-cuir-an- 
cuimhne,  fear-cuimhneachaidh. 

Memory,  s.     Cuimhne,  meadhair. 

'Me}ì ,  plural  of  man.     Daoine,  fir. 

Menace,  v.  a.     Bagair,  maoidh. 

Menace,  s.     Bagradh,  maoidheadh. 

Menage,  ^Menagerie,  «.  Co-chruinn- 
eachadh  fhiadh-bheathaichean. 

Mend,  v.  a.  Cairich,  dean  suas ;  leas- 
aich ;  cuidich ;  rach  am  feabhas,  cinn 
ni's  fearr. 

Mendacity,  s.     Breugaireachd. 

Mender,  s.     Fear-eàradh. 

Mendicant,  s.     Deirceach,  deòra. 

Menial,  «.     Seirbheiseach. 

Menology,  s.     Miosachan. 

Menstrual,  adj.     Miosach. 

Menstruum,  s.     Uisge-tarruinn. 

Mensurate,  I',  a.     Tomhais. 

Mensuration,  s.     Tomhas. 

Mental, at//.   Inntinneach.inntinneil. 

Mention,  s.     Ainmeachadh,  iomradh. 

Mention,  1».  a.     Ainmich,  aithris. 

Mephitical,  adj.  Lobte,  grod,  breun- 
bholtrach. 

Mercantile,  adj.  Malairteach,  marg- 
ail. 

Mercenary,  adj.    Gionach,  sanntach. 

Mercenary,  s.     Seirbhiseach-duaise. 

Mercer,  s.     Ceannaiche  sioda. 

Mercery,  s.     Ceannachd  shioda. 

Merchandise,  5.    Ceannachd;  bathar. 

Merchant,  s.     Ceannaiche. 

Merchantman,  s.  Long  cheann- 
achd. 

Merciful,  adj.  Tròcaìreach,  iochd- 
mhor,  bàigheil. 

Merciless,  adj.  An-trScaireacli,  an- 
iochdnihor,  cruaidh-chridlieach. 

Mercurial,  adj.     Beò-airgeadach. 

Mercury,  s.     Airgiodbeò ;  sunnt. 

Mercy,  s.     Tròcair,  iochd,  mathanas. 

Mercy-seat,  s.     Cathair-na-tròcair. 

Mere,  adj.     Fior,  a  mhàin. 

Merely,  adv.     A  mh.ain,  direach. 

Meretricious,  adj.  Macnusach,  falls- 
ail. 

Meridian-,  3.     Meadhon-latha,    trà- 
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nùine,  àird'  an    latha ;    cridhe    na 

h-airde-deas.  , 

Mebidioxal,  adj.     Deiseal,  mu  dheas. 
JiIekit,    s.      Fiùghantas,    fiùghalach,  \ 

òirdheireeas. 
Mebitobiocs,  adj.  Airidh,  cliùiteach. 
Meele,  s.     An  londubh. 
Merlin,  s.     Seòrsa  seabliaic. 
Mermaid,  s.     Maighdeann-mhara. 
Merriment,   «.     Aighear,   subliachas, 

incoghail,    mire,     sùgradli,    Jiiteas, 

sùigeart,  fonn. 
Merry,    adj.      Aoibhinn,   ait ;    mear, 

mireaguch,      aigbearach,      subliach, 

geanail,  suigeartach. 
Mekrt-asdrew,  s.  Baoth-chleasaiche. 
MtRBTTHocGHT,  s.     An  cnàiuih-pòs- 

aidh,  cnaimh-uchd  eC/in. 
Mesesteet.  s.     Lion  a  mhionaich. 
Mesh,  s.     MoguU-lin. 
Mess.  s.  Mias;  comh-ith;  biadh  cuid- 

eachd. 
Mess,  v.  n.     Ith  :  rach  an  comh-ith. 
Message,  s.     Teachdaireathd. 
Messenger,  s.  Teachdaire,  gille-ruith ; 

maor,  earraid. 
Messiah,  s.     Mesiah,  an  Slànaighear. 
Messmate,  i.     Fear-comh-ith. 
Messcage,  s.     Taigh-còrahnaidh. 
Met,  pret.  and  part,  of  to  meet.  Choinn- 

ich,  chòmblaicli ;  coinuichte,  còmh- 

laichte. 
Metal,  s.     Meatailt,  miotailt. 
Metallic,  adj.     Meatailteach. 
Metalline,  adj.     Làn  meatailt. 
Metallurgy,  s.     Obair-mheatailtean. 
Metamorphosis,   5.     Cruth-chaochla, 

cruth-atharaehadh. 
Metaphor,      »,          Briathar-samhla, 

samhla. 
Metaphorical,  adj.     Samhlachail. 
Metaphrase,  s.   Eadar-theangachadh. 
Metaphysical, a<?J.  Domhain,  dioiuh- 

air,  àrd-fhiosrach. 
Metaphysics,  s.     Eòlas  nithibh  inn- 

tinneach. 
Metathesis,  s.     Atharracbadh. 
McTE,  i:  a.     Tombais,  eotbromaich. 
jSIeteoe,  s.     Driug,  dreag. 
Meteorogial,  adj.     Driugach. 
JIeteorologist,  s.     Speuradair. 
Meteorology,  s.     Speurada  .-eachd. 
Meter,  5.     Fear-tomhais. 
Meiewand,    Meteyard,    «.         Slat- 

thonbais. 
Meiheglik,  «.     Leann-meala. 
^lETHisKe,  V.  imp.     Air  leam. 
Method,  s.     DOigh,  seòl,  rian,  modh. 
Methodical,    adj.     Dùigheil,   òrdail, 

Sfcòlta,  lianail. 


Methodically,  adv.     Gu  dOigheil. 
Methodist,  «.      Fear  dealarbaidh   o 

eaglais  Sbasuinn. 
Methodize,  v.  a.     Cuir  air  dòigh. 
Methocght. pret.  of  methinks.  Shaoil 

mi.  shaoil  leam. 
Metonymy,  s.    Samhla,  modh-samhla. 
Metoposcopy,  s.     Gnùis-fhiosacbd. 
Metre,  s.     Rannacbd,  dan. 
Metrical,  adj.   Rannach,  rann-reidh. 
Metropolis,^.     Àrd-bbaile-mòr. 
Metropolitan,*.     Ard-easbuig. 
Mettle,  s.     Smioralacbd  ;  stuth. 
Mettled.  Mettlesome,  adj.     Smior- 

ail,    mlsneacbail,    duineil,     fearail, 

cruadalach. 
Mew,  J.     Eun-lann;  fang;  faoileag. 
Mew,  v.     Druid  suas,  dean  priosan- 

aich;  tilgnah-itean;  dean  miam bail, 

mar  chat. 
Mewl,  v.  h.     Ran,  mar  naoidhean. 
MiOE,  plural  of  mouse.     Lucban. 
Michaelmas,*.     An  Fhèill-Mìeheil. 
MiCKERY,*.  Siolcaireacbd,frith-ghoid. 
Microcosm,  s.   An  saoghal  beag ;  corp 

an  duine. 
Microscope,  s.   Glaine  mheudacbaidh. 
Mid,  Midst,  adj.     Eadar-mbeadhon- 

ach. 
Mid-DAT,  s.     Meadbon-latha. 
Middle,  adj.     Meadhon. 
Middle,  s.     Jleadbon,  buillsgean. 
Middlemost,   IìIidmost,    adj.       'Sa' 

mheadhon,     sa'     bhuillsgeau,      sa' 

chridlie. 
Middling,    adj.        Meadhonach,    an 

eatorras,  cùibheasach. 
Midge,  s.     Meanbh-chuileag. 
Mid-heaven,*.     Meadhon  nan  speur. 
Mid-leg,  s.     Leth  a'  chalpa. 
Midnight,  *.     Meadhon  oidhche. 
Midriff,  s.     An  sgairt. 
Midshipman,  t.     Òg-oifigeach  luinge. 
Midstream,  s.     Coilleaeh-an-t-srutha. 
Midscmmee,  s.     An  FheiU-Eoin. 
Midway,  s.     Leth  an  i-athaid. 
Midway,  adv.     'Sa  mheadhon. 
Midwife,  s.     Bean-ghlùine. 
Midwifery,  *.     Bauas-glùine. 
Midwinter,  ».     An  Fheill-Shlinnein. 
Mien,  *.     Snuadh,  dreach,  aogas,  tuar, 

gniiis,  coltas,  cruth. 
Might,  pret.  of  may.     Dh'  fhaodadh. 
Might,  s.     Cumhachd,  neart,  spioun- 

adb. 
Mightiness,  s.     Mòr-chumhachd. 
Mighty,  adj.     Cumhachdach,  neart- 

mlior,  treun  euchdach ;  smachd;dl, 

uachdi-anach,    ùghdarrach  ;    làidir, 

fugliainteach 
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Migrate,  v.  n.  Rach  imrich,  falbh. 
JliGRATiON,  i.  Imrith,  dol  imrich. 
Milch,  adj.  Baiuueach,  bainnear. 
Mild,    adj.     Bàigheil  ;     mìn,    ciùin, 

sèimh  ;  neo-gheur,  milis,  blasda. 
3MILDEW,    s.        Crith-reothadh,     cith- 

reodhadh,       liatli-reodhadh,      fuar- 

dhealt,    mill-cheò  ;  liathtas. 
Mildness,  s.     Baigliealaclid;  cùine. 
MiLE,  s.     Mile,  1760  slat. 
Milestone,  s.     Clach-nihìle. 
!Milfoil,  5.     Eair-thalmhuinn. 
Miliauy,  adj.     Caol,  meanbh. 
Militant,  adj.     Cogach,  cathach. 
Military,  adj.     Cathachail,  cogail. 
JIilitate,  V.  n.     Cuìr  an  aghaidh. 
Militia,  adj.     Feachd-dùthcha. 
JIlLK,  s.      Bainne  ;  sùgh-luibliean. 
MlLK,  V.  a.     Bleodhainn,  bligh,  leig. 
Milken,  adj.     ISainneach,  bliochdach. 
MiLKiNEss,  s.     Bainneachas. 
^IiLKMAiD,  s.     Banarach,  banacliaig. 
:Milkpail,  s.      Cuirasan,  cuman. 
Milksop,    s.       Boganach  ;    gealtaire, 

clagbaire  ;  fear-cailleachail. 
MlLKTFETH,  s.      Ceud  fliiaclan    searr- 

aicli. 
:Milkwiiite,  adj.     Geal  mar  bhainne. 
MiLKT,  adj.  Bainneach  ;  maoth,  ciùin. 
MiLKT-WAY,  s.  Geal-shruth  nan  speur. 
Mill,  s.     Muileann,  meiligir. 
Mill,  v.  a.     Bleith,  meil,  pronn, 
MiLL-DAM,  s.     Linne-muilinn. 
Millenary,  s.     Mìle-bliadhna. 
Millenium,   «.      Cine    mile    bliadhna 

tlia  cuid  a'  saoilsinn,  anns  an  riagh- 

ail  Criosd  fathast  air  thalamh  maiUe 

ris   na   naoimh,  an  deigh  na  h-ais- 

èirigh. 
Millepede,  s.     Corra-chòsag. 
Miller,  s.     MuiUear. 
^Iillesijial,  adj.    Mìlteabh,  mìleadh. 
Milliner,  s.     Bhean  glirinneis. 
Millinery,  s.     Grinneas  blian. 
]\IiLLl0N,  s.     Deich  ceud  mile. 
Millionth,  adj.   An  deicheamh  ceud- 

mile. 
Millstone,  s.     Clacli-mhuilinn. 
IMiLT,  s.     Mealageisg;  an  dubh-liath. 
Milter,  s.     lasg  mealagach. 
Mimic,  s.     Fear-atharais. 
Mimic.  Mimical,  adj.    Atharraiseaeli, 

fochaiJeach,  fanaideacli. 
MiMiCDY,s.     Atharrais,   sgeigireachd. 
Mince,    v.    a.      Min-ghearr ;  falbh  le 

meanbhcheum,    imicli    gn    mùirn- 

each. 
JIiND,  s.     Inntinn,  tuigse ;  fur;  toil, 

deidh,       togradh   ;       smuaintean    ; 

beachd. 


Mind,  v.  a.  Their  an  aire,  thoir  fain- 
ear,  beachdaieh  ;  cuir  an  cuimhne. 

Minded,  adj.     Tugarrach,  deùnach. 

MiNDFCL,  adj.  Faicilleaoh,  cùrainach. 

Mindless,  adj.  Neo-aireil,  neo-chùr- 
amach,  neo-fhaicilleach. 

Mine, pr on.  posses.     Mo,  leamsa. 

Mine,  s.  Shloc-mèinne,  àite  mcinne; 
slocseisdidh. 

Mine,  v.  a.  Cladhaich  fodha  ;  mill 
gun  fhios.  mill  gu  diomhair. 

Miner,  s.     Fear-cladhaich  inèinne. 

Mineral,  s.     Mèinn, 

JIiNERAL.  a'ii.     Mèinneach. 

Minekalist,  s.     Mèinneadair. 

JIiNERALOGiST,  s.    Fear  mèinn-eòlach. 

JIiNERALOGY, «.     Mèinn-eòlas. 

Mingle,  v.  a.  Measgaich,  coimeasg, 
cuir  an  ceann  a  cheile;  truaill;  cuir 
troi'  cheile. 

Mingle,  s.     Measgadh,  coimeasgadh- 

MiNiATURE,  s.     Meanbli-dhealbh. 

Minikin,  adj.     Beag,  crion,  meanbh. 

Minim,  Mincm,  s.  Duairce ;  punc- 
ehiùil  àraid. 

Minimum,  s.     A' chuid  a"s  lugha. 

Minimus,  s.     An  creutair  a's  lugha. 

Minion,  s.      Piasan,  beadagan-millte. 

Minion,  adj.     Mùirneach,  greannar. 

Minister,  s.  Miuistear  [often  erro- 
neously written  "  miniatir"]  ;  fear- 
riaghlaidh,  fear- comhairle  ;  teachd- 
aire. 

jMinisteb,  ir.  Fritheil;  tahhair,  buil- 
ich,  bairig,  thoir  seacliad. 

Ministerial,  adj.  Ministearacb, 
fritlieilteach. 

JIinistration,  s.     Ministrealachd. 

Ministry,*.  Dreuchd,  seirbheis;  min- 
istrealachd ;  meadhonachd,  luchd- 
riaghlaidh,  luchd-comhairle. 

Minnow,  s.     Am  bior-deamhnaidh. 

Minor,  s.     Neach  fo  làn-aois. 

JIinorate,  v.  a.  Lughdaich,  beagaich. 

MiNORATlON,  s.     Lughdachadh. 

Minority,  s.  Òg-aois  ;  a'  chuid  a's 
lugha. 

Minster,  s.     Cill-mhanach. 

Minstrel,  s.     Cruitear,  clarsair. 

Minstrelsy,  s.  Cruitearachd,  ceòl, 
coisir-chiùil. 

Mint,  s.  Mionnt,  meaunt ;  taigh- 
cùinnidh. 

Minute,  adj.     Meanbh,  beag,  mion. 

Minute,  s.  Mionaid,  tri  ficheadamh 
earrann  na  h-uarach;  gearr-chunnt- 
as,  sgriobhadli. 

Minute,  v.  a.  Sgriobh  geflrr-chunntns. 

Minute  book,  s.     Leabhar  cbuimhiie. 

MiN  uteness,  s.     Meanbhachd,  bige. 
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MiNCTELT,   adv.        Gu    meaubh,    gu 

inioii,  gu  mionaideach. 
Mi.NCTia,  s.     Meanbh-phoncan. 
i\IiNX,«.     Gaor.^ach,  caile  bheag-nar- 

ach,  aigeannach. 
MiBACLE,  s.     Miorbhuil, 
JIiEACOLOcs,  adj.     Miorbhuileach. 
SIiRACuLorsLT,  odv.     Gu  miorbhuil- 
each, gu  h-iongantach. 
MiBADOB,  s.    Aradh,  lobta. 
MiEE,  s.     Poll,  làthach,  eabar,  clàbar. 
jMiee,  v.  a.     Salaioh,  eabraich. 
WiRUoa,  s.     SRathan. 
HiRrH,  s.     Mire,  sù^'radh,  aighear. 
Mirthful,  adj.  Aighearach,  ciidheil, 

sùgach;  aoibhneach. 
Mtbt,  adj.     Clàbarach,  eabarach. 
MisADVESTCRE,  s-  Mi-shealbh,  donas. 
Misadvise,  v.  a.     Mi-ehomhairlich. 
Misadvised,  adj.    Mi-chomhairlichte. 
Misaisied,  arf/.     Mi-chuimsichte. 
Misanthrope,   s.     Ftar-fuathachaidh 

dhaoiue,  fuathadair  dhaoine. 
MiSAXTHEOPT,  s.     Fuatli  do  dhaoiue. 
Misapplication,  s.    Mi- bhuUeaehadh. 
Misapply,  v.  a.     Jli-bhuilich. 
lilis apprehend,  t'.  n.    Mi-bhreithnich. 
Misapprehension,    s.        Mi-bhreith- 

neachadh,  mi-thuigsinn. 
Misbecome,  v.  n.     Bi  mi-chiatach. 
Misbegotten,  adj.     Diolain. 
Misbehave,  v.  n.     Cleachd   mi-bheus. 
MiSBEHAVionB,  s.     Droch-giùlan. 
Misbelief,  s.     Saobh-chrcidtamh. 
Misbeliever,  s.     Saobh-chreideach. 
Miscalculation,  s.   Jlear-chunntadh. 
Miscalculate,   v.    a.      Dean    mear- 

chunntadh,  dean  mi-chunntadh. 
JIiscABEiAGE,  s.  Aisead-anabaich. 
Miscarry,  v.  n.     Beir  anabaich;  rach 

am  mearachd,  mi-ghiùlain. 
MiscELLANEocs,  adj.     Mtasgaichte. 
Miscellany,  s.     Co-measgadh. 
Mischance,  s.     Tubaist,  droch-dhàn. 
Mischief,  s.     Aimhleas,  cron,  lochd. 
Mischievous,  adj.  Aimhleasach, crou- 

ail,  do-bheairteach. 
MisciBLE,  adj.     So-mheasgadh. 
Mis-citation,  s.     Jli-aithris. 
MiscLAiM,  s.     Tagradh  gun  choir. 
Misconception,  s.  Barail  mhearachd- 

ach,  mi-bharail. 
Misconduct,  s.     Mi-riaghladh ;  droth 

ghiulan,  mi-bheus. 
Misconjecture,    s.      Beachd    niear- 

achdach,  nii-bheachd. 
Misconstruction,   s.     !Mi-mhineach- 

adh,  mi-sheadh. 
Misconstrue,  v.  a.     :Mi-mhinich. 
illscBEASCE,  i.    As-creideainh. 


Miscreant,  «.     As-creideach,   saobli- 
1      chreideach,  ann-spiorad,  baobh. 
I  Misdeed,  s.    Dò-bheart,  droch-bheart. 
'  Misdeem,  v.  a.     Thoir  mi-bhreth  air. 

Misdemeanour,  s.  Mi-ghniomli,eoire. 

Misdoubt,  v.  a.     Cuir  an  teagamh. 

Misemploy,  v.  a.     Mi-bhuilieh. 

MisEMPLOYMENT,  «.    Mibhuileacliadh. 

Miser,  s.     Sp:ocaire,  fiueag. 

Miserable,  adj.  Truagh,  neo-shona, 
ainnis  ;  goitach,  gann,  cruaidh. 

MisERABLENESS,  s.     Truaighe,  gaiiine. 

Misery,    «.         Truaighe,    bochdaiini. 
1      dòruinn ;  mi-shealbli. 

MisFASHiON,   V.   a.      Mi-dhealbhaicli, 
I      mi-chum,  cuir  an  droch  riochd. 

Misfortune,  s.     Ml  shealbh,  tubaist. 
'  Misgive,  v.  a.     Cuir  am  mi-earbsa. 
1  Misgiving,  s.     Teagamh  ;  mi-earbsa. 

Misgovern,  v.  a.     Mi-riaghal. 

Misguide,  v.  a.     Mi-threòraich. 

Misguidance,  s.     Mi-threòrachadh. 

Mishap,*.     Mi-thapadh,  droch   thuit- 
1      eamas,  sgiorradh,  tubaist. 

MisiNFER,  V.  a.     Mi-mheasraich. 

Misinform,  v.  a.     Thoir  fios  meallta. 

Misinterpret,  v.  a.     Mi-bhreithnieh. 

Misjudge,  V.  a.     Thoir  mi-bhreth. 

Mislay,  v.  a.     Mi-shuidhich. 

JIisLEAD,  V.  a.     :Mi-threòraich. 
'  ^IiSLiKE,  V.  a.     Bi  mi-thoilichte  le. 

MiSLiKE,  s.     Mi-thoileachadh,  grain. 

MisLY,  adj.     Ciurach,  braonach. 

Mismanage,  v.  a.     Ali-bhuUich. 

JIisMANAGEMENT,*.  Mi-bhuileachadh. 

Misname,  v.  a.     Thoir  frith-ainm. 

Misnomer,  s.     Miainmeachadh. 

MisoBSERVE,  V.  a.     Mi-bheachdaich. 

MisoGAMiST,  s.     Fuathadair  pòsaìdh. 

Misogyny,  s.     Fuath  bhan. 

MisoBDEB,  V.  a.  Mi-òrduieh,  mi-stiùr. 

MispEND,  v.a.  Mi-chaith,  mi-bhuilich, 

MispERSCASioN,  s.     Droch-iompaidh. 

Misplace,  v.  a.     Mi-shuidhich. 

MispoiNT,  V.  a.     Mi-phoncaich. 

MisPEiNT,  s.    Mearachd  clò-bhualaidh. 

Misprison,  s.  Tàire  dearmad,  di- 
chuirahne,  ceiltinn  ;  mearachd. 

MispEOPORTiON,  s.     ili-chuimse. 

Misrecite,  v.  a.     Mi-abair. 

MisEECKON,  V.  a.     Mi-chunnt. 

Misrelate,  v.  a.     Mi-innis. 

MisBEPOET,  V.  a.     Mi-aithris. 

Misrepresent,  v.  a.     Thoir  mi-theist. 

Misrule,  s.     Mi-riaghailt,  buaireas. 

Miss,  s.     Òigh,  maighdeann  uasal. 

Miss,  v.  Mearachdaich,  rach  iomrall ; 
mi-amais ;  tbig  gearr,  caill  ;  ion- 
drainn  ;  leig  seachad. 

Missal,  s.     Leabhar-ait'rioun. 
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^IissiLE,  adj.     Tilgte  leis  an  làimh. 
Mission,  s.     Teachdaireachd. 
MissioNART,^.     Teachdaire,  searmon- 

aiche,  ministear-siubhail. 
Missive,  s.     Litir-chunihachan. 
Mist, 5.  Ceù,  citheach,  ceathach,  braon. 
Mistake,  v.     Rach  iomrall,  mi-thuig. 
Mistake,  s.     Mearachd,  iomrall. 
Mistime,  v.  a.     Mi-thròthaich. 
Mistiness,  s.     Ceòthachd,  neulachd. 
Mistletoe,  s.     An  t-uil-ioc. 
Mistress,    «.       Banna-mhaighstear ; 

bann-seilbheadair,     bean-theagaisg, 

coimhleapach. 
Mistrust,  s.     An-earbsa,  teagamh. 
Mistrustful,  adj.     Mi-earbsach. 
Mistrustfully,  adv.    Gu  h-an-earbs- 

ach,  gu  neo-dhùchasach. 
Misty,  adj.     CeOthacli,  ceòthar,  cith- 
each ;  dorcha,  doilleir,  neulach. 
Misunderstand,  v.  a.     Mi-thuig. 
Misunderstanding,    s.      Mi-thuigse, 

mearachd,         mi  -  bhreithneachadh, 

aimhreit,  mi-chòrdadh. 
MisusAGE,  Misuse,  s,     Droch  bhuil- 

eachadh,    mi-bhuileachadh,    droch- 

caranih  ;  ni-ghiiàtliachadh. 
Mite,  «.    Fineag  ;  dadmunn  ;  turn,  an 

daia  cuid  deiig  do  sgillinn. 
JIithridate,   s,      Deoch-nimh-chasg. 
Mitigate,   v.  a.     Lughdaich.aotrom- 

aich  ;  lasaich,    sàmhaich,    ciùinich  ; 

bogaich,  maothaich. 
Mitigation,   s.      Lughdachadh,    ao- 

tromachadh ;  lasachadh,  sèimheacli- 

adh  ;  bogachadh,  maothachadh. 
Mitre,  s.     Crùn-casbuig  ;  coron. 
Mitred,  adj.     Crùnte  mar  easbuig. 
iliTTENs,  s.     Meatagan,  lambainean. 
Mittimus,  s.   Òrdugh  prìosanachaidh. 
Mix.v.  a.     Jleasgaich. 
Mixture,  s.  Measgachadh,  measgadh. 
MlZENMAST,  s.      A.n  crann-deiridh. 
Moan,  v.     Caoidh,  guil,  gearain,  caoin, 

dean  cumlia,  dean  tuireadh. 
Moan,  s.     Caoidh,  gearan,  acan,  iarg- 

ain,  caoineadh,  tuireadh. 
MoAT,  s.    Dig,  ruith  uisge  mar  dhidean. 
Mob,  s.     Prasgan-buairidh,  gràisg. 
IMon,  V.  a.     Tionail  gràisg. 
JIoBBY,  V.     Leann-buntàta. 
Mobility,  «      Gluasadachd;  gràisg. 
JIoble,  v.  a.     Sgeadaieh  gu  cearbach. 
Mock,  v.  a.     Mag,  dean  fanaid. 
Mock,  adj.  Meallta,  feallsa,  breugach. 
MocKAELE,  adj.     lon-fhochaideach. 
Mockery,  5.      Sgeigeireachd,  fanaid. 
Mode,    s.        Modh,    dùigh,   gnè ;  seòl, 

cumadh  ;  rian,  gnàtlis. 
Model,  s.  Cumadh;  riaghailt, tomhas. 


Model,  ir.  a.     Dealbh,  cum. 
Moderate,    adj.         Ciuin,     stnama, 

sèimh;  measarra,  cuiiuseach;mfcaiili- 
'  onach,  cùibheasach. 
Moderate,  ji.  a.  Ciiiinich,  ceannsaiuh, 

dean  measarra ;  riaghail. 
Moderately,  adv.     Gu  foil. 
Moderation,  s.     Ciùineachd,  stuaim. 
Moderator,  s.     Fear-riaghlaidh. 
Modern,  aiii.     Cr,  neo-shean. 
Modernise,  v.  a.     Dean  ùr,  ùraich. 
Modest,  adj.  Nàrach,  màlda,  stuania; 

banail,  beusach,  bith. 
Modesty,    s._     Beusachd,    màldachd, 

stuamachd,'  measarrachd. 
Modicum,  s-     Cuibhrionn  bheag. 
MoDif  ICATION,  s.     Atharrachadh. 
Modify,    v.    a.      Atharraich,    cum  ; 

ciùinich,  taisiih ;  lagaich. 
Modish,  adj.     Fasanta,  nòsach. 
MoDiSHNESs,  5.    Fasantachd,  nOsachd. 
Modulate,  v.  a.     Cuir  fonn-ciùil  air. 
Modulation,  s.     Binneas  ;  gleus. 
Modulator,  s.     Fear-gleusaidh. 
Modus,  s.     Dioladli  deachaimh. 
Moiety,  s.     Leth,  leth-earrann. 
Moil,  v.  Eabraieh,  salaich,  làbanaich ; 

Bgìthich,  sàraich  ;  oibrich  's  an  làtii- 

aich,  luidrich. 
Moist,  adj.     Àitidli,  bog,  tais. 
Moisten,  v.  a.     Taisich,  bogaich. 
Moistness,  s.     Aitidheachd,  buige. 
Moisture,  s.     Taiseaehd,  fliche,  buige. 
Mole,  s.      Ball-dòraiu,   miun;   famh, 

ùir-reodhadh. 
MoLECATCUER,  5.     Famhoir. 
Molehill,  s.     Famh-thorr. 
Molest,  v.  a.     Cuir  dragh  air,  buair. 
Molestation,  s.     Airaheal,  dragh. 
MoLEWARP,  MouLDWARP,  «.     Famh. 
MoLLiENT,  adj.     Maoth,  taiseachail. 
Mollification,  s.     Maothachadh. 
Mollify, t;.a.   Bogaich,  taisich,  maoth- 

aich  ;  ceannsaich,  ciiiinich  ;  lasaich. 
MoLOSSES,   Molasses,  s.      Druaip  an 

t-siùcair. 
Molten,    part,  pass,   from    to   melt. 

Ltaghte. 
Molting,  Moulting,  ^art.  a.    A' cur 

nan   itean,    a'    tilgeadh   a'  bhreup  ■ 
fhionnaidh,  a'  tilgeadh  nan  cabar, 

&c. 
MoLY,  «.     Creamli  fliiadhaich. 
Mome,  s.     Burraidh,  amhlar;  post. 
Moment,   s.      Toirt,    brigh,    toradb, 

lunch,  tiota. 
Moment  ARY,aii;.Grad-ùineach,goirid. 
Momentous,  adj.    Cudthromach, toirt. 

eil,  feumail. 
Monachal,  adj.    Manacbaii. 
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JIoNACHisM,  s.     Beatha-manaich. 
MoNADE,  s.     Xi  neo-fhaicsinneach. 
iloNAKCH,  s.     Xrd-ngh. 
MosARCHiAL,  adj.     Ard  rioghail. 
MoKABCUiCAL,  adj.     Aon-flilathach. 
MoNAKCHT,  s.     Aon-fhlathachd. 
MoNASTEBT,  J.     Manachaiun. 
JIo.vASTic,  adj.     Manaehail. 
Mo-NDAT,  s.     Di-luain. 
Monet,  s.     Aiigead-làimhe. 
Moneyed,  adj.   Airgeadach,  beartaeh. 
Moneyless,  adj.    Gun  airgead,  bochd. 
Monger,  s.     Fear  reic  a's  ceannaich. 
Mongrel,  adj.     Eadar-dà-ghnè. 
Mongrel,  s.    Beathach-eadar-dà-ghnè. 
MoNisH,  V.  a.     Comhairlich. 
MoNisHER,  s.     Fear-comliairle. 
Monition,  s.     Earail. 
MoNiTiVE,  adj.     Comhairleach. 
Monitor,  s.     Comhairleach. 
Monitory,  adj.     Comhairleach. 
Monitory,  s.     Comhairle. 
Monk,   s.     Manaeh  :    ietymo.     Math- 

neach,  math  and  neach.) 
Monkey,  g.     Ap,  apa,  araadan  gCrach. 
Monkish,  adj.     Manachail,  aonarach. 
MoNoccLAE,  MoNOCULons.act/.  Leth- 

shùileach,  aon-sùileach. 
Monody,  «.     Òran-mòr. 
Monogamy,  s.     Aon-phosadh. 
Monologue,  g.     Fein-Iabhairt. 
MoNOMACHY,  g.     Còmhrag-dithis. 
MoN0PETAL0CS,a(y.  Aon-duilleagach. 
Monopolist,  s.     Leir-cheannaiche. 
Monopolize,  v.  a.     Leir-cheannaich. 
Monopoly,  g.     Leir-chomas-reic. 
Monosyllable,  g.     Facal  aon  lididh. 
MoNOSTiCH,  g.     Ochd-rann. 
Monotony,  «.     Aon-ghuthachd. 
Monotonous,  adj.     Aon-ghuthaeh. 
Monster,  s.     Uile-bheist ;   ni  mi-nà- 

durrach,  ni  gi-àineil ;  cuis-uabhais. 
Monstrous,  adj.    Mi-nàdurra  ;  fuath- 

asach,    uabhasach,    oillteil,    sgreat- 

aidb,  gairsinneach. 
Monero,«.     Curac-mharcachd. 
Month,  g.    Mios,  mi. 
Monthly,  adj.     Miosach,  miosail. 
Monument,*.     Barpa,  càrn-cuimhne ; 

carragh,  leac. 
Monumental,  adj.    Barpail,  càrnach. 
Mood,  s.     Suidheachadh  ;  seùl,  gleus, 

dL>igh,  corraich,  fraoch,  friodh. 
Moody,    adj.       Feargach,    corrach  ; 

gruamach,    greannach,    frionasach, 

cas,  bras,  tiambaidh ;  trom,  mulad- 

ach,  brùnach,  dubhach. 
Moon,  g.     Gealach,  re,  mios. 
Moon-beam,  s.     Gath-gealaieh. 
Moox-CALFj «.     Uile-bheist,  buriaidli. 


Moon-eyed,  adj.     Rùsp-shuileach. 
Moonlight,  g.     Solus-gealaich. 
Moonstruck,  adj.     Mearanach. 
Moor,  g.     Sliabh  mhonadh  ;    càthair, 

mòinteach  ;  diiine-dubb. 
Moor,  v.     Tilg  acair  ;  bi  acraichte. 
Moorhen,  5.     Cearc-fhraoich. 
Mooring,  g.     Cala,  acarsaid. 
Moorish,    Moory,  adj.      Sliabhach  ; 

mòinteachail,       mònadail   ;        mar 

dhaoine-dubha. 
Moorland,  g.     Sliabh,  cathair. 
Moose,  g.     An  lun  Americanach. 
Moot,  v.  a.     Tagair,  connspaidich. 
MooT-C^S£  or  POIXT,  s.     Cùis-thag- 

raidh  theugamhach. 
Mooted,  adj.     Spiont  à  bun. 
Mop,  g.     Moibeal,  niaban,  sguab-làir. 
3I0PE,  V.  n.     Bi  trom,  bi   neo-shunut- 

ach,  bi  tùrsacb,  bi  turra-chadalach. 
Mope,  Mofus,  g.  Rongaire;  aisliniche. 
Moppet,    Mopset,   s.       Fear-brèige  ; 

duine-maide ;  liùbhag. 
Moral,    adj.      Modhannail,   beusacli, 

beus-theagasgail. 
Moral,  g.     Modh,  modhalachd,  beus  ; 

dheagh  bheus. 
Moralist,   s.      Fear-teagaisg   dheagh 

bheus,  fear-beusac-h. 
Morality,  s.    Deagh  beusachd,  modh- 
alachd, subhailcean. 
Mobalize,  v.     Dean  deagh-bheusach  ; 

teagaisg  deagh-bheusan. 
MoRALizER,  g.    Fear-dheanamh  dheagh 

bheus,  fear-teagaisg  bheus. 
Morals,  3.      Deagh-bheusan,   modli- 

annan,  subhailcean. 
MoBASs,  g.     Eoglach,  mòinteach. 
JIoBBiD,  adj.    Euslainteach,  galarach. 
Morbidness,  g.     Euslainteachd. 
Morbific,  adj.   Galarach,  mi-fkallain. 
MoBBOSE,  adj.     Euslan,  galarach. 
MoBDACious,  adj.  Beumach ;  sgobach. 
More,  adv.  Ni's  mo,  ni  bumhò;  tuiil- 

eadh,  barrachd,  fòs. 
More,  s.     Tuilleadh,  barrachd. 
Moreover,  adv.     Os   barr,  a'   bharr 

a  thuilleadh,  air  so. 
Morion,  ».     Clogaid,  ceann-bheairt. 
Morn,  Morning,  g.     Madainn. 
Morose,  adj.     Gruamach,  mùgach. 
MoBOSENESs,   s.      Gruamaiche,   mùg- 

aiche,  doirbhe,  dùire. 
Morphew,  g.     Leus-mùire,  luibhre. 
Morris-dance,  s.     Dàmhs-nan-clag. 
Morrow,  s.     Am  màireach. 
Morse,  g.     An  t-each-mara. 
Morsel,  g.    Greim,  criomag,  crioraan, 

mir,  bideag,  rud  beag. 
MoBT,  s.    lolach  sC'ilge. 
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Mortal,   adj.     Bàsmhor;  bàs-dhual- 

ach,  marbhtach,  sgriosail ;  daonna, 

talmhaidh. 
!MoKTAL,    s.      Diiine,    bitli-basnibor 

creutair-talmhaiclh. 
^loKTALiTY,  s.  Basiiihorachd  ;  marbh- 

tMclid  ;  nàdur-daonna. 
MuuTAR,  s.     Aol-tàthaidh  ;  soitbeach 

pronnaidh  ;   gunna-thoirm-shligean. 
^Mortgage,  v.  a.  Tboir fearaa  seat-had 

an  geall  airgeid. 
]MoKTGAGEE,  «.     Fear-gabbail  fearain 

an  geall  argeid. 
WoRTGAGEn,  s.     Feai'-tabhairt  fearain 

an  geall  airgcid. 
Mortification,  s.     Grodadh,  breoth- 

adli ;  claoidh,  doilghios. 
MoRTiFT,  V.     Claoidh,   niarbh,    thoir 

bas  ;  ceannsaich,  smacbdaich  ;  islich, 

cuir  doilghios  air  ;  breoth,  grod. 
Mortise,  s.     ToU-alpaidh. 
Mortmain,  s.     Seilbh-beatha. 
]Mortuabt,  s.     Dileab  do  'n  eaglais. 
Mosaic,  Mosaical,  adj.     A  bhuineas 

do  lagli  agus  do  fhritbealadh  Mhaois; 

blireac-dhualadb  air  claclian,  &c. 
Moscheto,  s.     Creathlag  Innseanacb. 
Mes(juE,  s.     An  eaglais  Thurcach. 
Moss,   s.      Mòinteacb,   mòine  ;  cùinn- 

each,  coinnteach,  liath-sgrath. 
MossT,  adj.    Mòinteachailjcòinneach- 

ail,  coinnteacbail.,  liathsgrathach. 
:Most,  adj.  A's  mo,  a'  chuid  a's  mo. 
Most,  s.     A  chuid   a's    mo,    a'  chuid 

mhOr,  a'  mhor  chuid. 
Mostly,    adv.        Mar    a's    trice,    cha 

iiiliòr  nach,  's  beach  nach. 
Mote,  s.     Dùradan,  smùirnean. 
Moth,  s.     Leòman,  raodan,  cnuimh. 
Moth-eaten,  ?>ai-f.     Raodanaite. 
Mother,  s.     Màthair;  deasgann. 
Motherless,  adj.     Gun  mhàthair. 
Motherly,  adj.     Màithreil;  caomb. 
]MoTHERY,  a<ij.     Deasgainneach. 
]Mothy,  adj.     Leùnianach,  I'aodanach. 
Motion,  s.  Gluasad,  car ;  deò,  beatha  ; 

siubhal,     ceum  ;     tairgse,    iarrtas, 

comhairle. 
Motionless,  adj.     Neo-ghluasadach. 
Motive,  s.    Cuspair-gluasaid,  aobhar- 

brosnacliaidh. 
Motley,    adj.     lom-dhathach,    iom- 

ghnèitheach,  measgaichte. 
Motto,  s.     Facal-suaicheantais. 
j\IovE,  V.    Gluais,  atharraich,  caraich  ; 

cuir   air   ghluasad;    cuir   iompaidl 

air,  aom   gu ;  feargaich,  brosnaich 
buair,  luaisg  ;  imich,  siubhail,  triall 
bi  beò,  bi  gluasadach. 
Moveable,  adj.     So-ghluasad. 


Moveables,  «.     Earnais,  treathlaich. 
Moveless,  adj.     Do-ghluasad. 
Movement,  s.     Gluasad,  carachadb. 
Moving,    part,    adj.       Drùighteach, 

brùnach. 
MooLD,   s.      Liathtas;    ùir,   talainh ; 

molltair,   cumadair ;  dealbh,   cruth, 

cumachd. 
Mould,    v.   a.      Dealbh,    riochdaich, 

cum  ;  lobh,  fas  liath. 
Moulder,  v.     Ciion,    tionndaidh    gu 

luaithi-e  ;  fas  'na  d'  luaithre. 
Mouldering, part.  adj.  A"  tionndadh 

gu  ùir,  a'  tionndadh  gu  smùir. 
Mouldiness,  «.     Liathtas. 
Moulding,  s.     Stiomoire. 
MoPLDY,  adj.    Air  liathadh,  liath. 
Moult,  v.  a.     Tilg  na  h-itean. 
Mound,  s.     Tòrr,  torn  tolni,  bruach- 

dliiona,  fal-sgeitbe. 
Mount,  «.     Sliabh,  beinn,  cnoc. 
Mount,   v.     Dirich,   streap ;  cuir  air 

main    eich ;    sgeadaich,    grinnich  ; 

eirich  suas ;  leum   air  muin    eich; 

rach  air  freiceadan. 
Mountain,  «.    Sliabh,  beinn,  monadh, 

cruach,     meall,     mam,    tòrr,     àrO, 

annach,  fireach. 
Mountaineer,  s.      Braidheach,  Gael, 

fear-sl6ibhe,  fear-monaidh. 
Mountainous,     adj.         Sleibhteach, 

beanntach,  monadail,  garbh. 
Mountebank,    s.        Lighiche-breige, 

baoth-eleasaiche. 
Mounting,  s.    Spàngan-sgeadaehaidh 
Mourn,  v.     Caoidh,  caoin,  guil;  bi  fo 

bhròn,  dean  caoidh,  bi  tùrsach. 
Mourner,  s.     Fear-bi'oin,  fear-caoidh. 
ilouHNFCL,    adj.     Brùnacb,   tùi'sach, 

muladach,  dubhaeh,  tiamhaidh. 
Mourning,  s.     Bròn,  mulad,  caoidh, 

tuireadh,  tùrsa,  caoiiieadh,   cumha  ; 

eideadh-bròin. 
Mouse,  s.     Luch. 
Mouser,  s.     Sealgair-luch. 
Mouse-trap,  s.     CSt-cnaige. 
Mouse-eah,  s.     Liis-nam-mial. 
Mouth,  s.     Beul,  craos  ;  clab. 
Mouth,  v.     Labhnir  àrd,  glaodh,  gabh 

Ian  beòil ;  glac  "n  ad  chraos. 
Mouthful,?.     Laii-beoil ;  balgum. 
MoUTHLESs,  adj.     Gun  bheul. 
Mow,  V.     Gearr,   buain    le    fàladair ; 

speal,  sgud,  gearr  sios. 
JIow,  s.     Mir,  cruach,  tudan. 
Mow-burn,  «.     Brachadh-dearg. 
Mower,  s.     Spealadair. 
MoxA,  or  Moxo,  s.     Coinnteach  Inns- 

eannach. 
Much,  adv.     Mdran,  iomadh,  ioma. 
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MccH,  s.     Mòran;  eus  ro,  gle. 
McciD,   aàj.      Slearahainn,   sliobach, 

ceòthach,  àitidh,  air  liathadh. 
McciDNEss,  s.      Sleamhnachd,  liath- 

tachd,  àiteachd. 
McciLAGE, «.     Slamban,  sleamlinachd. 
McciLAGiNors,     adj.        Slambanach, 

slambach  ;  barragach  ;  sleamhainn. 
JIccK,  i.  Inneir,  mathachadh ;  aolach, 

salchar,  buachar. 
MccK,  I',  a.     Mathaich,  innearaich. 
MccKHiLL,  S.      Otrach,  dùnan,  sitig. 
MicKiNEss,  s.     Otrach,  salachar, ana- 

bas,  mosaiche. 
MccK-woBM,     s.        A'     chnuimheag- 

lliuacbair,  a'  chnuimh-aolaich. 
Mlckt,  <?•//.  Otrachail,  salach. 
Jlccors,  MfcrLENT,  adj.     Ronnach, 

sglongach,  smugach,  slamach. 
MrcBONATED,  adj.     Barra-chaol. 
McccE,  s.     Ronn,  sglong,  sglongaid. 
JIcD,  s.     Eabar,  lathach,  poll,  clàbar. 
JIuDDiNESS,  s.     Sal,  druaipealachd. 
Muddle,  v.  a.  Cuir  troi'  cheile,  salaich, 

truaill ;  cuir  air'leth-dhaoraich,  dean 

frugauacli,  dean  soganach. 
JluDDT,    adj.       Salach,    drabastach; 

eabarach ;  gruamach,  dorcha, 
Mfdscccee,  s.     Calum-dubh. 
Muff,  ».     Mùtan,  làmh-bhian. 
Mdffle,    v.       Ceil,    cuir    sgail    air, 

còmhdaieh;  paisg,  trus. 
Mcfflek,  s.     Gnùis-bhrat. 
McFTi,  s.     Ard-shagart  Turcach. 
McG,  s.    Soitheach  òU,  cuach,  noigean. 
McGGisH,  5ICGGT,  adj.     Tais,  flinch, 

àitidh ;  doilleir,  mugach. 
McGHOUSE,  s.    Taigh  leanna,  taigh-òil. 
MrcwoRT,  «.     An  liath-liis,  groban. 
Mulatto,  s.     Xeach-lachdunn. 
McLBEBET,  s.     SiTieur,  maol-dhearc. 
iMuLCT,  s.     Ùbhladh,  peanas. 
Mule,  s.     Muileid,  muilead. 
MuLLEB,  s.     Brà-bhleith  dhathan. 
Mullet,  s.     An  cearbanacii. 
MuLLiGKUBS,  s.     An  greim-moinaich. 
MuLLOCKv  s.     Anabas,  mosaiche. 
MuLTANGULAE,  adj.   loma-chèarnacb. 
SIuLTiFAElous,    adj.      loma-ghnèith- 

eacli,  ioma-chùiseach. 
MuLTiFiDocs.  adj.  lom'-earrainneach. 
MuLTlFOna,  adj.  loma-chruthach. 
Multifobmitt,  s.  loma-chruthachd. 
Multilateral,  adj.  loma-shliosach. 
JIuLTiLi.NEAL,  adj.  loma-shreathach. 
MuLTiLOQUous,  adj.      loma-bhriath- 

rach.  iom'-fhaclach. 
MULTINOMIN-AL,  adj.     lom'-ainmeach. 
MuLTiPAKOUS,  adj.     loma-ghinteach. 
Mgltipede,  s.     loma-cliasach. 


JIuLTiPLB,  adj.     loma-fillteach. 
MuLTiPLiABLE.aty.  So-mheudachadh. 
Multiplicand,  s.    Aireamh  amhciul- 

aichear  le  aireamh  eile. 
Multiplication,  s.     Meudachadh. 
MuLTiPLicATOR,  5.     Am  nieudachair. 
Multiplicity,  s.     lomadachd. 
Multiplier,  i.     Fear-meudachaidh. 
Multiply,  v.  a.     Siolaich,   lionmhor- 
I      aich  ;  meudaich. 
MuLTiPOTENT,  adj.  loma-chumbachd- 
!      ach,  ioma-bhuadhach. 
SIuLTisosocs,  adj.     loma-ghuthach. 
I  Multitude,  s.    Mòr-sliluagh;cruinn- 
!      eachadh,  dòmhlachadli. 
!  Multitudinous,  acy.  lom'-fhillteach. 
I  Multocular,  adj.     loma-shùileach. 
1  Multure,  s.     Meilteir,  cis,  molitair. 
Mdu  !   interj.     Tod!  eisd  ! 
Mum,  s.     Leann  cruithneachd. 
Mumble,  v.     Dean  prondal  bruidhne, 

labiiair  gu  glugach,  leth  labhair. 
Mumbler.  s.     Glugaii-e,  fear  mannd- 

ach,  fear-liodach. 
MuMM,  V.  a.     Dean  cluich-chidhis. 
Mummer,  s.     Fear-cidhis,  chleasaiche. 
Mummery,  s.     Balbh-chleasachd. 
Mummy,  s.     Corp-spiosraichte. 
Mump,  i'.  a.    Cagainn  ;  abair  gu  mann- 

tach  ;  iarr  deirc. 
Mumper,  5.     Fear-iarraidh  dheirc. 
Mumps, s    Gruaim,  tosd-fbearg,  stùrd ; 

stuirt ;  an  tinneas-plocach. 
Mundane,  adj.  Saoghalta,  talmhaidh. 
Mundanity,  s.     Saoghalachd. 
MuNDATioN,  s.     Glanadh,  sguradh. 
MuNDiFY,  V.  a.     Glan,  dean  glan. 
MUNERARY,  adj.     TiodhlacaU. 
MuNGREL,  adj.     Dialoin. 
Municipal,    adj.       ComunnacU  ;     a 

bhuineas  do  bhaile  mòr. 
Munificence,  s.     Toirbheartas. 
Munificent,  adj.     Toirbheartach. 
Muniment,   s.     Daingneach,   didean ; 

dion,      tèarmann  ;        daingneachd- 

sgriobhnidli,  coraichean,  ranntanan 

bann-sgriobhte. 
JIuNiTioN,  s.     Daingneach,  dion. 
Mural,  a^ij.     A  bhuineas  do  bhalla. 
Murder,  s.     Mort,  murt. 
Murder,  v.  a.     Mort,  dean  mort. 
Murderer,  $.    Mortair,  fear-casraidh. 
Murderous,  adj.    Mortach,  fuiiteach. 
Muriatic,  adj.     Saillte. 
Murk,  5.  Moignean  mheas,  dorchadas. 
Murky,  adj.     Dorcha,  doilleir,  dubh. 
Murmur, s.  Borbh:in,torman,  dùidan, 

crònan ;  monmhor,  gearan,  taiach, 

càiiran. 
Murmur,  v.  a.     Dean  borbhan,  dean 
T  2 
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crònan,   dean    torman,   dean    mon 

mhor, 
MurSidrer,  s.     Gearanaiche,  fear-tal 

aich,  fear-cànrain. 
MuRRAiN,s.  Tinneas-dubh  na  spreidhe 
MuRRET,  adj.     Dù-dliearg,  dù-ruadh 
Muscle,  s.     Feith.  feith-lùtliaidli. 
Mdscoseness,  Muscositt,  s.     Coinn 

teach,  coinneaeh. 
Muscular,    adj.      Fèitheach,    nearl 

mlior,  stairbeanta,  laidir. 
MnsE,   V.       Beachd-smuainich,  cnuas- 

aich,  trom-smuainich. 
Muse,  s.     Biiaidh  na  bàrdachd ;   The 

muses.     A'  cheòlraidh. 
Museum,  a.     Taigh-iongantais. 
Mushroom,  s.     Ballag-bhuachair, 
Music,  s.     Ceòl,  binneas,  fonn. 
Musical,  adj.     Ceòlmhor,  bìnn. 
Musician,  3.     Fear-cìùil. 
Musing,  s.     Beachd-smuainteachadh. 
Musk,  3.     SeDrsa,  deagh  boltraich. 
Musket,  s.     Musg,  gunna-saiglidear. 
Musketeer,   Musqueteer,  s.     Saigh- 

dearmusgaide. 
Musketoon,  s.     Gearr-ghunna. 
Musky,  adj.     Cùbhraidh,  boltrachail. 
Muslin,  s.     Anart-grinn,  pearluinn. 
Museol,  s.     lall-sròine  sreine. 
Mussel,  s.     Feusgan,  clab-dubh. 
Mussulman,  s.     Mahomatanach. 
itlvsT ,  verb  imperf.  Feumaidh,  feumar, 

's    eigin,    b'   èigin,    's   fheudar,    b' 

fheudar,  &c. 
Mustaches,  Mustachoes,  s.   Caisean- 

feusaig,  feusag  bil'-uachdair. 
Mustard,  s.     Sgeallan. 
Muster,  v.  n.    Cruinnich,  co-chruinn- 

ich,  truis,  tionail. 
Muster,   «.      Sealladh   airm,   feaehd- 

shealladh  ;     cruinneachadh,    feach- 

thional  buidheann. 
Muster-master,  s.   Fear-cruinneach- 

aidh  shaighdearan. 
Muster-roll,  5.     Ainm-chlar  feachd. 
MusTiNESs,  3.  ^Liathtas,  àiteachd. 
Mustt,  adj.     Xitidh,  nmsgach,  dong- 

aidh,  Hath;  trom,  lunndach. 
Mutability,  3.     Caochlaidheachd. 
Mutable,  adj.     Caochlaidheach. 
Mutation,  s.     Atharrachadh. 
Mute,  adj.     Balbh,  tosdaeh,  bith. 
Mute,  s.     Balbhan,  balbh. 
Mutely,  adv.     Gu  tosdaeh. 
Muteness,  s.     Tosdachd,  balbhachd. 
Mutilate,  v.  %.     Ciurraiuaich,  gearr 

dheth,  sguidh  deth. 
Mutilation,  s.     Ciurramachadh. 
^Iutine,  Mutineer,  s.     Fear-ceann- 

airc,  fear-àr-a  mach. 


Mutinous,  adj.     Ceannairceach. 
Mutiny,  i'.  n.     Dean  ar-a-mach. 
jSIUTiNY,  s.     Ar-a-mach,  ceannairc. 
Mutter,   v.      Dean   dranndan,   dean 

dùrdan,  dean  gearain,  talaich. 
jMdtton,  «.     Mailt-flieoil;  caora. 
MuTTON-FisT,  s.     Garbh-dhòrn-dearg. 
Mutual,  adj.     A  reir  a'  cheile,  aon- 

tachail,   mu   seach,   a  bhuineas    do 

dhitliis. 
Mutuality,  s.     Co.iasad,  coingheall. 
Muzzle,    s.       Beul  ;    bus-iall,    glas- 

ghuib. 
Muzzle,  v.     Bus-iallaich,   cuir  glas- 

ghuib,  glomharaich. 
Mt,  pron.  poss.     Mo,  m'. 
Myography,  s.     Feith-eòlas. 
Myology,  s.     Feith-theagasg. 
Myotomy,  s.     Feith-shnasadh. 
Myriad,  s,     Xireamh,  dheich  mile. 
Myrmidon,  s.    Ceatharnach-mi-mhoil. 
Mtbrh,  s.     Mir,  spiosraidh  chùraidh. 
Myrtle,  s.     Miortal,  lus  cùbhraidh. 
Myself,  pron.     Mi-fein,  mise  fein. 
Mystagogue,  s.      Fear   leigeadh    ris 

diomhaireachd. 
Mysterious,  adj.  Domhain,  diomhair. 
Mysteriously,  adv.     Gu  diamhair. 
Mysteriousness,  s.     Diomhaireachd. 
Mysterize,  v.  a.    Diamhairich,  dorch- 

naich,  doileirich. 
Mystery,  3.     Diomhaireachd. 
Mystic,   Mystical,    adj.     Diomhair, 

dorcha,  do-thuigsinn. 
Mythological,  adj.    Faoin-sgenlach. 
Mythologist,  s.     Faoin-sgeulaiche. 
Mythology,   s.       Faoin    sgeulachd  ; 

eachdraidh  nan  dia  breige. 


N,    s.       Ceathramh    litir    deiig    na- 

h-aibidil. 
Nab,  v.  a.     Grad-ghlac,  foill-ghlac. 
Nadir,  «.  Am  ball 's  isle  do'n  chruinne. 
Nag,  s.     Each  beag  ;  each  òg. 
Nail,  5.     longa  ;  tarung  ;  tomhas  dhà 

òirleich  a's  cairteal. 
Nailer,  s.     Gobha  thàirngnean. 
Naked,    adj.       Lonmochd  ;    rùisgte, 

nochdaidh,  gun  arm ;  soilleir,  fosg- 

ailte,  lom. 
Nakedness,  s.     Nochdachd,  luime. 
Name,  s.     Ainm  ;  iomradh;  cliù,  alia. 
Name,  1;.  a,    Ainmich ;  goir  air  ainra. 
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Nameless,  a\J;'.  Neo-ainraeil,  gun  ainm. 
Namely,  aciv.     Gu  sònràichte. 
Namesake,  s.     Fear-cinuiclh,  coainm. 
Nankees,  «.     Seòrsa  do   dh'  aoUach 

canaich. 
Nap,  s.     Dùsal,  pràmh  ;  cnap. 
Nape,  s.     Alt  chùl  a'  mhuineil. 
Napkin,  s.     Neapuig,  nèapaigin. 
Napless,  adj.     Gun  chaitean,  lom. 
Nappy,  adj.     Cobharach,  ròmach. 
Nabable,  adj.     So-aithris. 
Naecisscs,  s.     Lus  a'-chroma-chinn. 
Narcotic,   adj.     Cadalach,   tualneal- 

ath,  breisleachail. 
Nakrate,  v.  a.     Innis,  aithris. 
NAEEATioy,   Naratibe,   s.     Aithris, 

sgeul,  iomradh,  tuaireasgeul. 
Nabbative,   ùdj.      Aithriseach,    inn- 

seacb. 
Nakbatob.s.     Fear-aithris,  fear-inns- 

idh,  fear-eachdraidh,  seanachaidh. 
Naebow,  adj.  Cumhann,  aimhleatlian, 

caol,  saantach  ;  spiocach,  mosach. 
Naekowlt,  adv.     Gu  cumhann. 
Naeuowmi.vded,  adj.  Sanntach,  spioc- 
ach, beag-aigneach. 
Nabeowness,  s.  Cuingead,  bochdainn, 

spiocaireachd. 
Nasal,  adj.     SrSnach,  glòmach. 
Nastily,  adv.     Gu  salach,  gu  truaill- 

idh,  gu  drabasta. 
Nastiness,   s.     Trustaia-eachd  ;  drab- 

astachd,  draosdachd,  salachar. 
Nasty,  adj.  Salach,  mosach,  truaUlidh. 
Natal,  adj.     Dùthehasach. 
Nation,  s.     Fine,  cinneadh,  cinneach, 

sluagh,  muinntir,  dùthaicb,  riogh- 

achd. 
National,  adj.    Duthchasach,  dùth- 

chail  cinneadail. 
Native,  adj.     Nàdurrach,  gnèitheil; 

duthchasach,  dualach. 
Native,  s.     Dùthchasaiche;  j^J)-.  Na- 
tives.    Gna-mhuinntir. 
Nativity,  s.     Breith;  tir-bhreith. 
Natcbal,  adj.     Nàdurrach,  nàdurra  ; 

gnèitheU  ;     dàimheil,     caoimhneil  ; 

tlàth,  dìolain. 
Natcbal,  s.     Amadqn,  staid  nàduir. 
Natubalist,«.  Fear-eòlaich  uàdurra. 
Naturalization,  s.     Gabhailasteaeh 

coigrich  do  dhùthaich. 
Natcbalize,  V.  a.     Dean  nàdurrach. 
Naturally,  adv.     Gu  nàdurrach. 
Natcbalness,  s.     Nàdurrachd. 
Nature,  s.     Nàdur,  gnè,  seùrsa;  càil ; 

mèinn ;  an  domhan,  an  cruthachadh ; 

dàlmh,  nàdurrachd. 
Naugut,  ad/.  OIc,  aingidh,  truaillidli, 

dona,  droch. 


Nacght,  s.     Neo-ni. 

Naughtiness, i.  Droch-nihèinn, olcai. 

Naughty,   adj.     Olc,  alngidh,    doua, 

ti'uaiUidh,  crosda,  droch. 
Nausea,  s.     Togradh  gu  dìobhairt. 
Nauseate,  v.  Sgreataich  ;  cuir  sgrtat 

air,  gabh  sgreat  roimh. 
Nauseous, a<:0'.     Sgreataidh,  sgreaiuh- 

ail,  deisinneach,  gi'àinell. 
Nauseoosness,     j.       Sgreamhalachd, 

deisinneachd,  sgveatachd,  grain. 
Naotical,  adj.     Fairgeach,   cuanach. 
Naval,  adj.     Loiigach,  cabhlachail. 
Nave,   s.     Cìoch,    cuibhle  ;  meadhon 

eaglais. 
Navel,  s.     Imleag;  meadhon. 
Navigable,  adj,    So-sheòladh,domh- 

ainn. 
Navigableness,    s.        Doimhneachd- 

uisge. 
Navigate,  v.  a.  Seùl,  thairis  anluin^. 
Navigation,  s.     Jlaraireachd,  sgoil- 

mhara. 
Navigator,   s,     Jlaraiche,    sgoilear- 

mara. 
Navy,  s.  Cabhlach,luingeas-chogaidh. 
Nay,  adv.     Ni-h-eadh,  cha  n-è. 
Neaf,  s.     Dùrn. 
Neal,  V.  a.     Dean   tais   no  cruaidh  le 

blàthas  teine ;  adhairt. 
Neap-tide,  s.     Conn-tràigh. 
Near,  Nearly,  adv.    Fagus,  faìsg,  aig 

làimh,  dlù  ;  an  dàimli,an  cleamhnas. 
Neab,  adj.     Faisg,  dlù,  fagus,  teann  ; 

dàimheU,  dlù  o  ;  gann,  spìocach. 
Neaeness,  s.     Fagusachd,  dlùthachd, 

faisgeachd;  dàimh,dìlseachd;gainne, 

spiocaireachd,  gortachd. 
Neat,  adj.     Snasmhor,  grinn,  cuimir. 
Neatly,  adv.     Gu  snasmhor. 
Neatness,  s.     Snasmhorachd,    grinii- 

eas,  sgiultachd. 
Neb,  s.     Gob  eoin,  beul. 
Nebulous,  adj.     Neulach,  ceòthach. 
Necessaries,  s.     Feumalachd,  goireas. 
Necessaey,  adj.  Feumall,goireaEacU; 

dualach,  neo-sheachanta. 
Necessary,  s.     Taigh-fuagairt. 
Necessitate,  v.  a.     Eignich. 
Necessitation,  s.     Èigneachadh. 
Necessitous,  adj.     Airaheartach. 
Necessitude,  s.     Aimbeart,  giiinne. 
Necessity,  s.     Aire,   eigin,  aimbeai  t, 

do-sheachnaidheachd ;  dan. 
Neck,  s.     JIuineal,  amhach. 
Neckcloth,  s.     J:ideadh  inuinei!. 
Necked,  adj.     Muinealach,  sgOrnarv. 

ach. 
Necklace,   s.      L'sgar-bràgaid,   seud- 

muineU ;  paidearau. 
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NEcnoMANCER,   5.      Tai'atadair,    fios- 

aiche,  t'àidh  draoidh. 
XccnoMANcr,      s.  Taracandachd, 

drùidheachd,  fiosachd. 
Necromantic,  adj.     Fiosachdail. 
Nectak,    «.       Deoch   nihilis    nan    dia 

brC-ige. 
Xectareocs,  Nectarine,  adj.    Jlilis, 

mar  dheoth  nan  dee  bieige. 
Xectakine,  «.     Seòrsa  plùmbais. 
Nectary,*.  Cuach-mhile  nam  flùran. 
Need,    Neediness,  s.       Dith,    feum, 

easbhuidh,  aire. 
Need,  v.     Feum ;  bi  a  dhith,  bi  feum- 

ach. 
Needfdi,,    adj.        Feumach,    bochd, 

truagh,  ainniseach. 
Needle,  s,       Snàthad  ;    bior-gr6isidh 

dealg  na  cairtiùil. 
Needlemaker,  s,     Gobha-shnàthad. 
Needlework,  s.     Obair-ghreis. 
Needless,  adj.  Gun  fheum,  diomhain. 
Needs,  adv.     Feumaidh,  's  eigin. 
Needy,  adj.   Bochd,  ainniseach, feum- 
ach, dòglilum. 
Nefariods,   adj.      Ro-aingidh,   mall- 

aichte,   uanihar,   gràineil,    fuathas- 

ach. 
Negation,  s.     Biùltadh,  àicheadh. 
Negative,  a'i^'.  Diùltach,  àicheanach. 
Negative,   s.     Am    facal,    àicheadh, 

cha,  ni. 
Negatively,  adt/.    Gu  h-aicheadhach. 
Neglect,  V.  a.     Dean,  deai-mad  ;  cuir 

suarach,    dean    tàir,    cuir    an    neo- 

shùim. 
Neglect,  i.     Dearmad  ;  dimeas,  tàir, 

neo-shùim,  mi-chùram. 
Neglectful,  adj.    Dearmadach,  neo- 

chùramach;  dlmeasach,  neo-shuim- 

eil. 
Negligence,  s.     Dearmadachd. 
Negligent,  adj.     Dearmadach,  neo- 

aireil,  mi-chùramach. 
Negotiate,   v.   n.      Dean    gnothach, 

thoir  gu  buil,  thoir  gu  h-ire. 
Negotiation,     s.  Co-ghnothach, 

cùmlmant,  socracliadh. 
Negro,  s.     Duine-dubh. 
Neigh,  s.     Guth  eich,  sitir. 
Neigh,  v.  «.     Dean  sitir,  dean  sitrich. 
Neighbour,   s.     Nàbaidh,  coimhears- 

nach. 
Neighbour,   adj.     Coimhearsnachail, 

nàbaidheach,  dlù. 
Neighbourhood,   « 

coimhearsuaclid  ; 

naohd. 
NEiGiinouELT,    adj 

càii'deil. 


Nàbaidheaclul, 
luchd-coinihears- 


Coingheallach, 


Neither,  coììJ.     Cba,  cha  mhù,  cha-n 

e,  ni  mo,  ni  h-e,  &c. 
Nesioral,  adj.     Badanach,  doireach. 
Neoteric,  adj.     Cr,  nodha,  nuadh. 
Nephenthe,   s.       locshlaint   leigheis 

nan  uile  pbian,  &c. 
Nephew,  s.     JIac  peathar  na  brathar. 
Nephretic,  adj.      Àirneach;  leigheas- 

ach  air  a'  phalar-fhuail. 
Nerve,  s.     Feith-mhotliaohaidh.  ^ 

Nerve,   v.   a.      Neartaich,    lughaich, 

spionntaich. 
Nerveless,  adj.    Gun  lùgh,  gun  bhri, 

gun  seadh,  gun  bhladh. 
Nervous,  Nervy,  adj.     Mion-mhotli- 

achail,  feitheach  ;  neartmhor,  lùgh- 

nihor. 
Nervousness,  s.     FSith-laigseachd. 
Nescience,  s.     Ain-fliios,  aineolas. 
Nest,  s.     Nead  ;  cos,  còmhnaidh. 
Nest-egg,  s.     Ubh-nid. 
Nestle,  v.  n.     Neadaich,  crùb  sìos, 

gabh  fasgadh,  laidh  clùth  ;  cuir  an 

uead,  cuir  an  cos  ;  eiridnich. 
Nestling,  s.  Isean,  eun  òg  's  an  nead. 
Net,  s.     Lion,  eangaoh,  ribe. 
Nether,  adj.     lochdrach  ;  ifrinneach. 
Nethermost,  adj.     A's  iochdraiche. 
Netting,  s.     Obair-lin,  lion-obair. 
Nettle,  s.     Feanntag,  deanntag. 
Nettle,  v.  a.     Brosnaich,  feargaich. 
Never,  adv.     Gu  bràtli,  gu  suthainn, 

gu    dilinn,   a   chaoidh ;    riamh,   am 

feasd :  "  cha-n  fbaic  mi  gu  bràth  e, 

cha-n  fhaca  mi  riamh  e." 
Nevertheless,  adj.     Gidheadh. 
Neurotomy,  s.     Gearradh-fheithean. 
Neuter,  Neutral,  adj.     Neo-phàirt- 

each,  naeh  buin    do  thaobh    seath 

taobh. 
Neutrality,  3.     Neo-phàirteachd. 
New,  adj.     Ùr,  nuadh  ;  annasach. 
Newfangled,   adj.       Mùirneach    inu 

annasaibh,  no  fasanan  ùra. 
Newish,  adj.  Breac-ùr,  a  leth-char  ùr. 
Newly,  adv.     Gu  h-ùr  gu  h-ùrail. 
Newness,  s.     Crachd,  nuadhachd. 
News,  s.     Naidheaclid,  ùr-sgeul. 
Newsmonger,  s.     Fear-naidheaehd, 
Newspaper,  s.     Litir-naidheachd. 
Newt,  s.     Arc-luachrach  blieag. 
Next,  adj.  A's  faisge,  a's  dlù,  an  ath. 
Next,   adv.      Anns   an    ath   àite ;    a 

ritbist,  an  deigh  sin. 
Nib,  s.     Gob  eoin,  rinn  snàthaid. 
Nibbed,  adj.     Gobach,  srònach. 
Nibble,  v.     Spiol,  creim,  teum,   tiolp. 
Nice,  adj.     Poncail,  faicilleaeh,   eag- 

naidh ;  eagallach,  fiamliach.  amharus- 

ach  ;  grinn,  innealta ;  duilieh,  deac- 
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air;  aralach,   blasda ;    àluinn,   tait- 

neach. 
Nice  N  EOS,  s.     Eagnaidheachd,  poncal- 

aclid,  aralachd. 
JsicETT,    s.       Poncalachd ;    grinneas, 

innealtachd  ;    cùrani,    faiciUtat-hd  ; 

mùirn,  niùirnealaclid. 
Niche,  s.     Oisinn,  cùil,  frog. 
Nick,  s.     An  ceart  am  ;  eng. 
Nick,   v.    a.     Aiiiais,   buail    direacli ; 

eagaieh  ;  thoir  an  car,  meall. 
Nickname,  s.     Frith-ainni,   far-ainm, 

leth-ainm,  aithnisg. 
Nickname,  v.     Thoir  frith-ainm. 
Niece,  s.  Nighean  bràthar  no  peathar. 
Niggard,  s.     Spiocaire,  fineag. 
Niggard,  Niggardly,  adj.   Spiocach, 

mosach,    cruaidh,    ganii,     gortach, 

sanntach,  loin. 
Niggardish,  adj.     A  Icth-char  spioc- 

ajh,  rud  eigin  cruaidli. 
Niggardliness,  s.     Spiocaireachd. 
NiGii,  NiGHLT,  adv.     Fagus  do,  goirid 

o,  làimh  ri.  dlù,  an  taice. 
Night,  s.     Oidhche,  dorchadas. 
Nightcap,  s.     Currac-oidbche. 
Nightdew,  s.     Braon-oidhche. 
Nightdress,  s.     Eideadh-oidhche. 
Nightfire,    s.       Teine-fionn,     teine- 

sionnachain,  teine-bianain. 
Nightingale,  5.     An  spideag. 
Nightly,  adv.     Gach  oidhche. 
Nightman,  «.     Fear-cartaidh. 
Nightmare,  s.     An  trom-lighe. 
Nightshade,  «.     Liis-na-h-oidhche. 
Nightwarbling,     s.        Ceilleireachd- 

oidhche,  eanutaireach-oidhche. 
Nightwatch,  s.     Faire  na  h-oidhche. 
Nigrescent,    adj.      A'    fas    dorcha, 

dorganta,  dubb. 
Nimble,  adj.     Luath,  lùghmhor,  clis. 
NiMBLEFOOTED,  adj.     Lùgh-chasach. 
Nimbleness,  s.     Luaths,  clise. 
Nine,  adj.     Naodh,  naoidh,  naoi. 
Ninefold,  s.     Nanidh-fillte. 
Nineteen,  adj.     Naoidh-deug. 
Ninety,   adj.      Ceithir   fichead   's   a 

deich,  naoidheanna.     lo: 
Ninny,     Ninnthammer,     s.        Leth- 

cliiallach,  baotlibhallaii,  amadan. 
Ninth,  adj.     An  naodhamh. 
Ninthly,  adv.     Anns  an   naodliamh 

aite. 
NiF,  V.  a.     Spiol,   pioc,   teum,    thoir 

greim  a. 
Nip,  s.     Bid,  bideag,  gùmag ;  osag,  on- 

fh.adh ;  beum. 
Nippers,  s.     Turcais;  grfciniithe. 
Nipple,  «.     Sine;  ceann  na  ciche. 
Nit,  ;.     Sncagha,  sneamh. 


Nitid,    adj.        Soilleir,     boillsgeac-h, 

dcars;)ch,  soillseach. 
Nitre,  s.     Mear-shalunn. 
Nitrous,  adj.     Mear-shailt. 
Nitty,  adj.     Sneaghach. 
Nival,  a<//.  Sneachdach,  Ian  sneachda. 
Niveous, acy.  Sneachdaidli,  sneachda- 

gheal ;  geal  mar  shneaclida. 
NizY,  s.     Gurraiceach,  tanihasg. 
No,  adv.  Ni,  cha,  cha  n-e  ;  tha  n-ann, 

cha  n-cil,  ni  h-eadh,  &c. 
No,  adj.     Air   bith,  neach  sam   bitb, 

aon,  sam  bith.  ^ 
Nobility,    s.      Àrd-uaisleachd,    àrd- 

uaislean  ;    niaithean,    mOr-uaislean  ; 

àrd-urram,  mòrachd. 
Noble,  adj.  Uasal,  flathail  ;  mòr,  ,lrd, 

allail,  urramach;  fiùghantach,  fial. 
Noble,  s.  Ard-uasal,  inorair,  tiath. 
Nobleman,  5.     Ard-dhuin-uasal  nior- 

air,  maith  ;  plur.  Maitliean. 
Nobleness,  s.     Ard-uaisleaclid,  flath- 

alaehd,  fiallach. 
Noblesse,  s.     MOr-uaisIean. 
Nobly,  adv.     Gu  mùrdha,  gu  h-allail. 
Nobody,   s.      Aon,  a  h-aon,  aon   air 

bith,  neach,   neach  sam  bith  :   (pre- 
ceded by  a  negative  in  the  sentence.^ 
Nocent,  Nocive,  adj.    Ciontach,  coir- 
each  ;   cronail,   aimhleasach,   doch- 

annach,  ciùrrail. 
Noctambulist,    s.        Coisiche-cadail, 

fear  a  bhios  a'  coiseachd  'na  chadal. 
NocTOARY,  s.     Cunnfas-oidhche. 
NocTDRN,  s.     Cràbhadh-oidhche. 
Nocturnal,  adj.     Oidhcheach. 
Nod,  v.     Aom,  claon  ;  crith,  crilhkh  ; 

lùb,  cx-om,  dean  cromadh  cinn  ;  dean 

turra-chadal. 
Noddle,  s.     Claigeann  gun  cbiall. 
Noddy,  Noodle,  s.  Euamasdair,  burr- 

aidh,  bàirisg,  ùmaidh. 
Node,  s.     Heall,  cnap,  snaim. 
NoDocs,  adj.  Cnapanach,  meallanath. 
Noggin,  s.     Noigean,  gogan. 
Noise,  s.  Fuaim,  farum,  tartar,  toirm, 

torm.an ;  glaodh,    gleadhar,   sgrea.i, 

iolach,  gàir ;  buaireas. 
Noiseless,  adj.     Neo-fhuaimneach. 
Noisiness,   s.     Fuaimneachd,   farum- 

achd,        gleadhrachd,       tarlarachd, 

bruidhneachd. 
Noisome,  adj.  Cronail,  ciurrail,  aimh- 
leasach ;    neo-fhallain ;    sgreataidh, 

sgreambail,  deisinneach. 
XojsY,  adj.     Fiiaimneaeh,  farumach, 

tartarach,  gleadhrach,  buaireasach. 
NoLiTiON,  s.     Aindeonachd,  aindeoin. 
Nombles,  s.     Grealach  feigh. 
NoMENCLATOR,  s.  Fear  toirt  aiuinean. 
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XoMENCLATnuE,  s.     Facalair-ainiTi. 
Nominal,  acij.     Ainnieach.fo  ainm. 
Nominate,  v.  a.     Gairin  air  'ainm. 
Nomination,  s.     Coir  uiiimeacliaidh. 
Nominative,      s.      (in      grammar.) 

Ainm-fliacal. 
Nominee,  s,     Neach-ainmichte. 
Nonage,  s.     Òg-aois,  aois-leanabais. 
Non-appearance,  s,  Neo-theachd-an- 

lathair. 
Non-compliance,  s.     Dlùltadh. 
NoN  coNioaMisT,   s,       Fear-aichcadh 

a'  chreidimh  shuidliichte. 
NoNCONFOEMiTY,  s.     Neo-aontaclid. 
Nondescript,  adj.     Neo-shloinnte. 
None,  adj.   Aon,  neacli,  ni,  neachsam 

bith,  ni  sam  bith  ;  a'  bheag. 
Nonentity,  s.     Neo-bhith. 
NoNESDCH,  s.     Ainm  ubliail  araidh. 
Nonexistence,  s.     Neo-bhitheaclid. 
Nonjuror,  s.    Fear-diùltaidli  mhionn- 

an  do  'n  righ  dhligheach. 
Nonpareil,  s.  Barrachd,  òirdheirceas, 

imeanbli-Iitir  clò-bhualaidh. 
Nonplus,  s.     loraachtist. 
Nonplus,  v.  a.     Cuir  an  iomachcist. 
Nonresident,  s.      Fear  a  dhùthaich 

fein,  fear  o'li  bhaile. 
Nonresident,  adj.   Neo-chòmhnaidh- 

each,  neothàmhach. 
NoNREsisTANCE,  s.     Làn-ghèill. 
Nonresistant,  adj.     Làn-ghèilleach. 
Nonsense,  s.     Neo-slieadh,  bòilich. 
Nonsensical,  adj.     Neo-sheadhacli. 
Nonsparing,  adj.     Neo-tlirocairtaoh. 
Nonsuit,  v.  a.      Cuir   stad  air  cùis 

lagha. 
Nook,  s.     Cùil,  oisinn,  cèarn. 
Noon,  i.     Ard-mheadlion-latlia. 
Noonday,  Noontide,  s.  Nòin,meadh- 

on-Iatha,  àird'  an  làtha. 
Noose,  s.     Lùb-ruithe,  snaim-ruithe. 
Noose,  v.  a.     Snaiin,  rib,  cuir  an  sàs. 
Nor,  coììJ.     No,  ni  mo,  ni's  mo,  n'as 

mo,  cha  mho. 
Normal,  adj.     Riaghailteach. 
North,  s.     An  airde-tuath  ;  tuath. 
Northerly,  Northern,  Northward, 

adj.      Tuathach,  tuath,  a,  tuath. 
Northeast,  s.  An  àird'  an  ear-thuath. 
Nortiistar,5.  Reull  na  h-àirde  tuath. 
Northward,  adv.     Mu  thuath. 
Northwest,  s.  An  àird'an  iar-thuath. 
Northwind,  s.     a'  ghaoth  a  tuatli. 
Norwegian,  s.  and  adj.  Lochlunnacli. 
Nose,  s.     Sròn  ;  fàile,  sicireachd. 
Nose,  v.     Srònaisich,  gabh  fàile. 
Nosegay,  s.     Giobag  bhlàth-luibbean. 
Nossle,  s.     Rinn-a-mach,  iomal. 
Nosology,  s.     EOlas,  ghalaran. 


Nostril,  s.     Cuinnean,  pollair. 
Nostrum,  s.     leigheas  dinmhair. 
'Sot,  adv.    Cha,  ni,  fha-n  e,  niheadh. 
Notable,  adj.     Ainmeil,  sònraichtL'. 
Notableness,  s.     Ainmealachd. 
Notary,  s.     Nòtair,  fear-lagha. 
Notation,  s.     Pùngachadh,  cur  sios. 
Notch,  s.     Eag,  gag,  peasg. 
Note,   s.       Comharradh  ;    fios,   aire  ; 

inbhe,    cliù,    iomradh  ;     mì-chliù, 

tàir ;    pong-cliiùil ;    cuimhneachan  ; 

litir  bheag  ;  bann,  bann-sgriobhte  ; 

mineachadh. 
Note,  v.  a.     Comharraich,  cuir  sios, 

thoir  fainear,  beaehdaich. 
Noted,  part.     Aiiimeil,  sùnraichte. 
Notedness,  s.     Ainmealachd. 
Noteless,  adj.     Neo-ainmeil. 
Nothing,  s.     Neo-ni,  dad,  sion. 
Nothingness,  s.     Neo-nitheaohd. 
Notice,  s.     Aire,  beaclid  ;  fios,  sanas. 
Notice,  i;.  a.     Bcaclidaich,  thoir  fain- 
ear,  thoir  an  aire. 
Notification,  s.     Cur-an-ceill. 
Notify,  v.  a.     Cuir  an  ceill,  foillsich. 
Notion,  s.     Breithneachadh,  smuain. 
Notional,  adj.  Inntinneach,  beachd- 

ach. 
Notoriety,   s.      Fiosrachadh   follais- 

each. 
Notorious,    adj.         Comharraicbte 

ainmeil,  suaicheanta. 
Notoriousness,  s.     Allail. 
Nott,  v.  a.     Gearr,  bcarr,  lomair. 
Notwithstanding,  conj.     Gidheadh. 
NoTCS,  s.     A'  gbaoth  a  deas. 
Nought,  s.     Neo-ni. 
Noun,  s.     Ainm,  ainm-ni. 
Nourish,  v.  a.     Àraich,  tog,  eiridnich 
Noueishable,    adj.      Soàraich,    so- 

thogail,  so-bheathachadh. 
Nourishment,  s.  Beathachadh,  arach. 
Novation,  s.     Nuadhachadh,   mùth- 

adh,  atharrachadh. 
Novel,  adj.     Nuadh,  annasach,  ùr. 
Novelist,  s.     Ùr-sgeulaiche. 
Novelty,  s.     Tjrachd,  annas. 
November,  s.    Ceud-mhios  a'  glieanih- 

raidh. 
Novercal,  arfj.     Muimeach. 
Novice,  s.     Neaeh  neo-theòma,  neach 

aineolach,  ùr-chreideath. 
Novitiate,  s.     Cr-thoiseach. 
NoviTY,  s.     Urachd,  annas. 
Now,  adv.  A  nise,  an  dràsta,  an  ceart- 

uair,  's  an  am  so,  'sa'  cheart  am,  air 

an  uair. 
Nowadays,  adv.    Anns  na  Làithibh  so. 
Nowhere,  adv.      An  àite  sam   bith « 

with  a  preceding  negative. 


NO^VISE 


441 


OBDUCTIOX 


JvowisE,  ad.  Idir,  air  dùigh  sam  bith  : 

requiring  a  negative  to  precede. 
Is'oxiocs,  adj.    Ciumiil,  cronail,  doch- 

annach ;  neo-fhallain. 
NoxiocssEss,  s.     Doehannachd,  neo- 

fhallaineachd. 
IsozLE,  s.     Smeachan,  bus,  gnos. 
Nubble,  v.  a.     Spuaic,  dean  brùite. 
NuBiFEEOCS,  adj.     Neulach. 
NcBiLATE,  V.  a.   Xeulaich,  dorchaich. 
Nubile,   adj.     Infhir,    aig  aois  pòs- 

aidh. 
ND<-iFERon3,a<0'-Cnòdhach,cnijdhach. 
Nucleus,  s.     Eitean,  mathair-iongar- 

ach. 
NuDATiON,  s.     Loniadh,  rvisgadh. 
Nude,  adj.     Lom,  rùisgte,  lomnochd. 
NcDiTT,  s.     Lom,  nochdachd,  luime. 

NUGACITT,      NUGALITT,    «.         GuSgul, 

briot,  pronna-ghlòir. 
NuGATOBT,     adj.      Faoin,   diamhain, 

baoth,  gun  fhiù. 
Nuisance,  s.  Trustaireacbd,  salachar. 
Null,  s.  Ni  gun  fheun,  gun  statli. 
Null,  adj.  Neo-stàthach,  gun  flieum. 
Nullity,  s.  Neo-thairbh  ;  neo-bhith. 
Numb,  adj.  Fuar-rag,  rag  le  fuachd. 
Numb,  r.  a.  Meilich,  ragaich  le  fuachd. 
Number,  v.  a.  Air,  cunnt,  dean  suas. 
NuMBEE,  «.  Mòran,  iomadh;  iomadaidh 

àireamh,   cunntas,  uimhir,   uibhir ; 

fonn,  rannachd. 
NuMBEKER,  s.     Fear-àireamh. 
Numberless,  adj.    Gun-àireamh. 
Numbness,  j.     Marbh-fhuachd. 
Numerable,  a(0'.^  So-àireamb. 
Numeral,  adj.     Àireamhach. 
NuMERART,  adj.     A  bhuineas  do  dh' 

àireamli. 
Numeration,  s.     Aireamhachadh. 
Numerator,  s.     Fearaireamh. 
Numerical,  adj.     Àireamhail. 
Numerist,  s.     TJaimbiriche. 
Numerous,    adj.     Lionmhor,   iomad- 
aidh, iomadach. 
Nummary,  adj.     Airgeadach. 
Numskull,  s.     Ploc-cheann,  amadan. 
Nun,    s.      Cailleach-dhubh,    piuthar- 

bhochd  ;  te  aonaranach. 
NuNCHiON,  s-  Eiadh  eadar-dha-thràth. 
Nuncio,  s.     Teachdaire  on  Phàpa. 
Nuncupative,  Nunccpatoet,  arf/.  A 

chuireas   an   ceill  gu  follaiseach,  le 

càinnt  beoil. 
Nunnery,  s.     Cill  chailleacha-dubha. 
Kcptial,   adj.     A  bhuineas  do  phòs- 

adh. 
Nuptials,  s.     Pòsadh,  banais. 
NcRSE,  s.    Banaltrum,  bean-eiridnidh. 
NuBSE,  V,  a.  Altrum,  àraich,  eiridnich. 


'  Nursery,  s.    Gàradh-altrum ;  seòmar- 

altrum,  seòmar  cloinne. 
'  Nursing,  s.     Banaltrumachd. 
I  Nursling,  «.     Dalta,  bann-dalta. 
Nurture,   s.       Àraeh,    teachd-an-tìr, 
1      lùn,  oilean  ;  fòghlum. 
Nurture,  V.  (I.  Àraich,  tog  suas,  teag- 
aisg,  fOghlum,  ionnsaich. 
I  Nustle,  I',  a.     Caidrich  ;  cniadaich. 
I  Nut,  s.     Cnò,  cìoch  cuibhle. 
I  Nutation,  s.     Clisgeadh,  oilt-chrith. 
NuTGALL,  s.     Am  buicean-daraich. 
Nutmeg,  s.     A'  chnò-mlieannt. 
NUTRICATION,  s.     Seùl-beathachaidh. 
NuTRicious,  Nutritive,  adj.    Beath- 

achail,  àrachail. 
Nutriction,  s.     Buaidh-àraich. 
Nutriment,  s.     Beathachadh,  Ion. 
Nutbimental,     adj.        Beathachail, 

biadhar,  àrachail. 
Nutbiture,  s.     Biadhadh,  beathach- 
adh, arach. 
Nut-tree,  s.     Craobh-chnò. 
Nuzzle,  v.  a.    Falaich  do  cheann  mar 

ni  leanabh. 
Nymph,  s.       Ban-dia    nan    coilltean, 
ainnir,  rlbhinn,  maighdean. 


o 

O,  s.    Cùigeamhlitirdeugna  h-aibidil. 
O  !  interjection.     O  !  a  ! 
Oaf,  s.     Amadan,  ùmaidh,  onaid. 
Oafish,  adj.     Baoth,  amadanach. 
Oafishsess,  s.     Baoghaltachd. 
Oak,  s.     Darag,  darach. 
Oakapple,  s.     Cnò-dharaich. 
OAKT^,.adJ.     Daraich,  do  dharach. 
Oakling,  s.     Òg-dharach. 
Oakum,  s.     Calcas. 
Oar,  s.     Ràmh,  suaibe. 
Oar,  v.     lomair,  dean  iomaradh. 
Oatcake,  s.     Bonnach-coirce. 
Oaten, ad;.  Corcach.  coirceach,coirce. 
Oath,  s.     Jlòid,  boid,  mionnan. 
Oath-breaking,  s.     Eitheach. 
Oatmalt,s.     Braich-clioirce. 
Oatmeal,  s.     Min-choirce. 
Oats,  s.     Core,  coirc,  coirce. 
Obamfulation,   s.      Coiseachd   mu'n 

cuairt,  cuairt-iomachd. 
Obconical,  adj.     Bonna-chaol. 
Obcordate,  adj.    Air  cumadh  cridhe. 
Obduce,  v.  a,     Còmhdaich,  thairis. 
Obdcction,  s.     Còmhdachadh. 
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Obecract,    s.        Cruas-critlhe,     neo- 

aithreaclias,  rag-mhuincalas. 
OBonnATE.  ai'Jj.    Cruaidh-chridheach, 

las^-mlniinealach,  neo-aithreachail. 
Obduration,  Obdurateness,  s.  Rag- 

nihuinealas,  cruas-cridhe. 
OBDrRAtELT,   adv.       Gu    neo-gheill- 

each,  pu  neo-umhailte. 
Obedience,  s.     tmhlachd,  geill. 
Obedient,  adj .    Cmlial,  so-riaghladh. 
Obediential,  adj.     Ijmhlaohdail. 
Obeisance,  s.    Fàilte,  ùmhlachd.beic. 
Obelisk,   s.       Cari-agh-chrasgach,  an 

comharradh    so    (f)    air    niarbhan 

leabhair. 
Oberation,  s.     Siubhal-seacliarain. 
Obese,  adj.  Rearahar,  meath,  cuUach. 
Obey,  v.  a.     Striochd,  gèill,  freagair. 
Obit,  s.     Falair,  alair. 
OBiTnAKT,s.  Clàr-innsidhnammarbh. 
Object,  «.     Cuspair,  ni,  eùis,  crìoch. 
Object,  v.  a.     Cuir  an  agliaidh.diùlt. 
Objection. s.  Cunnuil;  curan  aghaidh, 

tagradh  ;  fàth-gearain,  coire,  talach. 
Objective,   adj.     Cuspaireach,    cùis- 

each. 
Objector,  s.     Fcar-dìùltaidh 
Objuration,  s.     Buid-chcaiig-ail. 
Objurgate,  v.  a.     Cronaich,  trod. 
Objurgation,  s.     Achmhasan,  trod. 
Objurgatory,  adjs     Acbmhasanach. 
Oblation,  s.     Tabhartas,  iobairt. 
Obligation,  s.     Ceangal,  coir,  dleas- 

anas;  cùinhnant;  comain. 
Obligatory,  adj.  Ceangaltach,  cùmh- 

nantach,  comaine.ach. 
Oblige,  v.  a.  Cuir  mar  fliiaehaibh  air, 

their   air ;    cuir   fo    chomain,    cuir 

comain  air. 
Obligee,  s.     Neach  fo-chomain. 
Obliging, ad;.  Coingheallach,  suairce. 
Oblique,  adj.     Neo-dhireach,  siar. 
Obliqueness,  Obliquity,  s.  Fiaradh, 

siaradhjcamadli,  cromadh;  claonadli, 

rluaintearaciid. 
Obliterate,  v.  a.  Dubh  a  mach,mill. 
Obliteration,  s.     Dubhadh  as,  mill- 

tadh. 
Oblivion, s.  Di-chuimhne;  mathanas. 
Oblivious,  adj.     Di-chiiimbneacli. 
Oblong,  adj.     Cruinn-fhada. 
Obloquy,  s.     Cfire,  cùl-cli.ainnt,  mas- 

ladh. 
Obmulescence.  i.     Balbhachd. 
Obnoxious,  oAj.     Buailteach  do. 
Obnubliate,  V.  (7.     Dorchaich,  neul- 

aich,  dubharaich. 
Obole.  s.      Deiph  gràìnean. 
Obreption.x.  Feath-liiiihe.eun-lnidhe. 
Obscene,    adj.       Dr.iosda,    drabasda, 


neo-ghlan  truaillidh,  salach;  deisinn- 

each,  sgreataidli. 
Obscenity,  s.     Draosdachd,   drabasd- 

achd,  neo-ghlaine. 
Obscuration,?.  DoilIeireachd,duirche. 
Obscure,  adj.  Dorcha,  doilleir,  dubh- 

arach  ;  uaigneach,  falaichte;  deacair, 

diomhair ;  neo-ainmeil. 
Obscure,  v.  a.    Dorchaich,  doilleirich, 

neulaich  ;    ceil,    falaich  ;    sgàilich, 

dean  deacair. 
Obscureness,  Obscurity,  s.  Duirclie, 

doilleireachd ;     uaigneas  ;     deacair- 

eaehd,  doirbheaehd. 
Obsecration,  s.     Achanaich. 
Obsequies,  s.     Bròn-tiodhlaicidh. 
Obsequious,  adj.   Tjinlial,  striochdail. 
Obsequiousness,  s.     Striochdalachd. 
Observable,  adj.  So-fhaicinn,  conih- 

arraite ;  soillir. 
Observably,  adv.     Gu  comharraite. 
Observance,  s.     Modh,  urram,  ùmh- 

lachadh  ;  aoradh,  gnà-aoradh  ;  aire, 

faicill,  cùram;  riaghailt;  speis,meas. 
Observant,  adj.     Aireil,   faicilleach, 

cùramach  ;  speis-thabhartach. 
Observation, 5.     Beachd,  beaclidach- 

adh,    dearcadli,    aire,    toirtfainear  ; 

sealladli,  amharc ;  fiosraehadh ;  deas- 

ghnàthachadh,  frithealadh. 
Observatob,    Observer,    s.       Fear- 

anih.iire,     fear-aire,    fear-coimheid, 

fear-beachdachaidh. 
Observatory,  s.  Taigh-amhairc  reull. 
Observe,  v.     Beachdaith,   seall,  anih- 

airc  ;  thoir  fainear,  flosraich  ;  frith- 

eil,  faic  ;  bi  air  t'  fhaicill. 
Obsession,  s.     Seisd,  seisdeadh. 
Obsolete,  adj.     A  cleaehdadh. 
Obstacle,  s.    Grabadh,  bat-adii,  cnap- 

starra  ;  ball-toii'misg. 
Obstinacy,  s.     Rag-mhuinealas. 
Obstinate,  adj.     Ceann-laidir,  rag. 
Obstinately,  adv.     Gu  reasgach. 
Obstinateness,  s.  Rag-mliuinealachd- 
Obstipation,  s.     Dunadh  suas. 
Obstreperous,  adj.     Gleadhrach. 
Obstriction,  s.  Daingneachadh,  bann. 
Obstruct,  v.  a.     Bac,  dùin  suas. 
Obstruction,  s.      Ceap-starra,    bac- 

adh  ;  ball-toirinisg. 
Obstructive,  adj.     Grabacli,  amlach. 
Obstruent,  adj.     Grabanta,  eisciJ. 
Obstupefaction,  s.     Tuaineulachd. 
Obtain,   v.   a.      Buannaicl;,  coisinn, 

faigh  ;    mair,    buaiiaich  ;    bi    seas- 

mhach. 
Obtainable,  adj.     So-fhaotainn. 
Obtainment,  s.     BuaniiachaJh,   co3- 

nadh,  faotaiun. 
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Obtempebate,  v.  a.     Striochil,  gSill. 
Obtend,  v.  a.     Cuir  an  agliaidli,  cum 

a  mai  h. 
OiiTESEBBATioN,       s.         Dorchailas, 

diiibhre,  doillearachd. 
Obtention,  s.     Cur  an  aghaitlh. 
Obtest,  v.     Aslaich,  guidh.  grios. 
Obtestation,  s.     Aslachadh,  griosad. 
Obtkectation,  s.     Cùl-cliàìneadh. 
Obtrude,  v.  a.     Each  gun  chuireadh. 
Obtkdder,  s.     Sgimilear. 
Obtrusion,  s.     Sgimilearachd. 
Obtrusive,  ndj.     Sgimilearach. 
Obtund,  f.  «.     Maolaich  ;  lagaich. 
Obtuse,  adj.     Maol,neo-gheur  ;  clod- 

cheannacli,       marbhanta,       troma- 

cheannach. 
Obtusely,  adv.     Gu  roinn,  maol. 
Obtuse.vess,  3.     Maoile,  neo-gheire. 
Obtusion,  s.     Maoladh. 
Obverse,  adj.     Air  a  bheul-fodha. 
Obvebt,  v.  a.     Tionndaidh  chuige. 
Obviate,  v.  a.    Thig  'san  rathad,  bac, 

grab,  coinnich. 
Obvious,  adj.  Soilleir,  furasda  ;  reidh. 
Obviousness,  s.     Soilleireachd. 
Occasion,   a.     Tuiteamas,    tacbartas, 

cothrom,  fàth,  am  ;  aobhar;  feum. 
Occasion,  V.  a.  Aobharaich,  tarmaich; 

thoir  mu'n  cuairt. 
Occasional,    adj.      Tachartach,    air 

uairibh,  tulteamacb. 
Occasionally,  adv.     An  drasd,   's  a 

rithist,  air  uaiiilJi. 
Occident,  s.     An  iar,  an  airde  'n  iar. 
Occidental,    Occiduous,   adj.     Iar, 

siar,  iarach. 
Occiput,  s.    Cùl  a'  chinn. 
Occlude,  v.  a.     Dùin  suas. 
Occult,  adj.     Diomhair,  falaichte. 
Occultation,  5.     Reull-fhalach. 
Occultness,  s.     Diomhaireachd. 
Occupancy,  «.     Seilbh-ghabhail. 
Occupant,  s.     Fear-sealbhachaidh. 
OcccpATE,  V.  a.     Gabh  seilbh. 
Occupation,    s.        Sealbh-ghlacadh  ; 

obair,  dreuchd,  ceaird,  gnothach. 
Occupier,  s.  Fear-seUbhe,  sealbhadair. 
Occupy,  t;.     Gabh    sealbh,   seilbhich, 

gleidh;  saoithrich,  gnàthaich,  caith  ; 

lean ;  cuir  gu  buil. 
Occur,  v.n.  Thig  's  a  chuimhne;  thig 

's  an  rathad  ;  tachair. 
Occurrence,  s.  Tachartas,  tuiteamas. 
OccuRSioN,  s.     Co-bhuille,  co-bhual- 

adh. 
Ocean,  s.     Cuan,  lear,  fairge,  muir, 

aibheis. 
Ocellates,  adj.    Sùileach,  coltach  ri 

sùil. 


Ochre,  s.     Ruadh-ehailc,  cailc-dhatha. 
OcHREous,  adj.     Ruadh-chailoeach. 
Octagon,  s.     Ochd-shlisneag. 
Octagonal,  adj.     Ochd-chearnach. 
Octangular,  adj.     Ochd-oisinneach. 
Octavo,  adj.     Ochd-dhuilleagach. 
Octennial,  adj.     Ochd-bhliadhiuuh. 
October,   s.      Mios   deireannach    au 

fhoghair. 
Octonoculab,  adj.     Ochd-shuileatli, 
OcTOPETALOUS,  adj.     Ochd-bhlleacii. 
Octuple,  adj.     Oclid-f  hill  teach. 
Ocular,  adj.     Fo  shealladh  sùl. 
Oculist,  s.     Lèigh-shùl,  sùU-lèigh. 
Odd,  adj.     Còrr,  gàbhaldh,  neònach, 

ioghantach  ;  sònraichte. 
Oddity,  s.     Xeòuachas,    neach  iong- 

antacli,  annas. 
Oddness,  s.     Còrr,  neo-ghnàthachd. 
Odds,  s.  Barrachdas  ;  lamh  an  uachd- 

ar;   tuasaid,  sabaid,  carraid. 
Ode,  s.     Duanag,  luiuneag,  rann. 
Odious,  adj.     Fuathmhor,  gràineU. 
Odiousness,  s.     Fuathmhorachd. 
Odium,  s.     Fuath,  gamhlas,  coire. 
Odoriferous,  adj.     Cùbhraidh. 
Odorous,  ad.).  Bultrachail.cùbhraidh. 
Odour,  s.     Cùbhraidheachd,  bòlaUh. 
Oecumenical,  ad./.     Coitcheann. 
Oeiliad,  «.     Priobadh,  caogadh. 
O'er,  adu.  contracted  from  oner.  Thall. 
Of,  prep.      De    dhe,    a ;  o ;  mu,    iu.u 

dheibhinn  ;  a,  as  ;  am  measg. 
Off,  adv,  Dheth  ;  as  ;  air  cùl. 
Off,  interj.     Air  falbh  !    teich  as  mo 

shealladh  !   as  m'  f  hianais ! 
OTT,prep.     De,  dhe;o. 
Offal,    s.      Spruilleach,    fuighleath, 

dràib,  blionach. 
Offence,    s.      Cionta,    coire,    droeh- 

bheart;    oilbheum,    tàmailt ;    ionn- 

saidh,  ruathar. 
Offenceful,  adj.     Cronall,  ciùrrail ; 

oilbheumaoh,  tàmailteach. 
Offenceless,  adj.    Neo-oilbheumach. 
Offend,   v.      Feargaich,    brosuaich  ; 

thoir  ionnsaidh,  buail ;  dean  coire. 
Offender,  s.     Ciontach,  coireach. 
Offensive,  adj.    Oilbheumach;  doch- 

annach,    cronail  ;     ionnsaidheach  ; 

mi-thaitneach,  fuathmhor. 
Offensiveness,    s.      Cron,    dochair  ; 

grainealachd,  fuathmhorachd. 
Offer,  v.    Tairg  ;  iobair  ;  nochd,  tois- 

ich ;  thig  's  an  làthair,  bi  am  fagus; 

thoir  ionnsaidh. 
Offer,  s.     Tairgse. 
Offering,  s.     Tabhartas,  iobairt. 
Offertoby,    s.       Tabhartas;    ionad- 

tasgdidh  iobairtean. 
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Office,  ».    Seiibhis,  feum  ;  gnoMiacli, 

obalr ;  seOmar-gnotliaich. 
Officer,  s.     Oifigeach. 
Official,  adj.     Dreuchdail. 
Officiate,  u.     Coiinhlion;  fritheil. 
Officiods,    arij.        Coir,    cauiinhncil, 

coingheallach ;  bleiileil. 
Officiousness,  s.      Bk'iilealachd. 
Offing,  «.     Stiùiailh  o  thh-. 
Offscouring,  s.     Anabas,  salchar. 
Offset,  s.     Mt^ingan,  fiùran,  ùr-l'liàs. 
Offspring,  s.     larniad,  sliOL-hd,  siol, 

àl,  gineal,  clanii. 
Offdscate,  v.   a.     Neulaicb,  gruam- 

aich,  doilleirith. 
Oft,    Often,   Oftentimes,   Oftimes, 

adv.     Gu  trie,  gu  minig. 
Often,  adj.  Trie,  minig,  iomadh  uair. 
Ogee,   Ogive,  s.     Seòrsa   do   bhreac- 

dhualadh  air  clachan  aitribh. 
Ogle,  v.  n.     Claon- amhairc,  caog. 
Ogling,  s.     Claonamliarc,  caogadh. 
Oh  I  interj.     O  !  oeh  !  mo  thruaighe  ! 
Oil,  s.     Ola,  ùiUeadh,  eòlan. 
Oil,  v.  a.     Olaich,  ùiU,  ùiUich. 
OiLiNEss,  s.     Olachd,  ùillidheaehd. 
OiLT,  adj.     Olach,  ùilleach. 
Ointment,  s.  Olaungaidh,  ola-leighis, 

acuinn  sàbh. 
Old,    Olden,    adj.      Sean,    aosmhor 

aosda  ;  àrsaidh. 
Oldfasiiioned,  adj.  Sean-gbnàthach. 
Oldish,  adj.     A  leth-char  sean. 
Oldness,  s.     Seanaehd,  aosdachd. 
Oleaginous,    Oleose,    Oleous,    adj. 

EOlanach,  ùilleach. 
Olfactory,  adj.     Fàileach,  fàileanta. 
Oligarchy,  s.     lar-flilaitbeacbd. 
Olivasteb,  adj.  Laehdunn,  riabbach. 
Olive,  s.  Crann-ola, dearcan-ola,  meas 

a'  ihroinn  ola. 
Ombre,  s.    Cluich  triuir  air  cairtean. 
Omega,  s.     Deireadb,   crioeb,   an  litir 

dlieireannach  do'ii   aibidil   Ghreug- 

aich. 
Omelet,    s.        Sgreabhag,    bonnacli- 

uibhe. 
Omen, 

OlIER, 

pinnt. 
Ominate,  v.     Fàisnicb,  roi-innis. 
Ominods,  adj.     Droch-tbargrach, 
Omission,   Omittance,  «.     Dearmad, 

di-ehuimhn,  neo-chùram,  neo-aire. 
Omit,  ii.  a.  Dearmaid,  di-chuimhnich; 

fag  as,  fag  a  mach. 
Omniferous,  adj.     Uile-thabbartach. 
Omnific,  aflj.     Uile-dhèanadach. 
Omniform,  adj.     Uile-chrutliach, 
Omnioenoos,  adj.     Uile  glinèitheaeb. 


Hanadh,  roi'-chomharradh. 
Tomhas    Eabhreacli    tbri 


Omnipotence,  Omnipotency,  *.  Uilo 

chumhaehd,  uile-chomas. 
Omnipotent,  adj.     Uile-cliumhacbd- 

ach,  uile-chomasaehd. 
Omnipresence,  s.     Uile-lathaireachd. 
Omnipresent,  adj.     Uile-làthaireach. 
Omniscience,  s.     Uil'-fhiosrachd. 
Omniscient,  adj.     Uil'-fhiosrach. 
Omnivorous,  adj.     Uile-shluigeach. 
Omnology,^.  Co-eholtas,  samblacbas. 
On,  prep,  and  adv.     Air. 
On  !  interj.  Air  agbart !  air  t'aghart  i 
Once,  adv.  Aon  uair  ;  uair,  uair-eigin. 
One,  adj.     Aon,  a  li-aon. 
One,  s.     Neach,  v;rra,  aon  fear,  te. 
One-eyed,  adj.     Letb-sliuileach,  cam. 
Oneirocritic,    s.      Fear-breathnatli- 

aidti  bbruadar. 
Onerary,  adj.     Luchdail,  lòdail. 
Onerate,  v.  a.     Luthdaieh,  sacaicb. 
Oneration,  s.     Lucbdachadh. 
Onerous,  ailj.     Trom,  sàracbail. 
Onion,  s.     Dinncan. 
Only,  adv.     A  inhain. 
Onset,  s.     lonnsaidh,  ruatbar. 
Ontology,  s.     Eòlas-bhitbean. 
Onward,  adv.     Air   agbart,  air  agh- 

aidh. 
Onyx,  «,     Clacb-onics,  seud  sboilleir. 
Ooze,  s.     Dràib,  làtbacb  ;  sileadh. 
Ooze,  v.  n.     Snith,  sil,  drùidb. 
OozT,  adj.     Dr<àibeacb,  silteach. 
Opacity,  s.     Duircbe,  doilleireachd. 
Opacous,  Opaque,  adj.     Dorcba. 
Opal,  s.     Seud  àraidh,  clacb-uasal. 
Open,  v,     Fosgail  ;  minicb  ;  tùisieb. 
Open,  adj.     Fosgailte ;  soilleir,   foU- 

aiseach;  fosgarra,  reidb,  saor. 
Openeyed,  adj.     Furacbail,  leirsinn- 

eaeh. 
Openhanded,  adj.      Toirbheartacb  ; 

fiallaidh,  fiùghantach.    • 
Openhearted,  adj.    Saor-chridheach. 
Openheartedness,  s.     Fiùglialaelid. 
Opening,  «.     Fosgladb;  bealacb. 
Openly,  adv.     Gu  fosgailt. 
Openmouthed,  adj.     Beulfhosgailte, 

beul-fharsuinn,     geùcacli  ;     gleadh- 

racb. 
Openness,  $.     Fosgailteachd,  soilleir- 

eaclid,  soillseacbd ;   follaiseachd. 
Opera,  s.     Ceòl-chluicli,  eluicb-ciùil. 
Operate,  v.  n.  Gnioraliaicb,  oibrich. 
Operation,  s.     Gniomliaebd,  obair. 
Opera  five,  adj.     Gniombach. 
Operator,  s.     Gniomliarraicbe. 
Operose,  adj.     Sàracliail,  draghail. 
Opertanious,  adj.     Diamhaireaeli. 
Ophthalmic,  adj.     Fradbarcai'.. 
Ophthalmy,  s.     Galar-nan-sùl. 
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Opiate,  ì.     Cungaidh-chadail. 
Opin'iative,  adj.     Rag-bharulach. 
Opinion,  s.     Barail,  bt-achd. 
Opium,  s.     Cungaidh-eliadail. 
Opponent,  adj.     Eascairdtach. 
Opponent,  s.     Nànihaid,  eascaraid. 
Oppobtune,  adj.     Tràthail,  àmail. 
Opporttnitt,  s.     Fàtli.  cothrom. 
Oppose,  v.  Cuir  an  aghaidh,  bae, grab; 

dùbblanaich  ;       taiibean,      nochd ; 

coinnich. 
Opposeless,  aij.     Do-dhùbhlanach. 
Opposite,  adj.     Fa  chomhair. 
Opposition,   «.       Aghaidh-ri-aghaidh, 

co-stn,  neo-aonachd. 
Oppress,  v.  a.     Sàraich,  claoidh. 
Oppbession,  s,     Sàrachadh,  fòirneavt, 

cruaidh-chas,  àmhghar,  deuchainn, 

truaighe. 
Oppressive,     adj.         An-iochdmhor, 

cruaidh;  fOifneartach ;  trom. 
Oppressor,  s.     Fear-sàrachaidh,  fear- 

fùirneirt,  feai'-foireignidh. 
OpPBOBBiors,  adj.     Sgainnealach. 
OppROBRionsNEss,  s.     Sgainnealachd. 
Oppbobricji,  «.     Masludh,  mì-chliù. 
Opptgn,  v.  a.     Cuir  an  aghaidh, 
Oppcgnaxct,  s.     Cothachadh. 
Optative,  a'ij.     larrtach,  iarrtanach. 
Optic,  adj.  Leirsinneach,  fradharcach. 
Optic,  s.     Sùil ;  inneal-fradhairc. 
Optician,  5.     Fear-eòlais-fradbairc. 
Optics,  s.     EOlas-fradhairc. 
Optimact,  s.     Mòr-uaislean. 
Option,  s.  Roghainn,  comas  taghaidh. 
Opdeence,   Opulenct,  s.     Saibhreas, 

beartas,  pailteas,  maoin,  toic. 
Opclent,  adj.    Saibliir,  beartach. 
Ob,  conj.  eithei:     Xo,  air  neo. 
Oracle,   s.      Facal,    taisbean ;    guth- 

aite ;  fear  ro-gblic. 
Oracular,    Obacclocs,   adj.      Tais- 

beanach,     briathraeh,     smachdail  ; 

dorcha,  &c. 
Oral,  adj.     Beul-aithriseach. 
Orange,  «.     Or-ubhall,  ormheas. 
Obation,  s.  Òraid,  deascbainnt,  duan. 
Orator,  «.     Fear  deas-chainnteach. 
Oratorical,  adj.     Deas-chainnteach, 

ur-labhrach,  binn-ghlòireach. 
Oratobio,  s.     Xaomh-cheòl. 
Obatobt,  f.     Deas-chainnt,  ùr-labh- 

radh,  ùraideachd. 
Oeb,  s.  Cruinne,  cuairt,  cearcall,  rath, 

roth,  reull ;  sùil,  rosg. 
Obbate,  a(/?.     Gun  chuid, gun  chàird- 

ean,  gun  sliochd. 
ObbatioNjS.  Call-sliochda. bochdainn. 
Orbed,  adj.     Cruinn,  cuairteach. 
Orbicclar,  adj.    Leth-chruinn. 


Orbit,  s.  Reull-cliuaivt,  reull-shlighe. 
Orchard,    adj.      Ubhall-ghart,    lios- 

roheas,  gàradh-abhaill. 
Orchestra,    Orchesthe,    s.      loiiad- 

luchd-ciùil ;  lobhta-ciùil. 
Ordain,   v.   a.       Sònraich,    soerakh, 

suidhich,  cuir  air  leth,  òrduich. 
Ordeal,  s.  Cruaidh-dheuchainn. 
Order,    s.       Òrdugh,    suidheaehadh, 

dòigh  ;  riaghailt,  àinte  ;  ceannsal. 
Order,    v.    a.       Òrduich,    ceartaidi, 

riaghail ;  cuir  an  òrdugh,  suidhich, 

socraich  ;  àint. 
Obdebless,  (idj.     Mi-riaghailteach. 
Obdeblt,  adj.  Riaghailteach,  dòigheil. 
Ordinable,  adj.     So-shònrachadh. 
Ordinal,  adj.     Riaghailteach. 
Ordinal,  s.     Leabhar  riaghailtean. 
Ordinance,    s.       Reachd,     riaghailt, 

lagh. 
Ordinaet,  adj.    Riaghailteach,  dòii;h- 

eil,   suidhichte  ;  gnàthaichte  ;  cum- 

anta,  iosal,  suarach  ;  neoàluinn. 
Obdinabt,    5.        Cleir-bhreitheamh  ; 

seòl-suidhichte ;  gnà-dhreuchd. 
Ordinate,  v.  a.     Sònraich,  suidhich. 
Ordination,  s.     Suidheaehadh. 
Ordinative,  adj.     Cghdarrach. 
Ordnance,  s.     Gunnachan  mora. 
Ordure,  s.     Gaorr,  inneir,  buachar. 
Ore,  s.     Mèinii  miotailte. 
Obgal,  s.     Druaip  fiona. 
Organ,  s.     Ball ;  ùraghan. 
Organic,  ORGANicAL,aoO.  Innealnch. 
Organism,  s.     Ball-shuidheachadh. 
Organist,  s.     Òraghanaithe. 
Organization,  s.    Cruth-shuidheaeh- 

adh,  dealbhadh. 
Organize,  v.  a.     Cruth-shuidhich. 
Orgasm,  s.     Fraoch-feirge,  deine. 
Orgies,  «.     Misg,  ruidhtcarachd. 
Oriest,  adj.  Camlianach,  soills-bhris- 

teach,  loinnireach,  dearsach,  ear. 
Orient,  s.     An  ear,  an  aird'  an  ear. 
Oriental,  adj.  Earach,  searach,  soir. 
Orifice,  s.     Beul,  fosgladh,  toll. 
Origin,  s.     Tiis,  toiseach,  bun,  ceud- 

aobbar,  màthair-aobhar;  sinusearr- 

achd. 
Original,  ad!/.     Piiomh,  tùsail. 
Originality,  s.     Tusalachd, 
Originart,  adj.     Tannachail,  tùsail. 
Originate,  v.  a.     Tàrmaich,  toisich  ; 

gin,  thoir  gu  bith. 
Orison,  Oraison,  s.     'Crnaigh. 
Ornament,  s.     Ball-maise,  ball. 
Ornament,  v.  a.    Ball-mhaitich,  mais- 

ich,  sgeudaich. 
Ornamental,  adj.     Ball-mhaiseacb. 
Ornate,  adj.     Grinn,  breagha. 
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Ornithologt,  «.     Eun-eòlas. 
Orphan,  «.     Dilleachdan. 
Orpiment,  s.     Seùrsa  mèìun. 
Orpine,  s.     Lus-nan-laogh. 
Orthodox,  adj.     Ceart-chreideach. 
ORTHODOxr,  s.  Fallaineaclid-teagaisg. 
Orthoepi,  s.     Ponc-labhaii-t. 
Orthographer,  s.     Ceart-sgiiobhair. 
ORiHOGRAPHiCAL.arfi.  Ceart-sgriobte. 
Orthography,  s.     Ceart-sgriobhadh. 
Orthùlogy,  s.      Ceart-chunntas. 
Orts,  s.  Fuigheall,  farstus,  sprùilleach. 
Oscillation,  s.     Luasgan,  udal. 
Oscillatory,  adj.     Luasganach. 
OsciTANCv,  OsciTATiON,  s.     Meuiian- 

aich. 
OsciTANT,   adj.      Meunannch,    truin- 

clieannach. 
Osier,  s.     Craobh  sheilich. 
OspEAV,  s.     An  iolair-uisge. 
Ossicle,  s.     Meanbh-chnaimh. 
Ossification,  s.     Cnàimhtachadh. 
OssiFRAGE,  s.     Seors'  iolaire. 
Ossify,  v.  a.     Dean  'na  chnàimh. 
OsT,  Oust,  «.     Dabhaoh-thiridh. 
Ostensible,  adj.     So-noclidadh. 
Ostensive,  adj.     Taisbeanach. 
OsTENT,  s.   Coltas,  tuar,  dreach,  aogas. 
Ostentation,  «.     f aoin-ghlòir,  uaill. 
Ostentatious,  adj.  Faoin-ghlòireach. 
Ostentatiousness,  «.     Faoin-uaill. 
Ostler,  s.     Gille-stabaiU. 
Ostrich,  «.     Sruth,  sruth-chàmbal. 
Ot UEB.,  pron.     Eile. 
Otherwise,  adv.     Air  nihodh  eile,  no. 
Otter,  s.     Dùran,  biast-dubh. 
Ought,  or  Aught,  s.  Ni,  ni-eigin  dad, 

rud,  ni  sam  bith. 
Ought,  ii.  imp.     Is  coir,  is  eubliaidb. 
Ounce,  s.     tonsa. 
Ovit,  pron.  pass.     Ar. 
Ourselves,  pron.  recip.     Sinn-fein. 
Ousel,  s.     Lon,  fiagh  mòr. 
Oust,  v.  a.     Falmhaich  ;  tilg  a  macb. 
Out,  adv.  Amuigh,  amach;  o'n  taigh; 

ann  am  mearachd  ;  an  ioma-chomh- 

airle  ;  as,  air  falbh. 
Out  !  interj.    Gabh  a  mach  !  a  mach  ! 
Outbrave,  v,  a.     Cuir  fo  glieilt. 
Outbreak,  s.     Briseadh  a  mach. 
Outcast,  s.     Diobarach,  fùgarrach. 
Outcraft,  v.  a.     Cuir  a  mach  le  seòl- 

tacbd. 
Outcry,  s.     Gaoir,  gàir,  iolach. 
Outdare,  v.  a.     Cuir  a  mach  le  dàn- 

adas. 
Outdo,  v.  a.    Buadhaieh,  fairtlich  air. 
Outer,  adj.     A  muigh,  a  macli. 
Outermost,  adj.     A's  fhaide  'mach. 
Outface,  i;.  a.    ìsàraicli,  cuir  a  much. 


Outgrow,  ti.  a.     F<às  thairis,  fas, 
Outgcard,  5.     Freiceadan-iomaill. 
OuTKNAVE,  V.  a.     Meallam  mealltair. 
Outlandish,  adj.     Alabhaira. 
Outlast,  v.  a.     Mair  ni  's  faide  na. 
Outlaw,    s.      Fear-cùirn,   fdgarrach, 

ceathairneach-coille,  eoilltear. 
Outlaw,  ir.  a.  Cuir  air  ohoilltearachd. 
Outlawky,  i.     Biun-fhògraidh. 
Outline,  s.     Dealbh;  crioch,  iomall. 
Outlive,  v.  a.  Fan  beo  ni's  fhaide  na. 
Outlook,  s.     Faicill,  faire,  aire. 
Outmost,  adj.     lomallach. 
Outrage,  s.    SSbaid,  eucoir,  ainneart. 
Outrage,   v.     Cain,    màb,  niaslaicii, 

dean  airahleas,  dean  caonnag. 
OuTBAGEons,  adj.     Cuthachail,  fiadh- 

aieh  ;  sSbaideach,  aimhleasach,ainn- 

eartach  ;  ana-mcasarra,  mallaichte ; 

ro-aingidh. 
Outrageocsness,  s.     Cutbach,  fearg. 
Outright,  «'-/«.     Gu  buileach,  gu  h- 

iomlan,  gu  tiir ;  gu  h-ealamli,  gun 

dàil. 
Outrun,  v.  a.     Ruith  seachad  air. 
OoTscoKN,  V.  a.     Dean  dimeas  air. 
Outsell,  v.  a.     Reic  ni's  daoire. 
Outshine,  v.  a.     Dears  a  mach. 
Outshoot,  v.  a.     Tilg  seachad  air. 
Outside,  s.     An  taobli  a  muigh. 
Outskirt,  s.     Oir-iomall,  iomall. 
Outspread,  V.  a.     Sgaoil  a  mach. 
Outstrip,  v.  a.     Fag  air  deireadh. 
Outvie,  v.  a.     Faigh  barrachd. 
Outward,  adi-     Air  an  taobh  muigh  ; 

faicsinnèach ;  corporra  ;  cein. 
Outward,  adv.     Gu  tir  cbein. 
Outwardly,  adv.    Do  reir  coltais  o'n 

taobh  a  mach. 
Outwards,  adv.     A  chum  an  taobh  a 

mach,  an  leth  a  muigh. 
Outwit,  v.  a.     Meall,  thoir  an  car  a. 
Outwork,  s.     Balla  muigh-daingnich. 
Oval,  adj.     Air  chumadh  uibhe. 
OvAKious,  adj.     Ubhach,  uibheach. 
Ovaky,  s.     Machlag,  uibheagan. 
Ovation,  s.     Mion-chaithreani. 
Oven,  s.     Àmhuinn. 
Over,  pre}},  and  adv.  Os-ceann  ;  thar- 

thairis ;  tarsainn,   air  a  tharsainn  • 

null ;  thall,  a'  nail  ;  seacliad,  seacli ; 

a  rithist ;  tuilleadh  agus,  a  bharrachd, 

a  bharr  air,  os-b.arr. 
Overact,  v.  a.     Dean  tuilleadh   's   a' 

choir,  rach  thar  a'  choir. 
Overanxious,  adj.     Ro-chùramach. 
Overarch,  v.  a.     Drochaitich. 
Overawe,  v.  a.    Sgàthaich,  eagalaich. 
Overbalance, v. a.  Taobh-thromaich. 
Overbalance,  s.     Taob-chuidthrom. 
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Overbear,  v.  a.     Cum  fo  sniaclid. 
Overbid,  v.  a.     Tairg  barrachd. 
Overboard,   adv.     A  niach  thar  stoc. 
Overboil,  t;.  a.     Mill  le  bruich. 
OvERBrRDEN,  V.  a.     An-luchdaiLh. 
OvERBOT,  V.  a.     Ceannaich  ro  dhaor. 
Overcast,  v.  a.     Dorchaich,neuIaich. 
Overcharge,  v.  a.    larr  tuilleadh  'sa' 

choir ;  dtan  tuilleadh  's  Ian. 
Overcloud,  v.  a.     Neulaich  ;  dubhar- 

aich,  gruamaich. 
Overcome,  v.  a.     Buadhaich,   ceann- 

saich,  faigh  buaitlh. 
Overdo,  v.  a.     Dean  tuilleadh   's  a' 

choir. 
Overdrive,  v.  a.     lomain  ro  luath. 
OvEREAGER,  arij .     Ro-dhian,  ro-bhras. 
Overflow,    v.      Cuir    thairis,    sruth 

thairis,  lion  thairis. 
Overflowing,  s.    Ro-làn;  cur  thairis. 
Overforwardness,  s.     Ro-dheine. 
Overgrow,  v.  a.     Fas  ro-mhòr. 
Overgrowth,  s.  Ro-fhas,  ro-chinneas. 
Overhale,  v.  a.     Ath-sgrud. 
Overhead,  adv.     Gu  h-àrd ;  os  ceann. 
Overhear,  v.     Dean  farchluais. 
OvERJOT,  V.  a.  Dean  ùr-ghàirdeachas. 
OVERJOT,  s.     Cr-ghàirdeachas. 
Overlay,    v.   a.      Much ;    còmhdaich 

thairis. 
Overload,  v.  a.     An-luchdaich. 
Overlook,  v.  a.     Amhairc  sios  air; 

dean  dimeas  air;  seall  thairis  air. 
Overmatch,  i'.  a.     Fairtlich  air. 
OVEBMUCH,  adj.     Tuille  's  a  choir. 
Overpay,  v.  a.     Did  tuille  's  a  choir. 
Overplus,  5.     Barrachd,  an  còrr. 
Overpower,   v.   a.      Faigh   làmhan- 

uachdar,  ceannsaich. 
Overprize,  v.  a.     Meas  thar  a  luach. 
Overreach,  v.  a.     Faigh    os    ceann, 

meall,  thoir  an  car. 
Overrule,  v.   a.     Cum   fo    smachd  ; 

cuir  fo  smachd,  diùlt. 
Overrun,  v.  a.    Saraich,  mill,  claoidh, 

spiiinn;  rach  thairis  air;  ioma-sgaoil, 

sgaoil    thairis ;    cuir   thairis,   ruith 

thairis. 
Oversee,  v.  a.     Amliairc  thairis. 
Overseer,  s.     Fear-coimhid. 
Overset,  v.  a.     Tilg  bun  os  ceann. 
Overshade,   v.  a.     Dùibhrich,   peul- 

aich,  sgàilicli. 
Overshadow,  v.  a.     Cuir  sgàil  air. 
t)vERSiGHT,  s.     Coimhead,  mearachd. 
OvERsooN,  adv.     MÒ  's  luath. 
Overspent,  adj.  Sàraichte,  claoidhte. 
Overspread,  v.  a.     Sgaoil  thairis. 
Overstock,  v.  a.   Dùrahlaich,  an-lìnn. 
Overstrain,  ir.    Thoir  dian-ionnsaidh. 


Overt,  adj.     Fosgailte,  soilleir. 
Overtake,  v.  a.  Beir,  glac',  thig  suas. 
Overthrow,  v.  a.  Tilg  bun  os  ceann  ; 

ceannsaich  ;  mill,  sgrios,  cuir  as  da. 
Overthwart,  adj.     Mu  choinneamh, 

mil  chomliair,  tarsainn,  trasd. 
Overtire,  v.  a.    Dù-sgìthich,  saraich. 
Overtop,  v.  a.     Eirich  os  ceann. 
Overture,   s.     Fosgladh  ;  foillseach- 

adh,  soillseachadh. 
Overturn,  v.  a.  Tilg  sins,  mill,  sgrios. 
Overvalue,  v.  a.    Meas  thar  a  luaih. 
Ovekween,  v.  n.      Bi  fein-bheachdail. 
Overwhelm,  ti.  a.     Jlùch,  brùth. 
Overwork,  v.  a.     Sgithich  le  obair. 
Overworn,  2)art.     Air  caitheamli  as. 
Overwrought,  part.      Claoidhte    le 

obair,  saraichte. 
Oviform,  adj.     Cruinn  mar  ubh. 
Oviparous,  adj.     Ubh-bheirteach. 
Owe,  v.  a.     Bi  fo  fiachaibh  do. 
Owl,     Owlet,    s.       A    chomhachag, 

a'  chailleach-oidhche. 
Own,  pron.     Fein  ;  mo  chuid  fein. 
Own,  v.  a.     Gabh  ri,  gabh  le  ;  aidich. 
Owner,  s.     Seiilbhadair,  fear-seilbhe. 
Ownership,  s.     Sealbh,  maoin,  coir. 
Ox,s.     Daiiih  ;  p?r.  Oxen.     Daimli. 
OxETE,  s.     Am  breinean-brothach. 
OxGANG,     s.        Damh-irair,      tonihas 

fearainn  fhichead  acair. 
Oxlip,  s,     Bròg-na-cuthaig. 
Oxtongue,  s.     Am  bog-ltis. 
Oxtcrate,  s.     Fion«guer  agus  uisge. 
OxTMEAL,  s.     Fion-geur  agus  mil. 
O  TES  !  interj.      Eisdibh  !     thugaibh  ! 

aire  !  thugaibh  fainear  ! 
Oyster,  s.     Eisir,  eisear. 


P,     s.        Sèafhamh      litir     deug     na 

h-aibidil. 
Pabular,   PabuLous,  adj.     Biadhar, 

innlinneach,  feurach,  ionaltrach. 
Pacated,  adj.     Siochail,  sitheil. 
Pace,   s.       Ceum,   gàmag  ;    imeacbd, 

gluasad  ;  tomhas  chùig  troidhean. 
Pace,  v.     Ceimnich,  gluais  ;  tonihais 

le  gàraagan. 
Pacer,  s.     Ceumaiche,  falaire. 
Pacific,  adj.  Slothchail,  ciùin,sèinih. 
Pacification,  s.     Sitlieachadh. 
Pacificator,  5.     Fear  deanamh  sithe. 
Pacificatory,  adj.   Sìth-dhèanadach, 
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PAriFIER,  s,     Fer\r-ciùinpachaidh,  | 

Pacify,  v,  a.     Slthieh,  ciùinich. 
Pack,  s.     Ealhich,  uallach,   cuallach, 

tru.3aclian  ;     sac,    liichd  ;     lothainn 

chon  ;  droch  comunn,  gràisg. 
Pack,  v.     Tius,  ceangail  suas,  paisg-. 
Packer,  s,    Fear-trusaidh,  fear-ceang- 

ail,  fear-pacaidh. 
Packet,  s.     Ceanglachan,  sac,  sacan  ; 

long-aisig,  bàt-aisig. 
Packhorse.  s.     Each  saic. 
Packsaddle,*.     Srathair. 
I'ACKTiiREAD,  s.      Sgeinnidh. 
Pact,  Paction,  s.     Cumhnant. 
Pad,  II.  n.  Coisich  gu  fOill ;  dean  reub- 

ainii  rathaid  nihòir. 
Padak,  s.  Giirbhaii,  garbh-mliin. 
Paddle,  v.  a.     lomair  ;  luidricli. 
Paddle,  s.     Rànih  beag  ;  pleadhan. 
Paddock,  s.     Mial-mhàg,  cràigean. 
Padlock,  s.     Glas-chrocliaidh. 
P^AN,  s.     Daii-biiaidh-chaithrcam. 
Pagan,  s.     Pàganach,  ana-criosdaidh. 
Paganism,  s-     Pàganachd. 
Page,   «.     Taobh-duilleig ;  gille-freas- 

dail,  gille-bùirde. 
Pageant,  s.     Greadhnachas. 
Pageant,  adj.     Greadlinaoh,  faicheil. 
Pageantry,  s.     Greadlinachd,  faich- 

ealachd,  mùnilachd. 
Pagnial,  adj.     Duilleagach. 
Paid,  pret.  a.n(l  part.  pass,  ol  to  pay. 

PàigUte,  dicjlte. 
Pail,  s.     Ciiinncag,  cuman,  mlodar. 
Pain,   s.     Cràdh,  piaii;   poin,  goirah, 

guin,  dùraimi. 
Pain,  v.  a.     Cràidh,  pian,  claoidh. 
PA1NF0L,  ac(/.      Cràiteacb,  piantach. 
Painfulness,  s,     Amhghar,  ciàdh. 
Painim,  s.     As-creideach. 
Painless,  adj.     Neo-chraiteach. 
I'AiNSTAKER,  5.     Fear-saoithreacliail. 
Painstaking,  adj.     Saoitlireachail. 
Paint,  v.  a.     Dreach-dhath,  dealbfi. 
Paint,  J!.     Dreaoh-dhath,  li. 
I'AINTER,  s.     Fear-dreacli-dhathaidh. 
Painting, «.  Dreacb-dhathadh;  dealbh. 
Pair,  s.     Càraid  ;  lànan ;  dithis. 
Pair,  v.  a.     Càraidich,  aonaieh. 
Palace,  s.     Lùchairt,  mur-rioghail. 
Palatable,  adj.     Blasda,  tnilis. 
Palate,  s.     IJràighe-beòiI. 
Palatine,  adj.     Rioghail. 
Pale,  adj.     Ban,  glaisneulach. 
Pale,  v.  a.     Dean  ban  ;  ionia-dhruid. 
Pale,  s.     Cliath-mhaide,  buaile  ;  lann, 

post;  dùthaich,  cearn. 
Palefaced,  adj.     Glas-ghnùiseach. 
Palender,  s.     Long-chòrsaireachd. 
Paleness,  s.    Glaisneulachd,  bàiiachd. 


Paleocs,    s.      Mogunnach,    cathach, 

rùsgach,  salach. 
Palfrey,    s.      Each-niarcachd    baia- 

tighearna. 
Paliament,  s.     Falluinn,  tinisgan. 
Paling,  a.     Cliath-dlùdinn,  ataigin. 
Palisade,  Palisado,s.  Callaid,  bann- 

iom-dhruididh. 
Palisade,  v.  a.     Druid  le  callaid,  cuir 

callaid  mu  tbirnchioU. 
Palish,  adj.     Glasdaidh,  banaidb. 
Pall,  «.     Brat-maii-bh ;  falluinn  àii-d- 

easbuig. 
Pall,  v.     Fas    mi-bhlasda,  dean   mi- 

bblasda  ;  lagaich  ;  s.àsaieh,  fas  lag. 
Pallet,*.     SSid,  leabaidh-làir. 
Palliate,  v.  a.     Falhiinnieh,  còmh- 

daicb  ;  gabh  leisgeul,  thoir  leisgeul, 

lughdaich  colre  no  cionta  ;  lasaich. 
Palliation,  s.    Leisgeulachadh,  lugh- 

dachadh  coire  no  cionta  ;  faotbach- 

adh,  fuasgladh,  lasachadh. 
Palliative,  adj.      Leisgeulach,  lugh- 

daehail ;  lasachail,  fiiasglach. 
Pallid,  adj.  Ban,  glasdaidh. 
Pallmall,  s.  Seòrsa  cluiche. 
Palm,   s-      Craobh-phailm  ;    bnaidh  ; 

bois,  bSSjdèarna  ;  tomhas  tii  òii-lich. 
Palm,  v.  a.  Falaich  's  a  bhois ;  nieall ; 

sliob,  cniadaich. 
Palmipede,  adj.     Dlù'Spàgach. 
Palmister,  s.     Dearnadair. 
Palmistry,  s.     Deaniadaireachd. 
Palmy,  adj.     Pailmeach  ;  buadhach. 
Palpability,  s.     So-bheanailteachd. 
Palpable,  ailj.     So-\iheanailteach. 
Palpation,  s.     Motbachailh. 
Palpitate,  v.  n.     Plosg,  buail. 
Palpitation,  s.     Plosgai-tiich. 
Palsical,  Palsied,  adj.    Pairiliseach. 
Palsy,  s.     Pairilis,  ciith-tbinueas. 
Paltriness,  s-     Fagharsachd. 
Paltry,  adj.     Fagbarsacli,  suarrach. 
Pam,  s.     Am  munsaidh,  am  balach. 
Pamper,  v.  a.     Sàthaich,  sàsaiuh. 
Pamphlbt,  s.     Duillcachan.     Kk. 
Pan,  s-     Aghann  ;  falman  a'  ghlùin. 
Panacea,  s.     Uil'-ic,  uil-ioc. 
Panada,    Panado,    s.      Aian    air   a 

bhi-uich  ann  an  uisge. 
Pancake,  s.     Loireag,  foileag. 
Pancreas,  s.     Am  brisg-ean-milis. 
Pandemic,  adj.     Dùtlichasach. 
Pander,  s.     Fear-striopachais. 
Pane,  s.      Cearnag  ghloine;  niir. 
Panegyric,  s.     Moladh,  dàn-molaidh. 
Panegyrist,  s.     Bàrd-molaidh. 
Panel, s.  Cearnag;  aium-chlàr luchd- 

breith. 
Pang,  s.     Guin,  goimh,  cràdh,  pian. 
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Pang,  v.  a.     Gon,  cràiilh,  plan. 
Panic,  «.     Clisgeadh,  niaoim. 
Panic,  adj.    Clisgeac-h,  grad-eagalach. 
Panxel,  s.     Sratliair,  suiiiag,  plat. 
Panniek,  s.     Curi-an,  cliabh. 
Panoply,  s.    Làn-armachd  ;  lan-fhSs- 

air,  làn-uidheam. 
Pant,  i'.  «.     Plosg;  miannaich,  bi  'n 

1-0  gheall  air. 
Pant,  s.     Plosgadh,  àinich. 
Pantaloon,?.    Triubhas;  cleasaiche. 
Pantheon,  s.    TeampuU  nan  uile  dhia 

breige. 
Panther,?.   Fiadh-bheathach  ballach. 
Pantile,   Pentile,   ?.     Crom-shlige- 

chre. 
Pantleb,  s.     Fear-gleidhidh  ar.iin. 
Pantomime,  s.     Baoth-chleasaiche. 
Pantry,  s.     Seomar-bidh. 
Pap,  s.     Ceann-ciche  ;  bkdh-leinibh. 
Papa,  s.     Athair,  facal  cloinne. 
Papacy,  s,     Pànanachd. 
Papal,  adj.     Pàpanach. 
Paper,  s.     Pàipeir,  pàpair. 
Paper,  i'.  a.     Paisg  am  pàipeir,  pàip- 

eirich. 
Paper-maker,    s.        Fear     deanamh 

phàipeirean. 
Papermill,  s.     Muileann-pàipeir. 
Paper-stainer,  s.     Dathadair  phaip- 

eirean. 
Papillary,  Papillous,  adj.     Cioch- 

ach. 
Papist,  s.     Pàpanach. 
Papistical,  adj.     Pàpanach. 
Pappoos,  adj.     Clòimheach. 
Pappy,  adj.     Bog,  sùghmhor. 
Par,  s      Co-ionannachd. 
Parable,  s.     Co-shamhla. 
Parabolical,  adj.     Co-shamhlachail. 
Paraclete,  ?.     An  Comhfhurtair. 
Parade,?.     Feat-hd-riaghailt ;  uaill. 
Paradise,  ?.     Pan-as,  nèamh. 
Paradox,  s.  Dubh-fhacal,  frith-bhar- 

ail. 
Paradoxical,   adj.       Baoth-bharail- 

each. 
Paragon,  s.    Eiseamplair  coimhlionta, 

ninoneachro-ùirdheirc;  còmpanach. 
Paragraph,  s.     Earrann  aii-  leth. 
Parallel,  adj.  Co-shinte  ;  co-ionann. 
Parallel,  s.      Sgrlob-dhireach  ;  ion- 

annachd ;  samhailt,  leth-bhreac. 
Parallel,  v.  a.      Co-shin;    coimeas, 

samhlaich. 
Parallelism,  s.     Co-shinteachd,  co- 

samhla. 
Paralysis,*.     Pairilis. 
Paralytic,  adj,     Pairiliseach,  crith- 

anach. 


1  Paralyze,  t'.  a.     Pairilisich,  ouir  fo 

iag-cliiith. 
Paramount,  s.    Am  prinmh,  an  t  àrd. 
Pabamulb,  s.     Leannan,  ban-suiriJh- 

each. 
Parapet,  s.     Obairài-d,  uchd  blialla. 
Paeaphernalia,  s.     Maoin  nin.i. 
Paraphrase,  s.     Eadar-mhineachadh. 
Paraphrast,  ?.     Fear-mineachaiJh. 
Parasite,  s.     Fear-sodail,  ri  uaislean. 
Parasitical,  adj.     Sodalach,  miodal- 

ach,  sgimeileireach. 
Parasol,  s.     Grian-sg<àilean. 
Parboil,  v.  a.     Letli-bhruich,  slaop. 
Parcel,  ?.     Trusachan,  aslacban. 
Parcel,  v.  a.     Roinn  na  earrannan. 
Parch,  ir.     Tiormaich  le  teas,  deasg, 
Parchedness,  s.    Deasgachd,  sgreadh- 

adh,  tiormachd. 
Parchment,  s.   Craiceannsgriobhaidh. 
Pard,  Pardale,  s.     Liobard. 
Pardon,  v.  a.     Math,  their  mathanas. 
Pardon,  ?.     Mathanas,  logbadh. 
Pardonable,  aij.     So-mhathadh. 
Pardonableness,  5.     So-mhathachd. 
Pare,  v.  a.     Sgrathaich,  gèarr,  bearr. 
Parent,  s.     Parant,  athair  no  math- 
air. 
Parentage,?.     Breith,  sinnsearachd. 
Parental,  adj.     Atbaireil,  no  màith- 

reil. 
Parenthesis,    ?.        Mineachadh    am 

meadhon  sgriobhaidh,  air  a  chomh- 

arrachadh  mar  (so). 
Parenticide,    ?.       Mort    athar,    no 

màthar. 
Parer,  ?.     Inneal-bearraidh. 
Pabergy,  ?.    Ni  neo-chudthromach. 
Parhelion,  s.     Grian-breige. 
Parietal,  adj.    Taobh-bhabhunnath. 
Paring,  s.     Rusg,  sliseag,  sgrath. 
Parish,  ?.     Sgireachd,  sgire. 
Parishioner,  s.     Fear-sgireachd. 
Parisyllabical,  adj.     Coilideach. 
Parity,  ?.     Co-ionannachd. 
Park,  ?.     Pàirce,  frith,  lann. 
Parley,  Parle,  ?.     Còmhradh. 
Parley,  v.n.  Dean  gnothach  le  cùmh- 

radh  beoU. 
Parliament,    ?.         Pàrlamaid,     àrd- 

chomhairle  rìgh. 
Parliamentary,  adj.  P<àrlamaideath. 
Parlour,  ?.     Seùmar-suidlie. 
Parlous,  adj.     Geur,  beòthail,  peas- 

anach. 
Parochial,  adj.     Sgireaehdail. 
Parody,  ?.     Atharrais  dàin. 
Parole,  ?.     Gtalltannas,  beòil. 
Paroxysm,?.  Ath-philleadli,  tinni3,&(;. 
Parricidal,  adj.    Athair-mhortath. 
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Parricide,  s.     Mortair  atliar. 

Parrot,  s.     Parniid. 

Parry,  v.  n.    Seacljainii,  cuir  seac-liatl, 

dean  graJ-charnchd. 
Parsimonious,     adj.         Gleidhtuach, 

spioeach,  cruaidh,  gann. 
Parsimony,  $•     Spiocaireachd. 
Parsley,  s.     Fionnas-gàraidh. 
Parsnip,  Parsnep,  s.   An  curran-geal. 
Parson,  s.     Pears-eaglais,  ministear. 
Parsonage,  s.     Beathachadh-eaglais. 
Part,  s.     Cuid,  eanann,  roinn,  cuibh- 

rionn  ;  gnothach,  obair. 
Part,    v.    a.      Roinn;    sgar;    eadar- 

dhealaich  ;  dealaich  ;  gabh  cead  o  ; 

thoir  seachad. 
Partake,  v.     Compairtich,  roinn  ri. 
Partaker,  4.     Coinpàirtiche. 
Partial,  arf/.  Claon-bhretheacli,  leth- 

bhretbeach;  baigbeil  ri,  aon  taobh. 
Partiality,  s.  Claon-bhretheachd. 
Partialize,  v.  a.    Dean  claon-bhreth- 

each. 
PARTiciPABLE,afi!/.  So-phàirteachadh. 
Participant,  adj.     Co-roinnteach. 
Participate,  v.     Compairtich. 
Participation,    s.      Co-roinn,    com- 

p<àirt. 
Particle,  s.     Dad,  mion-fhacal. 
Particdlak,  adj.  Àraìdh,  sònraichte  ; 

ponoail ;  còrr. 
Particular,    s.       Ni-àraìdh,    neacb- 

sònraichte,  pone. 
Particularity,  s.     Xraidheacbd. 
Particularize,  v.  a.     Sùnniich. 
Parting,  s.     Dealacbadh,  siubbal. 
Partisan, 5.  Fear-leannihainn;sltagb. 
Partition,  v.  a.     Roinn  ;  eadar-sgar. 
Partition,  s.     Roinn,  cailbhe. 
Partlet,  s.     Cearc,  stim. 
Partly,  adv.     Ann  an  cuid. 
Partner,  s.     Conipanach,  fear-pairt. 
Partnership, s.     Còmpanas,  co-ioinn. 
Partook,  pret.  of  to  partake.     Chom- 

)iairtkh. 
Partridge,  s.     Cearc-thomain. 
Parts,  s.    Buadhan  nàdurracb,buadh- 

au-inntinn,  ceudfathan;   earrannan- 

dùthcha  ;  pàìrtean.     R.D. 
Parturition,  s.     Breith,  aisead. 
Party,  s.     Dream,  cuideachd,  buidh- 

eann  ;  bannal ;  neach-air-leth  ;  fi  eic- 

eadan. 
PARTY-coLonKED,   oclj.     loma-dhath- 

aeh. 
Party-man,  .<t.     Fear-aon  taoibb. 
Parvitude,    Pakvity,   s.      Mionaid- 

eachd ;  eagaiachd,  pungalacbd. 
Paschal,  adj.     Càisgeacb,  càisgeil. 
Pass,  v.     Rach  thairis,  gabh  seacbad, 


rach  tbar  ;  rach  troinih  ;  buadliaich; 

dtarniaid,    di-chuimhnich :    leig   le, 

ùiduith  ;  leig  stachad,  math  ;  thoir 

binn  a  macb. 
Pass,  s.    Glac,  bealach,  slighe,  rathad  ; 

cead  siubbail ;  cor,  inbhe. 
Passable,  adj.     So-imeachd  ;  an  c at- 

arais,  cuibheasach. 
Passade,  Passado,  s.     Uspag. 
Passage,   s.      Turas,   aisii- ;     sligho 

trannsa;  earrann,  ceann. 
Passenger,  s.     Fear-turais,  fear-aisig. 
Passible,  adj.     So-athailteachadh. 
Passing,  part.  adj.     Anabarracb. 
Passing-bell,  s.     Clag-bais. 
Passion,   s.     Boile  ;   fearg,    corraicb, 

buaireas;  deigh,  iniann,  gràdh  ;  ful- 

angas  Chriosd. 
Passion-week, «.  Seachdain-naceusdii, 
Passionate,  adj.     Cas,  crosda,  fear- 

gach,  lasanta,  grad. 
Passionateness,s.  Lasantaclid, caise. 
Passive,  adj.     Fulangacb,  ciùin. 
Passiveness,   Passivity,  s.     Fiilang- 

achd,  foighidneachd,  ciùineacbd. 
Passover,  s.      A   cbàisg ;    an    t-uan 

càisge. 
Passport,  s.     Litir-cead-siubhail. 
Past,  part.     Seachad,  a  threig. 
Past,  5.     An  ùine  a  thaidb,  an  t-àm  a 

dh'  fhalbh,  an  linn  a  threig. 
Paste,  s.     Glaodh  flùir. 
Pasteboard,  s.     Paipeir-glaodbte. 
Pastern,  5.     Rùdan  eich,  glùii  eich. 
Pastime,  s.     Fearas-chuideachd. 
Pastor,  s.     Aodhair,  pears'-eaglais. 
Pastoral,  adj.     Aodhai-achail. 
Pastoral,  s.     òran-dùthcha. 
Pastorship,  s.     Aodharachd. 
Pastry,  s.     Eiadh  fuinte,  pithcannan. 
Pasturable,  adj.     So-ionaltradh. 
Pasturage,  s.     Feurach,  ionaltradh. 
Pasture,  s.     lonaltradh,  feurachas. 
Pasture,  v.     lonaltau-,  feuraich. 
Pasty,  s.     Plthean. 
Pat,  adj.     lomchuidh,  freagarracb. 
Pat,  s.     Coilleag;  boiseag. 
Pat,  v.  a.     Sliob,  buail  aotroni. 
Patch,  5.     Breaban,  breid,  tùthag. 
Patch,  v.   a.     Clùd,  càiricb,   tùthag- 

aich,  breideieh,  cnòdaich. 
Patcher,  s.     Clùdaire,  cnòdaire. 
Pate,  s.      Claigeann,  ceann. 
Patent,  adj.     Fosgailte,  follaiseach. 
Patent,   s.      Sgriobhadh    còrach   o'n 

righ. 
Patentee,  s.     Fear-eòracb. 
Paternal,  adj.     Athaii-eil. 
Paternity,  s.     Athaireachd. 
Paternoster,  s.     A'  phaidir. 
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Path,    Pathway,   s.      Ceiim,    slighe, 

ratliad,  aisriilh,  cas-clieum. 
Pathetic,  Patuetical,  (t.//.  Druigh- 

teach,  tiamhaidh,  cianail. 
Pathless,    adj.       Gun    rathad,    gun 

slighe. 
Pathology,  s.     Eòlas-ghalar. 
Pathos,    s-         Deine,    dian-labhairt, 

drùighteachd. 
Pathway,  s.     Frith-rathad. 
Patience,  s.     Foighidinn,  fulangas. 
Patient,  adj.     Foighidneach,  fulang- 

ach,  foisneach. 
Patient,  s.     Neaeh  tinn,  euslan. 
Patly,   adv.      Gu   freagarrach,   iom- 

chuidh. 
Pateiarch,  s.     Priomh-athair. 
Patbiabchal,  adj.    Priomh  athaireil. 
Patbician,  adj.     Vasal,  àrd,  flathail. 
Patrician,  s.     Àrd-uasal,  àrd-fhlatli. 
Patbimonial,  adj.     Dligheach,  sinns- 

earrach,  dualach. 
Patbimony,  s.     Oighreachd-sinnsear- 

achd,  dualachas. 
Patbiot,  s.     Fear-graidh  d'a  dhùth- 

aich,  tìr-ghràdhaiche. 
Patbiotisji,  s.     Gràdli  dùthcha. 
Patbol,  s.     Freiceadan  sràide. 
Patbon,  ».  Fear  comaraidh,  fear-taic. 
Patronage,  s.     Comaradh,  dion,  taic. 
Patboness,  s.     Ban-chomaraidh. 
Patronise,   v.  a.      Dion,  cum   suas, 

seas,  thoir  comaradh. 
Patbonymick,  s.    Ainm  sinnsearachd. 
Patten,*.  BrOg fhiodha  agus  iaruinn. 
Patter,  v.  a.     Dean  stairirich. 
Pattern,  s.     Ball-sampuill  ;  cumadh. 
Paccity,  J.     Ainneamhaclid,  gainne. 
Pacnch,  s.     Brù,  mionach,  maodal. 
Paupee.  s.     Dìol-dèiree,  bochd. 
PArPEBiSM,  s.     Deirceachd. 
PArsE,  s-     Stad,  anail,  grabadh,  tosd. 
Pause,  v.  n.    Fuirich,  smuainich,  thoir 

fainear  ;  stad,  clos  ;   bi  aig  fois. 
Pavx,  v.  a.     'Crlataich,  icag  ùrlar. 
Pavement,  5.  frlar-cloiche,  càbhsair. 
Paver,  Paviocr,  s.     Càbhsairiche. 
Pavilios,  s.     Pàilliun,  bùth.. 
Paw,  s.      Spòg,  sp.ìg,  màg,  crag,  cròg. 
Paw,  v.  a.  Crògairich,  bùraich,  sgrìob, 

cladhaich   an   talamh  mar  tharbh  : 

buail   leis    a   chois    toisich  ;     dean 

miodal. 
Pawn,  11.  a.     Thoir  an  geall. 
Pawnbroker,  s.     Malairtear-gill. 
Pay,  f.  a.     Did.  pàidh,  ìoc. 
Pay,  s.     Tuarasdal,  luach-saothreach. 
Payable,  adj.     Ri  dliioladh. 
Payment,  s.     Dioladh,  pàidheadh. 
Pea,  s.     Peasair,  grsinne  peasarach. 


Peace,   ».      Sith ;    siothchaint ;    fois, 

tamh,  reite,  socair-inntinn. 
Peace!  inttrj.     Tosd!  clos! 
Peace-offering,  s.    Sith-thabhartas. 
Peaceable,   adj.      Soitheanih,   sioth- 

chail ;  foistinneach  ;  sSmhach. 
Peaceableness,  a.     Sithealachd. 
PEACEFrL,  adj.     Siochail,  ciùin. 
Peacefclness,  s.     Siochainnt. 
Peacemaker,  s.     Fear-sitheachaidh. 
Peachick,  s.     Isean  na  peucaig. 
Peacock,  s.     Coileach-peucag. 
Peahen,  s.     Peucag,  eueag,  feucag. 
Peak,  «.     Stùc,  scòrr,  binnein,  bàrr. 
Peal,  s.     Stairirich,  toirm,  torrunn. 
Peab,  s.     Peur,  meas  inma-ghne. 
Pearl,  s.     Xeamhnad  ;  leus-sùl. 
Pearly,  adj.     Xeamhnadach. 
Peasant,  s.     Fear  dubb-chosnaidh. 
Peasantry,  s-     Tuath-cheatharn. 
Peasecod,  s.     Ealg  peasrach. 
Peat,  s.     Jlòine  ;  fad  mhòine. 
Pebble,  Pebblestone,  s.     Eideag. 
Pebbly,  adj.     Eideagach. 
Peccability,    s.      Buailteachd    do'n 

pheacadh. 
Peccadillo,  $.     Meanbh-chorc. 
Peccancy,  s.     Droch-mbèinn. 
Peccant,    adj.     Ciontach,    peacach ; 

droch-mhèinneach.  aingidh. 
Peccayi,  pret.  v.     Pheacaich  mi. 
Peck.  s.     Peic,  ceithreamh. 
Peck,  v.  a.     Pioc,  gobhaich ;  spiol. 
Pectoral,  adj.    Uchdail,  broileachail. 
Pectobal.s.     Uchd-eideadh. 
Peculation,  s.     Mèirle,  gold. 
Peculate,  t'.  n.^    Dean  gadaidheachd. 
Peouliae,  s.     Araidh,  sonraichte. 
Peculiarity,  s.     Buaidh  air-leth. 
Pecuniary,  adj.     Airgeadach. 
Pedagogue,  s.     Beadagan  sgoileir. 
Pedal,  adj.     Casarh,  luirgneach. 
Pedant,  s.     Beadagan  fòghluim. 
Pedantic,   adj.      Uailleil   a    beagan- 

fòghluim. 
Pedantry,   Pedanticness,  j,     Jloit 

ionnsachaidh. 
Pedestal,  s.     Bun-carraigh. 
Pedestbial,  Pedestrious,  adj.     Air 

chois,  a'  coiseachd. 
Pedesteian,  s.     Coisiche. 
Pedicle,  s.     Cuiseag,  lurga  duilleiir. 
Pediculab,  Pediculous,  adj.      Iklial- 

ach. 
Pedigree,  s.     Sinnsearrachd. 
Pedler,  s.     Ceannaiche-màilf-d. 
Pedlery,  s.     Frith-cheannachd. 
Pedling,  s.     Fi-ith-cheaniiach. 
Pedobaptism,  s.     Tsaoidh-bhaisteadh. 
Pedobaptist,  s.     Naoidh-bhaistiche. 
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Penddncle,  s.  An  lurpa  ta  ceangal  a' 

mhcas  ris  a'  chiaoibh. 
Peel,  v.  a.     Riiisg,  plaoisg,  creach. 
Pefl,  s.     Rùsg,  plaosg  ;  grtidilein. 
Peep,    v.    n.      Thoir    caog-shealladh, 

amhaire    troi'   tlioll.  gabh    sealladh 

biaJach,  dean  dldeagaich. 
Peep,   5.       Grad    shealladh ;  caogadh, 

sealladh  jradacli,  dideag. 
Peer,  j.     Flath,  morair,  eòmpanach. 
Peehage,    Peerdom,   s.       Flathachd, 

nioraireachd. 
Peeress,  it.     Bana-mhorair. 
Peerless,  adj.     Gun  choimeas. 
PErnLESSNESs,  «.     Neo-choimeasachd. 
Peevish,  adj.     Dreamach,  dranndan- 

ath,  fi-ioiiasach,  cas,  corracli,  fearg- 

ach,  crosda. 
Peevishness,  «.    Dranndanachd.-caise. 
Peg,  s.     Cnag,  steill,  ealachag. 
Pelf,  s,     Maoin,  saibhreas,  beartas. 
Pelicas,  s.     Pelican,  eun  niùr  fàsaich. 
Pellet,  s.     Peileir,  ruagaire. 
Pellicle,  s.     Sgrath,  sgannan. 
Pellitort,  s.     Ltts-a'-blialla. 
Pellmell,  adv.     Troi'  cheile. 
PELL0CID,  adj.  Trid-shoilleir,  soilleir. 
Pelt.  s.  Peleid,craiceann,bian,  seiche; 

buille,  cnap,  sgailc. 
Pelt,  v.  a.     Tilg  air,  buail,  caith  air. 
Pelti.ng,  part.      Tilgeadh  chlach,  &c. 
Peltmo.sger,   s.      Ceannaiche-chraic- 

eann,  boiceannaich. 
Pen,  s.     Peann,  cro,  buaile,  fang. 
Penal,  adj.     Peanasach,  dioghaltach. 
Penality,  s.  Buallteachd  do  pheanas. 
Penalty,  s.     Peanas,  pian,  ùbhladh. 
Penance,  s.     Aithridh.     Md. 
PEtiCE,  s.  pi.  of  penny.     Sgillinn. 
Pencil,  s.     Peann-luaidhe. 
Pendant,  s.    Fàinne-cluaise;  grinneas 

crochte;  brataeh-bheag. 


Dàil,  teagainh. 
Ancrochadh;  thairis 


Pendency,  s. 
Pendent,  adj 

air. 
Pending,  adj.     An  crochadh,  a'  ttag- 

amliach. 
Pendulous, Of/;.  An  crochadh,  crochte. 
Pendulum,  s.     Cudthrom-siudain. 
Penetrable,  adj.     So-dhrùigheadh. 
Penetrant,  adj.     Drùighteach,  geur. 
Penetrate,   v.      Drùigh ;  toll;  faigh 

troimhe,  breathnaich. 
Penethation,  ^.     Tolladh,  deargadh, 

drùigheadh;  breithneachadh  ;  geur- 

thuigse. 
"Penetrative,    adj.      Geur,    drùigh- 

teach ;  geur-chuiseach. 
Peninsula,  s.     Tairbeart.  r3s. 
Penitence,*.     AithreacUas. 


Penitent,  adj.     Aifhreachail. 

Penitent,  s.     lompachan.     .S'. 

Penitential,  adj.     Aithreacliail. 

Pfniientiary,  s.    lonad-aithrcacliais. 

Penknife,  s.     Sgian-pheann. 

Penman,  s.     Cghdar,  sgriobhair. 

Penmanship,  s.     SgrioVihaireachd. 

Pennant,  s.     Ball-tàirnne;bratach, 

Pennated,  adj.     Sgiathach. 

PENNiLESS,a'i;.  Gun  pheighian.ainnis. 

Pennon,  s.     Bratach. 

Penny,  s.     Peighinn,  sgillinn. 

Pennyworth,  s.     Luacha-peighinn. 

Pension,  s.    Saor-dhuais  bhliadhnach. 

Pensionary,  adj.     Saor-dhuaiseach. 

Pensioner,  s.     Fear-saor-dhuais. 

Pensive,  adj.     Trom  smaointeachail. 

Pensiveness,  s.  Tron  smaoiiitinn- 
eachd. 

Pent,  part.  pass,  of  to  pen.     Punnte. 

PENTACAPSDLAR,acy.  Cùig-chlaiseach. 

Pentachord,  s.    Cruit-nan-cùig-teud 

Pent«drous,  adj.     Cùig-shliseach. 

Pentagon,  «.     Cùig-cheàrnag. 

Pentangular,  adj.     Cùig-chearnach. 

PENTAPETALons,acZ/.Cùig-dhuilleacli. 

Pentateuch,  s.  Ciiig  leabliraichean 
JMhaois. 

Pentecost,  s.     A'  cliaingeis. 

Pentecostal,  adj.     Caingeiseach. 

Penthouse,  «.     Taigh-sgàile. 

Pentile,  s.    Chlach-mhuUaich-clue. 

Penurious,  adj.     Spiocach,  crion. 

Penuriousness,  g.     Spiocaiche,  crine. 

Penury,  s.     Bochduinn,  ainniseachd. 

People,  s.     PobuU,  sluagh,  aiteam. 

People,  v.  a-     Lion  le  sluagh. 

Pepper,  s.     Spiosraidh,  peabar. 

Pepper,  v.  a.    Ptabraich  ;  slacspuaic. 

Peppercorn,  s.     Smùirneiii,  dùrad;in. 

Peppermint,  s.     Mionnt,  meant. 

Peradventure,  adv.     Thcagamh. 

Perambulate,  v.  a.     Cuairt-imich. 

Perambulation,  s.     Cuairt-imeachJ. 

Perceivable,  adj.     So-fhaicsinn. 

Perceive,  v.  a.     Beachdaich,  tuig. 

Perceptibility,  s.     So-leirsinneachil. 

Perceptible,  adj.     So-leirsinneach. 

Perception,  s.  Amharc,  beachd  ; 
Solas,  fiosrachadh  ;  mothachadh. 

Perceptive,      adj.  Leirsinneach, 

beachdach. 

Perch,  s.  Creagag,  muc-locha,  tomb- 
as  chùig  slat  gu  leth  ;  spiris,  spàrr. 

Perch,  v.  Cuir  air  sjiiris  ;  lach  air 
spardan  ;  suidh  mar  eun. 

Perchance,  adv.     A  theagamh. 

Percipient,  adj.     Geur-bbeachdacli 

Percolate,  v.  a,     Siolaidh. 

PEacoLATioN,  s.     Sìoiadh. 
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PEKCOtATOS,  «.     Siolachan. 
Percuss,  v.  a.     Buail,  tlioir  buille. 
Pekcdssion,  s.  Bualadh,  buille,  fai'um. 
Perdition,  s.     Sgrios  ;  bàs-sìorruidh. 
Perdu,  adv.     Am  falacli ;  am  fagus. 
PERDULorg,  arfj.     Caillte. 
Peregrinate,  v.  n.    Dean  cein-thuras. 
Peregrination,  s.     Cein-thuras. 
Pebegrixator,  s.     Taisdealach. 
Peregrine,  adj.     Ceiuthireachr 
Peremptory,  adj.     Smachdail,  teann. 
Perennial,    adj.       A    mbaireas    re 

bliadhna  ;  sior-maireannach. 
Perenitt,  s.     Buan-mhaireannaehd. 
Perfect,  adj.     lonilan,  foirfe,  coimh- 

lionta  ;     làn-eòlach  ;    iieo-choireach, 

fior-ghlan ;  ciniiteach,  dearbhte. 
Perfect,   v.   a.      Dean   iomlan,  dean 

foirfe,  dean  coimhlionta;làn-chrìoch- 

naicli. 
Perfection,  s.  Iomlanachd,foirfeachd, 

coimhliontuchd,  diongmhaltachd. 
Perfectness,    s.      lomlanathd,   foir- 

feachd ;  lan-mhatlias. 
Perfidious,     adj.         Cuilbheartach, 

meallta,  foilleil,  sligbeach. 
Perfidioosness,  s.     Cuilbheai'tachd. 
Perforate,  v.  a.     Toll,  toll  troimh. 
Perforation,  s.     Tolladh. 
Perforator,  s.     Sniomhaire,  tora. 
Perforce,  adv.     A  dh'  aindeoin,  air 

eigin. 
Perform,  v.  a.     Coimhlion. 
Performance,  5.     Coimhlionadh. 
Performer,   s.      Fear-coimhlionaidh, 

fear-cluiehe. 
Perfume,  s.     Boltrach,  cùbliraidhach. 
Perfume,  v.  a.     Dean  cùbhraidh. 
Perfumer,    «.         Boltraiche,    ceann- 

aiche  bholtraichean. 
Perfunctory,  adj.  Dearmadach, neo- 

chùramach  5  neo-ehoimhlionta. 
Perhaps,  adv.     Math  a  dh'  fheudte. 
Pekicabdium,  s.     CochuU  a'  chridhe. 
Pericranium,  s.     CochuU  na  h-ean- 

chain. 
Pfril,  s.    Cunnart,  baoghal,  gàbhadh. 
PEEiLous.acO'.  Cunnartach,gàbhaidh. 
Perimeter,  s.     Ciiairt-thomhas. 
Period,   s.       Cuairt ;    nine,   am,   re  ; 

crioch,  ceann,  deireadh  ;  pong. 
Periodical,  adj.     Riagbailteach,  aig 

àniaibh  siudhichte. 
Periphery,  s.     Cuairt-thiughadh. 
Periphrasis,  s.     Cuairt-labhairt. 
Periphrastic,  adj.     Cuairt-labhrach. 
Perish,  v.     Rach   a  dhith,  faigh  has, 

bàsaich  ;  rach  am  mugha. 
Perishable,  adj.     Bàsmhor,  claoidh- 

teach,  ditheachail. 


Perjure,  t/.  a.  Thoir  mionnan-eithich. 
Perjurer,  s.     Ftar-eithich. 
Pebjuby,*.     Eitlieach. 
Periwig,  s.     Gi-uag-thilgte,  piorbhuic. 
Periwinkle,  s.     Gille-fionn,  faothag, 
Perk,   v.   n.      Bi    guanach,     bi    gog- 

cheannach. 
Permanence,  Permansion,  s.  Buanas, 

maireannachd,  seasraliachd. 
Permanent,  adj.  Buan,  maireannach. 
Permiscible,  adj.     So-chuimeasgadh. 
Permissible,  adj.     Ceadaichte. 
Permission,  s.     Cead,  saorsa,  comas. 
Permissive,  adj.     Ceadachail. 
Pebmit,  v.  a.     Ceadaich  ;  fuilig,  luth- 

asaich,  thoir  suas. 
Permit,  s.      Baranta-cuspuinn. 
Permutation,  s.     Malairt,  niùthadh. 
Pernicious,  adj.   Jlillteach,  sgriosail. 
Perniciously,  adv.     Gu  sgriusail. 
Peroration,  s.     Co-dhùnadh  òraid. 
Pebpend,  v.  a.     Gabh  dlù-bheachd. 
Pebpendiculak,  adj.     'Is"a  sheasamh 

direach. 
Pebpendicular,  s.     Direachan. 
Pebpension,  s.     Smuaiueachadh. 
Pebpetrate,  v.  a.     Ciontaich. 
Perpetration,  s.     Ciontachadh. 
Perpetual,  adj.     Sior-nihaiieannach. 
Perpetuate,    v.    a.     Cum    an    gnà- 

chleachdadh. 
Perpetuity,  s.     Sior-mhaireannachd. 
Perplex,  v.  a.     Cuii-  an  ioma-chomh- 

airle. 
Perplexed,    adj.        loma-cheisteach, 

deacair,  duilith. 
Perplexity,  s.     loma-chomhairle. 
Perquisite,  s.     Frith-bhuannachd. 
Perby,  s.     Peur-leann. 
Persecute,  v.  a.      Geur-lean,    ioma- 

ruag. 
Persecution,  s.     Geur-leanmhainn. 
Persecutor, s.  Fear-geur-leanmhainn. 
Perseverance,  s.     Buan-leanaltas. 
PERSEVERANT,acZ/.  Buan-leauailteach. 
Persevere,  v.  n.     Buanaich,  lean. 
Pebsist,  v.  n.     Lean  ri,  bi  seasmhach. 
Pebsistance,  s.     Seasmhachd. 
Pebsistive,  adj.     Buanachail. 
Pebson,  s.     Ntach,  una ;  pearsa. 
Personable,  adj.  Cumair ;  tlachnihor. 
Pebsonage,  s.     Urra,  neach  fiùgliail. 
Person  al,  adj.  Aon-urrach,  pearsanta. 
Personality,  s.    Aou-urralachd,  fein- 

achd ;  athais,  innisg. 
Personally,  adv.     Gu  h  non-urrach. 
Personate,  u.  a.    Gabh  cusltas,  neach 

eile. 
Personation,  s.    Dol  an  riochd  nearh 

tile. 
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Personification,    s.      Riochd-samh- 

lachadh. 
Personify,  v.  a.     Riochd-shamhlaich. 
Perspective,  s.  Glain-amhairc ;  fradh- 

arc  ;  sealladli. 
Perspective,  adj-     Fradharcach. 
Perspicacious,  adj.    Geur-fhradharc- 

ach. 
Perspicacity,  s.     Geur-shùileachd. 
Perspicuity,  g.     Soilleireaclid. 
Perspicuous,  adj.     Soilleir,  so-thuig- 

Perspirable,  adj.     Fallusacli. 
Perspiration,  s.     Falliis,  cur  falluis. 
Perspire,  v.  n.     Cuir  fallus  dhiot. 
Peksoade,  v.  a.     Comhairlich  ;  earal- 

aich,  cuir  iompaidh  ;  dean  deonach. 
Persuasible,  adj.  So-chomhairleach. 
Persuasion,  s.     Comhairle,  earalach- 

adh ;  barail,  creidenmh. 
Persuasive,  PERsuAsoEY.otcy.  Comh- 

airleach,  earaileach,  iompaidheach. 
Pert,    adj.     Clis,   beothail,    ealamh, 

beadaidh,  ladorna,  goileaniach. 
Pertain,  v.  a.     Buin  do. 
Pertinacious,  adj.     Danarra,  rag. 
Pei.tinacity,   s.     Danarrachd,  raige, 

rag-mhuinialachd,  deine. 
Pertinence,  5.     lomchuidheachd. 
Pertinent,   adj.     lomchuidh,    cubh- 

aidh. 
Pertly,  adv.     Gu  clis,  gu  beadaidh. 
Pertness,  s.     Bcadaidheachd. 
Perturbate,  v.  a.  Buair,aimlireitich. 
Perturbation, s.  lomagain;  buaireas. 
Peetusion,  s.     ToUadli  ;  toll. 
Peruke,  s.     Gruag,  Fara-ghruag. 
Perusal,  s.   Leughadh  ;  rannsachadh. 
Peruse,  ?^.  a.     Leugh  ;  rannsaich. 
Pervade,  v.  a.     Trid-shiubhail. 
Pervasion,  s.  Trid -fhiubhal,  doltroi'. 
Perverse,    adj.      Fiar,    claon ;    dian 

's  an  eucoir,  rag-mhuinealach,  ping- 

idh ;  mallaichte,  crosta. 
Perverseness,  s.     Rag-mhuinealachd, 

aingealtas,  dalmachd. 
Perversion,  s.     Fiaradh,  claonadh. 
Pervert,  j».  a.     Fiar,  claon ;  tniaill. 
Pervertible,  adj.     So-chlaonadh. 
Pervicacious,  adj.     Reasgach,  dàna. 
Pervicacity,  s.     Danarraehd. 
Pervious,  adj.     Neo-dhionach. 
Pest,  s.     Plàigh  ;  dragh,  buaireas. 
Pester,  v.  a.     Cuir  dragh,  buair. 
Pesthouse,  s.  Taigh-k-igliis  na  plàighe. 
Pestiferous,  adj.  Plàigheach,  marbh- 

tach,  gabhidtach. 
Pestilence,  s.    Plàigh,  sgrios-ghalar. 
Pestilent,  adj.     Plàigheach,  gabhal- 

tach. 


Pestle,  s.     Plocan-pronnaidh. 
Pet,  s.     Dod,  frionas  ;  iian-pheata. 
Petal,  s.     Duilleag,  bileag. 
PETALons,acy.  Duilleagach,bileagach, 
Petition,    «.        Achanaich,     iarrtas, 

guidhe,  aslachadh. 
Petition,  v.  a.     Guidh,  aslaich,  iarr. 
Petitionary,  adj.     Aslachail. 
Petitioner,  s.     Fear-aslachaidh. 
Petrifaction, s.  Tionndadhgucloich. 
Petrify,  v.  a.     Tionndaidh  gu  cloich. 
Petticoat,  «.     Còta-bàn. 
Peittfogger,  s.   Fear-lagha  gun  fhiù, 

ball-donais ;  luimeire. 
Pettifogging,  adj.     Suarach. 
Pettiness,  s.     Bige,  crine. 
Pettish,  adj.     Dodaeh,  frionasach. 
Petty,  adJ,     Beag,  suarrach,  crion. 
Petulance,  s.     Beadaidbeachd. 
Petulant,    adj.       Beadaidh,    leamh, 

peasanach,     bleideil  ;     goileamaeh, 

beag-narach,  mi-mhodhail. 
Pew,  s.     Suidheachan-eaglais. 
Pewet,  s.     A'  chrann-lach. 
Pewter,  s.     Staoin,  feòdar. 
Pewterer,  s.     Cèard-staoine. 
Phalanx,  5.     Dhi-fheachd. 
Phantasm,  s.     Faoin-bharail. 
Phantom,  s.     Sgleò-shealladh,  faileas. 
Pharisaical,  adj.    Cràbhach  o'n  leth 

a  mach  ;  cealgach. 
Pharmacy,  s.     Eòlas  leigheasan. 
Pharos,  s.     Taigh-soluis,  taigh-faire. 
Phasis,  s.     Aghaidh,  cruth,  dealbh. 
Pheasant,  s      An  easag. 
Phenix,  Phcenix,  s.     An  tearc-eun. 
Phenomenon,  s.    Sealladh  iongantaeh. 
Phial,  s.     Searrag  bheag. 
Philanthhopy,    s.       Gradhdaonna ; 

caomhalacbd  ;  seirc. 
Philippic,  s.     Màbaireachd,  càineadh. 
Philologer,    Philologist,   s.      Càn- 

anaich  ;  cainntear. 
Philology,  s.     Eòlas-chànan. 
Philomel,  s.     An  spideag. 
Philosopher,   s.     Feallsanach,   teall- 

sanach,  càileadair. 
Philosopher"s-stone,  s.     Clach-nam- 

buadh. 
Philosophical,     adj.         Teallsanta, 

ionnsaichte,  eagnaidh,  fiosrach. 
Philosophy,  s.     Feallsanaehd,    teall- 

sanachd,  eagnaidheachd,  reusonach- 

adh,  ard-fhoghlum. 
Philter,  s.     Eòlas-gràidh.     Mt. 
Phiz,  s.     Aogas,  aghaidh,  aodann. 
Phlebotomist,  s.    Fear  tarruinn  fala. 
Phlebotomize,  v.  a.     Tarruinn  fuil. 
Phlebotomy,  s.     Fuil-tharruinn. 
Phlegm,  s.     Ronu  ;  leanntan-cuirp. 
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Phlegmatic.  «<?/.     Ronnach;  trom. 
Phleme,  s.     Tuadh-fhala. 
Phosphorus,  s.     Reull  na  maidne.  &c. 
Phrase,  s.     Dòigh-labhairt;  facal. 
Phraseolggt,  s.     Modh-labhairt. 
Phthisic,  s.     Tinneas-caithe,  eiteach. 
Phthisical, <?<//.  Caithteach,  èiteach- 

ail,  searganach. 
Phtlactekt.  s       Cries  air  an   robh 

sgriobliaidhean     sònraicht'    aig    na 

h-Iudhaich. 
Physic,  s.  Eolas  leighis  ;  curgaidhean- 

leighis  ;  tcallsanaclid-nàduir. 
Phtsical,  a-ij.  Nàdurra,  càileadarach, 

leigheasach. 
Phtsician,  s.     Leigh,  lighiche. 
Pbtsiognomist,  s.     Gniiis-fhiosaiche. 
Phtsiogsomt,   s.       Gnùis-fhiosachd  ; 

aogas,  aogasg. 
Physiologist,  s.  Teallsanach  ghnèith- 

ean  a's  chàilean. 
Physiology,  s.  Teallsanachd  ghnèith- 

ean  as  chàilean. 
Phylology,  s.     Lìis-èolas. 
Pia-mater,  s.  CochuU  na  h-eancbainn. 
Pick,  v.    Tagh,  gabb  roghadh  a'stagh- 

adh  ;  tog,  tlonail :  cuir  air  leth,  glan ; 

fosgail  glas  ;  tiolp  ;  sj)iol,  criom. 
Pickaxe,  s.     Piocaid. 
Picked,  Piked,  atij.     Guineach,  geur. 
PiCKEER,  I'.     .Spùinn,  spùill. 
Pickle,  s.      Pitill;  staid,  cur,  càradh. 
Pickle,  v.  a.     Saill,  dean  saillte. 
Picklock,  s.     Glas-phiocaidh. 
Pickpocket,  s.     Frith-mhèirleach. 
Picktooth,  s.     Bior-fliiacall. 
Picture,  s.     Dealbh,  dreach,  coltas. 
PiCTCRESQCE.arf;'.  Bòidheach,  àiUidh. 
Piddle,  v.  a.     Pioc,  bi  faoineasach. 
Pie,  $.     Pithean  ;  pioghaid. 
Piece,  s.     Mir,  roinn,  earrann  ;  caob, 

bloigh  ;  gunna  ;  bonn. 
Piece.  V.    Cuirmirri;  ceangail,  tàth, 

tuthagaich. 
Piecemeal,    adj.        Aon-fhillte,    air 

leth. 
Piecemeal,  adv.     Jfir  air  mhir. 
Pii.l>, adj.  Breac,  banacb,balla-bhreac. 
Pier,  «.     Seùlait,  laimhrig;  carragh. 
Pierce, f.    Toll,  sàth  ;  drùigh,  gluais; 

lot,  gon,  guin.  : 

Piercer,  s.     Brodaiche,  bior-tollaidh. 
Piety,  J.     Cràbhadh;  diadhachd. 
Pig,s.     Uircean,  oircein  ;  gata. 
Pigeon,  s.     Caiman,  calaman,  colm. 
Piggin,  s.     Pigean,  soitheachan. 
Pigment,*.     Dath,  Hth. 
Pigmy,  s.     Duairce,  troieh,  luspardan. 
Pignut,  5.     Cnò-thalmhuinn. 
Pike,  s.     Geadas,  crann-shleagh. 


Pikestaff,  s.     Crann-sleagha. 
Pilaster,    s.     Carragh  ceithir-chear- 

nach. 
PiLCHARD,PiLCHEK.5.Sgadan-sligeacb. 
PiLCUEB,  s.     Faluinn  air  a  linigeadh 

le  bian. 
Pile,  s.  Post ;  cruach,  dun  ;  aitreabh. 
Pile,  v.     Tòrr,  cruach,  cam  ;  lion. 
Pilewobt,  s.     An  searraiche. 
Pilfer,  v.     Tiolp,  dean  braide. 
Pilferer,  s.     Frith-mhtirleach. 
Pilgrim,  s.     Eiltbireach,  fear-cuairt. 
Pilgrimage,  s.     Eilthireachd. 
Pill,  s.     Cungaidh  leigbis. 
Pillage,  s.     Creacb,  spùinn,  togail. 
Pillage,  v.  a.  Spuinn,  spùiU,  creach. 
Pillar,  s.     Carragh,  colbh ;  fear-cul- 

taic. 
Pillion,  s.     Sumag,  peaUag,  pilleag. 
Pillory,  s.    Ballan-stiallach,  brangas. 
Pillow,  i.     Adhartan,  cluasag. 
Pillow-beer,  s.     Còmhdach-cluasaig. 
PiLosiTY,  s.     Ròmaiche,  molaiche. 
Pilot,  s.     Fear-iùil  luinge. 
Pilot,  t).  a.     Treòraich;  stiur. 
Pilotage,  s.     Duais-threòraichidh, 
Pilous,  adj.     Romach,  molach. 
Pimento,  s.     Peabar-dubh. 
Pimp,  s.     Maor-shiùrsaichean. 
Pimpernel,  s.     Seamrag-Muire. 
Pimping,  adj.     Leibideach,  crion. 
Pimple,  s.    Biucean,  plucan,  guirean. 
Pin,  s.     Dealg,  prine  ;  cnag,  dùl. 
Pincers,  s.     Turcais,  teannchar. 
Pinch,   v.     Fàisg,  gOmagaich;  teann- 

aich  ;    brùth  ;  goirhth,    ciùrr  ;  eig- 

nich,  sàraich,  pioc,  claoidh ;  caomh- 

ainn.  bi  gann. 
Pinch,  s.     Gòmag;  teanntachd. 
Pinchbeck,  s.     Seòrsa  meatailte. 
Pincushion,  s.     Pnneachan. 
Pine,  s.     Craobh  gbiubhais. 
Pine,  v.     Caoidh,  searg,  caith  as. 
Pinfold,  s.     Punnd,  fang. 
Pinion,  s.     Cleite,   ite-sgeithe ;  glas- 

làmh,    ceangal-nan-dà-chaol. 
Pinion,  v.  a.     Ceangail  na  sgiathan  ; 

cuibhrich,  ceangail  na  lamhan. 
Pink,   3.     Luibh   àraidh  ;  seòrs"  eisg ; 

roghadh,  taghadh  ;  dath  bàn-dhearg. 
Pink,  v.     Bior,  toll ;  sàth  ;  caog. 
PiNMONEY,  s.     Airgead  pòcaid  bhan. 
Pinnace,  s.     Geòla,  sgoth  luinge. 
Pinnacle,  s.     Binnein,  turraid. 
Pinner,  s.     Ceauna-bharr. 
Pint,  s.     Pinnt,  leth-chart. 
Pioneer,  s.     Saighdear-tochlaidh. 
Pious,  adj.     Diadhaidh.  cràbhaidh. 
Pir,  s.     Piochan,  galar-chearc. 
Pipe,  s.     Piob,  feadan ;  guth,  anail. 
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Pipe,  v.     Dean  piobaireachd. 
Pipes,  s.     Piobaire. 
Piping,  adj.     Lag-,  faoin,  g;oiIeach, 
Pipkin,  s.     Soitheachan  creadha. 
Piquant,  a<^?/.  Beur,  ^eur,  goirt.teth. 
Pique,  s.     Falachd.  mi-run,  gamlilas. 
Pique,  v.  a.     Feargaich  ;  farranaich. 
Piracy,  s.     Muir-spùinneadh. 
Pirate,  s.     Spùinneadair-mara. 
Piratical,  «<^/.    Spùinneach. 
Piscary,  s.     Cead-iasgaich. 
Piscation,  s.     lasgaireachd. 
Piscatory,  arf/.     lasgach. 
Piscivorous,  adj.     lasg  itheach. 
Pisn  !  interj.     Fuith  !  ftiidh  !  fiiich  ! 
Pismire,  s.     Seangan,  sneaghan. 
Piss,  s.     Mun  ;  fual ;  v.  n.     Mùin. 
Pistol,*.     Daga,  dag;  seòra  cùinidh. 
Piston,  s.     Sbit-stealladair. 
Pit,  s.     Toll,  sloe  ;  aigein  ;  uaigh. 
Pitapat,   j.      Plosgadh-cridhe  ;  luas- 

analach  ;  plosgartaich.  ' 

Pitch,  s.     Bigh,  àirde,  tomhas. 
Pitch,   v.      Suidbich  ;  òrduich  ;    lilg, 

tilg  an  coinneamh  a  cbinn  ;  tuit  an 

comhair  do  chinn  ;  tagh. 
Pitcher,  s.     Pigidb-uisge. 
Pitchfork,  s.     Grobhlag  aolaich. 
PiTCUY,  adj.  Bigbeach  ;  doilleir,  dubh. 
Pitcoal,«.     Ala-ghiial. 
Piteous,    adj.      Muladach,    brònacb, 

tùrsach,  truagh  ;  truacanta. 
Pitfall,    s.       Tallamh-toU,    toll-fo- 

fhraoch,  sloc-tbuislidb. 
Pith,  s.     Glaodhan  ;  spionnadb. 
Pithiness,  5.     Spionnadb,  treoir. 
Pithless,  adj.     Neo-spionntail,  fann. 
PiTMiY,   adj.       Glaodbanach;  spionn- 

tail,  laidir,  smiorail. 
Pitiable,  adj.     Truagh,  bochd. 
Pitiful,  adj.  Truacanta,  tròeaireach; 

teò-chridheacb,    truagh  ;  muladach, 

brònach;  leibideach. 
Pitiless,   adj.      Neo-tbmacanta,  an- 

iocbdmhor,  cruaidh-cbridheach,  mi- 

tbròcaireacb ;  gun  triias. 
Pittance,  «.      Cuibhrionn,   rud  beag 

truagh. 
Pity,  s.     Truacantas,  truas. 
Pity,  v.     Gabli  truas. 
Pivot,  s.     XJdalan  ;  cuairt-udalan. 
Pix,  s.     Xaomh-chiste. 
Placable,     adj.        So-chlosnacbadb, 

soirbh,  ciùin. 
Placard,    Placart,  s.       Fuagradh  ; 

sanas-follaiseath. 
Place,   s.      Aite,   ionad  ;  còmhnaidh  ; 

toiseacb  ;  dreuchd. 
Place,  v.  a.     Suidbich,  socraich. 
Placid,  adj.     Ciùin,  socracb,  soirbh. 


Placidness,   *.      Ciùineachd,   soirlii< 

eacbd. 
Plagiarism,  s.     Mcirle-sgriobbaidh. 
Plagiary,  Plagiarist,  s.   Meirleach* 

sgriobhaidb. 
Plague,  s.     Plàigh ;  claoidh;  dragh, 

buaireadh. 
Plague,  v.  a.    Pian,  buair,  leambnich. 
Plaguy,  adj.     Plàigheach;  dragbail 
Plaice,  s.     Leubag-rahòr. 
Plaid,  s.     Breacan  ;  suaineach. 
Plain,  adj.     RSidh,  cùmbnard,  mìn, 

lom  ;  fosgailte  ;  saor,  soilleir,  soirbh. 
Plain,  5.    Cùmhnard,  reidhlean,  reiJh- 

leach,  faiche,  blar,  lom. 
Plaindealing,  s.     Trgidbireachd. 
Plainness,  s.     Còmhnardacbd,  reidh- 

eacbd,     mineacbd  ;      fosgailteachd, 

treidhireachd ;  neo-sgeamhalachd. 
Plaint,  s.    Gearan,  caoidh,  acan,  brOn. 
Plaintive,  adj.     Tiamhaidh. 
Plaintiff,  s.     Fear-agairt. 
Plait,  s.   Filleadh.  filleag,  dual,  pleat, 
Plan,  s.    Innleachd  ;  dealbh,  cumadh, 
Plan,  v.  a.     Dealbh,  deilbh,  suidhich, 
Planched,  adj.     Deileach. 
Planchek,  s.     Deile,  bùrd. 
Plane,  s.     Locair  ;  còmbnard. 
Plane,  v.  a.     Locair,  locraich. 
Planet,  s.     ReuU,  reull-shiùbhlath. 
Planetary,  adj.     Reulltach. 
Plank,  s.     Bòrd,  clàr,  deile. 
Plank,  v.  a.     Bòrdaich,  clàraich. 
Planner,  s.     Fear-tionnsgain. 
Plant,  s.     Luibh,  meacan  ;  fiiiran. 
Plant,   v.     Suidhich  ;  cuir   siolaitli  ; 

socraich,  daingnicb. 
Plantain,  s.     Cuach-Phàdruig. 
Plantation,   s.      Suidheachadh;  ùr- 

àiteaebadh  ;  toirt  a  staigh. 
Planter,    s.      Fear-suidheach,    fear- 

àiteachaidh. 
Planting,*.     Suidheachadh. 
Plash,   s.      Lochan,   pollag ;    fiiiran 

meanglan. 
Plash,   i'.    a.      Luidrig;    figh    air    a' 

cheile. 
Flashy,    adj. 

fuarraidh. 
Plasm,  s.     Mollda 

adair. 
Plaster,  s.     Sglàib;  plàsda-leighis. 
Plaster,   v.   a.      Sglàibrich ;   glaodh, 

cuir  plàsd'  air. 
Plasterer,  s.     Sglàibeadair. 
Plastic,  adj.     Cruth-thabhairteacb. 
Plat,  s.     Mir  fearainn,  goirtean. 
Plate,  s.     Lann  ;  èideadh-màiUeach  , 

obair-airgeid ;  truinnsear. 
Plate,  v.  a.     Lannaich;  idrgeadaieh. 


Lodanach,    uisgiilli 


ladhadair,   cum- 
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Platform,    s.      COmlmard ;    de:iUih, 

clàr-aghaidh. 
Platoon,  s.     Gunnairean. 
Plattek,  s.     Mias-mhòr  ;  dualailair. 
Plaudit,   s.      Caithream    aoibhueis, 

luath-gliair,  iolach. 
Plaosibilitt,  s.     Ceart  choltas. 
Placsible,  adj.     Coltaeh,  beulchar. 
Plat,  v.     Cluich  ;  dean  fearas-chuid- 

lachd ;    dean    mire,    dean    abhaclid, 

dean    sùgradh  ;     meall,   mag,    dean 

fochaid ;  oibrich,  gluais. 
Plat,   «.       Cluiche,    mire,    siigradh, 

aigliear ;    cleas  ;    macnus ;    comas- 

gluasaid. 
Player,  s.     Fear-cluicbe,  cleasaiche. 
Playfellow,  s.     Còmpanach-cluiche. 
Playful,  adj.     Cleasanta,    beadrath, 

niireagach,  sugrach,  mear. 
Playhouse,  s.     Taigh-cluiche. 
PLATSOME,ati/.     Mireagach,  sùgach. 
Plaything,  s.     Ball-cluiehe. 
Plea,  s.     Cùis-thagraidh ;  leisgeul. 
Plead,  v.  a.       Dion,    tagair;    agair 

reusonaich. 
Pleader,  s.     Fear-tagraidh. 
Pleading,  s.     Tagradli,  agairt. 
Pleasant,  adj.     Taitneach,   ciatach  : 

tlachdmhor,      suuntaeh,       faoilidh, 

cridheil. 
Pleasantness,  s.    Taitneachd,  tlaehd, 

ciatachd,   tlachdmhorachd  ;    sunnt, 

cridhealas. 
Pleasantrt,  s.     Cridhealas,  aighear. 
Please,  v.     Toilich,  riaraich,  taitinn. 
Pleasurable,  acT;.  Taitneach,  ciatach. 
Pleasure,  s.     Taitneas,  tlaehd,   toil- 

eachadh,  toil-inntinn,  ciataidh. 
Plebeian,  s.    Duine  cumanta,  balach. 
Plebeian,  adj.     Cumanta,  suarach. 
Pledge,  J.     Geall;  deoch-slainte. 
Pledge,  v.  a.     Cuir  an  geall,  61  air, 

slàiiite. 
Pleiades,  5.     An  griglean. 
Plenary,  acZ/.     Làn,  foirfe  ;  iomlan. 
Plenipotence,  s.     Làn  chumhachd. 
Plenipotent,  adj.     Làn-churohachd- 

ach. 
Plenipotentiart,  s.  À.rd-theachdair. 
Plenitude,  s.     Lànachd  ;  pailteas. 
Plenteous,  adj.     Pailt,  tarbhacli. 
Plentiful,  adj.     Lionmhor;  turach. 
Plentt,  s.     Pailteas ;  lànachd,  saibh- 

reas. 
Plethora,   Plethort,  s.     Làntachd, 

cuirp,  dòmhlaclid  cuirp. 
Plethoric,  ac/i.     Làn,  domhail. 
PleurisTiS.     An  treaghaid. 
Pleuritic,  adj.     Treaghnideacb. 
Pliable,  adj.     Sùbailte,  maoth. 


Pliableness,  s.     Sùbnilttachd. 
Pliant,  adj.     So-lùbadh. 
Pliers,  «.     Greimlohe,  turcais. 
Plight,  5.     Cor,  càradh,  inbhe,  cùis. 
Plight,  v.  a.   Thoir  geall,  their  urriis. 
Plinth,  s.     Bunait  carraigli,  stCidh. 
Plod,  v.  n.     Saoithrich,  oibrich,  imicli 

gu  trom  ;  dian-chnuasaich. 
Plodder,  s.    Fear-trom-shaoithreach. 
Plot,  s.     Croit,  goirtean  ;  innleachd ; 

feall-chomhairle  ;  cuilblieart,  foill. 
Plot,  v.  Tionnsgainn  ;  suidhich  ;  dean 

foill  ;  dean  as-innleachd. 
Plover,  s.     Feadag. 
Plough,  s.     Crann,  crann  àraidh. 
Plough,  v.  a.     Treabh,  ar  ;  reub. 
Ploughman,  3.     Treabhaiche. 
Ploughshare,  s.     Soc  croinn. 
I'LUCK,  II.  a.     Spion,  buaiu. 
Pluck,  s.  Tarruinn,  spionadh  ;  cridhe; 

sgamhan  agus  giùthan  beathaich. 
PluGjS.     Plucan,  cnag,  geinn. 
Plug,  v.  a.     Plucaich,  geinnich,  dùin. 
Plum,  s.     Plumbas  ;  100,000«. 
Plumage,  s.     Iteaeh. 
Plumb,   v.   a.      Feuch   doimhneachd, 

t'euch  dirichead. 
Plumb,  adv.     Direach  'na  sheasamh. 
Plumber,  s.     Ceard-luaidhe. 
Plume,  s.     Ite,  tabhar,  dis-mullaich, 

seòcan. 
Plume,  v.     Tog  itean  ;  cuir  dijs  air, 

dosaich  ;  seid  suas,  St. 
Plumingerous,  adj.     Iteagaeh. 
Plummet,  s.   Sreang-thomhais  doimh- 
neachd; cudthrom  luaidhe. 
Plump,    adj.        Sultmhor,     dCmhail, 

reamhar,  reachmhor,  taiceil,  tiugh. 
Plump,  v.  n.     Plub,  plum. 
Plumpness,  5.    Sultmhorachd,  somalt- 

aulid,  domhladachd. 
Plumpuddins,  s.     Marag  phlumbais. 
Plumy,  adj.     Còmhdaichte  le  itean. 
Plunder,  9.     Cobhartach,  ereach. 
Plunder,  I/,  a.     Spùinn  ;  tog  creacli. 
Plunderer,  s.     Spuinneadair. 
Plunge,  v.     Turn,  cuir  fodha  j  tilg 

sàth. 
Plunge,  s.     Tumadh,  bogadh ;  àmh- 

gliar,  aire,  teinn. 
Plural,  adj.     lomarra. 
Pluralist,  s.     Fear  da  dhreuchd. 
Pluralitt,  s.     lomadachd. 
Plush,  3.     Seòrsa  clù. 
Pluvial,   Pluvious,  adj.      Frasach, 

braonach,  robach,  fliueh. 
Plt,  v.    Saoithricli,  oibrich  ri,  iomair, 

dian-ghnàthaich,       grìos,      aslaicli, 

guidh  ;  lùb. 
Plt,  s.  Aomadli,  car,  laidhe;  filleadb. 
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Pnecmatic,  «<y.     Gaothach. 
Pneumatics,  s.     Eolas  gaoithe,  &c. 
Phedmatologt,  s.  Eolas  bhith-spior- 

ariail. 
Pneumonics,  s.     Leigheas  sgamhain. 
Poach,  v.     Slanp  ;  dean  goid  frithe. 
Poacher,  s.     Mèiileach  sithne. 
Poachy,  adj.     Àitid,  bog. 
Pock,  s.     Bòc,  guirean  biice  ;  pecan. 
Pocket,  s.     POcaid,  poca,  pùidse. 
Pocket,  v.  a.     Cuir  's  a'  phòtaid. 
Pocket-book,  s.     Leabhar-pòcaid. 
PocuLENT,  arij.     A  dh'  fhaodair  òl. 
Pod,  s.     Cocliull,  plaosg,  sgrath,  rùsg. 
Poem,  s.     Dan,  duan,  laoidh. 
PoEsy,  s.     Bàrdaehd,  rannachd. 
Poet,  s.     Bard,  filidli,  aos-dàna. 
Poetaster,  s.     Sgonna-bhàrd. 
PoBTTESS,  PoETREss,  s.     Banabhàrd. 
Poetic,  Poetical,  adj.     Bàrdail. 
PoETRT,  s.     Bàrdachd,  ranntachd. 
PoiGNA.Ncr,  s.     Gairge,  geire,  seirbhe. 
Poignant,  adj.     Garg,  geur,  searbh. 
PoiNT,s.  Roinn,  bior;  barr-iall;  rudlia, 

srùn ;    neart,    seadh,    brigh,    tiota  ; 

cor  ;  pone,  comharradh  ;  bull ;  cusp- 
air,  an  dearbh-ni. 
Point,  v.  a.     Geuraich,  thoir  roinn 

air,    bioraich  ;    seòl,    comharraich  ; 

cuimsich  ;  poncaich  ;  feuch,  nochd. 
Pointed,  ad/,  andpart.  Geur,  bioraeh ; 

poncail,  eagnaidh. 
Pointer,  s.     Cù-eunaich. 
Pointless,  arfj.     Maol;  gun  roinn. 
Poise,  s.     Co-chothrom. 
Poise,  v.  a.     Co-chotliromaich. 
Poison,  s.     Nimh,  puinnscan. 
Poison,  V.  a.     Nimhich  ;  truaill,  mill. 
PoisoNODS,  adj.     Nimheach,  nimheil. 
Poitrel,  s.     Uc'hd-bheairt  eich,  &c. 
Poke,  s.     Poca,  balg,  màileid. 
Poke,  v.  a.     Smeuraieh,  rùraich. 
Poker,  s.     Bioran-griosaith. 
Pole,  s.    Crann,  maide,  cabar,  cuaille ; 

cùig  slat  gu  leth. 
Polecat,  s.     FeòcuUan,  taghan. 
Polemic,  adj.     Connspaideach. 
Polemic,  s.     Connspaidiche. 
PoLESTAR,  s.     An  reuU-iùil  thuath. 
Police,  s.     Riaghladh  baile,  &c. 
Policy,  5.  Innleachd-riaghlaidh;  seolt- 

achd,  steòruadh.crìontachd,  gliocas. 
Polish,  v.    Liomh,  liomhaich,  sgeimh- 

ich ;  oileanaich. 
Polish,  s.     Llomhadb,  loinnireachd. 
Polisher,  s.     fear-liomhaidh. 
Polite,  adj.     Modhail,  oileanach. 
Politeness,  s.     Modhalachd.   • 
Politic,    Political,   adj.      Eòlach, 

eagnaidh,  seòlta,  domhain,  caracb ; 


cuilbheartach  :  a   bhuineas  do  dh'- 

eòlas-riaghlaidh. 
Politician,  s.     Fear  eolach  mu  inn- 

leachdan  riaghlaidb. 
Politics,  s.     Inleaclidan  riaghlaidh. 
Politure,  s.     Liomharachd. 
Polity,  «.     Modh  riaghlaidh. 
Poll,  «.     Ceann  ;  ainm-chlàr. 
Poll,  v.  a.     Sgud,  bèarr,  sgatb  dhetli; 

spùinn,  creach,  lom  ;  gabh  ainmean  ; 

gèarr  fait. 
Pollard,  s.     Craobh  bhearrte  ;  damh 

gun  chrùic  ;  garbhan,  pronn. 
PoLENGER,  s.     Preas-choille. 
Pollute,  v.  a.  Truaill,  salaich,  measg- 

aich  le  salchar. 
Polluted,  part,  and  adj.     Truaillte. 
Pollution,  s.    TruaiUeadh,  salchadh. 
Poltroon,  s.     Gealtaire,  cladhaire. 
Polyanthus,   s.      Sòbhiach-gheamh- 

raidh. 
Polygamy,  s.     loma-phòsadh. 
Polyglot,  adj.     loma-chainnteach. 
Polygon,  s-     loma-chèarnag. 
Polypous,  adj.     loma-chasacl^ 
Polypus,   s.       At-cuinnein. 
Polysyllable,  s.     loma-shiola. 
Polytheism,  5.     Creideamh  nan-ioma 

dia. 
Pomade,  s.     Ola-cinn,  ola-fuilt. 
Pomatum,  s.     Ungadh  fuilt. 
Pomegranate,  s.     Gràn-ubhall. 
Pommel,  i.     Ubhal  claidheimh. 
Pommel,  v.  a.     Slad,  slacainn,  pronn. 
Pomp,  s.     Greadhnaehas,  uaill. 
Pomposity,  s.     Mòr-chuis. 
Pompous,  adj.  Mòr-chuiseach,  uailleil. 
PoMPODSNESs,  s.     Muralachd. 
Pond,  s.     Linne,  uisge-tàimh. 
Ponder,    v.         Smuainich,      beachd- 

smuainich,  fidrich,  cnuasaich. 
Ponderosity,      s.       Cudthromachd  ; 

curaniachd. 
Ponderous,  adj.    Cudthroinach,  cilr- 

aniach,  laidir. 
Ponent,  adj.     lar,  iarach. 
Poniard,  s.     Cuinnsear. 
Pontage,  s.     Cis-drochaid. 
Pontiff,  s.     Àrd-shagart,  am  papa. 
Pontifical,  adj.     Àrd-shagartach. 
Pontifical,   s.     Leabhar   nan   deas- 

ghnàtli. 
Pontificate,  s.     Papanachd. 
Ponton,  5.     Drochaid-fhleodraidh. 
Pony,  s.     Each  beag. 
Poop,  s.  Deireadh  luinge,  uisge-tàimh. 
FooK, adj.  Bochd,aimbeartach,  dòlum, 

ainnis;  iosal,  suarrach,   leibideach; 

truagh,  cruaidh  ;  caol,  seang. 
Poorly,  adj.     Euslainteach,  tinn. 
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Pop,  *.     Sgailc,  bragh,  braghadh. 

Pope,  «.     Am  papa. 

Popedom,  s.     Pàpachd. 

Popery,  Papistry,  s.     Pàpanachd. 

PoPGDN,  PoTGUN,  .«.     Guiinasgailc. 

Popinjay,  s.     An  snagaii-daraich. 

Popish,  adj.     Papanath. 

Poplar,  s.     Chiithtann,  critheacli. 

Poppy,  s.     An  crom-lus. 

Populace,  s.    An  sluagh,  an  cumanta. 

Popular,     adj.        Taitneach    do    'n 

t-sluagh ;  cumanta;  so-thuigsinii. 
Popclarity,  s.  Sluagh-tliaitneaclui. 
Populate,  v.  n.     Fàs-lìonmhor,  sìol 

aich  ;  Han  le  sluagh. 
Population,  s.     Sluagh  tire. 
Populous,  adj.     Sluaghmhor. 
Porcelain,  s.     Criadh  fliinealta. 
Porch,  s.     Sgàil-thaigh,  foir-dhoius. 
Pore,  s.     Pòr,  toUan-talluis. 
Pore,    v.   ji.       Geur-amhairc;    geur- 

sgrùd,  geur-bheachdaich. 
PoBEBLiND,  adj.     Dalladh-eunain. 
Pork,  s.     Jluic-fheòil  ùr. 
PoRKE%  Porklisg,  s.     Uircean. 
Porosity,  s.     Tolltachd,  cùsachd. 
Porous,  Pory,  arlj.    Tolltach,  pòrac-h. 
Porpoise,  Porpus,  5.     Peileag,  cana. 
Porridge,  Potage,  s.     Lite. 
Porringer,  «.  Soitheachbeagcreadha. 
Port,  s.     Port ;  cala,  acarsaid,  dorus, 

geata  ;  iomchar,  giùlan  ;  fion-dearg. 
Portable,  ad).     So-ghiùlan. 
Portal,  s.     Dorus-àrd,  geata  mòr. 
Portcullis,  s.     Drochaid-thogalach. 
Portend,  v.  a.     Fàisnicli,  fiosaich. 
Portent,  s.     Droch  oomharradh. 
Portentous,  adj.     Drochthargrach. 
Porter,   s.     Dorsair ;  gille-teachdair- 

eachd;  dù-leann,  dubh-Iionn. 
Porterage,  s.     Duals  iomchair. 

PORTGLAIVE,      PORTGLAVE,     S.       Fear- 

ionichair     claidheimh,    gille-claidh- 

elinh. 
Porthole,  s.     Toll  guuna  mhòir. 
Portico,  s.     Sràid  chòmhdaichte. 
Portion,  s.     Earrann,  roinn,  cuid. 
Portion,  v.  a.     Roinn;  thoir   dlighe 

no  toehradh  do. 
Portliness,  s.      Stàtalachd,  foghain- 

teachd,  riochdalachd. 
Portly,  adj.     Stàtail,  foghainteach. 
Portmanteau,  s.     Màileid-turais. 
Portrait,  s.     Dealbh  duine,  sàmhla. 
Portray,  v.  a.     Tarruinn  dealbh. 
Portress,  s.     Bann-dorsair. 
Pose,  v.  a.     Cuir  'na  thosd,  cuir  an 

loma-eheist;  ceasnaich. 
Position,  s.     Suidheachadh. 
Positional,  a<Hj.     lonadach. 


Positive,     adj.       Fior,     firinneach ; 

dearbh-chinnteach,    dearbhte ;    dir- 

each,  sonraichte,  soilleir  ;  fein-bhar- 

alach  ;  suidhichte,   steidhiclite,  sot- 

raichte,  ùghdarrach. 
PosiTiVENESS,  s.     Ciiinteachd,  de'arbh- 

tachd ;  fein-bharalachd. 
Posse,  s.     Buidheann,  feachd. 
Possess,  v.  a.  Sealbhaich,  gabhseilbli. 
Possession,  s.     Sealbliachadh,  seilbli. 
Possessive,  Possessory,  adj.     Seilbli- 

each,  seilbheachail. 
Possessor,  s.     Sealbhadaii-. 
Posset,  s.     Bainne   air  a  bhiundiach- 

adh  le  fion,  &c. 
Possibility,  s.     Comas,  comasachd. 
Possible,  adj.     Comasach. 
Post,  s.  Gille-litrichean  ;  post ;  turas- 

cabhagach  ;         ionad-freiceadaia    ; 

dreuchd ;  Site  ;  gnothach. 
Post,  v.  n.     Dean  turas  cabhagach. 
Postage,  s.     Duais  giùlain  litreach. 
Postboy,  s.     Fear  carbaid-rathaid. 
Postchaise,  s.     Carbad-duaise. 
Posterior,  adj.     Deireannach. 
Posteriors,  s.     Leth-deiridh,  masan. 
Posterity,  s.     Na  linntean  ri  teachd. 
Postern,  s.    Dorus  beag,  frith-gheata. 
Posthaste,  s.   Cabhag,  gradshiubhal. 
Posthumous,  ac(/.     An  deigh  bais. 
Postillion,  s.     Gille-carbaid. 
Postman,  s.     Gille-litrichean. 


Maighstir-phost. 

Taigh-litrichean. 

Cuir  dàil  ann. 
Fath-sgriobhadh. 
Beachd  no  firinn  gun 


Postmaster,  s. 

PoST-OFflCE,  s. 

Postpone,  v.  a. 

Postscript,  «. 

Postulate,  s. 
dearbhadh. 

PosTULATioN,  s.  Togail  gun  dearbh- 
adh; beachd  gun  dearbhadh. 

Posture,  s.  Suidheachadh,  laidlie, 
dùigh  suidhe  no  seasamh  no  laidhe ; 
staid,  seòl. 

Posy,  s.     Blàth-dhos,  blàth-bhad. 

Pot,  s.     Poit,  prais,  praiseaeh. 

Pot,  v.  a.     Cuir  am  poit. 

Potash,  s.     Luath  luibhean. 

Potation,  s.     Poit,  pùitearachd. 

Potato,  s.     Buntàta. 

Potbellied,  adj.    Bronnach. 

PoTCH,  V.  a.     Denn  goid,  dean  meirle. 

Potcompanion,  s.      Còrapanach  uil. 

Potency,  s.  Cghdarras,  uachdranachd. 

Potent,  adj.     Cumhachdach,  treun. 

Potentate,  s.     Righ,  àrd-uachdaran. 

Potential,  adj.  Comasach;  buadh- 
ach,  neartmhor. 

Potfntiality,  s.     Coma';a<hd. 

PoTENTNESs,  s.     Neartmli.inichd. 

P0THI.B,  s.     Gleadhraich,  buaireas. 
e2 
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Potion,  s.     Dcoch. 

PoTSBERD,  s.  Spreadhan,  pigean,  sligc- 

chreadlia.     Bl. 
PoTTEK,  s.     Criiidhadair. 
Pottery,  s.     Criadliadaireachd. 
Pottle,  s.     Tomlias  cheithir  pinnt. 
Pouch,  s.     Pocaid,  pòca,  brù  mhòr. 
Poult,  s.    Isean-eòin,  pùda. 
Poulterer,  s.     Fear-reic  eun. 
Poultice,  s.     Fuar-lite,  fuarag. 
Poultry,  s.     Cearcan,  eòin-taighe. 
Pounce,  s.     Spòg,  cràg;ìneaii  eòin. 
Pound,  s.      Piind;  puud-Sasunnach  ; 

pmind  spreidhe. 
Pound,  II.   a.     Pronn,   brùth,  bloith  ; 

cuir  am  punnd. 
Poundage,  s.     Airgead-puinnd. 
Pour,  v.  a.     Doirt,  taom,  bruchd. 
Pout,  s.     Bodach-ruadh,  pollach. 
Pout,  v.  n.    Cuir  gilo^g  ort,  cuir  spliug 

ort,  cuir  spreill  ort. 
Poverty,  «.     Boclidainn,  ainnis. 
Powder,  s.     Fùdar,  dBs,  smùr,  sad. 
Powder,  v.  a.     Min-plironn,  dean  "na 

smùr ;  crath  smùr  air  ;   fùdaraìch, 

(•rath  salann  air. 
PouDer-horn,  s.     Adharc-fhùdair. 
Powdery,  adj.     Min,  pronn. 
Power,  s.      Ctimhaclid,  comas. 
Powerful,  adj.     Cumhachdach. 
PowERFULNESs,  s.     Neartmhorachd. 
Powerless,  adj.   Lag-chuiseach,  fann. 
Pox,  s.    Breae  ;  a'  bhreac-Fhrangach. 
Practicable,  adj.     So-dheaneamh. 
Practical, acy.  Cleachdail,  cleachdte. 
Practice,    s.       Cleachdadh,    àbhais  ; 

gnàth,  innleachd,  dòigh. 
Practic,  ary.     Cleaclidach  ;  teòma. 
Practise,  v.     Cleachd,  gnàthaich. 
Practitioner,  s.     Fear-cleachdaidh. 
Pragmatical,  adj.     Beadaidh,leanih. 
Praise,  s.     Cliù,  moladh. 
Praise,  v.  a.     Mol,  cliutliaich. 
Praiseworthiness,  s.   lon-niholtachd. 
Praiseworthy,  adj.     lon-mholta. 
Prame,  s.     Bitta-leathann,  coite. 
Prance,  v.  n.     Leum,  geàrr  sùrdag, 

sùrdagaich  ;  cèimnieh  gu  h-uallach. 
Prancing,  adj.     Leuninach,  sùrdag- 

ach,  beiceiseach,  meamnach. 
Prank,  s.     Cleas,  cleasachd,  meamna, 

àbhcaid,  mire ;  droch-cleas. 
Prate,    v.   n.       Dean    goileam,   dean 

ionais,  dean  beulais. 
Prate,  s.     Faoin-chainnt,  lonais. 
Prater,  s.     Glagaire,  gobaire. 
Prating,  s.     Glagaireaehd,  goileam. 
Pratingly,  ad.     Gu  goileaniach. 
Pratler,  s.      Goileamaifhe. 
PaATiauE,  e.     Teisteanas-slàinte. 


Prattle,   ^.      Faoin-chainnt,   gobair- 

taclid,  briotas,  biiot. 
Prattle,  v.  n.     Dean  gobaiieachd. 
Pravitt,  s.     Truaìllidhcaclid. 
Prawn,  s.     Ara  muasgan-caol. 
Phay,  V.     Dean  ùrnaigli,  guidh. 
Prater,  s.     Crnaigh,  guidhe,  iarrtns. 
Prayerbook,  s.     Leabhar-ùrnaigb. 
Preach,  v.     Searmonaich. 
Preacher,  s.     Searmonaiche. 
Preaching,  s.     Searmonachadh. 
Preamble,  s.     Roimh-ràdh. 
Precarious,  adj.     Neo-ehinnteach. 
Precariousness,  s.    Xeo-chinnteacbd. 
Precariously,  ociu.     Gu  teagamhach, 

gu  baoghalach. 
Precaution,  «.     FaiciU,  roi'-chùram. 
Precaution,  v.  a.     Roi'  earalaich. 
Precede,  v.  a.  Roi'-imicli,  rach  roimbe. 
Precedence,  s.  Roi'-imeachd,  toiseacli, 

tùs ;  inbhe,  roi'-àite. 
Precedent,  adj.     Roimhe,  tùsach. 
Precedent,  s.     Eiseamplair. 
Precedently,  adv.     Roi'-làimh. 
Precentor,  s^     Fear-togail-fuinn. 
Precept,  s.    Àinte,  reaclid,  riaghailt. 
Preceptive,  adj.     Reachdach,  àinteil. 
Preceptor,  s.     Oid'-ionnsachaidh. 
Precession,  s.     R'  i'-shiubhal. 
Precinct,  s.     Comharradh-cru'he. 
Precious,  adj.     Luachmhor,  piiseil. 
Preciousness,  s.     Luachrahorachd. 
Precipice,  s.     Sgòrr,  cSs-chreag. 
Precipitance,  s.     Caise,  braise,  cabh- 

ag,  deifir,  braisead,  deine. 
Precipitant,  adj.     Càs,  bras,  dian. 
Precipitate,   v.     Tilg   sìos,    tiJg   an 

comhair  a'  cliinn,cabliagaich,  deiiìr- 

ich  ;  tuit  sìos,  sìolaidh  gu  gruiind. 
Precipitate,  adj.   Chabhagach,  deifir- 

eacb,  neo-fliaicilleacli. 
Precipitately,  ady.     An  comhair  a' 

chiun. 
Precipitation,  s.  Caise,  braise;  tuit- 

eam  sios  ;  sioladh  gu  grunnd. 
Precipitous,  adj.  Cas,  corrach,  sgorr- 

ach,  creagach ;  bras. 
Precipitousness,  s.     Caise,  braise. 
PiiEcisE,    adj.      Poncail,     eagarrach, 

fuirmeil. 
Precision,    Preciseness,   s.     Poncal- 

aclid,  eagarrachd. 
Preclude,  v.  a.    Duin  a  mach,  grab, 

bac,  cuir  bacadh  air. 
Preclusive,  adj.     Toirmeasgach. 
Precocious,  adj.     Roi"-abaich. 
Precociousness,  «.     Roi'-abaichead. 
Precocity,  s.     Roi'-abaichead. 
Precognition,  s.     Roi'-fhiosrachadh. 
Preconceit,  a.     Roi'-bheachd. 
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Preconceive,  v.  a.    Roi'-l>heachdaich. 
Pkeconceptios,  s.     Roi'-bheachd. 
Preconcekt,  i;.     Roi'-shuidhich. 
Precontract,  s.     Roi'-chùruhnant. 
Precontract,  i;.  Roi'-chiimhnantidch. 
Preccrse,  s.     Roi'-ruith. 
Precdrsok,  s.     Roi'-ruith-ear. 
Precuksoet,  adj.     Roi'-ruitheach. 
Pbedaceous,  adj.     Creachacb. 
Predatory,  a<lj.     Reiibainneach. 
Predecessor,  «.     Roi'-shealbhadair. 
Preedestinaria.v,  Predestixatob,  5. 

Creideach  an  roi'-òrduchadb  Dlie. 
Predestinate,  j'.  a.  Roi'-òrdiiich. 
Predestination,   s.     Roi'-òrduchadh 

Dhe,  roi'-thaghadb  Dhe. 
Predestine,  v.  a.     Roi'-òi-duich. 
Predetermination,  s.      Roi'-òrducli- 

adh,  loi'-shònrachadh. 
Predetermine,   v.    a.      Roi'-òrduich, 

roi-shODi-aich,  roi'-ruinich. 
Predicament,  s.     Cur,  ire,  gne. 
Predicate,  s.     Tuairisgeul,  aithris. 
Predicate,  v.     Abair,  innis,   aithris, 

cuir  an  cèiU. 
Predication,  s.     Innse  ;  iomradh. 
Predict,  v.  a.    Roi'-innis,  roi"-aithris. 
Predictive,  adj.     Roi'-innseaeh. 
Prediction,  s.     Fàisneachd. 
Predictor,  s.     Fiosaiehe,  faidh. 
Pbedigestion,  s.     Roi'-mlieirbheadh. 
Predilection,  s.     Roi'-thlachd. 
Predispose,  v.  a.     Roi'-uidheamaich. 
Predisposition,  s.     Roi'-uidheamach- 

adh,  roi'-ullachadh. 
Predominance,     Predominancy,     s. 

Barrachd,   uachdranachd,   lamh-an- 

uachdar,  biiaidh,  ceannas. 
Predominant,    adj.        Uachdranach, 

ceannasach,  buadhach. 
Predominate,  v.  n.     Buadhaich. 
Pre-elect,  v.  a.     Roi'-thagh. 
Pre-eminence,  s.     Àrd-bhuaidh. 
Pre-eminent,  adj.     Àrd-bhuadhach. 
Pre-engage,  v.  a.     Roi'-cheangail. 
Pre-engagement,  s.      Roi'-cheangal, 

roi'-ghealladh,  roi'-chumhnant. 
Pre-establishment,  s.     Roi'-shuidh- 

eachadh,  roi'-shocrachadli. 
Pre  exist,  v.  n.     Bi  ann  roi'-laimh. 
Pre- existence,  s.     Eoi'-bhith. 
Pbb-existent,  adj.     Roi'-bhitheach. 
Preface,  s.     Roi'-ràdh. 
Preface,  v.  n.     Roi'-abair. 
Prefatory,  adj.     Roi'-ràdhach. 
Prefect,  s.     Ceannard,  fear-diona. 
Prefer,  v.  a.     Roghnaich,  ardaich. 
Preferable,  adj.     Xi's  tearr. 
Preference,  s.     Roghainn. 
Preferment,  s.     ArdacbatUi. 


I  Prefigubation,*.  Roi'-shamhlachadh. 
'  Prefix,  v.  a.     Roi'-shuidMch. 
Prefix,  s.     Roi'-fhacal. 
Pregnable,  adj.     So-ghlacadh. 
Pregnancy,  s.     Leth-tro'machd. 
Pregnant,  adj.     Torrach,  leth-troni- 

ach,  Ian,  trom  ;  tarbbacb,  siolmhor. 
Pbegustation,  «.     Roi'-bhlasad. 
Prejudge,  v.  a.     Roi'-bhreitbuich. 
Prejudgment,  s.     Roi'-bhreth,  claon- 

bhreth. 
Prejudication,  s.    Roi'-bhreithneacli- 

adh,  claon-blireithneachadh. 
Prejudice,  s.     Claon-bhàigh  ;  cron. 
Peejudice,  f.  Cuir  an  droch  bheachd. 

cuir  an   claon-bliarail ;  dochainii  le 

daon  bhreth  ;  ciùrr,  lochdaich. 
Prejudicial,  adj.    Claon-bhretheach ; 

cronail,  aimhleasach. 
Prelacy,  s.     Easbuigeachd. 
Pbelate,  s.     Easbuig. 
Pbelatical,  adj.     Easbuigeach. 
Prelection,  «.     Searmonachadli. 
Preliminary,  adj.     Tòiseacbail. 
Preliminary,  s.    Ceud-thùs,  toiseach. 
Prelude,    s.        Deuchainn-ghleusta  ; 

toiseach,  roi'-ghnothach,  roi'-chùis. 
Prelude,  v.  a.     Roi'-thaisbean. 
Prelusive,  adj.     Roi'-làimheach. 
Premature,  adj.  Roi'  mhithith,  roi  'n 

am,  roi'-ahaich. 
Prematurely,  adv.    Gu  h-ann-tràth- 

ail,  roi'n  mhithich. 
Premeditate,  V.  a.    Roi'-thionnsgain, 

roi'-bhcachdaich,  roi'-chnuasaich. 
Premeditation, s.  Roi'-thionnsgnadli, 

roi'-bheachdacliadh,  roi'-chnuasacb- 

adh. 
Premerit,  v.  a.     Roi'-thoill. 
Premier,  adj.     Priomh,  a's  àirde. 
Premier,  s.     Àrd-chomhairliche. 
Premise,  v.  a.     Roi'-mbinich. 
Premises,  s.     Rtii'-fliirinnean  ;   tagh- 

ean,  aitreabh,  fearann. 
Premium,  s.     Duais-barrachd. 
Premonish,  v.  a.     Roi'-earalaicb. 
Premonition,  s.     Roi'-fhiosrachadh. 
Premonstbate,  v.  a.     Roi'-tliaisbean. 
Pbenominate,  v.  a.     Roi'-ainmich. 
Prenomination,  s.  Roi'-ainmeachadh. 
Preoccupation,    s.       Roi'-ghabhail ; 

claon-bbàigh. 
Preoccupy,  v.  a.     Roi'-shealbhaich. 
Preominate,  v.  a.     Roi'-innis. 
Preopinion,  s.     Roi'-bharail. 
Preordain,  v.  a.     Roi'-orduich. 
Preordination,  s.     Roi'-òrduchadh. 
Preparation,  s.     Uidheamacbadh. 
Preparative,*.     Gleusadh. 
Preparatory,  adj.     Ullachail. 
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Prepare,  v.  a.     Uli.iicli,  uiciheamaicli, 

deasaich,  dean  reidh. 
Preparedness,  s.     UUatnhachd. 
Vrepense,    adj.        Roi'-smuaintichte, 

roi'-bheachdaichte,  suidhichte,   soc- 

raichte,  rùnaichte. 
Preponderance,   s.      Barrachd    cud- 

throm,  barrachd  cothrom. 
Prepose,  II.  a.     Roi'-chuir. 
Preposition,  s.     Roi'-bhriathar. 
Prepossess,  v.  a.     Roi'-shealbliaich. 
Prepossession,  s.      Roi'-sheilbh. 
Prepossessor,  s.     Roi'-shealbhadair. 
Preposterous,  adj.     Docharach. 
Preposterously,   adv.      Gu   dochar- 

achd,  gu  h-eu-ceillidh. 
Prerequire,  I',  a.     Roi'-iarr. 
Prerequisite,  adj.     Roi'-fheumail. 
Preresolve,  v.  a.     Roi'-shuidhkh. 
Prerogative,  s.     Còir-dhlighe. 
Prerogatived,  a4J.    Còir-dhligheach. 
Presage,  Presagement,         Mauadh, 

fàisneachd,  sanus. 
Presage,  v.  a.      Roi'-innis,  roi'-thais- 

bean,  taryair,  dean  fiosachd. 
Presbyter,  s.     Fear-cleire,  cleireacli, 

pears'-eag-Iais  ;  sagart. 
Presbyterial,  adj.     Cleireachail. 


Presbyterian, 
no  pbears-eag 
Presbytery,  s. 
Prescience,  s. 
Prescient,  adj. 
Prescribe,  v. 


s.      Fear-dion   cleire, 
lais. 
Cleir. 
Roi'-fhios. 

Roi'-fhiosraeh. 
Thoir  seòladh. 


Prescript,  Prescription,  s.    Seoladh, 

òrdugh,  riaghailt,  riaghailt-leigh. 
Presence,  s.     Làthaireachd,  làthair; 

dreaeh,  tuar,  aogas,  dealbh,  cruth  ; 

tapachd,  teòmachd. 
Presentation,  Presention,  s.     Roi'- 

fhaireachadh,   roi'-fbiosrachd,   roi"- 

bheachd. 
Present,  adj.    X  làthair,  dhì,  làthair- 

each,  aig  làimh  ;  's  an  am,  's  a'  cheart 

am;  an  cuinihne;  fo  bheachd. 
Present,  s.  Tiodhlac,  tabhartas. 
Present,  V.  a.     Thoir  an  làthair,  cuir 

's  an  làthair,  nochd,  taisbean  ;  tairg, 

tabhair ;    thoir    seachad,    thoir    do, 

builich,  air,  thoir  coir  do. 
Presentable,  adj.     So-bhuileachadh, 

so-thaisbeanadh,  so-nocbdadh. 
Presentation,   s.      Tairgsinn,   buil- 

eacliadh,       tabbairt,       taisbeanadh, 

nochdadh,  cur  's  an  .lathair.  1 

Presentee,  s.     Neac-h   a  fhuair  coir  ' 

air  beathachadh  eaglais.  j 

Presently,  adr.     'S  a  cheart   am,   an 

ceart    uair,    air   an    uair,    gu  grad, 

gu  clis,  gu  Uiath.  [ 


Presentiment,  s.     Roi'-bheachd. 
Presentment,  5.     Tabhairt. 
Presentness,  s.     Cliseachd. 
Preseevable,  adj.     So-gWeidheadh. 
Preservation,  s.    Saoradh,  tcarnadh, 

gleidheadh.  tasgaidh,  dion. 
Preservative,  s.     Cungaidh-leigbis. 
Preserve,  v.  a.     Saor,  teasraig,  dion, 

gleidh  ;  greidh,   dean  suas  le   cuiig- 

aidh. 
Preserve,*.     Meas  greidhte. 
Preserver,  s.     Fear  teasraiginn. 
Preside,  v.  n.     Riaghail,  riaghailtich. 
Presidency,  s.     Riaghlaireachd. 
President,  s.     Fear-riaghlaidh. 
Presignification,  s.     Roi'-sheadh. 
Presignify,  v.  a.     Roi'-sheadhaich. 
Press,  t'.     Faisg,  brùth  ;  claoidii,  sSr- 

aich ;    eignich,    co-èignich ;    sparr, 

cuir  iompadh  ;  fòirn. 
Press,  s.     Bruthadair,  fàsgadair  ;  clù- 

chlàr  ;  dòmhlachd,  mììchadh  ;  deine, 

braise ;  còrnchlar. 
Pressgang,  s.     Luchd-ghlacaidh. 
Pression,  s.     Bruthadh,  fàsgadh. 
Pressman,  s.     Fear  clò-bhualaidh. 
Peessmoney,  s.     Airgead-glacaidh. 
Pressure,    s.         Bruthadh,    fàsgadh, 

teannachadh  ;  eigin,  ainneart. 
Prest,  adj.     Grad,  clis,  luath. 
Presumable,  adj.     So-shaoilsinn. 
Presume,    v.    a.        Roi'-chreid,    roi'- 

bheaclidaich,    gabh    mar     fhirinn ; 

abairgun  dearbhadh  ;  gabh  ort,gabh 

mar     dhànadas  ;     thoir     ionnsaidh 

ladorna,  thoir  diin-ionnsaidh. 
Presumption,  s.  Roi'-biieachd ;  faoin- 

dhànadas  ;      coltas    cudthroraach  ; 

dànadas,  ladornas  ;  dall-earbsa. 
Peesumptive,  adj.  Roi'-smuainichte ; 

a  reir  coltais,  coltach  ;  dana,  ladorna. 
Presumptuous, arfy.  Xrdanach,  dalma; 

aindiadhaidii,  neo-urramach. 
Peesumptuousness,  s.    Uaimhreachas, 

ladornas,  dalmachd. 
Peesupposal,  s.     Roi'-bharail. 
Presuppose,  v.  a.     Roi'-bharalaich. 
Pretence,  s.   Leithsgeul,  sgàth,  faoin- 

sgeul ;  cur  an  ire,  gabhail  air  fein. 
Pretend,  v.    Leig  ort,  gabh  ort;  dean 

mealladh,  gabh  feall-choltas ;   agair, 

tagair. 
Pretender,   s.      Fear-agairt    cùrach, 

air  ni  naeh  bun  da. 
Pretensions,    s.        Agartas,     còire  ; 

faoin-choltas. 
Preterit,  adj.     A  ehaid  seachad. 
Preternatural,  adj.     Mi-nàdurra. 
Pretext,  s,     COmhdach,  falacb,  lei 

sgeul. 
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Pretob,  s.     Breitheanih   ROmlianach 

ard-bhai  lidh  baile-mliOir. 
Prettiness,  s.    Grinneas,  briaghachd, 

bOidhcheail,  bòidhche. 
Pkettt,  adj.     Grinn,  briagha,  bòidh 

each,  lurach,  laogliach. 
Pretty,   adv.      An   eatorras ;  a   leth 

char. 
Prevail,  v.  a.     Buadhaich,  coisinn. 
Prevailing,  a,^).     Buadhach. 
Prevalent,  adj.  Buadhach,  cumanta 


Gu  buadhach, 
Dean  breug,   bi 


Breugnachadh. 
Fear-breugnach- 


Prevalentlt, 
Prevaricate, 

leam-leat. 
Prevarication 
Pkevabicatob, 

aidh. 

Prevent,  v.     Bac,  grab,  caisg. 
Prevention,    s.      Bacadh,    grabadh  ; 

roi'-ghabliail. 
Preventive,  adj.     Bacail ;  dion,  did- 

eanach,  teasraigeach. 
Preventive,  s.     Cùngaidh-phillidh. 
Previous,  adj.    Air  thoiseach,  roimh. 
Previously,  ad.     Roi'-làimh. 
Previoussess,  s.     TÙS,  tùsachd. 
Prey,  s.     Creach,  cobhartach. 
Prey,  v.  n.     Thig  bed  air  reubainn  ; 

spuinn,  creach  ;  ith  suas. 
Price,  5.     Luach,  pris  ;  duals. 
Price,  v.  a.     Meas,  cuir  luach  air. 
Prick,  v.     Bior,  stob,  lot ;  dean  bior- 

ach  ;  spor,    sluig,    brosnaich  ;  gon  ; 

dean  goirt,   dean  searbh  ;  sgeadaich 

thu  feiu  ;  dean  comharradh  ciùil. 
Prick,  s.     Stob,  bior  ;  dealg  ;  gonadh, 

agartas  coguis  ;  cuspair,  ball-amais, 

coniharradh-ciùil;bioradh,brodadh: 

lòrg  niaigheich. 
Pricket,  s.     D.à-bhliadhnach  feigh. 
Pkickie.  s.     Bior,  dealg,  calg,  colg. 
Prickly,  adj.     Biorach,  guineach. 
Pride,  «.    Ardan,  uabhar,  uaill,  stràic, 

pròis,  moit,  uaH^hreaehas,  mòr-chuis. 
Pride,   v.   a.     Àrdaich    thu   fein^  bi 

uaibhreach  ;  dean  uaill  a. 
Prier,  a.     Fear  dian-sgrùdaidb. 
Priest,  s.     Sagart,  pear-eaglais. 
Priestcraft,  s.     Cleir-sheòltachd. 
Priestess,  s-     Bann-sagart. 
Priesthood,  s.     Sagartachd. 
Priestliness,  s.     Sagartalachd. 
Priestly,  adj.     Sagartail. 
Priestriddex,  adj.  Fo  chuing  shagart. 
Prig,  s.     Meirkach.  beadagan. 
Prim,  adj.     Fuirnieil,  leòmach,  eagar- 

ach,  frionasach,  sgeilmeil. 
Primacy,  s.     Àrd-shagartachd. 
Primary,  adj.^   Ceud,  priomh. 
Primate,  s.    Àrd-sliagart. 


PniMATEsniP,    s.       Àrd-shagartachd, 

àrd-easbuigeaehd,  ceannaidachd 

eaglais. 
Primatical,    adj.       Xrd-shagartacli, 

àrd-easbuigeach. 
Prime,  Primal,  adj.     Moch,  priomh, 

deagh,  sònraichte,  gasda  ;  ceud,  tùs- 

ach  ;  òirdheiic,  urramach. 
Prime,  s.  An  òg-mhadainn,  a'  chamh- 

anaich,   briseadh    na   fàire,    moch- 

thrath  ;    taghadh,   roghadh ;    blàth- 

òige,  trèine  neirt ;  ùr-f  has,  earrachd ; 

foirleachd,         ard-choimhliontachd, 

lànachd ;  tùs,  toiseach. 
Prime,   v.  n,     Cuir  a   steach   fùdar- 

clu.aise. 
Primely,  adv.     Gu  sònraichte  math. 
Primeness,  s.     Tùs;  urram. 
Primer,  s.     Leabhar-cloinne. 
Primeval,   adj.     Sean-aimsireil,  àrs- 

aidh,   sean-ghnàthach,  ceud-ajmsir- 

eU. 
Primitive,  adj.     Priomh,  tùsach,  air 

thoiseach,  o  thoiseach. 
Primitive,  s.     Bun-fhacal. 
Primitiveness,  s.     Piiomhachd. 
Primity,s.     Priomhachd,  tùsachd. 
Primogenial,  adj.     Ceud-ghinte. 
Primogenitor,  s.     Ceud-sinnsear, 
Primogeniture,  s.     Sinnsearrachd. 
Primrose,  s.     Subhraeh,  seòbhrach. 
Prince,  s.     Prionnsa,  flath. 
Princedom,  «.     Prionnsachd. 
Princelike,  adj.     Prionnsail. 
Pkinceliness,  s.     Prionnsalachd. 
Princely,  acfj.     Mòr,  flathail. 
Princess,  s.     Banna-phrionnsa. 
Principal,  adj.  Ceud, priomh,  àraidh, 

sònraichte. 
Principal,  s.     Ceannard,  ceann. 
Principality,  «.     Ceannaidachd. 
Principally,  adv.     Gu  sdnraite  ;  thar 

cliàch. 
Principle,  s.    Dùil;  màthair-aobhair, 
aobhar ;    bun,    freumh,    gineadair  ; 
firinn-shuidhichte,    steidh  ;       fàth, 
ceud-fàth  ;  ceart,  ceartas,  coir. 
Print,    v.    a.       Comharraich ;     clD- 

bhuail. 
Print,  s.      Comharradh,  athailt,  lorg; 
inneal  comharrachaidh,  laghadair  ; 
dealbh,  clò-bhualadh. 
Printer,  s.     Clù-bhuailtear. 
Printing,  s.     Clò-bhualadh. 
Printless,  adj.     Gun  lòrg. 
Prior,  adj.^  Air  tùs. 
Prior,  s.     Ard-mhanach,  aba. 
Prioress,  s.     Ban-aba. 
Priority,  s.     Toiseach,  toiseachd. 
Peiosship,  s.     Abachd. 
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PnTORT,  s.      Comiinn  nibanach,  abaid. 
Pbism,   s.       Gluine-sgaraidh    ghathaii 

soluis. 
Prison,  s.     Gainntir,  priosan. 
Prisoned,  part.     Priosanaichte. 
Prisoner,  s.     Priosauacli,  ciomach. 
Prisonmext,  s.     Prlosanachd. 
Pristine,  adj.    Priomh,  sean,  àrsaidh. 
Prithee,  (  abbreviation  for  I  pray  thee.) 

Guidheam  ort. 
Privacy,  s.     Uaigneachd,  aonarachd, 

diomliaireaelid,  falach,  cleith. 
Private,  adj.     Uaigiieach,  diomliair, 

falaichte,      neo-fhollaiseaeh,      neo- 

ehoitcheann ;  saighdear-cumanta. 
Privateer,  «.     Long-spuinnidh. 
Privateness,  s.     Dionihab-each. 
Privately,  adv.     Gu  diomhair. 
Privation,  s.    Toirt  air  falbh,  diobh- 

ail,  call,  iiii-easbhuidh,  dith. 
Privative,  adj.     A'  toirt  air  falbh, 

dosgainneach. 
Privilege,  s      Sochair,  dlighe,  coir. 
Privilege,  v.  a.     Builich  sochair  air, 

thoir  sochair  do,  saor  o  chis. 
Privity,  .?.     Habhadh  diomhair. 
Privy,    adj.       Uaigneach  ;     fiosrach 

air. 
Privy,  t.     Taigh-fuagairt,  taigh-beag. 
Prize,  s.     Duais,  geall ;  creach. 
Prize,   v.  a.     Meas,   cuir  mòr  mheas 

air,  cuir  luaeh  air. 
Pro,  prep.     Air  son,  as  leth. 
Probability,  s.     Coltaihd,  coltas. 
Probable,  adj.     Cosltach,  coltachail. 
Proeat,    Probate,    s.      Dearbhadh, 

cùmhdach,  deanamh  a  mach. 
Probation,  s.    Dearbhadh,  feuchainn. 
Probaiionary,  adj.    Deuchainneach. 
Probationer,  s.     Deuchainniche, 
Probe,  s.     Bior-tomliais  lotan. 
Probe,  v.  a.     Sir,  iarr,  rannsaich. 
Probity,  s.     Firinn,  treidhireas. 
Problem,  ^.     Ceist. 
Problematical,  adj.     Ceisteach. 
Proboscis,  s.     Gnos,  soc  fada. 
Pboceddre,  s.     Dùigh,  stiùradh. 
Proceed,  s.     Toradh,  teachd  a  mach. 
Proceed,  v.  n.     Imich,  gluais,  rach  air 

t'   aghaidh ;   rach   a   mach ;    sruth, 

tarmaich,  eirich  o  ;  thig  air  aghaidh ; 

cuir  air  aghaidh. 
Proceeding,  s.  Dol,  imeaehd,  siubhal, 

teachd  air  aghaidh. 
Procerity,  s.  Àirde. 
Process,  s.     Dol  air  aghaidh,  siubhal, 

gluasad  ;     sruth,    sruthadh  ;     seòl, 

dùigh,  innleachd  ;  cùis-lagha. 
Pkocession,  s.    Mòr-chuideachd,mòr- 

bhuidheann  siubliail. 


Proclaim,   v.   a.       Glaodli,   foillsicli, 

eigh. 
Proclamation,  s.     Glar  dhaich. 
Proclivity,    s.      Aomadh,   claonadh. 

togradh,  deidh,  miann,  ealamhachd. 
Procrastinate,  v.     Dean  maille,  cuir 

dàil,  hi  raàirnealach. 
Procrastination,  s.     Dail,  màirneal. 
Procreant,  adj.     Torrach,  siolmhor. 
Procreate,  v.  a.     Gin,  siolaich,  dean. 
Procreation,  s.     Gineamhuinn. 
Procreative,  adj.  Gineamhuinneach. 
Procreator,  s.     Gineadair. 
Proctor,  s.     Fear-gnothaich. 
Proctorship,  s.     Dreuchd  fir  gnoth- 

aich. 
Procdbable,  adj.     So-fhaotainn. 
Procurator,  s.     Procadair. 
Procure,  v.  a.     Faigh,  coisinn. 
Procurer,  s.     Fear-solair. 
Procuress,  s.     Bean-sholar  striopacli. 
Prodigal,  act/.  Struidheil,  caithteath. 
Prodigal,  s.     Struidhear. 
Prodigality,  s.     Stròdhalachd. 
Prodigious,  adj.       Uabhasach,  ana- 

barrach,  còrr,  eagalach. 
Prodigy,    s.     Miorbhuill,   iongantas, 

neònachas,  uabhas. 
Produce,   v.   a.     Thoir   'san    làthair, 

nochd,  taisbean  ;  thoir  mar  fhianais. 
Produce,  s.     Toradh,  cinneas. 
Producible,  adj.     So-nochdadh. 
Produce,    s.     Toradh,    suim,    toraad. 

fas,  cinntiiin,  àireamh,  obair. 
Production,  s.  Deanamh,  obair,  toirt 

a  mach,  toirt  am  fianais  ;  toradh. 
Productive,  ary.     Tarbhach,  torach, 

siolmhor,  lionnihor,  pailt,  gineadach. 
Proem,  s.     Roi-ràdh. 
Profanation,  s.     Jli-naomhachadh. 
Profane,  adj.     Ali-naomha. 
Profane,  v.  a.     Mi-naomhaich. 
Pbofaneness,  s.    jMi-naomhachd. 
Profaneb,  «.    Fear  mi-naomhachaidh. 
Profess,   v.       Aidieh,   cuir   an    ceill, 

nochd,  taisbean,  dean  aideachadh. 
Profession,  s.  Cèaird,  obair,  dreuchd, 

ealain  ;  aideachadh. 
Professional,  adj.     Ealainneach. 
Professor,  s.     Fcar-aidmheil. 
Professorship,  s.     Dreuchd  fliir-aid- 

mheU. 
Proffeb,  1'.  a.     Tairg,   thoir   tairgse, 

thoir  ionnsaidb. 
Proffer,  s.  Tairgse  ;  deuchainn,  oidh- 

eirp,  ionnsaidli. 
Pboficience,  Proficiency,  s.  Teachd 

air  aghart,  aghartachd. 
Proficient,  s.     Fear-ionnsaichte. 
Profile,  s.     Leth-aghaidh. 
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Profit,?.     ISiiannatlul,  tairblie, feum. 
Pbofit,    v.       Buaiiiifiich,    tarbhaich, 

dean  math  do,  buidhinn  ;  eoisinn. 
Profitable,    adj.        Euannachdach, 

buannachdail ;  tarbhach,  feumail. 
Pkofitableness,  s.     Buannachd. 
Profitless,  adj.     XeO-tharbhach. 
Pkofligact,  s-     Mi-stuamachd. 
PnoFLiGATE,  (I'f/.     Mi-stuama. 
Profligate,  s.     Struidhear. 
Profound,  adj.    Domhain;  tul-chuis- 

each,   tui-ail  ;    iriosal,    ùmhal  ;    ro- 

ionnsaichte,  fughlumte. 
Profundity,  s.     Doimhneachd. 
Profuse,  adj.     Pailt,  sgaoilteach. 
Profuseness,    s.       Pailteachd ;    ana- 

measarrachd,  ana-caitheamh. 
Profusion,  s.    Pailteas  ;  sgapadh,  ana- 
caitheamh,  struidheas. 
Progeneration,  s.     Siolachadh. 
Progenitor,  s.     Gineadair,  athair. 
Progeny,    «.      Siol,    gineal,    sliochd, 

clann,  iarmad,  teaghlach,  al. 
Prognostic,  s.     Fiosachd,  targradh. 
Prognosticate,  v.  a.  Roi'-innis,targ- 

air,  dean  t'losachd,  dean  fàisneachd. 
Prognostication,  s.     Fiosachd,  tais- 

neachd,  targandachd,  roi'-innse. 
Prognosticator,  s.     Fiosaiche. 
Progress,    Progression,   s-       Cùrsa, 

siubhal,    imeachd ;  dol    air    aghart, 

teachd   air    aghart ;    triall,     turas, 

astar. 
Progressional.     Progressive,    adj. 

Siùbhlach,  a  dol  air  aghart,  aghart- 

ach.   ■ 
Prohibit,  v.  a.     Bac,  toirmisg,  diult. 
Prohibition,  s.     Bacadh,  toirmeasg. 
Prohibitory,  adj.     A'  toirmeasgach. 
Project,  v.  Tilg;  tionnsgainn,cnuas- 

aich ;  croch  thar ;  sin  a  mach. 
Project,    s.      Tionnsgnudh,    dealbh, 

cnuasachd,  innleachd,  seòl. 
Projectile,  adj.     Gluasadach. 
Projection,  s.     Tilgeadh,  caitheamh 

air  aghart,   crochadh  thar  ;  dealbh, 

tionnsgnadh. 
Projector,  s.     Fear  tionnsgnaidh. 
Project URE,  s.     Crochadh  thar,  stùc, 

sròn. 
Prolific,  adj.    Clannmhor,  siolmhor, 

torrach  ;  lionmhor. 
Prolification,  s.     Siolmhorachd. 
Prolix, adj.  Draolainneaoh,  seamsan- 

ach,  màirnealach,  fadalach. 
Prolixity,  s.     Draolainneachd,  fad- 

alachd,  athaiseachd,  maidheanachd. 
Prologue,  s.     Duan  roi'  cfaluich. 
Prolong,   v.   a.       Sin   a   mach,    cuir 

dàil,  cuir  seachad. 


Prolongation,  s.     Sineadh  a  mach ; 

dàil,  cur  seachad. 
Promenade,  s.     Sràid,  sràid-imeachd. 
Prominence,  5.     Sròn,  gob,  roinn. 
Prominent,  adj.    Soilleir,  foUaiseach, 

a'  seasamh  a  mach. 
Promiscuous,  ad.)-     Coimeasgte. 
Promise,  v.     Geall,  thoir  gealladh. 
Promiser,  s.     Fear  geallaidh. 
Promissory,  adj.     Gealltannach. 
Promontory,  s.     Roinn,  rudha,  sroin 

àird,  maol,  ceann-tire. 
Promote,  ti.  a.  Tog  gu  inbhe,  àrdaich. 
Promoter,  s.     Fear  àrdachaidh. 
Promotion,  s.     Àrdachadh. 
Prompt,  adj.     Deas,  ealamh,  uUamh, 

èasgaidh,  iasgaidh,  elis,  tapaidh. 
Prompt,  v.  a.     Cuidich,   thoir  còmh- 

nadh  do  ;  deachdaieh,    innis  ;   bros- 

naich,   cuir   thuige,  stuig  ;  cuir   an 

cuimhne. 
Prompter,    s.         Fear-sanais,     fear- 

Cuimhne ;  fear-earalacliaidh,    comh- 

airliche. 
Promptitude,  Promptness,  s.  Graide, 

tapachd. 
Promulgate,  Promulge, I',  a.  Craobh- 

sgaoil,  foillsich. 
Promulgation,  s.  Craobh-sgaoileadh, 

foillseachadh. 
Promulgator,  $.  Fear  foillseachaidh, 

fear-nochdaidh. 
Prone,  adj.     Crom,  a'   cromadh  ;  air 

a  bhroinn,   an   coinneainh  a' chinn  ; 

claon,  ag  aomadh  corrach,  cSs. 
Pboneness,  s.    Cromadh,  lùbadh  sìos; 

laidhe  air  bolg;    leathad;  aomadh, 
■    claonadh,  lùbadh.  miann,  toil,   tog- 

radh. 
Pronoun,  s.     Riochd-fliacal. 
Pronounce,  v.  a.    Abair,  labhair,  cuir 

a  mach^u  poncail,  aithris. 
Pronunciation,  s.     Dòigh-labhairt. 
Proof,  s.     Dearbhadh,  fianais,  daiiig- 

neachadh,     còrahdach  ;     deucliainn, 

feuchainn ;  dearbhadh  clò-bhualaidh. 
Proof,    adj.       Daingeann,    làidir,    a 

sheasas  an  aghaidh,  dionach. 
Proofless,  adj.     Neo-dhearbte. 
Prop,  v,  a.     Cum  suas,  goibhlich. 
Prop,  s.    Taic,  cul-taic,  colbh,  gobhal, 

cumail  suas. 
Propagate,   11.       Siolaich,   tàrmaioh  ; 

craobh-sgaoil,    leudaioh,  meudaieh ; 

cuir  air  aghart ;  gin  ;  bi  siolmhor. 
Propagation,  s.    Siolachadh,  craobh» 

sgaoileadh,  leudachadh. 
Propagator,  s.     Fear-sgaoilidh,  fear 

craobh  sgaoilidh,  fear  leudachaidli. 
Propel,  v.  a.     Cuir  air  aghart,  spàrr. 
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Peopend,  ti.  n.     Aom,  elaon,  fiar 
Pkopexsitt,   s.      Aoniadh,   claonadh, 

lùbaJh,  toil,  dejdh. 
Peoper,    adj.      Xraidh,    àraid,    sòn- 

raichte ;  iomcliuidh,  cubhaidh,  freag- 

arrach ;    ceart,    cotliromach ;    fior, 

neo-shamhiachail ;  eireachdail. 
Pkoperlt,  adv.     Gu  cubhaidh. 
Pkopertt,   s.      Buaidh,   càil,    riàdur, 

gnè  ;  seilbh,  maoin,  cuid,  coir ;  tarr- 

as,  eiidail. 
Prophecy,  s.     Fàisneachd,  targradh. 
Propiiesy,  v.     Fàisiiich,  targair. 
Prophet,  j.     Fàidh,  fiosaiche. 
Prophetess,  s.     Ban-fhaidh. 
Prophetic,  adj.     Fàisneachaìl. 
Propinquitt,  s.     Fagusachd  ;  dàimh. 
Propitiate,  v.  a.     Reitich,  ciùinich. 
Propitiation,  s.     Reiteachadh  ;  iob- 

airt-reitich,  dioladh,  eirig. 
Propitiatory,  adj.     Reiteachail. 
Propitious,  adj.     Fàbharrach,   gràs- 

mhor,  tròcaireach,  caoimhneil. 
Propitiously,  adv.     Fàbharach. 
Proplasm,*.     Laghadair. 
Proponent,  s.     Fear-tairgse. 
Proportion,  s.      Co-ionannachd  ;  co- 

fhrtasarrachd ;    coimeas  ;    cumadh, 

dtallib,  meudachd. 
Proportion,  v.  n.     Cuimsich,   coim- 
eas ;  dean  co-flireagarrach,  cum. 
Proportionable,  adj.     Co-fhreagar- 

racli,  (lealbhach,  cumadail. 
Proportional,  ac?/.     Co-ionann. 
Proportionate,   adj.      Co-fhreagar- 

racli. 
Proposal,    s.      Tioiinsgnadh,    comh- 

aii-l'-inntinn  ;  tairgse. 
Propose,  v.  a.     Tairg,  thoir  tairgse. 
Proposer,  s.     Fear-tairgse. 
Proposition,  s.     Ciall-ràdh  ;  tairgse. 
Propound,  v.  a.     Tairg,  nochd,   tais- 

bein. 
Proprietor,  s.     Sealbhadair. 
Propriety,  s.  lonichuidheachd,  freag- 

arraclid,  ceartas  ;  seilbh-chòir. 
Prorogue,  v.  a.     Sin  a   mach;  cuir 

dàil,  cuir  seachad. 
Prosaic  adj.     Rusgach. 
Proscribe,  v.  a.     Bit  gu  bàs,   thoir 

binn. 
Proscription,  s.     Diteadh  gu  has. 
Prose,  s.     An-duan,  rosg.     3fd. 
Prosecute,    v.    a.     Lean,    dlù-lean ; 

giùlain  air  aghart ;  tagair. 
Prosecution,  s.     Leantainn,   cur  air 

aghart ;  asairt,  tagradh. 
Proselyte,  s.     Cr-ehreideach. 
Prosodian,  Prosodist,  s.     Duanaire. 
Prosody,  «.     Ranntachd. 


Prospect,  s.  Sealladh,  fradliarc  ;  àitc- 

fradhairc     ionad-seallaidh  ;      dùil, 

beachd. 
Prospective,     adj.        A'     sealltainn 

roimhe,    a'   beachdachadh  fad'   as  ; 

glic,  sicir,  fad-sheallach. 
Prosper,   v.      Soirbhich,    dean    sona, 

cuidifh    le  ;    buadhaich ;    cinn,   f.às, 

thig  air  t'  aghart. 
Prosperity,  s.    Soirbheachadh,  sonas, 

sealbh,  rSth,  piseach. 
Prosperous,   adj.      Sealbhach,    sona, 

adhmhor,  rathail. 
Prostitute,  v.  a.     Truaill,  mill,  mi- 

bhuilicli. 
Prostitute,  s.     Striopach,  siùrsach. 
Prostitution,    s.      Triiailleadh,  mi- 

bhuileachadh ;  striopachas. 
Prostrate,  adj.     Sinte,  'na  laidhe  air 

a  bhlian  ;  stiioehdte  ;  sleuchdte. 
Prostrate,  v.  a.     Tilg  sios,  sleuchd. 
Prostration,  s.     Sleuchdadh  tuiteam 

sios,  cromadh  sios  ;  lagachadh. 
Protect,  v.  a.    Dion,  teasraig,  sàbhail. 
Protection,  «.     Dion,  tèarmunn. 
Protective,  adj.     Tèarmunnach. 
Protector,  s.     Fear-tèarmmainn. 
Protend,  v.  a.     Cum  a  mach,  sin   a 

mach. 
Protest,  v.     Tog  fianais  an  aghaidh, 

gairm  fianais,  cuir  fianais  air. 
Protest,  s.     Cur  an  aghaidh,  fianais- 

thogte. 
Protestant,  ac^'.     Ath-leasaichte. 
Protestant,  s.     Protastanach. 
Protestation,  s.     Briathan,  bòid. 
Pbothonotary,  «.     Ard-nòtair. 
Prototype,  «.     Roi'-shamhla. 
Protract,  v.  a.   Sin  a  mach,  cuirdàil. 
Protraction,  s.     Dàil,  fadal. 
Protractive,  adj.     Seamsanach. 
Protrude,  v.     Pùc,  spcàrr  ;  dinn. 
Protrusion,  s.     Pùcadh,  sparradh. 
Protuberance,  s.     Pluc,  meall,  St. 
Protuberant,  adj.     Plueach,  meall- 

ach. 
Proud,  arfj.  Bòsdail,  beachdail ;  uaibh- 

reach,    ardanach,     mòr-chuiseach  ; 

mòr,  àrd,  stàtail ;  basdalach,  spleagh- 

ach,   uallach,   leùmach ;   ain-fheoil- 

each,  atrahor. 
Provable,  adj.     So-dhearbhadh. 
Prove,  v.    Dearbh,  còinhdaich  ;  feuch, 

cuir  gu  deuchainn  ;  fàs,   tionndaidh 

a  mach. 
Prov editor,    Provedore,    3.      Fear- 

solair  bìdh  do  luchd-feachda. 
Provender, s.  Innlinn,  biadh  spreidlie, 

fodar,  feur ;  feur-saoidh. 
Peoveeb,  s.     Gnà-fhacal,  sean-fhacal. 
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Provekbial,  a(>j.     Gnà-fhaclach. 
Provide,  r.  a.     Ullaich,  solair,  solar- 

aic-h ;  tioniiil ;  cùmhnantaich. 
Providence,   s.       Freasdal ;    crionn- 

achd,   faitill,   faicilleachd ;    caoinli- 

antachd. 
Provident,  adj.  Solarach,  cùramach, 

f;iicilltacli,  freasdalach. 
Providential,  adj.     Freasdalach. 
Provider,  s.     Solaraiche. 
Providing,  s.     Cnuasachadh. 
Province,   s.      Mòr-roinn  ;  dùthaich, 

tìr ;  siorrachd  ;  gnothach,  dreuihd. 
Provincial,    adj.      Dùthchail,    neo- 

choitcheann. 
Provision,  «.    Deasachadh,  uUaeViadh, 

uidheam,  solar,  cnuasachadh;  biadh, 

Ion  ;  cùinhnant,  bann. 
Provisional,  aii/.  Air  chois  carùine; 

a  rèir  cùmhnanta. 
Proviso,  s.     Bann,  cùmhnant. 
Provocation,  s.    Brosnachadh,buair- 

eadh,  chùis-chorraich,  farran. 
Provoke,   v.   a.       Buair,    brosnaich, 

feargaich,  farranaich,  cuir  conaieh. 
Provoker,  s.     Fear-brosnachaidh. 
Provoking,  adj.     Farranach,   buair- 

easach,  brosnachail. 
Provost,  s.     Prothaist. 
Prow,  s.     Toiseach  luinge. 
Prowess,  s.     Gaisge,  treuntas. 
Prowl,  v.      Èalaidh  air  son  cobhart- 

aich. 
Prowler,  s.     Èaladair  ;   sèapaire. 
Proximate,    Proxime,  adj.     Fagus, 

dlù,  faisg,  am  fagus. 
Proximity,    s.     Fasgusachd,   dhilth- 

achd,      nàbaidheachd,      coimhears- 

nachd. 
Proxy,  s.     Fear-ionaid  fir  eile. 
Prude,  s.     Uailleag,  leòmag. 
Prudence,  s.     GHocas,  crionnachd. 
Prcdest,  adj.     Glic,  crionna,  sicir. 
Prudential,  a<i/.    Faicilleach,  cùram. 
Prudery,  s.     Moitealachd. 
Prudish,  adj.     Moiteil,  pròiseil. 
Prone,  v.     Sgath,  bèarr,  meang. 
Prune,  s.     Plumbas  seargte. 
Prunello,  s.     Seòrsa  aodaich  sioda. 
Pruner,  5.     Sgathadair,  bearradair. 
Prcning-knife,  s.     Sgian-bhearraidh, 

sgian-sgathaidh. 
Prurience,    Pruriency,   s.     Tachas; 

mòr-dheidh,  fìleadh. 
Prurient,  adj.     Tachasach. 
Psalm,  s.     Sàlm,  laoidh  naomlia. 
Psalmist,  s.     Sàlraaire. 
Psalmody,  s.     Sàlmadaireachd. 
Psalter,  s.     Sàlmadair. 
Psaltery,  s.     Salltair. 


PsECDO,  adj.  Feallsa,  baolh,  faoin. 
Pshaw  !  interj.  Fiiigh  !  fiiigh  ort  ! 
PcBERTT,  Pubescence,  s.  Aois-leann- 

anachd,  inbliidheachd. 
Pubescent,  adj.     Inbheach. 
Public,   a'ij.      Follaiseach,   fosgailte, 

aithnichte,  sgaoilte  ;  coitcheann. 
Public,  s.     Slungh,  am  mòr-shliiagh. 
Publican,  s.     Cis-mhaor;  òsdair. 
Publication, s.  Foillseachadh, sgaoil- 

eadh,      craobh-sgaoileadli,      cur-a- 

niach. 
Publicly,  adv.     Gu  follaiseach. 
PuBLicNESs,  s.     Follaiseachd. 
Publish,  i;.  a.     Foillsich,   dean  aith- 
nichte ;  gairm,  glaodh,  cuir  a  mach. 
Publisher,   s.      Fear   chuir   a   mauh 

leabhraichean. 
PrcELAGE,  s.     Maighdeannas. 
Puck,  s.     Tuath  ;  siochair. 
Pucker,  v.  a.     Liorcaich,  cas,  preas. 
Pudding,  s-     Marag. 
Puddle,  s.     Poll,  eabar,  lathaeh,  làib. 
Puddle,  v.  a.     Làbanaich,  salaich. 
Puddly,  adj.     Laibeach,  ruaimleach. 
Pudency,   Pudicity,   s.      Màldachd, 

nàrachd,  beusachd. 
Puerile,  adj.     Leanabaidh,  leanabail. 
Puerility,  s.      Leanabachd,   leanab- 

antas. 
Puff,  s.  Osag,  oiteag,  sgideag,  feochan, 

tuth,  moladh-breige. 
Puff,  v.  a.     Seid  suas,  bòchd,  St ;  bi 

'g  àinich. 
Puffin,  «.     Seòrsa  eòin,  am  buthaid  ; 

seòrsa  eisg,  am  bolgan-beiceach. 
Puffy,  adj.   Gaothar,  osagach,  oiteag- 

ach,atuihor;  falamh,  bolgach. 
Pug,  s.     CÙ  beag,  ap,  apag. 
PuGH  !  interj.     Ab  !  ab  ! 
Pugilism,  s.     Dòrnaireachd. 
Pugilist,  s.     Dòrnair. 
Puisne,  adj.  Òg,  beag,  crion,  meanbh, 

iochdarach,  suarrach. 
Puissance,  5.     Cumhachd,  neart. 
Puissant,  adj.    Cumhachdach,  treun. 
Poke,  Poker,  s.     Deoch  diobhairt. 
Puke,  v.  a.     SgSith,  tilg,  diobhair. 
Pulchritude,  s.     Bòidhche,  maise. 
Pule,  v.  n.    Dean  biogail ;  guil,  caoin 
Pull,  v.  a.     Tarruinn,  slaoid,  spion. 
Pull,  s.     Tarruinn,  spioladh,  slaod. 
Pdllet,  s.     Eireag. 
Pulley,  s.     Ulag,  fulag. 
Pulmonary,  Pulmonic,  adj.    Sgamh- 

anach,  a  bhuineas  do'n  sgamhan. 
Pulp,  s.     Laoghan,  glaodhan  ;  taois. 
Pulpit,  s.     Cùbaid,  crannag. 
PcLPous,    adj.       Bogar    laoghanach, 
[      sùghmhor,  brìoghmhor ;  feòlmhor. 
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PtTLPODSNESs,   s.      Bogarachd,   sùgh- 

mhorachd,  laoghanachd. 
PuLPT,  arij.     Bog,  bogar,  sùghmhor. 
Pulsation,  s.     Bxialadh  cuisle. 
Pulse,   s.     Cuisle,   gluasad   na  fala  ; 

peasair ;   pònair ;  no  pòr  mogulaeh 

sam  bith. 
PnLVEKizATioN,  s.     Mìn-phronnadh. 
Pulverize,  v.  a.     Min-phronn. 
PuLViL,  s.     Fàileadh  eùbhraidh. 
Pumice,  s.     Sligeart,  min-chlach. 
PoiP,  s.     Taosgair;  bròg-dhamhfa. 
Pump,  ?;.  n.     Taoisg,  taom  ;  tarruinn. 
Pun,  s.     Gearr-fliacal,  beum. 
Pun,  v.  n.     Bemn,  gearr. 
PcNcn,  s.    Tolladair,  farraiche;  deoch 

làidir ;  dù-cleasaiche  ;  amadan  ;  fear 

beag,  staigean  ;  bun,  cnapanach. 
Punch,  v.  a.     Toll,  brodaich. 
Pdncdeon,  s.     Togsaid  gu  leth. 
Punctilio,  s.     Modh,  modhalachd. 
Pr.vcTiLiocs,  arlj.     Modhail,  moiteil. 
Punctual,  adj.     Poiicail,  cinnteach. 
Punctuality,  s.     Poncalachd. 
Punctuation,    s.       Poncadb,    pung- 

adh. 
Punctube,  s.     Toll    stuib,    peasgadb, 

toU-stainge. 
Pungency,  s.     Geiread,  gairgead. 
Pungent,   adj.      Geur,   goirt,   garg  ; 

guineach,  biorach,  dealgach ;  teum- 

nach,  beumnach. 
Puniness,  s.     Crine,  suarraichead. 
Punish,  v.  a.  Peanasaich,  pian,  cràidh, 

smachdaic-h. 
Punishable,  adj.     So-pheanasachadh, 

so-iihianadh  ;  buailteachdo  pheanas, 

airidh  air  peanas. 
Punishment,  s.     Dioghaltas. 
PuNiTioN,  s.     Peannas. 
PcNK,  5.     Siùrsach,  stiìopach. 
PuNSTEK,  s.     Beumadair. 
Puny,  adj.  Og  ;  crion,  beag ;  suarrach, 

leibideaeh  ;  fann,  lag,  truagh. 
Pup,  v.  n.     Beir  cuileanan. 
Pupil,  s.     Clai-h  na  sùl ;  sgoilear. 
Pupilage,  adj.     Leanabantachd,  òige. 
Puppet,  «.     Fear-breige. 
Puppy,  s.  Cuilean;  balacb  bosdail  gun 

iùl  gun  mhodh. 
Purblind,  adj.     Gearr-sheallach. 
PuRBLiNDNESs,  s.     Dalladh-eun. 
PuBCHASABLE,  adj.     So-cheannach. 
Purchase,  v.  a.     Ceannaich. 
Purchase,  «.     Ceannach  ;  cùnradh. 
Purchaser,  s.     Fear  ceannaich. 
Pure,  adj.     Fior-ghlan  ;  soilleir ;  neo- 
thruaillichte,  slàa,  fallain  ;  geanm- 

naidh,   màlda,  maeauta ;  neo-choir- 

each. 


Purely,    adv.       Gu    fiorghan,    gu'n 

druaip  gun  choire  :  gun  ghò. 
Pureness,   s.      Fior-gliloine;  soilleir- 

eachd  ;    teistealachd,    geanmnaidh- 

eachd;  neo-chiontas. 
Purgation,  s.     Glanadh,  sgùradh. 
Purgative,  adj.     Purgaideacb,  sgùr- 

ach,  glanadach. 
Purgative,  s.     Pùrgaid. 
Purgatory,    s.       Purgadair,    ionad- 

glanaidh  nan    aitlniohean   naomha, 

Site  glanaidh  aiimannan  o  tliruaill- 

eachd  a'  pheacaidh,  mu'n  teid  iad 

a  steach  do  neimh. 
Purge,   v.      Glan,    sgùr,    purgaidicb  ; 

nigh,  ionnlaid ;  calrt ;  soilleirich. 
Purge,  s.     Sgùradh-cuim. 
Purification, «   Glanadh, sioladh,&c. 
Purifier,  s.     Fear-glanaidh. 
Purify,  V.  a.     THr-ghlan;  siolaidh. 
Pen  I  TAN,     s.        Fear-rò-chràbhaidh  ; 

neach  chràbhath  o'n  taobh  muigb. 
Puritanical,    adj.       Ro-chràbhach  ; 

cealgach,  mealltach. 
Purity,  s.     Glaine,   gloine,   gloinead, 

tior-ghloine  ;  neo-cbiontas  ;  geanni- 

naidheaebd,  macantas,  teistealachd. 
Purl,  5.     Leann  luibheanath. 
PcKL,  v.  n.  Dean  torman,  dean  crònan. 
Purlieu,  s.     lomall,  buaile. 
PuBTLiNG,  part.  adj.     Torraacach. 
Purlion,  v.  a.     Goid,  siolpadh. 
Purpartby,  s.     Ciùbhroinn. 
Purple,  adj.     Cro-dhearg,  flannach. 
Purplish,  adj.     Gòrm-dheaig. 
Purport,  s.     Ciall,  brigh,  run,  seadb. 
Purport,  v.  ti.     Bi  los,  cuir  rotnhad. 
Purpose,  v.  a.     Runaich,  miannaich, 

cuir  rorahad,  sònraich,  bi  'm  hrath. 
Purpose,   s.      Gnothach ;    cùis;    run, 

miann,  togradh,  suiuain  ;  deòin. 
Purposely,  adi'.     A  dh'  aon   obair,  a 

dh'  aon  ghnothacb  ;  le  deòin. 
Poke,  II.  n.  Deancrònan,  dean  dùrdan. 
Purse,  s.     Sporan  ;  lonmhas. 
Purser,  «.     Gille-sporain. 
PcRSUABLE,  adj.     So-leantainn, 
Pursuance,  s.     Leantainn. 
Pursuant,  adj.     A  reir,  do  reir. 
Pursue,  v.     Lean,  tòraich  ;  mair. 
Pursuer,  s.     Fear-tiire,  fear-agairt. 
Pursuit,  s.  Ruaig,  ruagadh,tòir  ;  lean 

tainn,  geur-leanmhainn,  &c. 
Pursuivant,  s.     Haor;  teachdaire. 
Pursy,  adj.     Bronnach,  pocanaeh. 
Puetenance,  s.     Grealach,  mionach. 
Purvey,  v.    Solair,  cnuasaich,  cruinn- 

ich,  teachd-an-tir. 
Purveyance,  s.     Solar  bidh. 
Pdeveyob,  s.     Fear  solaraidh,  Udh, 
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PuRULENCE,  PnRULENCT,  s.     longar. 
Purulent,  adj.     Làn  iongrach. 
Pus,  s.     longar,  salchar-lot. 
Push,  v.  a.     Pùc,   purr,   starr,  sàth, 

stailc ;  put,  putàgaich,  utagaich. 
Push,  s.     Pùcadh,  purradh,  utag,  put- 

adh,  starradh,   sàthadh,  stailceadh  ; 

urchair;  càs,  deuchainn,  teanutachd. 
Pushing,    adj.       Agliartach,    teònia, 

beothail ;  dichioUach,  oidhirpeath. 
PusiLLANiMiTT,  s.     Cladhaireachd. 
Pusillanimous,  adj.     Gealtach. 
Puss,  s.     Stioda,  stididh,  ainm  cait. 
Pustule,   s.      Guirean,   bucaid  ;    St, 

bristeadh  a  mach,  plucan. 
Pustulous,  adj.    Guireanach,  bucaid- 

each,  plucanach,  builgeineach. 
Put,  v.    Cuir ;  socraich ;  suidhich,  &c. 
Put,  s.     Dubh-bhalach. 
Putative,  adj.     Smuainichte. 
Pdtid,   adj.       Crion,   iosal,    diblidh, 

suarraeh,  faoin,  fagharsach. 
Putrefaction,  s.     Bieine,  breuntas. 
Putrefy,  v.    Grod,  lobh,  male,  breun. 
Putrid,  adj.  Loibheach,  grod,malcte. 
PuTBiDNESs,  s.  Breuntas,  loibhteachd. 
Putting-stone,  s.     Clach-neart. 
PuTTOC,  s.     Am  beilbhean-ruadh. 
Putty,  s.     Taois-cailc. 
Puzzle,  v.  a.     Cuir  an  ioma-cheist. 
Puzzle,  s.     Ima-cheist,  toimliseachan. 
Pygmean,  adj.     Beag,  duairceach. 
Pygms,  Pigmy,  s.     Duairce,  arrachd, 

troich,  gircean,  luch-armunn. 
Pyramid,  s.     Biorramaid,   bior-charr- 

agh,  bior-stùc,  carragh  barra-chaol. 
Pyramidal, Pykamidical, adj.  Barra- 
chaol,  bioraeh,  binneineach. 
Pyre,  s.     Cairbh-tlieine. 
Ptretics,  s.     tr-chasg-fhiabhras. 
Pyrites,  s.     Chlach-theine. 
Pyromancy,  s.     Teine-fhiosachd. 
Pyrotechnics,  5.     Obair-theine. 
Pyrotechmy,  s.     ESlas  obair-theine. 
Pyrrhonism,  s.     Teagamhachd. 
Pytalism,  s.     Ronn,  shilleadh. 
Ptx,  5.     Bocsa  nan  abhlan  coisrighte. 


Q,  4.     Stachdamh  litir  deug  na  h-Aib- 

idil. 
Quack,   i'.   n.      Rac   mar   thunnaig; 

dean  gagail,  gabh  ort. 
Quack,  s.     Sgoitieh,  feall-leigh. 


QuACKEET,  s.     Sgoiteachd. 
Quadragesimal,  adj.     CarghusaiOi. 
Quadrangle,  s.     Ceithir-ehearna^'. 
Quadeangulab,  adj.    Ceithir-chearn- 

ach,  ceitbir-oisinneach. 
Quadrant,    s.       Ceitlireamh,    seòrsu 

inneal  tomhais,  carst-cearcaill. 
Quadrantal,  adj.     Ceithir-chrunn. 
Quadrate,  s.     Ceithir  shlisneag. 
Quadrate,  adj.     Ceitliir  sUiosach. 
Quadrature,  s.     Ceithir-chearnadh. 
Quadrennial,  adj.     Ceitliir-bhliadli- 

nacli ;  ceithir-bliliadhiiachail. 
QuADRiFiD,  adj.   Ceithtir-earrannach. 
Quadrilateral,   adj.     Ceithir-shlis- 

neach,  ceithir-shliseach. 
Quadrille,  s.  Seùrsa  damhsa;  gnè  do 

cluiche  air  chairtean. 
Quadripartite,    adj.       Ceithreann- 

aiclite. 
Quadruped,  s.     Ceithir-chasach. 
Quadruple,  adj.     Ceithir  fillte. 
Quaff,  v.  a.    Ò1,  sguab  as  e. 
Quaggy,  adj.    Bog,  ruaimleach,feith- 

ech. 
QuAGMiEE,  g.  Suil-chritheach,  boglach. 
Quail,  s.     Gearra-goirt. 
Quaint,    adj.       Cuimir ;    snasralior, 

greannar,  tinealta,  freagarraeh. 
Quaintness,  «.     Finealtachd;  cuimir- 

eaehd ;  freagarrachd. 
Quake,  v.  n.     Critb,  criothnaich. 
Quake,  s.     Crith,  criotlinachadh. 
Qualification,  s.    Deasachadli,uidh- 

eamachadh  ;  taiseacliadh ;  lughdach- 

adh;  feart,  buaidh,  cail,  gne. 
Qualify,   v.   a.      Deasaich,    ullaicli ; 

dean  freagarraeh,  taisich. 
Quality,   s.      Inbhe,    uaillse,   àirde  ; 

gnè,  buaidh,  càil,  feart ;  uaillsean. 
Qualm,  s.     Òrrais,  sleogadh. 
Qualmish,  adj.    Òrraiseaeh,  sleogach. 
Quandary,  s.     Teagamh. 
Quantity,  s.     Heud,   uibhir,  tomnd ; 

cudthrom  ;  na  li-urrad. 
Quantum,  s.     An  t^iomlan. 
Quarantine,  s.     TJine  dhà  fhichead 

la  is  eigin  do  luingeas  a  thig  o  chein 

fuireach,  mu  'm  faod  iad  tighinn  gu 

ehala. 
Quarrel,  s.    Còrah-strì,  eonnsachadh, 

droi-h    còrdadh,   iorgliuill,    tuasaid, 

sabaid,  aimhreite,  cur  a  mach  ;  trod. 
Quarrel,  v.  ìi.     Troid,  connsaich. 
Quarrelsome,  adj.    Sabaideach,  tuas- 

aideach,  brionglaideach,  carraideach, 

connspaideach,erosda.  aimhreiteaeh, 

trodach. 
Quarrelsomeness,  s.     Tuasaideachd, 

brionglaideachd,  strangalachd. 
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QrARRT,  s.  Gairbheal;  seòrsa  saighde. 
Qlarrt,   v.    n.      Tochail,    cladhaich  ; 

bùraich  ;  thig  beò  air,  &c. 
Quart,  s.  Cart,  ceathramh. 
QuARTANAGUE, «.   Am  fiabhrais-crith- 

anach. 
Quarter,  s.     ceathramh ;  àite,  cearn, 

ionad,   tir,   dùthaich,  earrann  baile 

no  dùthcha,  àirde  ;  ràidhe,  cairteal  ; 

cairtealan,  bàigh,  trùcair,  iochd. 
Quarter,  it.  a.     Roinn   'na   cheithir 

eatrannan,    gabh    cOmhnaidh,    cùir 

Puas,  fan,  fuirich 
Quarterage,  s.    Cuid  ràithe,  luathas- 

achadh  ràithe. 
Quarter-deck,      s.  Càr-uachdair 

deiridh  hiinge. 
Quarterlj,  adj.  and  adv.     Raitheil, 

gach  ràithe  ;  uair  'san  raithe. 
Quartermaster,     s.         Maighistear 

chairtealan  feaclida. 
Quartern,  s.     Cairteal,  ceithreamh. 
Quarters,  s.     Cairtealan. 
Quartersession,  s.     Mòd-rcàithe. 
Quarterstaff,  s-     Ursann-chatha. 
Quarto,  adj.     Ceathramh. 
Quash,  v.  a.     Much,  caisg,  cum  sios, 

cum  sàmliach ;  cuir  air  chùl,  ceann- 

saich. 
Quashing,  «.     Mùchadh,  casgadh. 
Quaternary,  Quaternion,  Quater- 

NITT,  s.     Ceithrear. 
Quatrain,  s.      Rann   eheithir-sreath 

anus  am  beil  am  facal  is  deireann- 

aiche  anns  gach  sreath  a'  freagairt 

ma  seach. 
Quaver,  v.  n.    Crith,  crath  ;  bog,  ceil- 

eirich. 
Quay,  s.     Laimhrig,  clacharan. 
Quean,  s.     Dubh-chaile,  striopach. 
QcEASY,  adj.     Tinn,  sleogach. 
Queen,  s.     Bann-righ,  bànrinn. 
Queer,  adj.     Neònach,  iongantach. 
QuEERNESS,  5.     Neouachas. 
Quell,  i'.  Much,  cum  fodha  ;  smachd- 

aich,  caisg,  ciosnaich  ;  ceannsaich. 
Quench,  t;.      Cuir  as,  much,  bath. 
Quenchable,  a'i/.     So-mhùchadh. 
Quenchless,  arf/.     Do-mhùchadh. 
Querist,  s.      Ceasnaiche,  sgrùdaire. 
Quern,  s.     Bràdh,  muilleann-làimhe. 
QuERPO,  s.     Seacaid,  deacaid. 
Querulous,  adj.     Gearanach,  casaid- 

each,  dranndanacli,  sraonaiseach. 
QuERULODSNESS,  s.      Dranndanachd. 
Query,  s.     Ceisd,  ceist  foighneachd. 
Quest,  s.  Sireadh,  rannsachadh,  foigh- 
neachd, sgrùdadh,  tòir,  iarrtas,  iarr- 

aidli,  deidh. 
Question,  $.     Ceist,  teagamh ;  amh- 


arus,      connspaid,     deasbaireacbd 

foighneachd. 
Question,  v.     Feoraich,  foighneachd, 

ceasnaich,   sgrùd,   farraid,   cuir  au 

teagamh. 
Questionable,  adj.     Teagamhach. 
QuESTiONARY,  acT/.  Ceasnachail,  raun- 

sachail,  sgrùdach. 
Questionless,   adj.      Gun    teagamh, 

gun  amharus,  cinnteach. 
Questuary,  af?/.     Gionach,  sanntach. 
Quib.  s.     Geur-fhacal,  car-fhacal. 
Quibble,  I',  n.     Thoir  beum. 
Quibbler,  s.     Car-fhaclaiche. 
Quick,  adj.  Grad,ealamh  ;  beò,beoth- 

ail,  smiorail,   tapaidh,  ullamh,  deas, 

luath,  clis,  èasgaidh  ;  cabhagach. 
Quick,  s.     Bed;  beò-flieùil. 
Quickbeam,  «.     An  Gall-uinnsean. 
Quicken,  v.     Beothaich,  ath-bheoth- 

aich,    brosnaich,    greas,    deifirich  ; 

geuraich. 
QuicKENER,   s.       Brosnachair  ;  beoth- 

achair ;  greasadair. 
QuiCK-LiME,  s.     Aol-teth,  aol-beò. 
Quickly,  adv.    Gu  luath,  gu  grad,  gu 

clis. 
Quickness,  s.   Luathas,  graide,  beoth- 

alachd,  deifir,  cabhag,   tapadh,  tap- 

achd,  smioralas ;  geire. 
Quicksand,  s.     Beò-ghaineamh. 
Quickset,  s.     Planntan  sgithioh. 
Quicksighted,   adj.     Bior-shuileach, 

grad-sheallach,  grad-shuUeach. 
Quicksilver,  s.     Airgead  beò. 
Quiddity,  s.     Car-cheist,  car-fhacal. 
Quiescence,   Quiescency,  s.     Samh- 

chair,       suainihneas,       fois,     tànih, 

sèimhe,  socair,  bailbhe. 
Quiescent,   adj.     Sàrahach,   feitheil, 

socrach,  balbh,  tosdaeh,  ciùin. 
Quiet,  adj.  Sàmbach,  tosdaeh,  ciùin  ; 

raàlta,   inacanta,  saairce,    soci-ach  ; 

suairnhneach  ;  soitheamh  ;  aig  fois. 
Quiet,  «.     Fois,  sàmhchair,   sèimhc, 

ciùineas,    tàmh,  sìth,   suaimhneas  ; 

tosdaehd,  tosd. 
Quiet,   v.   a.      Caisg,   cuir   sàmhach, 

ciùinich,sìochaich,foisnich,socraich. 
Quietism,  s.     Sìth-inntinn. 
Quietly,  aiiu.     Gu  ciùin  ;  aig  fois. 
Quietness,  i.  Sàmhchaìr,  ciùineaclid, 

ciùineas,  sìth;  sèimlie,  fois,  fèith. 
Quietude,  s.    Sìth,  fois,  socair,  tàmh. 
QuiLL,  «.     Cleite,  ite,  sgeithe. 
QuiLT,  s.     Cùibhrig,  brat-leapa. 
Qdince,  s.   Cuinnse,  craobh-chuinnse. 
Quincunx,  s.     Craobh-shuidheachadh 

ioma-shreathach. 
QuiNQUANGULAR,ad^'.  Cuig-cheamach, 
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Qvis<ìVETOi,iATZT>, adj.  Cùig-bhilcach. 
Quinquennial, any.  Cùig-bliadhnach. 
QuiNSET,  s.     At  bràghaid. 
Qdint,  s.     Cùifintar,  cùig. 
QuiNTAt,  «.     Ceud  piinnt. 
Quintessence,  s.    Làn-bhi-ìgh,  bladh, 

feart;  an  cùigeanih  bilh. 
Qcintcple,  adj.     Cùig-fiUte,  a  cliùig 

uiread,  air  aithris,  cùig  uairean. 
Quir,  s.     Focliaid,  sgeig,  beum. 
Quire,  s.   Ceithirclair  fichead  pàipeir. 
Quire,  v.  n.     Co-sbeinn,  co-sheirm. 
QuiRisTER,  s.     Fear  co-sheirin. 
Quirk,   s.      Car,   cuilbheart;  slighe  ; 

cleas  ;  beum. 
Quit,   v.  a.       Fag;  treig,   cuidhtich, 

cuir  C1Ì1  ri  ;  dealaich  ;  pàigh,  dìol. 
Quit,  adj.     Saor,  ionann,  cuidhte. 
QuiTCHGRASs,  s.     Feur-iian-con. 
Quite,  adv.     Gu  tiir,  gu  leir. 
Quittance,  s.     Cuidliteas  ;  saorsa. 
Quiver,  s.    Dòrnlacli,  balg-shaighead. 
Quiver,  v.  n.     Crith,  ball-chrith. 
QuoDLlBET,  s.     Car,  car-fhacal. 
QuoiF,   QuoiFFURE,  s.     Ceannabharr. 
Quoit,  s.     Peileastair. 
Quorum,  s.     Àireainh-àraidh. 
Quotation,  «.     Còmhdacliadh,  earr- 

ann  o  sgriobhadh  neach  eile. 
Quote,  v.  a.     Ainniich  ùghdar,  thoir 

mar  ùghdar,  tìioir  mar  ùghdarras. 
Quoth,  v.  imperf.     Arsa,  ars". 
Quotidian,  adj.    Lathail,  gach  latha. 
Quotient,  s.     A'  cho  liugha  uair. 


R,  s.  Ochdamh  litir  deug  na-h-Aibidil. 
Rabbet,  s.     Tàth,  gleus,  grobadh. 
Rabbi,  Rabbin,  s.     Oila  lùdhach. 
Rabbit,  s.     Coinean. 
Rabble,  s.     Gràisg,  pràbar. 
Rabid,  adj.     Cuthaich,  borb,  garg. 
Race,    s.        Reis,     ruith,    steud,    co- 

ruith  ;  coimhliong  ;  blàr-reis  ;    gin- 

eal,  ginealach  ;  sliochd,   siol,   clann, 

fine,    cinneadh,  teaghlach. 
Racer,  s.     Falaire,  steud-each. 
Racemiferous,  acf/.     Bagaideach. 
Raciness,  s.     Searbhas,  goirteas. 
Rack,   s.     Inneal   pianaidh,    cuidhle- 

sgaraidh ;  prasach. 
Race,  v,  a.     Sàraich,  claoidh,  plan. 


Racket,     s.       Callaid ;    gk-adhraiuh, 

straoidhlich,  sSbaid. 
Rackrent,  s.     Màl-mòr  ;  màl-sàrach- 

aidh  ;  àrd-mhàl. 
Racoon,  s.     Broc  Americanach. 
Racy,  adj.     Làidir,  deagh-bholtrach. 
Radiance,  s.     Lannair,  soillse,  boill- 

sgealachd,   loinnreachas  ;   dealradh, 

dearsadh  ;  glOir. 
Radiant,    adj.      Lannaireach,    soill- 

seach,   boillsgeil,   boillsgeach,  deal- 

rach,  dearrsach  ;  glan,  soilleir. 
Radiate,  v.  n.     Dealraich,  soillsich. 
Radiation,   s.      Dealrachd,    lannair- 

eachd,  boillsgealathd. 
Radical,  ao?/.     Nàdurra;  gnèitheil. 
Radicate,  v.  a.     Freumhaich. 
Radish,  s.     Meacan,  curran-dearg. 
Radius,  s.     Roth  ;  lànag,  spc  g. 
Raffle,  v.  n.     Disnich,  tilg  disnean. 
Raffle,  s.     Crannchur-giU. 
Raft,  s.    Rath,  slaod-uisge,  rSmhach. 
Rafter,  s.     Taobhan,  tarsunan. 
Rag,  s.     Global,   luideag,  clùd,  cearb, 

broineag,  giobag. 
Ragamuffin,  s.     Sgonn-bhalach. 
Rage,  s.     Boile,  bàinidh,  fearg,  ciith- 

ach,  fraoch,  corraich,  buaireadh. 
Ragged,  adj.     Luideagach,   luideaeh, 

clùdaeh  ;    broineagach  ;    giobalach, 

giobagach. 
Raging,  adj.     Buaireasach,  feargach, 

fraochail,  air  a'  chuthach,  air  boilc. 
Ragout,  s.     Feòil  air  a  deasachadh, 

a  reir  seòl  nam  Fràngach. 
Ragwort,  s.     Am  buaghallan. 
Rail,  s.     Cliath,  iadh-laun. 
Rail,  v.     Druid,  cuir  fàl  suas  ;  càin. 
Railing,  s.     ladh-lann ;  callaid. 
Raillery,  s.     Sgallais,  sglàmhradh. 
Raiment,  s.     Aodach,  earradh. 
Rain,   v.   a.      Sil ;  fras  ;  dòirt;  dean 

uisge. 
Rain, s.    Frasachd, fearr-shion,  uisge. 
Rainbow,  s.     Boglia-frois. 
Rain-goose,  s.     An  learg. 
Rainy,  adj.     Frasach,  fliuch,  silteacb. 
Raise,  v.  a.  Tog  suas  ;  àrdaich;  dùivg. 
Raisin,  s.     Fion-dhearc  chaoinichte. 
Rake,  s.     Ràsdal,  ràcan  ;  trusdar. 
Rake,  v.     Ràsdalaich,  ràc,  cruinnich, 

trus,  tionail  r'a  cheile  ;  sgrùd. 
Rakehell,  s.     Drùisear,  trustar. 
Rakish,  adj.     Ana-measarra. 
Rally,     v.        Ath-bhrosnaich,     ath- 

chruinnieh  feachd. 
Ram,  s.     Reitbe. 
Ram,  t).     Spàrr,  starr,  stailc. 
Ramble,  5.     lomrall,  spaidsearaclid. 
Ramble,  v.  a.     lomrallaich. 
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Rambler,  J.     FeAr-fàrsain. 
Rambling,  adj.  Seachai-anach,  liiain- 

each,  fàrsaiiath. 
Ramification,  s.  Craobh-sgaoileadh  ; 
sgaoileadh,       meurachadh,       ioma- 
sgaoileadh. 
Ramifi,  v.  a.     Meuraich,  sgaoil. 
Raumer,  s.     Farraiche  ;  slat  gunna. 
Ramous,  adj.    Meanglanach,  meurach. 
Ramp,  s.     Leum,  sùrdag. 
Ramp,  i;.  n.     Leum,  sùrdagaich. 
Rampant,  adj.  RuUh-leutnnach,ruid- 
eiseacli,   surdagach,  àrd-leumnach  ; 
macnusach,  a  seasamh  air  na  casan 
deiridh. 
Rampart,    Rampibe,    s.       Bàbhiinn, 

balla-dionaidh,  baideal. 
Ran,  pret.  of  to  run.     Ruith. 
Rancid,  adj.     Trom-fhàileach,  breun. 
Rancokous,   adj.     Mi  rùnach,  gamh- 

lasach,  fuathach,  tnùthar. 
Rancoor,  s.     Mi-run,  gamhlas. 
Random,  s..    Tubaist,  tuarani. 
Random,    adj.      Tubaisteach,    tuair- 

eamach ;  air  thuaram. 
Rang.  pret.  of  to  ring.  Sheirm,  bheum. 
Range,   s.      Òrdugh,    sreud,    sreath, 

breath;  cuairt,  creadhal-theine. 
Range,  v.  a.   Cuir  an  òrdugh,  nuirasg- 
laich ;  cuir  am   breathan,  riagli.iil- 
ticb  ;  cuairtich  ;  siubhail,  rach  sios 
a's  suas. 
Ranger, s.  Fear-rannsaichidh;fidriche; 

peathair ;   forsair,  maor  coille. 
Rank,  adj.     Laidir,  àrd,  garbh  mar 

fheur;  breun,  faileach. 
Rank,  v.     Rangaich,   sreathaicli,  cuir 
an   òrdugb,    cuir    taobh    ri    taobh, 
Inbhich  ;  àitich,  gabh  àite  no  inbhe. 
Rank,  s      Sreath,  sreud  ;  inbhe  ;  staid. 
Rankle,  v.  n.     Feargaich,  St. 
Rannt,  s.     An  dallag. 
Ransack,  v.  a.     Rannsaich,  creach. 
Ransom,   s.      Eirig,    diol,   pàigheadh, 

fuasgladh ;  saorsa. 
Ransom,  v.  a.     Fuasgail,  saor. 
Rant,  v.  n.     Dean  stairirich. 
Rant,  s.     Gleadhraich,  beucail. 
Ranter, s.  Ministear-bòilich;  ranntair. 
Rantipole,  adj.     Migheamnaidh. 
Ranunculus,  s.     Liis-an-rocais. 
Rap,  v.  n.     Buail,  grad-bhuail. 
Rap,  s.     Buille,  sgailleag,  pailleart. 
Rapacious,  adj.     Fòirneartach,  gion- 

acli,  lonach,  craosach. 
Rapacitt,s.  Cre.Tchadaireachd,  sannt. 
Rape,  s.     Cùis-eigin,  truailleadh. 
Rapid,  a.  Cas,  bras,  dian,  grad,  luath, 

ealanih,  uUamh,  clis. 
Rapidity,  s.     Braise,  deiae,  graide. 


Rapine,  «.     Creacbadh. 
Rapier,  s.     Chlaidheamh-bruididh. 
iPTURE,    s.       Eibhneas,    mòr-aoibh- 
neas  ;  ard-thoileachadh. 
Raptured,  adj.     Eibhinn. 
Rapturous,  adj.     Aoibhneach. 
Rare,   adj.      Ainmig,    tearc,    gann ; 
annasach  ;     ainneamh,     sàr-mhath. 
Raree-show, s.    Faoin-shealladh  ;  neO- 

nachas,  iongantas-feille.     li.  D. 
Rarefaction,  s.     Tanachadh  ;  meud- 

acliadh,  sgaoileadh. 
Rarift,  v.  a.     Tanaich  ;  leudaich. 
Rarely,  adi'.     Gu  h-ainmig,  gu  tearc, 

gu  h-ainiuandi,  gu  gann. 
Rareness,    Rarity,    s.     Ainmigead, 

teirce,  annas,  ganntachd. 
Rascal,  s.     Sloightear,  crochaire. 
Rascallion,  s.     Dù-bhalach. 
Rascality,  s.     Pràbar,  gràisg. 
Rascally,  adj.     Diblidh,  suarrach. 
Rase,  v.  a.     Spion  a  bun  ;  mill. 
Rasu,  adj.     Dana,  ceann-laidir,  bras, 

cas,  grad,  obann,  dian  ;   cabhagach. 
Rash,  s.     Briseadh  a  raach,  broth. 
Rasher,  s.     Sliseag  mhuic-fheola. 
Rashness,  s.     Dànadas,  braisead. 
Rasp,  5.     Suidheag,  sùghag  ;  eighe. 
Rasp,  v.  a.     Eigheich. 
Raspberry,  s.     Sugh-craobh. 
Rasure,  s.     Sgriobadh-as. 
Rat,  s.     Radau,  rodan. 
Ratable,  adj.     Luachail,  priseil. 
Ratafia,  s.     Seòrsa  dibhe  laidir. 
Rate,  s.     Pris,  luach,  fiach. 
Rate,  v.  a.     Meas  ;  prlsich  ;  troid. 
Rather,  adv.     Docha,  fearr ;  an  àite, 

an  Site  sin,  ni's  ro  thoiliehe. 
Ratification,  s-     Daingneachadh. 
Ratify,  v.  a.     Daingnich,  socraich. 
Ratiocinate,  t>.  a.     Reusonaich. 
Ratiocination,  5.     Reusonachadh. 
Rational,  adj.    Reusonta,  tuigseach. 
Rationality,  «.     Reusonachd. 
Ratsbane,  s.     Puinnsein  nan  radan. 
Rattle,  v.  n.     Dean  gleadhraich. 
Rattle,    s.       Faoin  -chainnt,     glag ; 

clach-bhalg;  gleadhraich,   stairear- 

aich  stàirn,  braoidhlich. 
Rattling,  adj.     Gleadhrach. 
Rattlesnake,  s.  An  nathair-ghlagain. 
Rattoon,  s.     Sionnach-Innseanach. 
Raccitt,  s.     Tùclianachd. 
Ravage,  v.  a.     Sgrios,  dean  fas,  fàs- 

aiih,  creach,  spùiU,  lèir-sgrios. 
Ravage,  s.    Sgrios,  fàsachadh, creacb- 
adh, spùilleadh,  leir-sgrios. 
Rave,  v.  n.     Bi  air  boile,  bi  'm  breis- 

lich. 
TtAVEL,  V.  a.   Itib  ;  cuir  air  aimhreith ; 
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buair;  cujr  an  ioiia-chtist ;  fuasgail, 
thoir  as  a'  clieile 
Ravelin,  s.  Obair-rJhion  air  cbiimadh 

na  leth-ghealaich. 
Raven',  «.     Fithiach,  cnirbidh. 
Ravenous,    adj.     Ciocrach,    slugach, 

glamhach,  seocach,  craosach. 
Ravenousness,  s.     Miann-creicb. 
Ravish,  v.  a.     Thoir  air   eigin,  thoir 
cùis  a  dh'   aindcoin ;  truaill,  mill ; 
toilich,  dean  aoibhinn. 
Ravishek,  s.     Fear-eigneachaidh,  fear 

fòirneirt ;  fear-truaillidh. 
Ravishment,  s.     Èigneauhadh,   èigin, 

truailleadh ;  làn-èiblineas. 
Raw,  adj.     Anih,   amhaidh  ;  glas,  ùr ; 
fuar ;    neo-abaich ;    neo-mhèirbhte  ; 
neo-theòma. 
Rawboned,  adj.     Cnàmhach, 
Rawness,  s.     Amhachd  ;  aiueolas. 
Rat,  *.     Gath-soluis  ;  leus. 
Raze,  s.     Carraig-dhinnsear. 
Raze,   v.   a.      Tilg   sios,   leag ;   lom- 

sgrios,  fàsaich ;  dubh  a  math. 
Razor,  s.     Ealtainn,  bearr-sgian. 
Razdbe,  s.     Dubhadh  a  mach. 
Reach,!).     Ruig;  sin;  faigh. 
Reach,  s.  Cumhachd  ;  comas  urrainn, 
ruigsinn,    ruigheachd ;  comas    ruig- 
sinn,  ruigheachd ;  sineadh. 
Reaction,  s.     Ath-ghluasad. 
Read,  v.     Leugh,  tuig  ;  rannsaich. 
Read,  pref.  and  pacf.     Leuglite. 
Readeption,  s.     Ath-fhaotainn. 
Reader,  «.     Leughair,  leughadair. 
Readily,  adv.     Gii  reith,  gu  toileach. 
Readiness,  s.     Ullamhachd,  deise. 
Reading,  «.     Leughadh,  leubhadli. 
Readmission,  s.    Ath-leigeil  a  steach. 
Readmit,  v.  a.     Athghabh  a  staigh. 
Ready,  adj.    Ullamh,  reith  deas.deas- 

aichte  ;  ealamh,  toileach  ;  furas. 
Reaffirm,  v.  a.     Ath-chòmhdaich. 
Reaffirmance,s.  Ath-chòmhdachadh. 
Real,  adj.     Fior  ;  cinnteach. 
Reality,  s.     Firinn,  cinnteachd. 
Realize,  v.  a.     Thoir  gu  bull. 
Really,  ady.     Gu  fior;  a  rireadh. 
Realm,  s.     Rioghachd,  dùthaich. 
Ream,  s.     Buinnseal  paipeir. 
Reanimate,  v.  a.     Ath-bhecthaich. 
Reasnex,  v.  a.     Ath-cheangail. 
Reap,  v.  a.     Buain  ;  buanuaich. 
Reaper,  s.     Buanaiche. 
Rear,  s.     Deireadh  feaehd  ;  deireadh. 
Rear,  v.  a.     Tog,  àraich  ;  èirich. 
Rearmouse,  Raremouse,  s.     laltag. 
Reascend,  v.     Atli-dhirich. 
Reason,  s.     Reuson,   toinisg,  tuigse; 
ciall;  aobhar,  fàth,  ceannt'àth. 


Reason,  t'.ar.  Reiisonaich,  deasbairich. 

Reasonable, aiT/.  Reusonta,  ciallacli; 

measarra,  meadhonach,  cuimseach  ; 

ceart,  cothroniach. 

Reasoning,  j.   Deasbaireachd,  reuson- 

acliadh ;  argamaid. 
Reassemble,  v.  a.     Ath- chruinnich. 
Reassert,  v.  a.     Ath-dbearbh. 
Reassume,  v.  a.     Athghabh. 
Reassure,  v.  a.     Thoir  ath-chinnte. 
Reave,  v.  a.     Thoirt  leat  le  ainncart. 
Rebaptize,  v.  a.     Ath-bhaist. 
Rebate,  v.  a.     Math  ;  lughdaich. 
Rebel,  s.     Fear  ar-a-mach. 
Rebel,  v.  a.  Dean  ar-a-mach. 
Rebellion,  s.     Ar-a-mach. 
Rebellious,  adj.     Ceannairceach. 
Reboation,  s.     Ath-gheum. 
Rebound,  v.     Leum  air  ais. 
Rebuff,  5.     Ath-bhualadh  ;   diiiltadh. 
Rebuff,  v.  a.     Buail  air  ais;  diùlt. 
Rebuild,  v.  a.     Ath-thog. 
Rebuke,  v.  a.     Thoir  achmhasan. 
Rebuke,  s.     Achmhasan,  cronachadh. 
Rebus,s.  Dealbh-fhacal,  seòrsa  toimh- 

seachain. 
Recall,  v.  a.     Gairm  air  ais. 
Recall,  s.     Athghairm  ais-ghairm. 
Recant,  v.  a.     Seun,  àicheadli. 
Recantation,  s.     Seuiiadh,  àicheadh. 
Recapitulate,  v.  a.     Ath-innis. 
Recapitulation,  s.     Ath-innseadh. 
Recaption,  s.     Atli-ghlacadh. 
Recede,  v.  n.     Rach  air  t'  ais. 
Receipt,  s.     GabhaU  ri ;  bann-cuidh- 

teachaidh,  cuidhteas. 
Receivable,  adj.     So-fhaotainn. 
Receive,  v.  a.     Gabh,  gabh  ri,  faigh. 
Receiver,  s.     Fear-gabhail. 
Recent,  adj.     t}r,  o  cheann  ghoirid. 
Recentness,  s.     Nuadhachd. 
Receptacle,  s.     lonad-tasgaidh. 
Reception,   s.     Furmailt,  fàilte ;  di- 

beatha,  gabhail,  gabhail  ri. 
Receptive,  adj.     So-gbabhail. 
Recess,  5.     Uaigneas,  diomhaireachd, 

sàmhchair ;  fàgail,  sgur,  tàmh,  clos, 

fosadh,  fùis. 
Recession,  s.     Pilltinn,  dol  air  ais. 
Rechange,  v.  a.     Ath-mhùth. 
Eecipe,  s.    Comhairle  sgriobhte  leigh. 
Recipient,  s.     Gabhadair. 
Reciprocal,   adj.      Malairteach,    air 

gacli   taobh,  o  gach   taobh,  a  reir  a' 

cheile  ;  m'a  seach. 
Reciprocate,  v.  a.     Malairtieh,  dean 

niu  'n  seach,  dean  a  reir  a'  cheile. 
Reciprocation,  5.  Co-mhùthadh. 
Recital,    Recitation,   s.      Ailhrisj 

innseadh,  sgeulachd. 
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Reoitative,   Recitativo,  s.     Fonn, ' 

sdis,  canntaireachd.  : 

Recite,  ij.  a.     Ath-aithris  ;  ath-innis.  ' 
Reckless, (id/.  Neo-cliùramach, coma. 
Recko.v,  V,     Cunnt ;  meas,  saoil. 
Reckoning,  s.     Cunntadh,  meas,  lach. 
Reclaim,  v.  a.  Leasaich,  ath-leasaich, 

iompaich,   ais-ghairm ;    ceannsaich, 

smachdaich. 
Recli.ve,  v.  n.     Sin,   leth-laidh,   laidh 

air  do  leth-taobh  ;  claon  sios  ;  crom 

SÌOS,  leig  taice. 
Reclose,  v.  a.     Ath-dhùÌQ. 
Recluse,  a<y.  Aonaranach,  uaigneach. 
Recoagulation,  s.     Ath-bhinndeach- 

adh. 
Recognizance,  s,     Gealladh,  bann. 
Recognize,  «.  a.     Aidiob  ;  aithnich. 
Recognition,  s.     Aideachadh,  cuimh- 

neachadh ;  aithneachadh. 
Recoil,  v.  n.  Leum  no  clisg  air  t'  ais. 
Recoinage,  s.     Ath-chùinneadh. 
Recollect,   v.   a.     Cuimhnich ;  ath- 

chruinnich,  ath-thionail. 
Recollection,  s.     Cuimhue. 
Recommence,  v.  a.     Ath-thòisich. 
Recommend,  v.  a.     Mol ;  cUùthaich. 
Recommendation,  s.     Moladh,  cliù. 
Recommendatoiit,  adj.     Moladach. 
Recompense, ji.rt.  Ath-dhiol,deansuas. 
Recompense,  s.     Ath-dliioladh. 
Reconcile,  v.  a.     Dean  reith,  reitich. 
Reconcilable,  adj.     So-reiteachadh. 
Reconcilement,  s.     Reite,  sith. 
Reconciliation,  s.     Ath-reite. 
Recondite,  adj.     Diomhair,  dorcha, 

domhain,  do-thuigsinn. 
Recondictoet,  s.     Taigh-tasgaidh. 
Reconduct,  v.  a.     Ath-threòraich. 
Reconnoitre,  v.  a.     Beachdaich. 
Reconquer,  v.  a.     Ath-cheannsaich. 
Reconsecrate,  v.  a.     Ath-choisrig. 
Reconvene,  v.  n.     Ath-cbruinnich. 
Record,    v.    a.      Sgriobh,    cum    air 

chuirahne. 
Record,  s.     Leabhar-euimhne. 
Recorder,  s.     Seanacbaidh ;  meamh- 

raiche  ;  eachdraiche. 
Recount,  v.  a.     Innis,  cuir  an  ceill. 
Recourse,  s.     Ath-pbilleadh. 
Recover,  v.  Faigh  air  ais ;  thig  uaithe ; 

fas  gu  niatb. 
Recoverable,  adj.     So-leigbeas. 
Recovert,  s.     Faotainn  air   ais;  dol 

am  feabhas,  leigheas,  fas  gu  math. 
Recreant,  adj.    Gealtach,  neo-dhuin- 

eil. 
Recreate,  ^r.  a.    Ath-bheothaich,ath- 

ùraich ;  toilicb,    sùlasaich,    aotrom- 

aich. 


Recreation,   s.      Caitheamh-aimsir ; 

culaidb-sbùgraidb,  lasacbadh. 
Recreative,  adj.    Ùrachail ;  lasacail. 
Recrement,  s.     Dràbhag;  salachar. 
Recremental,Recrementitiou3.oc(;. 

Dràbhiigach,  deasgaur.ach. 
Recriminate,  t).  a.     Ath-choirich. 
Recrimination,  s.  Ath-choireachadh 
Recruit,   v.  a.     Ath-neartaicb,   ath- 
leasaich  ;  tog  saighdearan. 
Recruit,  s.     Saigbdear  ùr. 
Rectangle,  s.     Ceart-cliearnag. 
Rectangular,  adj.    Ceart-chearnach. 
Rectifiable,  adj.     So-cheartachadh. 
Rectification,  s.     Ceartachadh. 
Rectifier,  s.     Fear  ceartachaidh. 
Rectify,   v.  a.     Ceartaicb,   leasaich, 

cuir  gu  dòigb  ;  alh-tharruinn. 
Rectilinear,  adj.     Direach. 
Rectitude,  s.     Dirichead;  ionracas. 
Rector,  s.     Ministear  sgireachd  shas- 

unnach  ;  ceannard,  riagbladair. 
Rectory,  s.     Aitreamh,  agus    gliobh 
ministear  sgireachd  easbuigeach,  &c. 
Recubation,  RECCMBENcr,  s.     Leth- 

laiiihe ;  sineadh,  aomadh. 
Recumbent,  adj.     'Na  leth-Iaidhe. 
Recur,   v.       Thig   an   aire,    thig    an 

cuimhne. 
Recurrence,  Recursion,  s.    Pilltinn, 

ath-pbilltinn,  ath-thacbairt. 
Recurrent,  adj.     Ath-philltinneach. 
Recurvation, s.     Cùl-aomadh,  crom- 

adb  an  comhair  a  chùil. 
Recusant,  s.     Fear  a  dliiùltas  caid- 

reamh  a'  mbòr-chomuinn. 
Recuse,  v.  a.     Diùlt,  àicheamh. 
Red,  adj.     Dearg,  ruadb,  flannach. 
Redbreast,  s.     Am  brù-dhearg. 
Redden,  t».     Deargaich;  dean  dearg; 

fas  dearg,  cinn  dearg. 
Reddishness,  s.  Deirgeacbd,  ruadhan. 
Rede,  s.     Combairle,  sanus. 
Redeem,  v.  a.     Saor  ;  atb-cheannaich. 
Redeemable,  adj.     So-shaoradh. 
Redeemer,    s.      Fear-saoraidh,    Slàn- 

aighear  an-t-saoghail. 
Redeliver,  ir.  a.  Ath-shaor,  liubhair; 

tboir  air  ais. 
Redemption,  s.     Eirig;  saorsa,  saors- 

ainn,  sàbbaladb,  atb-fhuasgladh. 
Redemptory,  adj.     Eirigeil. 
Redlead,  s.     Basg-luaidhe,  basg-ùir. 
Redness,  s.     Deii-ge,  ruaidhe. 
Redolence,  RedolencYjS.  Cùbhraidh- 

eachd,  boltraclias 
Redolent,   adj.     Cùbhraidh,   deagh. 

bholtrachail. 
Redouble,  v.  a.     Dijblaich. 
Redoubt,  s.     Dun  beag,  dun  catha. 
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RtDorBTABLE,  adj.    Eagalach,  fuath- 

asach,  uabhasach. 
Uedoond,  ti.  n.     Pill  air,   thig  air  ais 

air:  tuit  air. 
Redress,  v.  a.     Cuir  ceart,  ceartaich, 

leasaith  ;  furtaich  ;  diol ;  dean  suas. 
Redkess,  s.  Leasachadh,  dioiadh,  diol. 

fuasgladh,  furtachd  ;  dtanauih  suas. 
Redcce,  V,  a.     Lughdakh,  dean  iii's 

luglia  ;  cuir  an  lughad  ;  islith,  irios- 

laich ;  ceaiinsaic-li,  sniachdaich. 
Reducement,  s.  Lughdachadh,  ceann- 

sachadh,  sniachdathadh. 
Redccible,  adj.     So-lughdachadh. 
Reduction,  s.     Lughdachadh,  cur  an 

lughad,  beagachadh  ;  sàrachadh. 
Redcnda.vce,  Reddxdasct,  s.    Ana- 

bharra,  liun  mhorachd,  làine. 
Redundant,  adj.     Làn-phailt. 
Reduplicate,  i'.  a.     Ath-dhublaich. 
Reduplicatios,  5.    Ath-dhùblachadh. 
Reduplicative,  adj.     Dùbailte. 
Ree,  v.  a.      Criathair,  ridilich. 
Reed,  s.     Cuilc  ;  ribheid  ;  slinn. 
Reedift,  v.  a.     Ath-thog. 
Reedt,  adj.     Cuilceach. 
Reek,  «.     Deathach,  smùid,  toit. 
Reek,  v.  n.     Cuir  smuid  dhiot. 
Reeky,  adj.     Sniùideach,  toiteach. 
Reel,  s.    Ceangaldair,  crois-thachrais. 
Reel,  v.  n.     Taclirais,  siùganaich. 
Re-election,  s.     Ath-thaghadh. 
Reembakk,  v.  a.    Athchuir  air  bòrd. 
Reenforce,  v.  a.  Ath-neartaich. 
Reenfoecement,  s.  Ath-neartachadh. 
Reenjot,  f.  a.     Ath-shealbhaich. 
Reenter,  v.  a.     Ath-inntrinn. 
Re-establish,  v.  a.     Ath-fhocraich. 
Reeve,  Reve,  s.    Stiùbhard. 
Re-examine,  v.  a.     Athcheasnaich. 
Refectory,  5.  Pronn-Iios  ;  proinn-Us. 
Refer,  v.     Leig  gu  breth. 
REfERENCE,  «.     Ltigeil  gu  breth. 
Refine,  v.  a.     Tiir-ghlan. 
Refined,  adj.     Tur-ghlan,  fiorghlan. 
Refinement,  s.     Fior-ghlanadh  ;  snas, 

glaine;  grinneas.  finealtachd. 
Refiner,  s.     Leaghadair. 
Refit,  v.  a.  Ath-ehàirich,  togarithist. 
Reflect,  v.  a.    Tilg  air  ais;  smaoin- 

tich,  ath-smaointich. 
Reflection,  s.     Smaoin  ;  ath-smaoin- 

teachadh  ;    beachd  ;    seadh,    sùim  ; 

cronacliadh     ccire ;     ais-thilgeadh  ; 

ath-shoillse. 
Reflective,    adj.       Smaointeachail, 

srauaireanach  ;    a    thilgeas   faileas  ; 

sgàthanach. 
Reflector,  s.    Fearsmaointeachaidh. 
Reflex,  adj.     Ath-bhuailte. 


Reflexible,  adj.  So-thilgeadh  air  ais, 

so-lùbadh,  go-aomadh. 
Refloceish,!'. n.  Athchinn,  ath-flià?. 
Reflow,  v.  n.     Ath  lion ;  ath-shruth. 
Refluent,  adj.     A'  tràghadh. 
Reflux,  s.     Tràghadh,  traoghadh. 
Reform,   «.      Leasaich,   ath-leasaich  ; 

ath-dhealbh,  ath-chruth  ;  ceartaich. 
Reform,   s.      Leasachadh  ;    feabhas  ; 

ceartachadh. 
Reformation,  s.  Ath-leasachadh,le:is- 

achadli ;  atharrachadh,  ceartachadli. 
Reformer,  «.     Fear-leasacbaidh. 
Refract,  v.  a.     Tionndaidh,  cuir  gu 

taobh  ;  claon  gathan  soluis. 
Refraction,*.     Tionnda ;  claonadh. 
Refractive,  adj.     So-thionndadh. 
Ref  BAG  able,  a^;.  So-chur  an  aghaidh. 
Refrain,  v.    Cum  air  ais,  smachdaich, 

ceannsaich  ;    cum    ort,    na    deau ; 

caomhain. 
Refrangible,     adj.       So-chlaonadh, 

(mar  gliath  soluis  ;)  so-sgaradh. 
Refresh,   v.   a.       Craich,    neartaich, 

beotliaich,  ath-bheothaich. 
Refreshment,   s.       Crachadh  ;    fois, 

tàmh,  lasaehadh  ;  Ion,  biadh. 
Refrigerant,  acO".     Fionnar,  fallaiu. 
Refrigerate,  v.  a.     Fionnaraich. 
Refrigeration,  s.     Fionnarachadh. 
Refrigerative,  adj.     Fionnar. 
Refuge,  s.     Tearmann,  dion,  didean, 

fasg-ath  ;  sgàth,  sgàile. 
Refugee,  5.     Fògarrach. 
Refulgence,  s.     Lainnireachd. 
Refulgent,  adj.     Lainnireach. 
Refund,   i'.   a.     Dòirt   air   ais ;  diol, 

ath-dhiol,  dean  suas,  aisig. 
Refusal,    s.        Diùltadh,    àicheadh ; 

ijbadh,  seunadh. 
Refuse,  v.    Diùlt,  àicheidh  ;  ob,  seun. 
Refuse,    s.       Fuigheall,     fuighleach, 

sprùileach,    deireadh,    diù,     fartas, 

fùtus,  deasgann,  drabh. 
Refuser,  s.     Feardiùltaidh. 
Refutal,  s.     Cur  a  mach  ;  tosdadb. 
Refutation,  s.  Cur  a  mach,  tosdadii ; 

diteadh,  breugnachadh. 
Refute,   v.  a.      Cuir   a   mach,   cuir 

sàmhach,    cuir    an    aghaidh;     dit, 

breugnaich. 
Regain,  v.  a.     Ath  choisinn. 
Regal,  adj.     Rioghail. 
Regale,  v.  a.     Ath-bheothaich ;  thoir 

cuirm,  dean  fleaghachas. 
Regalement,  s.     Cuirm,  ròic,  fleagli. 
Regalia,  s.     Suaicheantais  rioghail. 
Regality,  s.     Rioghalachd. 
Regard,   v.    a.       Gabli    suim,    gabh 

beachd,   thoir   suim,  thoir  faiuear. 
2  A 


REGARD 


47G 


RELIGIONIST 


tlinir   an   aire;    gabh   seadh,   gabh 

eùram,  gabh  meas,  thoir  urram. 
Regard,  s.    Suim,  beachd,  seadh,aire, 

cùram,  meas,  urram. 
REGAKDruL,  adj.     Furachair,   faieill- 

eath,  eùramach,  suimeil,  aireachail. 
Regardless,    adj.       Neo-cliùramach, 

neo-fhaicilleach,  dearmadach. 
Regabdlessness,  s.     Mi-cliùramachd. 
Regenct,  3.     Tainistearachd. 
Regeneeate,   v.   a.      Ath-ghin,   ath- 

bhreith,  ath-nuadhaich. 
Regenerate,   adj.     Ath-ghinte,   ath- 

bbreithte,  ath-nuadhaichte. 
Regeneration,  5.  Ath-ghineamhuinn, 

atli-bhreith,  ath-nuadhachadh. 
Regent,  «.     Tàinistear;  riaghlair. 
Regermation,  *.     Ath-bhriseadh. 
Regicide,  s.     Righ-mhort. 
Regimen,  3.     Lon-riaghladh. 
Regiment,!.  Feachd-mWe, reiseamaid. 
Regimental,  adj.     Feachda. 
Region,   s.      Tir,   diithaich,  fearann, 

fonn,    cearn,   àirde ;  talamh,  roinu, 

ceithreamh. 
Register,  s-     Clar-cuimhne. 
Register,  v.  a.     Sgiiobh,  cuir  sios. 
ETegorge,   v.   a.      Tilg;  sgeith;  ath- 

shluig. 
Regeant,  t'.  a.     Ath-bhuilich. 
Regrade.  v.  n.     Rach  air  t'  ais,  fas 

ni's  mien. 
Regrate,  v.  n.     Ceannaich  roì-làimh. 
Regress,  s.     Pilltinn,  del  air  ais. 
Regression,  s.  Pilleadli,  teachd  air  ais. 
Regret,  s.     Duilichinn,  farran. 
Regret,  v.  a.  Bi  duilich,  bi  farranach. 
Regular,  ac?/.     Riaghailteach. 
Regclaritt,  s.     Riaghailt. 
Regulate,  V.  a.     Riaghlaich  ;  seol. 
Regdlation,  i.     Riaghailt;  reachd. 
Regulator,     s.        Conn-riaghlaidh  ; 
treòraiche,  fear-seòlaidh;  conn.  Md. 
Regurgitate,  i'.     DOirt  air  ais. 
Regurgitation,  s.     Dòrtadh  air  ais. 
Rehear,  v.  a.     Atlichluinn. 
Rehearsal,  s.     Atli-innseadh. 
Rehearse,  v.  a.     Atli-aithris. 
Reign,  v.  n.     Rioghaich,  riaghlaich. 
Reign,  s.    Riogbacliadh,  liaghlachndh 
Reimburse,  i'.  a.     Ath-dhiol. 
Reimbursement,  s.     Ath-dhioladh. 
Rein,  s.     lall-cheannaireachd  ;  srian. 
Rein,  i'.  a.     Ceannsaith,  sm.achdaich. 
Reinforce,  v.  a.     Ath-neartaich. 
Reinforcement,  s.    Ath-neartachadh. 
Reins,  s.    Na  h-airnean,  caol  an  droma. 
Reinsert,  D.  o.     Ath-chuir  sios. 
Reinspire,  v.  a.     Ath-bheothaich. 
Reinstate,  v.     Cuir  an  ath-sheilbh. 


Reinvest,  v.  a.      Cuir  an   seilbh  a 

rithist ;  cuir  ath-sheisd  ri  baile. 
Reiterate,  v.  a.     Aithris  a  rithisd, 

'sa  rithisd. 
Reiteration,  i.     Ath-aithris. 
Reject,  v.  a.     Diùlt,  tilg  air  falbh. 
Rejection,  s.     Diùltadh  ;  dìmeas. 
Rejoice,  v.     Dean  gàirdeachas,  dean 

aoibhneas,   dean    luath-ghàir,  dean 

mire,  bi  Sit,  bi  sùgach. 
Rejoin,  t;.      Cuir  ri   cheile  rithisd  ; 

ath-choinnich ;  ath-fhreagair. 
Rejoinder,  s.  Ath-fhreagairt. 
Rejddge,  v.  a.    Ath-sgrùd,  ath-cheas- 

naich,  ath-rannsaich. 
Rekindle,  v.  a.     Ath-bheothaich. 
Relapse,  v.  n.     Tuislich,  no   tuit  air 

ais,  gabh  ath-thinneas. 
Relapse,  5.     Tuiteam  air  ais,  fas  ni"s 

miosa,  ath-philleadh  tinneis. 
Relate,   v.      Innis,   aithris,    cuir   an 

ceill ;  buin  do,  buin  ri. 
Related,  part,  and  adj.     Inniste,  air 

innse.adh,aithriste,  air  aithris;  càird- 

each,  dileas. 
Relation,  s.     Innseadh,  aithris,  cur 

an  ceill ;  sgeul,  naidheachd  ;  caraid. 
Relative,   j.       Caraid,    ban-charaid, 

fear-cinnidh,  dàiniheach. 
Relative,    adj.      Dàimheil  ;    dileas, 

a  thaobli. 
Relax,   v.     Lasaich  ;  fuasgail ;   dear- 

madaich,  cuir  air  di-chuimhne ;  dean 

socair. 
Belaxation,   s.      Lasachadh,   fuasg- 

ladh,  socair,  athais,  fois  ;  dearmad- 

achd. 
Relay,  s.     Mùthadh  each. 
Release,  v.  a.  Fuasgail,  cuir  fa  sgaoil. 
Relegate,  v.  a.     Fuadaich,  fògair. 
Relegation,  s.     Fuadach,  fògradh. 
Relent,   v.   a.      Maothaich;   taisich, 

bogaich,  ciùinich,  gabh  truas. 
Relentless,  adj.     Neo-thruacanta. 
Reliance,  s.     Earbsa,  muinghinn. 
Relic,  s.  Fuigheall,  fuiglileach,  f.^gail, 

iarmad ;  cuirahneathan. 
Relict,  s.     Banntrach. 
Relief,    s.      Lasachadh,    còmhnadh, 

furtaehd,      faothachadh,      cobhair, 

f uasgladh,  cuideachadh ;  solas. 
Relievable,    adj.     So-lasachadh,   so- 

chùmhnadh,  so-chuideachadh. 
Relieve,    v.    a.       Lasaich,    cobhair, 

cuidich ;    thoir   còmhnadh  ;    mùth« 

atharraich. 
Relievo,  s.     Dealbh  grabhailte,  &c. 
Religion,   s.     Diadhachd,   cràbhadh, 

creideamh,  aidmheil. 
Religionist,  s.     Baoth-ehreideach. 
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Religiops,  adj.  Diadhaidli,  cràbhacli, 

eneasta,  iiaomha,  creideacli. 
Relinquish,  v.  a.     Treig,  cnir  cùl. 
Relish,   «.      BlSs    taitneach ;    deidh, 

niiann,  solas,  toil,  tlachd. 
Relish,  v.     Fàilich;  dean  bISsta,  blSs- 

taich,  gabh  tlachd  do  ni ;  bi  blSsta. 
Relucent,  adj.     DeSrsath,  soilleir. 
Relcctan'CE,  i.     Aindeonachd. 
Reluctant,  adj.     Aindeonacli. 
Relume,  Relomse,  v.  a.     Ath-las. 
Relt,  v.  a.     Earb,   cuir   dùchas,   cuir 

inuinghinn,  denn  bun. 
Remain,  v.  n.     Fuiiich,  fan. 
Remainder,  s.    Fuif^heall,  fuighlcach. 
Remains,  s.     Duslach  ;  corp  marbh. 
Remand,  v.  a.     Cuir  air  ais,  gairm  air 

ais,  cuir  fios  air  ais. 
Remark,  s.     Beachd,  rSdh. 
Remark,  v.  a.    Beachdaich,  thoir  fain- 
ear  ;  couiharraich  a  niach. 
Remarkable,   cfdj.       Coniharraichte, 

sOnraichte ;  suaicheanta. 
Remedy,    s.        Leighcas,    ioc-shlaint, 

cungaidh  leigheis;  comas,  còmhnadh. 
Remedy,  v.  a.     Leighis,  slànaich. 
Remember,  v.  a.     Cuimhnich. 
Remembrance,  s.     Cuindmeachan. 
Rfmembbancer,  «.     Medraiehe. 
Rkmigration,  5.  Ath-imrich,  pilleadh. 
Remind,  v.  a.     Cuimbnich. 
Reminiscence,  s.     Cuimhneachadh. 
Remiss,  aiij.     Tais,  nii-thapaidli ;  neo- 

chùramach,  dearmadach,  leisg,  neo- 

ai  reacbail,  neo-shuimeil,  mall,  màirn- 

ealach. 
Remissible,  adj.     So-mhathadh. 
Remission,*.     Mathanas ;  saorsa. 
Remissness,    s.      Màirneal,    neo-aire, 

dtarmad,  neo-chùram,  neo-shuim. 
Remit,  i'.     Lasaioh  ;  math,  lùghdaicb, 

thoir  suas ;  dàilich,  cuir  dail ;  cuir 

air  ais. 
Remittance,  s.  Sùim  airgeid,  achuir- 

eas  neach  gu  neach  eile  ;  pàigheadh. 
Remnant,   s.      Fuigheall,   fiiighleach, 

iurmad  ;  an  còrr. 
Remonstrance,  «.     Cur  an  aghaidh. 
Remonstrate,  v.  a.     Connsaich,  reu- 

sonaich,  thoir  reuson,  cuir  an  agh- 

aidh,  euralaich. 
R  EMORSE,   s.       Agartas-cogais ;    trua- 

cantachd,  iochdmhorachd. 
Remorseful,  adj.    Truaeanta,mao(h. 
Remorseless,  adj.     An-iochdmhor. 
Remote,   adj.       lomallach,    cian,    ar 

ceiii,  air  astar,  fad'  as,  fad'  air  falbh 
Remoteness,  s.     Cein,  iomallaehd. 
Demotion,  s.     Carachadh,  gluasad. 
Removable,  arfj      So-ghluasad. 


Removal,  J.     Gluasad,  imrich. 
Remove,    v.     Cuir    as    .iite,    cuir    air 

falbh,  cuir  air  imrich  ;  falbh,  gluais 

radi  air  imrich. 
Remove,*.    Falbh;  imeachd, gluasad, 

caratbadh,  mutbadh. 
Remount,  v.  a.     Ath-dhirich. 
Remunerable,  adj.     So-dhioladh. 
Remunerate,  v.  a.     Ath-dbìol,pàigh. 
Remuneration,  s.    Diol,  ath-dliioladh. 
Renard,  i.     Ruairidli,  ainm  a"  mhad- 

aidli-ruaidli  ;  cealgaire. 
Renascent,  adj.     Ath-gh;neach. 
Renavigate,  V.  a.     Ath-sheòl. 
Rencounter,  s.     Cùmhrag,  co-strì. 
Rencounter,  v.  Coinnich,buail;  rach 

an  dail,  thoir  ionnsaidh,  dean  còmh- 

rag,    thoir    coinneamh ;    comhlaich, 

tachair  air. 
Rend,  v.  a.     Srac,  reub  ;  beubanaich. 
Render,  v.  a.     loc,    did,   ath-dlùol  ; 

builich,  thoir,  tabhair;  bàirig  eadar- 

theangaich',  minich ;   thoir    thairis, 

liobhair;  tiomain. 
Rendezvous,  s.    lonad-còmhlachaidh. 
Rendition,  s-     Liobhairt,  toirt  suas. 
Renegade,    Rfnegado,   *.      Naomh- 

threigeath ;  fear  ceannaii'ceacli. 
Renew,  t;.  a.     Atb-nuadhaich. 
Renewal,  s.     Ath-nuadhachadh. 
Rennet,  s.     Biuid  :  deasgninn. 
Renovate,  v.  a.     Nuadliaich,  iiraich. 
Renovation,  .?.     Nuadhacbadh. 
Renounce,  v.  a.     Diùlt,  ub,  treig. 
Renown,  s.     Cliù,  alia,  iomradh. 
Renowned,  adj.      Cliùiteach,    allail, 

iomraiteach,  ainmeil. 
Rent,  s.  Sracadh,  reub  ;  beam  ;  gearr- 

adb  ;  màl,  tighinn  a  steach  ;  cis. 
Rent,  v.    Gabh  no  thoir  air  son  mail ; 

srac,  reub,  stroic,  sgoilt. 
Rent,  part.     Sracte,  reubte. 
Rental,  *.     Màl  oighreachd. 
Renter,  5.     Màladair;  tuathanach. 
RENUMEEiSffE,   V.  a.     Ath-dhiol,  ath- 

chunnt. 
Renunciation,  s.     Cùlaohadh. 
Reordain,  v.  a.     Ath-orduich. 
Heordination,  s.     Ath-òrduchadh. 
Repaid,  pa,-t.     Pàighte,  ath-dhiolte. 
Repair,  v.     Càirich,  leasaich,  imich, 

falbh,  siubhail ;  tog  ort. 
Repair,  s.     Càranih  ;  leasachadh. 
Repairable,    Reparable,    adj.      So- 

leasacbadh,  so-cliàradh. 
Reparation,  s.      Càramh,  dioladh. 
Repartee,  s.     Freagairt-geur,  beum. 
Repass,  v.  n.     Ath-shiubhail. 
Repast,  s.     Biadh,  Ion,  teachd-an-tir 
i  Repay,  v.  a.     Ath-dhiol,  pàigh,  ioc. 
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Repeal,   v.   a.       Ciiir   sios,    cuir   air 

eliùl,  thoir  gu  niu-iii. 
Repeal,  s.     Cur  air  ihiil,  cur  sios. 
Repeat,  t'.  a.  Ailhiis  ;  abair  a  ritliist; 

abair  air  do  theangaidh. 
RepeatedlT,  adi:    Gu  minig,  gu  trie. 
Bepeateb.s.  Fear-aitliris;  unireadear. 
Tepel,  t'.  a.     Tilgnir  ais,  diiilt. 
Repent,  v.  n.     Galdi  aithreachas. 
Repentance,  5.     Aithreachas. 
Repentant,  adj.     Aithreachail. 
Repercuss,  v.  a.     Buail  air. 
Repeucussion,  s.     Cur  air  ais. 
Repertory,  s.     lonad-lasgaidh. 
Repetition,    s.       Athnithris;     atli- 

cliantain;ath-dhèanarnh;ath-iarrtas. 
Repine,    v.    n.      Dean    talach,    dean 

frionas,  dean  gearan. 
Repiner,  s.     Fear  talaich. 
Replace,  v.  a.  Cuir  'na  àite  a  ritliist. 
Replant,  v.  a.     Ath-shuidhich. 
Replenish,  t'.  a.     Lion;  airneisich. 
Replete,  adj.     I.àn,  iomlan. 
Repletion,  s.    Làine,  sàth,  lìoutachd. 
Replication,  s.     Freagairt. 
Reply,  v.  n.   Freagair,  thoir  freagairt. 
Reply,  s.     Freagrairt. 
Repolisii,  v.  a.     Athliobhaich. 
Report,  II.  o.     Inni<!,  aithris  ;  abair. 
Report,  «.     Fathunn,  biùthas ;  iom- 

radh,    sgeul ;    fuaim,   bragh,    làmh- 

ach. 
Reporter,  s.     Fear-naidheachd. 
Reposal,  s.      Foisneachadli. 
Repose,  v.     Foisnieh,  gabh  tànih. 
Repose,  s.     Fois,  tàmh  ;  cadal. 
Reposite,  v.  a.     Taisg  ;  cuir  seachad. 
Reposition,  s.     Tasgaidh,  cur  suas. 
Repository,  s.     lonad-tasgaidh. 
Repossess,  v.  a.     Ath-shealbhaich. 
Repossession,  s.     Ath-shealbhacliadh. 
Reprehend,  v.  a.     Cronaich,  coirieh. 
Reprehender,  s.     Fear-cronachaidli. 
Reprehensible,  adj.     lon-choireach- 

adh,  airidh  air  achmhasan. 
Reprehension,  J.     Achmhasan. 
Reprehensive,  adj.     Achmhasanach. 
Reprehensoby,  adj.     Aclimliasanacli. 
Represent,   v.   a.       Feuch ;    nochd  ; 

foillsich,    taisbean,    cuir    an    ceill  ; 

dealbh ;  riochdaich. 
Representation,  s.     Nochdadh,  fnill- 

seachadh,       taisbeanadh,       coltas   ; 

riochd,  dealbh,  iomhaigh,  aogas. 
Representative,  s.     Fear-ionaid. 
Representment,  s.  Iomhaigh ;  sànihla. 
Repress,  v.  a.   Caisg  ;  sàraich  ;  ceann- 

saicli,  ciosnaich,  smachdaich ;  much ; 

cum  fodha. 
Repress,   Repression,  s,     CSsg,  sar- 


achadh,  ceannsachndh,  ciosnachaJh, 

mùcliadh,  eumail  fudha. 
Repressive,  adj.     Smachdail. 
Reprieve,  v,  a.     Cuir  dàil  am  peanas. 
Reprieve,  s.     Matliadh,  dàil  peanais. 
Reprimand,  v.  a.     Achmhasanaich. 
Reprimand,  J.     Achmliasan,  trod. 
Reprint,  v.  a.     Ath-chlO-blmail. 
Reprisal,  4.     Eirig;  ath  ghabhail. 
Reproach,  t'.  a.  Cronaich;  maslaich; 

cuir  as  leth,  tilg  suas. 
Reproach,  j.     Cronaehadh,  maslach- 

ailh  ;  nù-ehliù,   masladh,  sgainneal, 

tàmailt.  aithis  ;  tailceas,  innisg,ilisg. 
Reproachable,  adj.     Maslachail. 
Reproachful,    adj.      Maslach,    nàr, 

gràiueil,    tàmailteach  ;    tailceasach, 

beumach,  toibheumach. 
Reprobate,  s.     Daoidhear. 
Reprobate,  adj.    01c,  aingidh,  baoth. 
Reprobate,  v.  a.  Mi-clieadaich  ;  diùU  ; 

cuir  CÙ1 ;  dit. 
Reprobation,  s.     Diteadli;  di-meas. 
Reproduce,  v.  a.     Ath-tlioir  a  macli. 
Reprodoction,  s.    Ath-thoirt  amach. 
Reproof,  s.     Sglamhradh,  trod. 
Repbovable,  adj.    Xiridh  air  trod. 
Reprove,  v.  a.    Sglàmhraieh  ;  coirieh. 
Reprdne,  v.  a.  Ath-sgath,  ath-bhearr. 
Reptile, «.    Biast-shnàigeach;  trudar. 
Reptile,  adj.     Snfigach,  siiàigeach. 
Repiiblic,  s.     Co-fhliatheachd. 
Republican,  adj.  Co-fhiaitheaehdach. 
Republican,  s.    Fear-co-fhlaitheachd, 
Repudiate,  v.  a.     Dealaieh. 
Repudiation,  s.     Dealachadh. 
Repugnant,  adj.     Mi-thoileach. 
Repulse,  v.  a.     Cum  air  ais 
Repulse,  s.     Ais-bhualadh,  pilleadh. 
Repulsive,    Repulsoky,    adj.      Ais- 

bhuailteach,  doirbh,  oillteil. 
Repurchase,  v.  a.     Ath-ehoannaich. 
Reputable,  adj.     Cliiiiteach. 
Reputation,  «.     Cliù,  meas,  alia. 
Repute,  v.  a.     Meas  ;  creid  ;  saoil. 
Repute,  J.     Cliù,meas,  iomradh. 
Request,  s.     larrtas,  achanaich. 
Request,  v.  a.     larr,  sir,  guidh. 
Requiem,  s.      Laoidh-guidhe,  air  son 

nam  niarbh,  marbh-rann,  tuireadli. 
Require,  t'.  a.     larr:  sir;  feum. 
Requisite,  adj.    Feuniail,  iomehuidh. 
Requisite,  s.     Ni  feumail. 
Requital,  s.     Diol,  pàiglieadh,  eirig. 
Requite,  v.  a.   Ath-dhiol,  ath-phaigh. 
Rfreward,  s.     Feachd-deiridh. 
Resale,  s.     Ath-reic. 
Resalute,  v.  a.     Atli-fhàiltich. 
Rescind,  v.  a.     Gearr,  cuir  sios  lagh. 
Rescission,  s.     Sgatliadh,  gearradh. 
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Resckibe,  I',  a.    Ath-sfrriobh. 
IÌESCK1PT,  «.     Reachd  ligh. 
Rescue,  5.     Saoradli,  fuasgladh. 
Rescue,  v.  a.     Saor,   sgaoil ;  tèarainn. 
Reseakch,  s.  Rannsachadh,  ceasuach- 

adli,  sgi-ùdadh,  ath-shireadh. 
Research,  v.  a.  Rannsaich,  ceasnaich. 
Resemblance,  s.     Sanihla,  coltas. 
Resemble,  11.  a.     Bi  coltach,  coimeas. 
Resent,  v.  a.     Gabh  gu  dona,  gabh  gu 

h-olc,  gabh  mar  thàiiiailt ;  dìoghail. 
Resentful,  adj.     Feargach. 
Resentment,  s.     Feai-g,  diogbaltas. 
Reservation,  s.     Cùl-eai-alas,  falach. 
Reserve,  v.  a.     Taisg,  caonihain. 
Reserve,    s.     Tasgadb,    gleighteanas, 

cùl-earalas;  stuaiiii,  nàiie,  macantas. 
Reserved,  adj.     Makla.  stuania,  mac- 

auta;  dùiiite  ;  fada   thall,  mùgach  ; 

ni'O-shaor;  caombainte,  taisgte. 
Reservedness,  s.     Fiatachd,  mùig. 
Reservoir,  s.     Màthair-uisge. 
Resettlement,  s.     Ath-shocrachadh. 
Reside,  v.  n.     Fuirich,    gabh   còinh- 

naidh,  cuir  suas  ;  traogh,  siolaidh. 
Residence,  Resiance,  s.   lonad-còmli- 

naidh,  fàrdoch,  tàiiidieach. 
Resident,  Resisant,  arf/.  A'fuireach. 
Resident,  s.     Teachdaire  rìgh. 
Residue,  s.     FuigheaU,  iarniad. 
Resign,  I',  a.     Their  suas  ;  geill. 
Resignation,  s.    Toirt-seachad ;  ùmh- 

lacbd,  striochdadh,  geilleadh. 
Resignment,  i.     Toirt  suas. 
Resilience,  s.     Leutn  air  ais. 
Resin,  Rosin,  s.     Ròiseid,  bith. 
Resinous,  adj.  Ròiseideach,  bìtheach. 
Resist,  v.  a.     Cuir  an  agliaidh. 
Resistance,    s.       Stri,    cur   an   agh- 

aidh. 
Resistible,  adj.     So-bhacadh. 
Resistless,  adj.     Do-bhacadh,  dian. 
Resoluble,  adj.     So-Ieaghadh. 
Resolute,  adj.  Suidhithte,  sònraichte, 

dan,  danarra,   niisneachail,  gramail, 

bunailteach,  seasmhach. 
Resolution,     s.        Rùin-seasrahach, 

inntinn,    misneach  ;     sònrachadh  ; 

bunailteacbd,    bunaiteaclid ;    fuasg- 
ladh, mineachadh. 
Resolvable,  adj.     So-sgrùdadh. 
Resolve,  i;.     SOnraicli ;  cuir  romhad  ; 

fuasgail,  sgriid ;  leagh. 
Resolve,  s.     Rùn-suidhichte. 
RE.soLVED,ad;.  Sònraichte,  suidhichte. 
Resolvedly,  adv.     Gu  suidhichte. 
Resolvent,  acy.     Leaghach. 
Resonant,  adj.     Ath-fhuaimneach, 
Resorb,  f.     Ath-shiuig. 
R/Jsoax,  V.  n.     Taghaich ;  lach. 


Resort,  s.    Tinnal,  co-tbinnal,  cruiiin- 

eachadh  ;  coinncamh,  cò-dhail. 
Resound,  i'.  a.  Ath-1'htiaimnich. 
Resource,  s.    Cùl-earalas,  tèarmann  ; 

seol,  dòigh,  ratbad. 
Respect,  v.  a.  Urraraaich,  their  mt as. 
Respect,  s.     Urram,  meas,  speis. 
Respectable,  adj.     Measail. 
Respectful,  acy.     Modbail,  beusarh. 
Respective,  adj.     Sùnraicbte  ;  àraid. 
Respectively,  adv.     Fa  leth. 
Resfersion,  s.     Spultadh,  spairteadh. 
Respiration,  3.     Analachadh,  fois. 
Respire,  v.  n.     Analaich,  leag  t'aiiail. 
Respite,  s.     Fois,   anail,   tamh;   fos- 

adh. 
Respite,  I',  a.     Their  fois  ;  cuir  dail. 
Resplendence,   s.      Dealrachd    deal- 

radh,Ioinnireathd,dearrsadh,  t-oillse. 
Resplendent,    adj.     L'ealiach,   lonu- 

rach,  dearrsacb,  beillsgeil. 
Respond,  v.  a.     Ath-flireagair, 
Respondent,  s.     Fear  freagairt. 
Response,  s.     Freagairt. 
Responsible,  adj.     Freagarraeh. 
Responsion,  s.     Freagradh. 
Responsive,  Responsoky,  adj.  Freag- 

airteach  ;  ath-fliuaimneach. 
Rest,  s.  Fois,  tànih,  cadal,  sith,  sSmh- 

chair,  secair,  suaimlineas,  ciùineas, 

cles  ;  fosadh.  sgur;  fèitli ;  taic,  prop, 

stad  ;  a'  chuid  eile  ;  each. 
Rest,   v.    n.      Gabh  fois ;  caidil,   leig 

t'  anail,   sguir,  dean  tamh,   gabh  gu 

clos  ;  fuirich,  fan  ;  earb  ri,  earb  a. 
Restatration,  s.     Nuadhachadh. 
Restful,  adj.     Sàmhach,  ciùin. 
Restiff,  Resiive,  RESTT,ac?;'.  Ceaun- 

laidir,  reasgach,  stadach,  rag. 
Restifness,  i.     Reasgachd. 
Restitution,  s.  Toirt  air  ais,d:oladh. 
Restless,    adj.     Jli-flioisneach,    mi- 

fliDÌghidneach  ;    mi-shuaimhneach  ; 

luaineach,  neo-shuidliichte,   iomair- 

teach,  aimhreiteach,  buaireasach. 
Restlessness,  s.    Mi-fheisneachd,neo- 

fboisneachd,     mi-fhoighidinn,     mi- 

shuaimbneas,  dith  foise. 
Restorable,  adj.     So-aiseag. 
Restohaiion,  «.     Atli-aiseag. 
Restorative,  adj.     Leigheasail. 
Restorative,  s.     Leigheas-beothach- 

aidli,  iocshlaint-neanrtachaidh. 
Restore,   v,  a.     Their   air   ais;  ath- 

dbiol ;  leigbis,  ath-bheothaicb. 
Restrain,  t;.  a.    Bac  ;  caisg  ;  cum  air 

ais,  toirmisg,  ceannsaich,  cum  fodha, 

sniaclidaich,  cum  fo  clieaiinsal. 
Restraint,  s.     Bacadh,  niaille,  toirm- 

easg,  grabadh,  ceannsachd. 
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Kestbict,  v.  a.   Bac,  ceannsaich,  grab, 

cum,  a  ste;ich  ;  ceangail. 
Restriction,   s.      Bacadh ;    grabadli, 

cuibhreachadh,  ceangal. 
Restrictive,  acy.     Ceang?ach. 
Restringent,  adj.     Ceaiiglach. 
Resust,  v.     Tacliair,  thig  gu  buil. 
Result,  s.     Buil,  crìoch  ;  duireadh. 
Resume,  v.  a,     Ath-thionnsgain. 
Resumption,  s.     Ath-thionnsgnadh. 
Resukkection,  s.     Ais-eirigh. 
Resurvet,  v.  a.     Ath-bheachdaich. 
Resuscitate,  v.  a.     Ath-dhùisg. 
Resuscitation,  s.     Ath-dhùsgadh. 
Retail,  i^.  a.     Reic 'na  bheaganan. 
Retailer,  s.     Frith-cheannaiche. 
Retain,  v.  a.     Cum,  gleidli,  coimhid. 
Retake,  v.  a.     Atli-ghlac,  ath-gbabh. 
Retaliate,  v.  a.     Ath-dhiol,  diol  air 

ais  ;  tholr  buille  air  son  buille. 
Retaliation,  s.  Atb-dhioladli. 
Retard,  v.     Bac,  grab,   cùin  air  ais, 

cuir  maill'  air,  cuir  eis  air. 
Retardation,  s.     Bacadh,  grabadh. 
Retch,  v.  n.     Sgeitb,  sgeath,  tilg. 
Retention,  s.    Cuinail ;  cuiiuhneach- 

adh;  cuiiuliue ;  dùnadh. 
Retentive,    adj.      Dionach  ;  cuimh- 

neacbail,  cumailteach. 
Reticular,  Retiform,  ad}.     Lionan- 

ach  ;  mar    lion  ;  sùileagach,  sgann- 

anacb. 
Retinue,  «.     Coigleachd. 
Retire,  r.     Racb  gu  taobh;   falbh. 
Retired,  adj.  Uaigneach ;  aonaranacb. 
Retirement,  s.     Uaigneas, 
Retort,  v.  a.     Ais-thilg,  tilg  air  ais. 
Retort,    s.     Geur-fbreagairt  ;  seòrsa 

do  shoitheach  glainne. 
Retouch,  ti.  a.  Ath-bhean  ri;  leasaich. 
Retrace,  v.  a.     Ath-lòrgaich. 
Retract,  v.  a.     Tarruinn  air  ais. 
Retractation,  s.     Ath-bhaireal. 
Retraction,  s.     Ais-tarruinn. 
Retreat,  s.     lonad  diomhair  ;  tear- 

mann,  didean,  àite  teichidh,  fasgadli ; 

teicheadb-airin,  ruaig. 
Retreat,  v.  n.     Teicb  ;  gabh  dion. 
Retrench,  v.  a.     Gearr  dheth,   sgath. 
Retrenchment,  s.    Luglidacliadh,&c. 
Retribute,  v.  a.     Ath-dhiol,  phàigh. 
Retribution,  s.     Ath-dluoladh. 
Retributive,  adj.     Dioghalt. 
Retrieve,  v.  a.     Faigh  air  ais,  aisig, 

ath-bhuidhinn  ;  ath-gbairra. 
Retrievable,   adj.      A  dh'  fhaodair 

fbaigbinn  air  ais. 
Retrocession,  s.     Dol  air  ais. 
Retrospect,  s.     Sealltainn  air  ais. 
Rbtsospection,  s.     Sealladh  air  ais. 


Return,  i'.     Thig  air  ais,  pill;  diol, 

p>àigh,  ioc  ;  thoir  air  ais,  cuir  air  ais. 
Return,  5.     Pilleadh;  teachd  air  ais; 

dioladh,       pàigheadh,      freagairt  ; 

tairbhe  ;  buaniiachd. 
Reunion,  s.     Ath-aonadh. 
Reveal,  v.  a.     Nochd,   foillsich,  tai3- 

bean,  leig  ris  ;  innis,  aithris. 
Revel,  s.     Cuirm  ;  ruidhtearachd. 
Revel,  v.  n.     Dean   pòit,  dean  ròic  ; 

dean  ruidhtearachd. 
Revelation,  s.     Taisbeanadh. 
Reveller,  s.     Craosaire,  poitear. 
Revelkout,  s.     Gràisg-phrasgan. 
Revelry,  s.     Ruidhtearachd,  pòitear- 

achd,  baoisleachd. 
Revenge,    t'.    a.      Gabh    dioghaltas, 

thoir  aichbheil,  thoir  dioladh. 
Revenge,  s.     Dioghaltas,  dioladh. 
Revengeful,  adj.     Dioghaltach. 
Revenger,  5.     Fear-dioghaltais. 
Revenue, 5.   Teachd  a  staigh,  niàl;  cìs. 
Reverberate,  v.  a.  Dean  ath-ghairm. 
Reverberation,  s.     Ath-gl).-5irin. 
Rjeverberatort,   adj.      Ath-fhuaim- 

neach;  ath-philltcach. 
Revere,  v.  a.    Thoir  àrd  urram,  thoir 

àrd  mcas,  urramaich. 
Reverence,  s.     Urram;  ùmhlachd. 
Reverence,  r.  a.     Urramaich. 
Reverend,  adj.     Urramach,  measail. 
Reverent,  adj.    Iriosal,  ùinhal,  ùnah- 

lachdail,  strìochdail. 
Reverently,  adir.     Le  urram. 
Reversal,   s.     Atharrachadh   breith- 

eanais,  ath-bhreth. 
Reverse,  v.  a.     Cuir  bun  os   ceann  ^ 

atharraich,  niùth,  caochail. 
Reverse,  s.     Atharrachadh,  caocbla 
Reversible,  adj.     Atharrachail. 
Reversion,   s.      Ath-shealbhachadh  , 

cùir-sealbhaohaidh. 
Revert,  v.  Muth,  atharraich  ;  pill. 
Revertible,  adj.     So-thiondadh. 
Revert,  Reverie,  s.     Smaoin,  trom- 

sraaoia  ;  beacbd-smaoin. 
Revest,  v.  a.     Ath-fgeudaich. 
Review, ir. a.  Athbheachdaich ;  rann- 

saich ;   sgrùd. 
Review,  s.  Ath-bheachdachadh ;  rann- 

sachadh ;  sgrùdadh,  beachdachadh. 
Reviewer,  s.     Fear-Rannsachaidh. 
Revile,  v.  a.     Cain,  maslaich. 
Reviler,  s.  Fcar-càinidh,  fear-tarcuis. 
Revisal,  Revision,  s.    Ath-leughadh; 

ath-sgrùdadh,  mion-sgrùdadh. 
Revise,  v.  a.     Ath-leugh  ;  ath-sgrud. 
Revise,  «.    Ath-leughadh  ;  ath-sgrùd- 

adli,  ath-cheartachadh. 
Reviser,  s.  Sgrùdaire,  fear  sgrùdaidh. 
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Revisit,  f.  a.     Ath  thadiaicli. 
ItEViVAt,  s.     Ath-bheoihachadh. 
Revive,  v.     Atli-bheothaic-h  ;  ùraicli  ; 

thig  beò  a  lithisd;  tliig  thuige  ;  dùii^g, 

brosnaich;  glac  niisneach. 
Revocable,  adj.     So-atharrachadh. 
Revocate,  v.  a.     Gairm  air  ais. 
Revocation,  «.     Ais-ghairm. 
Revoke,  v.  a.     Tarruinn  air  ais. 
Revolt,  v.  n.  Dean  ar-a-mach;  eirich 
Revolt,  5.     Ar-a-mach  ;  girigh. 
Revolve,  v.     Uim-chuairtich;   cnuas- 

inch,  beachd-sraiiainich. 
Revolctio-V,  i.      Cuairt;  uim-cbuart- 

achadh,    atharrachadh  ;    ceannairc  ; 

teachd  Righ  Uilleam  as  Màiri, 
Revulsion,  s.     Lioiiadh  air  ais. 
Revulsive,  adj.     Ath-thàirneach. 
Reward,  v.  a.    Ath-dhiol,  did,  pàigh. 
Reward,  5.     Diol,  dìoIadh,pàigheadh, 

duais,  luacli-saoithreach. 
Rhapsodist,  s.  ^  Ard-gUlòraiche, 
Rhapsodt,  s.     Àrd-ghlòir. 
Rhetoric,  5.     Cr-labhradh. 
Rhetorical,  adj.     'Cr-labhrach. 
Rhetorician,  s.     Cr-Iabhartaiche. 
Rhecsi,  «.     Ronnan,  tias,  mùsgan. 
Rheumatic,  adj.     Lòinidheach. 
Rheumatism,  s.     Lòinidh;  alt-ghalar. 
Rheuminess,  s.     Mùsganaclid. 
Rhecmy,  adj.     Mùsgach,  ronnacli. 
Rhinoceros,  s.     An  Sròn-adharcach. 
Rhomb,  5.      Ceithir-shlisneach,  &c. 
Rhomboid,  s.     Am  bradan-leathuuii. 
Rhubarb,  i.     Luibh-na-pùrgaid. 
Rhyme,  s.     Raiin  ;  dan  ;  duan. 
Rhyme,  v.  n.     Rannaich,  dean  rann. 
Rhymer,  s.     Rannair,  duanaii-.  - 
Rhythmical,  adj.     Duanacli,  binn. 
Rib,  «.     Aisinn  ;  reang,  tarsannan. 
Ribald,  s.     Baobh,  trusdar  drabasda. 
Ribaldry,  s.     Draosdachd. 
Riband,  Ribbon,  s.     Stiom,  ribean. 
Ribwort,  5.     Slàn-lìis. 
Rice,  «.     Gran  Innseanach. 
Rich,  adj.  Beairteach,  saibhir,  toiceil ; 

cosgail,    luachnilior,    priseil,   paUt, 

torrach ;  tarbliach,  rearahar. 
Riches,  s.  Beairteas,  saibhreas,  maoin, 

stòras,  eari-as,  pailteas,  toic. 
Richly,  adv.     Gu  saibiiir  pailt. 
Richness, s.  Reamhrachd,  saibhreachd, 

torraichead,  beairtichead. 
Rick,    s.      Cruach,    rucan ;  cuidhleag, 

mulan,  tudan. 
Rickets,  5.     An  teannadh. 
Rickety,  adj.     Teannadach. 
Rid,  v.  a.     Cuir  fa-sgaoil,  saor,  fuasg- 

ail ;  cuir  air  falbh  ;  diobair,  fuadaicli. 
Riddance,*.     Fuasgladh:  saoradh. 


Riddle,   s.     Toimhseaclian  ;  ruidehl  j 

criathar-garbh. 
Riddle,  v.     Ruidealaicb,  ruidil. 
Ride,  V.     Marcaich  ;  smachdaich. 
Rider,  s.     Marcaiche,  niarc-neach. 

RiDGIL,  RiDGLING,  «.       Rùda. 

Ridge,    s.       Druim,   croit,   mullacb  ; 

fireach,   creachann,  aonach  5  mà^h, 

gead,  imire. 
Ridgy,  adj.     Druimeanach. 
Ridicule,*.  Fanaid, sgeig ;  ceòl-gàire; 

fearas-chuideachd. 
Ridicule,  v.  a.     Dean  sgeig. 
Ridiculous, nd/.  Ceòl-ghaireach,aich- 

earach,  neùnaeh. 
Riding. i.  5Iarcachd,earrann,dùthcli,i. 
RiDiNGHooD,  s.     Deise-mharcaehd. 
Rife,  adj.     Pailt,  lionmhor. 
Rifle,  v.  a.     Spùinn,  creach,  slad. 
Rift,  s.     Sgoltadh,  gag ;  brùc. 
Rift,  v.     Sgoilt,  sgag,  sgàin  ;  brùc. 
RiG,  V.  a.     Uidlieamaich  ;  sgeadaidi. 
RiGAD00N,s.     Dambsa  Fràugacli. 
RiGATiON,  s.    Fliuchadh,  uisgeachadli. 
Rigging,  s.    Euill  agus  acainn  luinge. 
RiGGisH.aci/.  Drùiseil,neo-gheimnidli. 
Right,  adj.    Ceart ;  cubhaidh  ;  freag- 

arrach  ;  direach  ;  treidhireach,  còii'. 
Right,  s.     Ceartas  ;  coir,  dlighe. 
Right,  v.  a.  Thoir  ceartas,  cuir  ceart. 
Righteous,  adj.    Fireanach,  treidliir- 

each,   cuir,  math,  ionraic,  cothrom- 

ach ;  subhailceach. 
Righteousness,  s.     Fireantaehd  trgi- 

dhireas,  ionracas. 
Rightful,  adj.     Dligheaeh,  ceart. 
Rightly,  adv.     Gu  ceart. 
Rigid,   adj.      Rag ;    forganta,    geur- 

thtann,  doirbh;  dùr,  cniaidh,   luar, 

leacanta. 
Rigidity,  «.     Raige;   dùiread,  cri>as. 
Rigour,*.     Cruas,  fuachd ;  deine. 
Rigorous,  adj.     Cruaidh,  cruadalach, 

gàbhaidh ;   niiu-phongail. 
Rill,  Rillet,  s.     Caochan,   sruthan, 

alltan,  srùlag. 
Rim,  s.     Oir,  iomall,  bile. 
Rime,  *.    Liath-reothadh,  crith-reoth- 

adh,  cith-reothadh. 
Rimple,  v.  a.     Preas,  luirc,  cSs. 
RiiiY,  adj.  Ceòthar  ;  liath  le  reothadh. 
Rind,  «.     Cairt,  rùsg,  cochull. 
Rind,  v.  a.     Rùisg,  plaoisg,  cairt. 
Rindle,  s.     Guitear,  claiseag. 
Ring,  s.     Fàinne  ;  ailbheag,   cearcall, 

cuairteag,  beum  cluig. 
Ring,  v.  a.     Beum,  seirm,  buail. 
Ringdove,  s.     An  smùdan. 
Ringer,  s.     Fear-cluig. 
Ringleader,  s.     Ceann-giàisge, 
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EisGLET,  *.  Dualag.  bachlag,  ciabhag, 

f:iinneag,  cuachag:,  cleachdag. 
Ringtail,*.     Breid-air-tòin. 
R  1 NGWORM,  s.      Buaileag-thimchei!!. 
Rinse,  v.  a.  Srùthall,  nigh,  ruinnsicli. 
RiNSER,  s.     Sruthlair,  niglieadair. 
Riot,  s.     Tuaireap,  aimhreite. 
Riot,  t/.  n.     Tog  tuaireap. 
Rioter,  s.     Fear-tuaireap. 
RiOTODS,  adj.     Tuaireapach. 
Rip,  v.  a.     Srac,  reub,  srac  suas,  srac 
its    a'    clieile,    sgoilt ;  nochd,   innis, 
foillsich,  taisbean,  leig  ris. 
Ripe,  adj.  Abaich  ;  foirfidh;  inbheach. 
Ripe,  Ripe.n,  v.  n.     Abaich. 
Ripeness,  s.     Abaichead  ;  foirfeaehd. 
Ripple,  v.  n.     Faochanaicli,  critli. 
Rippling,  i.     Tonn-luasgadh. 
Rise,    v.    n.       Eirich  ;  dirich  ;    bris  a 
madi,    dean    ceannairc,   dean    àr-a- 
macb,  dean  tuaireap. 
Rise,  s.     £iridh,  direadh  ;  tùs. 
Risen,  part.     Air  eiridli. 
Risible,  adj.     Gàireachail. 
Risk,  s.      Cunnart,  gàbhadh. 
Risk,  v.  a.     Cuir  an  cunuart. 
Rite,  s.     Deas-ghnàth. 
Ritdal,  adj.     Deas-ghnathach. 
RiTTAL,  «.     Leabhar  dheas-gbnath. 
Rival,    s.       Co-dbeucbainn  it-he,    c5- 

sliaoithriche ;  co-sbuirdhiche. 
Rival,  adj.     Co-strigheach. 
RiVALRT,,    «.      Comh-dheuchainn,  co- 

dheuehainneacbd,  comh-eud. 
Rive,  v.     Reub,  srac,  sgàin,  sgoilt. 
Rivel,  v.  a.     CSs,  preas,  liurc. 
Riven,  parr.     Reubte,  sracte,  sgàirite. 
River,    s.      Abhuinn,    {etymo.    Abh- 
bhuinne,  abh  and  buinne,  water  and 
stream,)  erroneously  written  "  amb- 
ainn."     Tlie    true    Scottish   gen.  of 
this  noun   is  abbna   and    abhunn  ; 
"  aiblme"  is  the  Irish  genitive. 
River-dragon,  s.     An  croghall-mòr. 
River-horse,  s.     An  t-each-ui.sge. 
Rivet,  s.     Sparrag,  teannachan. 
Rivet,  v.  a.     Sparr,  teaunaich, 
Rivclet,  s.    Srutlian,  caocban.srùlag. 
RixdollAR,  «.      Bonn  cheitbir  tastain 

a's  she  sgillinn. 
Roach,  s.     Seòrs'  eisg. 
Road,  s.     Rathad,  rod  slighe,  aisridli, 
acars.aid;  bàdh,  bàdhan,  poll,  òban, 
calla. 
Roam,  t'.     Seabhaid;  racb  air  seach- 
ran,  rach  gu  taobh,  bi  'san  athaman- 
aich,  rach  air  fàrsan. 
Roan,  adj.     Giis-fhionn,  riabhach. 
Roar,  v.  n.  Beuc,  geum,  eigh,  glaodh, 
sgairticb,  ran  ;  roic  ;  dean  burral. 


Roar,   s.      Beuc,    geum,    roic,   Eigh, 
glaodh,  ran,  sgairt,  burral,  ulfliart. 
Roast,   s.     Rosta;  v.  a.     Ròist. 
Rob,  v.  a.     Spùill,  creach,  slad. 
Robber,  s.    Creacbadair,  spùiUeadair, 

fear-reubainn,  fèar-slaide. 
Robbery,  s.     Reubainn,  creach. 
Robe,  v.  a.     Sgeadaicli,  còmhdaich. 
Robe,  s.     Falluinn,  trusgan. 
Kobin-red-breast,  s.  Am  brù-dhearg. 
Robl-st,   adj.     Garbh,    l.àidir,    calma, 

neartnihor,  comasach,  lùghor,  feith- 

eacb,  gramail,  garg. 
Robdstness,  5.     Iseart,  spionnadh. 
Rocambole,  s.     Creamh-nan-creag. 
Rocuealum,  s.     An  t-àlm-fiorghlan. 
Rochet,  s.  Leine-aifrionn  ;  seòrs'èisg. 
RoCK,«.  Carraig,  creag,  sgorr-bheann ; 

cuigeal ;  tèarniunn,  dìdean. 
Rock,   v.     Luaisg,    tulg,    siudanaich; 

fuluaisg,  cuir  a  cliadal ;  bi  air  udal. 
Rocket,  s.     Seòrs'  obair-tbeine. 
Rockt,  adj.     Creagach,    carraigeach, 

garbh  ;  clachach,  cruaidh. 
Rod,  s.     Slat ;  sgiùrsair. 
Rode,  pret.  of  to  ride.     Mharcaich. 
Roe,  s.    Earba,  ruadhag;  iucbaireisg. 
Roebuck,  s.     Boc-earba. 
Rogatio.n,  s.     Seadhan,  aslachadh. 
Rogation-week,  s.     Seachduin  bhog. 

adh-nan-gad,   an     seaohdamh    latha 

roi'n  chàingis. 
Rogue,  s.     Sloightear,  cealgair. 
Roguery,  s.     Sloigbtearachd. 
Roguish,  adj.     Sloighteil,  caraeh. 
RoisT,  V.  n.     Dean  gleadhraich. 
Roll,    v.       Fill;  cuir    cSr    air    ehSr ; 

tonn-luaifg,  cuair;g,   cuairtieh,  cuir 

mu  chuairt,  rach  inu  chuairt. 
Roll,  s.     Rola,  ruileag. 
Roller,  s.     Cuairsgean. 
Roman,  adj.     Ròmanach. 
Romance,  s.     Ròlaist,  spleagbraich. 
Romancer, s.  Reoliiistiche,  spleaghaire. 
Romanist,  s.     Pàpanach. 
Romantic,  adj.   Ròlaisteach,  spleagk- 

ach,  spleirhreach. 
Rome,  s.     An  Ròimh. 
Romish,  adj.     Ròimheach,  pàpanach. 
Romp,  s.     Dubh-caile  ;  garbh-chluich. 
Romp,  v.  n.     Dean  garbh-chleasachd. 
Romping,  s.     Garbh-chleasachd. 
Rondeau,  s.     loriam,  ùilean. 
RoNlON,  i.     Umarlaj  1,  bronnag. 
Rood,  s.     Rod,  an  ceathramh  cuid  do 

dh'  acair  fearainn  ;  crois  a"  Phapa. 
Roof,  s.    ilullacb  tiiÌKbe,fr.iigb,  tudh- 

adh  ;  uachdar  a'  chàirein. 
Roof,  v.  a.     Cuir  mullach  air  taigli. 
Rook,  s.     Ròcas  ;  cealgaip. 
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Rook,  v.  »i.     Tlioir  an  car  a  ;  meall, 

creacb,  spuiiin,  spuill,  shid. 
Rookery,  s.     loiiad-ròcas. 
Roou,  s.     Seòmar,  vùm  ;  àite;  ionad. 
RooMI,  adj.     Farsainn,  leath;uiii. 
Roost,  s.     Spàrr,  spiris,  iris,  fSradh. 
Roost,  v.  n.     Rach  air  spiris. 
Root,  *.  Freumh  ;  stoc,  bun  ;  nieacan, 

tùs,  mathair-aobhair,  aobhar. 
Root,  v.     Freumhaich,  gabh  tVeumh  ; 

suidhich,    daingnich  ;  sgiios  ;   spion 

as  a'  bhun  ;  mill. 
Rooted,  adj.     Frenmhaichte. 
RooTEDLr,    adv.     Gu   dombainn,   gu 

daingeann,  gu  teann. 
Rope,  s.     Tobha,  rop,  ball. 
Rope,  v.  n.     Righnich,  fas  tiugh. 
RoPEDANCEB,  s.     Dhamhsair  rOp. 
RoPEMAKEK,  s.     Fear  deanarah  ròp. 
RopiNEss,  s-     Riglineal'hd. 
RoPT,  a'i/.     Righinn,  bithanach. 
RoQUEiAnRE,     RoQUELO,    s.      Cleòca 

fireanaich ;  faluiiin-uaihdair. 
RosABT,  s.     A'  clionair,  paidirean. 
RosciD,  adj.    Driùchdach,  drùchdach. 
]  OSB,  ».     An  rùs,  an  dris-bhil. 
Rose,  pret.  of  to  rise.     Dli'  eirich. 
Rosed,  adj.     Dearg,  ruiteaeh. 
Roseate,  adj.     Rosach,  ruiteach. 
RosEMAKT,  s.     Ròs-Muire. 
RosET,  s.     Gnè  do  dliath  dearg. 
Rosin,  s.     Reòiseid. 
Rostrum,  s.     Gob ;  claigeann  toisich 

luinge,  crannag,  sgalan. 
Rosy,  adj.     Ruiteach,  mar  ròs. 
Rot,  v.     Grod,  lobli,  breò,  male. 
Rot,   s.     An  tòchd ;  malcadh-tioram, 

grodadli,  lobliadh. 
Rotary,  Rotatory,  adj.   Cuairteach, 

rothach,  cuairsgeach. 
Rotation,  s.     Dol-mu"n-cuairt. 
RoTE,tj.  a.  lonnsaichairdo  theangaidfa. 
Rote,  ».     Sriut,  facail  air  teangaidh. 
Rotten,  adj.     Grod,  lobhte,  nialcte, 

breun,  breoite,  cnàmhte. 
Rotund,  adj.     Cruinn. 
Rotunda,  s.     Togail  chruinn. 
Rotundity,  *.     Cruinnead  ;  cruinne. 
Rouge,  s.     Dearg,  datli  dearg. 
Rough,   adj.     Garbli  ;  molach,   ròm- 

ach,    roinneach  ;    gruaniach,    gno  ; 

dùbhaidh,  gailbheach,  garbh,  gàbh- 

aidh,  doinionnach,   .stuadh-glireann- 

ach  ;    garg,    seai-bh,    geur,    goirt  ; 

dealgach ;  creagacli,  clachach. 
Roughcast,  s.     Dtalbh  gun  liobhach. 
RocGH-DKAUGHT,  s.      Ceud-tharruinn. 
Roughen,  v.     Dean  garbh,  fas  garbh; 

fas  gruamach,   sgaiteach  no  coimh- 

each ;  fas  gailbheacli. 


Rocghly,  adv.     Gu  garbh. 
Roughness,   s.     Gairbhead,   molairh- 

ead,  romaiche,  gairge,  coimheacha?; 

seirbhe;  gailbheichead,  fiadhaichead. 
Round,  adj.      Cruinn,  cearclacli ;  slàn, 

neo-bhriste,  glan,  cuimir,  rinchdail; 

pongail,  luath  ;  sgairteil  ;  niòr. 
Round,  «.  Cuairt,  cearcall;  car. 
Round,  arfi'.     !Mu' n  cuairt ;  air  gach 

taobh  ;  timchioU,  mu  thimcliioll. 
Roundelay,  s.     Luinniag,  coilleag. 
Roundhouse,  s.     Priosan,  gainntir. 
Roundish,  adj.     A  leth-char  cruinn. 
RooNDNESSS,  s.     Cruinnead     minead. 
Rouse,  v.  Dùisg;  caraich;  brosnaich  ; 

mosgail,  brosgail ;  brod. 
Rousing,  adj.  Brosnacliail,  niosglach. 
Rout,  «.     Pràbar,  cuniasg  ;  ruaig. 
Rout,  v.     Ruag,  sgiùrs,  sgap. 
Route,  s.     Rathad,  slight. 
Rove,  v.     Bi  air  fàrsan,  rach  air  iom- 

rall,  siubhail  gu  lunineach. 
RovEB,  «.     Fear-fàrsain,  almharrach  ; 

fear  luaineach  ;  creachadair  mara. 
Roving,    adj.     Fàrsanach,    seachran- 

ach  ;  iomralltach,  neo-shuidliichte. 
Row,  s.  Sread,  sreath,  breath,  sSbaiJ. 
Row,   V.  a.     lomair,    dean    ioniaradh, 

\o/ten  erroneously    tvritten   and  ex- 
pressed "  lomram  ;"  the  imperative 

mood  sing.  "  let  me  row.'  ] 
Rowel,  «.     Spuir,  silteach  eich. 
Rower,  i.     lomaraiche,  ràmhaiche. 
Royal,  adj.     Rioghail. 
Royalist,  s.     Fear  rioghail. 
Royalty,  s.     Rioghalachd. 
RoYNiSH,  adj.     Crion  ;  suariach. 
Rub,    v.       Suath  ;    tachais ;    sgriob ; 

teannaich ;  glan,  sgùr. 
Hub,   s.      Suathadb ;  bacadh,   maille  ; 

cruadal. 
Rubber, 5.    Sgriobadair  ;  innealsuath- 

aidh  ;  seòrs'  gighe. 
Rubbish,  s.     Salachar,  trusdaii-eachd. 
Rubify,  v.  a.     Dearg,  deargaich. 
Rubric,  «.     An  sgriobhadh  dearg. 
Ruby,  «.     Ruiteachan,   rùban  ;  dearg- 

sheud  ;  guirean  no  plucan  dtarg. 
Ruotation,  s.     Brùc,  brùcail. 
Rudder,  s.     Stiùir. 
Ruddiness,  s.     Deirge,  ruthadh. 
Ruddle,  «.  Ceir  dhearg,  clach-dhearg. 
Ruddy,  adj.     Ruiteach,  dearg. 
Rude,  ao^.     Borb;  balachail,  doirbh, 

mi-mhodhail  :    brùideil,   aineolach, 

neo-fhoghluimte,      neo-slinasmhor ; 

neo-ghrinn,  neo-ealanta ;  neo-sgileil, 

neo-theòma. 
Rudeness,   s.       Buirbe;    nii-mhodh  ; 

brùidealachd ;  aineolas  ;  deine. 
3a 
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EcDlMENT,    ».       Tinnnspnaflh,    ceud 

thoiseach,  ceufl-tÌ!>;rliliim. 
RcDiMENTAL,  arf.'.     Tionr.sgnach. 
Rhe,  t;.  a.     Crcan,  gabh  aithreachas. 
Rue,  s.     An  rùcih,  an  ruadh-Iiis. 
RcEFUL,     aiij.      Muladac-h,    brònach, 

dubhach,  trom  creanacliail. 
Ruefulness,  s.     Mulad,  doilghios. 
RcFF,  s.    Gibeagmuineil ;  seOrs' eisg. 
Ruffian,  g.     rear-brùideil. 
Ruffian,  adj.     Bruideil,  olc. 
Ruffle,  v.  a.     Cuir  a  òrdugh  ;  buair; 

tr)g  greann  mar  ni  gaoth  air  uisge. 
Ruffle, 5.     Frillca?:,  pibtag;  sSbaid. 
Rug,  s.     Brat-teallaich. 
Rugged,  adj.    Garhh,  creagach,  sturr- 

ach ;    bacach,    bacanach,    stacach  ; 

droch-mhuinte,  doirbh,  borb,  bruid- 
eil ;  nii-mhodhail ;  gailbheach. 
RuGGEDNESS,  J.     Gairbhe  ;  buirbe. 
Rugose,  adj.    Caisreagach,  phreasach. 
Ruin,   a.      Leir-sgi-ios  ;    lom-sgiios  ; 

dol  SÌOS  ;  mi-shealbh ;  làrach. 
Ruin,  v.  a.      Leir-sgrios  ;  dith-mhiU, 

dean  truagh,  tilg  sios,  leag  ;  creavh. 
Ruinate,  v.  a.      Thoir  gu  bochdainn. 
Ruination,  s.     Leir-chreach 
Ruinous,  adj.     Sgriosal,  millteach. 
Rule,  s.     Riaghailt  ;  àithne  ;  òrdugh  ; 

riaghladh  ;    smachd.    ceannas ;    nOs, 

gnàth,  àbhaist  ;  lagh,  reachd. 
Rule,  v.  a.   Riaghail ;  stiùr;  smachd- 

aioh ;  cuir  gu  dòigh. 
RuLEK,  s.     Uachdaran,  riaghladair. 
Rum,  s.     Deoch  làidir  o  sbiucar. 
Rumble,  v.  n.     Dean  rùcail. 
Ruminant,  adj.     A  chnàmhas  cir. 
Ruminate,  v.     Cnàrah  cir ;  cnuasaich. 
Rumination,  s.    Cnànihadh  cìre,  ath- 

chagnadh,  cnuasachadh. 
Rummage,  v.     Rannsaich  ;  sgrùd,  sir. 
Rummer,*.     Glaine;  corn,  cuacb. 
Rumour,  s.    Fathunn,  iomradh,  sgeul. 
Rumour,  v.  a.     Sgaoil,  innis,  aithris. 
Rump,  i.     An  dronn,  an  rumpuU,  am 

feaman,    bun   an  earbaill,  ruir-cag- 

naidh  nam  bard. 
Rumple,  s.     Preasag;  cSs,  lore. 
Rumple,  v.  a.     Preas,  cas,  liurc. 
Run,  II.     Ruith,  greas,   stend  ;  teich  ; 

sruth  ;  leagh  ;  troi'-lot,  bior,  sath. 
Run,  s.  Ruith,  steud;  gluasad,  slighp. 
RUNAGATF,  s.    Dìoliaraoli,  claghaire. 
RuNDLET,  Runlet,  s-     Buideal. 
Rung,  j.     Roiig,  rongas. 
Runnel,  «.     Srutban,  srùlag,  ciochan. 
Runner,   s.       Steudair  ,   gille-ruithe, 

teachdaire;  clach-mhuilinn. 
RtNNET,  4.  Rinid;  de.isgainn. 
Running,  adj.     Steudach ;  siùbhlach. 


RcNNiON,  *.     Sgonn-bbalach,  ùmaiJb. 
RiNT,  s.     Mart  beag  ;  arrach. 
Rupee,  s.    Bonn  Innseannach  is  fiath 

da  thastan  a's  tri  sgillinn. 
RuPTiON,  *.     Briseadli.  sgaoileadh. 
Rupture,   i.      Mam-sic;    sgàineadh , 

aimhreit,  eas-eòrdadh. 
Rupture,  v.  a.     Bris,  pgàin,  sgaoil. 
Rural,  adj.     Dùchail,  tìreil. 
Rush,    s.       Luachair,    buigiieach  ;    ni 

suarrach  sam  bith  ;  dian-ruith. 
Rush.  v.  n.     Brùc,   ruitb,    pùc,  buail 

air  aghart ;  stiall ;   tlioir  ionnsaiilli 

làidii',  thoir  garbh-ionnsaidb. 
Rush-light, i.  Coinneal-buaic-sithei^'. 
Rusk,  «.     Briosgaid  chruaidh. 
livsaY,  adj.  Luachrach;  luachaireacli. 
Russet,  adj.     Donn,  dù-ruadh. 
Russet,  s.     Drògaid,  èideadh  dùthcha, 
RussETiNO,  ».     Ubhal-an-eich. 
Rust,  5.     Meirg,  ruadh-smal. 
Rust,  V.     Meirg  ;  meirgeich. 
Rustic,    adj.     Dùthchail ;  neo-shnas- 

mhor,  aineolach ;  simplidh. 
Rustic,*.    Galla-bodach,  fear-dùcha. 
Rustical,  adj.     Borb  ;  aineolach. 
Rusticate,  v.    Tuinich  san  dùthaicb-, 

fnadaich  do  'n  dùthaich. 
Rusticity,   s.      Simplidheachd,   neo- 

sheòltachd,  neo-chealgacbd. 
Rustle,  v.  n.     Dean  starblianaich. 
Rustling,  s.     Starbhanaich. 
RnsTJ,  adj.     Meirgeach,  Ian. 
Rut,  s.     Clais-cSs-cùirn,  dàmhair  ni> 

daradh  nam  fiagh,  cuUachd  nan  tort- 

coille,  &c.  &c. 
Roth,  ».     Truas,  truacantas,  bàigh. 
RuTHFCL,  adj.       Muladach,  bròiiach, 

truagh  ;  caomh,  bàigheil,  truacauta. 
Ruthless,  adj.     Cruaidh,  borb,  crua- 

dalach,  neo-thruacanta. 
RuTTisH,  adj.    Coinnanach ;  drùiseil ; 

macnusach  ;  teth,  air  daradh. 
Rye,  s.     Seagal,  siogal. 
Ryegrass,  s.     Feur-cuir. 


S,  s.     Naothamh  litir  deug  na  h-Aib- 

idil. 
Sabaoth,  s.     Feachd,  armailt,  slunsh- 
Sabbath,*.     Sabaid ;  dòmbnach. 
Sabbatical,  adj.     Scàbaideach. 
Sable,  *.     Dù-radan,  dù-rodan. 
Sable,  adj.     Dubb,  dorcba,  ciar. 
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Sabue,  s.     ClniJlieamh  cvoiii. 
Sabvlovs,  adj.     Giinnealach. 
Saccharine,  adj.     Siùcaraih,  mills. 
Sacerdotal,  adj.     Sagartach. 
Sachel,  s.     Pocan  ;  sacan,  balgan. 
Sack,  s.  Sac,  poca  ;  balg,  soire,  creacli, 

reubainn  ;  seòisa  fìona. 
Sack,   v.   a.      Sacaich,   cuir   an   sac  ; 

creach ;    sgrlos  balle. 
Sackbut,  s.     Seòrsa  pìob  chiùll. 
Sackcloth,  «.     Salc-aodach. 
Sackposset,  s.     Bainne  agus  fioii. 
Sacrament,  s.     Sàcraniaìd  ;  bòid. 
Sacramental,  aiij.     Sàcraniaidiach. 
Sacred,  adj.     Naomha,  seunta,  cuis- 

rlgte,  diadhaidh. 
SACREDNtfss,  s.     Naonihachd. 
Sacrific,  adj.     lobairteach. 
Sacrifice,  s.     lobairt,  tabhartas. 
Sackifice,  v.  a.     lobair,  thoir  suas, 

ioc,  marbh ;  thoir  thairis. 
Sacrificial,  a<i/.     lobairteach. 
Sacrileoe,  s.  Ceall-sblad,  ceall-ghoid, 

guid  nithe  naomha,  aircheall. 
Sacrilegious,   ac(J.     Ceall-shladach ; 

a'  truailleadh  nithean  naomlia. 
Sacringbell,  «.  An  clagan-coisrigidh. 
Sacristan,  5.   Cleireach  sagairt ;  niaor- 

eaglais ;    fear-gleidhidh    nan    nithe 

coisriclite. 
Sacbistt,   s.      lonad   tasgaidh    nithe 

naomha  no  eoisriohte. 
Sad,  adj.     Brònacli,  dubhach,  mulad- 

at-h,  tùrsach,   trom,  dòlasach,  doil- 

ghiosach,  nto-eibhinn  ;  dorclia  ;  nar, 

niaslach ;  olc,  aingidh. 
Sadden,   v.  a.     Dean   bronach,   dean 

dubhaoh,  dean  muladach,  dean  tiirs- 

ach  no  trom  ;  dean  duiIghiosach,cuir 

fo  sproc  ;  fas  muladach. 
Saddle,  «.     DiolUiid,  pillean. 
Saddle,  v.  a.     BioUaidich. 
Saddler,  s.     DioUadair. 
Sadness,  s.     Brùn,  dubhachas,  mnlad, 

truime,  sproc,  doilghios. 
Safe,  adj.    Tèaruinte,  slàn,  sàbhailte. 
Safeguard,  s.       Dion,  didean,   tèar- 

munn,  tèaruinteachd.  coimheadachd. 
Safety,  «.     Tearuinteachd. 
Saffron,  s.     An  cròch. 
Saffron,  ac?/;,     Buidlie;  cròchach. 
Sag,  v.  Luclidaich,  tromaich  ;  sacaich. 
Sagacious,  adj.   Geur-chùiseach,  glic, 

tuigseach,    toinisgeil,   fad-sheallacli, 

sicir,  crionna. 
Sagacity,    s.          Geir-chùis,    tuigse, 

toinisg,  gliocas,  crioiinachd. 
Sage,  s.     Slàn-lìis  ;  duine  glic. 
Sage,  ac^.     Glic,  foghluimte  ;  sicir. 
t)AG0,  s.     Seòrsa  grain  Inuseanacb. 


Said,  pret.  and  part,  of  sat/.     Tliubh- 

airt ;  mar  a  thùbhradh. 
Sail,  *.     Seòl ;  brat-siùil. 
Sail,  V.     Seòl,  bi  seòladh. 
Sailfish,  s.     An  cairbean. 
Sailor,  s.     Seòladair,  maraiche. 
Sailtard,  s.     Slat-shiùil. 
Sainfoin,  s.     An  saoidh-dhearg. 
Saint,  s.     Naonih. 
Saint,   v.     Naomhaich,   àireamh   am 

measg  nan  naomh. 
Sainted,  adj.     Naomha,  crabhach. 
Saintly,  Saintlike,  adj.     Naomha, 

(liadliaidh  beaiinaichte,  cneasta. 
Sake,  s.     Son,  sgàth,  &c. 
Saker,  s.     Seùrsa  de  ghunna  mòr. 
Salacious,  adj.    Macnusach,  drùiseil, 

neo-gheimnidh,  baoiseach. 
Salacity,  s.     Wacnus,  drùis. 
Salad,  s.      Biadh-liis,  luibhean. 
Salamander,  s.     A'  chorra-chagailt. 
Salary,  «.     Tuarasdal  bliadhna. 
Sale,  *.     Reic,  màrgadh. 
Saleable,  adj.     So-reic,  margail. 
Salesman,  s.     Fear-reic,  ceannaiche. 
Salient,  adj.   Leumnach,  sùrdagach; 

stinleagach;  plosgartach. 
Saline,  Salinous,  adj.     Saillte, 
Saliva,  s.     Smugaid,  seile,  ronn. 
Salivate,  v.  a,     Ronnaich. 
Salivation,  s.     Sileadh  ronn. 
Sallow,  s.     Geal-sheileach. 
Sallow,  adj.     Bànaidh.  glasdaidh. 
Sally,  «.  Bnic,  ionnsaidh. 
Sally,  v.  n.     lirùc,  bris  a  macb,  thoir 


Salmagundi,  s.  loma-chumasg,  [mios 
airadheanamh  suas  le  feòil  phronn, 
sgadan,  ola,  fiun-geur,  peabar  a's 
uinneinean.] 

Salmon,  «.     Bradan. 

Salmontkout,  5.  Banag,  geala-bhreac. 

Saloon,  s.     Àrd-thalla. 

Salt,  s.     Salann ;  adj.     Saillte. 

Saltcellar,  s.     Saillear. 

Salter,  s.     Ceannaiche-salainn. 

Saltern,  s-     Obair-shalainn. 

Saltish,  adj.     A  leth-char  saillte.       ' 

Saltness,  $.     Saillteachd. 

Saltpetre,  s.     Mear-shalann. 

Salubrity,  «.     Slàinte,  fallaineachd. 

Salutary,  adj.     Slàinteil,  sUT,n. 

Salutation,  s.     Fàilte;  furan. 

Salute,  v.  a.  Cuir  fàilte,  cuir  furan, 
dean  beatha,fàiltich,furanaich,  pòg. 

Salute,  s.     Fàilte,  furan,  pòg. 

Salutifebous,  adj.     Slàinteachail. 

Salvablf,  acO'.     Ion- shcàbhaladh. 

Salvation,  s.  Saoradh,  saorsainn, 
sàbhuladh;  slàinte ;  slànachadh. 
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Salve,  J.     Sàbh-leigheis,  ioc,  ùngadh. 

"alver,  s.     Mias,  aisead. 

Salvo,  «.     Lcithsgeul,  cuir-seachad. 

AiiE,  arlj.     luiiann,  ceudna  ;  ceart. 

AMENEss,  s.      Co-ionannachd. 

AMLET,  s.     Glas-bhreac,  bra<lan  òg. 

AMPHIRF,*.     Lusnan-cnànih. 
Sample,  j.     Sanihla,  eiseamplair. 
Sampler,  5.      Foir-theagaisg  fuaigheil. 

ANABLE,  adj.      So-k-igheas. 

ANATivE,  adj.     Leigheasach. 

ANCTif  icATio.v,  s.  Naonihai'hadli. 
SA.NCTif  lER,  s.  Fear  naoraliachaidli. 
Sanctify,  v.  a.     Naomliaicli;  coisrig. 

ANCTiMONiocs,  adj.     Cràbhach. 

AXCTiMONT,  s.     NaoHihacbd. 
Sakction,  s.     Aontacbadh  ;  ùghdarr- 
as  ;  run  ;  toil ;  comas,  cead;  reachd  ; 
Ordugh. 
Sanctitude,    Sanctitt,   s.     Naomh- 

achd  ;  diadhacbd,  glaine,  mathas. 
Saxctcart,  a.   lonad-iiaomha;  tèarm- 

uuii,  dideaii,  comaraich. 
Sand,  s.      Gainmheacli,  grinneal. 
Sandal,  s.     Bonn-bhrog  ;  cuaran. 
Sandblind,  adj.     Gearr-sheallach. 
Sandstone,  s.     Clach  ghainmbeich, 
Sandt,  adj.     Gaineamhainneach. 
Sane,  a'i>     Glic,  ciallach  ;  fallain. 
Sasg,  pret.  of  to  sing.     Sheinn. 
Sang  DIN  ART,  adj.  Fuilteach,  fuileach, 
fiiileachdacb,  gai-g,  borb,  niarbhtach. 
Sanguine,   adj.      Flann-dearg;  tetli, 
blàtb,   dian,    deòthasacb,   earbsach, 
dian-dhùcliasach,  toileil. 
SANGUiNEODS,a(i/.  Fuilteach, fuileach. 
Sanhedrim,   s.     Ard-chomhairle   nan 

ludhach. 
Sanicle,  s.     Seorsa  lidbh,  (the  Yorh- 

thire  sanicle.     Am  bodan  dubb.) 
Sasiovs,  adj.     longarach. 
Sanitv,    s.      Gliocas,    toinisg,    ciall, 

tuigsc,  slàinte,  càil-inntinn. 
Sank,  pret  of  to  sink.     Air  siothladh, 

air  dol  fodha,  air  dol  gu  grunnd. 
Sap,  j.     Brigh.  sùgh,  snothach. 
Sap,  v.     Fo-chladhaicli,  mill. 
Sapid,  adj.     Sùgbmlior,  blasda,  milis. 
Sapidity,  s-     Blasdacbd.  milseachd. 
Sapience,  ».     Gliocas,  tuigse,  tùr. 
Sapient,  adj.      Glic,  tuigseacb,  turnil. 
Sapless,  udj.     Gun  sùgh,  gun  blirigh. 
Sapling,  s.     Faillean,  fiùran,  ògan. 
Saponaceous,  Saponart,  adj.     Siab- 

uiuiach,  mar  sbiabuun. 
Sapor,  s.     Bias. 

Sapphire,  adj.     Sàpir,  lèig  ghorm. 
Sappiness,s.  Sùgharachd;  ìiraireachd. 
Sappy,  adj.     Sùgliar,  brìghmlior. 
Saraband,  s.     Uamhsa  Spaintcuch, 


Sarcasm,  s.     Gearradli,  beum  ;  tca.rr- 

achd,  geur-nihagadli. 
Sarcastic,  Sarcastical,  adj.   Beuiu- 

nacb,  geur,  tearrachdail,  sgcigeil. 
Sarcenet,  s.     Sioda,  tlnealta. 
Sarcle,  v.  a.     Dean  gart-glilanadh. 
Sarcophagous,  adj.     Feòil-itheacli. 
Sarchophagus,  s.     Tuarah,  tuiiga. 
Sardine,    Sardonyx,   s.      Seorsa   do 

chloieli  luachmhoir. 
Sarsapakilla,  s.    Seorsa  do  luibh  ii^c- 

slilainteach   a    Iha    tighinn    as    iia 

h-Innseachan  shuas. 
Sash,   s.      Crios  ;    bann  ;  stiom  sivl  ; 

uinneag-tbogalach. 
Sassafras,  5.     Luibh  ioc-shlainteath 

a  tba  tighinn  a  America. 
Satan,    «.     Satan,    an    diabhol,    an- 

t-aibhistear,     an      t-àbliarsair,      an 

riabhach-mOr,  an  donus,  an  dulas, 

am  buaireadair,  am  fear  is  miosa. 
Satanic,  SATANiCAL,arf;'.  Diabhlaidh, 

deanihnaidh,  aingidh,  ifrinneacb. 
Satchel,  J.      Pocan-màileid. 
Sate,  Satiate,  ?•.  a.     Sàth,   lion   gu 

sàth,  sàthaich ;  làn-toilich. 
Satellite,  s.  Cuairt-reuU. 
Satiate,    adj.       Sàthach,    sàsaichte, 

lìonta,  làn,  toilichte,  buidheach. 
Satiety,  s.     Teannadh,    teann-shàili, 

sàth,  leòir. 
Satin,  s.     Sròl,  seòrsa  sìoda. 
Satire,  s.     Aoir,  tcarraclid. 
Satiric,    Satirical,    adj.       Aoircil, 

beumach,  sgaiteach,  tearrachdail. 
Satirist,    s.     Eisg,    beithir-bheuma, 

aoircadair,  tearracadair. 
Satirize,  ti.  a.     Dean  aoireadh  ;  càin. 
Satisfactio.v,  5.  Taitneas,  sàsachadh; 

lan-toileacbadh  ;  dioladh.  eirig. 
Satisfactory,  adj.  Taitneach. 
Satisfied,  a<i/.    Toilichte;  sàsaichte; 

sàthach ;  buidheacli. 
Satisfy,   v.      Toilich,   sàsaich  ;  dìol  ; 

dean    cinnteach  ;     tlioir    toileachas 

inntinn,    taitinn    ri,    thig    ri,    dian 

buidheach,  riaraich. 
Saturable,  adj.     So-shàsacliadh. 
Saturant,  adj.     Sàsacliail.  iìoutach. 
Saturate,  v.  a.     Sàsaieh,  lion. 
Saturday,  s.     Di-sathuirne. 
Saturity,  s.     Sàth,  làn,  leòir. 
Saturn,   s.       Sathuirn  ;    aon    do   na 

reulltan  seacharanach ;  luidhe. 
Saturnian,  adj.  Sona  ;  òrdha. 
Saturnine,  adj.     Dorcha,  gruamach; 

dubhach,  bròuach,  tròm. 
Satyr,  s.     Seòrsa  apa  ;  dia-coille. 
Sauce,  «.     Leannra;  sùgh. 
Saucebox,  s.     Peasan,  fcar  lonach. 
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Sadcepan,  s.  Sgcileid,  aKliann. 
Sa0ceb,  s.  Cliopan  iotlidracli. 
Sauciness,    s.     liearlaidlitachcl,    pcas- 

aiiachtl,  gobaiiTachd,  mi-niliod. 
Sauct,     adj.       Gobach,    loiiach,    mi- 

mliodhail,    làs(iacli,    stràiceil,  bead- 

aidh ;  peasanach. 
Sauntek,  v.  n.     Spaidseirkh. 
Sausage,  s.     Isbtaii,  niai-ag  pheal. 
Savage,   adj.     Allmhana,   fiadhaich, 

borb,    allaid)] ;    bi  ùideil ;  aiii-iochd- 

mhor  ;     neo-thruacanta,       ci'uaidh- 

chridheacli. 
Savage,  s.     Borbauach,    duine  fiadh- 
aich. 
Savageness,  s.     Buirbe,  fiadhaichead, 

an-iochdnihoiac'bd,        brùidealachd, 

alhnharracbd,  iieo-thruacantaclid. 
Savanna,  s.     Magh  fada  leidh. 
Save,  v.  a.     Saor,   teasairg,   sabhail, 

tèavuinn,    dìon,    gleidh,     coimhid  5 

caonihain. 
Save,  adv.     Ach  ;  saor  o. 
Saved,  par*.     Saorte,  sàbhaiUe,  tèar- 

uinte,  gleidhte ;  caomhainte. 
Savin,  s.     Seòrsa  luibh  ;  sainhan. 
Saving,    adj.       Caontach,    grunndail, 

gleidhteach,  spioeach,  crion. 
Saving,  adv.     Ach,  saor  o. 
Savingness,   s.     Caontachd  ;  grunnd- 

alachd,  spiocaireaclid, 
Saviodk,  s.     Slanaighear. 
Savort,  adj.     Garbhag  ghiiraidh. 
Savodr,  «.     Fàile,  holtraeh,  bias. 
Savocr,    t;.     Cuir    fàileadh,   amhairc 

coltaeh  ri ;  seall  mar. 
Savouriness,  s.     Boltrachd,  milse. 
Savocry,  adj.  Boltrachail,  cùbhraidh, 

f.àileach,  milis  ;  blasta. 
Savoy,  s.     Seòrsa  càil. 
Saw,  pret.  of  see.     Chnnna,  chunnaic, 

bheachdaich,  dhiarc. 
Saw,  s.     Sàbb,  tuireasg  ;  sean-fhacal. 
Saw,  v.  a.     Sàbb,  dean  sàbbadh. 
Sawdust,  s.    Min-sàibh,  sadachshàbh- 

aidh,  garbhan  tiih'isg. 
Sawfish,  «.     Am  fiaohichan. 
Sawpit,  s.     Sloe  sàbhaidh. 
Sawyer,  s.      Sàbhadair. 
Saxifrage,  s.     Lus-nan-cluas. 
Sat,  v.a.   Abair,  iiuiis.labbair,  aithris. 
Saying,  s.     Radii,  facal,  briathar. 
Scab,  s.     CrL-im,   sgreivb,  sgab,   càrr ; 

cloimh,    broth,    tachas,    sgriobach, 

guirean. 
Scaeeard,   »     Truaill,  duille. 
Scabby,   adj.     Crcimeach,  sgreabach, 

sgabach,  carrach,  cloimheach,  clonih- 

ach,  clamhraih,  brothath ;   truagli, 

diblidli,  mosach. 


Scabrous,    adj.      Garl.h,    neo-mhia, 

niolacli,  robach,  iieobliinn. 
Scaffold,  s.     Sgàlan  ;  lobbta. 
Scaffolding,  s.    Lobhtachan,  sgàlain. 
ScALADE,    Scalado,    s.      Fàrachailn, 

toirt  a  mach  baile  le  streap. 
Scald,  v.  a.     Sgailt,  loisg,  plod. 
Scald,    s.      CSrr,    sgrtab ;     losgailli, 

sgalltadh,  plodadh. 
Scale,  s.     Slige  chothrom,  lann  eifg  ; 

fàradh,    dreimire ;     sgreab,    sgratli, 

sgròilleag ;   aon  do  chomharran   11a 

grein-chrios  ;  an  aibidil  cliiùil. 
Scale,  v.  a.     Streap,  streap  le  fàradh, 

cotbromaich  ;        lannaich,      sgratli, 

sgròiUich. 
Scaled,  adj.     Laiinach,  sligeach. 
Scaliness,  s.     Lannachd. 
ScALL,  s.     Luibhre,  càrr,  mùìr, 
Scallion,  s.      Creamh  gàraidh. 
Scallop,  s.     Slige-chreachainn  ;  eag- 

achadh,  fiaclachadh. 
Scalp,  s.     Cònihdach  a'  chlaiginn. 
Scalpel,  s.     Sgian  ghearraidh  leigh. 
Scaly,  adj.     Lannacb  ;  sligeach. 
Scamble,   v.     Sgròbaich ;  bi    tuasaiJ- 

eacli,  benbanaich,  reub,  stròic. 
Scamble,*.     Tuasaid ;  streapaid. 
Scammony,  s.     Seòrsa  pùrgaid. 
Scamper,  v.  n.     Thoir  do  bhuinn  as. 
Scan,  D.  a.  Tomhais;  ceasnaich,  sgrùd. 
Scandal,  s-     Sgainneal,  tuaileas,  tni- 

bheum,    droch-alla,  oilbheum,  cùl- 

chaineadh,  dimeas. 
Scandalize,  v.  a.  Sgainnealakh,  mas- 

laich,  tuaileasaich,  dean  tàir,nàraii  b. 
Scandalous,  adj.     Maslach,  tamailt- 

each,  sgainnealach,  nàr. 
Scandalously,  adv.     Gu  maslach. 
Scanning,  s.     Tomhas-rann. 
Scant,  adj.     Ganii,  tearc  ;  gortat-h. 
Scantiness,  «.      Gaiimead,  crine. 
ScANTLET.s.     Btagrin,  criomag;  roiim. 
Scanty,  a«0.    Gaiin  ;  cumliann,  crioii  ; 

gearr,  beag,  bocbd,  spioeach. 
Scape,  v.  a.     Tek-h,  tar  as,  searhniiin. 
Scapula,  s.     Cnaimh  an  t-slinnein. 
Scapular,  arfj.     Slinneineach. 
Scar,  s.     Aile,  athailt;  leòn,  sgòrr. 
Scar,  v.  a.     Coniharrakh,  leòn. 
Scarab,  s.     Daol,  daolag  dhubh. 
Scarce,  adj.       Gann  ;    teare  ;    tgirc  ; 

ainmig;  aria-minig  ;  ainneamh. 
Scarce,    Scarcely,   adv.     Air  eigin- 

ach  gann,  is  gann. 
Scarceness,  Scarcity,  s.     Gainnead, 

gainne,  tcirce,   tearcad,   ainmigead  ; 

daorsa. 
Scare,  v.  a.     Fuadaich,  fògair  saod- 

aich,  cuir  eagal  air. 
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SCARECEOW,  5.    Boclach-rDcais  ;  buach- 

aiU'-breige,  fear-breige,  bòchdan. 
Scarf,  s.     Tonnas.  guailleachan. 
ScARFSKiN,s.      Craic'uami ;  sgaiinan. 
Scarification,  .<r.     Sgruillcachaiih. 
ScABlFT,  1'.  a.     Sgor;  sgriob,  sgoch. 
Scarlet,  s.  and  adj.     Sgàrlaid. 
ScATCHEs,  s.     Casan-oori-ach. 
Scate,  s.     Sgait,  soman;  brug-spCidh- 

ilidh,  speidlileachan. 
ScATE,  V.  n.     Speidhil. 
Scathe,  ri.  a.     Sgath,  mill,  caith. 
Scatter,  v.     Sgap,  sgaoil,  sgainnir; 

bi  sgaoilte,  bi  sgapte. 
Scattering,  s.     Sgapadh,  sgaoileadh. 
Scavenger,  a.     Clàbadair. 
Scelfrat,  s.     Daoidhear,  daoidh. 
Scene,  s.     Coltas  ;  taisbeanadh,  roinn- 

cluiche;  sgàil-bhrat,  no  brat-croch- 

aidh  taigh-cluiche. 
Scenery,  s.       Riochd-àite  ;    dealbh- 

tholtas. 
Scent,  s.     Fàilcadh,  bùladh,  lòrg. 
Scent,  v.  n.     Cuir  a  niach  fàileadh. 
Scented,  adj.     Boltrach.  • 

Sceptic,  s.     Fear  as-creideach. 
Sceptical,  adj.     Neo-chreideaoh. 
Scepticism,  s.     Jli-chreidearah,  teag- 

amh. 
ScEPiRE,  s.      Colbh,  slat-rioghail. 
Schedule,  s.   Sf;i-iobhadh, ròla  paipeir. 
Scheme,  s.     DOigh,  modh,  innleachd. 
Schemer,  s.     Fear-innleach. 
Schism,  s.     Easaontachd  eaglais. 
Schismatic,  s.    Fear  treigsinn  eaglais. 
Schismatical,  adj.     Eas-aontacb. 
Scholar,  s.     Sgoilear,  foghlumach. 
Scholarship,  s.     Sgoilearachd,  ioims- 

achadli,  fogblum,  oilean. 
Scholastic,  ScHOLASTicAL.a':?/.  Sgoil- 

earaih,  ioim.saiclite,  foglilunite. 
Scholiast,  s.     Fcar-mineachaidh. 
Scholium,  s.     llineachadh. 
School,  s.     Sgoil ;  taigh-fògbluim. 
Schoolfellow,  s.     Co-sgoilear. 
Schoolmaster,  s.     Maighstear-sgnile. 
Schoolmistress,  s.    Ban-mhaighsttar 

sgoile,  ban-oid'-fboghluim. 
Sciatic,  s.     Lòini,  lòinidh. 
SciATicAL,  adj.   Gu  li-olc  leis  an  loiui. 
Science,  s.     Ealain  ;  ceird-èolas. 
Scientific,  adj.  Ealanta;  ionnsaiclUe. 
Scimitar,  s.     Claidheamh-crom. 
Scintillate,  v.  n.     Sradagaicli. 
Scintillating,  ac^;.     Sradagach. 
Scintillation, «.  Sradadh, caoireadh. 
Scion,  s.     FaiUcan,  maothan,  fiiiraii. 
Scirrhositt,  s.  Criiadliachadh  fàireig. 
Scirrhous,  adj.  Ci-uaidhmarfhàii-eig. 
SciRKHUS,  5.     At  fàireig,  beum-sice. 


Scissible,  Scissile,  adj.    So-sgoltadh, 

so  ghearradli,  so-sgaradh. 
Scissors,  s.     Siosar;  deimbeas  bheag. 
ScissuRE,  «.    Sgoltadh,  sgàìneadh.gàg- 

adli,  sgadadb,  peasgadb.sgreadha  111. 
Sclerotic,  adj.    Cruaidh,  greannach. 
Scoat,  v.  n.     Cuir  stad  air  cuibhle. 
Scoff,  v.  n.     Mag,  dean  fanaid. 
Scoffinglt,  ad.     Gu  fanaideacb. 
Scoffer,  V.     Sgeigear;  fear  fochaiil. 
Scold,  D.  a.     Troid  ;  cronaich. 
Scolding,  adj.    Sglàmhrach,  eallsgail. 
Scollop,  s      An  creachann. 
Sconce,  s.     Sgcàtli-dbùn  ;  dìon  ;  ùbh- 

ladb  ;  ceann  ;  coinnlear-meurach. 
Scoop,  s.     Liagb,  ladar,  taonian. 
Scoop,  v.  a.     Sluaisdicb,  cladhaicb. 
Scope,    s.     Run,   ciall,   miann;  rum, 

àite,  comas ;  fuasgladh. 
Scopulocs,  adj.     Creagach,  garbh. 
Scorbutic,  adj.     Carrach,  tachasach. 
Scorch,  II.     Loisg,  dàth;  gread. 
Score,    «.       Sgrioch  ;  sgiiob;  sreath  ; 

sgath;  fiacban,  cunntas;  fichead. 
ScoRious,  adj.  Salach  ;  stùrach. 
Scorn,  v.  Dean  dimeas,  dean  tair. 
Scorn,  s.  Dimeas,  tarcuis,  fanaid. 
ScoRNER,  s.  Fear-fanaid,  sgeigeir. 
Scornful,  adj.  Dimeasach,  fanaid- 
eacb, sgeigeil,  tàireil,  tarcuiseach. 
Scorpion,    s.     Nathair-nimhe,   (Esec. 

ii.  G  ;)  aon  do  cbomharran  a'  gbrein- 

clirios. 
Scot,  s.     Albannacb. 
Scotch,  v.  a.     Gearr,  peasg,  sgoch. 
Scotch,  «.     Gearradh,  peasg,  sgocli. 
Scotch,  Scottish,  adj.     Albaiinach. 
Scot-free, adj.  Saor;  gun  phaigheadli. 
ScOTOMT,  s.      Tuainealaich. 
Scotticism, 5.  A'  Bbeurla  Albannach. 
Scoundrel,  s.     Slaoigbtire. 
Scour,  v.  a.     Glan,  soilleirich  ;  uigh  ; 

sgànraich ;  teich,  ruith. 
Scourer,  s.     Glanadair. 
Scourge,  s.     Sgiùrsaìr,  sgiùrsadh. 
Scourge,  v.  a.     Sgiùrs,  peanasaicb. 
Scout,  s.     Fear-coimbeid,  beachdair. 
Scout,  v.  n.     Beachdaich  air  gluasad 

nàmbaid. 
Scovel,  s.     Moibeall,  meaban. 
Scowl,    v.   a.     Bi   fo    ghruaim,   cuir 

niùig  ort. 
Scrag,  s.     Blianach,  feòìl  bhochd. 
Scraggy,  adj.  Blian.boclid  ;  creagach. 
Scramble,  v.  n.     Smearaicb,  streap. 
Scramble,  s.     Streapais,  streap. 
Scrap,  s.    Crionian,  crimeag,  pronnan, 

mir,  pioc  ;  fuigbeall ;  bruaiiag. 
Scrape,  s.    Cruaidh-clias,  teauntachd ; 

dragh;  sgriob. 
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ScBAPE,  V.    Sgriob  ;  sgrob  ;  cnnasaich, 

teanail,  ti-fls  ;  bi  sgriobadh. 
ScBAPER,  s.  Sgriobachan,  sgriobadair  ; 

droch-fliidhleir  ;  spiocaire. 
Scratch,  v.  a.   Sgnob,  sgròb;  tachais. 
ScBATCH,  «.   Sgriob,  sgròb ;  sgrioch. 
Scratches,  s.     Galar-each. 
ScRAW,  *.      Sgrath,  rùsg. 
Scrawl,  s.     SgrObaireachd. 
Screak,  I'.  11.  Sgread,  sgreuch,  sgiatnb. 
Scream,  v.n.  Sgread,  sgreuch,  sgriach, 

sgairt,  glaodh  ran,  sian. 
Screech,  v.  n.     Sgreuch,  sgread. 
ScBEECHOTTL, ».  A'  chaiUeach-oidhche. 
Screen,  i.  a.     Dion,  sgàilich,  falaich. 
Screen-,  s.     Dion,  sgàilean,  fasgadh. 
Screw,  s.     Bidhis,   no   bitheas,  from 

biast,  a  beast  or  worm. 
Scribble,  v.  a.  Dean  sgròbail  sgrìobh- 

aidh. 
Scribble,  s.     Sgròbail,  dtoch  sgriobh- 

adh. 
Scribbler,  s.    Cghdar  suarach,  droch 

sgriobhaiche. 
Scribe,  «.     Sgriobhaiche. 
ScRiNE,  «.     Tasgaidh  sgriobhaidhean. 
Scrip,  s.     Mala,  màileid,   pocan,  balg, 

sporan;  duilleag-sgriobhaidh. 
ScRiPTORT,  adj.   Sgriobte,  sgriobhach. 
Scriptural,  adj.     Sgriobturail, 
f-caiPTCEE,  s.     Sgriobtur. 
KcRiTENER.  s.     Sgrìobhadair. 
Scrofula,  s.     Easba-bràgaid,  tinneas- 

an-righ,  silteach. 
Scrofulous,   adj.     Guireanach,    silt- 
each,  leanntach. 
Scroll,  s.     Ròla,  ròl. 
Scrotum,  s.     Magairle,  clach-bhalg. 
Scrub,  J.  Spiocaire,  sgrubaire,  sgruim- 

bean  ;  seann  sguabach. 
Scrub,  i'.  a.     Glan,  nigh,  suath. 
Scrubbed,  Scrubby,  adj.     Suarrach, 

spiocach,  crion,  gun  fhiù. 
Scruple,  5.    Amharus,  teagamh,  ioma- 

cheist,     ioma-chomhairle ;     tomhas 

leigh,  fichead  gràinn'  air  chothrom. 
Scruple,  v.  n.     Cuir  amharus,  sòr,  bi 

'n  teagamh,  bi  'n  ioraa-chomhairle. 
Scrupulosity,  s.   Amharus,  teagamh, 

araharusaclid,  teagarahachd. 
Scrupulous,  adj.     Teagamhach. 
ScRUPCLorssEss,    s.       Xeagamhachd 

faicilleachd. 
Scbutable,   adj.       So-sgrùdadh,    so- 

rannsachadh. 
Scrutinize,  v.  a.     Sgrùd,  rànnsaich, 

ceasnaich,  mion-cheasnaich. 
Scrutiny,  s.    Sgrùdadh,  rannsachadh. 
ScBUTOiRE   .5.      Clàr  sgriobhaidh. 
Scud,  t.  n.  Ruith  roi  'n  ghaoitli,  teich. 


I  ScrrFLE,*.  Brionglaid,tuasaid,collaid, 
I      caonnag,  sabaid,  aimhreit. 
'  ScuLK,  V.  »1.     Dean  cùiltearachd. 
I  ScuLKER,  J.     Cùiltear,  fògaraiche. 

Scull,  s.     Claigeann  ;  pleadhan. 

Sculler,  s.     Eithear-pliadhain. 

Scullery,  J.     Taigh-sguideileireachd. 
i  Sculling,  s.     Pleadhanachd. 
j  Scullion,  s.     Sguidleir  ;.dubh-chaile 
'  Sculptor,  s.     Grablialtaiehe. 
'  Sculpture,  s.     Gràbhaladh. 
I  Scum,  v.  a.  Sgùm,  their  cobhar  dheth. 

Scum,  s.     Barrag,  uachdar,  cobliar. 
!  Scurf,  s.  Sgrath  ;  creim,  càrr,  sgreab. 

Scurfy,   adj.     Sgrathach,   creiuitach, 
carrach,  sgreabach. 

Scurrility,  s.     Sglàmhrainn. 

Scurrilous,   adj.      Sglàmhrainneach, 
sgainnealach,  ana-e.-unnteach. 

ScuRRiLousNESs,  s.  Sglamhrainneachd. 

Scurvy,  J.     An  tachas-tioram. 

Scurvy,  acO'.  Sgabach,  carrach,  suarr- 


ach, diblidh. 


SccRVYGRASs,  s.     Lìis-nam-mial. 

Scut,  s.     Feaman  maigheich. 

Scutcheon,  s.     Suaichcantas. 

Scuttle,  s.    Sgùile  ;  dian-choiseachd, 

Scythe,  s.     Speal,  fàladair. 

Sea,   s.     Muir,   cuan,   fairge,    garbh- 
thonn,  sùmainn,  sùmaid. 

Seabeach,  s.     Tràigh,  cladach,  mol. 

Seabeaten,  s.     Toun-bhuailte. 

Seaboy,  s.     Giullan  maraiche. 
i  Seabreach,  s.     Briseadh  raara. 

Seabreeze,  s.     Lear-ghaoth. 

Seacalf,  s.     Ron;  codrum. 

Seacoast,  s.     Taobh  na  mara. 

Seafarer,  s.     Maraichte,  seòladair. 

Seafight,  s.     Cath  mara. 

SeaS'owl,  s.     Eun-inara. 

Seagirt,  adj.     Lear-chuartaichte. 

Seagreen,  adj.     Liath-ghorm. 
I  Seagull,  s.     Farspag,  farspach. 

Seal,  s.     Ron  :  seula  ;  comharradh. 
;  Seal,  v.  a.  Seulaich ;  seul  :  daingnich 
I      naisg;  dùin. 

Sealing-ttax,  s.     Ceur-sheulachaidh 
I  Seam,   «.       Sgar;  fuaigheal;  tàthadh 
'      aonadh  ;  geir,  muc-bhlonag. 
I  Seam,  v.  a.     Tàth  ;  fuaigh,fàitheiin. 
I  Seamaid,  s.     JIaighdean-mhari 

Seaman,  s.     Seòladair,  ma.'-aiche. 

Seamew,  s.     Faoilinn,  faolag. 

Seamless,  adj.  Gun  tàthj  gun  fhà 
j      eam  ;  gun  sgar. 

Seamoss,  s.     Coireall,  linean. 
I  Seamstress,  s.     Bari-flniaghhiiche 

Seapiece,  s.     Dealbh  mara. 
j  Seapink,  s.     Xeoinean  cladairh. 

Seaport,  s.    Long-phort,  caia. 
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Seah,  i'.  a.     Lnisg: ;  crannaich. 
Searce,  5.     Criathav;  siolachan. 
SeakcE,  w.  a.     Criathair;  dràbli. 
Searcer,  s.      Ci-iathradair. 
SààRCH,  »',  (I.     Raniisaith;  sgrùii. 
Search     s.      Sireadh,    rannsachadh  ; 

sgrudadh;   iarraidh ;   tòlr. 
Searching,  i.     Sirendh,  rannsachadh. 
Searcloth,  s,     Bieid-ceire. 
Seasickness,  s.     Tinneas  na  mara. 
Season,  5.  Am,  aimsir.  tràth  ;  cothrom, 

am  ionichuidh,  mithich. 
Season,  v.  a.     Greiilh.  leasaich,  dean 

blasta  ;  dean  ri,  cleachd  ri. 
Seasonable,    adj.      Xmail ;   tr<àthail, 

iomcliuidh,  freagarrai-h. 
Seat,  s.     Suiillieaehan,   cathair,  aite- 

suidlie;  àros,  àite-cùndinaidh. 
Seat,  V.  a.     Suidh;  dean  suidhe,  soc- 

rai(  h,  daingnich. 
Secede,  v.  n.     Teich,  rach  a  thaobh. 
Secfder,  s.     Fear-treigsir.n, 
Secern,  t).  a.     Sgar;  criathair. 
Secession,  s.     Treigsinn,  tagail. 
Seclude,  t;.  (7.  Dùin  a  mach,  dealaich, 

euir  air  Icth. 
Seclusion,  s.    Uaigneas,  aonaranachd, 

diinadli  a  macli. 
Second,  S.     Tiota;  fear-cùmhnaidh. 
Second,  adj.     D;ira  ;  faisge,  feigse. 
Second,  v.  a.     Cuidich  ;  cobliair. 
Secondary,   adj.       lochdrach,   dara, 

Secondary.  5.     Fear-ionaid. 
Secondhand,  adj.     Ath-ghnàthach. 
Secondly,  adr.     Anns  an  dai-a  h-àito. 
Secrest,  s.     Uaighneas,  cleith. 
Secret,   adj.     Diomliair,   uaigneacli  ; 

falaichte ;  falacliaidli.  ceilte. 
Secret,  s.  Rùn-dìomhaìr,  cogar,  cagar. 
Secretary,  «.     Rùn-thleireach. 
Secrete,  v.  a.     Falaich,  ceil,  cleith  ; 

dealaich,  sgar  ;  siolaidh  ;  fàisg. 
Secretion,  s.     Fàsgadh,  siola;   deal- 

achadh. 
Secretness,  s.     Diomhaireachd. 
Sect,  s.     Dream,  luchd-co-bharail. 
Sectary,   s.       Fear   dealachaidh   o'n 

Eaglais  choitcheann. 
Sectator,  5.     Fear-leanmhainn. 
Section,  s.      Roinn  ;  earrann,   cuibh- 

rionn,  gearradh. 
Sector,  «.     Roinneadair. 
Secular,  adj.     Saoghalta,  talmhaidh. 
Secularity,  s.     Saoghaltachd. 
Secundine,  s.     Ath-bhreith. 
Secure,    adj.       Tèaruinte   ;    seasgair, 

neo-chiinnartach,gun  chiiram,cinn- 

teach,  muiiigliinneach,  niisneachail. 
Secure,  v.  a.     Tè;u-uiim,  dean  cinn- 


teach,  gabh  aig  ;  dion,  dean  diong- 

alta;  glac. 
Security,  s.     Dion,  dionadh,  fasgadh; 

tearuinteachd,  cinnte,  nrras;  !?easg- 

aireachd,  michuram,  cion-aire,  neo- 

sluiim. 
Sedan,  s.     Catliair-iomchair. 
Sedate,  adj.     Ciùin,   sàmhach,   bìth, 

socrach,soimeach,  màlda,suidliiehte, 

steidheil,  stòlda. 
Sedateness,  s.     Ciùineachd,  socair. 
j  SEDENTARf ,  adj.     Siiidlieach. 
Sedge,  s.     Seileasdair. 
Sedgy,  s.     Seileasdaireach. 
Sediment,  «.  Grunnd,  grùid,  dràbhag, 

deasgann,  druaip. 
Sedition,   s.     Ceannairc,   àr-a-mach, 

èirigh,  buaireas. 
Seditious,  adj.  Ceannairceach,  bnair- 

easach,  buaireante. 
Seditiously,  adv.   Gu  ceannairceach. 
Seduce,  v.  a.  Thoir  a  thaobh  ;  buair  ; 

meall ;  truaill. 
Seducement,  «.    Buaireadh,  mealladh. 
Seducible,  adj.     So-mliealladh. 
Seduction,   s.     Mealladh,   buaireadh, 

truailleadh,  mealltaireachd. 
Sedulity,  s.     DichioU,  dichlollachd, 

dùrachd,  tukhuistachd. 
Sedulous,  adj.  Dichiollach,  dùrachd- 

aoh,  aghartach,  saoithreachail. 
Sedulously,  adv.     Gu  dichiollach. 
See,  s.     Cathair-easbuig. 
See,  v.  a.  Faic,  seali,  amhairc;  dearc ; 

feuch. 
See  !     inUrj.       Faic !     scall  !     fench  ! 

amhairc  ! 
Seed,  s.    Siol,  iarmad,  fras  ;  fros,  por; 

gineal,  clann,  sliothd. 
Seed,  v.  n.     Siolaich;  cuir  fras  dhiot. 
Seedling,  s.     Faillean,  fiùran,  ògan. 
Seedsman,  s.     Fear  cuir. 
Seedtime,  s.     Am  cuir  an  t-sil. 
Seedy,  adj.     Siolach,  pòrach. 
Sfeing,  s.  Fradharc  ;  lèirsinn;  faicinn. 
Seeing,  adv.     A  ehionn,  do  brigh. 
Seek,  v.  a.     larr,  rannsalch  ;  sir,  feòr- 

aich,  fiosraich,  lean,  bi  air  tòir. 
Seel,  v.  n.     Aom  gu  taobh. 
Seel,   s.      Luasgadh   luinge,   tulgadh 

tuinn. 
Seem,  v.  a.  Bi  mar  ;  gabh  ort,  leig  ort. 
Seeming,  s.     Aogas,  coltas;  beachd. 
Seemliness,    s.       Eireachdas,    bòidh- 

chead,  maise. 
Seemly,   adj.     Eireachdail,   ceanalta, 

bòidheaeh,eugasach,maiseach,grinn, 

eiatach  ;     freagarrach,    iomchuidh, 

cubhaidh. 
Seen,  adj.     Eòlach,  fiosrach. 
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Seee,  I.     Fear  seallaidh,   tàiscai',  fear 

da-sliealladh  ;  fiosaiche,  fùidh. 
Seesaw,  s.      Udalanacbd. 
Seethe,   x'.     Bruicli,    eaira  bliruich  ; 

goil,  bi  air  ghoil. 
Segment,  s.     Gearradh-cuairteig. 
Segregate,  v.  a.    Dealaich  ;  sgSr,  cuir 

a  thaobli. 
Segkegatiok,   s.      Dealachadh,   sgSr- 

adh,  sgSrachdainn. 
Seine,  s.     Seòrsa  lin-iasgaich. 
Seize,    v.    a.     Glac,    greimiih,    dean 

greim  air,  cuir  làmh  air,  gabb. 
Seizin,  s.     Gabhail  seilbh. 
Seizure,  s.  Glacadh  ;  greim ;  fasdadh. 
Seldom,  adv.    Gu  h  ainmig,  gu  tearc  ; 

ainmig,  tearc,  teirc. 
Select,  i'.  a.     Tagli,  rughnaich. 
Select,  adj.     Taghte,  roghnaicbte. 
Selection,  s.   Taghadh,  roghnachadh. 
Self,  pron.     Fein,  e-tein,  fbein. 
Self-conceit,  s.     Fèiu-spèis. 
Self-conceited,   adj.     Fein-speiseil ; 
Self-denial,  s.     Fein-àicheadh. 
Self-evident,  adj.     Làn-shoilleir. 
Self-existence,  s.     Feiu-bhith. 
Self-intebest,  s.     Fein-bhuannachd. 
Selfisb,  adj.     Feineil,  fein-cbùiseacb. 
Selfishness,  i.     Feineileachd. 
Self-same,  adj.     Ceart,  ionaiin. 
Self-will,  s.     Fein-thoil;  reasgachd. 
Sell,  v.  a.     Reic. 
Sellandeb,  s.     SgSb-glùin-eich. 
Seller,  s.     Reiceadair,  fear-reic. 
Selves,  s.  plur.  of  self.  Sinne,  sinn-feia. 
Selvage,  s.     Oir  aodaicb,  bait. 
Semblance,  s.     Samhla,  coltas,  aogas, 

d  reach,  rioehd  ;  suuip. 
Semi,  s.     Leth. 

Semiannulab,  adj.     Leth-chruinn. 
Semibbibe,  s-     A'  Phong-thomliais. 
Semicibcle,  5.     Leth-chearcall. 
Semicibcclab,  adj.    Leth-chearclach. 
Semicolon,  s.     Pong  stada  mar  so  (;). 
Semilunar,   adj.      Air   chumadh   na 

gealaich  ùire. 
Seminal,  adj.     Siolaeb,  pòrach. 
Seminars,  s.     Sgoil;   lios  froise. 
Semination,  *.     Siolchur,  cur. 
Semiquaver,  «.    Pong  dha-cbritheach. 
Semitone,  s.     Leth-plmng. 
Semivowel,  s.     Letli-fhogbair. 
Ssmpitebnal,  adj.     Siorruidh. 
Sempiteenitt,  s.     Siorruidbeachd. 
Senary,  ad'.     Sèathnar,  seiseir. 
Senate,  s.     Ardchomhairle. 
Senator,  s.     Combairleach. 
Send,  v.  a.     Cuir,   cuir  fios,  cuir  air 

ghnothach  ;  cuir  a  macb,  sgaoil. 
Seneschal,  adj.     Ard-stiùbhaid. 


Senile,  adj.     Sean  ;  seantaidb,  r..>sda. 
Senior,  «.     Am  fear  is  sine. 
Senior,  a/^lj.     Is  sine,  n'is  siue. 
Seniority,  s.     Aois,  sinead. 
Se.nna,  s.     Seòrsa  pùrgaid. 
Senocular,  adj.     Sè-sbuileach. 
Sensation,    s.       Mothacliadh;     càil, 

beachd,  faineacbadh  ;  faireacbdainn. 
Sense,  s.     Motbachadh  ;  càil,  beacbd  ; 

brigh;  barail,   seadb  ;  ciall;  tuigse, 

toinisg,  geur-mhotbathadh. 
Senseless,    adj.        Neo-mhothachail, 

gun  mbotbacbadb  ;  gun  cbàil ;  neo- 

thuigseaeh ;    baogbalta,    amaideach, 

gun  tuigse,  gun  toini-g  ;  gun  chiall. 
Sensibility,   .?.     Motbachadh,   moth- 

aehalachd  ;  càil. 
Sensible,  adj.     Mothacbail ;  so-fhair- 

eacbdainn  ;  turail ;  tuigseach. 
Sensitive,  adj.     Motbacliail. 
Sensual,   adj.     Feòlmhor,   collaidh  ; 

sòghmhor,  nàdurra ;  mi-gheimiiidh, 

macnusach. 
Sensorium,    Sensory,    s.      lonad    a' 

mhotbachaidh,hall-a'mhothachaidh. 
Sensualist,   s.     Fear  mi-gheimnidh  ■ 

fear  macnusach  :  drùisear,   trusdar. 
Sensuality,  s.     Feohjihoracbd,  coll- 

aidheatbd,  niacnus,  macnusachd,  mi- 

gbeimnidheacbd. 
Sensualize,   v.   a.       Dean    feòlmhor, 

dean  macnusach  :  truaill. 
Sentence,  a.  Bii.n,  breth. 
Sentence,  V.    a.      Thoir    breth,    dit, 

thoir  binn,  Ihoir  a  mach  binn. 
Sententious,      adj.         Brighmlior  ; 

drùighteach,  goirid,  gearr. 
Sententiousness,  s.  Giorrad  cainnte, 

brighmhorachd,  brigh. 
Sentient,  adj.    Jlothacbail. 
Sentiment,  s.  Smuain,  barail,  beachd, 

run,  miann,  dùraclid. 
Sentinel,    Sentry,    s.       Fear-faire 

fear-treiceadain,  freiceadan. 
Sentby-box,  s.     Bothan-faire. 
Separable,  adj.     So-dhealachadh. 
Separate,  i'.  a.    Dealaich,  sgSr,  tearb, 

roinu,  cuir  as  a'  cheile  ;  cuir  air  leth, 

rach  a  thaobb,  rach  air  leth. 
Separate,  adj.     Dealaicbte,  roinnte, 

as  a  eheUe,   o  cheile,  air  leth  ;  leis- 

fein. 
Separation,  s.    Dealachadh,  sgSradh, 

tearbadh  ;  sgaoileadh. 
Seposition,  s.     Cur  air  leth. 
Sepoy,  s,     Saighdear-Iunseanach. 
Sept,  s.     Cinneach,  gineal,  fine. 
Septangular, adj.  Seacbd oisinneach. 
September,  s.     Mios  nieadhonach   an 

fhoghair,  an  seacbd  mios. 
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Septenabt,  a^lj.      Seach;ln;ir. 
Septennial,  adj.    SeacliU-bliadlmach. 
Septentrion,  s.     An  àirde  tuath. 
Septentrional,  adj.     Tuathaeh. 
SEPTiLATERAL,arf;.  Seachd-shlisiieach, 
Septuagint,5.     Bioliall  Greu^ais  nan 

tri-fichead  's  a  deich  fear-niineach- 

aidh. 
Septuple,  adj.     Seachd-fillte. 
Sepdlchral,  adj.     Tuamach. 
Sepulchre,  $■     Tuam,  uaigh. 
Sepulchre,  v.  a.     Ad)ilaic,  tiodhlaie. 
Sepultcre,s.  Adhlacadh,  tiodhlacadh 
Sequacitt,  s.     Riglineachd. 
Seqtel,  s.     An   ni  a  leanas,   crioch, 

deireadh,  ceann-lhall. 
Sequence,  s.     Leanniliainn. 
Sequent,  adj.     Leanniliainneaoh. 
Sequester,  v.  a.     Cuir  ^u  taobh,  cuir 

air  leth,  cuir  saradh. 
Sequestered,  «(/;.     Air  leth,  diomh- 

air,  uaigneach. 
Sequestration,  s.  Dealachadh  ;  tabh- 

airt  air  falbh  buannachd  seillihe. 
Sequestrator,  s.     Fear-sàraidh. 
Seraglio,  s.^   Taigh-bhau  Mhabomat 
Seraph,  s.     Àrd-aingeal. 
Seraphic,  adj.     Ainglidh,  fiorgUlan. 
Seraphim,  s.     Aingtal. 
Sere.  adj.     Tioram,  seacte,  seargte. 
Serenade,  s.     Ceùl-leannanachd. 
Serene,   adj.      Soineannta;    fèitheil, 

ciùin,  foisneach  ;  soilleir,   sàmhath, 

maistach,  farasda. 
Serenely,  adv.     Gu  soireanta,  ciùin. 
Sereneness,   Serenity,  s.     Soireann- 

taciid,    eiùineas,    fèith,    sànihchair, 

fois,  sèimheachd. 
Serenitude,  s.     Soireanntas,  ciùine. 
Serge,  s.     Cùrainn. 
Sergeant, s.     Ceannard  airdàshaigh- 

dear  dheug;  ard-fliear-lagha. 
Series,  s.     Sreath,  srèad,  òrdugli. 
Serious, adj.  Suiilhichte,dùrachdach  ; 

stùlda,     smuaireanach,     foisneach  ; 

diadhaidh ;   cudtliromach,  trom. 
Seriousness,   s.      Stòldachd;    farasd- 

achd ;  aire  dliùrachdach. 
Sermon,  s.     Searmoin,  teagasg. 
Sermonize,  v.  n.     Searmonaich. 
Serosity,  5.     Uisgealachd. 
Serous,  adj.     Uispidh,  uisgeil,  tana. 
Serpent,  s.     Nathair,  beitbir. 
Serpentine,  adj.     Lùbach,  carach. 
Serrate,    Serrated,    adj.     Grùbach, 

fiaclach,  cabach  ;  eagach. 
Serum,  s.     Meug  t'ala. 
Servant,  .1.     Stirbheiseach,  gille,  òg- 

lach,     sgalag,      ban-oglach,      beaii- 

mhuinntir,  searbhanta.  . 


Serve,  t'.  Dean  seirbheis  ;  thoirùmh- 

lachd ;     cuidich,   foghain  ;     toilich 

riaraich. 
Service,  s.      Seirbheis;  muinnteàras, 

dreuchd,    obair  ;    dleasnas,    còmh- 

nadh,  feum,  sta,  deagh  thOrn  ;  aor- 

adh  ;  cùrsa,  riarachadh,  saiglideai'- 

achd. 
Serviceable,   adj.      Feumail  ;    iom- 

chuidh ;    stathmbor  ;   èasgaidh,    dì- 

chiollach. 
Servile,  acf/.  Trailleil  j  diblidh,  suarr- 

ach ;  truaillidh,  eisimeileacli. 
Servility,  Servileness,  5.     Diblidh- 

eaeh,  tràiUealachd  ;  suarrachas. 
Servitor,  s.     Seirbhiseach. 
Servitude,  s.     Daorsa,  tràillealach.l 

seirblieis  ;  muinntearas. 
Sess,  s.     Cìs.^càin. 
Session,  s.     Am  suidhe  moid,   suidhe 

moid. 
Set,   v.      Suidhich,   socraich,    àitich, 

jilanntaich  ;  sònraich,  òrduich  ;  cuir 

ceart  cnàinih. 
Set,  ;>art.  Suidhichte,  socraichte,  sòn- 

raiibte  ;     liaghailteach  ;     àitichte, 

gnàthach. 
Set,  s.  Srèud,  dòrlach  do  ni  sambith; 

càraid,       leth-bhreacan   ;        bannal, 

buidheann,  cuideachd  ;  planntan. 
Seton,  s.     Silteach. 
Settee,  s.     Lànihsaid  ;  beinc. 
Setter,   s.     Fear-suidheachaidh,   cù- 

eiinaich,  cù-luirg. 
Setting,  s.    Suidheaohadh ;  dol  fodha. 
Settle,  $■     Cathair,  suidheagan. 
Settle,  v.   Socraich,  suidliich;  aitich  ; 

tuinich;  siolaidh;  traogh,  ciùinich, 

caisg. 
Settlement,   s.     Socrachadh,    snidh- 

eachadh  ;      cordadh,      sònrachadh, 

bann  ;  àiteachas  ;  tuineachas. 
Seven,  adj.     Seachd.  seachdnar,  mòr- 

shi-isear. 
Sevenfold,  adj.     Seachd-fillte. 
Seventeen,  adj.     Seachd-deug. 
Seventeenth,  adj.    Seachdanili-deug. 
Seventh,  adj.     Seachdamh. 
Seventhly,  adv.     Anns  an  t-seachd- 

amh  àite. 
Seventy,  adj.    Tri-fichead  's  a  deich. 
Sever,    v.     Sgar,   thoir    iis    a'    cliSile, 

dtalaich;  tearb,  cuir  air  leth. 
Several,  adj.     lomadh,  iomadaidh. 
Several,  s.     loniadh,  leth-ta-leth. 
Severance,  s.     Dealachadh,  sgaradh. 
Severe,  adj.     Geur,    cruaidh,    teann, 

doirbli  ;    gruamach ;     an-ioclidmhor, 

borb,    neo-tliruacanta,    garg,    geur- 

theanu ;  gàbhaidh,  gailliouuacb. 
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Severity,  s.     Cruadlias,  cruns,  peire  ; 

teinnu,  teiniiead  ;  doirblie,  ain-iothd, 

buii-be  ;    neo-thiuaciuitas  ;     docair, 

gairge,  gàbliailh  ;  truiiiie. 
Sew,  v.  a.     Fuaigli,  lean. 
Sewer,  s.    Fuaghalaiche;  gillecuirme; 

guitear,  clais  uisgp. 
Sex,  i.     Gineal,  cineal,  gnè. 
Sexagenary,  adj.    Tri  fichead  bliadh- 

na  dh'  aois. 
Sex  AGONAL,  adj.     Sèshlisneach. 
Sextant,  s.     An   sdathanih  cuid   do 

chearcall. 
Sexton,  «.     Fear-cluig;  maor-eaglais. 
Sextuple,  adj.  Sè-tìUte  ;  a  she  uiread. 
Shabbiness,   s.      Suarraicliead,  crine, 

leibideaclid,  spiocaireachd. 
SHABBT,acy.Suarrach,crion,leibideach. 
Shackle,  v.  a.     Geiniblioli,  cuingich. 
Shackles,  s.     Ceanglakhean. 
Shade,  s.      Sgàil,    dubhar,    duibhre, 

doirche,    duirche ;    dion,     fasgadh  ; 

sgàil,  sgàilean ;  taibhse,  tannasg. 
Shade,  v.  a.     Sgàil,  duibhrich,  dorch- 

aich;  dion,  cuir  sgàil  air. 
Shadiness,*.     Duibhre,  duirche. 
Shadow,  s.     Faileas  ;  dubhar,  dùbh- 

radh ;   dion,  fasgadh,    fàbhar,    tèar- 

niann  ;  comharradh,  lorg ;  samhla. 
Shadow,  v.  a.     Duibhrich,  dorchaith, 

dubhaiaieh,  sgàilieh  ;  cuir  faileas. 
Shadows,  adj.    Faileasath,  sgàileach; 

dubharach,  dorcha,  samhlachail. 
Shady,  adj.     Dubharach,  sgaileach. 
Shaft,*.     Saighead  ;  cas,  samhach. 
Shag,  j.    Fionnadh,  calg;  seOrsa  tud- 

aich,  seòrsa  coin. 
Shaggy,  adj.    Molach,  ròmach,  roinn- 

each,    rubach,    rònach,    caiteanacb, 

peallagach,  giobach. 
Shagreen,  s.     Craicionn-mùrlaich. 
Shake,    v.     Crath;    cuir   air   chrith; 

luaisg;  crith,  criothnaich;  tri-bhuail. 
Shake,  s.     Crathadh;   bogadh,  luasg- 

adh  ;  crith,  tri-bhualadh. 
Shaker,  s.     Cratliadair;  bogadair. 
Shall,  v.  defective;  it  has  no  tenses 

but  shall  future,   and  should  imper- 
fect.    Ni. 
Shalloon,  s.     Clò-greòsgach. 
Shallop,  Shalloop,  s.    Sgoth,  curach. 
Shallow,   adj.       Tana,   eu  domhain ; 

fas,  faoin ;  lag. 
Shallow, .«.     Tanalach  ;  àthan,  oitir. 
Shallowness,  s.  Tainead;  eu-doimhne, 

taiialachd ;  baoghaltachd. 
Sham,  v.  a.     Meall,  thoir  an  car  a. 
Sham,  s.     Mealladh;    leithsgeul;    cur 

dheth;  cur  seacliad;  cleas,  car. 
Sham,  adj.     Falisail,  mealltach. 


Shambles,  s.  Mai-gadh  feùla. 
Shambling,  ar/J.  Luidsiach. 
Shame,  «.     Nàire,  masladli ;   niì-c!iliù, 

tàir,  tàmailt,  eas-onair. 
Shame,    v.     Nàraich,    cuir    gu    nàiie, 

maslaich,  gabh  nàlre. 
Shamefaced,  adj.     Gnùis-nàrach. 
Shameful,  adj.  Nàr,  nàrach,  maslach, 

tàmailteach,  tàireil,  sgainnealach. 
Shameless,    adj.      Beag-nàrach,    nii- 

nàrach  dàna;  beadaidh,  ladorna. 
SuAMOis,     or    Chamois,    s.       Fiadh- 

ghobliar,  gobhar-alluidh. 
Shamrock,  s.    Seamrag,  seamair.  M.d. 
Shank,  s.     Lurga;  cas,  samhach. 
Shanky,  adj.     Luirgneach. 
Shape,  v.  a.     Cum,  dealbh,  cruth. 
Shape,  s.     Cumadh,  cumachd,  dealbh. 
Shapeless,    adj.      Neo-chuimir,    neo- 

chumadail,    mi-dhealbhach,  neo-eir- 

eachdail,  gun  chumadh,  a  cumadh. 
Shapeliness,  s.     Cumadalachd,  cuim- 

ireachd,  deagh  chumadh,  eireachdas. 
Shapely,  adj.  Cuimir,  cumadail  cùmte 

dealbhach,  eireachdail,  dreachmhor. 
Shard,    s.      Bloigh,    bloi^'hd,    sgealb 

spreaghan,pigean,plaosg,liis  àraidh; 

seòrsa  eisg. 
Share,  v.  a.     Roinn,  pàirtieh,  riaraich ; 

gabh  pàirt,  faigh  cuibhrionn. 
Share,  s.    Roinn,  earrann,  cuid,  cuibh- 
rionn ;  crannchur  ;  comaidh  ;  soc. 
Sharer,  s.     Fear-roinn,  fear-comaidh. 
Shark,  s.  Ia=g  fuilteach  craosach  ;  fear 

cuilbheartach  gionach. 
Sharp,  adj.     Geur  ;  smiorail,  sgairteil, 

tapaidh,    ealamh,    (fealasach,    dia?  ; 

faobharach,  biorach,  guineach,  lotar; 

beur;  geur,    goirt,   garg;   sgreadan- 

acli,  cruaidh. 
Sharpen,  v.  Geuraich,  roinnich  :  bior- 

aich,  faobharaich,  thoir  roinn  ;  thoir 

taobhar. 
Sharper,  s.  Beuraiche,  cealgair,  meall- 

tair,  caraiche;  gadaiche,  meirleach. 
Sharpness,  s.     Beuracljd,  geire,  geir- 

ead  ;  guineachas  ;  faobhar. 
Sharp-set,  adj.     Acracli,  ciocrach. 
Sharpsighted,   adj.      Geur-shuileach, 

bior-shuileach,  biorach. 
Sharpwitted,  adj.     Geur,  beumaoh. 
Shatter,  v.  a.     Bris,  bruan,  bloidich, 

dean  'na  mhireannan. 
Shave,  v.  a.     Bearr,  lom,  lomair. 
Shavegrass,  s.     a  bhiorag. 
Shaver,  s.     Beai-radair. 
Shaving,  Bearradh  ;  sliseag. 
Shawl,  s.     Neapuig-mhor. 
She,  adj.     Boireann,  boii-eannach. 
She, prow.    I,  ise,  si. 
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SaEAF,  s.     Sguab;  durlach. 

SuEAR,  v.a.   Buain;  bearr,  lorn,  lomair. 

Sheakeb,  «.     Buanaiche. 

Shearing,  s.     Buain. 

Shears,  s.     Siosar,  deamhais. 

Sheath,  s.     Truaill,  duille. 

Sheathe,  Seath,  t'.  a.  Truaill,  cuiran 

truaill,  cuir  an  duile. 
Shed,  t;.  a.     Dùirt,  taom,  sil;  cuir. 
Shed,  s.     Bùtli,  sgàil;  bothan, 
Sheen,  adj.  Loinnreacti ;  glan,  soilleir. 
Sheen,  s.     Boilsgeadli,  di-àrsadii. 
Sheep,  s.  shig.  und  pi.    Caora,  othaisg, 

òisg ;   eaoirich,  meanbh-chrobh. 
Sheepcot,Sheepfold,s.  CrO-chaorach, 

bothan-cbaoracb,fang,  mainnir. 
Sheephook,  s.     Cromag  ciobair,  bach- 
all  buachailleachd. 
Sheepish,  aoO".     Baogbalta  ;  nàrach. 
Sueepishness,  s.     Baoglialtachii,    fait- 

eachas,  giiuis-nàire,  diùideachd. 
Sheepsheaking,  «.  Lomairt;  am  rùsg- 

adh  nan  caorach. 
Sheep's-ete,  s.     Gràdh-shealladh. 
Sheepwalk,  s.     lonaltradh  cbaorach. 
Sheer,  adj.     Glan,  fior-ghlan. 
Sheer  OFF, «'.  n.  Guid air  falbh ;  teich, 

as  an  ratliad,  seup. 
Sheet,    s.       C'l;ir    paipeir  ;    braithlin, 
brailin,  ILin-bhiat,  lion-aoJacb,  li<in- 
aiiard  ;  pill;  seùl,  brgid,  sgòd-siùil. 
Sheet,  v.  a.     Còmbdaich,  paisg. 
Sheetaschor,  s.     Acair-bbàis. 
Shekel,  s.     Bonn  airgeid  lùdhach. 
Shelf,  5.     Sgeilp;  cùrn-clilar,  sgeir. 
Shell,  5.     Slige,  sgrath,  plaosg. 
Shell,  t'.  a.     Plaoisg,  sgrath,  fosgail. 
Shellfish,  s.     Maorach,  faoch. 
Shelly,  ad/.     Sligeach  ;  faochagach. 
Sheltek,  s.    Fasgadh,  dion,  tèarmann, 

dìdean,  sgàil. 
Shelter,  v,     Dion,  tcarmainn. 
Shelving,  adj.  Claon,  aomta,  corrach. 
Shelvt,   adj.     Ao-doiuhainn  ;    sgeir- 

each,creagach. 
Shepherd,  s.     Aodhair,  cibeir. 
Shepherdess,  5.     Bana-chibeir. 
Shepherdy,  5.     Cibeireachd. 
Sherbet,  s.     Seòrsa  dibhe. 
Sherd,  s.     Slige-cbreadlia,  pigean. 
Sheriff,  s.     Siorra,  siorram. 
Sheriffalty,  s.     Siorraidlieaclid. 
Sherry,  s.     Fion  Spàinteach. 
Shew,   v.  a.     Feach,    nochd,  foillsicli 
dtarbh  ;  cuir  an  ceill,  minicli,  leig. 
ris,  taisbeaii,  dean  aitlmichte. 
Shield,  s.       Sgiath,    targaid  ;    dion 

didean,  tèarmann. 
Shield,  v.  a,     Dion,  gleidh,  tèaruinn 
ccimhead,  còmhdaich. 


Shift,  v.   Caraicb,  glidich.  mùth,  r'u-h 

a  h-àite;  tionndaidli,  solair,  rach  as. 

Shift,  s.      Seòl,    niodh,   duigli;    inn- 

leaclid  ;  cleas  ;  laoim,  car,  cuilbheart ; 

leine  boireannaich  ;  inùthadh,  athar- 
raQhadh. 
Shifter,  s.     Cealgair,  caraiche. 
Shifting,  s.     Carachadli,  iinrich. 
Shifting,  adj.     Cealgach,  earach. 
Shiftless,   adj.       Neo  innleachdaeh  ; 

neo-sholarach,  &c. 
Shilling,  s.Tastan,sgillinn-Shasunr  nth. 
Shin,  s.     Faobhar  na  lurgann. 
Shine,  v.  n.     Dealraich,  dèarrs,  soills- 

ioh,     loinnir ;     bi     sònraichte,     bi 

suaicheant ;  bi  urramach. 
Shine,  «.    Aiinsir  ghrianach;  dealradh. 
Shiness,  s.     Fiatacbd,  coimheachap. 
Shingles,  5.     Seursa  do  tlieine  dè. 
Shiny,  adj.     Deàlrach,  dèarrsach. 
Ship,  s.     Long,  soitbeach.  bare. 
Ship,  II.  a.     Cuir  air  bùrd  luinge. 
Shipboard,  s.     Bùrd-luinge. 
SuiPMAN,  s.     Maraiche,  seòladair. 
Shipping,  s.     Cabhlacb,  luingeas. 
Shipwreck,  s.     Long-bbriseadh. 
Shipwright,  s.     Saor  luingeis. 
Shire,  s.     Siorracbd,  siorrainachd. 
Shirt,  s.     Lgine,  encas-lin. 
Siiittim,  s.     Seursa  fiodba  Arabacli. 
Suittlecock,  s.    Coileach-siaide ;  cull- 

chiroean,  circe-ball. 
Shive,  «.       Sliseag;    sgealb,    bloigb ; 

mir  arain,  sliseag  arain. 
Shiver,!/.   Crith;  bruan ;  bris;  spealg. 
Shiver,  s      Sgealb,  spealg,  bruan. 
Shivering,     s.         Ballcbrith     crith- 

fhuachd,  critli  ;  briseadh,  sgealbadh, 

sgoltadh,  spealgadh. 
Shaol,  s.       Oitir;  tanalach  ;  cailcenn, 

sgeir ;  sgaoth,  sgaun. 
SuoALY,    adj.       Tana,    ao-dhomhainn, 

oitireach,  sgeire.icbd,  cailceanacli. 
Shock,  s.     Critb,  criothnachadb ;  oil- 

bbeum  ;      oillt  ;       grain,     deisinn  : 

ionnsaidh  ;   ruatbar  ;    adag,   rucan. 

mulan,  cù  molacb. 
Shock,  I'.    Adagaich;  rueanaich  :  crith, 

crath,  criothnaich  ;  thoir  oilbheum, 

cuir   deisinn,    cuir   grain    air,     cuir 

gairisiun  air,  thoir  ionnsaidh. 
Shocking,    adj.       Oilltiil,    cagalach, 

gràineil;  gairisincai-h  deisinneach. 
Shoe,  s.     Bròg,  crudha. 
Shoe,  v.  a.     En'gaich,  criidhaich. 
SuoEBOY,  s,     Gille-bhròg. 
Shoemaker,    s.      Greusaiche,    (eU/mo. 

gi-eidh-seiche,  the  old  Gaelic  word  for 

a  tanner,)  corrupted  "  griasaiche." 
Shoot,  v.     Tilg ;  cuir  a  niach,  fas. 
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Shoot,  e.     Mcangan,  meanglan,  faill- 

ean,  maothan,  ùr-f  has.  fiùran,  ògan. 
SaooTEE,  J.     Fear  filgidli. 
Shop,  s.     Bùth  ;  batluiir,  bùth-oibre. 
Shopboakd,  s,     Eòrdoibreach. 
Shopkeeper,  s.     Fear-bùth. 
Shore,  *.     Tràigh,  cladach,  tir,  taobh 

mara,  guitear,  clnis  uisge  ;  taic,  prop. 
Shorele.ss,  ad).     Gun  tràigh. 
SuoBx,  part,  and  part,  of  to   shear. 

Lomairte,  lomte,  bearrte,  buainte. 
Short,   adj.      Goii-id;    gearr ;    bi-ag; 

ciion  ;  cutach  ;    gann  ;    ath-ghearr ; 

crosda,dreaniach,  càs. 
Shorten,  v.  a.     Giorrnicli. 
Shortlived,  adj.  GL-arr-shaoghalach. 
Shortness,  s.     Giori-ad,  ginrradas. 
Short-sighted,  adj.   Gearr-sheallach. 
Shot,  pret.  and  p.  part,  of  to  shoot. 

Thilg;  tilgte. 
Shot,  s.     Urchair,  braidhe,  spraidhe, 

làmhaeh,  peileirean  ;  lach. 
SnoTFKEE,  ^.     Lach-s-haor,  saor. 
Shough,  s.     CÙ  molach. 
Shoulder,  s.     Gualainn,  slinnean. 
Shohlderbelt,  5.     Crios-guaille. 
Shoulderblade,  5.     Cnàimh-slinnein. 
Shout,  5.     Caithream,  glaodh,  iolach. 
Shout,  v.  n.     Glaodli,  tog  iolach. 
Shove,  v.  a,     Pùc,  fùc,  put,  dinn. 
Shove,  «.     Pucadh,  pùtadh,  ùpag. 
SnovER,  5.     Sluasaid. 
Show,  s.  longantas-feille,  R.  D. ;  seall- 

adh-iongantais:  ball-arnhnirc;  greadh- 

nachas,  mòr-chuis  ;  spaglainn. 
Show,  v.  a.     Feuch,   nochd,   leig  ris, 

foillsich,  taisbean. 
SaowBBEAD,    Shewbread,  s.      Aran- 

taisbeauta,  aran-coisrigte. 
Shower,  s.     Fras,  fros ;  sileadh. 
Shower,  v.  a.     Fras,  dvirt,  sil,  taora, 

sgap,  sgaoil ;  bi  frasach. 
Showeet,  adj.     Frasach,  silteach. 
Showy,  adj.    Briagha,  grinn  ;  gi-eadh- 

nach,  rimheach,  basdalnch,  faicheil. 
Shred,  s.     Mir,  bideag,  cearb. 
Shrew,  s.     Te  ladorna ;  bana-cheard. 
Shrewd,   adj.      Sicir,    glic,    ciallach  ; 

dùbailte,  cealgach,  seòlta,  geur;   olc. 
Shriek,    v.     Sgread,    sgreuch,    sgairt, 

glaodh,  ran,  sian,  their  sg31. 
Shrift,  s.     Aideachadli. 
Shrill,    adj.        Sgreadaeh,    ciruaidh, 

sgalanta,  sgalach,  binn,  geur. 
Shbimp,  s.     Carran  ;  duairce. 
Shrine,  s.     Naomh-chiste. 
Shrink,  v.  n.     Crup  ;  geiltich,  ath. 
Shrink,  s-     Crupadh,  crionadh,  searg- 

adh,  seacadh,  prcasaùh. 
SiiRiEFT,  s.     Faoisid  peaciddh. 


SiiRlvE.  V.  a.     Èisd  ri  fnoisid. 
Shrivel,  v.  a.     Crup,  pivas,  preasng- 

aich,  searg,  liurc  ;  sgreag. 
Shrivelled,  ai//.  Preasacli. 
Shroud,  s.     JIarbh-phaisg,    ais-leine, 

liniiscach,aodach-n)airbh;c5mhdacIi. 
Shroud,   v.     COmhdaich,    dion,   thoir 

fasgadh  ;  gabh  fasgadh. 
Shrovetide,  s.     Di  mairt-inid. 
Shrub,  s.     Prias;  deoch  mhillis. 
Shrubby,  adj.     Preasach. 
Shrug,  v.  a.     Crup,  crùb,  clòimbdicb. 
Shrug,   s.     Cloimhteacbadh  ;  giùig. 
Shudder,  v.  n.     Criothnaich,  oilltich. 
Shudder,  s.     Ball-cluith,  oillt,  allsga. 
Shuffle,  v.     Cuir  thar  a  cheile,  cuir 

troi'  cbeile;  coimcasg. 
Shuffle,    s.       Coimeasgadh  ;     cleas, 

cuilbheart,  seamaguad. 
Shun,  v.  a.     Seachain. 
Shut,  V.  a,     Dùin,  druid. 
Shut,  adj.     Dùinte,  druidte. 
Shutter,  s.     Comhla  uinneige. 
Shuttle,  s.     Spàl,  spàla.     D.  B, 
Shy,  adj.    Fiata,  coiiuheach,  taghanta, 

fiadhaich  ;     moiteil  ;     faicilleach  ; 

aniharusach. 
Shyness,  s.     Fiatncbd,  mòitealacbd. 
SiBiLATioN,  s.     Ftadail,  fead. 
.SicAMORE,  Sycamore,  s,     Ciann-sice. 
Sick,  adj.     Tinn,  euslainteach. 
Sicken,  v.     Fas  tinn;  gabh  tinneas; 

dean  tinn,  cuir  galar  air. 
Sickle,  s.     Corran,  corran-buana. 
Sickly,  adj.     Tinn,  euslainteach. 
Sickness,  «.  Tinneas,  euslainte,  cucail. 
Side,  s.     Taobh,  slios  ;  oir,  cliathach. 
Side,  v.  Aom  ;  cum  taobh  ri,  cuidich, 

cuir  le  ;  gabh  taobh. 
Sidelong,  adj.     Letb-taobhach. 
Sidesaddle,  s.   Diollaid-boireannaich. 
Sideways,  Sidewise,  adv.     An  comh- 

air  a  thaoibh,  a  leth- taobh. 
Siege,  s.     Seisd,  ioin-dhruideadh. 
Sieve,  s.     Criuthar. 
Sift,  v.  a.     Criathair,  criathraich. 
Sifter,  s.     Criathradair,  criathraiche. 
Sigh,  s.     Osunn,  osann,  acain,  osna. 
Sigh,  v.  a.     Osnaich,  dean  osann. 
Sighing,*.     Osnaich ;  acain. 
Sight,  s.  Sealladh;  fradharc,  leirsinn. 
Sightless,  adj.     Gun  fradharc,  dall. 
Sightly,  adj.     Taitneach,  maiseach. 
Sign,     5.       Combarradh,     miorbbuil, 

iongantas  ;     àile,    lòrg  ;     bratacli, 

meirghe;    samlila ;    sinèid  ;   dealbh, 

sop-reic,  comharradh-ceannaich. 
Sign,  v.  a.     Cuir  do  lamb  ri,  cuir  f 

ainm  ri  ;  combnrraich  ;  ciallaich. 
Signal,  s.     Sanus,  fios,  combarradh. 
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Sign  At,  17  .:?;■.  Sònraiclite,  ion  cboniharr- 

aiclite,  mùr,  àraidh. 
Signalize,  v.  a.     Dean  ainmeil. 
SiGNATUKE,  s.    Ainm-sgiiobhte, comh- 

ari'adli,  suaicheantas  ;  fo-sgriobhadh, 

littir-chomharrachaidh. 
Signet,  s.     Seula ;  saoil ;  seula  righ. 
SiGNiFiCANCT,  s.     Ciall ;  seadh,  sùim, 

meas,  urram,  brigh,bladh;  cothrom, 

cudthrom. 
Significant,  adj.     Ciallachail,  ciall- 

aidheach,  cudthromach. 
Signification,  s.  Ciall,  brigh;  seadh. 
Significative,  adj.     Seadhach. 
Signify,  v.     Feuch,  innis,  dean  aith- 

nichte,   cuir    an   ceill,   thoir  sanus, 

thoir  iios ;   ciallaieh. 
Signpost,  «.      Colbh-seòlaidh. 
Silence,    s.        Sàmhchair,     ciùineas, 

sèimhe,  fèith,  tàmh,  fois. 
Silence,  interj.     Tust  !  bi  sàmhach  ! 
Silence,   v.   a.     Cuir   sàmhaoh,   cuir 

'na  thosd. 
Silent,  adj.  Sàmbach,  tosdach, balbh, 

ciùin,  bìth. 
SiLiciODs,  adj.     Ròinneach,  ròmach ; 

clachacli,  sgorach,  sporaL-h. 
SiLK,  s.     Sìoda;  adj.   Sìoda. 
Silken,  a<7;.     Sìoda,  sìodail ;  mìn. 
SlLKMERCER,  s.     Marsanta-sìoda. 
SiLK-WEAVEK,  s.     Breabadair-sìoda. 
Silkworm,  s.     Cnuimh-shìoda. 
SiLKT,  at^/.     Sìodach,  sìodail ;  mìn. 
SiLL,  .1.      Clach  an  doruis. 
Silliness,  s.       Fafàneachd  ;  baoghal- 

tachd  ;  amaideachd,  gòraich. 
SiLLT,  adj.  Faoin,  baoghalta,  fachanta, 

neo-thùi-ail,      amaideach,      gòrach, 

simplidh ;  socharach. 
Silvan,    Sylvan,    adj.       Coillteach, 

coilltidli,  coillteachail. 
Silver,  s.     Airgead. 
Silver,  adj.     Airgiodach  ;   airgeid. 
Silversmith,  s.     Ceàrd  airgeid. 
SiMAB,  s.     Earrasaid. 
Similar,  adj.     Coltach,  co-ionann. 
Similarity,  s.    Co-ionannachd,  coltas. 
Simile,  s.     Samhla,  coimeas. 
Similitude,  s.     Cosmhalachd. 
Simmer,  v.  n.     Bruich,  earrabhruich. 
Simony,  s.     Ceall-shlad,   gold  no  reic 

nithe  naomha,  no  ni  a  bhuineas  do 

dh'  eaglais. 
Simper,  s.     Fàite,  fèith-gliàire. 
Simper,  v.  n.     Dean  snodh-ghàire. 
Simple,    adj.       Glan,     neo-thruaillte ; 

aou-fliillte  ;  sìmplidh,  neo-ehiontach, 

neo-chronail ;  còir,  onarach  ;  iriosal; 

araaideath,     baoghalta,     socharach, 

aintolach,  neo-theòma. 
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Simple,  s.  Ni  aon-ghneithcach  ;  nileli 

fcin,  lìis,  luibh. 
Simpler,  Simplest,  s.     Lighiche-lus. 
Simpleton,  s.     Baothalan,  baothaire. 
Simplicity,   s.      Sìmplidheachd,    aon- 

fhiUteachd,    ionracas ;    socharailid  ; 

baoghaltachd. 
Simplify,  v.  a.     Dean  so-thuigsinr 
Simply,  adv.     Gu  h-atnaideach 
Simulation,  s.     Cealgaireachd. 
SiMCLTANEons,  adj.     Còlath,  maraon, 

a  dh'  aon  bheum,  cuideachd. 
SiN,  s.     Peacadh  ;  cionta,  lochd. 
SiN,  V.  ?i.     Peacaich;  ciontaich. 
Since,  adv.     A  chionn ;  o  cldonn,  o'n. 
Since,  pì'cp.     O,  bho;  o  'n  àm  sin. 
Sincere,  adj.  Treidhireach,  [oommoii- 

ly  written  trÈibhdhireach*],  ionraic, 

onorach,  fìrinneach,  neo-chealgach. 
Sincerity,  s.     Trèidhireas  ionracas. 
SiNEcnRE,  s.     Oifigeach,  diamhainn. 
SiNEW,  s.     Feith;  feith-lùghaidh._ 
Sinfdl,  adj.     Peacach,  mi-naomh,  olc. 
Sing,  j).     Seinn,  gabh  òran ;  mol. 
Singe,  v.  a.     Dàth,  doth. 
Singer,  «.     Fear-seinn,  òranaiche. 
Single,  adj.   Aon-fhiUte  ;  iieo-jihosta, 

àraidh  ;  aonaranach  ;  glan,  iomlan, 

foirfe. 
Singleness,  s.     Aon-fbillteachd ;   foir- 

feachd,  ionracas. 
Singular,    adj.      Sònraichte ;    àraid, 

àraidh,  air  leth,  neònach,  iongantach ; 

còrr,  aineamh. 
Singularity,  s.    Sònraichead,  àraidh- 

eachd,  neònachas. 
SiNGULARizE,  V.  a.     Dean  sònraichte. 
Sinister,  adj.     Cèarr,   clì ;  olc,   eas- 

ionraie ;  neo-cheart,    neo-chothrom- 

ach ;  mi-shealbhar,  mi-shona. 
Sink,  v.     Ciiir  fodha;  bàlh,  tum,tùni, 

ceil,    sàraieh,   ìslich ;     raeh    fudha ; 

racli  aircbùl,  rachguneo-ni ;  traogh. 
Sink,  «.     Clais  ;  guitear;  sloc. 
Sinless,  adj.         Neo-lochdach,    neo- 

chiontath,  neo-thruaillidh. 
Sinner,  «.     Peacach,  peacair. 
Sin-offering,  s.     lobairt  pheacaidh. 
Sinuate,  v.  a.     Lùb,  crom,  fiar. 
Sinuous,  adj.     Lùbach,  carach. 
Sinus,  s.     Camas,  geotha,  bàdh. 


*  Various  words  of  this  kind  are  to  be  met 
with  in  old  Gaelic  books,  as  "  saoidhbhreas,'' 
wealth  ;  "  aotdhbhneas,"  joy,  &c.  The  quies- 
cent consonants  dk  and  6A,  in  all  such  words, 
have  long  since  been  rejected  by  Dr  Smith 
and  others— this  word  alone  excepted  ;  thus 
rendering  it,  without  any  good  reason,  the 
most  repulsive  combination  of  letters  now  in 
the  language. 
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Sip,  t'.     ÒI,  srùbagiiich. 

Sip.  s-     Ealgam,  srùbliag. 

Siphon,  «.     Piob-uisge. 

Sib,  s.     a  shàir,  a  mhaighstir. 

Sire,  s.     Athah-;  a  righ  ! 

Siren,     Siren,   «.       Buiii-dia  ;    bean 

tàlaidh  ga  sgrios. 
Siren,  adj.     Meallta,  a'  tiladh. 
SiRius,  s.     ReuU  a'  choin. 
Sirocco,  s.     Gaotli  an  eara-dheas. 
Sirrah,  s.    Ainm  dimeas;  a  dliuiiic  so. 
Sister,  s.     Piuthar. 
Sisterhood,  s.     Pcathraehas. 
Sisterly,  adj.     Piutliaiail. 
Sit,  v.     Suidh,  dean  suidlie. 
Site,  s.     Suidheachadh,  Site,  làrach. 
Sitter,  s.     Suidhear ;  eun-guir. 
Sitting,  s.     Suidhe;  gur. 
Situate,  Situated,  ad>.    Suidhichte. 
Situation,  s.   Àite;  inbhe,  cur;  staid, 

suidheachadh. 
Six,  adj.     Sè  ;  sianar. 
Sixfold,  adj.     Sè  fiUte  ;  a  she  u'.read. 
Sixpence,  s.     Sè-sgiUinn. 
SixscoRE,  s.     Sè  fichead. 
Sixteen,  adj.     Sè  deug. 
Sixteenth,  adj.     Seathamh  deug. 
Sixth,  adj.     Sèathadh,  seathamh. 
Sixth,  s.     An  seathamh  cuid. 
Sixtieth,  adj.     Tri  ficlieadamh. 
Sixtt,  adj.     Tri  fichead. 
Size,  s.     Meud,  meudachd,  tomad. 
Size,  V.  a.     Tomliais;  sònraìch. 
Sizr,  adj.     Righinn,  gkodhar. 
Skate,  s.     Sgait ;  bròg-speilidh. 
Skean,  s.     Cuinnsear,  sgian. 
Skein,  s.     Sgeinn,  sgeinnidh. 
Skeleton,  s.     Craimhneach. 
Skeptic,  s.     Fear  teagamhath. 
Skeptical,  adj.     Teagamhach. 
Sketch,  ».     Ceud  tharruinn. 
Sketch,  v.  a.     Dealbh,  tarruinn. 
Skewer,  s.     Bior-feòla ;  dealg. 
Skiff,  «.     Sgoth,  curach,  eather. 
Skilful,  adj.     Sgileil,  eolach,  teOma. 
Skilfulness,  s.     Sgil,  teòmachd. 
Skill,  s.     Sgil,  eòlas,  teùmachd. 
Skilled,  adj.     Sgileil,  seolta,  eolach. 
Skillet,  s.    Coireachan,  sgeileid. 
Skim,  v.  a.     Sgiob,   siab;  sgùin,  thoir 

uachdar  dheth,  tog  barrag  dheth. 
Skimmer,  s.     Sgùnian,  sgumadair. 
Skim  Milk,  s.     Baiime-lom. 
Skin,  s.  Craiceann.bian,  seiche;  rù=g. 
Skin,  v.   Fionn,  feann,  faobhaich,  thoir 

an  craiceaando,  rùisg;  còmhdaich  le 

craiceann. 
Skinker,  s.     Gille-copain. 
Skinner,  5.    Craiceauuiche. 
Skinny,  adj.     Tana,  caol,  cruaiJh. 


Skip,    v.      Leum ;    sùrdagaich ;    racb 

thairis,  rach  seach. 
Skip,  s.     Leum,  sùrdag,  frith-leum. 
Skipper,  s.     Sgiobair. 
Skirmish,  s.     Arabliaig. 
Skirt,  s.     Sgòd  ;  oir  cearb  ;   sgioball; 

iomall,  fraidhe,  taobh. 
Skit,  s.     Aoir;  slios-bhualadh. 
Skittish,    adj.       Fiadhta,    gealtaeh, 

sgcunach  ;  luaineach,  aotrom,  guan- 

auh,  mear. 
Skreen,  s.     Creathar-garbh;  fasgath. 
Skull,  s.     Claigeann. 
Skulk,  v.  n.     Falaich  bi  cuiltearachd. 
Skt,  s.     Speur,  iarmailt,  adhar,  often 

erroneously  written  "  Athar."* 
Skylark,  s.     Riabhag.  uiseag. 
Skylight,  s.     Adhar-leus. 
Skyrocket,  s.     Seòrsa  obair-theine. 
Slab,  s.     Leac,  cùl-deile. 
Slabber,   v.  n.     Sil  ronn ;  smugaich, 

ronnaich,  fliuch,  salaich. 
Slabby,  s.     Ronnach  smugaideach. 
Slack,   adj.     LSs,  lasauh,   fuasgailte, 

neo-dhaingeann,  neo-dliiongmhalta ; 

tais,  mall,  màirnealach,  athaiseach; 

ueo-chùramach ;  fann.  lag. 
Slack,    Slacken,    v.      Lasaich,    dean 

lasach,  fuasgail,  failnieh,  fannaich ; 

dean  maille. 
Slack,  s.     Gual  min,  gual  pronn. 
Slackness,  adj.    Lasaiche,  lasaichead, 

fuasgailteachd ;    màirnealachd,  atb- 

aiseachd,  mi-chùram. 
Slag,  s.     Luaithre  no  sal  iaruinn. 
Slake,  v.  a.     Jlùch,  caisg,  bath. 
Slain,  part,  pass  of  to  Slay.    Jlharbh- 

adh,  chaidh  as. 
Slain,  s.     Slinn  breabadair. 
Slander,  s.     Tuaileas,  sgainneal. 
Slander,  v.  a.     Cul-chàin,  maslach. 
Slanderer,  s.     Fear-tuaikis. 
Slanderous,  s.     Tuaikasach. 
Slant,  v.     Claon,  fiar,  aom. 
Slant,    Slanting,  adj.     Claon,  fiar, 

aomte,  aomadh,  neo-dhireach. 
Slap,    s.    Sgailc,    boiseag,    paiUeart, 

sgealp,  deiseag. 
Slap,  v,  a.     Sgailc,  deiseagaich. 
Slapdash,  adv.     Muin  air  mhuin. 


*  This  error  is  very  apt  to  mislead  thos6 
unacquainted  -with  Gaelic  grammar,  who 
might  suppose  it  to  imply /aiAfi-,  of  which  it 
is  the  genitive.  For  example,  in  the  Gaelic 
translation  of  Ephes.  ii.  2,  we  read  "  cumb- 
achd  an  athair,"  the  power  of  the  air,  by 
many,  at  first  sight,  understood,  notwith- 
standing the  letter  i,  as,  "the  power  of  tlia 
father."  Written  "  cumhacbd  an  adhaìr," 
the  distinction  must  be  at  once  appareut 
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Slash,  V.  a.     Gearr,  sgath ;  beum 

Slash,  s.     Gearradh.  leòn,  beum. 

Slate,  s.     Sglèat,  leac. 

Slaie,  v.  a.     Sgleat,  sglòataich. 

Slater,  s.     Sglèatair. 

Slattern,  s.     Stiaille,   diàic  sgliùr- 

ach,  trusdiir  caile,  sgumrag, 
Slacguter,  s.     Ar,  marbhadli,  casg- 

radh, spadadh. 
Slaughter,  v.  a.     Casgair,  marbh. 
Slaughterhouse,  s.   Taigli-spadaiJh, 

taigh-casgraidb,  broth-thaigh. 
Slaughiekman,  «.     Fear-spadaidh. 
Slave,   s.       Traill,   bruid,   braighde, 

ciomach,  tàrlaid. 
Slaver,  v.  ii.     Sil  ronnan. 
Slaver,  s.     Ronnan,  staonag. 
Slavery,   5.     Braighdeannas,  daorsa, 

tràillealachd. 
Slavish,  adj.     TiàìUeil. 
Slavishness,  s.     Tràillealachd. 
Slat,  v.  a.     Marbh  casgair. 
Slater,  s.    Mortair;  marbhaiche. 
Sled,   Sledge,  s.     Carn-slaoid ;    òrd- 

mòr  gobha. 
Sleek,    Sleeky,   adj.     Min,  sHogach, 

slioin,  sliobach,  sleamhainn. 
Sleekness,  s.     Minead,  sliobaclid. 
Sleep,  s.     Pràmh,  suaiii ;  cadal. 
Sleepiness,  s.     Cadalachd;  truime. 
Sleepless,  adj.     Gun  chadal. 
Sleepy,  adj.     C.adalaeh,  cadaltach. 
Sleet,  s.      Clanihainn,  gliob. 
Sleet,  v.  n.      Cuir  clàmhainn. 
Sleety,  adj.     Clàmhainncach. 
Sleeve,  s.     Muilicheann. 
Sleight,  5.     Cleas,  seòl,  cSr. 
Slender,    adj.       Tana,     caol,    seang, 

bocbd,  meuranta;  beag,  crion,  gann. 
Slenderness,  s.  Caoile,  caoilead,  tain- 

ead  ;   ditli  tomaid  ;  gainne. 
Slice,  s.     Sliseag  ;  mir  tana. 
Slice,  r.  a.     Sliseagaich,  snaidh. 
Slide,  i'.  n.     Sleamhnaich,  speidhil. 
Slide,  s.     Sleamhnachadh,  speileadh. 
Slight,  s.     Dearmad,  dimeas,  tàir. 
Slight,   adj.     Tana;    neo-ghramail  ; 

faoin,  beag,  suarrach,  eutrom. 
Slight,  v.  a.  Dearmaid,  dearniadaich, 

cuir  air  dimeas,  no  air  bheag  sùim. 
Slightness,    s.        Cauilead,     tainead, 

anfliannachd  ;  eutreòir;  fadharsaclid. 
Slim,  adj.     Seang,  caol,  niaoth. 
Slime,  s.     Lcàthach  ;  clàbar. 
Slim  I  NESS,   s.      Bitheantacbd  ;    righ- 

neatbd,  sleamhneaclid. 
Si.iM.x,aiij.  Bithcanta,  righiun,  sleamli- 

ainn.  tiugh. 
Slin(3,  i.      Crann-tabhaill,  bann. 
StiN<i,  V.  a.  Tilg  le  crann-tabliaill,  &c. 


Slink,  v.  n.   Sèap,  siap,  snSg  air  falbh, 

goid  air  falbh. 
Sllp,  s.      Tuisleadh,   mearachd;  tai  ; 

crioman,  stiall ;  cuiseag,  maothan. 
Slip,  v.     Sleamhnaich,  spell,  tuislicb; 

snag;  dean  meai-achd. 
Slipknot,  s.     Lùb-ruithe. 
Slipper,  «.     Bròg-sheòmair. 
Slipperiness,  s.     Sleamhnachd  ; 
Slippery,  Slippy,  adj.     Sleamhainn 

mùglitach. 
Slit.  v.  a.     Sgoilt,  sgoch,  gearr. 
Slit,  s.     Sgoltadh,  sgoch,  gearradh. 
Sliver,  v.  a.     Sgoilt,  sgath. 
Sliver,  s.     Spealtag,  spithag. 
Slobber,  v.     Dean  fliuch  le  smugaid- 

ean,  splàngraich. 
Sloe.  s.     Airneag  ;  draighneag. 
Sloop,  s.     Saitheach  aon  chroinn. 
Slop,   v.   a.     Ò1   gu  gionach ;    splint, 

spairt,  sguab  as. 
Slope,  s.     Leathad,  claon-bbruthach  ; 

fiaradh,  claonadh. 
Slope,  adj.     Claon,  aom,  fiar  cam. 
Sloppy,  adj.     Eabarach,  flinch. 
Slot,  s.     Lorg  fuigh  ;  beul-maothain. 
Sloth,  «.     Leisg,  dionihanas. 
Sloth,  s.     A'Chorra-Ieisg. 
Slothful,  ad/.     Leisg,  slaodach. 
Slouch,   s.  Cromadh,      slaodaire, 

euacaire,  sealladh  diblidh. 
Slough,  s.     Rumacb,  làtbaeh  ;  càthar; 

cochuU,  mogunn. 
Sloughy,  adj.     Feuthach,  clàbaracli. 
Sloven,  s.     Straille  dràic;  tàsau,  liob- 

asdair;  slaodaire. 
Slovenly,  ad/.     Dràichdeil,  slaodat  h, 

liobasda,  salach,  rapach. 
Slow,  adu     Mall,ni.HÌrnealach,  athais- 

eacli,  tàsanaoh,  slaodach;  leisg. 
Slowness,   s.     Maille ;   niairnealachd, 

atliaiseachd,  slaodachd. 
Slowworm,  s.     An  dall-chnnimh. 
Slubber,  v.   a.     Dean  air  dòigh  sani 

bith,  pat  thairis. 
Slubberdegullion,  s.     Triisdar. 
Sludge,  s.     Pull,  eabar,  lathach. 
Slug,    s.      Leisgean,     slaod  ;     roiig ; 

seilcheag ;  peileir-greaniiach. 
Sluggard,  s.     Leisgean,  lunndaire. 
Sluggish,  adj.  Leisg,  lunndach,  cad- 

alach  ;  trom,  marbhanta,  mall. 
Sluice,  s.     Tuil-dhorus. 
Slumber,  v.  n.     C'aidil,  gabh  pràmh. 
Slumber,  s.    Clò-chadal  dùsal,  pràmh. 
Slumberous,  adj.     Cadalach,  trom. 
Sluk,  t).  a.  Salaich,mill,  truaill;  meall. 
Slur,  s.     Tàir,  athais,  dimeas. 
Slut,  s.     Botramaid,  brcineag. 
Sluttish,  adj.  Salach, breun,mosach. 
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SLCTTTsn.NESs,  s.     Mosniche. 

Slx, adj.  Caracli,  sligheach.niealUach. 

Smack,  s.     BlSs,  deagh-bhlas ;  sgleog 

pòige;  long  aon  cbrannach. 
Small,   adj.      Btag,    crion,    cutach ; 

caol ;  meanbh  ;  min,  pronn. 
Small-coal,  s.     Gual-caoranach. 
Smallness,  s.     Bigearl,  crine,  lughad, 

caoile,  caoilead  ;  laigead,  di-neart. 
Smallpox,    s.       A'    Glial  1-bholgacl: ; 

a'     bhreae  ;     a'    blinn-ghucach ;    a' 

bhean-mliath.     N.  H. 
Smalt,  5.     Guirmean,  dath  gorm. 
Smart,  adj.    Sgairteil,  tapaidh,  beoth- 

ail;  sgealparra,  smiorail,  gcur. 
Smart,  s.     Plan,  guin,  goimh,  cràdh. 
Smart,  v.  n.     Pian,  goirtich,  crean. 
Smartness,  s.    Sgairtealachd,  tapadh, 

beotlialacbd,  sniioralas,  geire. 
Smatch,  s.     Bias  ;  fàileadli. 
Smattering,  s.     Ltth-eulas. 
Smear,  v.  a.     Smiur,  buaichd. 
Smell,  ti.    Snùtaich,srònaisich;  biodh 

fàileadh  dbìot. 
Smell,  s.  Fàileadh,  bòladh. 
Smelt,  s.     Am  moigadair. 
Smelt,  v.  a.     Leagh. 
Smelter,  «.     Leaghadair. 
Smerk,  v.  n.     Amhairc  gu  tla,  ghràdh- 

ach,  &c. 
Smerk,  Smirk,  adj.  Cridheil;  sunntach. 
Smiket,  «.     Còta-bàn  boireannaich. 
Smile,  v.  n.     Dean  faite :  deau  snodha 

ghàire ;  bi  miog-shuileach. 
Smile,  «.     Faite,  fèithgbàire,    fiamh- 

gIiàire,snodha-gàire;  miog-shealladh. 
Smite,  Smitten,  part. pass.  o{  to  smite. 

Buaiite,  marbh,  millte. 
Smite,  v.  a.     Buail,  marbh,  mill. 
Smith,  s.     Gobha.  gobhainn. 
Smithert,  Smithy,  5.     Cèardach. 
Smock,  5.     Leine  boirionnaicb. 
Smockfaced,  adj.  Smigeideach,  lom. 
Smoke,  s.     Smùid,  ceò,  deatach. 
Smoke,  v.     Tilg  smùid,  no  toit;  gabh 

piob     tliombaca,    faigb    air    fhàil- 

eadli ;  lòrgaich  a  mach. 
Smoke-dry,  v.  a.     Tiorraaich  san  tuit. 
Smoky,  adj.     Toiteach,  ceòtbach. 
Smooth,  adj.    Jlin.  sleamliainn  reidh, 

cùmhnard;  tlà,  ciùin  ;  sèimh;  lom. 
Smooth,  v.  a.     Jlinich ;   deau  reidh; 

dean  còmhnard,  slìob,  liomh ;  sleanih- 

naich,  ciùinich. 
Smoothness,  s,    Minead  ;  liomhacbas  ; 

sleamhnad,  ciùinead. 
Smote,  pret.   of   to    smite.      Bhuail, 

mharbh,  mhill. 
.Smother,  v.  a.     Much,  tachd,  caisg. 
SiioiHEE,  s,     Toitearlach,  casg. 


Smug,  adj.   Deas,  sg-einmeil,  sgeilmeil, 

spailpeanta;  cuimir,  sgiult. 
Smuggle,  V.  a.      Dean  cùiltearachd. 
Smcggler,  s.     Ciùltear. 
Smuggling,  s.     Cùiltearachd. 
Smugness,  s.     Sgeinmealachd. 
Smut,  s.     Salachar,  draosdachd. 
S.muttt,  adj.     Salach ;  draosda. 
Snack,  s.     Roinn,  cuid,  cuibhrionn. 
Snaffle,  s.     Srìan-sròine. 
Snail,  s.      Seilicheag,  seilcheag. 
Snake,  «.     Righinn,  nathrair-sliuairc. 
Snakeroot,  s.     Seòrsa  luibh. 
Snaky,  ac^'.     Natbaireil ;  lùbach. 
Snap,   t'.     Cnac,   bris,    teura,    beum, 

gearr,  tiolam  ;  glac  gu  grad. 
Snap,  s.     Cnac,  teum,  beum,  tiolam. 
Snapper,  s.     Tiolpadair,  beumaii-e. 
Snappish,  ac?i.    Tiolamach;  beumach; 

dranndanach,  dreamach,  crosda. 
Snap-sack,  s.     Abarsgaig  saighdear. 
Snare,  «.  Ribe,  painntir,  lion,  eangach, 

ceaptuislidh,  goisid. 
Snare,  v.  a.     Rib,  glac,  painntirich. 
Snarl,  v.  n.     Dean   dranndan,    dean 

grunsgul ;  labhair  gu  cSs. 
Snarler,  J.  Dranndanaich  ;  diorrasan. 
Snatch,    t;.      Glac,    beir   air;     tiolp, 

teum,  thoir  tiolam,  thoir  sitheadh. 
Snatch,  s.     Greis  ;  tiolp,  làn-beòil. 
Sneak,  v.  n.     Fèathlaidh,  snàig,  crùb. 
Sneaking,  adj.     Snàgach,  dìblidh. 
Sneer,    v.   a.     Seall   gu    tarcuiseach, 

dean  gaire,  dean  fanaid,  mSg. 
Sneer,  s.    Sealladh-mSgaidh,  sealladh, 

fanaideach,  facal  tàireil ;  beum. 
Sneeze,  v.  n.     Dean  sreothart. 
Sneeze,  s.     Sreothart,  sreothartaich. 
Sneezevtort,  i.     Am  meacanragaim, 
Snicer,  v.  n.      Dean  faoin-ghaire. 
Snick  and  Snee,  «.     Biodagraich. 
Snipe,  i.     An  meannan-adhair. 
Snivel,  v.n.     Dean  smùchanaich. 
Snore,  s.     Srann-chadal. 
Snort,  s.     Srannartaieli,  sgidrich. 
Snout,  s.     Soc  ;  gnos,  sòrn,  sròn. 
Snow,  s.     Sneaehda. 
Snowdrop,  s.     A'  ghealag-lair. 
Snowy,  a<//.  Sneachdach;  sneacbdaidh. 
Snub,  s.     Cruaidh-shnaimh,  gath. 
Snuff,  s.     Smàl  coinnle  ;  snaoisean. 
Snuff,  V.     Sròineisch  ;   snùtaich,  gabh 

snòitean ;  smàl. 
Snuffbox,  s.     Bocsa-snaoisein. 
Snuffers,  s.     Smàladair. 
Snuffle,  v.  n.     Labhair  gu  glòmach. 
Snug,  a^y,     Clùmhar,  còsach. 
Snuggle,  v.  n.     Laidh  gu  clumhar. 
So,  adv.     Mar  sin,  mar  so,   mar  sud, 

air  an  dùigli  so,  air  an  dòigh  siu,  air 
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an  dòìgh  ud,  air  an  t-seòl  so,  air  an 

t-seòl  sin,  air  an  t-seol  ud. 
^OAK,  V.     Bog,  sùgh;  flinch;  sùig,  òl. 
Soap,  5.     Siabunn. 

Soar,  v.   n.  Itealaich  gu  h-àrd  ;  èiricli. 
Sob,  s.      Osann,  osna,  ospag,  plosg. 
Sob,  v.  n.     Dean  osann,  dean  osnaich. 
SoBEB,  adj.  Measarra,  stuama,  geinin- 

idh,  ciùin  ;  riagiiailteach. 
SoBEB,  1'.    a.      Dean   measarra ;  dean 

cùini,  fhoir  gu  cèill. 
Soberness, Sobriety. s.   Measarraehd; 

stuamachii,  geimnidheaclid,  ciùineas. 
Sociable,   adj.     Caidreach,    caideara, 

cuideathdail,    càirdeil  ;     cùuipanta, 

conaltrach. 
Sociableness,  s.  Caireamhachd ;  caid- 

earach  ;  còmpantachd. 
Social,  adj.     Caidreamhach,  comunn- 

acii,  daonnath. 
Society,  s.     comunn,  cuideachd ;  aon- 

achd;  cinneadh-daonna;  còisir. 
SociNiAN,  s.  Fear  cumail  a  mach  nach 

co-ionann     Criosd    ri      Dia,     fear- 

leanmhainn  Socinuis. 
Sock,  s.     Fochann,  breid-bròige. 
Socket,  s.     Ceal ;  lag  na  sul. 
Sod,  i.     Fàl,  fàilean,  tobhta. 
Sodality,  s.     Còmpanas,  comunn. 
Sodden,  part.     Leth-bhruich. 
Sofa,  s.     Langsaid,  làmhsaid. 
Soft,  adj.     Bog,  bogar;  tais;  maoth, 

tlà  ;  niìn,  ciùin,  sèiinh  ;  farasda,  foil, 

caomh,  baoglialta. 
Sopt,  interj.     Socair  !  air  do  shocair  ! 
Soften,  v.     Bogaieh,  taislich,  maoth- 

aich,  ciùinich. 
Softly,  adv.     Gu  foil,  gu  ciùin. 
Softness,  s.  Bulge,  taise;  caoimhncng, 

ciùineas,  maothalachd ;  taisealachd. 
Soil,  v.  a.  Salaich,  dubh,  truaill ;  niath- 

aich,  innearaich. 
Soil,   s.     \jir,  talamh ;    fearann,  tir; 

inneir,  aolaeh,  salchar;  sal. 
Sojourn,  v.n.   Cònihnaich,gabhcònili- 

naidh;  tuinich,  fan,  fuirich. 
Sojourn,  s.     COmhnaidh,  cuairt. 
Sojotkner,  *.     Fear-cuairt,  aoidh. 
Sojourning,  s.  and  part.    Cuairt;  eil- 

tliire,  turas. 
Solace,  s.     Solas  ;  co-ghàirdeaehas. 
Solace,  v.  a.     Thoir  solas,  furtaich. 
Solan-goose,*.     Sùlair,  guga. 
S:.lab,  SoLART,ad;.  Greine;  grianach. 
Sold,  pret.  part,  of  to  sell.     Reicte. 
SoLHER,  J.     Saighdear,  milidh. 
SoLDiERSiiiP,  s.     Saighdearacbd. 
Soldiery,  s.     Siiiglideanm. 
Sole,  s.  Bonn  coise  na  bròige;  lèabag. 
Sole,  v.  a.     Cuir  bonn  air. 


Sole,  tfrT;.     A  mhaiii,  aon-fliillte. 
Solecism,  s.     Baotb-labhradh. 
Solely,  adv.  Ainhàin  ;  gu  son-aichte. 
'Solemn,  adj.     Sòlaimte,  grtadhnach  ; 

foirmeil ;  tianihaidh,  trom. 
Solemnity,   «.     Sòlaimteachd  ;    dea^;- 

ghnàth  bliadhnail ;  greadhnacfias. 
Solemnize,  v.  a.    Urramaich  ;  colnihi.l 

gu  deas-gbnàthach.  3 

Solicit,  ti.  a.     Aslaich,  guidh,  grios.  I 

Solicitation,  s.     Aslacbadh,  guidht-.         ' 

griosadh  ;   sireadh  ;  mosgladh,  dùsg- 

adh,  brosnachadh. 
Solicitor,  «;     Fear-tagairt. 
Solicitous,  adj.     lomaguineach,  cùr- 

amach  ;  deidheil. 
SoLiciTRESs,  s.     Ban-achanaiche. 
Solicitude, 5.     lomaguin,  ro-chùram. 
Solid,  adj.     Teann,  daingeann,  tiugli, 

trom,  tarbhach  ;    neò-fhàs,   làidir  ; 

fior;  glic,  suidhichte. 
Solid,  s.     Tiugh,  a'chuid  theann  do'n 

chorp  ;  ni  sam  bith  aig  am  beil  fad, 

leud,  agus  tiuighead. 
Solidity,  s.    Tairbhe,  tiuighead,  taic- 

ealacUd  ;  gramalas  ;  ciall,  toinisg. 
SoLiDNESS,  s.     Tiuighead;  ciall. 
Soliloquist,  s.     Fein-labhairtiche. 
Soliloquize,!!,  a.     Labhair  riut-fein. 
Soliloquy,  j.     Fein-labhairt. 
Solitary,  adj.      Aonaranach ;    uaig- 

neach,  fas  ;  tiamhaidh  ;  ùdlaidh. 
Solitude,  s.     Uaigneas;  fàsach. 
Solo,  s.     Port  aon  inneil. 
Solstice,  5.     Grian-stad.  j 

Soluble,  adj.  So-leaghadh,  fuasglacli.         I 
Solution,*.     Dealachadh  ;  leaghadh  ;  fl 

nileaghte;  fuasgladh,  mineachadli. 
SoLUTiVE,  adj.     Purgaideach. 
Somatology,  j.     Corp-theagasg. 
Solve,  v.  a.     Fuasgail,  niinich. 
Solvency,  s.     Comasachd  air  ioeadli. 
Solvent,  adj.     Comasach  air  iocadh. 
Some,  adj.     Cuid,  roinn,  feadhainn. 
Sombre,     Sombrous,     arlj.       Dorcli.i, 

neulach,  gruamach,  dubh. 
Somebody,  «.     Neach-eigin,  cuid-eig'ii. 
Somehow,  adv.     Air  chor-eigin. 
Somerset, Summerset, s.  CSr-a'-nibuil- 

tean,  cSr-a'-mhuiltean  air  an  stob. 
Something,  s.     Rud-eigin,  ni-eigin.  ii 

Something,  adv.     A  leth-cliar. 
Sometime,  adv.     Uair-eigin. 
Sometimes,  adv.     Air  uairibh. 
Somewhat,  s.     Beagan,  rud-eigin. 
Somewhat,  adv.     A  leth-char. 
Somewhere,  adv.     An  àit'-eigin. 
Somniferous,  .Somnific,  adj.     Cadal* 

ach,  cad.altach,  dùsalach. 
Somnolency,  s.     Cadaldachd. 
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Son,  s.     Mao./roTTi  "  meac,"  an  extrac- 
tion. Dim  "meacan."  hence  macan. 
SoK-iN-LAW,  s.     Cliamhuinn. 
Song.  s.     Amhran,  òran  ;  dan. 
SoNGSTEK,  s.     Òranaiche. 
Songstress,  s.     Ban-5ranaiche. 

SONIFERODS,      SONOBIFIC,     SoNOElFEE- 

ous,  adj.     Fuainineach. 
Sonnet,  s.     Luiiineag.  duanag. 
SONOKOCS,  adj.     Ard-ghuth:ich. 
Soon,  adv.     A  chlisge,  gu  luath,   an 

ùin  ghearr,  gu  trathail,  luath,  grad. 
Soot,  i.     Sùitlie ;  etymo.   Sùgh-thigh. 
Sooted,  adj.     Sùidlite,  làn  sùithe. 
Sooth,  s.    Fìrìnn;  dearbh-flilrinn. 
Soothe,  i'.  a.  Breug,  tàlaidh ;  ciùinich. 
Soothsay,  v.  a.     Fàisnich. 
Soothsatek,  s.     Fiosaiehe,  faidh. 
SooTHSATiNO,  s.   Fiosachd,  fSisneachd. 
Sooty,  adj.     Sùitheach,  dorcha. 
Sop,  s.     Rumng,  stapag. 
Sop,  v.  a.    Turn  ann  an  spiorad. 
Soph,  s.     Stuidear  òg  Sasunnach. 
Sophism,  s.     Cealg-ràdh. 
Sophist,  Sophister,  s.     Breug-reuson- 

aiche,  feallsanach  carach. 
Sophistical,  adj.     Fallsa,  cealgach. 
Sophisticate,  v.  a.     Truaill,  mill. 
Sophistication,  s.     Truailleadh. 
Sophistry,  s.      Reusonac-hdniheallta. 
SopoKiFEBocs,  Soporific,  arf/.    Cadal- 

ach,  cadaltach,  pràmhail. 
Sorcerer,  s.     Fiosaiehe,  drùidh. 
Sorceress,  s.     Ban-drùidh,  baohh. 
Sorcery,  s.     Drùidheachd,  fiosachd. 
SoED,  i.     Àllean,  lianan. 
SoKDES,  s.     ilosaiche  ;  anabas,  draib. 
Sordid,   adj.     Salach,  mosach,  crion, 

miodhur,  biastail,  spiocach. 
Sore,  «.     Creuchd,  lot,  cneadh. 
Sore,  adj.     Goirt,  cràiteach,  piantail. 
SOREL,  s.     Tri-bhliadhnach  buic. 
Sorrel,  s.     Sealbhag ;  biadh-eunain. 
Sorrow,  s.     Mulad,  brùn. 
Sorrowful,  adj.    iluladach,  brònaeh. 
Sorry,  adj.  Duilich,  muladach,  bròu' 

ach;  suarrach,  diblidh,  truagh. 
Sort,  5.     Seòrsa,  gnè ;  modh,  dòigh. 
Sort,  v.     Cuir  gu   dùigh,   cuir  an   or- 

dugh  ;  seòrsaich  ;  roinn  ;  riaghailtich. 
SokTANCE,  s.     Freagarrachd. 
Soetment,  s.     Cur  an  òrdugh. 
Sot,  «.     Burraidh,  ùmaidh,  misgear. 
Sottish,  adj.     Misgeach,  ùmadail. 
SoDL,  «.     Anam;  ded, spiorad. 
Sound,  adj.     Slan,  fallain  ;  glic. 
Sound,  J.     Caolas;  tanalach  mara. 
Sound,  v.     Dean   fuaim,  dean  toirm  ; 

gkang:tomhaÌ8doimhneachd;  sgrùd, 

rannsaich ;  seinn,  mol,  seirm.  | 


I  Sounding,  adj.     Fuaimneach. 
Soundness,  i.     Fallaineachd,  slàinte 

fìrinn,  tr§idhireas. 
Soup,  s.     Eanai-aich,  eun-bhrigU. 
Sour,  adj.     Goirt,  geur,  garg,  searbh  ; 

doirbh,  crosda,  dùr,  gruamaA. 
Source,     s.        Tobar  ;      ceud-aobhar. 

mathair-aobhair,  bun,  freumh. 
.Sourish,  adj.     A  leth  char  goirt. 
Sous,  s.     Bonn-Fràngaeh. 
Souse,  adv.     Le  splad  ;  le  sic. 
South,  s.     An  àirde  deas.  deas. 
South,  adj.     Deas,  deasach. 
South-east,  s.     An  eai-a-dheas. 
Southerly,   adj.     Deas,   a  deas,   ran 

dheas ;  deiseal. 
Southwest,  s.     An  iar-dheas. 
Sovereign, «.  Righ;5r-fhichead-tastan. 
Sovereign,  adj.     Uioghail ;  cùrr. 
Sovereignty,  s.     Uachdaranachd. 
Sow,  s.     Muc,  crain,  ore. 
Sow,  V.     Cult,  siol-chuir;  sgaoil. 
Sowens,  $.     Lagan,  càbhraich. 
Space,  s.  Uidhe,  riira;  farsuinneachd ; 

ùin  ;  am,  tim  ;  astar,  greis. 
Spacious,  adj.     Farsuinn,  mòr. 
Spaciousness,  s.     Farsuinneachd. 
Spaddle,  s.     Pleadhan,  pleadhag. 
Spade,  s.     Spaid;  caibe,  coibe. 
Spall,  i.     A' ghualainn. 
Span,  s.     Reis,  naoi-òirlich. 
Span,  v.  a.     Tomhais  le  reis. 
Spangle,  s.     Spangan  M.d. 
Spangle,  v.  a.     Loinnrich,  boillsg. 
Spaniel,  s.     Cù-eunaich  ;  sgimileir. 
Spanish,  adj.     Spàinteach. 
Spanner,  s.     Gleus-gunna. 
Spar,  s,     Tarsannan,  crann,  glas. 
Spar,  v.     Dùin.  glais  ;  dòrn,  cath. 
Sparable,  j.     Mion-tharung. 
Spare,  I'.  Caomhain,  sàbhail,  bi  bàigh- 

eil  ri ;   seachaiun,  bi  caonntac-h. 
Spare,  ad;.  Gann,  truagh;  caonntach. 
Spakerib,  s.     Aisinn  air  bheag  feòla. 
Sparing,  adj.     Gann,  spiocach. 
Spark,  s.    Srad,  sradag  :  dril ;  lasgalre, 

gasganach,  òganach  spairiseach. 
Sparkle,  5,     Tuireann;  lannair,  deal- 

radh,  sradagraich. 
Spakkle,  v.     Lannair,  dealraich  ;  srad- 

agaich  ;   deans,  boillsg,  soillsich. 
Sparkling,  adj.  Loinnreach.dealrach; 

sradagach;  drilseach,  soillseach. 
Sparrow,  j.     Gealbhonn,  glas-eun. 
Sparrow-grass, s.   Creamh-mac-feigh. 
Sparrowhawk,  i.     An  pp  ireag. 
Spasm,  Spasmodical,  i.  Feith-chrnp- 

adh,  ore,  ionga,  ine. 
Spasmodic,  adj.     Feith-thrupuch,  orc- 

ach, iodhach, ineach. 
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Spat,  s.     Maoirnea!». 

Spatter,  v.  Spult,  salaich;  tilgsmiig- 

aid    cùl-chàin. 
Spatterdasues,  s.     Casa-gearra. 
Spatula,  5.     Spaideal,  maide-poite. 
Spaw,  s.      Tobav-mheine. 
Spa-wl,  s.     Smiig!\id,  si)langaid. 
Spawn,  ti.      Cladh  ;  siolaich. 
Spawn,  5.     luchraichcan  eisg;  siol. 
Spawner,5.     lasg-ioclirach. 
Spawning,  s.     Cladh,  mealagachadh. 
SpAT,t;.a.Spoth  ainmliidlieanboireann. 
Speak,  11.     Lalihair,  bniidhinn,  abair, 

can,bruidhnich;iniiis,luaidb,aithri.s. 
Speak  able,  adj.      So-labhairt,  còmh- 

raideach,  conaltrach. 
Speaker,  «.     Feai--Iabliairt. 
Speaking,  s.     Bruidheann,  labhairt. 
Spear, s.     Sleagh,  craosach, mòrghath, 
Spearmint,  s.     Mionntainn. 
Speabwort,  s.     Glais-leun. 
Special,     adj.      Xraidh,    sònraichte ; 

ùii'dbL'irc,  prìotnh ;  neochoitchtann. 
Species,  «.     Gne,  seòrsa,  dream. 
Specific, or <-?_/.  Xraid,  ài"iidh,sònraichte. 
Specific,  s.     tTrchasg;  iocshlaint. 
Specify,  v.  a.     CoEharraich,  ainmich. 
Specimen,  s.     Samhla;  sampull. 
Specious,    adj.     Greadhnach ;  dealbh- 

ach,  aogasach,  coltiich. 
Speck,  s.     Smal,  sal,  ball. 
Speck,  v.  a.     Salaith,  ballaieh. 
Speckle,  s.     Spotag,  ball  beag. 
Speckle,  xi.  a.      Ballaieh,  breacaich. 
Speckled,  adj.    J3allach,  balla-bhreac. 
Spectable,  «.    Sealladh,  ballamhairc. 
Spectacles,  s.     Speuclair. 
Spectator,  s.     Foar-amhairc. 
Spectre,  s.     Tannasg,  bòcan. 
Speculate,  r.  Sinaointicli,beaehdaich, 

cntiasaich;    ciuinartaich. 
Speculation,      s.  Beachdachadb, 

8maointeachadh,r3nnsaehadh,deuch- 

aiiin,  dealbhadh. 
Speculative,  adj.  Beachdail,  smuain- 

teachail,  tionnsgnach. 
Speculator,  s.      Dealbhadair,    tionn- 

sgnaiche ;  fear-beachdachaidh. 
Speculum,  s.     Sgàtbair,  ' 

Speech,  s.   Cainnt,  cànan,  bruidheann ; 

labhairt,  seanachas,  òraid,  uirghioll. 
Speechless,  adj.  Balbh,  gun  chainnt. 
Speed,  v.  Greas,  luathaicli,  deifirich. 
Speed,    «.       Luaths,    deifir,    cabliag; 

good  speed,  deagh  shoirbheachadh. 
Speedy,  adj.     Luath,  cabhagach. 
Spell,  $.     Òradh,  giseag,  seun ;  greis. 
Spell,  v.  n.     Litirich. 
Spelter,  s.     Seòrsa  miotailt. 
Spend,  v.  Caith,  builich,  caisg ;  claoidh. 


Spendthrift,  s.     Struidbear. 

Sperm,  5.     Siol-siolachaidh. 

Spermaceti,  s.     Blonag  muice  rnara. 

Spermatic,  adj.     Siolach. 

Spew,  v.     Tilg,  sgeith,  diobhuir. 

Sphacelus,  s.     Cnrimhuin. 

Sphere,  s.      Cuairt  cruinne,  cruinne- 

ce  ;  ball  cruinn  ;  inbhe,  àite. 
Spheric,   Spherical,    adj.      Cruinn, 

cuaiiteach,  guairneach,  guairsgeach. 
Sphericalness,  Sphekictt,s.  Cruinn- 

ead,  tuairteachd,  guaiisgeachd. 
Spherics,  s.     Cruinn-eòlas. 
Spherule,  s.     Cruinne  beag. 
Spice,  s.     Spiosraidb. 
SpicEaT,s.     Spiosraidh,  peabar. 
Spick  and  Span,  adv.    Cr  nogha. 
Spicy,  adj.     Spiosrac-h ;  cùbhraidh. 
Spider,  s.     Damhan-allaidh. 
Spigot,  s.     Spiocaid,  leigeadair. 
Spike,  s.     Dias  arbhair,  bior  iaruinn. 
Spike,  v.  a.  Tàirng,  spàrr  bior  iaruinn. 
Spikenard,  s.     Boltrachan,spiocnard, 
Spill,  v.     Dòirt ;  taora,  caill,  mill. 
Spilth,  s.     Ni  taomte  sam  bith. 
Spin,  v.    Sniomh,  toinn,  cuir  dail. 
Spinage,  or  Spinach,  s.     Bloinigean. 
Spindle,  s.     Dealgan,  fearsaid. 
Spindle-shanked,  adj.    Caol-chasach. 
Spine,  s.     Cnàimh  na  droma. 
Spinet,  s.     Seòrsa-inneal-ciùil. 
Spinifebous,  a(4?.     Deilgneach. 
Spink,  ».     An  lasairchoille. 
Spinster,   s.      Bana-dlialanaich,   ban- 

sniomhaich,  boireannach  neo-phòsta. 
Spiny,  adj.     Deilgneach,  driseac-h. 
Spiracle,  s.     Toll  gaoithe,  toll  caol. 
Spiral,  adj.     Sniomhanach. 
Spire,  «.     StiopuU  ;  binein. 
Spirit,   s.     Spiorad  ;   tannasg,  anam  ; 

misneach,  sinior,  smioralas,  smeaial- 

as,  beotlialas  ;   nàdur,  gne,  càil ;  deò, 

beatha  ;  uisge-beatha,  deoch  làidir. 
Spirit,    v.    a.      Misnich,    brosnaich ; 

meall ;  tàlaidh,  gold  air  falbh. 
Spirited,  adj.     Hisneachail,  smiorail, 

duineil,  beò,  sgairteil. 
Spiritedne3s,s.     Misneach,  smioralas. 
Spiritless,    adj.       Neo-mhisneachail, 

neo-smiorail,  neo-dlndneil,  neo-bheù, 

neo-sgairteil  ;  gealtach,  tròm.marbh, 

neo-sliunntach. 
Spiritual,  adj.  Spioradail, neo-chorp- 

orre,nèambaidh;  naoiuba,  diadhaidli, 

inntinneach. 
Spirituality,  s.     Spioradalachd,  neo- 

chorporraohd,  cràbhadh. 
Spiritualize,  11.  a.     Naombaich,  glan. 
Spirituous,  adj.     Làìdir  mar  dheoch. 
Spiet,  v.     Sgiùrd,  spùt,  steall. 
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Spirt,  adj.     Barra-chaol ;  spiriseach 
i'piT,s.     Bior,  feùla,  bior-rOsta. 
Spit,  I'.     Cuir  air  bior;  tilg  smugaid. 
SpiTcacocK,  «.     Easgann  rùiste. 
Spite,   s.     Ganihlas,   mi-run   falachd, 

miosgainn,  fuath. 
Spite,  v.  a.     Farranaich,  feargaich. 
Spiteful,  adj.     Garahlasach. 
Spitefulness,  s.     Gamhlasachd. 
Spittle,  s.     Sraugaid,  seile. 
Splash,  v.  a.     Spairt,  spliut. 
Splaust,  adj.     Salach.  làthacliail. 
Splat,  i'.  a.     Cuir  as  an  Hit. 
Splayfoot,  adj.    Spliatliach,  pKutach. 
Spleen, s.  An  dubh-liatli,  fearg;  farniad, 

ganihlas  ;  beunx-corraich  ;  airsneul. 
Spleen- FDL,  adj.  Farmadach,  gainhlas- 

ach,  feargach, crosda. 
Splendent,   adj.      Loinnreach,  dear- 

sach,  dealrach,  boillsgeil,  soillseacli. 
Splendid,  adj.    Dealrach,  loinnreach; 

ro  ghriun  ;  greadhnach,  basdalaeh. 
Splendour,   s.     Dealradh,   dearrsadh, 

lainnir,  boiUsgeadh  ;  greadnachas. 
Splenetic,  adj.     Frionasach,  crosta. 
Splenetive,  adj.     Teinntidh,  dian. 
Splice,  v.  a.     Tàth,  teum. 
Splint,  s.     Bloigh,pi.  bloighdean. 
SpLiNTEE,  s.     Sgealban,  spealg. 
Split,  v.  a.  Sgoilt.sgealb;  bris,bruan; 

crac ;  srac,  sgàin. 
Splutter,  s.     Tuasaid,  sabaid,  caonn- 

ag,  airahreite,  connsachadh,  ùprait. 
Spoil,  v.     Spùinn,  spùiU,  creach,  mill, 

traaill,  cuir  a  dholaidh. 
Spoil,  s.     Cobhartach,  creach. 
Spoilek,  s.  Spùilleadair,  fear  reubainn, 

milltear;  fear  truaiUidh. 
Spoke,  s.     Tar?anan  ratha. 
Spokesman,  s.     Fear-labhairt. 
Spoliation,  s.     Spùilleadh,  milleadh. 
Sponsal,  adj.     Maraisteach,  pòsaidh. 
Sponsor,  s.     Goistidh,  urras. 
Spontaneous,  adj.     Saor,  deònach. 
Spontaneocslt,  adv.     A  dheòin. 
SpONTANEousNEss,  s.     Deònachd. 
Spool,  s.     Iteachan ;  tachras. 
Spoon,  s.     Spain. 
Spoonful,  s.     Làn  spàine. 
Sport,   s.       Cluich    spurs  ;    fala-dha, 

fcaras-chuideaclid  ;    àbhachd,  sealg. 
Sport,   v.     Cluich,   dean    mire,   dean 

sugradh,  dean  spors,  dean  ineoghail. 
Sportful,  adj.      Cridheil,   sunntach, 

aighearach,  mireagnch,  sùgach. 
Sportfulness,  s.     Cridhealas,  mire. 
Sportive,   adj.     Mear,  cridheil,  aigh- 
earach, sùgach,  suigeartach. 
Sportsman,  5.     Giomanach,  sealgair. 
Spot,  «.     Smal,  ball,  ionaid ;  tàmailt. 


Spot,  v.  a,     Salaich  ;  ballaich,  truaill. 

Spotless,  adj.  Gun  smal,  gun  bhall, 
gun  ghaoid,  gu  ghO,  gun  choire. 

Spotted,  adj.  Ballach,  balla  bhrtac, 
salach,  trunillidh. 

Spousal,  s.     POsadh,  maraiste. 

Spouse,  5.     Ceile,  cèile-pùsta. 

Spout,  s.     Steall,  pioban ;  srùlagr. 

Spout,  v.  a.     Spùt,  steall,  doirt. 

SpouTFisH,  s.     Muirsgian. 

Sprain,  j.     Sniomh,  siachadh. 

Sprat,  s.     Gearra-sgadan,  sardail. 

Sprawl,  v.  n.     SmOgaich,  snàig. 

Sprat,  «.     Cathadh  mara;    barr-gt'ige. 

Spread,  V.  Sgaoil ;  sgap;  còmLdaich  ; 
sin  a  mach,  foillsich. 

Spreut,  part.     Sgapte,  sgaoil te. 

SpKiG,  s,     Faillean,  maothan,  fiùran. 

Spright,  s.     Tannasg. 

Sprightliness,  s.     Beothalas. 

Sprightlt,  adj.  Beò,meamnach,mear, 
smiorail,  cridheil,  sunntach,  suilbh- 
ear ;  aotrom. 

Spring,!'.  Fas,  cinn  ;  sruth  a  mach; 
spùt ;  leum,  thoir  leum. 

Spring,  s.  Earrach  ;  leum,  cruinn- 
leum,  sùrdag;  fuaran,  sùbailteachd. 

Springe,  s.     Ribe,  gùisid. 
Springhalt,  «.     Ceum-crùbaich. 
Springle,  s.     Dul,  lub-ruithe. 
Springtide,  s.     Reothairt ;  aislear. 
Sprinkle,  v.     Crath,  sgap  ;  sgaoil. 
Sprinkling,    s.      Crathadh,    sgapadh, 

sgaoileadh,  maoth-fhliuchadh. 
Sprit,  s.     Ogan,  maoth-fhailean. 
Sprite,  s.  Spiorad, tannasg, màileachan. 
Spritsail,  s.     Seòl-spreòid. 
Sprout,  v.  n.     Cuir  a  mach  faillean. 
Sprout,  s.     Faillean,  fiùran,  maothan, 

buinneag,  ùr-fhàs,  gineag. 
Spruce,  adj.     Sgeilmeil,  sgiolta  ;  snas- 

mhor  ;  spailpeanta  ;  deas. 
Spruce,  s.     Seòrsa  giubhais. 
Speuceness,  s.     Sgilmeileachd. 
Spud,  s.     DuirceaU. 
Speunt,  s.     Maide  garbh  cutach. 
Spume,  s.     Cobliar,  cop. 
Spumous,  Spumy,  adj.     Cobharach. 
Spun?,  s.     Spong,  fàisgean. 
Spungy,  adj.     Spongach,  còsagach. 
Spunk,  s.     Brathadair,  lasadan. 
Spun,  pret.   and  p.  part,   of  to   sjyin. 

Shniomh  ;  sniomhte. 
Spur,  s.     Spor  ;  spuir;  brosnachadh. 
Spur,  v.  a.     Spor,  greas,  stuig,  brod. 
Spurious,  adj.     Mealltach,  truaillidh. 
Spurling,  s.     Speirleag. 
Spurn,  v.     Breab;   cuir   dimeas   air 

diùlt  le  tàire  dean  tarcuis  air. 
Spdkn,  s.     Breab,  dimeas,  tarcuis. 
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Spurt,  s.     Briosgndh. 
Sputter,  v.     Dean  bladaireachrl. 
Spy,  s.     Beachdair,  fear-bratliaidh. 
Spy,  D.  Beachdaich,faigh  a  raacli :  brath, 

rannsaich  ;  dearc  leis  an  t-sùil. 
Spyboat,  s.     Bàta  brathaidh. 
Spyglass,  s.     Glain'-amhairc. 
Squab,  adj.     Neo-chlòimhichte,  goirid, 

cutach,     bunach,     dòmhail ;     tiugh ; 

reamhar,  pocanach. 
Squab,  s.     Sasag,  stiidheachan. 
Squabbish,  Squabby,  adj.   Feolmhor, 

dòmhail,  troni,  somalta. 
Squabble,  v.  n.     Connsaich,  dean  stri. 
Squabble,  s.    Tuasaid,  sabaid,  conn- 

sacbadh,  brionglaid,  buaireas. 
Squabbler,  s.     Buaireadair. 
Squadron,   s.     Earrann  cabhlaich   no 

feachd. 
Squalid,  arf/.     Salach;   mosach,   deis- 

neach,  sgreamhail. 
Squall,  Squal,  v.  n.    Sgread,  sgiamh. 
Squall,  s.  Sgal  gaoithe,  sgread,  sgiamh, 

sgrèach. 
Squally,  adj.     Oiteagach,  gaòtbar. 
Squamos,  Squamous,  adj.     Launach. 
Squander,  it.  a.     Caith,  strùigh,  sgap, 

cosg,  mill. 
Squanderer,.*.     Strùighear. 
Square,  adj.      Ceithir-chèarnach ;  co- 

thromach  ;  ceart,  ionraic. 
Square,  s.     Ceithir-chearnag. 
Square,  v.     Dean   ceithir  chèarnach; 

socraich,dean  cothroniach ;  riaghailt- 

ich  ;  cuir  an  òrdugh. 
Squash,  s.     Splad,  splaitseadh. 
Squat,  v.  n.     Crùb,  liùg,  laidh  sìos. 
Squat,  «.     Crùban,  gurraban. 
Squat,  adj.  Saigeanta,  cutach,  bunach. 
Squeak,  v.  n.     Sgiamh  ;  sgread,  sian. 
Squeak,  s.     Sgiamh  chabhagach. 
Squeamish,    adj.     Òrraiseach,  grath- 

arra,  àilleasach,  faralach. 
Squeeze,    v.    a.        Teannaich,   much  ; 

brùth,  fàipg;  sàraich,  claoidh. 
Squelch,  ì.     Splad,  plaidse. 
Squib,  s.     Paipeir  sradagach. 
Squint,  adj.     Claon,  fiar-slniileach. 
Squint,  v.     Seall  claon  no  nar. 
Squinteyed,  adj.     Fiar-shuileach. 
Squire,  s.     Ridirebeag. 
Squire,  v.  a.     Comhaidich,  treòraich. 
Squirrel,  s.     An  fheòrag. 
Squirt,  v.  a.     Sgiort,  steall,  taosg. 
Squirt,  5.     Stealladair.  gunn-uisge. 
Stab,  v.  a.     Troi-lot,  sàth. 
Stab,  s.     Sàthadh,  lot,  leòn. 
Stability,    s.      Bunailteachd,    buan- 

sheasamh,     maireannachd  ;       cinn. 

teachd. 


Stable,  orii/.  Daingeann,buan,bunait- 

eacb,seasmhach,  maii'eannach,diong- 

mhalta. 
Stable,  s.    Stàbull,  marc-lann,  each- 

lann. 
Stack,  s.     Cruach,  mulan,  rue,  tudan. 
Stack,  v.  a.     Cruach,  cruinnich,  earn. 
Stable,  s.    Lorg,  trostan  ;  òg-chrann. 
Staff,  s.  Bata,  lorg  ;  bachall ;  cuaille  ; 

samhach,   cas  ;    suaicheantas  ;   cùl- 

taic. 
Stag,  s.     Damh  cabrach  feigh. 
Stage,  s.     lonad-cluicbe,  ceann-uidho. 
Stagecoach,  «.     Càrbad-reidh. 
Staggard,    «.     Darah    feigh    ceithir- 

bhliadhnacli. 
Stagger,   v.       Breathlaich,    tuaineal- 

aich,  tuislich,  bi  gu  tuiteam  ;   bi  'n 

ioma-cheist;  oilltich,cuir  am  breath- 

al,  cuir  air  boile. 
Staggers,  s.     Galair  each. 
Stagnant,  adj.     Neo-gbluasadach. 
Stagnate,  v.  n.     Stad  mar  ni  uisge. 
Stagnation,  s.     Lodachadh,  stad. 
Staid,  adj.     Stòlda,  suidhirhte,  glie. 
Stain,  s.  Ball,  sal,  spot,  coire,  truaill- 

eadh  ;  lochd,  gaoid  ;  dath,   li ;  tàm- 

ailt,  nàire,  mi-chliù. 
Stain,  v.  a.  Salaich,  ballaich  ;  truaill; 

nàraich  ;  maslaiuh. 
Stair,  s.     Staidhir,  staidhre. 
Staircase,  5.     lonad-staidhreach. 
Stake,  s.     Post,  maolanach  ;  carragh, 

colbh  ;  geall ;  cipein,  bacan. 
Stake,  v.   a.      Giamaich,   daighnieh, 

gabh  aige;  cuir  geall. 
Stalacilites,  s.     Caiscan-snidhe. 
Stale,  arf/.     Sean;   goirt ;  starbh. 
Stale,  v.  n.     Mùin,  dean  uisge. 
Staleness,  s.     Seanndaclid,  goirteas. 
Stalk,  v.  n.   Ceumnaich  ;  spaisdeirith, 

imich  gu  stàtail  ;  eulaidh. 
Stalk,  «.    Ceum  uallach  ;  cas  cuiseige, 

cuinnlein,  cuiseag,  gas,  galan. 
Stalkinghorse,  s.     Each-seilge. 
Stalky,  adj.     Cuiseagach,  cuinnlein- 

each,  gasach,  galanach. 
Stall,  s.       Prasach,   buaigbeal,  bu[\- 

laidh, ionad-biathaidhmhartno  each. 
Stall,  v.  a.  Biath,  cuir  am  bà-thaipli. 
Stallion, s.  Òigeach,  àigeach,  greigh- 

each,  greigheire.     Ir. 
Stamina,  5.  Brigh,  stuth  ;  smior,  bun. 
Stammer,   v.   n.      Bi    manndach    nu 

liodach,  dean  gagaireac-lid. 
Stammerer,  s.     Fear  manndach,  liod- 
ach, gagaire,  glugaire. 
Stamp,  v.       Stailc  ;    pronn,    bruth  ; 

comharraich. 
Stamp,  s.     Àile  ;  dealbh,  comharradh 
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uidheam    comharrachaidh,     seòisa, 

slioL-hd. 
Staxch,  v.     Cuir  stad  air  fuil,  &c. 
Stanch,    adj.        Dian ;    diongmhalfa, 

daingeann,  làidir,  bunaiteach.firiim- 

eaih,  fior,  dileas. 
Stanchion,  s.     Cùl-taic,  gobhal,  gad. 
Stand,   s.      Seasamh,   aite-seasai'mh  ; 

stad,  teagamh  ;  ioma-cheist ;  bùtli. 
Stand,  t;.     Seas,  seasamh;  dean  seas- 
amh,   fuiricli,    fan,    stad  ;      mair  ; 

fuilig,  giillahi  ;  buanaich. 
Standard,  s.     Suaieheantas,  braiach, 

meirghs  ;  craobh  ;  riaghailt-slmidh- 

ichte,  modU-seasmhach. 
Standel,  «.     Seaima  chraobh. 
Standing,  s.     Seasamh;  buanachadli; 

mairsinn;  cor;  inbhe. 
Standing,    part.    adj.        Suidhichte, 

socraiclite,  seasmhach,  buan. 
Standish,  5.  Seas-dubh.  /.  B. 
Stang,  s.  Cùig  slat  gu  leth. 
Stannary,  s,  Meinn  staoine. 
Stanza,  s.  Rami,  ceithreamh. 
Staple,   s.       Margadh    shuidhicbte  ; 

stinleag,  stapall. 
Staple,  adj.     Socraichte,  margail. 
Stab,  «.     Rioiinag,  reuU. 
Starboard,  s,     Taobh  deas  luinge. 
Starch,  s.     Stakair,  stale. 
Starch,  v.  a.     Stalcaich,  stale. 
Starched,  adj.     Stalcanta. 
Stare,  t',n.  Spleuc,  geur-bheachda'th. 
Stare,  s.     Spleuc,  geur-amharc. 
Stakgazer,  s-     Reuladair,  speuiadair. 
Stark,  adj.  Fior,  iomlan  ;  rag,  làidir  ; 

teann,  dearrasach. 
Starkly,  adv.     Gu  rag,  gu  làidir. 
Starlight,  s.     Reullsholus. 
Starlike,  adj.    Rionnagach,  reannag- 

ach,  diilinneach. 
Starling,  s.     Druid,  druid-dubh. 
Starred,  adj.    Rionnagach,  reulltach. 
Starry,  adj.     Rionnagach,  reulltach, 
Starshoot,  «.     Sgeith-rionnaige. 
Start,  v.     Clisg,    giad-leum,    crioth- 

naich,   grad-eirich,  falbh,  siubhail; 

cuir  clisgadh  air ;  cuir  as  an  alt ;  cuir 

as  àite ;  cuir  san  lathad. 
Start,  i,     Clisgeadh  ;  briosgadh, grad- 

leum  ;   teannadh  air  falbh  ;  toiseach. 
Starting,   s.      Clisgeadh,   briosgadh, 

leum. 
Startle,  v.     Clisg,  cuir  clisgeadh  air; 

oilltich,   cuir  eagal  air,  cuir  mauim 

air ;  crup,  ciùb 
Startish,  Startlish,  adj.     Gealtach, 

eagalach,  maoimeach. 
Starve,  v.     Cuir   gu  has   le   gort 
fuachd:  meilich. 


Stabvling,  s.       Fear-caoile,  creutr.ir 

truagh,  gortach. 
Statary,  adj.  Ceangailte,  suidhichte. 
State,   s.       Staid,   inbhe,    cijr,   gne  ; 

rioghachd,    dùthaieh  ;      mòr- chui';, 

greadlinachas,     mòralachd,     luchd- 

riaghlaidh,  stàta. 
State,  t'.  a.     Cuir  an  ceill,  aithris  gu 

puncail,  thoir  cunntas. 
Stateliness,  s.    Stàidealachd,  greadli- 
nachas, mòralaclid,  uaill. 
Stately,  adj.     Stàideil,  greadhnach, 

flathaU,  rimbeach,  uallach,  allail. 
Statement,  s.     Cunntas. 
Statesman,  5.     Fear-stàta,  comhairl- 

each-rioghacbd. 
Statics,  s.     Eolas-cothromachaidh. 
Station,    j.       Seasamh;  àite,   ionad ; 

dreuchd,  post,  oifig,  inbhe. 
Station,  v.  a.     Socraich  ;  suidhich. 
Stationary,  adj.  Socraichte,  aitichte. 
Stationery,  s.     Bathar  phàipeirean. 
Stationeb,«.   Reiceadair phàjpeirean. 
Statuary,  s.     Gr.àbhalaiche. 
Statue,  s.     lomhaigh  ;  riochd. 
Stature,  s.     Airde,  airdead. 
Statute,  j.     Lagh,  reachd,  òrdugh. 
Stave,  v.     Cuir  'na  chlaraibh. 
Stave,  s.     Clàr  ;  pJur.  Staves.    Clair. 
Siay,   v.       Fuirich,   fan,    feith,    stad, 

seas ;  buanaich  ;  còmhnaich,  tuinich ; 

cum,  bac,  caisg,  gabh  roimh ;  cum 

suas  ;  cum  taic  ri. 
Stay,  j.     Fanachd,  fatainn,  fuireach, 

feitheamh,   buanachd,     stad;    dail  ; 

bacadh  ;    taic,  cùl-taic  ;  dìun,   tèai'- 

mann;  stadh  ;  clwbli. 
Stayed,  adj.     Suidhichte,  socraichte, 

stòlte,  socrach  ;  bacte,  giabte;  ciùin, 

ciùinichte. 
Stays,  s.  Stadhannan  ;  cliabh  mnatlia. 
Stead,  s.     Ionad,  riochd  ;  stà,  feum. 
Steadfast,  adj.     Bunaiteach,  suidh- 
ichte, daingeann,  seasmhach,  buan. 
Steadfastness,  5,     Bunailteas. 
Steadiness,  s.    Bunailt ;  eeasmhachd. 
Steady,  ac/;.     BunaUtcach,  gramaii ; 

daingeann ;  socrach,  suidhichte. 
Steady,    v.    a.     Socraich,   daingnich, 

cum  suas. 
Steak,  «.     Staoig,  toitean  ;  fillean. 
Steal,  v.     Gold  ;  dtan  mèirle. 
Stealth,  s.     Goid,  mèirle,  braide. 
Steam,  s.     Toit,  smùid. 
Steed,  a.     Steud  ;  steud-each  ;  falaire. 
Steel,  s.     Stàilinn,  cruaidh. 
Steel,  v.  a,     Cruadhaich,  stàilinnìch. 
Steel,  adj.     Stàiiinneach,  eruaidli. 
Steely,  adj.     Cruaidh  mar  stàilirji 
Steelyard,  s.     Biorsamaid. 
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Steep,  adj.     Corrach,  cas. 
Steep,  s.     Bruacli,  uclidach,  bruthach. 
Steep,  v.  a.     Bogaicli,  turn,  taisich. 
Steeple,  s.     Sllopall,  binean. 
Steepness,  s.     Caisead,  corraichead. 
Steept,  adj.     Corrach,  cSs,  creagach. 
Steer,  s.     Damh  ùg ;  tarbh  òg. 
Steer,  v.     Stiùr,  seòl ;  treòraich. 
Steebace,      s.       Stiùradli,      seòladh, 

riaghludh,    steòi-nadli,    seòmar-aiòr 

luinge. 
Steersman,  s.     Stiùradair. 
Stellak,  STELLART,a'y/.  Rionnagach. 
StelLATion,  «.     Drillinn. 
Stellion,  s.     Arc-luachrach  bhallach. 
Stem,  s.  Lorg,  cas,  cuiseag  ;  bun,stoc; 

sliochd,    clann,    gineal,    teaghlach ; 

toiseach  luitige. 
Stem,  v.  a.     Gabh  roimh,  cum  roimh, 

bac,  caisg,  cuir  stad  air. 
Stench,  s.     l)rocb  tbùcbd,  brèine. 
Stenographt,  s.     Gearr-sgriobhadh. 
Stentorian,  adj.     Ard-labhrach. 
Stentoropuonic, acf/.  Ard-ghlùireach. 
Step,  v.  n.    Thoir  ceum,  imich,  ceum- 

naich,  coisìch,  gluais,  rach,  falbh. 
Step,  s.     Ceum  ;  gluasad,  imeaehd. 
Stepdame,  Stepmother,  s.     Muime. 
StepdaTghter,  s.     Dalta  nighin. 
Stepfather,  s.     Oide,  fear  màthar. 
Stercobaceous,  adj.     Inneìreach. 
Stercoration,  s.     Mathachadh. 
Sterility,  s.     Fàsalathd  ;  seasgad. 
Sterling,  adj.     Fior,  firìnneach. 
Sterling,  s.     Airgead  Sasunnach. 
Stern,   adj.     Gruamaoh,    duairceach, 

gnù,  gnù,  cruaidh  ;  neo-thruacanta. 
Stern,  s.     Dtù-eadh  iuinge. 
Sternness,  s.     Gruaim,  gruamaiche; 

cruathas,  duaìi'ceas  ;  an-iocbd. 
Sternon,    Sternum,   «.       Cnàimh   a' 

bhroilich,  cnaimhe-uchda. 
Stew,  V.  a.      Stòbh  ;  carr-bhruich. 
Stew,  «.     Stòbh  ;  taigh-teth. 
Steward,  s.     Stiùbhard. 
Stewardship,  s.     Stiùbhardachd. 
Stick,  s.     Bioran,  maide,  bata,  lorg. 
Stick,    v.       Sàtb ;    lot;    lean,   coimh- 

leaii ;  dlùthaich   ri ;  lean  ri ;  stad  ; 

cùm  ri. 
Stickle,  v.  n.     Connsaich  ;  seas  ri. 
Stickler,  s.     Fear-cuidichidh,   fear  a 

chumas    taobh   ri    neach  ;    fear    a 

chumas  a  niach  gu  dian. 
Sticky,  adj.     Righinn,  leanailteach. 
Stiff,  adj.  Rag,  do-lùbadh  ;  reasgach, 

dùr  ;  tennn,  cruaidh,  deacair. 
Stiffen,  v.     Dean  rag,  ragaich. 
Stiffnecked,  adj.    Rag-mhuinealach. 
Stiffness,  «.     Reasgachd,  raige. 


Stifle,  v.     Much,  tachd  ;  cùm  fodha, 

caisg,  falaich,  ceil ;  cuir  as. 
Stigma,    s.       Comharradh-maslaidh  ; 

lorg,  tàmailt,  sgainneal,  mi-chliù. 
Stigmatize,   v.  a.      Coraharraich   le 

tàire  ;   cuir  fo  tbamailt. 
Stile,   «.     Staidhir,   ceum   bealaich  ; 

meur  uaireadair  greine. 
Stiletto,  i.     Cuinusear. 
Still,  adj.     Sànihach,  ciùin,  sèimh. 
Still,  s.     Poit-dubh,  poit-thogalach  ; 

sàmhchair,  tosd. 
Still,  v.  a.     Ciùinich,  cuir   sàmliach, 

caisg,  sitbich. 
Stillness,  s.     Ciùineas,  tost,  fèitb. 
Stilts,  s.     Trosdain  ;  casan-corracb. 
Stimulate,  v.  a.     Spor,  brod,  stuig, 

brosnaich,  cuir  thuige,  buair. 
ìStimulus,  s.    Sporadh,  brodadh,  bros- 

iiacbadh,  buaireadh. 
Sting,  s.     Gatb  ;  guin,  goimh. 
Sting,  V.  a.   Gath,  cuir  gatb,  gathaich, 

guin,  leòn,  lot,  cràidh. 
Stinginess,  s.     Spiocaireachd. 
Stingo,  *.     Seann  lionn. 
Stingy,  adj.     Cruaidh  ;  sanntach. 
Stink,  s.     Bòladh  breun;  tòcbd  ;  tut. 
Stinkakd,  s.     Spiocaire  ;  breinean. 
Stint,  v.  a.     Socraich  ;  cum  a  staigh. 
Stint,    s.      Crioch,    ceann,    bacadli  ; 

carrann,  cuibhrionn,  cuid. 
Stipend,    s.       Siiopain  ;      tuarasdal, 

pàidbeadh  suidbichte. 
Stipendiary,  s.     Fear-tuarasdail. 
Stipulate,  v.  a.    Cùmhnantaich,  soc- 
raich, sònraich,  suidhich. 
Stipulation,  s.     Ciinihnant. 
Stipulative,  adj.     Cùmhnantach. 
Stipulator,  s.     Cùmbnantaiche. 
Stie,   v.        Gluais,    caraicb,    glidicb  ; 

brosnaich;    beothaicb;    stiiig,   cuir 

thuige  ;  tog. 
Stik,    s,       Buaireas,    othail,    ùinich, 

aimbreit,  stiith,  iomairt. 
Stirrer,  s.     Buaireaduir,  bx-osnaiche, 

fear  moch-eiridh. 
Stirrup,  «.     CSs-duI,  stiorap. 
Stitch,  V.  a.     Fuaigb  ;  tàth. 
Stitch,   s.      Greim    snàtliaid,    greim 

fuaigheil ;  guin,  goimh,  treathaid. 
Stithy,  s.     Innein. 
Stive,  v.  o.     Dùmblaicb,  dean  teth. 
Stock,  s.  Stoc  ;  post,  bun ;  baothaire ; 

gurraiceach,  ùmaidb ;  sìol,  slioclid, 

clann,  gineal,   pur,  teaghlach ;  stùr, 

stòras,  maoin  ;  pac. 
Stock,  v.  a.     Lion,  stocaich  ;  crua''h, 

earn,  cruinnich. 
Stockdove,  s.     Sniùdan. 
Stockfish,  s.     Tros-  tioram. 
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Stocking,  s.     Stocain,  osan. 
Stocklock,  s.     Glaschip. 
Stocks,  s.     Ceap-peanais. 
Stoic,  s.    TeallSanach  a  ta  leanmhainn 

Sèno. 
Stole,  s.     Còta  fada  ;  rioghail ;  brat 
Stolidity,  s.     Baothaireachd. 
Stomach,  s.     Goile,  stamac,  maodal ; 

saniit  bidh,  aeras,  àidan,  misneach, 

toil,  togradh,  deigh. 
Stomach,  v.      Gabh  gu  dona,  gabh 

eorraich  ;  gabh  fearg. 
Stomacher,  5.     Uchd-chrios. 
Stomachic,  s.     Leigheas  goile. 
Stone,  s.     Clach.  SI. 
Stone,  adj.     Cioiche,  do  chloich. 
Stone,  v.  a.     Claeh,  tilg  claclian. 
Stonecast,  «.     Urchair  cloiche. 
Stonefrcit,   s.      Clach-mheas,   gach 

meas  anns  am  beil  clach. 
Stonehorse,  s.     Òigeaeh,  àigeach. 
Stonepit,  s.     Clach-thocbailt. 
Stont,   a<lj.      Clachach.    Ian    chlach, 

sgàirneach  ;  cruaidh ;  an-iochdmhor. 
Stool,  s.     Stòl,  sorchan,  suiJheagan; 

ionad-suidhe ;  torn,  fuasgladli  cuirp. 
Stoop,  i:  n.     Croin.   lùb,  aom,  geill,  ì 

strìochd,  crùb,  ìslich. 
Stoop,  s.     Cromadh,  lùbadh,  aomadh, 

tuiteam  ;  crùbadh. 
Stop,   v.    a.      Stad,   cuir    stad,    bac, 

toirmisg,     cùm,    grab,    caisg,   cuir 

dheth,   cuir  dàil ;  sguir,  leig  dhiot, 

fan,  fuii'ich. 
Stop,  s.      Stad,   grabadh,  toirmeasg  ; 

fanachd,  fuireach  ;  dàil. 
Stoppage,  s.     Aobhar  stad,  bacadh; 

stad,  sgur,  dàil,  maille,  grabadh. 
Stopple,  Stopper,  s.     Àrcan. 
Stoee,  s.      Maoin,    stòras,    beairteas, 

paiitea?,    stoc.    ionmhas  ;     faodail, 

feudail ;  tasjj-thaigh. 
Store,   v.      Uidbeamaich,   lìon,   stòr, 

stocaich,     taisg,    càrn     suas,    cuir 

seachad. 
Storehouse,  s.     Taigh-stòir. 
Stork,  s.     A  chorra-bbàn. 
Storm,  s.    Anradh,  doireann,  gaillionn, 

doinionn,    stoimi,    toirm,   an-uair ; 

ionnsaidh  air  baile-dìona. 
Storm,  v.     Thoir  ionnsaidh  làidir,  tog 

gaillionn  no   doinionn  ;  bi  fo  chor- 

raich  ;  cuir  sèisd.    D.  B. 
Stormt,  ar^/.  Ani-adhach,  gaiUionnach, 

doLnioniiach,  gaothar ;  erosta. 
Stort,  s.     Naidheachd,  sgeul,  sgeul- 

achd  ;  uirsgeul,  eachdraidh ;  breug, 

ùrlar,  loblita. 
Stot,  s.     Damh. 
Stoct,  adj.     Làidir,  treun,  foghain- 


teach,    calma,    comasach,     toirteil, 

graiuail,  gaibh,  tiugh ;  tùrail ;  dàna, 

danarra,  misneachail. 
Stoutness,    s-       Treise,    spionnadh, 

treine,    graraalas,   dànadas ;    reasg- 

achd,  misneach. 
Stove,    s.       Taigh-teth  ;     àmhuinn, 

seòrsa  fùimeis. 
Stow,  v.  a.     Taisg,  càm  suas. 
Stowage,  s.     Aite-tasgaidh. 
Strabism,  s.     Caogadh. 
Straddle,  c.  n.     Imich  gu  gobhlach. 
Straggle,  v.  n.  Rach  air  iomrall,  rach 

air  seacharan,  racli  air  faontradb. 
Straggler,  s.     Fear-fuadain. 
Straight,  <i</.).     Dì reach ;  deas. 
Straight,   Straightwats,  adv.     Gu 

grad,  gu  h-ealamh,  air  ball,  gu  luath, 

gun  stad,  gun  dàil. 
Straighten,  v.  a.     Dirich. 
Strain,  v.  Fàisg ;  sìolaidh  ;  teannaich, 

dlùthaich ;  siach,  sniomh,  cumhann- 

aich,  dean  spàù-n. 
Strain,*.     Fonn;  siachadh,  sniomh, 

spàim,  nàdur. 
Strainer,  «.     Sìolachan. 
Strait,  adj.     Teann,  cumhann,  aimh- 

leathan  ;     diu  ;     cruaidh,    duilich, 

docair,  deacair. 
Strait,  s.     Caolas,  cneas  mara,  cung- 

lach,  àirleag;  càs,  teinn,  teanntachd; 

boc-hdainn,  sàrachadh,  uireasbhuidh. 
Straiten,    t'.    a.       Ttaunaich,    dean 

aimbleathan ;  sàraich,  claoidh. 
Straitness,    s.       Cuingead,     cuinge, 

cruadhas,  teanntachd. 
Strand,  J.     Tràigh,  cladach  ;  bruach. 
Strand,  V.     Cuir  air,  rach  air;  cuir 

no  rach  air  cladach. 
Strange,  adj.     longantach,  neònach, 

miorbhuileach  ;     coimheach,     coig- 

reach,  allniharra,  gallda;  fiadhaich, 

aineamh,  annasach  ;  anabarrach. 
Strange,  interj.     longantach  ! 
Stranger,  s.  Coigreach,  allmharrach. 
Strangle,  v.  a.     Tachd.  much,  croch. 
Strangles,  s.     An  galar-greidh. 
Strang  DART,  s.     An  galar-fuail. 
Strap,  s.     Crios.  iall,  stiom,  giort. 
Strappado,  s.     Sgiùrsadh. 
Strapping,   adj.     Mòr,   calma,   deas, 

foghainteach,  tlachdmhor. 
Strata,  s.     Leapaichean,  sreathan. 
Stratagem,  s.     Cuilbheart,  cogaidh. 
Stratum,  s.  Leabaidh,  breath,  sreath. 
Straw,  s.     Connlach  ;  fodar. 
Strawberry,  s.     Sùbh-làir. 
Stray,  v.  n.     Rach  air  seacbaran,  rach 

air  iumrall ;  rach  am  niearachil. 
Steat,  s.     AinmhMh  seachai-aiu. 
2  B  2 
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Streak,  s.     Stiall,  stiom,  srian. 
.Streak,  j;.  a.     Stiall,  stiallaich. 
Streaky,  adj.     Stiallach,  sriaiiauh. 
Stream,  s.     Smith  ;  buinne. 
Stream,  v.     Sruth,  riiith,  dòirt. 
Streamer,?.     Bratach,  sròl,  meirghe. 
Streamlet,  s.     Caochan,  sruthan. 
Streamy,  aci/.     Sruthanaoh. 
Street,  s.     Sràid. 
Strength, s.  Neart,  spionnadh,treine, 

treise   ;     maTsaiun,    lùgh,     treòir  ; 

cumhachd  ;  gramalas  ;    dion  ;    tèar- 

maiin  ;  dun,  dfiij,dirieach  ;   armailt. 
Strengthen,  ti.  Neartaich;  beothaicb; 

daiiignich  ;  socraieh. 
Strengthener,  s.     Neartarhair. 
Strenuous,  a.i./.    Dana;  gaisgeil,  mis- 

neachail;  dùrachdach;  curanta,  dian, 

dealasach. 
Streferous,  a^lj.     Àrd-fuaimneach. 
Stress,  4.   Cudthrom;  cothrom;  strith; 

spàirn  ;  eallach  ;  eigin. 
Stretch,  u.  a.     Sin,  sgaoil;  ragaich  ; 

sin  a  mach  ;  leudaieh. 
Stretch,  s.     Sineadh  ;  ionnsaidh. 
Strttcher,  5.     Ragadair  ;    sineadair  ; 

lunn-chas,  lucbd-iomaraidh. 
Strew,  v.  n.     Sgaoil,  sgap,  crath. 
Stride,  s.     Claisean   slige-cbi'eacbaiini 

no  slige-coileige. 
Striate,  Striated,  adj.     Claiseacli. 
Stricken,  part.     Buailte. 
Strickle,  s.     Stràcadair.     STc. 
Stiiict,  adj.     Teann,   cruaidh,  geur ; 

doirbh  ;  leacanta  ;  poncail,  direach. 
Stricture,  s.  Crupadh,  teannachadh; 

buille  ;  beantainn. 
Stride,  v.  n.    Thoir  sinteag,  thoirsùr- 

dag,  lach  gobhlach,  thoii-ccumfada. 
Stride,  s.  Sinteag,  sùrdag,  fad-iheum. 
Strife,  s.     Strith,  còmh-strith,  conns- 

achadh,     c;ionnag,     buab-eas,    ùtag, 

siibaid,  tuasaid,  aimbreite. 
S  iRiKE,  V.     Buail,  dCirnaich  ;   geill. 
Striker,  s.     Fear-bualaidh. 
Striking,   part.    adj.       Drùighteach, 

iongantach,  neònach. 
String,  s.     Sreang,  sreangan,  toinn- 

tean,  cord ;  teud-cliiùil. 
String,  v.  a.     Sreangalch,  teudaich. 
Stringed,  adj.     Teudaichte. 
Stringent,  adj.     Ceangaltach. 
Stringy,  adj.     Sreangach,  teudach. 
Strip,  v.  a.    Rùisg,  lorn,  noclid,  faobh- 

aich,  sgath  ;   lairt,  sgrath,  plaoisg. 
Strip,  s.     Stiall,  stiom. 
Stripe,  v.  a.     Stiall,  stiallaicli ;  buail : 

sgiùrs,  sgiuts. 
Stripling,  s-     Òganaob,  baiaclian. 
Strive,  v.n.  Dean  spàirn,  dean  strith 


Striving,  s.     Co-sfrith,  gleaclid. 
Stroke,  s.     Buille,  gleadhar,  stràc. 
Stroke,  v.  a.     Minich,  sliog,  shob. 
Stroking,  s.     Siiobadh,  suatbadh. 
Stroll,  v.  n.     Sràid-imich,  seabhaid. 
Stroller,  s.     Sabhdaire,  spaisdear. 
Strong,    adj.       Làidir,      neartmhor, 

trt-un,    lugbmbor,    calma,    fogliain- 

teach,    gramail ;     fallain,   slàinteil  ; 

dian,     deOthasach  ;     diongmhalta  ; 

daingeann  ;  teann. 
Strow,  v.  a.     Sgaoil ;  sgap  ;  crath. 
Structure,  s.     Togail ;  aitreabli. 
Struggle,    v.    n.       Gleachd  ;     dean 

spàirn,   dean    strith;     streap,    dean 

iomairt ;   saoitbrich. 
Struggle,  s.     Gleachd,  spàirn,  strìtli. 
Strumpet,  «.     Siìirsaeli,  strìopach. 
Strut,  v.  n.     Imicb  gu  stràiceil;  bùc 
Strut,  s.     Ceum  uallach. 
Stub,  s.     Bun,  òrda,  dure. 
Stub,  v.  a.     Spion  as  a  bliun. 
Stubbed,    adj.      Bunach,    stumpacli, 

gearr,  goirid,  geinneach,  cutach. 
Stubble,  s.     Asbhnain,  stailcneach. 
Stubborn,   adj.     Rag,  rag-mhuineal- 

ach,  reasgach,  eas-ùmhal. 
Stubbornness,  s.    Ragah-eachd,  reasg- 

achd,  danarraclid,  eas-iimhlachd. 
Stubby,    adj.       Cutach,     stobanach, 

bunach,  bunanta,  goirid. 
Stuckle,  s.     Stucan,  adag,  sgrùdhan. 
Stud,  s.     Tarag,  tacaid  ;  greigh. 
Student,  s.     Sgnilear,  stuidear. 
Studied,  adj.     lonnsaichte. 
Studious,  adj.   Deidheil  air  foghlum  ; 

smuainteachail ;  meòrach. 
Study,  s.  Smuainteachadh ;  onuasachd, 

seòmar,  meòraich,  nieòrachadh. 
Study,    v.      Smuainich,    smaointich  ; 

cnuasaich,     raeòraich,     beachdaich, 

tlioir  fainear,  breithiiich,  ionnsaich. 
Stuff,  s.  Stuth  ;  cùngaidh  ;  seùrsaclù. 
Stuff,!/.     Lion,  lion  gu  sàth  ;  spàrr, 

dinn  ;  bùc  ;  St,  itli  seid. 
Stuffing,    s.        Lionadh,    dinneadh, 

sparradli,  milsean  am  feòil. 
Stultiloquence,s.  Glòireainas;  baois. 
Stum,  s.     Fion  ùr  ;  braileis. 
Stumble,  v.     Tuislich,  sleamhnaich. 
Stumble,  s.     Tuisleadh,   sleanilmaih 

adh,  cliobadli,  mearaehd,  sgiorradh. 
Stumdler,  s.     Fear-tuislidh. 
Stumbling,    s.       Tuisleadh,     sleanih- 

nachadh,  speidhleadli,  clibeadh. 
Stumblingblock,  s-     Ceap-tuislidh. 
Stump,  «.     Bun;  stoc,  ceapan. 
Stumpy,  aril/.     Bunach,  eutach. 
Stun,  v.  a.  Cuir'tuaineal,  cuirtàineal 
Stunt,  v.  a.     Cum  o  lliàs. 
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Stdpefactiox,  s.   Xeo-mhothachadh. 
Stupendous,  adj.     Fuathasach.  uabh- 

asach,  iongantach,  anabarrach. 
Stupid,  a<i;'.     Dur ;  baoghalta. 
Stcpiditt,  s.     Baogbaltachd. 
Stcpift,  v.  a.     Cuir  tuaineal. 
Stupor,  s.     Tuaineal ;  taineal. 
Stcbdiszss,    s.       Xeart,    spionnadh, 

grramalas,  duinealas,  bunantachd. 
Si  UBDT,  adj.    Làidir,  neartmhor,  bun- 

anta,  gramail,  calma,  gaibh. 
Stcbgeos,  s.     An  stircan. 
Stubk,  s.     Gamhainn. 
Stdttek.v.  n.  Ei  manndach,  bi  liodach, 

bi  gagach  bi  glugach. 
Stuttereb,  s.     Fear  manndach,  fear 

liodach,  gagaire,  glugaire. 
Stt,  s.     Fail  mhuc. 
Sttgias,  adj.     Ifrinneach. 
Sttle,  s.    Modh-labhairt ;  dòigh-labh- 

airt  ;     niodh-sgriohhaidh  ;     doigh- 

sgriobhaidh  ;    tiodal,    ainm  ;    seOl, 

modh,  dOigh. 
Sttle,  v.  a.  Ainmich.  goir. 
SiTPTic,  adj.  Casgneh  air  fuil. 
Styptic,  s.  Leigheas  casg-fala. 
SuASiBLE,  adj.  So-taralachadh. 
Suavity,  s.  Milse  ;  taitneachd. 
Subacid,  adj.  A  leth-char  goirt;  rud- 

eigin  searbh. 
Sdbackid,  adj.     A  leth-char  geur. 
SuBALTEBN,  J.     lochdaran. 
Subdue,  v.  a.     Ceannsaich,  clùinich, 

siraifh,  cuir  fodha,  ciosnaich. 
SuBDUEE,  s.     Fear-ceannsachaidh. 
Subject,  v.  a.  Cuir  fo  smachd,  smachd- 

aicb,    ceannsaich,    sàraich,    cuir    fo 

cheannsal ;  deau  buailteach  do. 
Subject,   adj.     Cmhal;    fo   smachd, 

ceannsaichte,  fo  chis  ;   buailteach. 
Subject,  s.    lochdaran  ;  ceann-eagair, 

ceann-teagaisg,  steidh-theagaifg. 
Subjection,  s.   Ceannsachadh,  ceann- 

sal,  ceannasachd,  smachd. 
Subjoin,  v.  a.     Cuir  ri ;  fàth-sgrìobh. 
Subjugate,  v.  a.     Ceannsaich,  cios- 
naich, cuir  fo  chtannas. 
Subjugation,  a.     Ceannsachadh. 
SUBJ  unction,  5.     Leasachadh. 
Sublimation,  s.  Togail  le  neartteine. 
Sublime,  v.  a.     Tog  le  neart  teine. 
Sublime,  ac?^.    Àrd;   òirdheirc  ;  mòr  ; 

uaibhreach,  greadhnach ;  urramach. 
Sublimity,  s.     Àirde  ;  òirdheirceas. 
SuBLUNAB,  Sublunary,  a<y.     Talnih- 

aidh,  saoghaita ;  timeil. 
Submarine,  adj.     Fo  'n  mhuir. 
Submerge,  v.  a.     Cuir  fo  'n  uisge. 
Submersion,  ».     Cur  fo  'n  ui«ge. 
Submission,  s.     'Cmhlachd,  geiU. 


Submissive,  adj.     tmhal,  iriosal. 
Submissively,  adv.     Gu  h-umliaU 
SuBMissiVENEss,  s.     Cmhlachd. 
Submit,  v.     Geill,  striochd,  lùb. 
Subordinacy,  adj.     loclidranachd. 
Subordinate,  adj.     lochdarach. 
Subokdinatio.n,  s.     lochdaranachd. 
Suborn,  v.  a.  Solair  os  n  iosal;  brìob. 
Subornation,  s.     Foill-chtannach. 
Suborner,  s.     Fear-foille. 
Subpoena,  s.     Rabhadh  laghail 
Subscribe,  v.  n.     Fo-sgriobh. 
Subscriber,  s.     Fo-sgnobhair. 
Subscription, s.Fo-sgiìobhadhicònih- 

nadh,  cuideachadh,  aontachadh. 
Subsequence,  s.     Leantainn. 
Subsequent,  adj.     A  leanas. 
Subserve,  I',  a.     Frith eil ;  cuidich. 
Subservience,  s.     Frithealadh. 
Subservient,  adj.  Fritheilteach,  cuid- 

eachail,  còmhuachail ;  feumail. 
Subside,    v.  n.     Traogh,   tràigh,  tuit 

EÌOS  ;  ciiiinich,  ishch,  siolaidh. 
SuBSiDENCT,  s.    Traoghadh,  tràghadh, 

sìoladh,  tuiteam  sìos. 
Subsidiary,  adj.     Cuideachail. 
Subsidy,  s.     Cuideachadh,  cCmhnadh. 
SuBSiGN,  V.  a,     Cuir  ainm  ri. 
Subsist,   v.   n.     Buanaich,   thig   beò, 

thig  suas,  bi  bed,  beathaich. 
Subsistence,  s.     Bith;beatha;  buan- 

achadh,    tighinn   bed,  beathachadh, 

teachd-an-tir.  Ion. 
SuBsiSTENT,  adj.     Beò,  maireann. 
Substance,   s.       Bith ;    corp;    brigh, 

b'adh,  stuth,  tairbhe  ;  maoin,  saibh- 

reas,  beairteas. 
Substantial,  ok//.     Fior  ;  beò  ;  corp- 

orra  ;     làidìr  ;    gramail  ;    socrach, 

tàbhachadh    tarbhach  ;    btairteach 

reachdmhor,  biadhchar,  brighor. 
Substantiality,  s.     Corporrachd. 
Substantiate,  v.  a.     Firinuich. 
Substantive,  s.     Ainm. 
Substitute,  v.  a.     Cuir  an  aite. 
Substitute,  s.     Fear-ionaid. 
SuBSULTiVE,ao?/.  Leumnach,clisgeach. 
Subtend,  v.  n.     Sin  mu  choinneamh. 
Subtense,  5.     Sreang  bogha. 
Subterfuge,  s.     Leithsgeul,  cleas. 
Subterranean,  Subterraneous, adj. 

Fo-thireach,  iochdrach,  fo  'n  talamh. 
Subtile,   adj.      Tana,   caol ;    seang  ; 

fiuealta,    sligheach;     geur,    carach, 

cealgach,      cuilbheartach,      eòlach, 

seòlta,  innleachdach. 
SuBTiLENESs,  s.    Xaine,  caoile,  finealt- 

achd ;  geire,  cuilbheartachd. 
ScBTiLiATE,  V.  a.    Tanaich,  dean  tana. 
SuBTitiATioN,  s.     Tanachadh. 
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Sdbtiltt,  a-     Taine,  taiiiend,  finealt- 

acliil;  car,  cuilbhtart,  iniileachd. 
Subtle,  adj.     C&i-ach,  cuilbheartach, 

seòlta,  eùlach,  sli^'heach. 
Subtract,  v.  a.     Tlioir  uaithe. 
Subtraction,  s.     Toirt  uaithe. 
Suburb,  s.     loniall  baile. 
Subversion,  s.     Tilgeadh  sios,  sgrios. 
Subversive,  ailj.    Millteach,sgriosaU. 
Subvert,  v.     Tilg  bun  os  ceann. 
SuccEDANEOUs,  adj.     All  àite  ni  eile. 
SuccEDANEUM,  «.     Ni  an  <àite  ni  eile. 
Succeed,  v.     Lean,  thig  an  rieigh,  tliig 

an  lòrg,  thig  an  àite;  soirbliich. 
Success, s.  Soirbheachadh,àgh  jbuaidh; 

si  albh,  rath,  sonas,  sèamhas. 
Successful,  adj.     Soirbheasach,  àgh- 

mhor,  buadliach,  sealbhach. 
Succession,  s.     Leantainn,  leauachd  ; 

lorg  slighe ;  còir-sheilbh. 
Successive, (X':?;.  Leantainneach;  a  lean- 
as  ;  an  Ordugh,  an  riaghailt. 
Successor,  s.     Fear-ionaid,  fear  a  thig 

an  àite  fir  eile. 
Succinct,  arf/.     Cuimir,  truiste ;  deas, 

gearr,  aithghearr,  cutach. 
Succory,  s.     Lìls-an-t-siùcair. 
Succour,  v.  a.     Cuidich,  cobhair,  furt- 

aich,  thoir  furtachd. 
Succour,  «.     Còmhnadh,  cuideachadh, 

cobhair,  furtachd. 
Succulent,  adj.     Brioghmhor,  sùgh- 

mhor,  suUmlior. 
Succumb,  v.  n.     GeilL,  striochd,  lùb. 
SuccussiON,  s.  CrathaJh,  bogadanaich. 
Such,  pron.     A  leitliid  ;  mar. 
Suck,  i'.    Suigh,  deoghail ;  srùb. 
Suck,  s.     Siigadh,   sùghadh,  deoghal. 

srùbadh,  bainne-cìche. 
Sucker,    s.       Deoghladair;     siighair, 

srùbair  ;  faillean,  fiùran,  maothan. 
SucKET,  s.      Milsean. 
SucKLF,  V.  a.     Thoir  cioch,  àraich. 
Suckling,  s.     Ciochran,  naoidhean. 
Suction,  s.     Sùghadh  ;  deoghal. 
Sudden,  adj.     Grad,  obann,  cas,  eal- 

amh,  c.ibhagach  ,  disgir. 
Suddenly,  acic.    Gu  h-obann. 
Sudorific,  adj.     Fallusach. 
Suds,  s.    Cobliar  shiabuinn. 
Sue,  v.  Cuir  thuige,  lean,  tagair,  agair, 

guidh,  aslaich,  sh-,  iarr. 
Suet,  s.     Geir,  igh,  blonag. 
SuETY,  adj.     Reamhar,  blonagach. 
Suffer,  v.  a.     Fuilig,    giùlain,   iom- 

chair  ;   leig  le  ;  ceadaich. 
Sufferable,  adj.     Sofhulang. 
Sufferance,   s.     Fulang,   Ibighidinn, 

giùlan  ;  cead,  comas. 
Sufferer,  s.     Fulangaiche. 


Suffering,  s.     Fulangas,  foighidinn, 

pian,  cradh. 
Suffice,  t;.     Foghain  ;  sàsaich. 
Sufficiency,  s.    Diongmlialtas  ;  fogh 

ainteachd  ;  eifeachd  ;  pailteas;  fogh 

nadh  ;  leòir,  na  's  leùir,  sàsachadh. 
Sufficient,  adj.     Diongmbalta,  fogh 

ainteach,      comasach,      iomchuidh, 

frtagarrach,  leòh%  na  's  leòir. 
Suffocate,  v.  a,     Tachd,  much. 
Suffocation,  s-  Tachdadh,  mùchach, 
SuFFocATi  VE,arfJ.  Tachdach,  mùchach 
Suffragan,  s.    Easbuig-cuideachaidh 
SUFFRAGANT,  s.     Comh-oibriche. 
Suffrage,   s.     Tagh-ghuth;  aontaeb 

adh,  còmhnadli. 
Suffuse,  V.  a.    Còmhdaich,  sgaoilair- 
Suffusion,  s.     COmhdachadh. 
Sugar,  s.     Siiicar. 
Sugary,  adj.     Siùcarach,  mills. 
Suggest,  v.  a.     Thoir  sanus  ;  cuir  an 

ceann,   cuir   an    cuimhne,   cuir    an 

aire  ;  cagair. 
Suggestion,  «.  Sanus,  rabhadh,cagar. 
Suicide, «.  Fein-mhortair  ;fèin-mhort. 
Suit,    s.     larrtas,    iarraidh ;   sireadh; 

cilis,  cùis-lagha,  cùis-tagraidh ;  cul- 

aidh,  deise,  trusgan  ;  suiridhe. 
Suit,  v.  Freagarraich,  freagair ;  uidh- 

eamaich;  deasaicb  ;  eid  ;  còird. 
Suitable,    adj.      Freagarrach,    iom- 
chuidh, cumliaidh. 
Suitableness,  s.     Freagarrachd. 
Suiter,     Suitor,     s.         ^uirdhiche  ; 

leannan ;  fear-aslachaidh. 
Suitress,  s.     Ban-aslachaidh. 
Sulkiness,  s.     Gruaim,  moit,  mùig. 
Sulky,    adj.       Gruamach,     iargalta, 

mùgach,  coimheach,  neo-aoidheil. 
Sullen,  adj.     Doirbh,  doichiollach  ; 

gnò,  gnu  ;  dùr,  reasgach,  cianail. 
SuLLENNEss,  s.     Doirbheas,  doireann 

taclid,   gruamaichead ;    mugalachd 

dùLread,  reasgachd.  • 
Sully,  v.  a.     Salaich,  truaill ;  mill. 
Sulphur,  s.     Pronnasg,  rif,  riof. 
Sulphureous,  adj.     Pronnasgaeh. 
Sulphury,  adj.     Pronnasgaeh. 
Sultan,  s.     Righ  nan  Turcach. 
Sultana,  s.     Ban-righ  nan  Turcach. 
Sultry,  adj.     Bruthainneach,  blath. 
Sum,  s.    Aireamh,  sùim,  brìgh. 
Sum,  v.  a.     Aireamh,  sùim,  cunnt. 
Sumless,  adj.     Do-àireamh. 
Summary,  adj.     Aitlighearr,  gearr. 
Summary,  $.     Giorr.ichadh. 
Summer,  s.     Sàmliradh  ;  sail-ùrlair. 
SuMMERHOusE,  s.     Tigh-sàuihraidh. 
Summerset,  «.     Car-a'-mhuiltein. 
Summit,  f.     Mullach,  binuein,  barr. 
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ScMMON,  V.  a.     Gairm,  òriluich. 

SuMMOXER,  s.     Maor,  g;\ii-me. 

ScMJiONs,  «.     Gaii-m  gu  mod,  bàWinn. 

SujiPTER,  s.     Each-saic. 

SuiiPTCARY,  adj.  A  riaghladh  cosgais. 

SVMPTVOCS,  adj.     Cosgail;  sOgliaii. 

ScMPTDOusNEss,  s.     Cosgalaclid. 

Sd.n,  s.     Grian,  lò-chiann.     Ob. 

Sunbeam,  s.     Gath-grgiiie,  deù-grein. 

Sunburnt,  adj.     Grian  loiste. 

Sunday,  s.     Di-dùmhnaich. 

SuNDEH,  V.  a.     Dcalaich,  sgar. 

Sundew,  s.     Lus-na-fearna-guirme. 

Sundial,  s.     Uau-eadair-greine. 

Sundry,  s.     loinadaidh. 

Sundries,  «.  pi.     loma  nithe. 

Sunflower,  s.     Neòinean-greine. 

Sunk,  part,  of  sink.     Air  del  fodha. 

Sunless,  adj.     Gun  ghrian,  gun  teas. 

Sunny,  adj.     Grianauh  ;  deisearaeh. 

Sunrise,  s.     Èiiidh  na  greine. 

Sunset,  s.     Laidhe  na  greine. 

Sunshine,  s.     Dèarsadh  na  greine. 

Sunshiny,  adj.     Grianach  dèarsach. 

Sdp,  i'.     Ò1 ;  gabh  suipeir. 

Sup,  s.     Balgum,  làn-beòil. 

SuPERABLE,  ndj.     Sò-cheannsachadh. 

SupERABouND,  V.  n.     Bi  lionmhor. 

Superabundance,  s.  Tuille  "s  a  choir. 

SnpERABpNDANT,  adj.  AnabaiTa  pailt. 

Superadd,  v.  a.     Cuir  ri. 

SUPERADDITION,  s.      Cuir  rls. 

Superannuate,!',  a.  Meas  mo  's  sean. 

Superb,  adj.     Riniheaeh,  greadhnach. 

Supercargo,  s.     Fear-cùram  luclida. 

Supercilious,  adj.  Àrdanach,  uallach. 

Superciliousness,  s.     Àrdan,  uaill. 

SuPEBEMiNENCE,  s.     Barrachd. 

Supereminent,  adj.     Barrachdach. 

Supererogation,  s.     Bàrra-glmiomh. 

Superexcellent,  adj.     Barraiclite. 

Superfice,  s.     Uachdar. 

Superficial,  adj.  Uaclidrach ;  suarr- 
ach,  faoin  ;  neo-dhiongmbalta,  neo- 
ghramail  ;  neo-ionnsaiehte  ;  ao- 
dhomhain  ;  air  blieag  eòlais. 

SuPERFiciALNESs,  s.  Suarraicliead  ; 
eu-doimhneachd,  beag-eolas. 

Superficies,  s.  An  taobh  a  muigh, 
an  t-uaclidar,  am  barr. 

Superfine,  adj.     Barr-fhinealta. 

Superfluity,  s.     Anabharra. 

Superfluous,  adj.     Neo-fheumail. 

SuPERFLux,  s.     Anaeuimse. 

Superhuman, ac/;.  Thar  nàdur-daonna. 

Superincumbent,  adj.     Air  muin. 

Superintend,  v.  a.     Amhaire  thairis. 

Superintendency,  s.     Riaghladh. 

Superintendent,  s.     Riaghladair. 

Scpeeiob,  adj.    Is  àirde,  is  fearr. 


Scperiority,*.  Barrachd ;ce.'\nnas,&e. 
Superlative,  adj.     Is  airde,  cOrr. 
Superlatively,  adi'.  Gu  barrachdail. 
Supernal,  adj.     Nèamh.aidh. 
Supernatural,  ac(/.     Thar  nàduir. 
Supernumerary,  acT/.     Còrr. 
Superscribe,  v.  a.     Sgriobh  air  taobh 

muigh  no  air  cùl  litreach. 
Superscription,  s.     Cùl-sgi-ìobhadh. 
Supersede,  v.     Cuir  air  chùl. 
Superstition,  s.     Saobh-chràbhadh. 
Superstitious, arfy.  Saobli-chràbliath. 
SupERsTRUCT,  V.  a.     Tog,  tog  air. 
Scperstructiox,  s.     Togail. 
SuPEBSTBUCTUKE,  s,     Air-thogaU. 
Supervise,  v.  a.     Seall  thairis. 
Supervisor,  ,s.     Fear-rannsachaidh. 
Supine,  acy.  Air  druirae-direach,  Itisg, 

màirnealach,  coma. 
SupiNENESs,  s.     Leisg,  tromasanachd. 
Supper,  s.     Suipeii-. 
SuppERLESs,  adj.     Gun  suipeir. 
Supplant,  v.  a,     Cuir  a  àite  le  foill. 
Supple,    adj.       Sùbailte,    so-lùbadh, 

maoth  ;  carach,  miodalach,  brosgal- 

ach,  sodalach,  goileamach. 
Supplement,  s.     Leasachadh. 
Supplemental,  Supplementaet,  adj. 

Leasachail,  ath-leasachail. 
Suppleness,  s.     Sùbailteachd. 
Suppliant,  adj.     Aslachail. 
Suppliant,    Supplicant,    s.      Fear- 

aslachaidh,  achanaiche. 
Supplicate,  v.  a.     Aslaich,  guidh. 
Supplication,  5.     Aslachadh,  guidhe, 

griosadh,  ùrnaigh,  achanaicli. 
Supply,  v.  a.    Dean  suas  ;  cum  ri,  seas 

air  son,  dean  aite. 
Supply,  s.     Còmhnadh,  cobhair  furt- 

achd,  deanamh  suas,  co-leasachadh. 
Support,  v.  a.     Cum  suas,   ciim'  taic 

ri,  dean  cùl-taic,  cum  taobh  ri,  deau 

còmhuadh     le,     cuidich,     cobhair  ; 

beathaich,  dion. 
Support,  s.     Taic,  cùl-taic ;  sorchan, 

còmhnadh,  cobhair,  cuideachadli. 
Supportable,   adj.      So-ghiùlan,    so- 

iomchar,  so-fhulang. 
Supporter,  s.  Fear  cuniail  suas,  dion- 

adair ;  cul-taic. 
Supposable,  adj.     So-shaoilsinn. 
Suppose,  v.  a.    Saoil,  smaoiutich,  bar- 

alaich,  beachdach. 
Supposition,    s.       Saoilsinn,    barail, 

sinuain,  beaclid. 
Supposititious,  ar/J.  Fallsa;  breugach. 
SupposiTiTiousNESs,  s.     Fallsachd. 
Suppress,  v.  a.     Ceannsaich,  lùb,  cum 
I      fodha,  sàraich.   falaich,  ceil,  much, 
I      cum  sàmhach  ;  cum  a  stigb. 
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SrppnESSiON,  s.      Ceannsachatlh,  cuin- 

ail   fodlia,   lùbadh,   falach,   ceiltinn, 

muchadh,  cleith. 
SuppRESsoK,  s.   Ceilendair.  tnuchadair. 
Suppurate,  V.  a.     Innpraich. 
ScppcnAiTON,  s.     longrachadh. 
Suppurative,  adj,     longsracli. 
SupKAMUNDANE,    adj.     Os    ceann-an- 

t-fao^'liail,  uachdracli. 
SuPRA VULGAR,  arJJ .  Os  ceann  achiim- 

anta,  barraichte,  barrail. 
SUPEEMACT,  s.     Ard-fheannas,  ceann- 

asacli<l,  àrd-uachdranachd. 
Supreme,  adj.     Ard,  is  àirde. 
Sural,  adj,     Calpach  ;  luir-jneach. 
SuRANCE,  s,     Barantas  ;  urras. 
Surcease,  v.     Sguir,  stad,   cuir   stad 

air,  cuir  crioch  air. 
Surcease,*.     Sgur ;  stad,  fosadh. 
Surcharge,  v,  a.     An-luchdaich. 
Surcharge,  s.     An-luchd,  an-truime. 
Surcingle,  s.     Crios-tSrra,  giort. 
Surcoat,  s.     Còt'-uachdair. 
Surd,  adj.     Bodhar. 
Surdity,  s.     Buidlire. 
Sure,  adj.     Cinnteacli,  neo-thuisleach, 

neo-m)iearachdach,    fior,    fiosraeh ; 

daingeann ;  tèaruinte. 
Sure,  Surely,  adv.     Air  chinnte,  gun 

teagamh  ;  gvi  dearbli,  gu  dimliin,  gu 

fior,  gu  firinncach. 
Surface,  s.     Uaclidar,  aghaidh,  taobh 

a  muigh,  luth  a  muigh. 
Surfeit,   v.     Sasaich,  lion,  gu   sàth ; 

ith  gu  sàth. 
Surfeit,  «.   Sàsachadh  ;  sàth  ;  tarbhas, 

te.aiin-shàth,  seid,  gr.àin  le  ithe. 
Surge,  s.     Sùmainn,  bòc-tlioiin. 
Surge,  ■«.  n.     At;  èiricii,bòc, 
Surgeon,  s.     Deargleigb,  làmh-leigh. 
Surgery,  s.     Dreuchd  làmti-leigh. 
SuRGT,acy.  Sflmainneach,  stuadhach. 
Surliness,  «.     largaltachd. 
Surly,  adj.     largalta,  doii-bh,  gruam- 

ach,  nuarranta,  mi-mhodhail ;  neo- 

shiobhalta,  gno,  gnu,  gnùtha. 
Surmise,  s.  Barail,  umhaill,  saoilsinn. 
Surmount,  v.  a.    Rach  os  ceann,  rnch 

thairis,     buadhaicli,     thoir     buaidh, 

faigh  lamh-an-uachdar. 
ScRMOUNTABLE,ad;.So-cheannsachadh. 
Surname,  s.     Sloinneadh. 
Surname,  v.  a.     Sloinn. 
Surpass,   v.  a.     Thoir  bàrr,   fairtlich, 

buadhaicli ;  bi  os  ceann. 
Surpassing,  adj.     Òirdlieirc  ;  barrail. 
Surplice,  s.     Leine-aifrionn. 
Surplus,  .?.    Còrr,  barrachd,  barracbd- 

ns,  còrrlach,  fuigheall,  fuiglileach. 
Surprise,   s.      loghnadh,    iongautas  ; 


fuatbas;  cHsgeadh,  uabhas;  teaclid 

gunfhios;   glacadh  gun  fhios. 
Surprise,  v.  a.     Tbig  gun  fljios,  cuir 

ioghnadh,  clisg,  glao  gun  fhios  ;  thig 

gun  fliaireachadh. 
Surprising,  part.   adj.      longantach, 

neònach,  miorbhuileach. 
Surrender,  v.     Striochd,  geill ;  thoir 

suas  ;   thoir  air  ais. 
Surrender,    s.       Striocbdadh,    geill- 

eaclidainn  ;  toirt  tbah'is,  toirt  sums. 
Surreptitious,  adj.  Mtallta,  bradach. 
Surrogation,  s.  Cur  an  àite  neacli. 
Surround,   v.    a.     Cuartaich,    ionia- 

dbruid,  iadh  mii  thimchioll. 
SuRTOUT,  s.     Còt'-uacbdair,  faluinn. 
Survey,  v.  a.     Gabh  beachd.  amhairc, 

gabh  sealladh  ;  tomhais  fearann. 
Survey,   s.     Sealladh,   beachd,    seall- 

tuinn  thairis ;  tomhas. 
Surveyor,   s.       Fear   tomhais;    fear 

riaghlaidh,  fear-beachdaehaidh. 
Survive,  v.  Mair  beò,  bi  làthair,  mair 

an  deigh,  bi  beò  an  deigh. 
Surviver,  Survivor,  s.     An  t-aon  a 

bhiosalàthairan  deigh  bàs  neach  eile. 
Susceptibility,  s.     Faireachdainn. 
Susceptible,  Susceptive,  adj.  Moth- 

achail,  beothail ;  a'  faireachadh. 
SuscEPTion,  s.     Gabhail. 
Suscipient,  s.     Fear-gabhaU. 
Suscitate,  v.  a.     Dùisg,  brosnaich. 
Suspect,   v.     Cuir   an  amharas,  cuir 

umhaill ;    bi   amharasach,    cum    an 

teagamh ;  haralaich ;  saoil  ciontaeh, 

smaoinich  ciontaeh. 
Suspected,  adj.     Fo  amharas. 
Suspend,  v.  a.  Croch,  cuir  an  crochadh, 

dàilich,   cuir  dàil  ;  cuir  a  dreuchd 

car  ùine,  cum  an  ioma-cheist. 
Suspense,  s.     Eu-cinnte,  teagamh. 
Suspension,   s.       Crochadh ;   bacadh, 

cur   dheth,    dàileachadh,    grabadh  ; 

cumail  air  ais. 
Suspicion,  s.     Amharus,  an-amharus, 

umhaill ;  teagamli. 
Suspicious,    adj.      Amharusaeh  ;  eu- 

cinnteach ;   fo  amharus. 
Suspiration,  s.     Osunn,  osnaich. 
Suspire,  v.  n.     Tarruiun  anaU;  tarr- 

uinn  osunn,  osna'ch. 
Sustain,   v.  a.     Cum  suas,  giùlain  ; 

cum  taicrij  cuidich  ;  fuilig,  cum  beò. 
Sustenance,  s.    Biadh,  Ion,  beathach- 

adh,  teachd-an-tir. 
Sdstrate,  v.  n.     Dean  cagarsnaich, 
SusTRATioN,  s.     Ciigar,  torman. 
Sutler,  s.     Ceannaiche. 
Suture,  s.    Tàthadh.  ceangal-chnàmh. 
I  Swab,  s.     Moibean,  sguab-làir. 
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Swab,  v.  a,  Glan  le  nioibi'an. 
Swaddle,  v.  a.  Paisg,  sgaoil. 
Swaddle,*.  Aoclach  suainidhc 
Swag,  v.  n.     Croch  gii  trOm  j  bi  trom- 

sanaich. 
Swagger,  v.  n.   Dean  spaglainn  ;  dean 

buamasdaiieachd,     bi    spaillichdeil, 

dean  bosd,  dean  ràiteachas. 
SwAGGEKEB,    i.       Buaiiiasdair,   bladh- 

astair,     fear     spagluinneach,     fear 

spaillichdeil ;  fear  bOsdail. 
SwAGGT,  adj.     Trom.  liobasta,  lOdail. 
Swain,  «.    Òganach,  òigear,  fleasgach ; 

tuathanach,  buachaille. 
Swallow,  s.     GObhlachan-gaoithe. 
Swallow,  v.  a.     Sluig. 
Swamp,  s.     Bogliich,  feith,  càthar. 
Swampy,  adj.     Bog,  càtharach. 
Swan,     s.       Eala    (o/fen    eii-oneously 

written  "  ealadh"). 
Sward,  s.     Fàilean;  fòd,  sgrath,  feur, 

rùsg ;  craiceann  mnice. 
Swarm,  s.     Sgaoth,  sgann. 
Swarm,  v.  n.     Cruiimich  mar  sgaoth. 
SwARTHT,  adj.     Ciar,  odhar,  lacbdun. 
SwASU,  s.     Pluinnse,  plubartaich. 
Swash,  v.  a.    Dean  plubartaich  ;  dean 

gleadliraich,  dean  fuaim. 
Swathe,  v.  a.     Paisg,  spaoil. 
SwAT,i;.  Riaghail,  òrduich;  stòl,  stiùr; 

aom  ;  bi  cumhaclidach. 
Sway,  s-  lomairt,  truime  ;  cumhachd; 

seòladh,  riaghladh ;  smacbd. 
Sweal,  Swale,  v.  n.  Caith  as. 
Swear,  v.  Mionuaich,  thoir  mionnan  ; 

cuir  gu  mionnan,  gabh  mionnan. 
Swearer,  s.     jNIionntair. 
Swearing,  s.     Mionnachadh. 
Sweat,  s.     Fallus. 
Sweat,  v.     Cuir  fallus  dhiot,  cuir  am 

fallus ;  saoitlirich. 
Sweaty,  adj.     Fallusacb  ;  goirt. 
Sweep,  t;.     Sguab,  glan  ;  sguids. 
Sweep,  s.     Sguabadh  ;   deannadh. 
Sweepings,  «.     Trusdaireaehd,  fòtus. 
Sweepnet,  «.     Lìon-sgiìobaidh. 
Sweepstakes,  5.  Fear-chosna'-gach-gill. 
Sweet,  acy.     MiUs,  blasda,  ùr  ;  cùbh- 

raidh ;     caoimbneil,    caoin,    caomh, 

beulchar,   tla ;    taitneach,    sùlasach, 

sèimh,     ciùin  ;      binn,      ceòlmhor  ; 

ciatach,  laogliach,  bòidheach,  lìirach, 

grinn,  greannar,  màlda. 
Sweet,  s.     Milse,  milseachd. 
Sweetbread,  s-     Aran-milis. 
Sweetbriek,  s.     Feara-dhris. 
Sweeten,  t;.     Milsich  ;  dean  milis. 
Sweetheart,  s.     Leannan. 
Sweetish,  adj.     A  leth-char  milis. 
Sweetmeat,  s.     Milsean,  biadh-milis. 


Sweetness,  s.     Milseachd. 

Swell,  v.     At,  seid,  bòc ;   seid    suns, 

bolgamach  ;  meudaich,  fòsdòmhail. 
Swell,  s.     At,  seid,  dòmhladas;  tonn, 

sumainn,  sùmaid. 
Swelling,  s.    At,  iongrachadh.  eiridh, 

cnap,  meall ;  seideadh,  bicadh. 
Swelter,  v.     Tiorniach,  crion,  sgreag. 
SwELTRT,  adj.     Brutliainneach. 
Swerve,  v.  n.     Claon,  fiar,  aom  ;  lùb, 

rach  a  thaobh. 
Swift,  adj.  Luath,  siùbblach,  luainn- 

each,      lùghar,      lùghmhor,      grad, 

ealamh;   clis  ;  deas.  èasgaidh. 
Swift,*.     Gobhlan-gaiiimhich. 
Swiftness,  s.     Luatlias,  luas. 
Swig,  ti.  Òlgu  lonach;  gabhbalgam  mòr. 
Swill,    v.     Ò1    gu    lonach;     bogaich, 

tiiuch  ;  cuir  air  mhisg. 
Swill,  s.     Sijs,  biadh  mhuc. 
Swim,  v.     Snàmh  ;  gluais  gu  foil. 
SwiM.^s.     Balg-snàmha. 
Swimmer,  «.     Snàmliaiche. 
Swimming,  s.     Snanih;  tuaineal. 
Swindle,  v.  a.     Meall,  thoir  an  cSr  £. 
Swindler,  s.     Mealltair,  cealgair. 
SwiNDLir  z,  s.     Mealltaireachd. 
S.WINE,  s.     Muc  ;  raucan. 
Swineherd  s.     Mucair. 
Swing,    i;.     Seòg,   seòganaich,    luaisg, 

tulg,  udail,  siudain,  siùd. 
Swing,  s.     Greallag  ;  siùdan,  tulgadh, 

seùgan,  luasgan,  luasgadh  ;  cead-fein. 
Swinge,  v.  a.     Sgiurs,  buail,  gabh  air. 
SwiN GiMO,  aty.     Jlòr  ;  garbh. 
Swingle,  v.  n.     Luaisg,  seòg,  siùd. 
Swinish,  ac^'.     iWucanta;  salach. 
Switch,  s.     Slat-cliaoil,  slatag. 
Switch,  v.  a.     Buail  le  slait,  sgiurs. 
Swivel,  s.     Udalan,  seorsa  gunna. 
Swobbee,  s.     SguabadaLr. 
Swoon,  tr.  n.     Rach  an  neul,  rach  am 

plathadh,  rach  am  preathal. 
Sword,  s.     Claidheamh,  slacan.    3fd. 
Swordfish,  i.     An  bi'od-iasg. 
Swordman,  s.     i"ear-claidheimh. 
SwoRDPLATEB,  s.     Basbair. 
Sycophant,  s.     Sodalaiche. 
Sycophantic,  adj.     Sodalach. 
Syllabic,  Syllabical,  adj.    Lideach- 

aU,  dùrdach,  sniideachail. 
Syllable,  s.     Lideadh,  durd,  smid. 
Syllabus,  s.     Ceann-eagair. 
Syllogism, s.     Argamaid  chuaii-teach. 
Sylph,  s.     Sithiche  ;  màileachan. 
Syllogistic AL,  adj.  Co-argainneaoh. 
Sylvan,  adj.     Coillteach  ;  dubharath. 
Sylvan,  s.     Dia-coille. 
Symbol,  s.     Samhla,  coltas,  criith. 
Symbolical,  adj.     Samblachail. 
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Symbolize,  v.    Samlilaich,  riochdaich. 
SiMMETRICAL,  Symmetral,  adj.      Co- 

fhreagrarrach.  dealbhach,  cumadail. 
StMMETRT,*.  Co-f hreagarrachd ;  cum- 

adh,  cumadalachd,  cumaireachd. 
SlMPATHETlc,  adj.     Co-mhothacliail; 

truacanta,  co-fhulangach,  bàigheil. 
STMPAxnizE,  v.a.     Co-mhothaich,  co- 

fhuilig,  comh-fhairich. 
Stmpatdt,   s.     Co-mhothachadh,   co- 

fhulangas,  truacantas,  bàigh. 
Stmphoniods,  i'<ij.     Co-sheirmeaeh. 
Symphost,  s.     Co-sheirm. 
Symptom,  s.     Ciniiliairadh,  foltas. 
STMPTOMlc.ar?;'.  A'tachairtair  uairibli. 
SvvAGOGDE,  s.     Sinagog.     B. 
Syncope,  s.   Neul ;  giorracliadh  facail. 
Synod,  5.     Seanadli. 
Stnodicai-,  a'//.  Abhuineas  do  shean- 

adh,  seanadliail. 
Synosymoos,  a<ij.     Co-chiallach. 
Synonymy,  s.^    Co-fhacal. 
Synopsis,  s.     Giorrachadh. 
Syntax,  s.     Cur  ri  cbeile  fhacal. 
Synthesis,  s.     Co-thathadh. 
Syringe,  s.     Steallaire,  gun-uisge. 
System,  s.     Riaghailt ;  dòigh,  seòl. 
Systematical,  a-ij.     Riaghaitteach. 
Systole,  s.     Crionadh  ciidhe  ;  giorr- 
achadh air  lidcadh  fada. 


T.  s.     Ficheadamh  litir  na  h-Aibidil. 
Tabby,  s.     Seorsa  sioda. 
Tabby,  arlj.     Slatach  ;  stiallach. 
Tabei  t.  v.  n.     Caith,  searg,  meath. 
Tabernacle,  s.     P.i.illiuii,  bùth. 
Tabernacle,  v.  n.     PàiUiunaich. 
Tabid,  adj.     Èiteachaìl,  gaoideil. 
Tablatcre,  s.     Griniieas-balla. 
Table,  5.    Bòrd ;  clàr  ;  clàr-innseadh. 
Tablecloth,  s.     Anart-biiird. 
Tableman,  s.     Fear-feòirne. 
Tablet,  s.     Bordan,  clàran. 
Tabocr,  s.     Druma-bheag. 
Tabourine,  s.     Druma-nieòir. 
Tabular,  adi.     Còarnach,  leacach. 
Tabulated,  adj.    Cùmhnard,  leacach. 
Tache,  s.      Cromag,  lùb,  dìil. 
Tacit,  adj.    Sàmhach,  tosdach,  balbh. 
Tacitcbnity,  s.     Samhchair,  tost. 
Tack,  v.     Tilth,  fuaigh  ;  tionndaidh. 
Tack,    .t.       Tacaid :     aoiita;     siubhal 
luÌDge  an  aghaidh  na  gaoithe. 


Tackle,  i.     Acuinn,  cungaidh,   uidh- 

eam  ;  buill ;  saighead. 
Tackling,  s.  Acuinn-Uiinge,  uidheam. 
Tactic,  adj.     A  bhuineas   do  dli'  Ur- 
du gh  catha. 
Tactics,  J.  Feachd-oilean,  cath-ghleiw, 

rian-arm.     Oss. 
Tadpole,   s.      Ceann-phollag,   ccann- 

simid.     Arg. 
Taffeta,  Taffett,*  s.    Seòrsa  sioda. 
Tag,  s.     Othaisg  ;  aigilean. 
Tag,  v.  a.     T.àtli,  ceaiigail,  fuaigh. 
Tail,*.  Earball,  earr,  feaman,  bvenm- 

an,  runnsan,  rùmpull,  ruinns,  droiin. 
Tailor,  s.     TàiUear. 
Taint,   v.     Salaich,   truaill,  mill;   bi 

jalach  no  truailUdh. 
Taint,  J.     Ball,  sal,  salchar;  gaoid; 

galar ;  eoire,  truailleadh. 
Tainture,  s-     Ball-dubh,  salaehadh. 
Take,  v.     Gabh,  glac,  beir  air,  cuir 

làmh  air;  cuir  an  làimh. 
Takino.s.  Glacadh,  gabhail,  trioblaid. 
Talbot,  s.     Gaothar-ballach. 
Tale,  «.     Sgeulachd,   sgeul,  ùr-sgeul ; 

faoin-Kgeul;   spleadh. 
Talebearer,  s.    Fear-tuaileis  ;  breug- 

aire,  fear-geolaim,  gobaire. 
Talent,  s.     Tàlann,  suim  àraidh  airg- 

eid  ;  càil,  ceud-fàth,  comas,  feart. 
Talisman,  s.     Dealbh  dniidheachd. 
Talk,  v.  n.     Labhair,  bruidhnich. 
Tal     s.   Labhairt,  bruidheann,  cainnt, 

brosgal,    seanachas  ;     eonaltradh  ; 

iomradh,  falthunn  ;  gobais,  goileam. 
Talkative,  adj.     Bruidhneaeh,   gub- 

ach,  goileamach,  còmliraittach,  beul- 

ach,  beulchar ;  brosgalach. 
Talkativeness,  s.     Goiler.m,  lonais, 

gobaireachd,  gobais,  gusgul. 
Talker,  s.     Geoileamaiche,  gobaire. 
Talking,  s.     Còmhradh,  cainnt,  labh- 
airt, bruidheann,  eonaltradh. 
Tall,  adj.     Àrd,  mòr,  fada. 
Tallness,  s.     Àirde. 
Tallage,  s.     Cain,  cis. 
Tallow,  s.     Geir,  igh,  blonag. 
Tally,  v.     Dean  freagarrach. 
Tally,  s.     Cunntas-eag. 


*  The  ancient  silkbow-string, denominated 
taifeid,  was  made  of  this  kind  of  silk.  The 
fanciful  philologists,  who  would  have  us  to 
believe  that  every  Gaelic  word  is  of  itself 
rure,  furnishes  far-fetched  definitions  of  this 
term.  Others  take  it  for  an  orroir,  a  mistake 
still  more  gross.  See  the  "  History  of  Rob 
Roy,"  in"Cuirtear  nan  Gleann,"  where  the 
contributor,  in  the  poetical  part  of  it;  speaks 
of  "  taifeid  gheur  P 
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Talmud,  Thalmbd,  s.     Lcabharbeul- 

aithris  nan  lùdhath. 
Talon,  s.     loiiga,  pliut,  spuir,  spor. 
Tamarind,  s.     Meas  Innseanach. 
Tambarine,  ,'.    Druma  bheag  ;  criath- 

ar  mion. 
Tame,   adj.     Callda,  callaidh  ;  ciùin  ; 

soirbh  ;  soitheauih  ;  socrach;  sòh'bh  ; 

ceannsaichte. 
Tame,  v.  a.  Callaich,  ciùinich  ;  ceann- 

saich,  dean  soirbh,  dean  soimeach. 
Tameness,  s.     Callaidlieiichd,  ciùine; 

socair ;  seimheachd,  soirbhe. 
Tammt,  Tamint,  s.     Stuthcùrainn. 
Tamper,  v.  a.  Bean  ri,  bean  do,  meach- 

ranaich,  cleachd  innleachdan. 
Tan,  u.     Cairt;  cairtich. 
Tang,  s.     Bias  làidir,  fuaim,  guth. 
Tangible,  adj.     So-laimhseachadh. 
Tangle,  v.  a.     Rib,  cuir  au  sàs,   ciiir 

air  aimhreidh,  amhlaich. 
Tangle,  g.     Slat-mhara,  barr-staimh. 
Tank,  «.     Amar-uisge. 
Tankard,  *.     Curraigliean. 
Tanner,  s.  Fear  deasachaidh  leathair. 
Tanpit,  s.     Sloc-cartaidh. 
Tansi,  s.     Lus-na-Fràing. 
Tantalize,  v.  a.  Thoir  a  mach  miann. 
Tantamount,  adj.     Co-ionann, 
Tantivity,  adv.     Le  cabhaig. 
Tap,  v.  a.    Maoth-bhuail,  bean  ;  enag; 

bris  air,  fosgail,  leig,  tarruinn  a. 
Tap,  s.     Maoth-bhuille;  goc,  pioban- 

taosgaidh,  piob-tharruinn. 
Tape,  s.     Stiom,  crios  caol,  stiall. 
Taper,  adj.     Barra-chaol. 
Taper,  v.  n.     Dean  caol,  a'  chuid  's  a' 

chuid ;   fas  barra-chaol. 
Taper,  j.     Dreòs,  coinneal-chèire. 
Tapestry,  s.     Obair-ghreis. 
Tapster,  s.     Euidtalair. 
Tar,  «.     Bith,  teàrr  ;  seòladair. 
Tarantula,  s.     Damhan-allaidh. 
Tardiness,  s.     Atliaiseachd. 
Tardy,  adj.   Atbaiseach,  mall,  mairn- 

ealach,  slaodach,  socrach,  leisg. 
Take,  s.     Cogull,  dithean. 
Target,  s.     TargaiJ,  sgiath. 
Tariff,  s.     Cairteal  co-cheannachd. 
Tarnisb,  v.     Salaich,  mill ;  fas  dubh. 
Tarpawling,  s.     Cainb-thearra. 
Tarry,  v.     Fuirich,  stad,  dean  niaille. 
Tart,  adj.     Gai-g,  searbh,  gem-,  goirt. 
Tart,  s.     Pithean-meas. 
Tartan,  s.     Breacan  ;  cadath,  catas. 
Tartar,    s.     Tart-tbireach,    Tartair; 

sgrislcach,  cruaidh-sgrath. 
Tartary,  s.     An  Tart-thir. 
Tartness,  s.     Gairgead,  seirbhe. 
Task,  s.    Obair  r'a  dcanamh  ;  giiiomh 


Tassel,  ».     Cluigcin,   babaid,   babag  ; 

froinich ;   Itis-na-màighdeinn. 
Tases,  s.     Leis-bheart. 
Taste,  v.     Blais,  gabh  bias  ;  feuch. 
Taste,  «.     Bias;  feuchainn,  aithne. 
Tastefulness,  s.     Blasdachd. 
Tasteless,  adj.     Keo-bhlasta. 
Tastelessness,  «.     Neo-bhlastachd. 
Taster,  s.     Fear-blasaid  ;  corn. 
Tatter,  V.  a.     Reub,  srac,  stròic. 
Tatter,  s.     Luideag,  stròic,  cearb. 
Tatterdemalion,  s.  Luinnsear,  ruib- 

ealtiiich,  fear-luideagach. 
Tattle,  v.  n.     Dean  goileam,  labhair 

gu  gobach  ;  dean  briot. 
Tattle,  s.     Goileam,  briot,  gobair. 
Tattler,  s.     Goileamaiche,  gobalre. 
Tattoo,  ».     Drumadh  dhachaigh. 
Taont,  v.  a.     Beum,  sgeig,  mag, dean 

fuchaid  air ;  maslaich. 
Taunt,  s.     Beum,  geur-fhacal,  beurr- 

fhacal ;  magadh,  sgeig,  fanaid. 
Taunter,  s.     Beumadair. 
Tautological,  adj.     Cuairt-bhriath- 

lach,  aithriseach. 
Tautology,  s.     Cuairt-bhriathran. 
Tavern,  s.     Taigh-òsda. 
Taw,  v.     Gealaich  leathar,  aim. 
Taw,  s.     Cluiche  air  bbulagan. 
Tawdry,  adj.     Fàoin-bhreagh. 
Tawny,  adj.     Odbar,  lachdunn,  ciar. 
Tax,  g.     Cìs-Rìgh,  càin. 
Tax,  v.  a.     Cis,   càin,  leag  cis,  cuir 

càin  ;  cronaich,  coirich,  cuii' as  letb. 
Taxable,  adj.     Buailteaeh  do  cbis. 
Taxation,  s.     Cis-leagadh. 
Tea,  s.     Tea,  ti,  teatba.     Irish- 
Teach,  v.  Teagaisg,  ionnsaich,  oilean- 

aich,  foghluim,  innis. 
Teachable,  adj.     So-theagasg. 
Teacher,  s.     Oid-ionnsaich,  fear-teag- 

aisg,  maighistear-sgoile. 
Teague,  s.     £ii"eannach. 
Teal,  s.     Crann-lach. 
Team,  s.     Feun  ;  gi-eigh,  graidh. 
Tear,    g.       Deur,    buinne ;    sracadh, 

reubadh,  stroiceadh. 
Tear,   v.     Srac,    stivic,    reub ;  spion, 

thoir  as  a'  cheile ;  bi  air  boile. 
Tearful,  adj.     Deurach,  caoin teach. 
Tease,  v.  a.     Cir,  spiol ;  tlàm  ;  buair, 

faranaich,  cuir  dmgli  air. 
Teasel,  s.     ''-iis-an  thucadair. 
Teat,  s.     Sine,  deala. 
Technical,  adj.     Ealanta. 
Techy,    Tetchy,    adj.      Frionasach, 

dreamach,  dodach,   crosda,   diorras- 

ach,  gearr,  cas,  cabh.igach. 
Ted,  v.  a.     Sgaoil  feur-saoidh. 
T£  DMUM,  s.     Laoidh  uaomha. 
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TedioCS,    a.ij.       Mall,    niSirnealacli, 

maidheanach,  seamsanach  ;  buan. 
Teem,    v.      Beir,   thoir   a   mach ;    bl 

torraoli,  bi  Ian,  cuir  tliairis. 
Teempul,  aiJj-     Torrach,  siòliiihor. 
Teemless,  adj.     Neo-thnrrach. 
Teens,  s.    Deugan  ;  eadar  da  bliadUna 

dheug  a's  fit-head  bliadhna. 
Teeth,  plural  of  tooth.     Fiaclan. 
Tegument,  s.     Rùsg,  sgrath,  cochuU. 
Teint,  s.     Dath,  li,  neul. 
TEi.EonAPH,  s.     Cein-fliagair. 
Telescope,  s.     Gloine-anihairc. 
Tell,  v.     Innis,   aitliris,  nochd,    cuir 

an  cSill,  fqillsich  ;  abair,  cunnt,  àir- 

tamh  ;  tlioir  fios,  cuir  fios. 
Teller,  s.     Fear-innsidh,  cunntair. 
Telltale,  s.     Gobaire  ;   fearaithris  ; 

fear-tiiaileis. 
Temerarious,  acf/.     Bras,  dàna,  cas. 
Temehitt,  s.     Braise,  dànadas. 
Temper,  v.  a.  Clùinich  ;  measarraich ; 

measgaich,  coimeasg  ;  thoir  gu  staid 

fhreagarrat'h. 
Temper,    s.  Nàdur,  gne,  cail-aignidh  ; 

gtan  ;  nieasarraclid,   stuaim  ;    ciall ; 

faobhar  ;  fadhairt.     Md. 
Temperament,    s.       Càil,    càileachd, 

staid,  iiàdur. 
Temperance,  s.     Measarraehd,  stuam- 

achd,  foighidinn,  ciùineas. 
Temperate,  adj.     Measarra,  stuania, 

foigliidneach,  ciùin ;  macanta. 
Temperature,  j.     Staid  càile-nàduir. 
Tempest, «.  Doireann,doinionn,  stoirm, 

ànradh,  an-uair,  gailionn. 
Tempestuous,  adj.  Ànrach,  stoirmeU, 

gailbheach,  doinionnach. 
Templar,  s.     Stuidear-san-Iagh. 
Temple,  s.     TeampuU  ;   leth-clieann. 
jEMPORAL.arfy.  Aimsireil;  talmhaidh. 
Temporality,  «.     Seilbh-thalmhaidli. 
Temporals,  s.     Nithe  saoghalta. 
Temporalti,  «.     Am  math-shluagh  ; 

seilbh  neo-eaglaiseil. 
Temporary,  adj.  Neo-mhaireann,  neo- 

bhuan,  siùbhlach;  car  ùine,  re  seal. 
Temporize,  v.  n.     Cuir  dàil,  niaillich; 

aontaich  ;  gSill  do  na  h-amanuaibh, 

imich  a  reir  na  h-aimsir. 
Tempt,    v.     Buair,   meall ;  brosnaich, 

feuch  ri,  thoii"  ionnsaidh  ;  talaidh. 
Temptation,  «.  Buaireadh,  mealladh; 

cathachadh  ;  brosnachadh. 
Tempter,  s.     Buaireadair  ;  mealltair; 

an  t-aibhisdear,  an  diabliol. 
Ten,  5.     Deich,  deichnear. 
Tenable,  adj.     So-ghleidheadh. 
Tenacious,    adj.       Fein-bharailcach, 

dòchasach  ;    cumailteach,   leanailt- 


each,    righinn  ;    spiocach,    iongadi, 

sporach,  crion,  ganii. 
Tenacity,    s.      Leanailteachd,    righ- 

neachd,  cuinailttachd. 
Tenant,  s.     Tuathanach  ;  fear-aonta. 
Tenantable,  adj.     So-àitiehte. 
Tenantless,  ady.     ^eo-àitichte. 
Tenantry,  s.     Tuath-cheathairn. 
Tench,  5.     Seors'  eisg  aibhne. 
Tend,   v.     Gleidh,  thoir  an  aire  air, 

cum  sùil  air,  fair,   lean,  treòraich ; 

aom ;  siubhail  a  dh'  ionnsaidli. 
Tendence,  Tendency,  s.     Aomadh  ; 

run,  miann,  seòbidh,  cùrsa. 
Tender,   adj.     Maoth,  anfhann,   lag, 

fann,  tais,  bog  ;  caomh,  suairce.còir, 

caoimhneil,  tliisail,  truacanta ;  caoin, 

min,  òg,  fiùranta. 
Tender,  v.  a.     Tairg,  nochd. 
Tender,*.  Tairgse  ;  long-fhreacadain. 
Tenderhearted,    adj.      Teò-chridh- 

each,  tiom-chridheach,  blàth-chridh- 

each,  tlusail,  truacanta. 
Tenderling,  s.     Maoth-chabar. 
Tendern ess, s.  Anf hainneachd ; maoth- 

alachd;   ùiread  ;  caomhalachd,  tlÌAs, 

caoimhneas,      bàigh,      truacantas  ; 

gràdh,  gaol  ;  cùram. 
Tendinous,  adj.     Feitheach. 
Tendon,  s.     Feith-lùgliaidh. 
Tendril,  s.     Maotharan,  faillean. 
Tenebrious,  adj.    Dorcha,  glaiamacr.. 
Tenement,  ».     Aitreabh,  gabhail,  &•. 
Tenet,  s.  Barail-shuidhichte,  beachd ; 

punc-chreidimh. 
Tennis,  s.     Cluichcneutaig. 
Tenon,  s.     Làmh. 
Tenor,  Tenodr,  s.  Brigh,  bladh,  ciall, 

seadh  ;  run  ;    staid,    inbhe  ;    modh  ; 

aomadli,    claonadh,    cùrsa;   fuaim  ; 

fonn  mheadhnnach. 
Tense,  adj.     Teann,  rag,  tarruinnte. 
Tenseness,  s.     Tinnead,  raigead. 
Tension,   s.     Teannachadh,    sineadh, 

ragachadh,  tarruinn. 
Tent,  s.     Bùth,  pubull,  pàilliun. 
Tentation,  s.    Deucbainn,  buaireadh. 
Tented,  adj.     Bùthach,  pàilliunach. 
Tenter,  s.     Cromag,  dubhan. 
Tenth,  adj.     Deicheamh. 
Tenth,  s.     Deicheamh,  deachamh. 
Tenthly,  adv.     'San  deicheamh  àite. 
Tenuity,  «.     Tainead  ;  caoile. 
Tenuous,  adj.     Tana,  caol,  meanbh. 
Tenure,  ».     Coir-fearainn,  g;iblialtas. 
Tepefaction,  s.     Blàthachadh. 
Tepid,  adj.     Meagh  bhlàth. 
Tepidity,  s.     Mtagh  bhl.àthas. 
Tergeminous,  adj.     Tri-fillte. 
Tebgiveesation,  s.     Dol  air  ais  ;  cùl- 
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cheumnachadh,    cur     dheth  ;    car  ; 

caochlaideatliJ,  luaineachas. 
Teem,s.   Crioch,  ioniall,  ceann,  ceann- 

criehe  ;  facal,  briathar;  ainm;  cùmh- 

nant ;  ùine,  tin  ;  am  suidhe  moid. 
Tebm,  v.  a.     Ainmich,  gairm,  goir. 
Termagant,  adj.     Buaireasach. 
Termagant,  s.     Ban-sslàmhrainn. 
Terminable,  adj.  So-chnochnachadh. 
Terminate,  v.     Criochnaich. 
Termination,  s.     Cnochnachadh. 
Termless,  adj.     Xeo-chriochnach. 
Terrace,  s.     Earra-bhalla. 
Terraqueous,  adj.     Talmhuwgidh. 
Terrene,  Terrestrial,  arfJ.Saoghalta. 
Terrestrial,      Terrestrious,     adj. 

Talmhaidh,  saoi^halach. 
Terrible,  adj.     Eagalach,  uabhasach, 

uabharra,  fuathasach.  oillteil. 
Terrier,  s.     Abhac,  cù-tagraidh. 
Teeeific,  adj.     Eagalach,,  uabhasach, 

uabharra,  fuathasach,  oillteil. 
Terrify,  v.  a.     Cuir  eagal  no  oilltair, 

clisg,  geiltich. 
Teeeitoet,    i.      Tlr,   fearann,   fonn, 

dùthtiich,  talamh. 
Terror,    s.        Eagal,    oillt,    tuibhas  ; 

culaidh-eagail,  cùis-cagail. 
Terse,  adj.     Glan,  cuimir,  grinn. 
Tertian,  s.     Fiabhras-critheanDach. 
Tesselated,  adj.     Daoimeanach. 
Test,  s.     Deuchainn  ;   ceasnachadh. 
Testaceous,  adj.     Sligeach. 
Testament,  s.     Tiomiiadh. 
Testamentary,  adj.  A  reir  tiomnaidh. 
Testator,  s.     Fear-tiomnaidh. 
Testatrix,  s.     Ean-tiomnaidh. 
Testes,  s.     Se-sgilUnn ;  brat-leapa. 
Testicle,  s.     JIagairle,  clach. 
Testify,  v.     Thoir  fiaiiais,  dearbh. 
Testimonial,  s.     Teisteannas. 
Testimony,  s.     Fianais,  dearbhadh.    . 
Testiness,  s.     Fiionasachd,   frithear- 

achd,  crosdacbd,  cSise. 
Testy,  adj.  Frionasach,  crosda,snoig- 

easach,  dranndanach,  feargach,  cas. 
Tete-a-tete,    i.        Ceann-ri-ceann  ; 

còmhradh  càirdeil,  conaltradh. 
Tethee,  s.     Teaghair,  aghastar,  taod. 
Tetter,  s.     Frid,  miol-chrion. 
Tewtaw,  Towtow,  v.  a.    Buail,  bris. 
Text,  s.     Ceann-teagaisg. 
Textile,  adj.     So-fhigheadh. 
TEXTUARY,a<i;.  A  reir  ceann-teagaisg. 
Texture,  s.     Figheadaireachd,  fighe. 
TeAN,a(ii;.  'Sa^erroneously  spelt  "no"). 
Teane,  *.     Jlorair,  iarla. 
Thank,  v.  a.  Thoir  taing,  thoir  buidh- 

eachas. 
Thankful,  adj.    Taingeil,  bmdheach. 


Thankfulness,  s.     Taingealacl.d. 
Thankless,  adj.     Mi-thaingeil. 
Thanks,  s.     Buidheacbas.  taing. 
Thankoffering,  s.      lobairt-bhuidh- 

eachais,  iobairt-tbaingealaclid. 
Thanksgiving,  «.  Breiih-buidheacha.s. 
That,  dem.  pron.     Sin,  ud  ;  rel.  p,i. 

a;   conj.  gu.  gu'm,  gun,  gur.   cbuni. 

adv.  a  chionn,  do  bhrìgh,  a  thaobh. 
Thatch,  s.     Tubha,  tubhadh. 
Thatch,  V.  a.     Tulih,.dean  tubliadh. 
Thatcher,  s.     Tubliadair. 
Thaw,  s.     Aiteamh  ;  leaghadh. 
Thaw,  I'.     Leagh  ;  dean  aitearah. 
The,  article,  definite.     An,  am,  a,  'n. 
Theatre,  s.     Taigh-cluic-he. 
Theatric, Theatrical, ddj.  Cluicheil. 
Thee,  ^ron.s.     Thu,  tliusa. 
Theft,  s.     Mèirle,  goid,  braide. 
Tbej-r,  pron.  pass.     An,  am. 
Theist,  j.     Dia-chreidcach. 
Them,  pron.     lad,  iadsan. 
Theme,  «.     Steidh,  cùis,  aobhar. 
Themselves,  pron.     lad-fein. 
Then,  adv.     Air  sin,  air  an  am  sin,ar 

deigh  sin  ;  uime  sin,  mata,  mas  eadii. 
Thence,  adv.    As  a  sin,  as  an  àite  sin, 

o  'n  am  sin ;  o  sin  ;  air  son  sin. 
Thenceforth,  adv.     O  'n  am  sin. 
Thencefoevtard,  adv.     O  sin  suas. 
Theocracy,  s.     Dia-riaghladh,  riagh- 

ladh  freasdal  De. 
Theodolite,  s.     Inneal  tomhais. 
Theogony,  s.     Dee-ghinealachd. 
Theologian,  s.    Fear-aidmheil  diadh- 

athd,  diadhaire. 
Theological,  adj.     Diadhaireach. 
TheologisTjTheologue,!.  Diadliair. 
Theology,  s.     Diadhachd. 
Theorem,  s.  Barail  ;  radh  fior,firinn; 

barail  chum  dearbhaidh. 
Theoretic, Theoretic  AL.acy.Smuain- 

teacbail,  beaohdail,  tionnsgalach. 
Theorist,  s.     Beachdair. 
Theory,  s.     Smuainteachadh,  beachd; 

dealbh-inntinn,  tionnsgnadh. 
Theee,  adv.     An  sin,  an  sud,  san  àite 

sin  ;  do  'n  àite  sin. 
Thereabout,  adv.     Air  feadh  a  sin, 

mu'n     àite     sin,     mu    sin  ;     mu'n 

tuairmeis  sin,  mu  thinichioU. 
Thereafter,  adv.     An  deigh  sin. 
Thereat,  adv.     An  sin,  aige  sin ;  ai'- 

son  sin;  'san  àite  sin. 
Thereby,  adv.     Le  sin,  leis   a'  sin ; 

teann  air  a  sin,  dlù,  am  fagus. 
Therefore,  adv.     L'ime   sin,   air   an 

aobbar  sin,  le  sin,  air  son  sin. 
Therefeom,  adv.     O  sin,  o  sud,  o'  eo, 

uaithe  sin,  uaithe  so. 
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Therein,  adv.     An  sin,  ann,  a  sfaigh 

an  sin,  a  steach  an  sin. 
Thekeinto,  adv.     A  steach  ann,  ann. 
Thereof,  adv.   Do  sin,  do  so,  diieth  sin. 
Thereon,  adv.     Air  a  sin,  air  so. 
Thereout,  adv.     A  sin,  a  niacli,  as. 
Thereto,   Thereonto,  adv.     Tliuige 

sin,  a  chum  sin,  gu  sin. 
Therewith,  adv.    Lcis  a  sin,  air  ball. 
Therewithal,  adv.    A  bharr,  a  thuil- 

eadli,  a  tliuileadh  air  sin. 
Thermometer,  5.     Tens-mheidh. 
These,  pron.  pi.     lad,  iad  so. 
Thesis,  s.     Argamaid,  argainn.     Jrff. 
They,  pron.     lad,  iadsan. 
Thick,  adj.     Tiugh,  garbh  ;  reamhar. 
Thick,  s.     Tiuighead,  tiughalaebd. 
Thick,  adv.  Gu  trie,  guminig  ;  gu  dlu. 
Thicken,   v.     Tiughaich  ;  dùmhlaich  ; 

neartaich  ;  binndich,   riglinich  ;   fas 

tiugh,  fas  dùmhail. 
Thicket,  s.  Doire,  dlilùchoille,badan. 
Thickness,    s.      Tiugliad,    tiuighead, 

dùnihlachd,  gairbhe ;   niaoilead. 
Thickset,  adj.     Dlu,  air  a'  cheile. 
Thief,  «.     Mèirleach,  gadaiche. 
Thiefcatcher,  s.     Maor-nihtirleach. 
Thieve,  v.  n.     Goid,  dean  meirle. 
Thievery,  s.     Meirle,  braide,  goid. 
Thievish,  adj.     Bradach,  tiolpach. 
Thigh,  s.     Sliasaid,  leis. 
Thill,  s.     CSs-chùirn;  cSs-charbaid. 
Thimble,  s.     Meuran. 
Thin,    adj.       Tana,    caol ;    finealta; 

seang;  gann,  tearc  ;  bochd. 
Thin,  v.  a.     Caolaich,  tanaich. 
Thine,  pron.    Do,  d',  leat-sa. 
Thing,  «.     Ni,  rud,  cùis;   gnothach. 
Think,   v.     Siiiaointich,   saoil,    baral- 

aìch,meùraich,measraich,meas,cuir 

an  suiin  ;  cuimhnich,  thoir  fainear. 
Thinking,  s.     Sm.aointeachadh ;  bar- 

alachadh  ;  saoilsinn. 
Thinness,  s.   Tainead  ;  tearcad,teirce, 

teircead,  ainmigead;  caoilead. 
Third,  adj.     An  treas. 
Third,  «.     An  trian,  treas  cuid. 
Thirdly,  adv.     Anns  an  treas  àite. 
Thirst,   s.       Pathadh,    tart;   iotadh  ; 

tiormachd  ;    ro-mhiann,    ro-dhgidh, 

ro-ghtall,  dian-thogradh. 
Thirst, i).  Ei    pàiteach, bi  tartmhor. 
Thirstiness,s.     Paiteachd,  tartmhor- 

achd,  iotmhorachd ;  tiormachd. 
Thirsty,   adj.      Pàiteach  ;  tartmhor, 

iotmhor,  tioram,  deidheil. 
Thirteenth,  adj.     An  treas-deug. 
Thirteen,  adj.     Tri-deug. 
Thirty,  adj.     Deich  thar  fhichead. 
This,  pron.  dem.     So,  an  ni  so. 


Thistle,  $.     Cluaran,  fòthannan. 
Thistly,  adj.     Cluaranaeh. 
Thither,  adv.     Thun   a  sin,   an  sin, 

gu  ruig  a  sin,  do  'n  àite  sin. 
Thitherto,  adv.   Clium  na  criche  sin. 
Thitherward,  arfv.     Gu  ruig  a  sin. 
Thong,  s.     Jail,  stiall,  bait. 
Thorax,  s.     Uehd,  niaothan. 
Thoracic,  adj.     Maothanach. 
Thorn,  s.     Dris,  droigheann. 
Thornback,  Thornbut,  s.     Spait. 
Thorny,  adj.  Driseach,  droighntach  ; 

stobach  ;  deacair,  di-aghail. 
Thorough,  adj.     lonilan,  foirfe. 
Thorough,  pr^-p.     Trid,  tre,  troimh. 
Thoroughfare,  s.     Eathad,  slighe. 
Thoroughpaced,  adj.     Coimhlionta. 
Those,  pron.  plural  of  that.     lad  sud, 

iad  sin  ;  sud,  sin,  ud. 
Tiiov,thesecondpiron.p€rsonal.Ta,ihn. 
Though,  con/.     Ged  ;  gidheadh. 
Thought,  s.     Sniaoin,   smuain,   aire, 

beachd,  barail,  saoilsinn,  stadh,  suim, 

cùram  ;  dùil,  dùchas,  iomagain. 
Thoughtful,   adj.      Smaointeachail, 

smuaireanach  ;    iomaguineacn,   cùr- 

aniach,  cumhneach,  diomliair. 
Thoughtless,  adj.    Neo-smaointeach- 

ail,  neo-chiiramach,  nqo-fliaicilleach ; 

mi-shuimeil,  faoin,  baoth,  gòrach. 
Thoughtsick,  a<J/.     largaineach. 
Thousand,  adj.     Mile,  deich  ceud. 
Thowl,  s.     Urracag.  ciiag ;  bac. 
Thrall,  5.  Tr<àill ;  tràilleachd,  d.aorsa. 
Thraldom,  s.     Tràillealachd,  daorsa. 
Thrash,  v.     Buail  ;  slacainn  ;  greidh ; 

boicnich,   dòrnaich,  oibrich,   saoth- 

raich ;  siiist,  buail  arbhar. 
Thrasher,  «.     Buailtear. 
THRASONicAL,arf/.  Ràiteachail ;  bosdal. 
Thread,  s.     Snàthainn,  toinntean. 
Thread,  v.  a.   Cuir  siiàthainn  troimh. 
Threadbare,  adj.     Lom,  caithte. 
Threat,  «.     Bagairt,  niaoidheadh. 
Threaten,  v.  a.     Bagair,  maoidh. 
Threatening,  «.     Bagradh,  mùiseag. 
Threatful,  adj.     Bagarrach. 
Three,  adj.     Tri,  triùir. 
Threefold,  adj.     Tri  fillte. 
Threnody,  s.     Dan-corranaich. 
Threshold,  s.     Stairseach. 
Thrice,  adv.     Tri  uaircan. 
Thrift,  s.     Deagh  bhuil,  surd. 
Thriftiness,s.     Fearas-taighe. 
Thriftless,  adj.     Neo-s hùrdail,  neo- 

dhèanadach;   strògliail. 
Thrifty,  adj.     Surdail ;  gniomhach, 

dc.anadach,  cùramach,  gleidhteach. 
Thrill,  v.  Toll ;  guin  ;  cuir  gaoir  ann ; 

dean  fuaim  geur ;  clisg,  crith. 


THRIVE 


519 


TIMIDITY 


Thbive,  v.  n.     Soirbhich  ;  cinn,  fas. 
Throat,  s.     Sgòrnan,  sgòrnach.     Ir. 
Thkob,  «.     Plosg,  plosgart,  ospag. 
Thkob,  I',  h.  Dean  plosgartaich,  ploisg. 
Thboe,  5.    Ospag,  uspag.  eigin,  greim ; 

pian,  saothair.  frith-bhualadh. 
Thbose,  s.     Cathair,  righ-chathair. 
Thkoxg,  a.    Dòmhladas,  mòr-shluagh. 
Thbong,  v.  n.    DOmhlaich,  teannaich; 

much ;  brùth,  trus,  cruinnich. 
Theostle,  s.     Smeòrach. 
Theottle,  s.     Sealbhan. 
Tbrottle,  f.  a.     Tac'hd,  much. 
Throcgh,  prep.     Troi,  tre,  trid. 
Throughout,  adv.  Troimh  ;  o  cheann 
gu  ceann ;  gu  crich,  gu  deiridh,anns  1 
gach  àite,  feagh  gach  àite. 
Throughly,  ai^i'.     Gu  tur,  gu  h-uile.   | 
Thbow,   v.      Tilg;  their  urchair,  tilg 

EÌOS,  leag;  tilg  air  falbb. 
Thkowstek,  s.     Fear-taerais  sioda. 
Thbum,  5.     Fuidheag. 
Theum,  v.  a.  Dean  dreangail  chluiche. 
Thrush,  «.     Smeorach.  | 

Thbust,    v.     Sàth  ;  spàrr ;    put.    pùc, 
purr,  dinn,  fuadaieh,  thoir  ionnsaidh ; 
torchuir,  troi'-lot. 
Thbust,  J.  Sàthadh,  spaiTadh,pucadh, 
purradh,  ionnsaidh  ghuineach.  I 

Thbti  ALLOW, t'.a.  Dean  treas-threabh-  . 

adh,  dean  treas-eilbheadh.     N.  H. 
Thumb,  s.     Òrdag  làinihe. 
Thumb,  v.  a.     Meuraich,  làimhsich. 
Thump,  s.     Buille,  glea'lhar,  stràc. 
Thump,  v.  Buail :  slacainn,  dòrnaich. 
TuuNDEK,  s.     Tàirneanach. 
Thundeb.  v.       Tàirneanaich  ;  maoidh 
le    briathraibh    bòrb,    dean    tàirn- 
thoirni,  no  stairirich. 
Thu.ndeebolt,  s.     Beithir. 
Thunderclap,  s-     Bradh  torrainn. 
Thunderer,  s.     Tàirneanaiche. 
Thundeesteuck,<z</;'.  Buailte  le  deal- 
anach ;     fo    amhluadh  ;     air    grad 
chli=geadh  ;  fo  oillt 
Thunderous,  adj.     Torrannach. 
Thuesdat,  s.     Diar-daoin. 
Thus,  adv.     Mar  so,  aii-  an  dòigh  so. 
Thwack,  v.  a.     Buail,  spuac,  cnap. 
Thwack,  s.     Buille,  gleadhar,  dòrn. 
Thwart,    adj.     Crosgach,    tarsainn  ; 
trasta.  crosta,  reasgach,  df'aghail. 


Thwart,  v.  Cuir  an  aghaidh  ;  cuir 
tarsainn,  thig  tarsainn ;  hi  'n  aghaidh, 
seas  an  aghaidh. 

Thy,  pron.  of  thee.     Do,  d',  t'. 

Thyme,  s.     Jlionnt,  meannt. 

Thyself,  pron.  reap.  Tu-fein,  thu- 
fein,  thu-fliein,  thusa-fein. 

Tiae,  Tiaea,  s.     Crùn,  coron,  fleasg. 


Tick,  ».  Creideas ;  earbsa ;  feursanan , 

ua-mial,mial-chon;  aodach-adhairt ; 

buille  uaireadair. 
Ticket,  s.     Cairt-chomharraidh. 
Tickle,  v.     Diogail,  ciogail ;  taitinn. 
Ticklish,  adj.    Ciogailteach ;  deacair. 
TiDDLE,  V.  a.    Dean  mùirn,  dean  bead- 

radh  ;  mùirnieh,  breug,  tàlaidh. 
Tide,  s.     Seol-mara,  làn-mara,  sruth, 

buinne-shruth,  am,  ùin,  tràth. 
Tidewaiteb,  i.     Maor-cuspainn. 
Tidiness,  s.     Sgioltaclid,  sgiobaltachd. 
TiDlNGSii.     Jsaidheaehd ;   sgeul. 
Tidy,  adj.     Sgiolta,  sgiobalta,  cuimir. 
Tie,  v.  a.     Ceangail,  snaim. 
Tie,  s.     Ceangal,  snaira,  bann. 
Tiee,  s.     Sreath,  breath,  sreud, 
Tieece,  $.     Togsaid-gu-'trian. 
Tiff,*.     Deoch  ;  dod,  snoigeas. 
Tigeb,  s.    Tigeir,  fiadli-bheathachmòr 

eein-tbireach  air  chumadh  cait. 
Tight,  adj.     Teann  ;  gramail,  cuimir. 
Tighten,  i'.  a.     Teannaich,  daingnich, 

dionaich,  dlùtliaich. 
Tightness,  s.    Teinnead,  daingneachd. 
TiGEEss,  s.     Bann-tigeir. 
Tile,  s.     Criadh-leac. 
TiLEE,  s.     Tugliadair,  chriadh-Ieac. 
Tiling,  s.     Tughadh  ehriadli-leac. 
Till,  s.     Cobban  airgeid. 
Till,  prep.     Gu,  gus,  gu  ruig,  thun. 
Till,  v.  a.     Aitich,  treabli,  ruamhair, 

oibrich,  saothraich,  saoithrieh. 
Tillable,  adj.     So-àiteach. 
Tillage,  s.     Treabhadh,  ar. 
Tilleb,  5.     Treabhaiche  ;  ailm. 
Tilt,  s.     Arm-chleas,  bùth,  sgàilean  ; 

còmhdach;  aomadh. 
Tilt,    v.     Each    an    dàil,    ruith    an 

aghaidh  ;  aom,  còmhdaich,  cathaich 

le  cuinnsearaibh. 
Timber,  s.     Fiodh  ;  maide. 
Timbebed,  adj.     Fiodha. 
Timbrel,  s.     Tiompan. 
Time,  s.     Cin,  am,  aimsir,  uair,  tràth, 

tìm,  ùine.     Arg. 
Time,  v.  a.     Cum  tìm,  tràthaich. 
Timeful,  ad,;.     Timeil,  tràthail. 
Timekeeper,  Timepiece,  s.  Tràthadair, 

uaireadair,  uaradair.     .iV.  H. 
Timeless,    adj.      Xeo-thimeil ;    roi'n 

am,  roi'n  mhithich. 
Timely,  arfy.     An  deagh  am ;  ann  an 

deagh  thràth,  tràthail. 
Timeserving,  adj.     Striochdach,  do'n 

tim,  do  reir  an  àma. 
Timid,  adj.     Gealtach,  clisgeach. 
Timidity,    Timobousness,   s.      Gealt- 

achd,      sgàthaehd,       cladhaireachd, 

meath-chridheachd,  athadh. 
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Timorous,  adj.     Eagalach,  sgàthach. 

T[y,  X.      Staoin,  iaruiin-geal. 

TiNCTDUE,  5.     Dath,  lith;  sùgh. 

Ti.vcTDRE,  V.  a.     Datli,  cuir  lith  air. 

Tinder,  s.     Fadadh-spùinge. 

Tine,  v.  a.  Failaich,  las,  cuirri  theine. 

Tine,  s.     Flacail  cliath-chliathaidh. 

Tinge,  t».  a.     Dath,  lith;  salaich. 

Tingle,  v.  n.  Gliong,  dean  gaoir, 
cluinn  gaoir,  cluinn  fuaim,  fairich 
crith-ghluasad. 

Tinker,  s.     Cèard,  diibh-cheard. 

Tinkle,  v.  Gliong,  dean  gliongars- 
aicli  ;  their  gliong  air. 

Tinman,  s.     Cèai-d-staoine. 

Tinsel,  s.     Faoin-bhreaghas. 

Tinsel,  adj.     Basdalach,  soillseach. 

Tint,  s.     Dath,  lith,  neul,  tuar. 

Tiny,  adj.     Crion,  meanbh,  beag. 

Tip,  s.     Bàrr,  binnein,  biod. 

Tip,  v.  a.     Cuir  muUach  air  ;  bean. 

Tifpet,  s.     Eididh-muineil. 

Tipple,  v.  Bi  deidhiil  air  òl,  dean  pùit. 

Tippler,  s.     Misgear,  poitear. 

TiPST,  adj.  Air  mhisg,  soganach, 
froganach,  froidhleach. 

Tiptoe,  s.     Corra-biod. 

Tire,  s.  Sread,  sreath,  breath  ;  aod- 
ach-cinn,  àirneis,  acuinn. 

Tire,  v.  Sgithich,  saraich,  dean  sgith  ; 
fas  sgith  ;  eid,  sgeadaich. 

Tired,  adj.     Sgith,  sgithichte. 

Tiresome,  adj.     Sgitheachail. 

Tirewoman,  s.     Ban-fhuaidbealaiche. 
TiRiNGROOM,  s.  Seòrnar-sgeadachaidh. 
Tissue,  s.     Òrneileìs. 
Tit,  s.     Eacli  beag  ;  bean  ;  eun. 
Tithe, s.  Deicheanih, deachamh ;  chain; 

cleir-chàin,  deachmlradh.     Ir. 
TiTHEABLE,  adj.    Buailteach  do  chain. 
TiTHER,  s.     Fear-trusaidli  deachaimh. 
Titillation,  s.    Giogal,  ciogailt,  diog- 

ladh,  druideadh,  drunnsail. 
Title,  «.     Tiodal,  ainm;  coir,  dlighe. 
Title,  v.  a.    Ainniich,  goir,  tiodalaich. 
Title-page,  s.     Clàr-ainme. 
Titmouse,  Tit,  s.     Am  mionnaran. 
Titter,  v.  n.     Dean  fa-ghàire. 
Tittle,  J.     Pong,  pung  ;  lideadh. 
Tittle-tattle,  s.     Goileam  ;  lonais. 
Titdbation,  s.     Tuisleachadh. 
Titular,  adj.     Ainmichte. 
To,  prep.     Do,   a   dh'   ionnsaidh;   ri, 
ris  ;  gu  ;  gus  ;  chum,  gu  ruig  ;  thun. 
Sign  of  the  infinitive.     A. 
Toad,  i.     A  mliial-mhàgach,  màgach. 
Toadstool,  s.     Balg-losgainn. 
Toast,  s.     Deoch-slàinte  ;  aran-caoin. 
Toast,    v.      Ò1    deoch-slàinte ;    their 
deoch-slàinte ;  caoinich.  I 


Tobacco,  *.     Tombaca. 
Tobacconist,  s.     Fear  reic  tombaca. 
Tod,  s.     Ochd  puint  fliichead  oUa. 
Toes,  s.     Meoirean  nan  cas. 
Together,  adv.     Le  cheile,  comhl.ath, 

còmhluath,  mar  chùnihlath,  li  cheile, 

cuideachd  ;  maraon  ;  gu  leir. 
Toil,   v.      Saoithrich,   oibrich;    gabh 

saothair ;  sgithicli,  saraich. 
Toil,  s.     Saothair,  obair  ghoirt. 
Toilet,  s.     Bòrd-sgeadachaidh. 
Toilsome,  adj.     Saoithreachail,  goirt. 
Toilsomeness,  5.     Sgios. 
Token,  s.     Cuimhneachan,  tabhartas, 

eoinharradh ;   comhar.     Ps. 
Told,  part.    Dh'  inuis,  thubhairt;  dh' 

aithris  ;  cliùniit. 
Tolerable,  aci/.    So-fhulang  ;  meadh- 

onach,   an    eatorras,    cùiblieasach  ; 

mar  sin  fliein  ;  mu  'n  làimh. 
Tolerance,  s.     Fulangas. 
Tolerate,  v.  a.     Fuilig,  ceadaich. 
Toleration,  s.     Fulang,  comas. 
Toll,  a.     Cain,  cis  ;  buille  cluig. 
Toll,  v.  a.     Beum  no  buail  clag. 
ToLLBOoTH,  s.     Toll-bùth,  toU-dubh. 
Tomb,  s.  Tuam,  tùnga,  tùngais.   R.  D. 
ToMBLESS,  adj.     Gun  uaigh  ;  gun  leac. 
Tomboy,  s.     Caile-bhalach. 
Tombstone,  s.  Tuam^leac,  leac-laidhe, 

leac-lighidh,  leac-uaghach. 
Tome,  s.  Earrann-leabhair. 
Ton,    s.     Tunna,   cuthrom    da,  mhile 

punt;  nòs,  àird'  an  fhasain. 
Tone,  s.     Fonu,  fuaim  ;  gleus. 
Tong,  s.     Crambaid,  teanga,  bucail. 
Tongs,  s.     Clobha,  maide-briste.     Ir. 
Tongue,*.     Teanga;  cainnt,  cànan. 
Tongue,  ri.     Troid  ;  tachair  ri. 
Tonguetied,  adj.    Manntach,  gagach. 
Tonic,  adj.     Gleusach,  guthach. 
Tonnage,  s.     Tunna-chis. 
Tonsure,  s.     Bearradh,  lomairt. 
Too,   adv.      Cuideachd,    fòs,   mar   an 

ceudna ;  tuilleadh  's  a'  choir. 
Took,  pret.  of  take.     Ghabh. 
Tool,  s.     Ball-acainn,  cùngaidh. 
Tooth,  s.     Flacail. 
Toothach,  s.     Deideadh,  cnuimh. 
Toothless,  adj.     Gun  fhiaclan. 
Toothpick,  s.     Bioi-fliiacal. 
Toothsome,  adj.     Deagh-bhlasda. 
Top,  «.    Mullach,  bàrr,  binnein,  bidein, 
uachdar,     druim,     bràighe,     roinn  ; 
gille-mirean. 
Top,   v.      Barraich  ;  flioir   barrachd, 
bearraich,  cùmhdaiih  mullach  ;  thoir 
barrachd,  thoir  bàrr,  smàl. 
Topaz,  s,     Clach-bhuidlie  pliri.»eil. 
Tope,  v.  n.     Pòit,  bi  air  mhisg. 
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TopEB,  s.     Pùitear,  misgear. 
ToPFUL,  adj.     Lom-làii,  dearr-Iàn. 
Topgallant,*.     Baideal.     Md. 
ToPHET,  s.     Ifrinn,  an  dù-shloe. 
Topic,  j.     Ceann-cOmhraidh,  sieidh. 
Topknot,  s.     Dos-cinn. 
Topmost,  adj.     Uachdrach. 
Topography,  s.  Tir-chunntas,  sgriobh- 

adli  mu  dheibhinn  àiteachan. 
Topsail,  s.     Seòl-àrd,  rò-sheòl. 
Topstone,  s,     Clach-mhuUaich. 
TopsT-TURVT,  s.     Bun-os-ceann. 
ToB,  s.     Binnein  cruach. 
Torch,  s.     Leus,  dòrn-leus. 
Torment,  v.  a.     Cràidh,  pian,  claoidh. 
Torment,  s.     Cràdh,   pian,   pianadh, 

claoidh,  anihghar,  dòrainn. 
Tormentor,    s.      Claoidheadair,    fear 

pianaidh,  fear-leiridh. 
Tormentil,     «.      Cara-mhil-a'-choÌD, 

leanai'tach,  cairt-blilàir.     Lew. 
Tornado,  s.     loma-ghaoth. 
Torpedo,  s.     Orc-iasg. 
Torpent,  adj.     Marbh,  marbhanach. 
Torpid,  adj.     Gun  chli,  gun  chàil. 
ToRPiDNESs,  5.     Mai-bhantachd. 
Torpor,  s.     Marbhanta,  cion  lùìs. 
Torrent, s.  Beum-sleibhe,  bras-shruth. 
Torrid,  adj.    Teth,  tioram,  loisgeaeh. 
Tort,  s.     Beud,  dochan,  cion. 
Tortile,    Tortive,  adj.     Sniamhan- 

ach,  dualach,  faineach,  cuairteagach. 
Tortoise,  s.     Sligeanach. 
ToETUors,  adj.     Sniomhach,  lùbach. 
Torture,  3.     Cràdh,  pian,  claoidh. 
ToRTCRE,  V.  a.     Cràidh,  pian,  claoidh, 

sàraich,  lèir,  cuir  gu  cràdh. 
Tort,  s.     Fear  taobh  righ. 
Toss,   V.     Luaisg,   gluais,   tilg,    thoir 

urchair  ;   tilg  sios  agus   suas ;  tilg  a 

null  's  a  nail ;  siùdain,  seòganaich. 
Tosspot,  «.     Pòittar,  misgear. 
Total,  adj.     lomlan,  uile  ;  Ian. 
Totally,  adv.     Gu  leir. 
Totter,  v.  n.     Crithich,  crith,  turam- 

a^aich,  bi  tuiteam. 
ToDCH,s.  Beantainn;  buntuinn;  moth- 

achadh,  feuohainn,  deuchainn  ;   car  ; 

speal,  greadan  ;  suaip  ;  buille;  beag- 

an,  rud-eigin  ;  làimhseachadh. 
Touch,  v.     Beau  do,  buin  do,  buin  ri, 

cuir  meur  air,  cuir  corrag  air,  laimh- 

sich ;  druigh  air. 
Touch-hole,  s.     ToU-cluaise. 
Touching,  adj.     Druighteach. 
Touchstone,  s.     Clach-dearbhaidh. 
Touchwood,  s.     Caisleach  spuinge. 
Touchy,  adj.     Crosda,  fritUearra,  cas. 
Tough,  acy.     Rigliinn  ;  buan  ;  teann. 
Toughen,  v.n.  Righnich,  deanrighinn 


Toughness,  s.     Righneaclid,  righnead 
Tour.  s.     Turas,  cuairt,  astar. 
Tourist,  s.     Fear-turais,  fear-cuairt. 
Tournament,  s.     Cath-chleasachd. 
Tourniquet,  ».     Casg-fala. 
Tocse,  v.  Slàoid,tarruinn  ;  reub.spion. 
ToTT,  s.     Asgart,  pab ;  barrach.    Is. 
Tow,  v.  a.     Slaoid,  tre  uisge. 
Toward,  adj.     A  ullamh,  aontachail. 
Toward, adii.   Fagus,  air  aghaidh,  dens. 
Towards, prep.  Chuiu;  mu thimchioU. 
Towel,  s.     Tubhailte,  searadair. 
Tower,   s.      Tùr,   tor,    dun,    turaid  ; 

caisteal ;  daingneach  ;  currac-àrd. 
Tower,  v.  n.     Ittalaich  gu  hard. 
TowERY,  adj.     Tùrach,  turaideach. 
Town,  s.    Baile-mor  ;  baile-margaidh. 
TowNCLEEK,  3.     Cleireach  baile. 
j  Townsman,  s.     Comh-bhailiche. 
Toxical,  adj.     Nimheach,  nimheil. 
Tot,  s.     Ailleagan,  deideag. 
Toy,  v.  n.     Cluich  ;  dean  mire,  dean 

sùgradh,  dean  beadradh. 
Trace,  v.  a.    Lorgaich ;  rach  air  tòir  ; 

comharraich  a  mach. 
Traces,  *.  Beah-t-iall,  beairt-dhreollaig, 

beairt-tharuinn,  beairt-shlaoid. 
Tracer,  s.     Lorgair,  cù-luirg. 
Track,  s.     Lorg,  aile,  frith-rathad. 
Trackless, aci;.Gunslighe, gun  cheum. 
Tract,  i.  Dùthaich  ;  cùrsa  ;  leabhran. 
Tractable,  adj.     Soitheamh,  soirbh  ; 

so-theagasg  ;  aontachail,  ciilia. 
Tractableness,  J.  Soimeaclias  ;  socair. 
Tractile,  adj.     A  ghabhas  buidadh  a 

mach,  so-bhualadh  a  mach. 
Trade,  J.    Cèaird;  ealain  ;  co-cheann- 

achd,  malairt ;  cleachdadh,  gnàths. 
Trade,  v.  Dean  ceannachd;  malairtich. 
Trader,  s.  Fear-mal.airt. 
Tradesman,  s.  Fear-ceirde,  fear-bùth. 
Tradition,  s.  Beul-aithris,  beul-oideas. 
Traditional,     Traditionary,     adj. 

Beul-aitliriseach,  beul-iomraidheach. 
Traduce, v.a.  Cul-chàinj  dean  tarcuis. 
Traducement,  s.  Cùl-chaineadh,tàir. 
Traducer,  s.     Fear  eùl-chàinìdh. 
Traduction,  s.     Tarruinn  ;  aithris. 
Traffic,*.     Ceannaclid, bathar.  Arg. 
Trafficker,  s.     Fear-malairt. 
Tragedian,   s.      Sgriobhadair   bròin- 

cliluich,  cleasaiche  brùin-chluich. 
Tragedy,  s.     BrSn-chluich, 
Tragic,  Tragical,  adj.     Brònach. 
Tragicomedy, s.  Cluich  bròin-'s  aoibh- 

neis,  cluich  broin  is  aighir. 
Trail,  v.     Slaoid,  tarruinn  ;  lorgaich. 
Trail,  s.     Lorg;  sguain,  slaod. 
Train,  v.  a.      Tarruinn  ;  meall  ;  tog, 

àraich ;  teagaisg,  ionnsaich ;  cleachd. 
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Train,  s    :Mcalladh  ;  cuideachd,  buidh- 

eann  ;  slaod,  eaiball.iomnll;  òrdugli, 

cùrsa ;   luclid-leanmhainn. 
TitAiNEANDS,  5.     D'lon-fheaclid. 
Train-oil,  5.     Ola  muice-inara. 
Trait,  s.     Buille;  tuar,  suaip. 
Traitor,  s.     Fear-brathaidh. 
Traitoklt,  Traitorocs,  adj.   Brath- 

ach ;  fealltach,  slaoighteil. 
Traitress,  s.     Bana-bhrathadair. 
Trammel,  a.    Lion;  ribe;  cuibhveach. 
Trammel,  v.  a.    Glac,  rib  ;  grab.stad. 
Trample,  v.  a.     Saltair,  breab. 
Trance,  Transe,  i.     Neul,  plathadb. 
Tranced,  adj.     Ann  an  neul. 
Tranquil,    adj.      Sàmhach,    sìochail, 

ciùin,  fèitheil,  sèimli,  sfjlta. 
Tranquillity,  s.  Sàmhchair,  ciùìneas. 
Tranquillize,  v.     Sithich,  ciùiniuh. 
Transact,  v.  a.     Dean  gnothach;  cuir 

air  aghart,  cuir  gu  dòigh. 
Transaction,  s.     Gnothach,  gnìomh. 
Transcend,  v.  a.     Rach  thairls,  thoir 

barrachd,  thoir  barr. 
Transcendence,    Transcendency,   s. 

Barracbd,  barrachas,  barr-mhaise. 
Transcendent,  adj.     Barracbdail. 
Transcribe,  v.  a.     Ath-sgrìobh. 
Transcriber,  a.     Atb-sgriobhair. 
Transcript,  5.     Ath-sgriobhadh. 
Transcription,  s.     Ath-sgriobhadh. 
Transfer,  v.  a.     Thuir  thairis ;  reic. 
Transfer,*.     JIalairt :  toirt  thairis. 
Transferable,  adj.   So-thoirt  thairis. 
Tkansfig ORATION,  s.     Cruth-chaocli- 

ladh,  cruth-athari-aohadh. 
Transfigore,  v.  a.   Cruth-atharraich. 
Transfix,  v.  a.     Troi'-lot,  sàth. 
Transform,  v.  a.     Cruti-atharraich. 
Transformation,    s.       Cruth-atbar- 

rachadh,  cruth-chaochladh. 
Transfuse,  v.  a.     Coimeasg. 
Transgress,!'.  Rach  thairis;  ciontaich. 
Transgression,  s.     Cionta,  easantas. 
Transgressive,  adj.     Ciontach. 
Transgressor,  s.     Ciontach,  peacach. 
Transient,  adj.     Diombuan,   siiibh- 

laoh,  neo-mhaireann,  caochlaideach. 
Transientness,  s.     Diombuanas. 
Transit,  s.     Eadardhol. 
Transition,  s.     Imeaclid,  caochla. 
Transitory,  adj.     Siùbhlach,    diom- 
buan, caochlaideach,  neo-mhaireann. 
Translate,  v.  a.     Eadar-theangaich  ; 

atliarraich,  tioniidaidh. 
Translation,  a.  Eadar-theangachadh. 
Translator,  s.     Eadar-theangair. 
Tbansluency,  s.     Trid-shoillseachd. 
Tbanslucid,  Translucent,  s.     Trid- 

shoilleir,  tre-shoiUseach,  glan. 


Transmaeine,  adj.  Thall  thar  chuan. 
Transmigrate, v.a.  Rachothirgu  tir. 
Transmigration,  s.     Cian-imrich. 
Transmission,  s.     Cur  o  <àite  gu  àite. 
Tbansmissive,  adj.     Air  a  chur  sios  o 

neach  gu  neach. 
Transmit,  v.  a.     Cuir  o  àìte  gu  àite. 
Transmutable,  adj.     Mùthach. 
Transmutation,  s.     Tiir-cbaochla. 
Transmute,  v.  a.     Tur-chaocbail. 
Transom,  s.     Tarsannan,  rùngas. 
Transparency, s.  Tnd-shoillse,glaine. 
Transparent, acy.  Tnd-shoilleir,g  l:in. 
Transpierce,  v.  a.     Troi'-shàth. 
Transpire,  v.     Rach   an   ceo;  bris   a 

mac-h,  thig  am  folais. 
Transplace,  t).  a.    Atharraich,  cuir  is 

àite,  cuir  do  dh'  ait'  eile. 
Transplant,  v.  a.     Ath-shuidhich. 
Transport,  v.  a.  Thoir  o  àite  gu  àite; 

giùlain,  iomchair,  fògair,  sgiùrs. 
Transport, s.Long-gliiùlan^;  iomchar, 

buaireadh  ;  èibbneas  ;  fògarach. 
Transportation,  s.     FOgradh. 
Transposal,  s.     Atharrachadh. 
Transpose,  v.  a.     Atliarraich. 
Transposition,  s.     .\tUarrachadh. 
Tkavsubstantiate,    v.    a.       Brigh- 

atharraich,  brigh-mhilth. 
Tbansubstantiation,  s.  Brigh-athar- 

rachadh,  bridh-chaochla. 
Transude,  v.  n.    Rach  seachad  an  ceo. 
Transverse,  r.  a.     Mùth  ;  caochail. 
Transverse,  adj.     Crasgach,  trasta. 
Transversely,  adv.     Gu  crasgach. 
Trap,  s.     Ribe,  painntear. 
Trap,  v.  a.     Rib.  glac  ;  cuir  an  sSs. 
Trap-doob,  s.     Dorus-diomhair. 
Trappings,  s.     Rimheadh  ;  briaghas. 
Trash,  s.  Ni  gun  fliiù  ;  trusdaireaclid. 
Trashy,  adj.     Suarach,  gun  fhiù. 
Travail,  v.     Bi  ri  saothair  chloinne; 

saraich,  claoidli,  plan,  sgithich. 
Travail,   s-      Saothair,   eigin,    obair, 

sgitheachadh  ;  saothair  chloinne. 
Travel,   v.     Rach   air-thuras,    triall, 

siubhail   thairis  air ;  falbh,   gluais, 

imich  ;  saotliraich,  saoithrich. 
Travel,  s.     Turas,  taisdeal,  siubhal. 
Traveller,  s.  Fear  turais,  fear-astair, 

fear-siubhail,  coisiche,  taisdea'aiche, 

fear  gabhail  an  ratliaid. 
Travelling,  s.     Siubhal,  imeac   d. 
Traverse,  adv.     Gu  tarsainn. 
Traverse,  adj.     Tarsainn,  fiar. 
Traverse,  V.     Seòl  taisainn,  siu  hail, 

triall ;    coi.^ich,   imich  ;   grab,    bac  ; 

cuir  crasgach,  rannsaich. 
Travesty,  O'i/.     Xeònaeh;   baoth. 
Tkat,  s.     Sgàl,  sgùil ;  losaid. 
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TUEACHEROCS,  adj.     Mealltach. 
Tkeaciiery,  s.     Ceilg,  bratl},  foill. 
Treacle,  s.     Drfibhag  siùcair. 
Tread,  v.     Saltair,  ceumnaich  ;  cliath. 
Tread,  s.     Ceum  ;  sliglie,  latliad. 
Treadles,  s.    Casan-beaga  breabadalr. 
Treason,  s.     Ar-a-mach,  ceannairc. 
Treasonable,  adj.     Foilleil. 
Treasure,  «.     lunmhas,  maoin. 
Treasure,  v.  a.     Taisg,  cuir  seachad. 
Treasurer, 5. Fear  coiiiiheid-ionmhais. 
Treasury,  s.     lonad  an-ionrahais. 
Treat,  v.     Socraich,   cuir   gu  dòigh  ; 

labhair  air  ;  laimhsich  ;  gnàtliaich  ; 

gabli  ri ;  eùmhnantaich  ;  tlioir  cuirin. 
Treat,  s.     Fleagh,  cuiim,  feisd.   Arff. 
Treatise,  s.     Seanachas,  sgriobhte. 
Treatment,  s.     Gnathachadh. 
Tkeatt,  s.     Bann,   cùmhnant ;  còrd- 

adli ;   suidheachadh  chùisean. 
Treble,  adj.  Tri-fillte  ;  binn,cruaidb. 
Tree,  s.     Craobb,  craun,  dus. 
Trefoil,  s.     An  tri-bhileach. 
Trellis,  5.     Obair-thliath. 
Tremble,  v.  n.     Crith,  criothnaich. 
Trembling,  adj.      Critlieanac-h. 
Trembling,  s.     Criothnachadh. 
Tremendous,  adj.     Fuatliasach,  uabh- 

asacli,  eagalach,  uabbarra,  oUlteil. 
Tremor,  s.    .Ball-chrith. 
Tremulous,  acy.Critheanach,  eagalach. 
Tren,  s.     Mòr-ghath  èisg. 
Trench,  v.  a.      Cladhaich,  claisich, 
Trencu,  s.     Clais-bhlàir,  sloe,  dig. 
Trencher,  s.     Tiinnsear. 
Trepan,  v.  a.     Rib,  glac,  meaU. 
Trepan,  s.     Boireal ;  ribe,  painntear. 
Trepidation,  s.     Geilt-chrith. 
Trespass,  v.  n.     Ciontaich,  peacaich. 
Trespass,   «.     Cionta,   peacadh,    aing- 

uidlieachd,  coire,  easautas,  briseadh- 

ri.aghailte,  aindUghe. 
Tress,  s,     Caisreag,  ciabhag,  bachlag, 

camag,  dual,  flann. 
Tresst,  adj.     Eaclilagach,  camagach, 

caisreagach,  ciabhagach,  dualach. 
Trestle,  Tressel,  s.     Sorachan. 
Tret,  s.     Liiathsachadh  tomhais. 
Trevet,  s.     Tri-chasach. 
Tret,  s.     An  treas  ball  do  chairtean 

no  do  dhisnean. 
Triad,  s.     TriùLr;  triear. 
Trial,  s-       Deucliainn  ;    dearbhadh  ; 

spàirn,slrìth  ;  buaireadh  ;  cùis-laglia. 
Triangle,  Trigon,  s.     Trichearnag. 
Triangular,  adj.     Tri-chearneach. 
Tribe,  s.  Treubh,  fine,  cinneadh,  clann, 

teaghlach,  slioclid,  siol ;  seòrsa,  pòr. 
Tribulation,  s.     Tiioblaid,  àmhgliar, 

teinn,  teanntachd,  an-shocair,  gigia. 


Tribunal,    s.       Cathair-breitlieanats 

cùirt-lagba,  mòd-ceartais. 
Tribune,*.  Ceanu-feadhna  Ròinilieach. 
Tbibotary,  adj.     Fo  clieannsal. 
Tribute,  s.     Cis,  càin  ;  ùmhlaclid. 
Trice,  s-     Tiota  ;  sealan  ;  gradag. 
Trick,  s.     Car,  cleas,  cuilbheart. 
Trick,   v.      MeaU,   thoir    an    car   a; 

sgeadaich,  uidheainaich. 
Tricking,  s.     Sgeadacbadh,  caradh. 
Trickle,  <v.  n.     Sil,  sruth,  ruith. 
Trident,  s.  Muirghe;  coron-meurach. 
Triduan,  adj.     Gach  treas  latha. 
Triennial,  adj.   Gach  treas  bliadhna. 
Trifle,    v.    «.     Dean    iiàbhdaireachd, 

caith  aimsir  gu  diomhain. 
Trifle,   s.      Faoineas ;  lud   beag,    ni 

gun  fhiù,  ni  suarach. 
Trifler,  s.  Bàbbdaire. 
Trifling,  <tdj.     Bàbhdach,  gun  fhiù  ; 

beag,  crion,  suarach. 
Trifoliate,  adj.     Tri-dhuilleach. 
Trigger,  s.     larunn-leigidh. 
Trigon,  s.     Tri-sh'.isneag. 
Trigonal,  acO.     Tri-oisneach. 
Trigonometry,  s.    Tomhas-nan-trian. 
Trilateral,  adj.     Tri-shlisneach. 
Trill,  s.     Caireall,  crith,  crith-cheùl. 
Trillion,  s.     Muillean  mhuillean   de 

mhuilleanan. 
Trim,  v.  Uidheamaich,  gleus,  deasaicb, 

cuir    gu   duigh  ;    cuir   an   òrdugh  ; 

càirich,  snas,  ceartaich. 
Trim,  s.     Uidheam,  gleus,  òrdugh. 
Trim,  adj.    Glan,  sgiobalta,  speisealta, 

sgeiunieil;  cuimir,  cuanta. 
Trimmer,  «.     Fear-leam-leat ;  geinu. 
Trimming,  s.     Sgianih,  breaghas. 
Trinity,  ».     An  Trianaid. 
Trinket,  s.     Àilleagan,  send. 
Trio,  s.     Ceòl-triùir. 
Trip,  v.     Cuir  camacag;  cuir   bacag, 

tuislich,   sleamhnaich ;  gabh  ceum  ; 

lach  am  mearachd. 
Trip,  5.    Bacag ;  tuisleadh,  mearachd ; 

turas  beag,  a^taran. 
Tripartite, ar/J.     An  tri  earrannaibh. 
Tkipe,  s.     Maodal ;  grealach. 
Triphthong,  s.     Tri-flioghair. 
Triple,  adj.     Tri-fillte. 
Triplet,  s.     Tri  do  dh'aon  seòrsa. 
Triplicate,  adj.     Trioblaichte. 
Tripod,  s.     Stòl  tri-chasach. 
Tripolt,  s.     Gaineamh-gheur. 
Tripping,  adj.     lullagach,  luath. 
Trisyllable,  s.     Tri-shiola. 
Trite,  adj.     As  an  fliasa'i ;  caifhte. 
Tritheism,  s.     Aoradh  nan  tri  dia. 
Tritubable,  adi.     So-phronnad'\. 
Trituration,  s.     Pronnadh. 
2  C 
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TRn:5irH,s.  Eunidh-chaitliream;  glòir; 

buaiJli;   gàirrleachns. 
Tkicmph.  v.    Dtan  buaidh-chaithream, 

dean  luathghair  ;  faigh  buaidh ;  giul- 

ain  buaidh  gu  farcuiseach. 
Teiumpual.  Triumph  A  ST, ac?/.  Buadh- 

ach,  buadhor  ;   caitlireaniacli. 
Triumvirate,  s.     rtiagliladh  triuir. 
Triune,  adj.  Tri-aon,  mar  an  triouaid. 
Trivet,  s.     Tri-chasach. 
Trivial,  a<7/.     Faoin  ;  suarrach;  gun 

fhiù,  gun  seadh,  gun  suim,  coitcheann. 
Trod,  Trodden,  part.  pass,  of  to  tread. 

Saltairte  fo  chasaibli. 
Troll,  v.   Ruidhil  ;  ruitli  mu  'n  cuairt ; 

dean  iasgatli  gheadas  ;  luir  air  falbh 

gu  siublilach. 
Trollop,  s.    Draip,  sglìùracli,  botrum- 

aid,  dubh-cliaile,  trusdar  caile. 
Troop,   v.  n.     Ruith  am  buidheann ; 

triall  le  cabhaig. 
Troop,  s.     Buidheann,    bannal,    cuid- 

eachd  ;  trùp,  marc-shluagh. 
Trooper,  s.     Trùpair,  sa'ghdear-eich. 
Thope,  s.     Mùtliadh  seadh  fapail. 
Trophied,  a-y./.  Cosgarra;  sgeadaichte 

le  buiiidli-shuaicheantais. 
Trophy,  s.     Craobh-ohosgair. 
Tropic,  s.     An  grian  stad. 
Tropical,  adj.     Samhlachail. 
Trot,  v.     Ti-ot ;  cuir  na  throtan. 
Trot,  s.     Trot,  trotail,  trotan. 
Troth,  s.     Creideas  ;  firinn,  briathar. 
Trotter,  s.     Cas  caorach. 
Trouble,    s.       Buaireas,    aimhreite  ; 

dragh,  saothaii- ;  farran  ;  eigin,  aire, 

cruaidh  chas,  teanntachd,  teinn  ;  an- 

giioeair,àmhghar,truaighe,trioblaid. 
Trouble,  v.  a,    Buair;  cuir  dragh  air, 

farranaieh,   cuir  gu   trioblaid,   cuir 

Ihar  a  cheile,  pian. 
Troublesome,  adj.     Draghail ;  buair- 

easach,  aimhreiteach,  triulilaideach. 
Tkoublesomeness,  s.     Draghalachd. 
Trough,  «.     Amar,  cliir. 
Trounce,  ?j.  a.    Cuir  gu  taic  ;  peanas- 

aicli  ;  lunndrainn,  buaU,  dòruaich. 
Trowsers.  s.     Triubhas. 
Trout,  s.     Breac,  bricean. 
Trow,  v.  n.     Saoil.  sniuainich. 
Trowel,  s.     Sgreadhal,  trùghan. 
Truant,  «.     Lùrdan;  sgoilear  leisg. 
Truant,  adj.     Leasg,  màirnealach. 
Truce,  s.     Fosadli-còmhraig ;  anail. 
Trucidation,  s.    Marbhadh,  milleadh. 
Truck,  v.  n.  Dean  ma!aiit,ionilaidich. 
Truckle,  v.  n.     Strioclid,  lùb,  crùb. 
Truculent,  adj.     Borb,   garg,  fiadh- 

.-lii-h,  gruamach  ;  fuilteach. 
Trudge,  v.  n.     Triall  air  eigin. 


True,  adj.     Fireannach,  fior,   dilcas, 

treidhireach ;  ceart,  dligheach,  Cuir  ; 

deimhinn,  eiunteaih,  seasmhach. 
Truebred,  acy.  Do  'n  t-seòrsa  cheart. 
Truehearted,  adj.     lonraic,  dileas. 
Trceness,  s.     Firinn,  ionracas. 
Truepenny,  s.     Fear-cinnteach,  ceait. 
Trull,  s.     Striopach  bliochd. 
Truly,  adv.  Guf^-inneach,  gudearbli, 

gu  deimhinn  ;  a  (-heart  lireadh. 
Trump,  s.       Trompaid  ;  buadh-chairt. 
Trump,  v.  a.   Coisiun  le  buaidh-chairt. 
Trumpery,  s.   Faoineas  ;  faoin-chainnt. 
Trumpet,  ».       TrOmbaid,   triùuipaid, 

buabhall,  stCc,     Md.  and  Bach. 
Trumpet,  v.  a.     Gairm,  foillsich,  dean 

aithnichte  ;  seid  le  tròmbaid. 
Trumpeter,  «.     Tròmbaidear. 
Truncheon,  s.     Siolpan  ;  bata. 
Trundle,  s.     Ruithlean,  roillean. 
Trundle,  v.  n.     Ruithil,  roiU ;  theirig 

car  in'a  char,  car  air  char. 
Trunk,  s.  Stoc,  bun-craoibhe;  cobhan, 

ciste,  gnos,  sròn  ;  corp,  com. 
Tbunnions,5.  Deilg-taoibhgunna-mòir. 
Truss,  s.     Crios   trusaidh,  braghairt, 

buinnseal ;  muillean. 
Truss,  v.  a.     Trus,  ceangail. 
Trust,  s.     Earbsa,  dòchas,  creideas. 
Trust,  v.     Earb  a,   cuir  dòchas  aim, 

cuir   muingliinn    ann,    creid,    thoir 

creideas  do,  bi  eafbsaeh,bi  cinnteach; 

bi  'n  dòchas,  bi  'n  dùil. 
Trustee,  s.     Ceileadair,  fear-cùraim. 
Tkvsty,  adj.  Dileas,  earbsach,  ionraic, 

firinneaeh,  fior,  diongmhalta,  daiug- 

eann,  seasmhach,  làidir. 
Truth,  «.     Firinn;  ionracas. 
Try,  v.     Feuch,  feuch  ri;  thuir  ionns- 

aidh,   cuir  deuehainn    air;   deariili, 

cuir  gu  deuch;iinn,  ceasnaich,  raun- 

saich,  sgrùd,  fidir. 
Tub,  s.     Ballan,  cud  linn,  tuba. 
Tube,  s.     Piob,  feadan. 
Tubercle, s.  Plucan,  guirean, buicean. 
TuBERous,a(:/;.  Plueanaeh,buiceanach. 

TUPULAR,  TUBULATED,TUBULOUS,acO. 

Piobach,  piobanach,  feadanach. 
Tuck,  s.     Claidheamh-caol ;  eangach. 
Tuck,  t).  a.     Tius,  criosraich. 
Tucker,  s.     Eideadh-uchd  mna. 
Tuesday,  s.     Di-Màh-t. 
Toft,  s.     Dos,  dosan,  babag,  toipean, 

tolman,  toman,  bad,  gasan,  gasgaii, 

badan,  d'ùre,  garan. 
Tufty,   adj.     Dosach,   dosrach ;  top- 

anaeh,  badanach  ;  gasganach  ;  tolm- 

anach,  tomanach,  doireach. 
Tug,  v.     Spiol,  spion,  tarruinn,  dragli, 

slaoid  ;  gleachd,  dean  strith. 
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Tug,  ».     Spioladh,  spioiiadh.  spiodadh, 

(iraghadh,  tarruinn,  slaodadh. 
TfGGER,  s.     Long-shlaodaidh. 
Tdition,  s.     lonnsachadh,  teagasg. 
Tumble,  v.     Tuit,  tuislich  ;  tilg  sios. 
Tumble,  5.     Tuiteam,  leagadh. 
Tumbler,  5.     Cleasaiclie-car  ;  corn. 
Tumbrel,  s.     Cairt-innearach. 
Tumefaction,  s.     At,  bòcadh. 
Tumefy,  v.  n.     At,  bòc,  sèid  suas. 
Tumid,    adj.     Atmhor ;  Ian,   bòsdail, 

mòr-tliuiseach,  spagluinneach. 
Tumorous,    adj.      Bòcach;    spaidoil, 

spagluiuneach,  mòr-chùiseach. 
Tumour,  s.     At;  iongrachadh,   mam, 

meall;  spagluiiin  ;  mòr-chuis. 
Tumult,  s.     lorghuUl,   sSbaid,   aimh- 

reite,  buaireas,  mi-riaghailt. 
Tumultuary,     adj.        lorghuilleacli, 

aimhreiteach,  sabaideacli,   mi-riagh- 

ailteach,  troi'-chtile. 
TcMOLTroDS,     adj.        lorghuilleach, 

siibaideach,   aimhreiteach,  buairtas- 

ach,  ml-riaghail teach. 
Tun,  s.     Tunna,  da  pliiob. 
Tune,  s.     Port,  fonn,  seis. 
Tune,  u.  a.     Gleus,  cuir  am  fonn. 
Tuneful,  arfj.     Fonnmhor,  binn. 
Toneless,  adj.     Neo-fhonnmhor, neo- 

bhinn,  neo-glileusta. 
Tuner,  s.     Fear-gleusaidh. 
Tunic,  s.     Casag  leinibh. 
TuNNAGE,  s.     Tunna-chis  ;  tomhas. 
Tunnel,*.     Luidheir ;  lionadair. 
Tup,  s.     Rtithe  ;  v.  Put  mar  nireithe. 
Turban,  s.     Ceann-eideadh  Turcach. 
Turbary,  s.     Coir  moinntich. 
Turbid,  adj.     Tiugh,  ruaimleach,  neo- 

shoillt'ir,  thar  a  cheile. 
Turbidness,  s.     Ruaimleachd. 
Turbinated,  adj.   Toinnte,  snionihte. 
TuKBOT,  s.     Am  bradan-leathann. 
Turbulence,  s.     Buaireas  ;  mi-riagli- 

ailt,  aimhreite,  troi'-cheile. 
Turbulent,  adj.     Buaireasach. 
Turd,  s.    Cac,  inneir,  anlach,salachar. 
Turf,  s.       Sgroth,  sgràth ;   tota,    fàl, 

fòd  [commonly  written  "  fòid,"  the 

ffen.  siiiff.  of  fod  and  fad]. 
Turfy,  adv.     Fàileanach,  gòrm. 
TvRCEST,  adj.    Làn,Btmhor;  gaotbar. 
Turgid,  aiij.     Gaotbar  ;  Stmhor. 
Turk,  i.     Turcach;  adj.  Turcach. 
Turkey,  s.     Eun-Fràngach. 
Turmeric,  s.     Dath-buidhe. 
Turmoil,  v.  a.    Bi  cruaidh  shaobhair  ; 

bi  sgith,  bi  saraichte. 
TuRN.s.  Tionndadh  ;  lùb,  car  ;  cuairt; 

atharrachadh  ;     pilleadh,    pilltinn  ; 

gratiiunn,    tacan  ;  gnothach ;    cùis  ; 


tùrn,gniomh;  faothachadh;  aomadli, 

claonadh. 
Turn,  t;.     Pill,  tionndaidh  ;  iompaich  ; 

lùb;  cuir  mu'n  cuairt,  cuiracheann 

fi'dha,  fas,  cinn  ;  dealbh,  cum;  mùth, 

atliarraich,  tliig  air  t'  ais. 
Turncoat,  s.     Fear-leam-leat. 
Turner,  5.     Tuairnear. 
Turning,  s.     Tionndadh,  car,  lùb. 
Turnip,  s.     Sneup,  neup,  nèip.     Jrg. 
Turnpike,  $.     Chachaileith-cise. 
Turnsol,s.     An  grain-ròs. 
Turpentine,  s.     ilàubhìtb  giubhais. 
Turpitude,  s.     Gràinealachd,  olcas. 
Turret,  «.    Turait;  binnein  ;  baideal. 
Turtle,  «.     Caiman,  turtur. 
Tush  !  interj.  Bi  d'  thosd  !  uist  !  eist : 
Tusk,  s.     Tosg,  sgor-fhiacail. 
Tut  !  interj.     Tut!  h-iid  ! 
Tutelage,  «.     Oideas  ;  togail  suas. 
Tutelar,  Tutelary,  adj.     Dionach. 
Tutor,  s.     Oide-ionnsaich ;  tùitear. 
Tutorage,  s.    Uachdranaclid  fir-fogh-  . 

luini,  ionnsachadh  ;  fuglilum. 
Tutoress,  s.     Ban-oid-ionnsaich. 
Trz,  Tuzz,  s.     Ciabhag,  badan  fuilt. 
Twain,  adj.     Dithis,  càraid. 
Twang,  5.     Sr.mn  ;  fuaim  gheur. 
Twang,  v.  n.     Dean  srann. 
Twattle,  I',  n.     Dean  gobaireachd. 
Tweak,  v.  a.     Gòmagaich,  teannaich. 
Tweedle,  v.  a.     Meuraich  gu  tlà. 
Tweezers,  s.     Greimiche. 
Twelfth,  adj.     An  dara  deug. 
Twelve,  ad;'.     A  dhà  dheug. 
Twentieth,  adj.     Am  ficheadamh. 
Twenty,  adj.     Fichead. 
Twice,  acZu.     Dàuair;  dà  chua,irt. 
Twig,  s.     Faillean,  maothan,  gineag. 
Twilight,  s.     Eadar-sholus,  camhan- 

aich,  camhanach,  chamh-fhair. 
Twilight,  adj.     Dorelia,  dubharach. 
Twin,  s.     Leth-aon. 
Twine,  v.  a.     Toinn,  dual,  figh. 
Twine,    s.       Sgeinnidh ;     toinntean  ; 

toinneamh,  sniamh. 
Twinge,  V.  a.     Fàisg,  toinn,  cràidh. 
Twinkle,  v.  n.     Priob  ;  boillsg. 
Twinkling, s.Priobadh;crith-blioillsge, 

dealradh,  platliadh ;  gliosgardaich. 
Twinling,  s.     Uan  leth-aon. 
Twirl,  v.  a.     Ruidliil  mu'n  cuairt. 
Twirl,  5.     Ruidhle,  cuartalan. 
Twist,  v.  n.  Toinn,  toiimeamh,sniomh, 

figh,    dualaich,   cuir   an    amladh    a 

cheile,  bi  sniomhte,  bi  toinnte. 
Twist,  s.     Toinneamh,   sniomh,  car; 

toinntean,  sreang,  snàthain. 
Twister,  s.     Fear-toinneimh,  sniomh- 

aire,  sniomhadair;  corra-shiamain. 
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Twisting,  s.     Tninneamyi,  sniomh. 
Twit,    v.    a.     Beum ;  maoiiih,    sgeig, 

mng,  fochaitlich,  dean  fanaid. 
Twitch,  s.  Spioladh  ;  spionadh  ;  guin. 
Twitch,  V.  a.   Spiol,  spion,  pioc;  biorg. 
TwiTTEB,  V.  II.     DL-an  diorrasan  ;  sit- 

rich,    truitrich,    ciith  ;  sgeig,    mag, 

dean  fàite,  dean  snodha. 
Twitter,  s.     Dionasan  ;  sitrich. 
Two,  adj.     A  dhà,  dà,  dithis  ;  càraiJ. 
Twofold,  adj.     Dà-fhiUte. 
TwoHANDED,  adj.     Dà-l.àmhacli. 
Twopence,  5.     Dà-sgillinn. 
Tympanum,  s.     Druma. 
Type,  s.     Samhla,  comliar  ;  clD-litir. 
Typical,  adj.     Samhlachail. 
Typify,  v.  a.     Samhlaich. 
Typographer,  s.     Clò-bhuailtear. 
Typographical,  adj.     Samhlachail. 
Typography,  5.     Clù-bhualadh. 
Tyrannic,   Tyrannical,   ad.!.      Ain- 

tighearnail;  smachdail,  ceannasach; 

ainneartach,  sàrachail ;  borb. 
Tyrannise,  v.  a.     Bi  aintighearnail. 
Tyranny,  5.     Ain-tigheariias. 
Tyro,  s.     Foghlumaiche. 


U,  s.     An  t-aon  litir  thar  fhichead  do 

'n  Abidil. 
Uberty,  s.     Pailteas,  tairbhe. 
Ubiquitary,  adj.     Uìle-làthaireach. 
Ubiquity,  s.     Uile-làthaireachd. 
Udder,  s.     Cgh,  ugh  mairt. 
Ugliness,  s.     Duaielineachd. 
Ugly,  adj.     Giannda,  duaichnidh. 
Ulcer,    s.     Neasgaid,    leannachadh  ; 

iongrachadh  ;     bolg,     leus,     bucaid, 

spucaid,  guirean,  creuchd. 
Ulcerate,  v.     longraich,  Icannaich. 
Ulceration, 5.  Iongrachadh,  creuchd. 
Ulcerous,  adj.  Neasgaideach ;  leann- 

acliail,  silteach,  creuchdach. 
Uliginous,  adj.  Fcitheacli.fliueh,  bog, 

làthachail,  làbanach.  clcàbiu-ach. 
Ultimate,  adj.     Deireannach. 
Ultramarine,  adj.     Allmharrach. 
Ultramarine.^.  Dath-gòrm  maiseach. 
Umber,  s.     Dath  buidhe  ;  seòrs  eisg. 
Umbles,  s.     Grealach  teigh. 
Umbo,  s.     Ci>p,  cnap-sgeithe. 
Umbrage,   s.     Sgàile,   dubliar,   diibh- 

radh,  duibhre  ;  leithsgeul ;  aniharus, 

unihaill;  corraich,fearg;miothlachd. 


Umbrageous,   Umbbose,  adj.     Sgàìl- 

each,  dubharach,  dorc-ha. 
Umbrella,  s.     Sgàilean-uisge. 
Umpire,  s.     Breitheamh,  breithe. 
XJn, parte.  Neo ;  mi,  eu,  as,  an,  ana,  do. 
Unabashed,  adj.     Neo-naraichte. 
Unable,  adj.     Neo-chomasach. 
Unacceptable,  adj.    Neo-thaitneach. 
Unaccompanied,  adj.     Aonarach. 
Unaccomplished,  adj.     Neo-chrioch- 

naichte,  neo-oileannichte,  neo-ionn- 

saichte ;  bliuaidh,  inntinn. 
Unaccountable,  adj.     Do-innse,  do- 

althris,  do-churan  ceill ;  iongantach, 

neònach,  neo-fhreagarraeh. 
Unaccustomed,  adj.  Neo-ohleachdte. 
Unacquainted,  adj.     Aineolach. 
\Js ACTIVE,  adj.     Neo-theòma. 
Unadmired,  adj.     Neo-urramaichte. 
Unadorned,  adj.     Neo-sgeadaiehte. 
Unadvised,  adj.  Neo-chomhairlichte. 
Unaffected,  adj.  Fior,  ionraic,  neo- 

chealgach  ;  coir ;  dmplidh. 
Unaffecting,  adj.  Neo-dhniighteach. 
Unaided,  adj.     Neo-chuidichte. 
Unalienable,  adj.   Neo-bhuileachail. 
Unallied,  adj.     Neo-ch,àirdeach. 
Unalterable,  adj.     Neo-chaochlaid- 

each;  diongalti,  rnnireann. 
Unaltered,  adj.     Neo-atharra!chte. 
Unamendable,  adj.     Do-leasachadh. 
Unamiable,  adj.     Neo-thiatach, 
Unanimity,  s.     Aon-iniitinn. 
Unanimous,  adj.     Aon-inntinneach. 
Unanswerable,  adj.     Do-fhrengairt. 
Unappalled,  adj.     Neo-sg.ithach. 
Unappeasable,  adj.     Do-chasgadh. 
Unapprehensive,  ari/.  Gun  amharns. 
Unapproached,  adj.    Do-ruigheachil. 
Unapt,  adj.     Nco-fhreagarrach. 
Unaptness,  s.     Neo-fhreagarraohd. 
Unargued,  adj.     Xeo-choiinsaiclite. 
Unarmed,  adj.     Xeo-armaichte. 
Unartful,  ac?;.Nco-ealanta,simplidh. 
Unasked,  adj.     Gun  iarruidh. 
Unaspiring,  adj.     Neo-mhiannach. 
Unassailable,  adj.     Do-bhual.adh. 
Unassisted,  adj.     Neo-chuidichte. 
Unassuming,  adj.     Neo-stràiceil. 
Unattainable,  adj.     Do-ruigsinn. 
Unattempted,  adj.     Gun  deuchainn. 
Unattended,  ad/.     Gim  chiiideaclid. 
Unauthorized,  adj.    Gun  ùghdarras. 
Unavailable. Unavailing. ary.  Gun 

stà,  gun  nihath,  f.ioin  gun  fheum. 
Unavoidable,  adj.     JDo-sli.  achanta. 
Unaware,  Unawap.es,  atii.'.  Gunfhios, 

gun   fhaire.athadh,    gun    aire,    gun 

aithne  ;  gn  h  obann,  gu  grad. 
Unawed,  adj.  Gun  fhiamh,gunathad. 
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IJnbar,  II.  a.     Tlioir  an  crann  (kth. 
Unbeaten,  adj.     Nfo-blmailte. 
Unbecoming,  a<^).     Mi-chiatach. 
Unbefitting,  adj.  Neo-nireagarrach. 
Unbelief.  «.     Aiia-creideamh. 
Unbeliever,?.     Ana-creideach. 
Unbenevolent,  a<ii.    Neo-dhaonairc- 

each,  neo-mhathasach. 
Unbent,  adj.     Do-lùbadh. 
Unbeseeming,  adj.     Neo-chiatach. 
Unbew AILED,  adj.     Neo  chaoidljte. 
Unbidden,  adj.     Gun   iarraidli,   gun 

sireadli,  gun  chuireadh,  neo-chuli-te. 
Unbind,  v.  a.     Fuasgail,  tuasgail. 
Unblamable,  adj.     Neo-choireach. 
Unblest,  adj.     Neo-bheannaichte. 
Unbodied,  adj.     Neo  cliorparra. 
Unbolt,  v.  a.     Thoii-  an  orann  deth. 
Unbosom,  v.  a.     Leig  lis  ;  nochd. 
Unbottomed,  adj.     Gun  ghrunnd. 
Unbodght,  adj.     Neo-cheannaichte. 
Unbounded,  adj.     Neo-chiioclinach. 
Unbreeched,  adj.     Gun  bhiiogais. 
Unbroken,  adj.     Neo-cheaniisaichte. 
Unbrotherlt,  adj.   Neo-bliràthaireil. 
Unburden,  v.  a.     Aotromaich. 
Unburied,  adj.     Neo-adlilaicte. 
Unbutton,  v.  a.     Fuasgail  putan. 
Uncalcined,  adj.     Neo-loisgte. 
Uncalled,  adj.     Gun  chuii-eadh. 
Uncaugut,  adj.     Neo-ghlacte. 
Uncautious,  adj.     Neo-aireachail. 
Unceasing,  adj.     Gun  sgur. 
Uncertain,  adj.     Neo-chinnteach. 
Uncertainty,  s.     Neo-chinnteachd. 
Unchangeable,    adj.       Neo-chaoch- 

laideach,  niaireannaoh,  buan. 
Uncharitable,  adj.     Neo-sheirceil. 
Uncharitableness,  s.     Mi-sheirceal- 

achd,  ini-charthannachd. 
Unchaste,  adj.     Neo-gheimnidh. 
Unchristian,  ai^j.     Ana-criosdail. 
Uncikcumcised,  adj.    Neo-thimchioll- 

ghearrta,  gun  tiinchioll-ghearradli. 
Uncivil,  adj.     5Ii-shuairce,  borb. 
Uncivilized,  adj.     Borb,  fiadhaieh. 
Uncle,  s.     Brathair-athar  no  màthar. 
Unclean,  adj.     Neo-ghlan,  peacach. 
Uncleanliness,  s.     Neo-ghloine. 
Unclerical,  adj.     Neo-clileireachail. 
Unclouded,  adj.     Neo  ghruamach. 
Uncock,  v.  a.    Cuir  gunna  bliarrlagh. 
Uncollected,  adj.  Xeochruinnichte. 
Uncoloured,  adj.     Neo-dhathte. 
Uncombed,  adj.     Neo-chirte. 
Uncomeliness,  s.     Mi-chiatachd. 
Uncomely,  adj.     Mi-chiatach. 
Uncomfortable,  a.     An-shòcrach. 
Uncommon,  adj.     Neo-glmcàthach. 
UNCOMMUNicATED,ac4/.Neo-bhuilichte. 


Uncomplaisant,  adj.  Mi-sbuairce. 
Uncomplete,  adj.  Neo-chvioclinaichte 
Uncompocndìd,  adj.  Nto-mheasgte. 
Uncompressed, ttc/J.  Neo-tbeannaichte. 
Unconcern,  s.  Neo-cbùram. 
Unconcerned,  adj.  Neo  chùramacb. 
Unconditional,    adj.       Neo-chùnili- 

nantiith,  gun  cbùmhnanta. 
Uncon finable,  adj.  Neo-iomallach. 
Unconfirmed,  adj.  Neo-dhaingnichte. 
Unconformity,*.  Neo-flireagarrachd. 
Uncongealed,  adj.  Neoveòta. 
Unconjugal,  adj.  Neo-mharaisteach. 
Unconquerable,   ad.i.       Do-cbtann- 

sachadh,  do-chiosachadh. 
Unconscionable,  adj.     Neo-chogais- 

eacli,  michogaiseacli. 
Unconscious,  adj.     Neo-fliiosrach. 
Uncoubteous,  adj.     Mi-sbuairce. 
Uncouth,  adj.     Neònach,  nco-mliìn. 
Uncreate,  v.  a.     Cuir  gu  neo-bbith. 
Uncreated,  adj.     Neocbrutbaiehte. 
Uncrown,  v.  a.     Di  chrùnaicb. 
Unction,  s.     Ungadb  ;  taiseacbadh. 
Unctuous,  adj.     Reambar,  sailleil. 
Unculled,  adj.     Neo-tbagbte. 
Uncultivated,  adj.    Fiadbaich,  neo- 

àiticbte  ;  neo-f'ogbluimte. 
Uncumbebed.  adj.  Neo-dhambnaichte. 
Uncurtailed,  adj.  N^-o-gbiorraichte. 
Uncut,  adj.     Neo-ghfarrte. 
Undan,  v.  a.     Leig  ruith  le. 
Undaunted,  adj.     Neo-gbealtach. 
Undebauchfd,  adj.  Neo-thruaillichte. 
Undeceive,  v.  a.     Cuir  ceart. 
Undeceived,  adj.     Neo-mbeallta. 
Undecided,  adj.     Neo-chinnteach. 
Undecisive,  adj.     Neo-cliinnteach. 
Undecked,  adj.     Neo-sgeadaichte. 
Undefeasible,  adj.     Stasmhacb. 
Undefiled,  adj.     Neo-tbruaillidh. 
Undefined,    adj.       Neo-mhinichte  ; 

gun  chiioch.  neo-sbònraichte. 
Undeniable,  adj.     Do-àicheadb. 
Undeplored,  adj.     Neo-chaoidhte. 
Undepraved,  adj.    Neo-thruaillte. 
Under,  acZv.  andprep.   Fo;  an  iocbdar. 
Underbid,  v.  a.     Tairg  ni's  lugba  na 

luaeh,  tairg  to  luacb. 
Undergo,  v.  a.     Fuilig,  giùlain. 
Underground,  s.     Fo  "n  talamh. 
Underhand,  ac(/.  Diombair;  cealgacb. 
Underline,  s.     lochdaran. 
Undermine,   i'.  a.     Cladbaich  fodba  ; 

lo-cliladbaieb  ;    cuir   neacb    as    àite 

gun  fhios,  no  le  foill. 
Undermost,  adj.     Is  isle,  iothdrach. 
Underneath,  2>/-fjt>.     Fo,  fodlia. 
Underplot,  s.     Fo  cbluich. 
Undebpbize,  v.  a.     Di-mhea* 
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Underrate,  v.  a.     Di-mlieas. 
Undersell,  v.  a.     Rtic  fo  luacli. 
Understand,  v.     Tuig;  thoir  faitiear. 
Understanding,  i.     Tuigse  ;  ciall. 
UNDERSTANDiNG.acZ/.Tuigseach,  sgileil. 
Understrapper,  s.     loihdaran. 
Undertake,  v.     Gabli  o's  làìnih 
Undertaker,  «.    Feai-gnothaich;  fear 

a  ghabiias  adhlac  os  laimh. 
Undertaking,  s.     Gnothach,  obair. 
Undervalue,  v.  a.     T)i-mlieas. 
Underwood, i.  Pieasarnach, crionach. 
Inderwork,  s.     Ceartaichean. 
Underwrite,  v,  a.     Fo-s^riobh. 
Underwriter,  s.     Urrasaclie. 
Underwritten,  adj.     Fo-sgriobhte. 
Undescried,  ar^.     Neo-fhaiciiite. 
Undeserved,  adj.  Neo-thoillteannach. 
Undeserving,  adj.     Neo-airidh. 
Undesigning,  adj.     Neo-chealgach. 
Undestroted,  adj.     Neo-sgrioste. 
Undetermined,  adj.  Neo-shOnraichte. 
Undigested,  adj.     Neo  mbearblite. 
Undiminished,  adj.   Neo-lughiiaichte. 
Umdiscerned,  adj.     No-fhaicsinn. 
UNDlscERNiBLE.ac/y.Neo-fhaicsinneach. 
Undiscerning,  adj,     Neo-tliuigseach. 
Undisciplined,  adj.  Neo-ionnsaiclite. 
Undiscovered,  adj.     Neo-aithnichte. 
Undiscreet, a(^;.   Gòracli,  eu-ciìonna, 

mi-chiallach,  mi-sbuairce. 
Undisguised,  a<i/.     Nochdte;fior. 
Undisputed,  adj.     Neo-chonnsachail. 
Undisturbed,  adj.     Neo-bhuairte. 
Undivided,  adj.     Neo-phàirtichte. 
Undo,  II.  a.     Mill;  sgiios;  fuasgail. 
Undone,   adj.      Caillte,    neo-chrioch- 

naicbte  ;  neo-dbeante,  sgrioste. 
Undoubted,  adj.     Cinnteach  ;  fior. 
Undoubtedly,  adv.  Gu  cinnteach,  air 

chiiinte,  gun  teagamh,  gun  amliai-us. 
Undress,  v.  a.     Lorn  ;  rùi^g. 
Undressed,  adj.     Nto-sgeadaicbte. 
Undulate,  v.  a.     Udail  mar  thoiin. 
I'NDULATiON,  «.     Tonn-luasgadh. 
Unddlatort,  adj.     Tonn-biasgaeh. 
I'NDUTiFUL,  adj.     Mi-dhleasanach. 
Uneasiness,   s.      An-shncair  ;    ioma- 

cheist;  cùram;  ro-chùram,  aiinbeal.  [ 
Uneasy,    adj.       An-shocrach  ;    neo- 

sbocrach,  aimhealach. 
Uneligible,  adj.     Neo-roghnachail. 
Unemployed,   adj-      Gun   obair,  'na 

thàmh,  dìomhanach. 
Unenjoyed,  adj.     Neo-shealbbaicbte. 
UNENLiGUTENED,ad.;.Neo-slioillsichte. 
UNENTERTAiNiNG.adJ.Neo  aiglicaiach. 
Unequal,  adj.     Neo-ioiiann. 
Unequitable,  adj.     Neo-eheart. 
Unequivocal,  aii/.     Si/illeir. 


Unsrring,  adj.     Neo-mhearacbdach. 
Uneven,  adj.     Neochòmbnard. 
Unevenness,  s.    Neo-chòmbnardaclid. 
Unexampled,  adj.     Neo-cboimeiseil. 
UNEXCEPTiONAnLE,  adj.     Gun  chniro. 
Unexecuted,  adj.  Neo-cboimhlioiita, 
Unexercised,  adj.     Neo-chlcacbdte. 
Unexhausted,  adj.     Neo-thràightf. 
Unexpected,  adj.     Gun  dùil. 
Unexperienced,  adj    Neo-clileachdte. 
Unexplored,  adj.     Neo-rannsaichte. 
Unexpressible,  adj.     Do-bibliaiit. 
Unextinguishable,  adj.    Do-mhùcli- 

adb,  nach  gabh  cuir  as. 
Unfading,  adj.     Neo-shtargte,  buan. 
Unfailing,  adj.     Neo-fliàillinntacli. 
Unfair,  adj.     Mi-chcart,  claon. 
Unfaithful,  adj.     Neo-dliilcas. 
Unfashionable,  adj.     Neo-fhasaiita. 
Unfashioned,  adj.     Neo-cbùmte. 
Unfathomable,  adj.     Do-thombas. 
UNFATHOMED.arf/.Neo-ghrùnndaicbte. 
Unfatigued,  adj.     Neo-sgith. 
UNFAVonRABLE,a(/;.N'eo-fbàbIiarrach. 
Unfed,  adj.     Neo-bhiadbta. 
Unfeeling,  adj.     Neo  tblusail. 
Unfeigned,  adj.   Neo  chealgacb, fior. 
Unfelt,  adj.     Neo-nibotbaichte. 
Unfertile,  adj.     Neo-tborrach. 
Unfermented,  adj.     Neo-oibrichte. 
Unfettered,  adj.     Neo-cbuibbrichte. 
Unfinished,  adj.  Neo-cbriocbnaicbte. 
Unfirm,  adj.     Neo-sheasmbacb,  lag. 
Unfit,  adj.     Neo-iomcbuidh. 
Unfit,  v.  a.    Dean  neo-iomchuidfb. 
Unfitness,  s.     Neo-iomchui'lhead. 
Unfixed,  adj.     Neo-sbuidhicbte. 
Unfledged,  adj.     Gun  itean. 
Unfold,  ji.a.  Fosgail ;  nocbd,foinsich 
Unforeseen,  adj.     Neo-fhairicbtp. 
Unforgiving,  adj.     Neo-nibatbacb. 
Unformed,  adj.     Neo-cbumadail. 
Unforsaken,  adj.     Neo-tbreigte. 
Unfortified,  adj.    Neo-dhainguicbto. 
Unfortunate,  adj.     Mi-shealbbacli. 
Un frequent,  adj.     Ainniig,  tearc. 
Unfrequented,  adj.  Neo-àitichte;f;is. 
Unfriended,  adj.     Gun  charaid. 
Unfriendly,  adj.     Neo-cbairdeil. 
Unfrozen,  adj.     Neo-reòta. 
Unfruitful,  adj.     Neo-tbarbbacb. 
Unfurl,  v.  a.     Sgaoil,  siùil,  no  brat. 
Unfurnished,  aiij.    Gun  àirncis  ;  neo- 

uidbeamaiclite,  neo-dbeasaicbte. 
Ungain,   Ungainly,  adj.     Ncocbiat- 

ach  ;  neo-eireaebdail,  mi-cbuannta. 
Ungenfrative,  adj.  Neo-lhorrach. 
Ungenerous,  acy.     Mi-sbuairce,  neo- 

fbialaidb,  spiocach,  crion. 
Uncenial,  adj.     Neo-bliaighefU 
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Ungenteel,  ailj.     Neo-eiieaclidail. 
Ungentle,  adj.     Neo-shuairce. 
Ungentlemanlike,  adj.     Neo-uasal ; 

miodhoir,  neo-mhodhail. 
UNGinr,  adj.     NBO-chrioslaichte. 
Ungodliness,  s.     Mi-dhiadhachd. 
Ungodly,  adj.     Midliiadhaidh. 
Ungorged,  adj.     Neo-Uonta. 
Ungoveenable,  adj.  Do-cheannsach- 

adh,  do-riaghladh,  borb. 
UNGOVEHNED,ac(/.  Nco-fheannsaichtc. 
Ungracefdl,  adj.     Neo-gbrinn. 
Ungracious,  adj.     Neo-thaitneacb. 
Ungrateful,  adj.    Mi-tliaingeil;  iieo- 

tb.iingeil ;  neo-thaitneacb. 
Ungrounded,  adj.     Gun  steidb. 
Unguarded,  adj.     Neo-dhionta. 
Unguent,  s.     Uiigadb;  ola. 
I'NHANDSOME,  adj.    Neo-thlaclidmbor. 
Unhandt,  adj.     Neo-lànibcbair. 
Unhappt,  adj      Mi-shona,  truagh. 
Unharmed,  adj.  Neo-dbochannakhte. 
Unhabmonious,  adj.  Neo-fhonnmbor. 
Unharness,  v.  a.     Neo  bbeaii-ticb. 
Unhealthful,  Unhealthy,  ac(;.  Eus- 

laiiiteaeh,  eucaileacb,  tinn. 
Unheard,  adj.     Neo-iomraiteacb. 
Unheeded, a<:(/.  Gun  mbeas.gunsuim. 
Unholy,  adj.     Mi-naomha. 
Unuonoured,  adj.     Neo-onoraicbte. 
Unhopeful,  adj.     Neo-dhòchasacli. 
Unhorse,  V.  a.     Tilg  bbàrr  eicb. 
Un hospitable,  adj.     Neo-aoidheil. 
Unhurt,    adj.        Neo-cbiùrrte,    gun 

docbaiin,  gun  bheud. 
Unhusk,  v.  a.     riaoisg,  faoisg. 
Unicorn,  s.    Aon-adharcach,  buabball. 
Uniform,  adj.     Aon-dealbbacb. 
Uniformity,   s.      Riaghailteacbd,    co- 

ionannaebd,  aon-fhuirm.     Ir. 
Unimaginable,    adj.        Do-smuain- 

teachadh,  do-bbaralacbadh. 
Unimpairable,  adj.     Do-mbilleadh. 
Unimpaired,  adj.     Neo-mhillte. 
Unimportant,  adj.     Fadhaisadi. 
Unimprovable,  adj.     Uo-leasacbadb. 
Unimproved,  adj.     Neo-leasaichte. 
Uninclosed,  adj,     Neo-dliionte. 
Uni.ndifferent,  adj.     Neo-choidbeis. 
Uninformed,  adj.     Neo-ionnsaichte. 
Uningendods,  a(0'.     Nuo-ionraic. 
Uninhabitable,  adj.    Do-àiteacbadb. 
Uninhabited,  adj.     Neo-àitichte. 
Uninjured,  adj.     Gun  cbionam. 
Uninsured,  adj.     Neo-dheacbdte. 
Uninstructld,  adj.    Neo-theagaisgte. 
UNiNSTEUciiVB,a(//.  Neo-ionnsacbail. 
Unintelligent,  adj.     Aineolacb. 
Unintelligible,  akj.     Do-thuigsinn. 
Unintentional,  adj.    Neo-rùnaichle. 


Uninterested,  ad/.  Gun  Ecadh.coraa. 
Uninterrupted,  adj.     Neo-bliacte. 
Uninvestigable,  adj.    Do-sgrùdadh. 
Uninvited,  adj.     Neo  cbuiite. 
Union,  s.     Aonacbd  ;  co-ldinnn. 
Uniparous,  adj.     Aon-bbretbeach. 
Unison,  adj.     Aon-gbutbacli. 
Unison,*.     Aon-ghutb ;  gleus. 
Unit,  s.     Aon,  a  h-aon. 
Unitarian,  s.     An-trionaidiche. 
Unite,  r.     Ceangail,  dlùthaicli,  aont- 

aich,  tàtb,  cuii-  ri  cbeile  ;  gabb  tàtb- 

adb,  fas  mar  aon. 
Un  iTioN,  s.     Aoiitacbas  ;  aor.tacliadh. 
Unity,  s.     Aonacbd,  co-cbùidadli. 
Universal,  adj.     Coitcbeanu. 
Universe,!.     An  doiiiban. 
University,  s.     Àrd  tbaigb-fogbluni. 
Univocal,  adj.     Aon-gbutbac-h. 
Unjust,  adj.     Eucoraeb,  mi-cbeart. 
Unjustifiable,  adj.  Do-fbireannauli- 

adb.  do-dhionadb. 
Unkennel,  v.  a.     Cuir  a  saobbaidh. 
Unkept,  adj.     Neo-gldeidbte. 
Unkind,  adj.     Neo-cbaoiiubneil. 
Unkindness,  s.     Neo-cbaoimlineas. 
Unknigutly,  adj.     Neo-fblathail. 
Unknit,  v.  a.     Sgar,  sgaoil,  fo.  gail. 
Unknowing,  adj.     Aineolacb. 
Unknown,  adj.     Neo-aitbnicbte. 
Unlaboured, ad/.  Neo-sbaotbairicbte. 
Unlace,  v.  a.     Fuasgail,  sgaoil. 
Unlade,  v.  a.     Aotromaicb. 
Unladen,  adj.     Neo-lucbdaicbte. 
Unlaid,  adj.     Neo-leagte. 
Unlamented,  adj.     Neo  chaoidhte. 
Unlawful,  adj.     Mi-Iagbail. 
Unlearned,  adj.     Neo-t'bogbluinite. 
Unleavened,  adj.     Neo-gboirticbte. 
Unless,  conj.     Saor  o  ;  mur,  mu's. 
Unlettered,  adj.     Neo-ionnsaichte. 
Unlevelled,  adj.     Neo  cbòmlinard. 
Unlibidinous,  adj.    Neo-cbonnanach- 
Unlicensed,  adj.     Neo-cbeadaichte. 
Unlicked,    adj.      Neo-iralicbte;  nto- 

chùmte,  neo-sbeamhsar. 
Unlike,  adj.     Neo-cljoltach. 
Unlikelihood,  Unlikeliness,  s.    Eu- 

cosalaelid  ;  eucoltas. 
Unlikely,  adj.     Eu  coltach. 
Unlimited,  adj.     Neo-cbriocbnacb. 
Unload,  v.  a.     Aotromaicb. 
Unlock,  v.  a.     Fosgail  glas. 
Unlooked-for,  adj.     Gun  dùil  ris. 
Unloose,  v.  a.     f  uapgail. 
Unlovely,  adj      Neo-ionmhuinn. 
Unloving,  adj.     Neo-gl;a  >lach. 
Unlucky,  adj.     Mi-siiealbbur. 
Unmade,  adj.     Neo-dbèante. 
Unmaimed,  adj.     Neo-cbiorramach. 
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UNPROPORTIONED 


TINMAN,  V.  Spyth ;  (lean  tais,  dean 
ini-fheaiail,  iiii-mhisnich. 

U.vMANAGEABLE,  adj.  Do-cUeannsach- 
adh,  do-riaghladh  ;  trom. 

Unìiaxl-j,  adj.     Xeo-fliearail,  meata. 

Unmannered,  adj.     Mi-nihodhail. 

Unmannekly,  adj.     Neo  sliiobhalta. 

L'n.makked,  adj.    Neo-chomharraifhte. 

Unmakried,  adj.     Neo-phusta. 

1:nmask,  v.  a.     Leig  ris  ;  rùisg. 

Unmasked,  a<i/.     Leigteris;  ruisgte. 

Unmasteked,  adj.  Neo-cheannsaichte. 

Unmatcuable,  adj.     Gun  clioinieas. 

Unmatched,  adj.     Gun  letli-bhreac. 

Unmeaning,  adj.     Gun  seadh. 

Unmeant,  adj.     Neo-runaichte. 

Unmeasukable,  adj.     Do-thomas. 

Unmeasuhed,  adj.     Neo-thomhaiste. 

Unmeet,  adj.  Neo-airidh,  neo-iom- 
chuidh,  neo-fheagarrach. 

Unmelted,  adj.     Neo-Uaghte. 

Unmeuciful,  adj.     An-trijcaireach. 

Unmeritable,  adj.     Neo-airidh. 

Unminded,  adj.     Neo-chuimhnichte. 

UxMiNDf  UL,  adj.     Di-chuimhueach, 

Unmingled,  adj.     Neo-chi)iineasgta. 

Unmixed,  adj.     Neoniheasgta,  glan. 

Unmolested,  adj.     Gun  dragh. 

Unmoveable,  adj.     Do-ghluasad. 

Unmoved,  adj.     Neo-gliluaiste. 

Unmourned,  adj.     Neo-chaoidhte. 

Unmusical,  adj.     Neo-cheòl  mhor. 

Unnamed,  adj.     Neoainmichte. 

Unatural,  acy.     Mi  nàdurra. 

Unnavigable,  adj.     Do-sheòladh. 

Unnecessary,  adj.     Neo-fheumail. 

Unneigubocrly,  adj.  Neo-choimh- 
earsnacliail,  neo-nàbachail  ;  neo- 
chùir,  neo-chaoimlineil,  neo-choin- 
Rlieailaeh;   neo-chùnipanta, 

Unnervate,  adj.     Ant'liannaichte. 

Unnerve,  v.  a.     Anfhaiinaich. 

Unnerved,  adj.     Anfliann  ;  tais. 

Unnumbered,  adj.     Do-àireamh. 

UN0B3ERVABLE,  adj.     Do-f liaicinn. 

Unobservant,  adj.     Neo-shuimeil. 

Unobserved,  adj.  Neo  bheachdaichte. 

Unobstructed,  adj.     Neo-bhacte. 

Unobtainable,  adj.     Do-fhaotainn. 

Unoccupied,  adj.    Neo-shealbhaichte. 

Unoffending,  adj.     Neo-choireach. 

Unopebative,  adj.     Neo-eifeachdach. 

Unopposed,  adj.     Neo-bhacte. 

Unorderlt,  adj.     Mi-riaghailteach. 

Unorthodox,  adj.     Neo-fhallain. 

Unpack,  v.  a.     Fuasgail,  fosgail. 

Unpaid,  (T-i;'.     Neo-phàighte. 

Unpalatable,  adj.     Neo-bhlasda. 

Unparalleled,  adj.     Gun  clioimeas. 

Unpardonable,  adj.    Gun  leithsgeul, 


nach  matliar;  nach  fhaodar  amhath« 
adh,  nach  faigh  mathanach. 

Unpardoned,  adj.     Neo-mhathte. 

Unparliamentary,  a^y.    An  agliaidh 
achd  socraichte  na  pàrlamaid. 

Unparted,  adj.     Neo-dhealaichte. 

Unpartial,  adj.  Diveach,  neo-clilann, 
cothromach,  neo-leth-bbreitheach. 

Unpassable,  adj.     Do-imeachd. 

Unpawned,  adj.    Neo-ghealltainte. 

Unpeaceable,  adj.     Buaireasach. 

Unpensioned,  adj.     Neo-dliuaisichte. 

Unpeople,  V.  a.     Dean  fas;  sgrios. 

Unperceivable,  adj.     Do-mliothach- 
adh,    do-fhaireachdainn. 

Unperceived,  adj.     Gun  fbios. 

Unperfect,  adj.     Neo-iomlau. 

Unperformed,  adj.     Neo-dhèanta. 

Unpebi>:hable,  adj.     Maireannach. 

Unperplexed,  adj.      Gun  ambluadh. 

UNPETRiFiED,a(iy.   Neo-ci'uadhaichie. 

UNPHiLisoPHicAL,a(i;.>reo-flieallsanta. 

Unpillowed,  adj.     Gun  cbluasag. 

Unpin,  v.  a.     Fuasgail  dealg. 

Unpitied,  adj.     Gun  truas  ri. 

Unfitting,  adj.     Neo-thruacanta. 

Unpleasant,  adj.     Mi-thaitneach. 

Unpleased,  adj.     Mi-thoiliclite. 

Unpleasing,  adj.     Mi-thaitneach. 

Unphant,  adj.     Do-liibadh.  rag. 

Unplowed,  adj.     Neo-threabhta. 

Unpoetical,  adj.     Neo-fhileanta. 

Unpolished,  «4/.     Neo-liubhta  ;  borb. 

Unpolite,  adj.     Mi  nihodhail. 

Unpolluted,  adj.     Neo-tliruaillte. 

Unpopular,  adj.     Neo-ionmliainn. 

Unpractised,  adj.     Neo-chleaehdte. 
I  Unpraised,  adj.     Gun  iomradh. 
I  Unprecedented,  adj.    Gun  clioimeas. 
I  Unpreferred,  adj.     Neo-ài'daichte. 
I  Unpbegnant,  adj.     Neo-thorrach. 

Unprejddicate,  adj.     Neo-cblaon. 

Unprejudiced,  adj.  Neo-leth-bhretli- 
each,  neo-chlaou-bhretheach. 

Unpremeditated,  adj.     Neo-smuain- 
tichte  roi'-Iàimh,  neo-shùnraichte. 

Unprepared,  adj.     Neo-uUamh. 

Unprepossessed,  adj.     Gun  taobh  ri. 

Unpretending,  adj.     Neo-dhàna. 

Unprevented,  adj.     Neo-bhaute. 

Unprincely,  adj.     Mi-flilathail. 

Unprincipled,  adj.   Neo-chngaiseach. 

Unprinted,  adj.     Neo-chlò  lihuailte. 

Unprized,  adj.     Neo-niheaste. 

Unprciclaimed,  adj.     Neo-ghairnite. 

Unprofaned,  adj.     Neo-thvuaillte. 

Unprofitable,  adj.      Neo-tharbhach. 

Unprolific,  adj.     Sea?g,  aimrid. 

Unpropitious,  adj.     Mi-shealbhach. 

Unpeopostioned,  oci/.  Neo-chumadaiU 
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Unpbopped,  adj.     Gun  chùl-taic. 
Unprosperods,  adj.     Mi-shealbhar. 
Unprotected,  adj.     Gun  dion. 
Unprovided,  adj.     Neo  sholaraichte. 
Unprovoked,  adj.    Neo-bhrosnaichte. 
Unproned,  adj.     Neo-ghean  ta. 
Unpublished,  adj.     Neo-fhoilljchte. 
Unqualified,  adj.   Neo-flir^ asarrach. 


Unroof,  v.  a.     Thoir  mullach  dheth. 
Unroot,  v.  a.     Spion  a  bhun. 
Unrocnded,  ac^".     Neo-ehruinn. 
Unrdffle,  v.  n.     Bi  ciùin. 
Unkclt,  adj.     Aimhreiteac-h. 
Unsafe,  adj.     Neo-thèaruinte. 
Unsaid,  adj.     Neo-ainmichte. 
Unsalted,  adj.     Neo-shaillte. 


Unqcalifi,  V.  a.  Dean  neo-1 


Unquenchable,  adj.     Do  mlnicUadli, 
Unquencbed,  adj.     Neo-mhùchte. 
Unquestionable,  adj.     Gun  oheist. 
Unquestionably,  adv.     Air  ehinnt. 
Unquestioned, (irfj.  Neo-cheasnaichte. 
Unquiet,  adj.     Neo-fhoisneach. 
Unracked,  adj.     Neo-shiolaidbte. 
Unravel,  v.  a.     Fuasgail,  reitich. 
Unread,  adj.     Neo-leughte. 
Unready,  adj.     Neodheas. 
Unreal,  adj.     Neo-fhior,  faoin. 


jarra.|  Unsaluted,  adj.     Neo-fhàiltichte. 


Unreasonable, 


Mireusonta. 


Unsanctified,  adj.  Neò-naonihaichte. 
Unsatiable,  adj.     Do-shàsachadh. 
Unsatisfactory, adj.  Neo-thaitncach. 
Unsatisfied,  adj.     Neo-thoilichte. 
Unsavoury,  adj.     Hi-bhlasda;  breun. 
Unsay,  v.  a.     Thoir  ah-  ais  faeal. 
Unscholastic,  adj.     Neo-ionnsaichte. 
Unschooled,  adj.     Gun  sgoil. 
Unscreened,  adj.     Neo-sgàilichte. 
Unseal,  v.  a.     Fosgail  seula. 
Unsealed,  adj.     Neo-sheulaichte. 
Unseasonable,  adj.     Neo-thi  àthail. 


Unreclaimed,  adj.    Neo-chiosnaicbte.  i  Unseasonableness,  s.     Mi-thi-àth. 


Unreconciled,  adj.     Neo-reidli. 
Unrecorded,  adj.     Neo-sgriobhte. 
Usrecounted,  adj.     Neo-aithriste. 
Unreduced,  adj.     Neo-lugbdaichte. 
Unreformable,  adj.     Do-leasachadh. 
Unreformed,  adj.     Neo-leasaichte. 
Unrefreshed,  adj.     Neo-ùraichte. 
Unregarded,  adj.     Gun  sùim. 
Unhegerekate,  ad;.     Neo-ath-ghinte. 
Unregistered,  adj.     Neo-sgriobhte. 
Unrelenting,  adj.     Neo-thruacanta. 
Unbelievable,  adj.     Do-chòmhnadh. 
Unremediable,  adj.     Do-leigheas. 
Unrepented,  adj.     Neo-aithreachail. 
Unrepining,  adj.     Xeo-aithreach. 
Unrfplenished,  adj.     Neo-lionta. 
Unreproached,  adj.  Neochronaichte. 
Unreproved,  adj.      Neo-achmhasan- 

aichte. 
Unrequested,  adj.     Gun  iarraidh. 
Unrequitable,  adj.     Neo-dhiolta. 
Unresented,  act/.     Maite. 


Unreserved,  adj. 

U.VRESISTED,  adj. 

Unresolved,  adj. 
Unrestored,  adj. 


Fosgarra. 
Gun  bhacadh. 
Neoshònraichte. 
^  feo-aisigte. 


UNRESTRAiNFD,a«y.  Neo-smachdaichte. 
Unrevealed,  adj.     Ceilte. 
Unrevenged,  adj.     Neo-dhiolta. 
Unrevoked,  adj.     Seasmhach. 
Unrewarded,  adj.     Neo-dhuaisichte. 
Unriddle,  i'.  a.     Tomhais ;  fuasgail. 
Unrig,  v.  a.     Rùisg  dhet. 
Unrighteous,  adj.     Eas-ionraic. 
Unrightful,  adj.     Neo-dhligheach. 
Unripe,  adj.     Anabaich,  glas. 
Unrivalled,  adj.     Gun  choimeas. 
Uneol,  v.  a.     Fosgail,  fuasgail. 


Unseasoned,  adj.  Neo-shaillt ;  neo- 
thiàthail ;  neo-thiormaichte. 

Unseconded,  adj.     Neo-chuidichte. 

Unsecdre,  adj.     Neo-thèaruinte. 

Unseemly,  adj.     Mi-chiatach. 

Unseen,  adj.     Xeo-fhaicinte. 

Unserviceable,  adj.     Gun  stà. 

Unsettle,  v.  a.    Dean  mi-chinnteach. 

Unsettled,  adj.  Neo-shocrach,  neo- 
shuidhichte,  neo-sliòniaichte  ;luain- 
each,  siùbhlach;  caochlaideach  ;  ueo- 
àiticlite;  guanach,  aotrom. 

Unsevered,  adj.     Keo-fgarte. 

Unshackle,  v.  a.     Mi-chuibhricli. 

Unshaken,  adj.  Neo-tharaichte,  neo- 
ghluasadach  ;  daingeann. 

Unshapen,  adj.     Neo-chumadail. 

Unsheath,  v.  a.     Rùisg,  tarruinii. 

Unsheltered,  adj.     Gun  fhasgadh. 

Unship,  v.  a.     Thoir  a  luing. 

Unshod,  adj.     Gun  bhrogan. 

Unshorn,  adj.     Neo-bhuainte. 

Unsifted,  adj.     Neo-chriathairte. 

Unsightliness,  s.     Duaichneachd. 

Unsightly,  adj.     Du.iichnidli. 

Unskilful,  adj.     Mi-theòma. 

Unskilfulness,  s.     Aineolas. 

Unskilled,  ad.i.     Aineolach. 

Unslaked,  adj.     Neo-mhùchta. 

Unsociable,  adj.     Neo-ehaidreach. 

Unsoiled,  adj.     Neo-shalaichte. 

Unsold,  adj.     Neo-reicte. 

Unsolid.  adj.     Fas  ;  neo-ghramail. 

Unsophisticated,  adj.    lonraic  ;  fior, 

Unsorted,  adj.     Neo-dhòigheil. 

Unsought,  adj.     Gun  iarraidh. 

Unsound,  aoO'.     Mi  fhallain  ;  grod. 

Unspeakable,  adj.     Do-labliairt. 
2  c  2 
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UPLAND 


Unspecified,  adj.     Neo-ainmifhte.       l 
Unspoiled,  adj.     Neo-cliieachta,  neo- 

inhillte  ;  neo-thruailliclite. 
Unspotted,  ac?i.   Gun  lihall;  gun  smal. 
Unstable,  adj.     Neo-sheasmhach. 
Unstained,  adj.    Gun  sal;  gun  smal. 
Unstaonched.  adj.     Neo-cliaisgte. 
Unsteadfast,  adj.     Mi-steidheil. 
Unsteady,  adj.     Neo-sheasmhach. 
Unstinted,  ad;.  Neo-ghann,  fial,  pailt. 
Unstrained,  adj.     Neo-eignichte. 
Unstring,  v.  a.     Lasaicli,  fuasgnil. 
Unsubstantial,  adj.     Gun  blirigh. 
Unsuccessful,  adj.     Mi-sliealbhar. 
Unsugared,  adj.     Gun  siùcar. 
Unsuiting,  adj.     Neo-fhreagarrach. 
Unsuitable,  adj.     Neo-iomchuidh. 
Unsullied,  adj.     Gun  truailleadh. 
Unsung,  adj.     Neo-ioniraiteach. 
Unsunned,  adj.     Neo-glirianaichte. 
Unsupported,  adj.     Neo-chuidichte. 
Unsuspected,  adj.     Saor  o  amharus. 
Unsuspecting,  adj.  Neo-amharusach. 
Unsuspicious,  adj.     Gun  umhaiU. 
Unsustained,  adj.     Neo-thaicichte. 
Unswayed,  adj.     Neo-cheannsaichle. 
Unsweah,ii.  a.   Thoir  niionnan  airais. 
Untainted,  adj.     Neo-thruailllchte. 
Untamed,  adj.     Neo-chàllaichte. 
Untasted,  adj.     Neo-bhlasta. 
Untaught,  adj.     Neo-ionnsaiclite. 
Untempered,  adj.  Neo-ehruadhaichte. 
Untenable,  adj.     Do-dhion. 
Untenanted,  aci/.     Neo-àitithte. 
Untented.  adj.     Neo-fhritheilte. 
Unterrified,  arfj.     Gun  sgàth. 
Unthanked,  adj.     Gun  talng. 
Unthankful,  adj.     Mi-tliaingeil. 
Unthawed,  adj.     Gun  aiteanili. 
UNTniNKiNG,a4/.  Neo-smaointeachail. 
Unthought-of,  d'ij.     Gun  speis. 
Unthreatened,  adj.     Neo-bhagairte. 
Unthrift,  s.     Struidhear. 
Unthrifty,  adj.     Stròghail,  sgajiach. 
Untdriving,  adj.     Mi-shoirbheasach. 
Untie,  v.  a.     Fuasgail,  lasaich. 
Untied,  adj.     Fuasgailte,  las. 
Until,  adv.     Gu  ruig,  gu,  gus. 
Untilled,  adj.     Neo-àitichte. 
Untimely,  adj.     Neo-tbràtliail. 
Untimely,  adv.     Roimh  'n  àjn. 
Untinged,  adj.     Neo-dhàlhte. 
Untired,  adj.     Neofgith. 
Untitled,  adj.     Neo-tliiodalaichte. 
Unto,  prep.     Do,  gu,  chum,  thun,  a 

dh'  ionnsaidh,  gu  ruig. 
Untold,  adj.     Neo-aitbriste. 
Untouched,  adj.     Neo-làmhaichte.' 
Untoward,  adj.     Rag,  reasgach,  fiar. 
UNfS^iCEABLE,  adj.     Dù-lòrgathadli. 


Untraced,  adj.     Neo-lòrgaichfe. 
Untrained,  adj.     Neo-ionnsaicliie. 
Untransparent,  adj.     Dorcha. 
Untravelled,  adj.     Xeo-chnisichte. 
Untried,  adj.     Neo-dheuchainte. 
Untrod,  adj.     Neo-lòrgaichte. 
Untroubled,  adj.     Neo-bhuairte. 
Untrue,  adj.     Neo-dhileas. 
Untruly,    adv.     Gu    neo-dhileas,   gu 

fallsa,  gu  mealltach. 
Untruth,;!.     Bieug;  sgleò. 
Untunable,  adj.     Do-ghleusadh. 
Unturned,  adj.     Neo-thionndaidlite. 
Untutored,  adj.     Neo-ionnsaichte. 
Untwine,  Untwist, ii.  a.     Thoir  as  a 

clieile,  thoir  as  an  fhighe. 
Unusual,  adj.     Neo-àbhaisteach. 
Unvalued,  adj.     Bi-measte. 
Unvanquished,    adj.        Xeo  cheann- 

saklite,  neo-chlaoidhte. 
Unvaried,  adj.     Gun  athai-racb  idli. 
Unvarnished,  adj.     Neo-litheaih. 
Unveil,  v.  a.     Leig  ris,  nochd. 
Unveritable,  adj.  Fallsa,  breugach. 
Unversed,  adj.     Neo-eòlach. 
Unviolated,  adj.     Neo-bhriste,  slàn. 
Unvisited,  adj.     Neo-thaghnichte. 
Unawakened,  adj.     Neo-dhùisgte. 
Unwarlike,  adj.     Neo-churanta. 
Unwarned,  adj.     Gun  sanas. 
Unwarrantable,     adj.      Neo-chead- 

aichte,  neo-laghal. 
XTnwarranted,  adj.    Neo-chinnteach. 
UNWARr,aij.Neo-fhaiceallach;  obann. 
Unwashed,  adj.     Neo-nighte;  salacli. 
Unwasted.  adj.     Neo-chaitlite. 
Unwearied,  adj.     Neo-sgith. 
Unwed,  adj.     Xeo-phùsta. 
Unwelcome,  adj.     Neo-thaitneach. 
Unwholesome,  adj.     Neo-fhallain. 
Unwieldy,  adj.     Trom,  liobasda. 
Unwind,  v.  a.     Thoir  as  a  cheile. 
Unwise,  ad.).     Neo-ghllc,  gòrach. 
Unwonted,  adj.     Aineamh,  teaic. 
Unworthy,  adj.     Neo-airidh. 
Unwreathe,  v.  a.     Thoir  as  an  dual. 
Unwritten,  adj.     Neo-sgriobhte. 
Unwrought,  adj.     Xco-oibrichte. 
Un WRUNG,  adj.     Neo-fliàisgte. 
Unyielded,  adj.     Xeo-striochdte. 
Unyoke,  v.  a.     Neo-bheartaich. 
Up,    adv.     Shuas  ;  gu  h-àrd. 
Up,  prep,     Suas  ri  bruthach. 
Upbraid,  t).  a.     Maoidh  ;  troid. 
Upheld,  part.     Air  a  chumail  sua=. 
Uphill,  adj.     Ri  brulhach,  duilicli. 
Uphold,  v.  a.     Cum  suas,  tug. 
Upholder,  s.     Fear  taice. 
UpiioLSTERER,  s.     Fear  .TÌrneisichc. 
Upland,  s.     Airde  ;  aonauh  ;  muUach, 
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Uplat,  V,  a,     earn  suas,  cnimsakh. 
Uplift,  v.  a.     Tot;  suas,  jlrdaùh. 
Upmost,  adj.     Is  àirde. 
Upon,  pi-ep.     Air,  air  inuin. 
Upper,  adj.     Ua<lidrach  (erroneoitsly 

written  "  uadidaraeh"). 
Uppermost,  adj.     Is  uachdraiche. 
Upraise,  v.  a.     Tog  suas,  Srdaich. 
Upright,  adj.   Treidhireacli ;  ionraie  ; 

direach     'na     sheasanih,     onarach, 

simplidli,  ceavt,  cotliromach,  tior. 
Uprightness,  s.     Treidhireas,  fircan- 

tachd  ;  seasamhdireacli. 
Uprise,  v.  n.     Èiiich,  suas. 
Uproar,  s.     Gàire  ;  buaii-eas. 
Uproot,  v.  a.     Spion  a  bliun. 
Upshot,  s.    Co-dliùnadli,  crioch;  deir- 

eadh,  ccanu  mu  dheireadh. 
Upside,  adv.     An  t  uachdar. 
Upstart,  s.     ÌJranach. 
Upstart,  v.  a.     Leum  suas. 
Upward,  adj.     Suas,  gu  hard. 
Urbanity,  s.     Furmailt,  suairceas. 
Urchin,  s.     Cràineag;  isean,  gài'lach. 
Urethra,  s.     Fual-chuisle. 
Urge,  v.  a.  Earalaich  ;  spSrr  ;  aslaicli  ; 

brosnaich  stuig  ;  cuir  thuige ;  teann- 

aich  ;  fàisg,  pùc,  brùth. 
Urgency,   s.      Cabhag;  earailteachd, 

feumalaehd,  fòghnadli. 
Urgent,  adj.    Dian,  earailteaeh,  cabh- 

agach,  feumail. 
Urger,  «.  Fear-earailteach;  earalaiche. 
Urinal,  s.     Buideal-fuail. 
Urinary,  adj.     Fualach,  nùnach. 
Urine,  s.     Maigliistir,  fual.  mùn. 
Urn,  s.      Puit  tasgaidh  luaitlire  nam 

marbh ;  soigheach  uisge. 
Us,  the  oblique  case  of  we.    Sinn,  sinne 
Usage,  s.     Àbhaist,  nòs,  gnà  ;  càradh. 
Usance,  s.     Riadh,  ùin-reidli. 
Use,  s.     Stà,  math,  feum  ;  dìol,gnàth- 

achadh;  cleachdadh,   nòs,   àbbaist  ; 

CO  ghnàtli  ;  riailh. 
Use,   V.      Gnàthaich ;    buin    ri,    dean 

feum  ;  cleachd ;  bi    cleachdte,    giùi- 

ain,  iomchair. 
Used,  adj.     Gnàthaichte,  cleachdte. 
Useful,    adj.       Feumail,    iomchuidh, 

freagarrach,  stàmhor,  tarbhacU,math. 
Usefulness,  s.     Feumalaubd. 
Useless,  adj.     Neo-fheumail,  gun  stà 
Usher,  s.  Fo'-mbaigbstii- ;  gille-doruis 
Usher,  v.  a.     Thoir  a  steach,  thoir  i 

stigli,  feuch  a  steach,  feuch  a  stigh. 
Usquebaugh,  «.     Uisge-beatha. 
Usual,  adj.     Coi'cheann,  trie,  minig 

gnàthach.  gnàthaichte. 
Usually,  adv.     Gu  miuig,  a  reir  abb 

aist,  mar  is  trice. 


Usurer,  s.     Fear-reidh,  fear-ocair. 
Usurious,  adj.     Riadbach  ;  ocarach. 
Usurp,  v.  a.     Glgidh  gun  choir. 
Usurpation,  s.     Glacadh  gun  choir. 
Usurper,  s.     Righ  neo-dldiglaach. 
Usury,  s.     Airgead-reidh. 
Utensil,    s.       Ball-acuinn,    cuiigaidli 

beairt ;  goireas,  ballàirneis. 
Uterine,  adj.     Macblagach. 
Uterus,  s.     Muchlag,  machlach. 
Utility,  s.     Feum;  math,  stà. 
Utmost,  adj.  lomallach,  deireannach^ 

is  deii-eannaicbe,  is  mo,  is  àirde. 
Utmost,  s.     Mend,  làn-oidliirp. 
Utter,  v.  a.     Labliair,   abair,   innis, 

nochd,  cuir  an  ceill ;  reic ;  sgaoil. 
Utterable,  adj.     So-labhairt. 
Utterance,  s.     Labbairt ;  guth. 
Utterly,  adv.     Gu  tur,  gu  leir. 
Uttermost,  s.     A  cbuid  is  mo. 
Uttermost,   adj.     Is   iomallaiche,    is 

ibaide  maob,  is  faid  air  talbh. 
Uvula,  s.     Cioeh-sblugaiii. 
Uxorious,  ad^'.  Mùirneaclimu  mbnaoi. 
Uxuriousness,  s.     Ceile-mhiiirn. 


V,  s.     An  dara  litir  tbar  fliicliead  do 

'n  Aibidil. 
Vacancy,   s.      Fàslach;  failbhe  ;  aite 

falamh,  <àite  fas  ;  anail,  clos,  tàmh  ; 

cos,  beam  ;  neo-thoii-t. 
Vacant,  adj.     Fas,  falamh  ;  faoin. 
Vacate,  v.  a,     Falmhaich;  fag;  dean 

faoin,  cuir  air  cbùl ;  tieig. 
Vacation,  s.  Uine  shaor  ;  sgaoileadh; 

tàmb,  anail. 
Vaccination,  s.  Cur  breac  a'  chruidh. 
Vacine,  adj.      Cruidh. 
Vacuity,  s.     Faihnbe,  failbhe. 
Vacuation,  s.     Falmhacbadh. 
Vacuous,  adj.     Falamb,  fas,  faoin. 
Vacuum,  s.     Falambacbd. 
Vade-mecum,  s.     Leabhar-pticaid. 
Vagabond,  s.     Fear-fuarlain. 
Vagary,  s.     Faoin-dhòclias. 
Vagrant,   s.       Fear-seacarain,    diol- 

deii  ce,  deirceach.     M.  D. 
Vagrant,  orfi.    Siùbhlach  ;  seachraii- 

ach,  iomrallach. 
Vague,  ad./.     Sgaoilte,  faonti-ach. 
Vail,  f.     Leig  sios  ;  islich  ;  geill. 
Vails,  s.     Airgead  doruis. 
Vain,    adj.      Faoin;   diomhain  •   uco- 
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eifeachdach,  neo-tharbhach;  falamh; 
fas  ;    uallach,    stràiceil ;    suarrach  ; 

sgàileanta ;  bòsd:iil,  spaglainneach. 
Vain-glorious,  adi.     Ràiteachail. 
Vainglory,  s.     Ràiteachas. 
Vale,  s.     Gleann,  srath. 
Valentine,  «.  Leaiinan  ;  dealbh-gaoil. 
Valerian,  s.     An  tri-bhikach. 
Valet,  s.     Gille-coise. 
Valeiodinabian,  s.     Xeach  tinn. 
Vali.\nt,  odj.     Treun,  fogliaintench, 
calma,  làidir,  iieartmlior,niisneachail. 
Valiantness,  «.     Gaisge,  treine. 
Valid,  a<fj.     Tàbhachdach  ;  eifeaclid- 

ach,  eomasach  ;  i-umliachdach,  fogh- 

aiiiteach,  làidir ;   tiirbhach. 
Validity,  s.     Tàbhadid;  èifeachd. 
Valley,  s.     Gleann;  glac,  lag. 
Valorods,  adj.    Gaisi^eanta,  curanta. 
Valocr,  s.     Gaisge,  treine,  cruadal. 
Valuable,  adj.     Luachmhor,  prìseil. 
Valuation,  «.     Meas,  luach  ;  fiacli. 
Value,  s.     Prìs,  luach,  fiach  ;  toirt. 
Value,  i'.  a.    Meas,  prisich,cuirnieas. 
VALVE,s.Pìob-chòmhla;duilleag-doruis. 
Vamp,  s.     Leathar-uaehdair. 
Vamp,  v.  a.     Càirich,  clùd,  flùdaich. 
Van,  s.     Toiseach-feaehda;  tùs. 
Vane,  s.     Cuileach-gaoithe. 
Vanguard,  s.     Tùs-feachd. 
Vanilla,  s.     Faoineag  ;  seòrsa  luibh. 
Vanish,  v.  n.     Rach  as  an  t-seallalh. 

falbh  mar  sgàile;  sìolaidh  ah-  falbh. 
Vanity,  s.  Dionihanas,  faoineas;  uaill. 
Vanquish,  v.  a.     Buadhaich,   ceann- 

saich,      ciosnaich,     thoir     buaidh ; 

elaoidh  ;      faigh    làmh-an-uachdar, 

cuir  fo  smachd  ;  cuir  fo  cheannsal. 
Vanquisher,  s.     Buadhaire. 
Vantage,  s.   Tairbhe,  làmh-an-uachd- 

ar,  cosnadh,  cothrora. 
VA'PiD.ady.  Neo-bhngheil,  marbhanta, 

airdol  eug;  air  basachadh  mar  leann. 
Vaporous,  adj.     Smùideach,  ceòthar. 
Vapour,  s.     Deatach;  ceò-grèine. 
Vapours,  s.     Leanntras,  liunntras. 
Variable,  adj.     Caochlaideach. 
Variableness,  s.     Caochluideaclid. 
Variance,  s.    Airahreite,  cur  a  math. 
Variation,  s.     Caoclila,  dcalachadh. 
Variegate,  v.  a.     Breac,   breacaich, 

ballaich,  balla-bhreaeaich,  stiallaith. 
Variegated,  adj.     Breac,  b.illach. 
Variety,  «.     Atharracliadh.  caochla. 
Various,  adj.  Eugsamliail,  iomad:ich, 

ioniadh,  mòran  ;  iom.i-ghnpitlieach. 
Varlet,  s.     Crochaire  ;  gàrlach. 
Varnish,  s.     Slicib-ola,  falaid. 
Varnish,  V.  a.     Slobaicli,  falaidich. 
Vaenisuer,  s.     SUobaiche,  falaidiche. 


Vary,     v.      Caochail,    eugsamhlaich, 

athnrraicli;  breacaic-b,  lallaich;  racll 

a  thaobh,  claon. 
Vase,  s.     Suire.  soitheach. 
Vassal,  s.     loehdaran  :  coitear. 
Vassalage,  s.     loclidranachd. 
Vast,  s.     Fàsach,  ionad  fàsail. 
Vast,    Vasty,    adj.     Mòr,    ro-mhòr, 

ana-meas;irra,  fuathasach ;  anabharr- 

ach,  ana-cuimseach,  aibhseach. 
Vastness,    5.      Aiia-cuitnseachd,    an- 

mhorachd   anabharrachd. 
Vat,  s.     Dabhacli. 
Vaticide,  s.     Mortair-bhàrd. 
Vaticinate,  v.  n.     Faisiiich. 
Vault,  s.  Bogha;  seileir;  uamh,  tuam. 
Vault,  v.    Leum,  gearr  sùrdag  ;  dean 

ruideis,  tog  bogha. 
Vaulted,  Vaulty,  adj.     Boghata. 
Vaunt,  s.     Bòsd  ;  spaglainn. 
Vaunt,  v.     Dean  bòsd,  dean  uaill. 
Veal,  s.     Laoigh-fheoil. 
Vectcre,  s,     Giùlan,  iomchar. 
Veer,    v.      Tionndaidh,    atliarraich  : 

rach  mu  'n  cuairt ;  cuir  mu  'n  cuairt; 

cuir  timchioU;   cuir  tiomall. 
Vegetable,  s.     Luibh,  liis. 
Vegetate,  w.  n.     Fas  mar  liis. 
Vegetation,  s.     Fas,  luibhean. 
Vegetative,  adj.     A'  fas  mar  luibh. 
Vegete,  adj.     Làidir,  lùghar,  beò. 
Vehemence,  s.     Deìneas,deine,  gairg- 

ead,  deòthas,  dealas,  braisead. 
Vehement,  adj.    Dian  ;  deineaclidacli, 

borb,   garg,  deòthasach,   loisgeanta, 

bras,  dealasach,  da-rireadh. 
Vehicle,  s.     Càrn,  carbad,  cairt,  inn- 

eal  giùlain.  inneal-iomchair. 
Veil,  s.     Gnùls-bhrat,  sgàile. 
Veil,  v.  a.     Comhdaich,  falaich,  ceil. 
Vein,  s.     Cuisle,  feith  ;  gne  ;  slighe  ; 

stiall ;  nàdur,  inntinn,  càil,  sannt. 
Veined,   adj.      Cuisleach,    feitheach 

stiallach,  sniomh-chuisleach,  breac. 
j  Vellicate,  v.  a.     Spion,  spiol. 
I  Vellication,  s.     Spionadh,  spioladh. 

Vellum,  s.     Craicionn-sgriobhaidh. 
(  Velocity,  s.     Luathas,  clise. 
[Velvet,  s.     Sioda  molach. 
Venal,  adj.  So-cheannach,  an  geal!  air 

duals,  sanntach;  cuisleach,  feitheacli. 
Venality,  s.  Briobachd,  sannt  duaise. 
Venatic,  adj.     Sealgach. 
Venation,  s.     Sealg,  faoghaid. 
Vend,  i'.  a.     Reic,  noch  ri  reic. 
Vender,  s.     Reiceadair,  fear-reic. 
Vendible,  adj.     Reiceadach,  so-reic. 
Vendition,  s.     Reic. 
Veneer,  v.  a.  Còmliaich  le  fiodh  tana. 
Veneficial,  adj.    Nimhneath.niinhe. 
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Venenate,  v.  a.     Puinnseanaich. 
Venerable,  adj.     Urramach,  measail. 
Venerate,  v.  a.     UiTamaich. 
Veneration,  s.     Ard-urram. 
Venereal,  adj.    Drùiseil,  macnusacb. 
Venert,  s.     Drùis  ;  macnusadid. 
Venesection,  s.     Leagail-fala. 
Vengeance,*.     Didghaltas;  peanas. 
Vengeful,  adj.     Dioghaltach. 
Veniable,  Venial, a(/J.  So-mhathadli, 

so-lughadh,  ceadaichte. 
Venison, s.     Sithioiin;  fiaghach. 
Venom,  s.     Nimhe,  puinnsean. 
Venomops,  adj.     Nimheil,  mi-runach. 
Venomodsness,  s-     Nimhealachd. 
Vent,   s.      Luidhear  ;  fosgladh  ;  toll- 

gaoithe,  leigeil  a  mach. 
Vent,  v.  a.    Leig  a  math  ;  abair,  labh- 

air  ;    dòirt   a   mach,    thoir    g.ioth, 

foillsieh;  leig  ruith  le. 
Ventilate,  v.  a.     Fasgainn,  fidrlch. 
Ventilation,  s.     Fasgnadh,  fionnar- 

achadli,  cur  ris  a'  ghaoith  ;  fidreach- 

adh,  launsachadh,  sgnldadh. 
Ventilator,  s.     Fasgnadan. 
Ventricle, s.  Goile,  bronnag;  bolgan. 
Ventriloqcist.  s.     Brù-chainntear. 
Venture,  s.     Tuaiream  ;  cunnart. 
Venture,  v.     Cuir  an  cunnart,  cunn- 

artaich  ;  dùraig;  gabh  cuid  cunnairt, 

raoh  an  cunnart,  thoir  ionnsaidh. 
Venturesome,  Venturous,  adj.  Aiis- 

neachail,  dàna,  neo-ghealtach. 
Veracity,  «.     Fireantachd,  fiiinn. 
Verb,  s.     Facal,  briathar. 
Verbal,  ad.;.     FacUich  ;  beòil. 
Verbatim,  adv.     Facal airsonfacail. 
Verberate,  v.  a.    Fri-bhuail;  sgiiirs. 
Verberation,  s.      Straoidhleireaclid. 
Verbose,  adj.     Briathrach,  ràiteach. 
Verbosity,  s.     Briathrachas. 
Verdant,  adj.   Gorm  ;  feurach,  uaine. 
Verdict,  s.     Brcth-bliarail. 
Verdigris,  s.     Aleirg  uniha. 
A'erddre,s.     Feur-uaine  ;  glasradh. 
Verge,  s.      Slat-sliuaicheantais  ;  oir. 
Verge,  v.  n.     Aom,  claon  ;  teaiin  ri. 
Verification,  s.     Fireannachadh. 
Verifier,  s.     Dearbhair. 
Verify,   v.    a.       Dearbh ;    firinnich  ; 

daighnicli,  còmhdaich. 
Verily,  adv.  Gu  deimhinn,gu  fior,  gu 

firinneach,  gu  cinnteach,gu  dearbha. 
Verisimilar,  adj.  Cotlach,  coslach. 
Verisimiltude,    Verisimility,        s. 

Cosmhalachd,  cosamhlachd. 
Veritable,  adj.     Fior,  cinnteach. 
Verity,  s.     Firinn  dhearbhte. 
Verjuice,  s.     Sùgh  nan  ubhalleacb. 
Vermicdlation,  s.     iinioinUanachd. 


Vermicule,  s.     Cnuimh,  durrag. 
Vermiculous,  adj.     Cnuiinheagach. 
Vermifuge,  s.     Fiidarnam-biast. 
Vermilion,  s.     SeOrsa  deiig. 
Vermin,  s.  Meanbli-bheistean. 
Verminous,  adj.     Beisteagach. 
Vernacular,  adj.     Dùthcbasach. 
Vernal,  adj.     Earraicli,  ceitein. 
Vernility,  s.     Tràillealachd. 
VERSATiLE,a(y.  So-thionndadli;  caoch- 

laidcach,  luaineach ;  luasganach. 
Versatility,  s.  Caochlaideachd. 
Verse,   s,     Raiin ;  dan;  duan  ;  ceith- 

reaiiih  ;  cardan  ;  rannachd. 
Versed,  adj.     Teòma,   sgileil,  eòlach, 

fiosracli,  foghluimte,  ionnsaichte. 
Versification,  s.     Ranndachd. 
Versifier,  s.     Bard,  duanaire. 
Versify,  v.     Cuir  an  dan.  rannaich. 
Version,    s.      Atharrachadli  ;     eadar- 

theangachadli ;  tionndadh,  caochla. 
Vert,  s.     Gorm-choille. 
Vertebral,  adj.     Druhn-altach. 
Vertebre,  s.     Alt  droma. 
Vertex,  «.     Mullach  ;  bior;  binnein. 
Vertical,  adj.     Direach  os  ceann. 
Vertiginous,  adj.    Cuairteach,  tuain- 

ealacli  cuairsgach,  timchiolbich. 
Vertigo,  s.     Tuaineal ;  stùird. 
Vervain,  s.     Crubh-an-leòghain. 
Very,  adj.    Fior,  ceart ;  arfu.  Ro;  glè. 
Vesicle,  s.     Leus,  builgein,  guh-ein. 
Vesicular,  adj.   Fas,  tolltach,  còsach 
Vesper,  s.     Reannag-an-fheasgair. 
Vespers,  s.     Fea-garain.     3Id. 
Vessel,  s.     Soitheach,  long. 
Vest,  s.     Siosta-còt,  peiteag. 
Vest,  v.  a.     Sgeadaich,  eid  ;  gabh. 
Vestal,  s.     Maighdeann-fliiorghhin. 
Vestal,  adj.     Glan-maighdeaimail. 
Vestibule,  s.     For-dhorus. 
Vestige,  s.     Lòrg;  combarradh.  ' 
Vestment,   s.     Aodach,  eideadh,  earr- 

adli,  trusgan ;  culaidh. 
Vestry,    s.      Seòmar-eaglais ;    coinn- 

eamh  fhoirfeach. 
Vesture,  s.  Aodach,  gideadh,  earradh, 

trusgan,  culaidh. 
Vetcu,  s.     Peasair-nan-each. 
Veteran,  s.     Seann-saighdear. 
Veterinarian,  s.     Spieidh-lighicb. 
Vex,   v.  a.      Buair,   cràidh,    claoidh, 

sàraicb,  farranaich. 
Venation,  s.       Buaireadh,    càmpar, 

ainibeal,  farran,  àmhgliar. 
Vexatious,  adj.     Buaireasach,  camp- 

arach,  farranach,  aimhealach,  dragh- 

alach,  àmhgharach. 
Vexatiousness,  s.     Aimhealachd. 
Vial,  s.     Scarrag  ghlaiue. 
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Viand,  s.     Biadh,  Ion. 
Viaticum,  s.     Uiadhsiùbhail. 
Vibrate,  v.    Triobliuail  ;  crath,  crith. 
ViBiiATiON,  s.     Triobhualadli,  crith.' 
Vibratory,  adj.     Triobliualacli. 
Vicar,  s.     Biocair,  co-arbha. 
Vicarage,  s.     Co-arbachd. 
Vicarious,  adj.    lonadach,  an  rioclid. 
Vice,    s.       Dubhaile  ;    aingidheachd  ; 

droch-bheai-t ;  glamaire. 
Vicegerent,  s.     Fear-jonaid. 
Viceroy,  s.     Fear  ionaid  righ. 
Vicinage,  s.     Nàbachd  ;  dlùthas. 
Vicinal,  Vicine,  adj.  Fagus,  dlu  air. 
Vicinity,  s.     Coimhearsnachd. 
Vicious,  adj.    Dubhailceacli,  aingidh. 
A'icissitude,  s.     Caochla,  tionnda. 
Victim,  s.  lobairt  ;  neach  aii-  a  sgrios. 
A'iCTOR,  s.     Buadhair,  curaidh. 
Victorious,  adj.    Buadhach, gaisgeil. 
Victoriously,  adv.     Buadhach. 
Victory,  s.  Buaidh;  làmh  an  uachdar. 
Victual,  s,     Lòn,  biadh,  beatha. 
Victualler,  s.     Blotailliclie. 
Victuals,  5.     Biotailt. 
Videlicet,  adv.     Is  e  sin  ri  ràdh. 
ViDUiTY,  s.     Bantrachas. 
Vie,  v.  n.     Dean  strith,  dean  spàirn. 
View,  v.  a.     Beachdaicb,  amhairc  air, 

dearc,  feuch,  gabh  fradharc,   gabli, 

beachd,  gabh  sealladh. 
View,  s.     Beadid,  sealladh,  fradharc  ; 

ICirsinn,  faiciiin  ;  dùil. 
Vigil,    s.        Faire ;     trasg,    ùrnaìgh- 

flieasgair ;  aoradli-oidhdie. 
Vigilance, s.  Faiceallachd, furachras; 

beaclidalaehd,    faire,  caitliris. 
Vigilant,  adj.  Faiceallacli,  furachail, 

aireachail,  cùramach ;  caithriseach. 
Vigorous,  adj.     Treun,  làidir,  calma, 

neartmhor,  gramail,  lùghor,  beò. 
Vigour,  s.     Treine,  spionnadh,treòir, 

neait,  lùgh,  comas,  cunihacbd. 
Vile,  a.dj.     Salach,  grannda,  gràineil; 

truaillidh,     diblldli,     suarrach,     di- 

nieasda;   aingidh,  dubhailceach. 
Vileness,  s.     Ti-uaillidheachd,  siiarr- 

achas,    grain  ealachd,  trustaireachd, 

diblidlieachd,  tiiirealachd. 
Vilify,  v.  a.     Maslaieh  ;  islich,  dean 

tàir,  salaich,  truaill;  màb,  càin  ;  di- 

niheas,  dean  suarrach. 
ViLL,  Villa,  s.     Taigh-dùthcha,  taigh 

sàmhraidh,  baile  duin',  uasail. 
Village,  s.     Frith-bhaile,  baile-beag. 
Villager,  s.     Fear  frith-bhaile. 
Villain,  s.     Slaoightear,  crocbaire. 
Villa  NOUS,  adj.     Slaoighteil;  dil)lidh. 
Villany,  s.     Slaightearachd,  aingidh- 
eachd ;cioiita,  coire ;  lochd,  do-bheart. 


Villous,  adj.  Molach,  ròmach,  ròinn- 

each,  giobach,  cluiteagach. 
ViMiNEOus, acO'.  Maothranaeh,  slatag- 

acli,  fiùranacli,  caolach,  gadauach. 
Vincible,  s.     So-cheannsacliadh. 
Vindicate,  v.  a.      Fireanaicli,  diol  ; 

dearbh,  dinn,  cum  suas. 
Vindication,  s.     Fireanaichadh. 
Vindicative,  adj.     Dioghaltach. 
Vindicator,  s.     Fear-dionaidh. 
Vindictive,  adj.     Dioghaltach. 
Vine,  s.     Fionan,  crann-iiona. 
Vinegar,  s.     Fion-geur. 
Vineyard,*.     Fion-Iios,  gàradli-fiona. 
Vine-press,  s.     Fion-amar. 
Vinous,  adj.     Fionach. 
Vintage,  s.     Fion-fhoghar. 
Vintager,  s.     Fionfhngharaiche. 
Vintner,  s.     Fìon-òsdair. 
ViNTRY,  s.     Fion-rahargadh. 
Viol,  5.     Fidheall. 
VioLABLE,  adj.     So-chiùrradh. 
Violate,   v.   a.     Ciurr,    mill,    bris  , 

docliainn  ;  truaill,  eignich. 
Violation,    s.     Milleadh,    briseadh  ; 

eigncachadh  ;  truailleadh. 
Violence,  s.     Ainneart,  fòirneart,  eig- 

in,  droch-ionnsaidh  ;  deine  ;  braise, 

doòthas,    ciurrani  ;    cron,   eigneaeh- 

adh,  truailleadh. 
Violent,   adj.      Dian  ;  ainneartaeh  ; 

ceann-laidir  ;     garg,     fòirneartacli, 

borb,  deòtbasach. 
Violet,  s.     Sail-chuaich,  dail-chuaeh. 
Violin,  s.     Fidheall,  fiodliall. 
VioLiST,  s.     Fidhleir. 
Violoncello,  s.     Fidheall-chruit. 
Viper,  s.     Nathair-nimlie,  baobh. 
Virago,  s.     Aigeannacli. 
Virent,  adj.     Uaine,  gorm,  glas. 
Virgin,  «.     Maighdeann,  oigh,  ainnir. 
Virgin,  adj.     Maighdeannail,  òigheil. 
Virginal,  s.     Òigh-cheòl. 
Virginal,  adj.  Òigheil,  bannil,  màlda. 
Virginity,  s.     Maiglideannas. 
Viridity,  5.     Guirme,  uainead. 
Virile,  arfy.     Fearail ;  duineil. 
Virility,  «.     Fearachas. 
Virtual,  adj.     Eifeaclidach,  feartach, 

buadach  ;  nàdurail ;   brìgheil. 
ViRTUALiTY,  s.     Eifeachd. 
Virtuate,  v.  a.     Dean  eifeachdach. 
Virtue,  s.       Subbailc  ;    deagh-bheus  ; 

buaidh  ;  neart,  comas  ;  eifeachd. 
Virtuoso,  s.     Fearionnsaichte, 
Virtuous,  adj.     Subhailceach;  beus- 

ach,  peimnidh ;  eifeaclidach,   cuinh- 

acbdach,  comasach,  slàinteil,  math. 
Virulence,  s.     Nimhe  ;  geire,  gaiige, 

falachd,  gamhlas,  mi-run,  miosgtiinn. 
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Virulent,  adj.  Nimhneach;  cnSmh- 
tach,  gear,  garg,  gainhlasacli,  mi- 
runach,  miosgainneach. 

ViRis,  s.     Speacli,  nimh,  ioghair. 

Visage,  s.  Agbaiilh,  aodann,  gnùis, 
sealladh,  tuar,  dreach. 

Viscerate,  v.  a.    Thoiram  mioiiach  a. 

Viscid,  adj.     Righinn,  stictach. 

Viscidity,  s.     Leanailtenchd. 

VisrosiTT,  s.     R'ghr.enchd. 

ViscoDNT,  s.     Biocas, morair. 

ViscocsTtss,  s.     Bana-bhiocas. 

Viscous,  adj.     Glao'ihanta,  bithanach. 

Visibility,  Visiblesess,  s-  Faic*inn- 
eachd,  leirsiuneachii,  soilleireachd. 

Visible,  adj.     Faicsinneach  ;  soilkir. 

Vision,!.  Fradharc;  sealladh,  t.ii«- 
bean,  foillseachadh;  tnibhs,  fcinnasg  ; 
sgàile  ;  bruaiiar,  aisling. 

Visionary,  adj.  Faoin,  meallta,  tais- 
beanach,  baralach.  dòchasaoli. 

Visionary,  s.     Taibhseav,  aisUche. 
Visit,  J.     Ceilidh;  coimliead. 

Visit,  v.  Fiosraich ;  taghail,  thoir 
ceilidh,  rach,  a'  choimhtad. 

Visitant,  «.     Fear-tèilidh. 

Visitation,  s.  Fiosrachadh,  breith- 
eanas;   cuah't-rannsachaldh. 

Visiter,  Visitor, s.  Aoidh;  dàlmh.  Oss. 
Visor,  s.     Cidhis,  sgàile,  cleith. 
Vista,  g.     Caol-shealladh,  aisir. 
ViscAL,a<7/.  Fradharcach.lèirsinneach. 
Vital,  adj.     Beathail.  bsò. 
Vitality,  s.     Beathalaehd. 
Vitals,  s.     Buill  na  beatha,  neart. 
Vitiate,  II.  a.     Mill;  truaill,  salaicli. 
Vitiation,  «.     Tru:iilleadli  ;  milieadli. 
ViTiODS,  adj.  Dubliailceach,  truaillidh. 
ViTREODS,  adj.     Glaineach,  glaine. 
Vitrify,  v.     Fas  mar  ghlaine. 
Vitriol,  s.      Uisge-Ioisgeach. 
Vitriolic,  adj.     Mar  uisge-loisgeach. 
Vituperate,  v.  a.     Coirich,  cronaich. 
Vituperation,  s.     Cronacliadh,  trod. 
Vivacious,  adj.    Maireann,  buaii,  beO ; 

mear,  sgairteil,  sùnntich. 
Vivacity,  s.   Beothalas,,meanmiia.cbd. 
\i\-il>,  adj.     Beò;    boillsgeanta,  gral. 
Vividness,  s.     Beotlia'.athd,  boillsge. 
ViviFic,  adj.     Beothachaidh. 
Vivify,  v.  a.     Thoir  beò  ;  beothaieh. 
Viviparous,  adj.     Beò-bhreitheach. 
Vixen,  s.     Slonnach-boireann. 
Viz,  adj.     Is  e  sin  ri  ràdh. 
Vizard,  s.     Cidhis,  sgàil. 
Vizier,  s.Xrd-fhear-comhaiil' an  Turc- 
aich,  priomh-chonihairleach  Turcach. 
Vocabulary,  s.     Facalair. 
Vocal,  adj.     G  .thach,  fonnar. 
Vocality,  »,     Labhairt,  cainut. 


Vocation,  s.  Gairni,  c^aird;  rabhadh 
Vociferate,  i'.  Glaodli,  sgairt;  beuc 
Vociferation,   «.       Glaodh,     sgairt, 

bmc:iil,  sgairteac-hd  ;  gàir,  ioìach. 
Vociferous, ad[/.   Beucaih,  sgaii  teach; 

stàirncacli.  glaodliach,  gutliach. 
Vogue,  s.     Fasan,  giiàths,  iiòs. 
Voice,  5.      Guth,   glaodh;    guth-tagh- 

aidh  ;  facal,  sgairt,  eigh,  labhaii-t. 
Void,  adj.     Falamh,  fas,  faoin. 
Void,  s.     Fàsalachd,  falaimhe. 
Void,  v.  a.     Falmhaieli ;  tilg  a  niacb. 
Voidable,  adj.     So  chiir  air  chùl. 
Volatile,  adj.     Itealach,  leuninach, 
grad-shiùbhlach ;  beò,  beotliail.spior- 
adail,    mear  ;   caochlaidiaoh  ;  mùit- 
e;ich ;  grad-thioiam,  lasanta. 
Volatileness,  Volatility,  s.    Grad- 
thiormachd;    luaineaclid,   caochlaid- 
eachd;  beothalachd,  iomaluaths. 
Volcano,  s.     Beinn-theine. 
Vole,  s.     Buaidh-iomlan. 
Volery,  Volary,  «.     Sgaoth  eun. 
Volilation,  s.     Comas  iteahiith. 
Volition,  «.     Toil,  nin,  deònachadh. 
Volley,  s.     Làdach  ;  v.  Tilg  a  mach. 
Volubility,  j.       Deas-Iabhairteachd, 

caoclilaidiachd ;  lunais  beulais. 
Voluble. aay.  Deas-cliainnteacb;  luain- 

eaili,  caochlaideach;   siùbhlach. 
Volume,  s.     Rola,  Icabbar,  pasgan. 
Voluminous,  adj.     loma-rolacb. 
Voluntary,  adj.     Toileach,  a  dhetin. 
Volunteer,  s.     Saigbdear-s;ior-thoi!e. 
Voluptuary,  s.     R^^icear,  sùganichc. 
Voluptuous,  adj.    Sòghmhor, sogliail. 
Voluptuousness,  s.     Mi-stuamachd. 
Vomit,  v.  a.  Tilg,  sgeith,  diobhuir,  tilg 

a  mach,  cuir  a  mach. 
Vomit,  s.     Tilgeadh,  sgeith ;  diobhuirt 

purgaid  thilgidh. 
Voracious,  aiij.      Ciccrach,  gionach  ; 

craosach,  gUitacb,  lonach. 
Voraciousness,  Voracity,  s.   Cioera.s, 
craosaireachd,    glamaireachd,    gioii- 
aiehead  Ion,  glutaireachd. 
VoKTEX,    s.        Cuairt-shlugan ;     ccire- 
cuairteig,  faochag.  cu:iii-te;ig,  cuiiiu- 
eag-thuaitheil,  iomaghaoih. 
Vortical,  adj.     Tuaithiallach. 
Votaress,  s.     Ban-bhuidii-he. 
Votary,  s.     Ftar-boidj. 
VoTE,s.     Guth-taghaidh. 
Vote,  v.  a.     Thoir  guth  taghaidh. 
Voter,  s.     Fear  guth-taghaidh. 
Votive,  adj.     Bòideach. 
Vouch,    v.    a.        Dearbh,    còmhdaich, 

thoir  fianais,  tog  fianais. 
Vouch,  i.     Fianais;  dearbhadh  ;  teis- 
ttannas,  briathar. 
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VoncHEB,  s.     Fear  dearUiaidh,  fi.inais, 

teisteanas,  dearbluidh. 
Vow,  s.     BCid,  moid,  mionnan,  guidhe, 

gealladli,  mionnan-cùmhnainte. 
Vow,  V.     Bòidich,  mionnaich. 
Vowel,  s.     Foghair,  guth. 
Voyage,  5.     Taisdeal,  turas-niaia. 
Voyager,  s.      Taisdtalaich. 
VcLGAR,  fi'//.      Coitcluann  ;  gràisgcil; 

ìosal,     suairach  ;     balachail  ;      neo- 

shuairee,  nii-nihodliail. 
Vulgar,  s.     Graisg,  pràbar. 
Vulgarism,  s.     Trustaireachd. 
Vulgarity,  s.     Gràisgealachd. 
Vulgate,  s.  Bioball  laidinn  P.àpanach. 
Vulnerable,  adj.     So-leònte. 
VuLNERATE,  V.  a.     Leùn  ;  di  chainn. 
Vulture,  s.     Fang,  preachan. 
VuLTURiNE,  adj.     Preaclianach. 


w 


\V.  s.     An    treas   litir    thar   fhichead 

do  'n  Aibidil. 
Wad,  s.     Cuifein  ;  muillean. 
Wabble,  v.  n.       Gluais  o  thaobh  gu 

taobh,  dean  luagbainn.     Lw. 
Wadding,  s.     Gavbli-linig,  cuifein. 
Waddle,  v.  n.     Imich  's  an  turrainan. 
Wade,  v.  n.     Raih  troi'uisge. 
Wafer, «.    Abhlan,dèarnagan;  brcacag 
Waft,  v.     Giùlain  ;  iomchair  troi'  'n 

adliar,  snamh. 
Waft,  j.     Crathadh  brataich  vi  gaoith. 
Wag,  v.      Crath,  gluais ;    crith,  bog, 

seòg,  siubhail. 
Wag,  *.     Feer-an-cheairdeach. 
Wage,  v.  a.     Feuch  ri;    naisg  geall; 

tlioir  ionnsaidh,  dean. 
Wager,  s.     Geall;  tairgse  bùide. 
Wager,  v.  a.     Cuir  geall,  cuir  an  geall. 
Wages,  s.     Tuarasdal,  duais. 
Waggery,  «.     Fala-dhà,  an-cheart. 
Waggish,  ndj.       Ainclieartaoh,  cleas- 

anta ;     sgeigeil,    sgeigeach,    magail, 

àbhcaideach. 
Waggle,  v.  n.     Dean  turramanaich. 
Waggon,  s.     Cairt-mhòr. 
M'aggoneb,  s.     Cairtear. 
Wagtail,    s.        Breachd-an-t-sil,    an 

glaiseun-seilich.     Arff. 
Waif,  s.      Faotail;  iilaidh. 
Wail,  Wailing, 5.    Caoidh,  caoineadh, 

brun,  tuireadli,  gul,  gal. 


Wail,  v.     Dean-tuireadli,  dean  bròn, 

dean  gal,  caoidh,  caoin,  guil. 
Wailful,    adj.       Tùisach,    brònach, 

muladach,  dubhach,  deurach. 
Wain,  «.     Feun,  feanaidh,  lòpm. 
Wainscot,   s.        Cailbhe-fhiodh;   tal- 

ainte  ;  daraeh-buidlie. 
Waist,  s.     Meadhon,  cneas,  crios. 
Waistcoat,  s.     Sio  tacota,  peiteag. 
Wait,  v.    Feith,  fuirich,  fritheil ;  stad. 
Wait,  s.     Laidbe,  plaid-laidlie. 
Waiter,  5.      Gillii-fntheaUiidh. 
Waits,  s.     Ceòl-Cidhthe. 
Waive,  v.  a.     Cuir  gu  taobh;  treig. 
Wake,    v.       Dùisg,    inosgail,    faiiioh  ; 
brosnach  cuir  chuige,  bruidich;  dean 
caithris,  dean  faire. 
Wake,   s.       Feiil    coisrigidh    eaglais ; 

rotal  luinge ;  lòrg. 
Wakeful,  ari/.    Furaehair,  faicilleach- 

aireachail,  caithriseach. 
Waken,  v.     Dùisg,  mosgail,  fairich. 
Walk,     5,        Siàid  ;     rathad,     tligbe, 

imeach;    ceum    sràide  ;    coiseaclul, 

sràid-imeachd. 
Walk,    ti.  Coisich,     imich,     ceum, 

sràideasaich,      sraid-imich  ;      spaid- 

searaich  ;  falbh,  siubhail,  trinll. 
Walker,  J.     Coisiche;  oifigeacb. 
Walkingstick,  s.     Lòrg,  bata-làimhe. 
Walkmill,  s.     MuUean-luaidh. 
Wall,  ti.  o.     Cuartaich  le  balla;  dion, 

druid,  callaidich,  tog  balla. 
Wall,  s.     Balla;  callaid. 
Wallet,  i.     Màileid,  bnlg;  poca. 
Wall-eyed,  adj.     Gealsluiileach. 
Wallop,  v.  n.     Teas,  goil,  bruich. 
Wallow,   v.  n.      Luidir,  aornagaich, 

aoineagaich,  aoineagraich,  loirc. 
Walnut,  s.     Geinmehnò. 
Waltron,  «.     An  t-eaeh-uisge. 
Wan,  a'i;.     Glas-neulach  ;  glasdaidh. 
Wand,  «.     Slat,  slatag,  maothan. 
Wander,   v.      Seachranaich,  iomrall- 

aich,   rach    air   seachran,   rach    air 

iomrall  ;    rach   am   mearachd,   rach 

air  airahreidh,  rach  air  faontradh. 
Wanderer,   s.       Seachranaiehe,    iom- 

rallaiche,    fùgaraiche  ;    deòra,    tVar- 

allabain,  fear-fuadain. 
Wandering,  s.     Seachran,  iomralladi:, 

iomrall,  faontradh,  allaban. 
Wane,    v.    n.     Beagaich,    highdaich ; 

searg,  rach  air  ais,  caith  air  falbh, 

crion,  fas  scan. 
Wane,  5.    [0/ the  moon,]  Earr-dhubh; 

eàrradh,  crìonadh,  lughdachadh. 
Want,  «.     Uireasbhuidli,  diih,  gaiiine, 

boohdainn,  easbhuidh  ;  cion. 
Want,  v.  ».     Bi  dh'    easbhuidh;    bi 
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an  iiirea>bhuidh,  bi  am  feum,  bi  as 

eugmhais ;  bi  an  ditli  ;  sir,  iarr ;  bi  as 

aonais ,  f àiluiuh,  thig  gearr. 
AVanton",     s.         Striopach,     siùrsaoh, 

gaoivsach  ;  druisear,  truistai-. 
Wanton,  adj.     JIacnusach,  fuùlmhor, 

iiaar,  mt  amnach  ;  autroni. 
Wanton,  v.  n.     Dean  inire. 
AVantt,  «.     Giort;  crios-tarra. 
War,  s.     Còralirag  cogadh  ;  cath. 
War,  v.     Còmhraig,  cog  ;  cathaich. 
Warble,  v.     Canntairich ;  ceileirioli. 
Warbler,  s.    Ctileiriche ;  canntairiclie. 
Ward,  s.   Daingneach,  àite  dion.  ftiire; 

frtriceadan  ;     leanabh     fo    thùitear- 

aclid  ;  earrann,  cearn  glaise. 
Ward,    v.       Dion ;    cum     freiceadan  ; 

cum  air  f;ilbh. 
Warden,  s.     Fear-gleidhidh. 
Warder,  s.     Maor-coimhid. 
Wardrobe,  s.     Seòmar-aodaicli. 
Wardship,  s.     Tùitearachd. 
Warefcl,  adj.     Furachair,  fàicilleach. 
Warehouse,  s.     Taigh-taisg. 
Wakes,  s.     Bathar,  marsantachd.  Arg. 
Warfare,  s.     Cogadli,  cath. 
Warilt,  adv.     Gu  faicilleach. 
Warlike,    adi.       Curanta,     cogach  ; 

coganta,  cathach,  gaisgeil. 
Warlock,  s.     Drnidli,  draoidh. 
Warm,  adj.     Blàtli;  teth  ;  teinnteach; 

feargach ;    dian,    cas,    lasanta;    teò- 

chridheacb ;  caoimhneii. 
Warm,  v.  a.     Blàthaicli,  teò,  teòthaicli, 

teasaich,  brosnaich,  las. 
Warming-pan.j.  Aghann-bLitiiacliaidh. 
Warmth,  s.     Blàthas,  blcàs,  deine,  teas- 

inntinn,  deothas,  dealas. 
Warn,  v.  a.     Thoir  sanas,  thoir  rabh- 

adh.thoirbàii'linn;  tlioirfaireachadli. 
Warning,  «.     Sanas,  rabhadli,  tomli- 

airle,  faireachadh,  bàirlinn  ;   fios. 
Warp,    i'.        Tionndaidh     a     thaobh ; 

racb   gu   taobh,  atharraich,     claon ; 

rrup  ;   seac,  lùb ;  dlùtliaiuh;  trus. 
Warp,  s.     Dlùta  ;  snàth-deilbhe. 
Warrant,  s.     Barandas  ;  comas. 
Warrant,  It.  a.  Urrasaich,  barandaich, 

dean  cinnteach.  tboir  barandai,  rach 

an  urras,  deimhinnich. 
Warrantable,      adj.         Barantach ; 

làghail  ;   dligbeach,  ceadaichte. 
Warranty,*.      Barandas,  urras. 
Warren,  s.     Broclach  ;  faic. 
Warrior,  s.      Milidh,   curaidh,  gaisg- 

each,    laoch ;    cathach,   fear-feachJ, 

fear-cogaidh,  saighdear. 
Wart,  s.     Foinneamb. 
Warty,  adj.     Foinneamhach. 
Wary,  adj.     Faicilleach,  curamach. 


Was,  prct.     Eu,  b',  bha,  bh'. 
Wash,  v.  a.     Nigh,  glan,  ionnlaid. 
Wash,  s.     Bog,   boglach,  feith ,  uisge 

siabuinn  ;     spùt ;    sos,  biadh-mhuc  ; 

sluisrich  ;  nighe.id.iireaclid. 
Washer,  s.     Niglieadair  ;  sguradair. 
Washerwoman,    s.      Bean-nigheadair- 

eachd,  bean-nighe. 
Washy,  adj.     Fliuch,  àitidh,  uisgidh; 

bog,  tais,  lag,  spùtach,  steallach. 
Wasp,  s.  Connspeach,  connsbeach. 
Waspish,  adj.      Speachanta;    speach- 

arra  drearaach,dranndanach,  crosda. 
Wassail,  s.     Deoch,  phòit. 
AVassailer,  «.     Pòitear,  niisgtar. 
Waste,   t'.       Caith,     sgrios,     struigh, 

cosg,  mill;  caith  airfalbh,  lùghdakh, 

searg ;    rach  an  lugliad. 
Waste,    adj.       Fas ;     uaigneach,    di- 

threabhach,  sgriosta,  millte  ;    suarr- 

ach,  gun  jtà  ;  anabairach,  ro  mhor. 
Waste,  5.     Caitheamh,  ana-caitheamh, 

struidheadh,       strogh,       diombuil  ; 

sgrios  ;     fà.'^ach,      milleadh,      lùgh- 

dachadh,  fartas,  asgart,  dithreabh. 
Wasteful,  a<i;.    Caithteach  ;  sgriosail 

millteach;  cosgail,  strùidheil,  strògh- 

ail  ;  uaigneach,  fas. 
Waster,  s.     Strùidhear,  milltear. 
Watch, 5.  Faire,  faireachadh;  caithris; 

beachd,  sùil;  uaireadair;  luchd-faire  ; 

freiceadan ;  forair.     Ps. 
Watch,  v.     Dean    faire,    dim    faire; 

suidh  ;    cum    sùil,    dean   freiceadan, 

dion,  gleidli,  cuinibead,  cum  ;  bi  ciir- 

amach,  bi  faicilleach. 
Watchet,  adj.     Gorm  aotrom. 
Watchful,  adj.     Cairiseaeh,   furach- 
air, faicilleach,  faireil,  aircach. 
Watch-house,  s.       Tigh  aire,    taigh- 

faire  ;  taigh -caithris,    taigh-freicead- 

ain,  gainntir,  toU-bùth. 
Watching  s.     Caithris,  faii-e. 
Watchmaker,  s.     Uaireadairiche. 
Watchman,*.   Fear-faiie, fear-caithris, 

gocmunn,  gocuman. 
Watchword,  s.     Ciall-chagar ;  diùbh- 

ras  an  airm,  facal-faire. 
AVater,  s.     Ui.-ge  ;  burn  ;  muir,  mùn. 
AVater,  v.     Uisgich,  fliuch  ;  sil,  fras. 
AVaterage,  s.     Airgead-aisig. 
AVatercresses,  s.     Biolaire   an-fhuar- 

ain;  an  dobhar-lus. 
Water-dog,  s.     Cu-uisge. 
AVaterfall,  s.     Eas,  leum-uisge. 
Waterfowl,  s.     Eun-uisge. 
AA'atergruel.s.    Brothan  uisge,  dubh- 

bhrocbaii,  stiùireag,  eusach.     Arg. 
AVaterman,  s.     Portair,  fear-asig. 
AVater-lilt,  s.  Billeag  bhàite;  biora^ 
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WATEnMARK,  s.    Airil'  iin  làin-mhara. 
Watlemill,  s.     Jluileann-uisge. 
AVaterwouk,  «.     Obair-uisge. 
Waterv,  adj.     Fliuch,  uisgidh,  bog. 
Wattle,  s.  Slat-chaoil;  siirogancoiiiuh. 
Wattle,  v.  a.     Figh  le  caol. 
Wave,  s.       Tonii,    sùmaiun,   sùmaid, 

stuajh,  lunn,  bare. 
Wave,  v.     Tog   tonn ;    crath,   luaisg; 

cuir  dheth,  fag,  treig;  cuirgu  taobli, 

seacliainn  ;  giùlaìn  ;   shèid,  suas. 
Waver,  v.  n.     Bi  'n  ioma-chomliairle, 

bi  air  udal,  bi  eadar  da  chorahairle, 

biann  an  teagamh.bineo-shuidliÌLlite. 
Wavfber,  s.     Fear-iomaluafh. 
WAvv,aoy.     Tonnach,  ftuadliach. 
Wax,  *.      Ceir,  ceir-sheiUean. 
Wax,  v.     Ceirich  ;  fas,  niòr,  cinn. 
Waxed,  Waxen-,  adj.     Ceireach, 
V/ay,  s.    Rathad,  sliglie,ròd  ;  car,bcal- 

ach  ;     aisridh,    ceum  ;     modh,     scòl, 

dùigh,  meadlion  ;  astar. 
Wayfarer,  s.    Fear-turais,  fear-astair, 

fear-gabhail  an  rathaid. 
Waylay,  v.  a.     Dean  i)laid-laidhe,  dean 

feall-f  halach,  dean  fàth-f  beitlieamh. 
Waymark,  s.  Post-seòlaidh  rathaid. 
Wayward,    adj.        Bras,    cabhngach, 

frithearra,    dian,    obann,    reasgach, 

dreamluinneach,  crosda,  corrach. 
W'^.pron.     Sinn,  sinne. 
Weak,  aoO'.     Lag,  fann;  gun  dion. 
Weaken,  v.  a.     Lagaich,  fannaich. 
Weakling,  s.     Spreòchan. 
Weakly,  arf;'.     Lag;  fann.anfhann. 
Weakness,  s.     Laigse,  anfbannaclid. 
Weal,  s.    Math;  sonas,  soirldieachaJh. 
AVealth,  4.     Beairteas,  saibhreas. 
Wealthy,  adj.     Beairteach,  saibhir. 
Wean,  v.  a.  Cuirbhàrr  nacicbe  ;  calsg. 
Weapon,  s.     Eall-airin,  ball-deise. 
Wear,!'.     Caith  ;  lughadaich,  claoidh, 

sàraich ;     cosg,    cuir     umad ;     cuir 

tiniclaoll  searg  as. 
Wear,  s.      Caitheamh ;     tuil-dhorus; 

àbh  iasgach,  cabhall,tàbhan. 
Wearer,  s.     Fear-caitheamh. 
Wearied,  ad^'.     Sgith;  airtoii-t  thairis. 
Weariness,  s.     S-itheas,  sgios,  faun- 

acbadh  ;  fadal,  fadachd. 
Wearing,  s.     Aodach,  earradb. 
Wearisome,  aci/.     Sgitheil ;  fadalach. 
Weary,  a</.     Sgith;  claoidhte. 
Weary,    v.    a.        Sgithich  ;     fannaicli ; 

thoir    thairis  ;     sàraich  ;     oibrich  ; 

caith ;  leir,  claoidb. 
V/easand,   Weason,   s.     Steic-bhragh- 

aid;  sgòrnan  na-li-analach. 
Weasel,  s.     Neas,  nios. 
Weatueb,  s.     Aimsir,  am,  uair  ;  side. 


Weather,   v.  a.     Seas    ri ;    cum    i-i , 

racb  air  fuaradh ;    cum  ri  fuaraJli, 

cuir  fodha;   cuir  ri  gaoith. 
Weathereeaten,      adj.       Sàraicbto ; 
cruadhaiclite;  cleachdteridrocb  sliide. 
Weatherboard,  ».       Taubb-an-fhuar- 

aiilli,  tadb  na  gaoithe. 
I  Weathercock,  5.     Coileacb-gaoitbe. 
'  Weatiiergage,  s.     Adhar-mbeidh. 
I  WEATnERWlsE,a<:y.  Sgileilnui'naini^ii-. 
I  Weave,    v.       Figh,    dual,    dlùth^dch, 
j      amlaich,  pleat ;  dean  fighe. 
!  Weaver,  s.     Breabadair;  figbeadair. 
Web,  s.     Deilbiiidli,  eideadh. 
Webbed,  adj.     Ceangailte  le  lion. 
Webfoot,  s.     Spòg-shnàraha. 
Wed,  v.  a.     POs,  ceangail  am  pòsalb. 
Wedded,  adj.     Pòsta. 
Wedding,  s.     Pòsadh  ;  banais. 
Wedg  e,  s.     Geinn,  deinn.     //-. 
Wedge,  v. a,     Teannaich  le  geinn. 
Wedlock,  s.    Pòsadh,  ceangal-pusaidb. 
Wednesday,  s.     Di  ciad:iin. 
Weed,  s.     Luibh,  èidtadb-bròin. 
Weed,  v.  a.     Gart-ghlan. 
Weeder,  s.     Gart-ghlanaiche. 
Weedy,  adj.     Lusanch  ;  tiadhain. 
Week,  s.     Seachduin. 
Weekly,  adj.     Gath  seacliduin. 
Wefl,  s.     Poll-cuaii  teig;  cabball. 
Ween,  v.  n.     Saoil,  smuainich. 
Weep,  v.     Dean  gul,  dean  caoidli.  guil, 

caoin,  dean  tulreadh,  dean  brùn. 
Wfeper,  i.     Fear-bròin  ;  geala-bbrtid- 

bròin,  bàn-sbrul-bròin. 
Weeping,  5.      Gul,  caoineadh,  caoMli. 
Weeping,  adj.     Deurach  ;  snitbtaeh. 
Weevil,  s.     Leòmann,  reudan. 
Weft,  5.     Inneacb,snàth-cuire. 
Weftage,  s.     Figlie,  pleatadh. 
Weigh,    v.        Cothromaith ;      benclid- 

smuaintich,  breathnaich. 
Weighed,  adj.     Cothromaichte. 
W'eigueb,  s.     FearcothromacliaMli. 
Weight,    s.       Cothrom  ;     cudtbrojn; 

uallacb,  eallach,  eire. 
Weightiness,    j.     Truime,    truiinead, 

cudtliromacbd,  chothromaehd. 
Weightless,    adj.      Aotrom ;     fa  in, 

nto  throm  ;  gun  chotbrom. 
Weighty,  adj.     Tjùm,  cudthrotn.uli. 
Welcome,  adj.    Taitneach;  faoilt.-,nli, 

fàilteach,  furanach,  furinaUtcncb. 
Welcome,  4.  Fàilte,  faoilte,  fiiran. 
Welcome!    interj.       Fàilte  !    's    e    do 

bheatha  !   's  e  bhur  beiitba  ! 
Welcome,  v.  a.       Fàiltich;     fnr)i'itir'i, 

furanaich  altnich  beatha,  cuii-  lai.t' 

air  ;  cuir  furain  air. 
Welcomer,  s.     Fear-fàilfe. 
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Weld,  v.  a.     Buail  's:i  clii^ili?.  1 

Weld,  Would,  s.     Am  buiilli-fliUoJh. 
Welding,  s.     Tàth,  tàtliadh. 
Welfake,  s.     Sonas,  àiih,  slàinte. 
Welkin,  s.     Na  speuiaii. 
Well,  «.     Tobar,  fuanin,  tiobairt.  Ob. 
Well,  adj.    Math;    ceart,  gasta  slàii, 

fallain,  tarbhach,  soiia. 
Well,  adv.      Gu  math,  gii  ceart ;  gu 

slàn,  gu  fallain ;  gu  gleusda,  gu  gasdu. 
Welladat  !     interj.       Mo   clirenuh  ! 

mo  thruaighe  !  mo   ghunaidli  !   mo 

sgaradh  !   mo  leireadli  ! 
Wellbeing,  i.  Soirbhcas  ;  sonas,  leas. 
Wellborn,  adj.    XJasal,  inbheach,  àrd. 
Wellbred,  arf/.     Modhail ;  beusach. 
Welldone  !  interj.     Math   thu  fein  ! 

'S  math  a  fhuaradh  tu,  sin  ii  lochain  ! 
Wellfavoured,     adj.        Sgiamliach, 

ciatach,  maiseach,  eireachdail,  bòidh- 

eaoh,  tlachdmhor  cuanda. 
Wellnigh,     adv.       Am    fogus  ;     acli 

beag,  cha  mhòr  nach. 
Wellset,  adj.     Fuiibineach. 
Wellspring,  s.     Tobar  fhir-uisg. 
Wellwisuer,  5.     Fear  deagh  ruin. 
Wellwish.  s.     Deagh-rùn. 
Welt,  i.     Bait;  oir,  fàitheara. 
Welt,  v.  a.     Fàithem,  fahn. 
Welter,  v.  n.     Aoirneagaich ;  luidir. 
Wen,  «.     Futh;  fliodh. 
Wench,  s.     Siùrsach  ;  caile. 
Wench,  v.  n.     Ei  ri  siùrsaclid. 
Wenchee,  i.     Fear  striopathais. 
Wend,  v.  n.     Racli,  imicli,  falbh. 
Wenny,  ad/.     Fliithach;  fliodhach. 
Went,  pret.  and  part,  of  go.     ChaiJh. 
Wept,  part.     Ghuil,  chaoin ;  caoiiite. 
WERE.pr«t.  of  To  be.     Bbà,  bu,  b'. 
West,  s.     An  iar,  an  àirde  'n-iar,  àirde 

laidhe  na  greine,  an  taobh  siar. 
West,  adj.     Suas,  shuas,  star. 
West,  adv.     An  iar,  iar. 
Westering,  adj.     Siar,  gus  an  iar. 
Westerly,     Western,    adj.      As  an 

airde    'n    iar,    o    'n    iar;   chum  na 

h-airde  an  iar. 
Westward,  adj.    Gu 's  an  airde 'n  iar. 
Wei,  5.     Fliuiche,  uisge,  fliueliadh. 
Wet,  a4/.     Fliuch,  aitidh  ;  bog,  tais. 
Wet,  v.  a.     Fliuch,  uisgich. 
Wether,  s.     Mult,  reitiie  spoite. 
Wetness,  «.  Fliuithead,  fliuchalachd. 
Wettish,  adj.     A  leth-char  fliudi. 
Wex,  v.  a.     Cinn  fas  mòr. 
Whale,  s.     Muc-mhara ;  ore.     Ob. 
Wharf,  s.     Laimhrig. 
Wharfage,  s.     Cis-laimhrig. 
Wharfinger,  s.     Fear-laiinhrig. 
What, firon.     Ciod  ;  creud 


Whatever,  Whatsoever,  })yon.  Cioil 

air  bith,  ciod  sam  bith,  gi'  b'e  air  bitli. 
Wheal,  s.     Guiiean,  spucaid,  plucan. 
Wheat,  s      Cruithneach<l,  cruimachd. 
Wheaten,  adj.     Do  clirnithneaclid. 
Wheedle,  v.  a.     Meall  le  briodal. 
Wheedling,  adj.     Briodalach. 
Wheel,  s.     Cuidlile,  cuidhL-all,  roth. 
Wheel,  v.     Cuidhil,  ruidliil,  roil,  rol; 

cuir  mu  'n  cuairt,  tionndaidh  mu  'u 

cuairt,  rach  mu'n  cuairt. 
Wheelbarrow,  s.     Bara-rotha. 
AVueelwright, s.   Saor-chuidhleaclian. 
\yuEEhY,adj.    Cruinn  ;  roihach,  ruidii- 

leanach,  cearclach.  cuairsgeach. 
Wheeze,  j;.  w.     Bi  piochanaich. 
Wheezing,  adj.     I'iochanach. 
WHELK,s.Màiglidealag;guirean,bocaid. 
Whelm,  v.  a.     Cumlidaich,  cuiblirig. 
Whelp,  s.     Cuilein. 
When,  adv.     C'uin  ?    i.  e.   cia   ùine? 

ciod  an  t-àm  ?  'nuair,  air  an  am. 
Whence,  adv.     Cia  as  ?     cò  as  ?  ciod 

as  ?  CJ  uaithe  ?  c'  arson  ?  ciod  uime  ? 
Whencesoever,  adv.     Ciod   air  bith 

an  t  aite  as,  ge  b'  e  air  bith  cò  as. 
Whenever,  adv.   Cho  luath  agus  ceart 

cho  luath  's,  ge  b'  e  uair. 
Where,  ady.     C  aite  ?  far. 
Whereabodt,  adv.  Ciamuthimchioll? 
Whereas,   adv.     A  chionn    gu,  air  a 

mheud  's  gu,  air  a  mheud  's  gum,  a 

chionn     gu'm,    do    bhrigh     gun,    a 

thaobh  gur,  do  bhrigh  gur;  a  chionn 

gur;  'nuair  ;  an  aite  sin. 
Whereat,   adv.     Aige,   aige    sin;    c5 

aige  ?  ciod  aige  ? 
Whereby,  adv.  Leis;  eò  leis ?  leis  an  do. 
Wherever,  adv.     Cia  b'   e    air   bith 

aite,  c'  aite  sam  bith,  ge  b'  e  Site. 
Wherefore,  adv.       C    arson  ?    ciod 

uime  ?  air  an  aobhar  sin,  uime  sin. 
Wherein,  adv.      Far,  anns  an,    anns 

am  ;  c"  aite  ?  ciod  ann  ?  cò  ann  ? 
Whereinto,  adv.     A  dh'  ionnsaidh. 
Whereof,    adv.      Do,    cò   dheth  ?    cò 

leis  ?  do  dheth. 
Whereon, adt;.  Air,  airando;  ciodair? 
Wheresoever,  adv.     Ge  b'  e  aite. 
Whereunto,  adv.     Ciad  fàtli  ?     cind 

do  ?    rioil  is  crioch   do  ?  c'  arson  ? 

a  dh'  ionnsaidli. 
Whereupon,  adv.     Air  a  sin. 
Wherewithal,    adv.     Co  leis  ?    ciod 

leis  ?  leis,  le,  leis  an  do. 
Wuerret,  v.  a.     Cuir  dragh  air. 
Wherry,  s.     Bàta  dà  chroinn. 
Wet,  ?^.  a.  Geuraich;  faobharaich. 
Whet,s.  Geurachadh :  faobharacli.adh. 
WuETHEK,  pron.     Co  aca  ?  cJ  dhiii. 
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WnETUER,  adv.     Co  dliiù,  ge  b'  e. 
Wheistone,  s.     Claclifliaobliair. 
AVhetter,  s.     Fear-geurachaidh. 
Whet,  s.     Meùg,  meug-. 
WnEYET,  Whetisb,   adj.       Meògach, 

iiieògar,  meugaidh. 
Vf  men,  pron.  inter.     Cia  I  ciod  ? 
ViBicu,  pron.  rel.    A;  nach,  nith. 
Whichever,  ■Whichsoever,  pron.  Cia 

air  bith,  cioci  air  bith,  ciod  sam  bith. 
AVhiff,  s.  Toth  ;  oittag,  seideag,  osag. 
■\VniFFLE,  V.  a.    Bi  ami  an  iomchomh- 

airle  ;  crath,  crith  ;  sgap,  sgaoil. 
■Whiffler,  s.     Gaoithean. 
"Wuifi,  s.     Cuigse.     Mt.  and  R.D. 
^VIIIGGISH,  adj.     Cuigseach. 
Whiggis.m,  s.      Cuigseachd. 
While,  II.    Cuirdheth  aimsir;  sin  ùine. 
While,  s.     Grathunn,  tacan  ;    greis. 
While,    Whiles,  Whilst,   adv.     Am 

fcadh,    'nu;iir,  an   am,  fliad  's ;  am 

fad  's  re  na  h-ùine. 
Whim.  WaiMSET,s.  Faoineachd;  faoin- 

dliùcha^;,    amnideachd  ;    neonachas, 

faoiufcn.s,  saobhsmuain. 
Whimper,  v.  n.     Dean  sgiiiganaich. 
Whimsical,    adj.       Faoin,    neònach, 

iongantaeh,  lireisleaehail. 
Whin,  s.     Conasg,  conusg. 
Whine,  II.  n.    Dean  caoidhearan;  guil. 
Whine,  s.      Caoidhearan.     Md. 
AVhinny,  II.  n.     Dean  sitrich. 
Whip,  v.    Sgiùrsair,  slat,  cuip. 
Whip.  ti.     Sgiùrs,  tilip. 
V.'nipcoRD,  s.     Còrd-sgiùrsaidh. 
Whiphand,  «.    Lcàmh-an-uachdar. 
Whip-saw,  s.     Tulreasg,  sàbh-mòr. 
Whirl,  v.  Cuairtich,  cuibhlich,  ruidh- 

il  ;   ruith  mu'n  cuairt. 
Whirl,  s.     Cuairt,    cuiblile,  ruidliil  ; 

dol  mu  'n  cuairt,  cuartag. 
V.'hirligig,  s.  Gillemirean. 
V>'hirlpool.  s.  Cuau't-shlug.an,faochag, 

cuairt  shriith,  coire-tuaicheal. 
Whirlwind,  s.     loma-ghaotli. 
Whirring,  s.     Sgiath  fharum. 
Whisk,  s.     Sgu.ib,  sguabag. 
V.'HisK,  V.     Sguab,  sguab  seachad. 
Whisker,  s.     Ciabliag. 
Whiskt,  s.     L'isge-beatha. 
Whisper,  v.  n.     Cogair,  cagair. 
Whisper,  s.     Cogar,  cagar,  sanas. 
Whisperer,  s.     Fear-cagarsaich. 
Whist  !      interj.      Uist  !  eisd  i  bi  do 

thosd  !  tost,  bi  sanihach  ! 
Whist,  s.    Seorsa  cluiche  air  ohairtein. 
Whistle,  v.     Dean  fead,  feadairich. 
Whistle,  s.     Feadag,  feadan  ;  fead. 
Whistler,  s.     Fear-feadaireachii. 
Whit,  «.     Mir,  dad;  smad,  dadum. 


Vv'iiite,  a<?;.     Genl  ;  ban,  finnn. 
Vf'iUTE,  J.  Gile,  geal;  baiiic,  gealagan. 
White,  v.a.     Gealaich,  bànaich. 
Whiten,  v.     Gealaioli,  b.anaicb. 
Whiteness,  s.     Gile,  gilead,  bàinead. 
Whitewash,  s.     Aol-uisg. 
Whither,  adv.     C  àite  ?  ceana,  cia  'n 

taobh  ?  ciod  an  car,  ciod  an  ratliad  ? 

far,  a  dli'  ionnsaiilh. 
Whithersoever,  adv.     Ge  b'e  air  bith 

àite ;  c'  alt'  air  bith. 
AVhiting,  Cùiteag,  phronn-chailc. 
Whitish,  adj.     A  leth-char  geal. 
Whitlow,  s.     Ana-bhiorach. 
Whitster,  «.     Fcar-gealachaidh. 
Whitsuntide,  «.    Caingis,  Bealltuinn. 
Whittle,  s.     Sgian,  core. 
Whiz,  v.  n.     Srann. 
Whizzing,  ».     Srannail. 
Who,  pron.  interrog.     Co  ? 
Who,  rel.  pron.     A;  nach. 
Whoever,  pron.     Co  air  bith. 
Whole,  adj.     Slàn,    fallain  ;    iomlan  ; 

uile,  gu  Igir,  uile  gu  leir. 
Whole,  s.     An  t-ioinlan. 
Wholesale,  «.     Reic-shlàn. 
Wholesome,  adj.  Slàn,  fallain. 
Wholly,  adv.     Gu  slàn  ;  gu  tur ;  gu 

h-iomlan.  gu  leir,  gu  buileacli. 
Whom,  acais.  sing.a.ndplui:  nf  Who.  A. 
Whomsoever,  pron.     Co  air  bith;  aim 

air  bith,  neach  sam  bith. 
Whoop,  s.     Coileach-oidhclie  ;  glaojh, 

gàir,  iolach  ;  gàir-chatha. 
Whore,  s.     Siùrsach,  strìopach. 
Whoredom,  s.     Striopachas. 
Whoremasier,     Whoremonger,       s. 

Drùistar,  fear-strìnpachais. 
Whoreson,  s.     jMac-diulain. 
Whorisii,  adj.     Striopachail. 
Whortleberry,  AViiurt,s.  BraoHea?. 
Who^e,  pron.  interrog.     Co?  cò  Uis  ? 
Whose,  pron.  pass,  of  Who  and   Which. 

Aig  am  beil. 
Whosoever,  yrcm.     Co  air  bith. 
\YHY.adv.     Carson?   ciod  uime  ?    cia 

f  àth  ?  c'  uige  1  c'  uime  ? 
Wick,  5.  Buaic,  lasadan. 
Wicked,  adj.  01c,  aingidh;  mallaiclite, 

ciontach,  peacach,  dubhailceach. 
Wickedness,  s.      Aingidhiachd  ;     o'c, 

droth-bheart,  peaca  Ih,  cionta. 
Wicker,  adj.  Slatach,  gadach. 
Wicket,  s.     Caoldhorus,  doruscumh- 

ann,  fath-dhorus. 
Wide,  adj.     Farsuinn,  leathann,  niùr, 

leùbhar. 
Widen,  ri.        Leudaich,      farsuinnicli; 

leathannaich ;  fas  fars.ainn. 
Widgeon,  s.     An  t-amadaa-mòiuticU. 
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Widow,  s.     Banntrach. 
Widower,  s.     Aoni-achdan. 
Widowhood,  s.     Eanntrachas. 
Width,  s.     Farsuinntachd  ;   lend. 
Wield,  v.  a.     Làinihsicli ;  stira-. 
WiELDf,  adj.     So-làimhse.-ichadh. 
Wife,  s.     Bean-phòsta,  c€ile. 
Wig,  s.     Piorbhuic;  fara-ghrua;^. 
Wight,  s.     Neach  ;  bith,  urra. 
"Wight,  adj.     XJallach  ;  iullagach. 
WiGHTLT,  ad!'.     Gu  luath. 
Wild,  adj.    Fiadhaich ;  borb;  allaidh  ; 

allta  ;     allmliarra ;      fiadhain  ;     fòs, 

garbh,     neo-àitichte  ;      mi-riaghailt- 

each  ;  mac-meanmnach,  taoin. 
Wild,  s.     Ditlireabh,  fiadh-aite. 
Wilder,  v.  a,     Cuir  air  seachran. 
Wilderness,  s.     Fàsach. 
Wildfire,  s.     Teine-gradaig. 
Wild-goose,  s.     Cadhan. 
Wilding,  s.     Ubhal-fiadhain. 
Wildness,  s.     Fi.'idhaichead,  buirbe. 
Wile,  s.     Car,  cleas,  cealg,  ciiilbheart. 
WiLFDL,  adj.      Rag,   reasgaoh,  ceann- 

laidir,    danarra;    dùr,    doiibh;    an- 

srianta,  dearrasach. 
WiLFTLNESs,  s.     An-toUealachd,  reasg- 

achd,  rag-mliuinealaclid. 
AViLL,  s.     Toil,  run.  àill,  gean,  miann, 

togradh  ;  deoin,  roghainu  ;  tiomiiadh. 
Will,  v.  a.     larr  ;  toilich  ;  miannaich ; 

runaich,  sanntaich;  togair,  òrduich. 
Willing,  adj.     Toileach,  deònach, tog- 

airach;  miannach. 
Willow,  s.     Seileach. 
WiLL-wiTH-A-wisp,  s.     Sionnachan. 
WiLi,  a.//.     Eòlach,  seòlta,  culbheart- 

ach,  sligheach,  innleachdach. 
Wimble,  s.  Tora,  boireal. 
Win,  ir.  Coisinn;  buidhinn,  faigh. 
Wince,  Winch,  V.  n.  Breab  ;  tilg. 
Winch,  s.  Maighdean-slmiomhain. 
Wind,  s.  Gaoth;  soii-bheas ;  anail. 
W'iND,  V.    Tionndaidh,  toinn,  lùb,  triis, 

tachrais  ;     fàilich  ;    rothainn  ;     ath- 

arraich  ;  rack  mu  n  cuairt. 
AV'iNDEGG,  s.  Ubh-maothaig. 
Winder,    s.       Toinneadair,   toinntear, 

fear-tachrais ;  cuidhle-thachrais. 
WiNDFLOWER,  s.     Ltts-na-gaolthe. 
W^iNDGUN.s.     Gunna-gaoithe. 
Wi.VDiNESS,  5.     Gaotharachd. 
Winding,  s.     Lùbadh  ;  fiaradh,  car. 
WiNDiNGSHFET.  s.     Marbh-phalsg. 
Windlass,  s.  Ailig-ghuairneaeh,  uund- 

ais ;  tachrasan. 
WiNDLE,  s.     Dealgan,  fearsaid. 
■Windmill,  s.     Muileann-gaoithe. 
Window,  v.  a.     Uiiineagaich. 
Window,  s.    Uinneag. 


Windpipe,  s.      Dcteigheach,    detioch; 

steic-biàghad. 
Windward,  ao(i;.     Air  fuaradh. 
WiNDT,  «<i/.    Gaothar;  stoirmeil,  doin- 

ionnach  ;  gaothach,  aotrom. 
Wine,  «.     Fion. 
Winepress,*.     Fion-amar. 
WiNG,s.     Sgiath;  cùl-taigh. 
Wing,  v.  a.     Cuir  sgiathan  air;  falbh 

air  iteig ;  leOn  's  an  sgeith. 
Winged,  adj.     Sgiathaeh,  luath. 
Wink, s.  Priobadh, cangadh, smèideadh. 
Wink,  v.  n.    Caog;  priob,  smèid;  cead- 

aich,  aontaich;  leig  seacbad. 
Winner,  s.  Fear-buanachadh. 
WiNNiNG.arfJ.  T.àirnneafh,dlù-thairnn- 

eacb,    niealltach,  ionmhuiiin;    mais- 

each  ;  taitneacli,  ciatach  ;  gaolach. 
Winning,  s.     Cosnadh;  buidhinn. 
Winnow,  v.     Fasgain;     glan,   greidh 

rannsaich  ;  feuch  ;  dealaicb,  sgar. 
Winter,  «.     Geainliradh.;  dùbhlachd. 
Winter,  v.     Geamliraich  ;  cuir  thairis 

no  caith  an  geanihradh. 
Winterly,    Wintrt,    adj.      Geamh- 

radail,  geamhrail,  geamhrach. 
WiNT,  adj.     Fionach. 
Wipe,  v.  a.     Slab,  sguab,  glac. 
Wipe,  s.     Siabadh,  suathadh,  glanadh ; 

beum ;  buiUe,  gleadhar. 
Wire,  «.  Cruaidh-theud. 
Wisdom,  s     Gliocas,  tuigse,  eòlas,ciall, 

tùr,  eagnaidheachd ;   crìonnachd. 
Wise,  adj.     Glic,  eòlach.sicii-,  crionna, 

ciallach,  fiosrach,  stòlda. 
Wiseacre,  s.     Baotliaire,  burraidh. 
Wish,  i<.      Miannaich,   guidh,   togair; 

sanntaich,  iarr,  runaich,  bi  deònach. 
Wish,  s.  Miann,  àill,  togradh;  guidhe; 

toil,  duraclid,  deigli ;  iavrtas. 
Wisher,  s.  Fear-miannachaidh. 
Wishful,  adj.     Togarrach,  miannach, 

sanntach,  deidheil,  cionail. 
WisKET,  Whisket,  s.    Sgùile,  sgùlan. 
Wisp,  s.     MùiUean,  boitein,  sop. 
Wistfd L,  adj.     Dùrachdach,  smuain- 

teach,  aireach.  cùramach. 
Wit  [to].  Is  e  sin  ri  ràdh. 
Wit.  s.  Aigneadli,  ciall,  inntinn,  tuigse, 

tùr,  toinisg,  meamna,  mac-meamna, 

mac-meanmain  ;  geui'-labhah't ;   ftar 

geur-chuiseach,     fear    geur-chainnt- 

each,    bearradair;  ftar  tulchuiseach, 

fear  mOr-thuigse ;  innleachd,  tionnsg- 

nadh. 
Witch,    s.       Bana-l)huidse;icli,     ban- 

druidh,  briosag.  Kk. 
Witchcraft,  s.    Buidseachd,  rosachd, 

druidlieachd ;  geasan,  dolbh. 
With,  prep       Le,  leis,  maille  ri;  ma 
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ri,  cuide  ris,  am  fochar.  With  me, 
thee,  her,  him,  learn,  leat,  leatha,  leis; 
with  us,  you,  them,  leinn,  leibh,  leo. 

WiTUAL,  adv.     Leis,  mar  ri. 

Withdraw,  v.  Falbh,  thoir  air  ais, 
thoir  air  falbh,  raeli  a  thaobh  ;  cuir 
athaobh;  ais-cheimiiich. 

WiTHDRAWiNG-nooM.5.  .Seòmar-taoibh. 

Withe,  s.     Slnt-chaoil ;  cual-chaoil. 

Wither,  v.  Searg,  seac,  crion,  caith 
air  falbh,  sgreag,  meath. 

Withering,  s.  Seargadh,  scacadh, 
crionadh,  sgreagadh. 

Withers,  s.     Slinneanan  eich. 

Withhold,  i'.  a.     Cum  air  ais,  bac. 

Within,  adv.  andprep.     A  steiich. 

WiTUiNsiDE,  adv.     An  leth  a  stt-ach. 

Without,  pre/).  Gun;  us  eugmhais : 
a  maeh,  a  muigh,  an  taobh  a  muigh. 

Without,  conj,  Mur,  saor ;  mur 
dean.mur  bi,  mur  tachair. 

Without,  adv.     Am  muigh,  a  mach. 

Withstand,  v.  a.  Cum  ris,  cum  an 
aghaidh,  cum  roimli,  seas  ri. 

WiTHT,  s.     Gad. 

Witless,  s.  Gòrach :  amaideach,  eu- 
ceillidh,  faoin,  neo-thùrail. 

Witling,  adj.     Ftar  leth-ghem-. 

Witness,  s.     Fianais. 

Witness,  v.  Thoir  fianais,  dean  fian- 
ais, dearbh  le  fianais.  tog  fianais. 

Witted,  adj.     Geur,  tùrail. 

Witticism,  s.     Maol  abhaihd. 

AVitty,  adj.  Geur,  beumnach,  aig- 
neath,  beanadach,  tuigscach,  tul- 
chuiseach,  geur-chuiseach,  niac- 
meamnach,  geur-f  haclach;  .sgaiteach. 

Wive,  v.  a.     Pus,  gabh  bean. 

Wives,  s.  pi.  of  ivife.      Mnathan. 

Wizard,  s.  Baobh ;  fiosaiche ;  drùidh. 

Wo,  s.      An-aoibhneas  ;  truaighe. 

WoAD,  s.     Seòrsa  guirmein. 

WoFUL,  adj.  Truagh,  dubliach,  bròn- 
ach,  muladach,  tùrsach,  cumliach, 
doilgliiosach,  an-aoibhneach. 

WoLF.s.  Madadhalh.idh;  mac-tire;  faol. 

WoLFDOG,s.     Faol-chù. 

Wolfsbane,  s.     Fi:ath-a-mh.adaidh. 

Woman,  s.     Bean;  boireannach. 

Womanish,  adj.     Banail,  màlda. 

Womanhater,  s.  Fear-fuatbachaidh 
bhan,  bcan-fhuathaiche. 

Womankind,  s.    An  cinnea^h  banail. 

WoMANLT,nr//.  Banail;  marmhnaoidh. 

Womb,  s.     Machlag,  bolg;  bnl. 

Womb,  v.  a.     Dùin;  gin  an  uaigneas. 

Women,  s.  pi.  of  woman.     Jlnài. 

Wonder,  s.     longantas,  neònachas. 

Wonder,  v.  n.     Gabh  iongantas. 

Wonderful,  acy.     longantach. 


WoNDEKSTSCCK,  adj.     Fo  amhluadh. 
Wondrous,  adj.     Neonach. 
Wont,  v.  n.     Gnàthaich,  cleachd. 
Wonted,  part.    adj.       Gnàthaichte ; 

coitcheann,  cumanta,  cleachdte. 
Woo,  v.     Dean  suiridhe,  dean  mire  no 

beadradh  ;   iarr;   sir. 
Wood,  5.  Colli,  coille ;  fiodh,  fiùdhaidh; 

iùdh,  a7id  iuch.    Ob. 
Woodbine,  s.     Eidheann-ma-cnrann  ; 

iadh-shat;  deòthlag. 
Woodcock,  s.     Coileach-coille,  crom- 

nan-duileag,  creòthar. 
Wooded,  adj.     Coillteach. 
Wooden,  adj.     Fiodha,  do  dh  fhiodh 
Wooduole,  s.     ToU-connaidh. 
Vv'ooDLAND,  s.     Fearann-colUeach. 
Woodland,  adj.     Coillteachail. 
WooDLARK,  s.     An  riabhag-choille. 
WooDLOUSE,  s-   Reudan,  mial-f  hiodha. 
Woodman,  Woodsman,*,  Giomaiiach ; 

eun.idair,  sealgair;  maor-coille. 
WooDMONGER.     s.        Fear-reic-fiodhu, 

coannaiche-flodha. 
Woodpecker,  s.     An  lasair-choille,  an 

snagan-daraich. 
Woodsare,  s.     Smugiad-na-cuthaiiro. 
Woodsorrel,  s.   Biadh-an-eòin,  biadh- 

eunain,  glaodhi'an,  feada-coille. 
WoODNTMPH,  s.     Annir-choille. 
WooDT,  adj.     Coillteach,  doireach. 
Wooer,  «.     Suiridlieach,  suiridhche. 
Woof,  s.     Inneach,  snath-cuir. 
Wool,  5.      Clùimh,  olunn. 
Woolen,  adj.     OUa,  do  chlòìmh. 
Woolly,  adj.     Ollath,  clùimhtaeh. 
WooLPACE,  s.     Poca  cloimhe. 
Woolstapler.  s.    Ceannaiche-clòinihe. 
Word,  s.     Facal,  briathar ;  geallaUii. 
Word,  i'.     Faclaich,  deaclid. 
Wordy,  acy.     Briathrach  ;  faclaeh. 
Wore,  pret.  of  to  wear.     Chaith. 
Work,  s.      Obair,    saothair,  gniomh, 

gothach  cùis ;  dragh. 
Work,  v.     Oibrich,  saoithrich. 
Worker,  s.     Oibriche. 
Workhouse,  s.     Taigh-nam-boehd. 
WoRKiNGDAT,  s.     Latliaoibre. 
Workman,  s    Fear-cèairde;  fearo.bre. 
WoHKM  A  NLiKE,  adj.     Ealadhanta. 
Workmanship,  s.     Obair,  ealdhain. 
Workshop,  s.     Bùth-oibre. 
Workwoman, s.    Ban-fhuaighealaich. 
World,    s-       Saoghal,     domhan,     an 

CTuinne ;   an  cinne-daonna. 
Worldling,  s.     Duine  saoghalta. 
Worldly,  a<i/.    Talmhaidh;  saoglia't 

ach,  saoghalta,    sanntach,  spioeaeli 

teann-chruaidh. 
WoR.M,  V.     Suiomh,  toinn  troimh. 
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T>'oRM,  ».     Cnuimli,  cnuimheag,  durr- 

ng ;   cliath-thogalach. 
WoKMWOOD,  s.     Burmaid;  bu.ban. 
Wormy,  adj.     Cnuinihcach. 
Worn,  part.  pass,  of  to  wear.    Caithte. 
WoRBiL,  «.     Feui-sanan. 
Worry,  i).  a.    Reiib;  stròic,l>eiitianaicli. 
Worse,  adj.     Ni's  miosa. 
WoRSuip,  s.     Un-am,  onoir,  spCis. 
Worship,  s.     Aoradh ;  urrain. 
WoRsuiP,  V.     Dean  aoradh. 
Worshipful,  adj.     Uriamach. 
Worst,  adj.     A's  miosa. 
Worsted,  s.     Abhras. 
AVoRT,  s.     Brailis,  seòrsa  call. 
Worth,  s.     Fiach,  luach,  pris  ;  luach- 

nihoracbd,  fiachalachd. 
Worth,  adj.     Fiù,  airidh,  fiach. 
Worthiness,   s.       Toillteannas ;    òir- 

dheirceas ;  subhailc ;  mathas. 
Worthless,  adj.    Suarrach,  gun  fliiù. 
Worthlessness,s.  Neo-fhiùgbal:iclid. 
Worthy,     adj.       Fiachail,     fiùgiiail 

airidh,  cubhaidh,  toillteannach,  cliù- 

thoillteannach,  Oiidheirc. 
Wot,  v.  n.     Bi  fiosrach. 
Wove,  pret.   and  part,   of  to  weave. 

Dh'  fliigh  air  fhige. 
Woven,  part.     Fighte. 
Would,  pret.  of  to  will.     B'  àill. 
WooND,    s.      Lot,    cneadh,    creuehd, 

docliann,  leùn,  gearradh. 
Wound,   v.  a.     Leon,    creuehd,   roub, 

lot,  docliainn,  cràidh,  ciùrr. 
Wound,  pret.  of  to  vind.     Tachraiste. 
Wrack,  s.     Bristeadh  sgrios  call. 
Wrangle,  v.  n.     Connsaich,  deasbair- 

icli ;   cuir  a  mach,  troid. 
Wrangle,  s.     Connsachadh,  trod. 
VvBANGLhR,  s.     Fear-connsichaidh. 
Wrap,  v.  a.     Paisg,  triis  ;  fill,  cuairsg. 
Wrapper,  s.     Filleag,  còmhdach. 
Wrath,  s.     Fraocli ;  corraich  ;  fcarg. 
Wrathful,  adj.     Fraochanta,  fcarg- 

ach,  corrach  cSs,  fritliearra. 
Wreak,  v.  a.     Dean  dioghaltas. 
Wreak,  s.     Dioghaltas. 
Wreakful,  adj.     Dioghaltach. 
Wreath,    5.      Blàth-fhleasg,    coron, 

fleasg,  figheaclian ;  clàideag,  lùbag, 

dual,  camag;  cuidhe. 
Wreathe,  v.  a.     Toinn,  pleat,  dual, 

cas,  siiiomh,  cuaiisg. 
Wreathy,  adj.  Sniomhanach,  cuaii-sg- 

each,  leadunach,  dualach. 
Wreck,    s.      Long-bhriseadh  ;     leir- 

sgrios,  bàthadh. 
Wreck,  v.     Sgrios  le  ànradh   cuain ; 

bris,  mill ;  bi  air  do  bhriseadh. 
Wren,  a,     Dreadliandonn. 


Wrench,  I'. a.    Toinn,  sniomh;  spion. 
Wrench,   f,      Toinnuamh  ;     sniomh, 

spionadh,  siachadh. 
Wrest,  v.  a.  Spion  ;  toinn,  toinneamh, 

sniomh ;  èigiiich. 
Wrest,  s.     Toinneamh;  eigin. 
Wrestle,  v.  n.     Gleachd,  dean  stri. 
Wrestler,  «.     Gleacliadair,  cavaiflie. 
Wretch,  «.     Tiuaghan;  crocliaire. 
Wretched,    adj.       Truagli,    dòluni, 

bochd ;  dona,  mi-shtalbhar,  dòrubm- 

cach,    truaillidh,    crion,    suarracli  ; 

dùlasach,doilgliiosach,  àmhgharach ; 

leibidtach,  tàireil. 
Wretchedness,  s.     Truaighe,  donas. 
Wriggle,  ti.     Fri-oibrioh;  siùd,  stòg. 
Wriggling,  s.    Seòganaicli,  crathail. 
Wright,  s.     Saor. 
Wring,  V.     Fàisg;  toinn,  toinneamh ; 

sniomh ;    sàraich,  claoidh ;    gabh  a 

dh'  aindeoin,  dean  ainneart. 
Wrinkle,  s.    Preas,  preasadh,  crupag, 

criojiag,  lore,  caisrtag. 
Wrinkle,  v.  n.      Preas,   Preasagaieli, 

crup,  cas,  liurc,  sream. 
Wrinkled,    adj.     Preasagach;    prea- 

sagaichte,  casach,  liurcach. 
AVrist,  s.     Caol  an  dùirn. 
Wristband,  s.     Bann-dùirn. 
Writ,  s.     Sgrioblitur;  reachd. 
Write,  ti.     Sgriobh;  gràbhail.  geàrr. 
Writer,  s.     Sgriobhadaii-,  ùglidar. 
Written,    pass.  part,    of    to    write. 

Sgriobhte,  air  a  sgricibhadh. 
Writhe, v.  Toinn, toinneamh, snicmli; 

cas ;  cam,  siaeh,  fiar. 
Writing.  Sgriobhadh. 
Wrizzled,  adj.    Preasach,  sreamach  ; 

staete,  seargte. 
Wrong,   s.     Eucoir,   euceart,    mear- 

achd ;  dochair,  coire. 
Wrong, Wrongly,  adv.  Air  aimhreith. 
Wrong,   adj.      Eucorach,   ducharach, 

mearachdach,   olc;    coireacli,   ccarr, 

air     aimhreith,      neo-thothromaih, 

neo  chubliaidh. 
Wrong,  v.  a.     Dean  eucoir  air,  doch- 

annaieh,  bhalaieh,  ciùrr. 
Wrongful,  «(■(/.    Eu-(  orach,  eu-ceavt- 

ach,mearacl]dach,lochdach,eioutach, 

cronail,  coireacli. 
WBoNGUEADED.aci/.  Caoch-cbpannach, 

gòiaeh,   amaideach,  baoghalta,    cu- 

ceillidh,  mearaelidach. 
Wrongfully,  adv.  Guneo-dhliglieacli, 

gu  cronail,  gu  nii-eheart. 
Wrote,  pret.  part,  of  to  tvrite.  Sgriobh, 
Wroth,  adj.     Feargaeh,  an  corraicli. 
Wrought,  part.     Oibrichte;  deante. 
Wrung,  part,  of  to  wring.     Fàisgte. 
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Wbt,  adj.     Cam,  fiar.  claon,  crotacli. 


X,  s.     Ceathrarah  litir  thar   fliichead 

na  h-aibidil. 
Xerif,  «.     Flath  Barbarianach. 
Xebeck,  s.     Blrlinn. 
Xeeocollyriom,  s.     Sàbh-shùl. 
Xenodochy,  s.     Aoidheachd. 
XFKOPiiAGy, «     Biadh-tioram. 
Xipuoides,  i.     Maothan. 
Xtlographt,  s.    Gvàblialadh  air  fiodli. 
Xtstcs,  s.     Rathad  spaidseaiachd. 


Y,  s.     Cùigeamh,  litii-  thai'  fhichead, 

na  h-Aibidil. 
Yacht,  s.     Sgoth-luingeanach. 
Y'ard,   s.       Gàradh ;    iadh-lann,    lios, 

cùirt.  Slat;  slat-thomhais, slat-shiùil. 
Yardvtakd,  s.     Tomhasslaite. 
YARN,  3.     Snath;  suath-olla,  abhras. 
Y'arrow,  s.     Eài-r-thalmhuinn. 
Y'awl,  s.     Geòla,  bàta  luinge. 
Yawn,  s.     Meunan,  mianan. 
Yawx,  v.  n.     Dean  meunanaich. 
Y'awning,  s.     Meunanaich. 
Yawning,  adj.  Meuuanach,  cadaltach. 
Ycleped,  x>art.     Ainniichte. 
Ye,  nominative  plur.  of  thou.    Sibhse. 
Y'ea,  a<ii'.     'Seadh;  air  chinnt. 
Yean,  v.  n.     Beir  uan. 
Yeanling,  s.     Uan,  uanan,  uainein. 
y'EAR,  s.     Bliadhna. 
Yearling,  s.     Bliadhnach, 
Y'early,  adv.     Gach  bliadhna. 
Yearn,  v.  n.     Gabh  truas,  mothaich 

truas ;   fàisg,  leir,  cràidh. 
Yearning,  «.     Truacantas,  biiigh. 
Yelk,  Y'olk,  i.     Buidheagan  uibhe. 
Yell.  5.  Sgrèach,  sgriach,  sgal,  glaodh, 

sgairt,  ulfhart,  làn,  burral. 
Yell,   v.  n.     Sgreach,    sgriach,   sgal, 

glaodli,  sgairt,  ulfhart,  r.in,  burial. 
Yellow,  adj.     Buidhe. 
Yelluw,  s.     Diith-buidhe. 
Yellow  HAMMER,s.Buidlieagbhuachair. 
Yellowish,  adj.     A  leth-diar  buidlie. 
Yellow.ness,  s.     Bhuidhneaclid. 


Y'elp,  s.    Tathunn,  tathunnaich,  ccmh- 

artaich,  deithleann. 
Yelp,  v.  n.  Bean  tathunn,  tathunnaich. 
Y'EOMAN,  s.     Tuathanach,   fear  gabh- 

alach ;  leth  dhuin'-uasal. 
Yeomanry,  s.     Tuath-mheasail. 
Yerk,  «.    Sgailleag.  frith-bhuille,  gleog, 

gleadhar  ;  sitheadh. 
Yerk,  v.     Buail  gu  grad,  frith-bhuail ; 

their   sitheadh,    sgiùrs,    gabh   air 

thoir  grad  leum. 
Yes,  adv.     Seadh,  'se,  tha,  &c.  &.c. 
Y'est,  Y'east,  «.     Beii-m,  cop. 
Y'esterday,  adv.     An  de. 
Y'esternight,  adv.     An  raoir. 
Y'esty,  Y'easty,  adj.     Beirmeach. 
Yet,  cotij.     Gidheadli,  fòs,  fathast. 
Yet,  adv.     Fathast,  f hath ast;  osbarr, 

tuilleadh  fòs ;  as  yet ;  gus  a  nise. 
Yew,  s.     lubhar,  iuthar. 
Yew  en,  adj.     lubhair. 
Yield,  i;.     Geill;  strioc  ;  lub,  feachd; 

thoir  a  mach  ;  thoh- suas,  aontaich. 
Y'oke,  s.     Cuing,  ceangal,  slàhhraidh  ; 

càiaid,  dithis  ;  daorsa,  tràiUeachd. 
Y'OKE,     V.   a.       Bearfciich  ;      cuingich, 

caraidich ;    sàraich,    claoidh,  ceann- 

suich,  tràillich,  cìosnaich. 
Y'oke-Fellow,  s.     Comh-uibriche. 
Yon,  Y'onder,  adv.     Ud,  an  sud. 
Y'ORE,  adv,     O  shean,  o  chian. 
Yon,  pron.   oblique  case  of  ye.    Thu, 

thusa,  tu  ;  sibh,  sibhse. 
Y'oung,  adj.     Òg  ;  aineolach,  lag. 
YoDNG,  «.     Òigiidh  ;  àl-Og. 
YoDNGER,  adj.     Ni's  òige. 
Y'ouNGEST,  adj.     A's  ùige. 
Y'ODNGISH,  ad/.     A  leth-char  òg. 
Y'ouNGLiNG,  s.     Ogan,  maoth;iran. 
Y'ouNGSTER,  YonNKER,  s.      Òganach. 
YovTi,  pron.  siyiff.     Do,  d' t'. 
YovK,  pron.  pi.     Bhur,  ur, 'r. 
Yovus,  pjon.  sinff.     Leaf,  leatsii. 
Yours,  pron.  pi.     Leibh,  leibhse. 
YoTRSELF,  pron.     Thu  fein. 
Y'ouRSELVES,  pron.     Sibh-fiM. 
Y'ouTH, «.     Oigear;  òige    pàiste,    òig- 

eachd  ;  òigridh,  òganaich. 
Y'ouTUFDL,  adj.     Òg,  ùgail,  òigeil. 
Y'ocTULY,  Y'ooTHY,  adj.     Òg,  ògail. 
YiLE,  s.     Au  Nollaig. 
Yux,  Y'ex,  5.     An  Sileag 


Z.     Sèathamh    litu-  thar   fldchcad  na 
h-AibidU. 


ZANY 
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Zant,  i.     Sgeigeir,  cleasaiche. 

Zeal,  s.     Miann,  eud;  diau-dlieuthas  ] 

dealas,  deagh-dhùracbd. 
Zealot,  5.   Eud;iu-;  Fear-tnuail;  fear- 

Icanmhainn,  fc-ar-dealaidli. 
Zealous,  adj.  Eudufhor,  miannmhor, 

dealasach,  deùtliasach,   dùrachdach, 

dian  ;  teth,  bras,  togarrach. 
Zealousness,  s.  Dealasaclid,  durachd, 
Zebba,  s.     An  asal-stiallaeh. 
Zechi.v,  s.     Or  naoi  tastan. 
Zenith,  «.     Druim  an  adhair. 
Zephte,  Zephtrus,  «.     Tlàth-ghaoth ; 

seamh-ghaoth ;  gaoth  an  iar. 
Zest,  s.     Bias  ;  bias  taitDeacli. 


Zest,  v.  a.  Dean  blasda. 

ZtGZAG,  adj.     Carach  ;  lùbach,  cam 

Zixc,  s.     Seòrsa  miotailt. 

Zodiac,  s.     Grian-cbrios. 

ZoDiACiAL,  adj.     Grian-chriosach. 

Zone,  s.  Crios  ;  cearcall,  cuairt;  bann  ; 

cuairt  do  'n  talamh. 
ZooGRAPHER,  s.    Fear-sgrìobhaidh  mu 

tbimcholl  ainmbidbean. 
ZooGRAPUY,  s.    Cimntas  mu  tbimchioll 

cumadb  agus  nàduir  ainmbidbean. 
ZooLOGT,  s.  Cunntas  mu  ainmbidbibh. 
ZoopuTTE,  s.     Beò-luibh, 
ZooTOMisT,  5.   Caiibb-sgathaich. 
Zooroiir,  s.     Caiibb-sgathadh. 


THE  COMMON  CHRISTIAN  NAMES  OF  MEN  AND 
WOMEN,  IN  ENGLISH  AND  GAELIC. 


NAMES  OF  MEN. 


THE    NAMES  IN  ITALICS  AEE  THE  AEEEEVIATIOXS,  A3  USED  IN   FAMILIAH  DISCOt 


Adam, AdJiamh. 

Adoman,  Donnan. 

Albert Ailbeart. 

Alexander,  Ellic Alasdair. 

Alan,   Ailean. 

Alpin Ailpein. 

Andrew, Aindrea. 

Angus,  Aoiighas. 

Archibald, Gilleasbuig. 

Arthur, Art. 

AuLAY, Amhladh. 

Banquo,  Bàncho. 

Bartholomew,  iJat...Parl:m. 

Bearnard Bearnard. 

Benjamin,  Sen Beathan. 

Brian, Brian. 

Catheld,   Cathal. 

Charles, Tearlach. 

Christophee Gillecriosd. 

Colin Cailean. 

Coll,  Colla. 

Conall ConnulL 

Constantine Conn. 

Daniel,  Donald Dòmhnull. 

David,  Davie  Daibliidh. 

Dermcd,  Diarmad. 

DOGALD,  Dùgliall. 

Ddncan,  Donnachadh. 

Edward,  Xed Eideard. 

Eugene,  Aodh. 

Evander, lomhar. 

EwEN Eùbhann. 

Farquuar, Fearehar. 

Fergus,  Fearghus. 


FiLLAN,   Faolan. 

FiNGAL, Fiona. 

FiNLAT, Fionnladh. 

Francis,  Frank Frang. 

Geoffrt, Goiridh. 

George,  Seòras. 

GiLLANDEBS GiUeanndrais. 

Gilbert, Gillebard. 

Gilbride, Gillebride. 

Gillies, Gilliosa. 

Godfrey Guaidhra. 

Gregoe Griogair. 

Henry,  Harry Eanruig. 

Hector,  Eachunn. 

Hugh Cisdean. 

James,  Jemmy Seumas. 

John,  Jacfc  Iain, 

Joseph,  Joe loseph. 

Kennedy, Uarraig. 

Kenneth,  Coinneach. 

Lachlan,  Lachunn. 

Lawrence Labhruinn. 

Lewis, Luthais. 

Luke,  Lucais. 

LuDovicK Maoldònaich. 

Magnus Mànus. 

Malcolm,* Calum. 

Marc,  Marcus. 

Martin,  Màrtainn. 

Matthew,  Mat Mata. 

Maxwell,  Macsual. 

Maurice,  Maolmuire. 

Michael,  Micheil. 

Mungo Mungan. 


*  "  Malcolm  "  is  a  name  of  Celtic  origin — from  "  Maolcolum,"  a  votary  of 
St  Columba;  as  "Maolmuire"  signifies  a  votary  of  the  Virgin  Mary.  The 
English  affix  laid,  is  synonymous  with  the  Gaelic  prefixes  maol  and  gille, — "Maol- 
ciaran,"  a  votary  of  St  Kiaran,  was  in  former  times  a  Gaelic  proper  name,  but 
is  now  used  only  as  dtscriptive  of  a  person  who  is  woe-begone  and  bending 
under  sorrow.  Examples  of  this  use  of  the  term  will  be  found  in  the  poetical 
compositions  of  Mary  M'Leod,  the  celebrated  poetess  of  Harris,  and  of  Roderick 
Morrison,  the  famous  bliud  harper  of  Lewis. 
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MCRDOCH, Murchadh. 

MuBPHT,  ..^ Muireach. 

KicoLAs,  jN'iV Neacal. 

Xapghta.n, Xeachdann. 

NiEL,  Niall. 

XiNiAN,  Ringean. 

Is  IVES, GiUenaomh. 

NoBMAN, Tùrmod. 

Oliver Olaghair. 

Owes Angbann, 

Paul Pal,  Pol. 

Patrick, Pàdruig. 

Peter Peadar. 

Philip Philip. 

QniNTiN, Caoidliean. 


Richard,  Diek Ruiseart. 

Robert,  £06 Rob. 

Roderick,  Jfory Ruairidh. 

RosALD, Raomill, 

Samcel,  Sam Samuel. 

SoMEBLED, Somhairle 

Simon, Sim. 

Solomon, Solamh. 

Stephen,  Steaphan. 

Taddecs,  Taogh. 

Thomas,  Tom Tòmas. 

ToBQuiL, Torcull. 

Walter, Bhaltair. 

William,  Will  XJilleam. 

Zachart.  Zach Sachairi. 


NAMES  OF  WOMEN. 


Amelia,   Aimili. 

Anabella,  Barabal. 

Angelica, Aingealag. 

Ann,  Xanny Anna. 

Barbara Barbara. 

Beatrice, Beitiris. 

Betst, Beitidh. 

Catharine,   Kate  ...Caitriana. 

Christian,  Chris Caù-istìne. 

Cicelt,  Cis Silis. 

Clare Sorcha. 

Clarisa, Caitlr. 

Diana,  Diana. 

Dorcas, Deòiridh. 

Dorotht,  Dvlli/  Diorbhail. 

Elgin, Eiliginn. 

Elizabeth,  Btss Ealasaid. 

Flora, Fionnaghal. 

Frances,  Fanny Fràngag. 

Grace Giorsail. 

Hzis.i<,yelly Eilidh. 


Henrietta,  iTamet.Eiric. 

Isabella,  Bell Iseabal. 

Janet, Seònaid. 

Jane,  Jean,  Jenny,  ...Sine. 

JnoiTH,  Siubhan. 

I  Louisa Liùsaidh. 

jLucRETiA,  Lùereis. 

Margaret,  Peggy  ....Mairearad. 
I  Margert  , Marsail. 

Mabion,  Muireall. 

i  Martha,  Patty Moireach. 

!  Mart,  Molly Main. 

Ì  Malvina,  Malamhin. 

>  Mildred,  Milread. 

Eupham,  Oiglirig. 

Rachel,  RaonaUd. 

Sarah,  Sally Mor. 

I  Sophia Beathag. 

I  Susanna,  Susan Sìùsan. 

I  Uere Eamhair. 

WisiFBED, Cna. 
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